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a - [ê] 
article: un, une 
a-bomb - noun: bombe atomique 
a-coing - [ê'gêuin] 
une en cours 
a-smoke - [é' smêuk] 
un rideau de fumée 
a little - adverb: un petit peu, un peu; 
adjective: un peu 
a posteriori - ['eipos,teri'o:rai| 
adjective: a postériori 
a priori - ['eiprai'o:rai] 
adjective: a priori 
aard-wolf - ['ã:dwulf] 
aard-loup 
abaca - ['æbêkê] 
noun: abaca 
abaci - ['æbêsi] 
abaques 
aback - [ê'bæk] 
adverb: à l'arrière 
abacus - ['æbêkês] 
noun: abaque, compteur 
abaft - [é'bâ:ft] 
adverb: en arrière; 
preposition: en arrière de 
abaissement - noun: diminution, lowering 
abandon - [ê'bændên] 
verb: délaisser, abandonner, laisser, renoncer à, se désister de 
abandoned - [ê'bandênd] 
adjective: abandonné 
abandonee - [ê,bandê'ni:] 
noun: abandonnataire 
abandonment - [ê'bandênmênt] 
noun: délaissement, abandon 


abase - [ê'beis] 
yerb: humilier, mortifier, rabaisser, ravaler 
abasement - [ê'beismênt] 
noun: dégradation, avilissement, humiliation 
abash - [é'bæ$] 
verb: rendre confus 
abashed - adjective: confus, désordonné 
abashment - [ê'bae§mênt] 
noun: confusion 
abasia - abasie 
abate - [é'beit] 
verb: diminuer, baisser, s'apaiser, se calmer 
abated - diminué 
abatement - [ê'beitmênt] 
noun: diminution, réduction 
abatements - abattements 
abater - d'exécution 
abatis - 'æbêtis] 
noun: abattis 
abattoir - ['æbêtwâ:] 
noun: abattoir 
abbacy - ['æbêsi] 
noun: dignité d'abbé 
abbatial - adjective: abbatial 
abbe - noun: abbé 
abbes - abbés 
abbess - ['æbis] 
noun: abbesse 
abbey - ['æbi] 
noun: abbaye 
abbot - ['æbêt] 
noun: abbé, abbesse 
abbotship - abbatiat 
abbreviate - [é'bri:vieit| 
verb: abréger 
abbreviated - abrégée 


abbreviation - [ê,bri:vi'ei§ên] 
noun: abréviation 
abbreviator - abréviateur 
abc - noun: abc, alphabet; 
adjective: alphabétique 
abc-book - noun: abécédaire 
abdicate - ['æbdikeit] 
verb: abdiquer, renoncer à 
abdication - [,&bdi'kei§ên] 
noun: abdication 
abdomen - ['æbdêmen] 
noun: abdomen 
abdominal - [æb'dominl] 
adjective: abdominal 
abdominally - abdominale 
abdominous - [æb'dominês] 
adjective: ventripotent 
abducent - [æb'dju:sênt] 
noun: abducteur 
abduct - [æb'dÂkt] 
verb: enlever 
abducted - enlevés 
abduction - [æb'dÂk§ên] 
noun: enlèvement, rapt, ravissement 
abductively - abductivement 
abductor - [ab'dÃktê] 
noun: ravisseur, abducteur 
abeam - [ê'bi:m] 
adverb: par le travers 
abecedarian - [,eibi:si:'d€êriên] 
noun: débutant 
abed - [ê'bed] 
adverb: couché 
abel - noun: Abel 
aberrancy - [æ'berênsi] 
déviance 


aberrant - [æ'berênt] 

adjective: aberrant 
aberration - [‚æbê'rei§ên] 

noun: aberration 
aberrational - aberrants 
aberrometer - aberromètre 
abet - [ê'bet] 

verb: contribuer 
abetment - [ê'betmênt] 

noun: incitation 
abetter - meilleur 
abetting - complicité 
abettor - [é'betê] 

noun: incitateur 
abeyance - [é'beiêns] 

noun: Situation en suspens, vacance 
abhor - [éb'ho:| 

verb: abhorrer 
abhorrence - [éb'horêns] 

noun: horreur, aversion, répulsion 
abhorrent - [êb'horênt] 

adjective: odieux, exécrable 
abhorrer - verb: abhor, loathe 
abidance - [ê'baidêns] 

noun: respect, demeure 
abide - [ê'baid] 

verb: supporter, durer, demeurer, attendre 
abide by - verb: se soumettre à, se conformer à, respecter 
abiding - [é'baidin| 

adjective: constant, éternel 
abietate - abiétate 
ability - [ê'biliti] 

noun: capacité, faculté, compétence 
abiogenesis - noun: abiogenèse 
abject - ['æbdzekt] 

adjective: abject 


abjection - [æb'dzek$én| 
noun: abjection 
abjectly - abjecte 
abjectness - noun: abjection 
abjuration - noun: recantation, renunciation 
abjure - [êb'dżuê] 
verb: renoncer à, abjurer 
abjurer - verb: abjure, renounce, recant 
ablactation - [,ablêk'tei§ên] 
noun: ablactation 
ablate - ablation 
ablated - ablation 
ablation - [æb'lei§ên] 
noun: ablation 
ablative - ['æblêtiv] 
adjective: ablatif; 
noun: ablatif 
ablaze - [ê'bleiz] 
adverb: en feu, en flammes 
able - ['eibl] 
adjective: capable, en état, compétent, doué 
able-bodied - ['eibl'bodid] 
adjective: robuste, fort, solide 
ableness - caractère raisonnable 
abler - plus habile 
ablest - plus habile 
ablet - ['æblit] 
noun: able 
abloom - [ê'blu:m] 
adjective: éclos 
ablution - [ê'blu:§ên] 
noun: ablution 
ably - ['eibli] 
adverb: de façon très compétente 
abnegate - ['æbnigeit] 
verb: renoncer à, rejeter, renier 


abnegation - noun: renoncement, désaveu 
abnormal - [æb'no:mêl] 
adjective: anormal, exceptionnel 
abnormality - [,æbno:'mæliti] 
noun: anomalie, anormalité 
abnormally - anormalement 
abnormity - [æb'no:miti] 
d'anomalie 
aboard - [ê'bo:d] 
adverb: à bord, dans 
abode - [ê'bêud] 
noun: demeure, résidence, domicile, logis, habitacle 
abolish - [ê'boli§] 
verb: abolir, supprimer 
abolishment - [ê'boli§mênt] 
noun: abrogation 
abolition - [,abêu'li§ên] 
noun: abolition 
abolitionism - [,æbêu'li$ênizm] 
noun: abolitionnisme 
abolitionist - abolitionniste 
abomasum - caillette 
abominable - [ê'bominêbl] 
adjective: abominable 
abominably - abominablement 
abominate - [ê'bomineit] 
verb: détester, abominer 
abomination - [ê,bomi'nei§ên] 
noun: abomination 
aboriginal - [,&bê'ridzênl] 
adjective: aborigène; 
noun: aborigène d'australie 
aborigine - noun: aborigène 
aborigines - [,abê'ridzini:z] 
aborigènes 


abort - [ê'bo:t] 
verb: faire avorter, avorter, arrêter de se développer, échouer, interrompre, 
abandonner, s'arrêter; 
noun: abandon 
aborted - [ê'bo:tid] 
adjective: avorté 
abortifacient - abortif 
abortion - [ê'bo:§ên] 
noun: avortement 
abortionist - noun: avorteur 
abortive - [ê'bo:tiv] 
noun: échec; 
adjective: manqué, raté, abortif 
abortively - [ê'bo:tivli] 
adverb: en vain 
abound - [ê'baund] 
verb: abonder, regorger, foisonner 
about - [ê'baut] 
adverb: environ, ã peu près, presque, quelque, vers; 
preposition: vers, sur, au sujet de, ã peu près 
about-face - [ê'bautfeis] 
noun: demi-tour, volte-face 
about-sledge - [ê'bautsledz] 
sur-luge 
above - [ê'bÃv] 
adverb: au-dessus, en haut; 
preposition: au-dessus de, par-dessus; 
adjective: susmentionné 
above-board - [é'bÂv'bo:d] 
par-dessus bord 
above-ground - [ê'bÃvgraund] 
adjective: situé au-dessus du sol, situé à la surface 
above-mentioned - [é'bÂv'men$énd] 
adjective: susmentionné, sus-dénommé 
above all - adverb: par-dessus tout, surtout 


aboveboard - adjective: régulier, correct, honnête; 
adverb: avec franchise, sans ambiguïté 
aboveground - hors sol 
abovementioned - précitées 
abracadabra - | ,æbrêéké'dæbrê] 
noun: abracadabra 
abradant - [é'breidént] 
abrasif 
abrade - [é'breid] 
verb: éroder, érafler, écorcher 
abrader - abrasion 
abranchial - [é'brænkiêl] 
adjective: abranchial 
abranchiate - [ê'brænkiit] 
adjective: abranchiate 
abrasion - [é'breizên] 
noun: écorchure, érosion, abrasion, éraflement, éraflure, frottement 
abrasions - noun: abrasion 
abrasive - [ê'breisiv] 
adjective: abrasif; 
noun: abrasif 
abrasively - abrasive 
abrasiveness - abrasivité 
abreact - abréagir 
abreaction - noun: abréaction 
abreast - [ê'brest] 
adverb: côté à côté, à côté de l'autre 
abridge - [é'bridz] 
verb: abréger, écourter, priver 
abridged - abrégée 
abridgement - noun: abrégement, diminution, réduction, résumé 
abridger - abréviateur 
abridgment - noun: abrégement, diminution, réduction, résumé 
abroad - [é'bro:d| 
adverb: à l'étranger, à l'extérieur du pays, dehors, en dehors, en extérieur 


abrogate - ['æbrêugeit] 
verb: abroger, abolir 
abrogated - adjective: abrogé 
abrogation - [,abrêu'gei§ên] 
noun: abrogation, abolition 
abrogative - abrogatif 
abrupt - [é'brÂpt] 
adjective: brusque, soudain, abrupt, rude, bourru, décousu, heurté, raide 
abruption - [ê'brÃp§ên] 
noun: rupture, soudain arrêt 
abruptly - adverb: brusquement, sans continuation 
abruptness - [ê'brÃptnis] 
noun: brusquerie, soudaineté, raideur 
abscess - ['æbsis] 
noun: abcès 
abscessed - abcès 
abscessing - abcès 
abscised - abscission 
abscising - abscission 
abscissa - [æb'sisê] 
noun: abscisse 
abscissae - [æb'sisi:| 
abscisses 
abscission - [æb'sizên] 
noun: abscission 
abscond - [éb'skond] 
verb: prendre la fuite, s'enfuir, se cacher 
absconded - fuite 
absconder - noun: fugitif 
absence - ['æbsêns] 
noun: absence, manque 
absent - ['æbsênt] 
verb: être absent; 
adjective: absent, absentéiste 
absent-minded - ['æbsênt'maindid] 
distrait 


absent-mindedness - ['&bsênt'maindidnis] 
distraction 
absentation - 'absentéisme 
absentee - [,æbsên'ti:] 
noun: absent, absentéiste 
absenteeism - [,æbsên'ti:1zm| 
noun: absentéisme 
absentees - absents 
absentia - [æb'sen§iê] 
contumace 
absently - ['æbsêntli] 
distraitement 
absentminded - adjective: distrait 
absinth - ['æbsinð] 
noun: absinthe 
absinthe - ['aebsin0] 
noun: absinthe 
absolute - ['æbsêlu:t] 
adjective: absolu, total, complet, idéal, irréfutable; 
noun: absolu 
absolutely - ['aebsêlu:tli] 
adverb: absolument, complètement, parfaitement, tout à fait, strictement, 
rigoureusement 
absoluteness - ['æbsêlu:tnis] 
absolu 
absolutes - absolues 
absolution - |,æbsé'lu:$ên] 
noun: absolution 
absolutism - ['æbsêlu:tizm] 
noun: absolutisme 
absolutist - ['æbsêlu:tist] 
noun: absolutiste 
absolutistic - absolutiste 
absolutive - absolutif 
absolutory - tout sous silence 


absolve - [êb'zolv] 
verb: absoudre, acquitter 
absorb - [êb'so:b] 
verb: absorber, assimiler, ingérer, s'absorber, boire, amortir 
absorbability - capacité d'absorption 
absorbed - adjective: absorbé 
absorbence - absorbance 
absorbency - capacité d'absorption 
absorbent - [éb'so:bént] 
adjective: absorbant; 
noun: absorbant 
absorber - [êb'so:bê] 
noun: absorbeur 
absorbing - [éb'so:bin] 
adjective: absorbant 
absorbingly - captivant 
absorption - [éb'so:p$én] 
noun: absorption, amortissement 
absorptive - [éb'so:ptiv] 
adjective: absorptif 
absorptivity - [,æbso:p'tiviti] 
noun: absorptivité 
abstain - [éb'stein] 
noun: abstention 
abstainer - [éb'steinê| 
noun: abstentionniste 
abstemious - [æb'sti:mjês] 
adjective: sobre, frugal 
abstemiously - sobrement 
abstemiousness - sobriété 
abstention - [êb'sten§ên] 
noun: abstention 
abstinence - ['æbstinêns] 
noun: abstinence 
abstinent - ['æbstinênt| 
adjective: sobre, abstinent 


abstract - ['æbstrækt] 

noun: abstrait, abstraction, résumé, extrait; 

adjective: abstrait; 

verb: abstraire, extraire 
abstracted - [æb'stræktid] 

adjective: distrait 
abstractedly - [æb'stræktidli] 

adverb: d'une air absent, distraitement 
abstractedness - [æb'stræktidnis| 

noun: distraction 
abstracting - abstraction 
abstraction - [æb'stræk$ên| 

noun: abstraction, distraction 
abstractly - abstraitement 
abstractness - abstraction 
abstractor - abstracteur 
abstruse - [æb'stru:s] 

adjective: abscons, abstrus, obscur 
abstruseness - hermétisme 
absurd - [êb'sê:d] 

adjective: ridicule, absurde; 

noun: absurde 
absurdity - [êb'sê:diti] 

noun: absurdité 
absurdly - [éb'sé:dli] 

adverb: ridiculement, absurdement 
absurdness - absurdité 
abundance - [ê'bÃndêns] 

noun: abondance, exubérance, foisonnement, profusion 
abundant - [ê'bÃndênt] 

adjective: abondant, fourni 
abundantly - abondamment 
abuse - [ê'bju:s] 

noun: abus, outrage, injure, juron; 

verb: abuser, outrager, invectiver, circonvenir, injurier 


abuser - verb: abuse, misuse, impose, 
overstrain, take in 
abusive - [é'bju:siv| 
adjective: grossier, abusif, injurieux 
abusively - abusivement 
abusiveness - caractère abusif 
abut - [é'bÂt] 
verb: être contigu, juxtaposer, confiner à 
abutment - [ê'bÃtmênt] 
noun: contrefort, piédroit 
abutting - attenante 
abuzz - [ê'bÃz] 
bourdonnait 
abysm - [ê'bizm] 
noun: abîme 
abysmal - [ê'bizmêl] 
adjective: épouvantable, exécrable, sans bornes 
abysmally - lamentablement 
abyss - [é'bis] 
noun: abîme, abysse 
abyssal - [ê'bisêl] 
adjective: abyssal 
abyssinia - noun: Abyssinie 
abyssinian - adjective: abyssinien; 
noun: Abyssinien 
acacia - [ê'kei§ê] 
noun: acacia 
academe - noun: université 
academia - les universités 
academic - [,akê'demik] 


presume, 


adjective: universitaire, académique, scolaire, théorique 


academical - [,akê'demikêl] 


adjective: universitaire, académique, scolaire, théorique 


academically - académique 
academician - [ê,kadê'mi§ên] 
noun: académicien 


overindulge, 


academicism - académisme 
academics - universitaires 
academy - [é'kædêmi| 
noun: académie, collège, école privée, pensionnat 
academy-figure - [ê'kaedêmi,jigê] 
académie de chiffres 
acadia - acadie 
acadian - acadiennes 
acanthi - [ê'kaen0ai] 
acanthes 
acanthus - [ê'kaen0ês] 
noun: acanthe 
acarpous - [ê'kã:pês] 
adjective: acarpe 
accede - [æk'si:d] 
verb: entrer en possession, accepter, agréer, se Joindre 
accede to - [-nuTb|] 
verb: accéder à 
acceder - verb: access, reach 
accelerant - [êk'selêrênt] 
noun: accélérateur 
accelerate - [êk'selêreit] 
verb: accélérer, hâter, précipiter 
accelerating - [êk'selêreitin] 
l'accélération de 
acceleration - [êk,selê'rei§ên] 
noun: accélération 
accelerations - accélérations 
accelerative - d'accélération 
accelerator - [êk'selêreitê] 
noun: accélérateur 
acceleratory - d'accélération 
accelerometer - accéléromètre 
accent - ['æksênt] 
verb: accentuer, souligner; 
noun: accent 


accented - accentués 
accenting - accentuant 
accentual - [æk'sentjuêl] 
accentuel 
accentuate - [æk'sentjueit] 
verb: souligner, accentuer, faire ressortir 
accentuation - [æk,sentju'ei§ên] 
noun: accentuation 
accept - [êk'sept] 
verb: accepter, admettre, donner son accord, convenir, se soumettre à 
acceptability - [êk,septê'biliti] 
noun: acceptabilité 
acceptable - [êk'septêbl] 
adjective: acceptable 
acceptably - acceptable 
acceptance - [êk'septêns] 
noun: acceptation, consentement, approbation 
acceptances - acceptations 
acceptation - [,aksep'tei§ên] 
noun: acception, approbation 
accepted - [êk'septid] 
adjective: accepté, admis 
accepter - [êk'septê] 
verb: accept, take on, approve, agree, bear, accede, buy, sell, take 
accepting - adjective: acceptant 
acceptor - [êk'septê] 
noun: accepteur 
access - ['ækses] 
noun: accès, droit de passage, droit d'accès, crise; 
verb: accéder 
accessary - [êk'sesêri] 
noun: complice 
accessed - adjective: accédé 
accessibility - [êk,sesi'biliti] 
noun: accessibilité 


accessible - [êk'sesêbl] 


adjective: accessible, d'accès facile, ã la portée de tous, facile ã trouver, 


ouvert 
accessibly - accessiblement 
accessing - accès 
accession - [æk'se$ên] 
noun: accession, entrée en possession, avènement, 
augmentation 
accessions - noun: accession 
accessor - accesseur 
accessorial - [,„aksa'sêuriêl] 
adjective: additionnel 
accessories - noun: accessoires 
accessorily - accessoirement 
accessoriness - droit accessoire 
accessory - [êk'sesêri] 
adjective: accessoire, auxiliaire; 
noun: accessoire, complice 
accidence - ['æksidêns] 
noun: accident 
accident - ['æksidênt] 
noun: accident, hasard, chance 
accidental - |,æksi'dent]] 
adjective: accidentel, fortuit 
accidentally - [,æksi'dentêli] 
adverb: accidentellement, par hasard 
accidentals - altérations 
accidently - accidentellement 
acclaim - [ê'kleim] 
verb: acclamer, applaudir, proclamer; 
noun: acclamation 
acclamation - [,klê'mei§ên] 
noun: acclamation 
acclamations - noun: plaudit 
acclimate - [ê'klaimeit] 
verb: acclimater, s'acclimater 


accroissement, 


acclimated - acclimatés 
acclimation - [,„eklamei§ên] 
noun: acclimatation 
acclimatization - [ê,klaimêtai'zei§ên] 
noun: acclimatation 
acclimatize - [ê'klaimêtaiz] 
verb: acclimater, s'acclimater 
acclivity - [ê'kliviti] 
noun: montée 
acclivous - [ê'klaivês] 
adjective: en pente douce 
accolade - [ækêuleid] 
noun: accolade, marque d'approbation 
accommodate - [ê'komêdeit] 
verb: loger, accommoder, héberger, contenir, équiper, 
accommoder à, adapter à, s'adapter à 
accommodating - [é'komêdeitin] 
adjective: obligeant, accommodant 
accommodatingly - accommodantes 
accommodation - [ê,komé'dei$ên| 
noun: logement, accommodation, hébergement, compromis 
accommodation-bill - [ê,komê'dei§ênbil] 
noun: billet de complaisance 
accommodation-ladder - [ê,komê'dei§ên,ladê] 
noun: échelle de coupée 
accommodations - hébergement 
accommodative - accommodante 
accommodator - accommodateur 
accomodating - accommodant 
accomodation - hébergement 
accompanied - adjective: accompagné 
accompaniment - [ê'kÃmpênimênt] 
noun: accompagnement 
accompanist - [ê'kÃmpênist] 
noun: accompagnateur 


fournir, 


accompany - [ê'kÃmpêni] 
verb: accompagner, suivre 
accompanying - adjective: accompagnant 
accomplice - [ê'komplis] 
noun: complice, compère 
accomplish - [é'kompli$] 
verb: accomplir, exécuter, réaliser, achever, effectuer 
accomplished - [é'kompli$t] 
adjective: accompli, fini, complet, parfait, doué 
accomplishment - [ê'kompli§mênt] 
noun: accomplissement, achèvement, réalisation 
accomplishments - réalisations 
accord - [é'ko:d] 
noun: accord, consentement, traité; 
verb: accorder, concorder avec, s'accorder 
accordance - [é'ko:dêns] 
noun: accord, conformité 
accordant - [ê'ko:dênt] 
adjective: accordant 
according - [é'ko:din] 
selon 
according to - preposition: d'après, conformément à, selon, suivant, en 
raison de, en vertu de 
accordingly - [é'ko:dinli] 
adverb: en conséquence, par conséquent 
accordion - [ê'ko:djên] 
noun: accordéon 
accordionist - l'accordéoniste 
accost - [ê'kost] 
verb: aborder, accoster 
accoster - verb: accost, berth, land, tie up 
accosting - accoster 
accouchement - [é'ku:$mâ:n] 
noun: accouchement 
accoucheur - [,aku:'§ê:] 
noun: accoucheur 


accoucheuse - [,æku:'$é:7] 
noun: accoucheuse 
account - [ê'kaunt] 
noun: compte, profit, compte rendu, explication, valeur, importance, 
considération; 
verb: présenter une déclaration, justifier, considérer 
account for - verb: expliquer, justifier, représenter, être responsable 
de 
accountability - [é,kaunté'biliti] 
la reddition de comptes 
accountable - [ê'kauntêbl] 
adjective: responsable, justifiable 
accountably - de manière responsable 
accountancy - [é'kaunténsi| 
noun: comptabilité 
accountant - [é'kauntént] 
noun: comptable, responsable 
accountant-general - [ê'kauntênt,dzenêrêl] 
comptable général 
accounting - [ê'kauntin] 
adjective: comptable; 
noun: comptabilité 
accounts - noun: comptabilité, comptes 
accoutrement - noun: rig-out, regalia 
accredit - [ê'kredit] 
verb: accréditer, agréer, homologuer 
accreditation - d'accréditation 
accredited - [ê'kreditid] 
accrédités 
accrete - [ê'kri:t] 
accrétion 
accreted - accrétés 
accreting - accrétion 
accretion - [æ'kri:§ên] 
noun: accroissement, accumulation, concrétion 
accretions - accrétions 


accrual - d'exercice 
accruals - charges à payer 
accrue - [ê'kru:] 

verb: s'accumuler 
accrued - adjective: cumulé 
acculturative - acculturation 
accumulate - [é'kju:mjuleit] 

verb: accumuler, amasser, s'accumuler 
accumulated - adjective: accumulé 
accumulating - accumuler 
accumulation - [ê,kju:mju'lei§ên] 

noun: accumulation, monceau 
accumulative - [ê'kju:mjulêtiv] 

adjective: cumulatif 
accumulatively - cumulativement 
accumulator - [ê'kju:mjuleitê] 

noun: accumulateur, accus 
accuracy - l'ækjurêsi| 

noun: exactitude, précision, fidélité, justesse 
accurate - ['ækjurit] 

adjective: juste, précis, exact, fidèle 
accurately - ['ækjuritli] 

adverb: exactement, avec précision, fidèlement 
accurateness - exactitude 
accursed - [ê'kê:sid] 

adjective: satané, maudit, exécrable 
accurst - [ê'kê:st] 

maudite 
accusation - [,ækju:'zei$ên| 

noun: accusation, plainte, incrimination, acte d'accusation 
accusative - [ê'kju:zêtiv] 

adjective: accusatif; 

noun: accusatif 
accusatorial - [ê,kju:zê'to:riêl] 

accusatoire 


accusatory - [ê'kju:zêtêri] 
adjective: accusatoire 
accuse - [ê'kju:z] 
verb: accuser, porter plainte, lancer une accusation contre, incriminer, 
maudir 
accused - adjective: accusé; 
noun: accusé 
accuseds - accusés 
accuser - [ê'kju:zê] 
noun: accusateur 
accusingly - accusateur 
accustom - [ê'kÃstêm] 
verb: habituer, accoutumer, s'habituer, prendre une habitude, s'accoutumer 
accustomed - [ê'kÃstêmd] 
adjective: habitué, accoutumé, habituel, coutumier 
accustoming - habituant 
ace - [eis] 
noun: as, ace, carte maîtresse 
acephalous - [é'sefêlês] 
adjective: acéphale 
acerbate - [ê'sê:bit] 
exacerber 
acerbated - exacerbé 
acerbic - acerbe 
acerbity - [é'sé:biti| 
noun: âpreté, aigreur 
acetanilide - acétanilide 
acetate - l'æsitit] 
noun: acétate 
acetic - [ê'si:tik] 
adjective: acétique 
acetified - acétifiés 
acetify - [é'setifai] 
verb: acétifier 
acetone - noun: acétone 
acetonic - acétonique 


acetous - ['æsitês] 
acétique 
acetyl - acétyl 
acetylcholine - acétylcholine 
acetylcholinesterase - acétylcholinestérase 
acetylene - [é'setili:n] 
noun: acétylène 
acetylsalicylic - acétylsalicylique 
ache - [eik] 
noun: douleur, chagrin, peine, mal; 
verb: être douloureux, souffrir, faire mal 
achene - akène 
achievable - [ê't§i:vêbl] 
adjective: réalisable 
achieve - [ê't§i:v] 
verb: accomplir, réaliser, atteindre, arriver ã, parvenir ã, réussir 
achievement - [ê't§i:vmênt] 
noun: réussite, réalisation, accomplissement 
achilles - noun: Achille 
achiness - courbatures 
achromatic - [,ækrêu'mætik] 
adjective: achromatique 
achromatically - achromatique 
achromatism - [ê'krêumêtizm] 
noun: achromatisme 
acid - ['æsid] 
adjective: acide, revêche, aigre; 
noun: acide 
acid-proof - ['æsidpru:f] 
adjective: résistant aux acides 
acid-resisting - ['æsidri,zistin] 
résistant à l'acide 
acidic - [ê'sidik] 
adjective: acide 
acidification - noun: acidification 
acidified - acidifié 


acidifier - verb: acidify 
acidify - [é'sidifai] 
verb: acidifier, s'acidifier 
acidity - [é'siditi] 
noun: acidité 
acidize - ['æsidaiz] 
verb: s'acidifier 
acidly - ['æsidli] 
aigrement 
acidosis - noun: acidose 
acidproof - résistant à l'acide 
acidulate - verb: aciduler 
acidulated - [ê'sidjuleitid] 
adjective: acidulé 
acidulating - acidifiant 
acidulation - verb: acidulate 
acidulous - [ê'sidjulês] 
adjective: acidulé 
acknowledge - [êk'nolidz] 
verb: admettre, avouer, reconnaître, confesser, répondre à, manifester sa 
gratitude pour 
acknowledged - reconnu 
acknowledgement - [êk'nolidzmênt] 
noun: reconnaissance, remerciement, reçu, récépissé, accusé de réception 
acknowledgment - noun: reconnaissance, remerciement, reçu, 
récépissé, accusé de réception 
aclinic - [ê'klinik] 
adjective: aclinique 
acme - ['ækmi| 
noun: faîte, acmé, zénith 
acne - ['ækni| 
noun: acné 
acolyte - ['ækêulait] 
noun: acolyte 
aconite - ['ækênait] 
noun: aconit 


acorn - ['eiko:n] 
noun: gland, cupule 
acoustic - [ê'ku:stik] 
adjective: acoustique, sonore 
acoustical- acoustique 
acoustically - acoustiquement 
acoustics - [ê'ku:stiks] 
noun: acoustique 
acquaint - [ê'kweint] 
verb: renseigner, informer, mettre au courant 
acquaintance - [ê'kweintêns] 
noun: connaissance, relations 
acquaintances - connaissances 
acquaintanceship - interconnaissance 
acquainted - [ê'kweintid] 
connaissance 
acquest - [æ'kwest] 
acquêts 
acquiesce - [,ækwi'es] 
verb: acquiescer, consentir 
acquiescence - [,ækwi'esns| 
noun: consentement 
acquiescent - [,ækwi'esnt] 
adjective: consentant 
acquirable - ficier 
acquire - [ê'kwaiê] 
verb: acquérir, obtenir, gagner, prendre 
acquired - [ê'kwaiêd] 
adjective: acquis 
acquirement - [ê'kwaiêmênt] 
acquisition 
acquirements - acquisitions 
acquirer - acquéreur 
acquiring - l'acquisition de 
acquisition - [,akwi'zi§ên] 
noun: acquisition, conviction 


acquisitive - [ê'kwizitiv] 

adjective: avide 
acquisitiveness - acquisivité 
acquit - [ê'kwit] 

verb: acquitter, régler, décharger, relaxer 
acquittal - [ê'kwitl] 

noun: acquittement, déchargement, relaxe 
acquittance - [é'kwitêns] 

quittance 
acre - ['eikê| 

noun: acre, pièce de terrain, petit terrain 
acreage - ['eikêridz] 

noun: Superficie, superficie de terrain en acres 
acrid - ['ækrid] 

adjective: mordant, âcre 
acridity - [æ'kriditi] 

noun: acerbité 
acridness - âcreté 
acrimonious - [,ækri'mêunjés] 

adjective: acrimonieux, aigre, acerbe, mordant 
acrimoniously - acrimonie 
acrimony - ['ækrimêni] 

noun: acrimonie, aigreur, acerbité 
acrobat - ['ækrêbæt] 

noun: acrobate, tour d'acrobatie 
acrobatic - [,akrêu'batik] 

adjective: acrobatique 
acrobatically - acrobatique 
acrobatics - [,ækrêu'bætiks] 

noun: acrobatie, tours d'acrobatie, acrobaties 
acronym - noun: acronyme 
acrophobia - noun: acrophobie 
acropolis - [ê'kropêlis] 

noun: acropole 
across - [ê'kros] 

preposition: de l'autre côté, à travers, sur; 


adverb: en travers de, vers 
acrostic - [é'krostik] 
noun: acrostiche 
acrylic - noun: acrylique 
act - [ækt] 
verb: jouer, jouer un rôle, tenir le rôle, faire du théâtre, agir, se comporter, 
exécuter, servir de; 
noun: acte, contrat, loi 
actin - actine 
acting - ['æktin] 
noun: jeu, interprétation, performance, cabotinage; 
adjective: intérimaire, par intérim 
actinic - [æk'tinik] 
adjective: actinique 
actinism - ['æktinizm] 
actinisme 
actinium - [æk'tiniêm] 
noun: actinium 
action - ['æk§ên] 
noun: action, activité, conduite, performance, procès, combat, action de la 
pièce, effet, comportement, mécanisme 
actionable - ['æk§nêbl] 
adjective: actionnable 
activate - ['æktiveit] 
verb: fonctionner, mettre en marche, actionner, réaliser, exécuter, mettre 
en exécution, activer, préparer, supporter 
activated - ['æktiveitid] 
activée 
activation - verb: speed up, activate, hurry up, brisk, rouse, push along 
activator - activateur 
active - ['æktiv] 
adjective: actif, énergique, animé 
actively - activement 
activeness - dynamisme 
activism - noun: activisme 
activist - noun: militant, activiste 


activities - activités 
activity - [æk'tiviti| 

noun: activité 
actomyosin - actomyosine 
actor - ['æktê| 

noun: acteur, comédien, cabot 
actress - l'æktris| 

noun: actrice, comédienne 
actual - ['ækt§uêl] 

adjective: réel, actuel, vrai, même 
actualities - actualités 
actuality - [,ækt$u'æliti] 

noun: réalité, actualité 
actualization - actualisation 
actualize - ['ækt§uêlaiz] 

verb: réaliser, actualiser 
actually - ['ækt§uêli] 

adverb: en fait, en réalité, vraiment, à vrai, actuellement, réellement, 

véritablement 
actuarial - actuarielle 
actuarially - actuarielle 
actuary - ['æktjuêri] 

noun: actuaire 
actuate - ['æktjueit] 

verb: mettre en marche, faire fonctionner, inciter, pousser 
actuated - actionnés 
actuation - actionnement 
actuator - ['æktjueitê] 

noun: actuateur 
acuity - [ê'kju:iti] 

noun: acuité 
acumen - [ê'kju:men] 

noun: sagacité, flair, perspicacité 
acuminate - [é'kju:minit] 

adjective: acuminé 
acupuncture - noun: acupuncture 


acupuncturist - noun: acupuncteur 
acute - [ê'kju:t] 
adjective: vif, profond, sagace, aigu, perçant, pénétrant, intelligent, 
perspicace, grave, dangereux 
acutely - aiguë 
acuteness - noun: finesse, acuité, vivacité, intensité, perspicacité, 
danger 
acutest - plus aigus 
acyclic - acyclique 
acyl - acyle 
ad - [æd] 
noun: annonce 
ad-lib - ['æd'lib] 
adjective: improvisé, sans condition; 
noun: improvisation 
ad hoc - ['æd'hok] 
adjective: improvisé, ad hoc, temporaire 
ad lib - ['æd'lib] 
adjective: improvisé, sans condition; 
noun: improvisation 
adage - ['ædidZ] 
noun: adage 
adagio - [ê'dã:dziêu] 
noun: adagio 
adam's apple - noun: pomme d'Adam 
adamant - ['ædêmênt] 
adjective: adamantin, catégorique, inflexible; 
noun: adamantin 
adamantine - [,ædê'mæntain| 
adamantin 
adamantly - catégoriquement 
adams - noun: Adam 
adapt - [é'dæpt| 
verb: adapter, réactualiser, s'adapter 
adaptability - [é,dæpté'biliti] 
noun: adaptabilité 


adaptable - [ê'dæptêbl] 
adjective: adaptable 
adaptation - |, ædæp'tei$ên| 
noun: adaptation, transposition 
adapter - [é dæptê| 
noun: adaptateur 
adaption - adaptation 
adaptive - adjective: adaptatif, convenant 
adaptively - adaptative 
adaptiveness - la capacité d'adaptation 
adaptor - noun: adaptateur 
add - [æd] 
verb: ajouter, rajouter, additionner, adhérer, s'ajouter 
addable - cumulable 
added - a ajouté 
addend - cumulateur 
addenda - [ê'dendê] 
noun: addendum 
addendum - [ê'dendêm] 
noun: addenda 
adder - ['ædê] 
noun: vipère, additionneur 
addict - ['ædikt] 
verb: s'adonner; 
noun: toxicomane, intoxiqué, mordu, fervent, accro, fana 
addicted - adjective: adonné aux drogues, adonné, intoxiqué 
addiction - [ê'dik§ên] 
noun: dépendance, intoxication 
addictive - dépendance 
addictiveness - dépendance 
adding - ajoutant 
adding machine - ['dinmê,§i:n] 
noun: totaliseur 
addition - [ê'di§ên] 
noun: adjonction, acquisition, accessoire, addition 


additional - [ê'di§ênl] 
adjective: supplémentaire, complémentaire, additionnel, en plus 
additionally - en outre, 
additions - noun: addition, sum, bill, check, summation, reckoning, 
summary, summing-up, tab 
additive - ['æditiv] 
adjective: additif 
additivity - additivité 
addle - ['ædl] 
adjective: pourri, brouillon; 
verb: brouiller 
addle-brained - ['ædlbreind] 
adjective: brouillon 
addle-head - ['ædlhed] 
addle-tête 
addle-pate - ['ædlpeit] 
addle-pâté 
addled - ['ædld] 
adjective: pourri, brouillon 
address - [ê'dres] 
noun: adresse, allocution, appel, discours, conversation; 
verb: adresser, nommer, s'adresser, aborder un problème, se mettre ã une 
tãche 
addressability - adressabilité 
addressable - adressable 
addressed - adressée 
addressee - [,&dre'si:] 
noun: destinataire, allocataire 
addressing - répondre 
addressor - destinateur 
adduce - [ê'dju:s] 
verb: fournir, apporter, invoquer, citer 
adduced - présentée 
adducent - [ê'dju:sênt] 
adducteur 


adduction - [ê'dÃk§ên] 
noun: Citation, adduction 
adductor - [ê'dÃktê] 
adducteur 
adelaide - noun: Adélaïde 
adenine - adénine 
adenoid - adénoïdes 
adenoids - ['ædinoidz] 
noun: végétations adénoïdes 
adept - ['ædept] 
adjective: expert; 
noun: expert 
adeptly - habilement 
adequacy - ['ædikwêsi] 
noun: adéquation, capacité, compétence 
adequate - ['ædikwit] 
adjective: acceptable, adéquat, suffisant, compétent 
adequately - adéquatement 
adequateness - adéquation 
adequation - [,adi'kwei§ên] 
noun: adequacy 
adhere - [êd'hiê] 
verb: adhérer, coller, observer, se conformer ã, s'engager 
adherence - [êd'hiêrêns] 
noun: adhérence, collement, engagement, observation 
adherent - [êd'hiêrênt] 
adjective: adhérant, partisan, adhésif, collant; 
noun: adhérent, adepte, partisan, pratiquant 
adherer - [êd'hiêrê] 
verb: adhere, cohere, add, join 
adhesion - [êd'hi:żên] 
noun: adhésion, collement 
adhesions - adhérences 
adhesive - [êd'hi:siv] 
adjective: adhésif, collant; 
noun: adhésif, colle 


adhesive plaster - noun: pansement adhésif 
adhesively - adhésif 
adhesiveness - [êd'hi:sivnis] 
noun: adhésivité 
adhesives - adhésifs 
adiabatic - adiabatique 
adiabatically - adiabatique 
adieu - [ê'dju:] 
noun: adieu 
adieus - adieux 
adieux - noun: leave taking, send-off 
adipose - ['ædipĉêus] 
adjective: adipeux 
adiposity - [,ædi'positi] 
noun: adiposité 
adit - ['ædit] 
noun: adit 
adjacency - [ê'dżeisênsi] 
noun: proximité 
adjacent - [ê'dzeisênt] 
adjective: adjacent 
adjacently - adjacente 
adjectival - [,ædzek'taivêl| 
adjective: adjectival, adjectif 
adjectivally - adjectivale 
adjective - ['ædżiktiv] 
adjective: adjectif; 
noun: adjectif 
adjoin - [ê'dżoin] 
verb: être contigu, toucher à, toucher, adjoindre 
adjoining - [é'dzoinin |] 
adjective: attenant, voisin 
adjourn - [ê'dzê:n] 
verb: ajourner, reporter, s'ajourner 
adjourned - ajourné 


adjournment - [ê'dżê:nmênt] 
noun: ajournement, suspension, clôture 
adjudge - [ê'dzÃdz] 
verb: déclarer, prononcer, considérer, accorder 
adjudged - jugé 
adjudgment - [ĉê'dżÂdżmênt] 
noun: arbitrage 
adjudicable - arbitrable 
adjudicate - [ê'dzu:dikeit] 
verb: juger, régler, poursuivre, se prononcer, apprendre 
adjudication - noun: jugement, arbitrage 
adjudicative - d'arbitrage 
adjudicator - arbitre 
adjudicatory - juridictionnel 
adjunct - ['ædżÂnkt] 
adjective: attaché, auxiliaire, accessoire; 
noun: annexe, adjoint 
adjunctive - d'appoint 
adjuration - [,ædzuê'rei$ên| 
noun: adjuration 
adjure - [ê'dzuê] 
verb: adjurer 
adjust - [ê'dzÃst] 
verb: régler, ajuster, rajuster, organiser, arranger, adapter, réajuster, 
retoucher, se rajuster, s'adapter 
adjustable - [ê'dzÃstêbl] 
adjective: réglable, ajustable, adaptable, orientable 
adjusted - [ê'dzÃstid] 
ajusté 
adjuster - [ê'dzÃstê] 
noun: ajusteur 
adjusting - [ê'dzÃstin] 
noun: aménagement 
adjustment - [ê'd#Ãstmênt] 
noun: ajustement, règlement, réglage, orientation, compensation 
adjustor - ajusteur 


adjutage - ajutage 
adjutancy - ['ædżutênsi] 
noun: adjudant-major 
adjutant - ['ædżutênt] 
noun: officier adjoint, adjudant-chef, major, adjudant, marabout 
adjutant-bird - ['ædżutêntbê:d] 
adjudant-oiseau 
administer - [êd'ministê] 
verb: gérer, régir, administrer, distribuer, dispenser, subvenir, pourvoir 
administrate - [êd'ministreit] 
administrer 
administration - [êd,minis'trei§ên] 
noun: gestion, administration, gouvernement 
administrative - [êd'ministrêtiv] 
adjective: administratif, gestionnaire 
administrator - [êd'ministreitê] 
noun: administrateur, gestionnaire 
administratrix - [êd'ministreitriks] 
noun: administratrix 
admirable - ['ædmêrêbl] 
adjective: admirable, excellent 
admirably - adverb: admirablement 
admiral - ['edmêrêl] 
noun: amiral 
admiralship - amirauté 
admiralty - ['ædmêrêlti] 
noun: amirauté 
admiration - [,admê'rei§ên] 
noun: admiration 
admire - [êd'maiê] 
verb: admirer, avoir de l'admiration 
admirer - [êd'maiêrê] 
noun: admirateur, amateur 
admiringly - avec admiration 
admissable - recevable 
admissibility - la recevabilité 


admissible - [êd'misêbl] 
adjective: admissible, acceptable 
admissibly - recevable ã 
admission - [êd'mi§ên] 
noun: admission, réception, entrée 
admit - [êd'mit] 


verb: reconnaître, admettre, laisser entrer, faire entrer, accommoder, 
convenir, concéder, avouer, dire, pouvoir recevoir 


admittance - [êd'mitêns] 


noun: entrée, droit d'entrée, permis d'entrée, admission 


admitted - adjective: admis 
admittedly - [êd'mitidli] 


adverb: de l'aveu général, de l'aveu de tous 


admix - [éd'miks] 
verb: mélanger 
admixture - [éd'mikst$ê] 
noun: mélange, incorporation 
admonish - [éd'moni$] 


verb: admonester, avertir, conseiller, exhorter, rappeler, réprimander 


admonishment - [êd'moni$mênt| 
noun: conseil 

admonition - [,ædmêu'ni$én] 
noun: admonition, avertissement, 
réprimande 

admonitory - [êd'monitêri] 
adjective: moralisateur, d'avertissement 

ado - [é'du:| 
noun: beaucoup de difficultés 

adobe - [é'déubi] 
noun: adobe, construction d'adobe, pisé 

adolescence - [,ædêu'lesns| 
noun: adolescence 

adolescent - |,ædêu'lesnt] 
adjective: adolescent 

adonis - noun: Adonis 


admonestation, 


remontrance, 


adopt - [ê'dopt] 
verb: adopter, choisir, approuver 
adopted - adjective: adopté, adoptif 
adoptee - [,ædop'ti:] 
adopté 
adopter - noun: adoptif 
adopting - l'adoption 
adoption - [ê,dop§ên] 
noun: adoption 
adoptive - [é'doptiv] 
adjective: adoptif 
adoptively - adoptive 
adorable - [ê'do:rêbl] 
adjective: adorable, séduisant 
adorableness - adorable 
adorably - adorablement 
adoration - [,ædo:'reiSên] 
noun: adoration 
adore - [é'do:] 
verb: adorer 
adored - adorée 
adorer - [é'do:rê] 
noun: adorateur 
adorn - [é'do:n] 
verb: orner, parer, enrubanner 
adorned - ornée 
adorner - ornement 
adornment - [ê'do:nmênt] 
noun: ornement, décoration 
adrenal - [êd'ri:nl] 
adjective: surrénal 
adrenalin - [é'drenêlin] 
noun: adrénaline 
adrenaline - noun: adrénaline 
adrenals - surrénales 
adrenergic - adrénergiques 


adriatic - adjective: adriatique 
adrift - [ê'drift] 
adjective: à la dérive 
adroit - [é'droit] 
adjective: habile, actif, exact, adroit 
adroitly - adroitement 
adroitness - [é'droitnis] 
noun: habileté, dextérité 
ads - annonces 
adsorb - [æd'so:b] 
verb: adsorber 
adsorbable - adsorbables 
adsorbate - adsorbat 
adsorbent - [æd'so:bênt| 
adsorbant 
adsorption - [æd'so:pSên] 
noun: adsorption 
adsorptive - adsorption 
adsorptively - adsorption 
adulate - verb: aduler, flagorner 
adulation - [,dju'lei§ên] 
noun: adulation 
adulator - noun: adulateur, flagorneur 
adulatory - ['ædjuleitêri] 
adjective: adultère 
adult - ['ædÂlt] 
adjective: adulte; 
noun: adulte 
adulterant - [ê'dÂltêrênt] 
adultérant 
adulterate - [ê'dÃ1têreit] 
verb: falsifier, frelater, dénaturer; 
adjective: falsifié, frelaté 
adulterated - frelaté 
adulteration - [ê,dÂltê'rei§ên] 
noun: falsification, frelatage 


adulterer - [ê'dÃ1têrê] 
noun: adultère 
adulteress - [ê'dÃ1têris] 
noun: femme adultère 
adulterine - adultérin 
adulterous - adjective: adultère 
adultery - [ê'dÃ1têri] 
noun: adultère 
adulthood - l'ãge adulte 
adults - adultes 
adumbrate - ['&dÂmbreit] 
verb: ébaucher, esquisser, faire pressentir 
adumbration - noun: ébauchement, ébauchage 
adust - [é dÂst] 
adjective: brûlé 
advance - [êd'vâ:ns] 
verb: avancer, faire des progrès, faire des avances, augmenter, monter en 
grade, évoluer, organiser, s'avancer; 
noun: avance, progrès, augmentation, progression, acompte; 
adjective: à l'avance 
advance-cuard - [éd'vâ:nsgäâ:d| 
avant-garde 
advanced - [éd'vâ:nst] 
adjective: avancé, supérieur, élevé, perfectionné, poussé 
advancement - [êd'vã:nsmênt] 
noun: promotion, progrès, avancement, évolution 
advances - noun: avances, démarches, entreprises 
advancing - avancer 
advantage - [éd'vâ:ntidZ] 
noun: avantage, intérêt, profit; 
verb: avantager 
advantageous - | ,ædvên'teidzés] 
adjective: avantageux 
advantageously - avantageusement 
advantages - avantages 


advent - ['aedvênt] 
noun: arrivée, apparition, avènement 
adventist - noun: adventiste 
adventitious - [,adven'ti§ês] 
adjective: fortuit, adventice, accidentel 
adventitiously - accidentellement 
adventure - [êd'vent§ê] 
noun: aventure; 
verb: aventurer 
adventurer - [êd'vent§êrê] 
noun: aventurier 
adventuresome - adjective: aventureux 
adventuress - [êd'vent§êrês] 
noun: aventurière 
adventurism - aventurisme 
adventurist - aventuriste 
adventuristic - aventuriste 
adventurous - [êd'vent§êrês] 
adjective: aventureux 
adventurously - aventureux 
adventurousness - noun: aventure, témérité 
adverb - ['ædvê:b] 
noun: adverbe 
adverbial - [êd'vê:bjêl] 
adjective: adverbial 
adversarial - contradictoire 
adversary - ['ædvêsêri] 
noun: adversaire 
adversative - [êd'vê:sêtiv] 
adjective: adversatif 
adverse - ['ædvê:s] 
adjective: adverse, négatif 
adversely - défavorablement 
adverseness - étaient hostiles 
adversities - adversités 


adversity - [êd'vê:siti] 
noun: adversité, malheur 
advert - [êd'vê:t] 
noun: annonce; 
verb: faire allusion 
advertence - [êd'vê:têns] 
advertance 
advertently - inadvertance 
advertise - ['ædvêtaiz] 
verb: faire de la publicité, annoncer, afficher, passer une annonce 
advertisement - [êd'vê:tismênt] 
noun: publicité, réclame, annonce 
advertiser - ['ædvêtaizê] 
noun: agence de publicité, publicitaire, annonceur, celui qui demande la 
publicité 
advertising - noun: publicité, pub, réclame 
advertisment - publicité 
advertize - ['ædvêtaiz] 
publicité 
advice - [êd'vais] 
noun: conseils, avis 
advisability - opportunité 
advisable - [êd'vaizêbl] 
adjective: conseillé, recommandé 
advise - [êd'vaiz] 
verb: conseiller, recommander, consulter, renseigner, informer, se 
conseiller 
advised - [êd'vaizd] 
adjective: informé, étudié, délibéré 
advisedly - [êd'vaizidli] 
adverb: délibérément 
advisement - délibéré 
adviser - [êd'vaizê] 
noun: conseiller 
advisor - noun: conseiller 
advisories - avis 


advisory - [êd'vaizêri] 
adjective: consultatif 
advisory committee - noun: comité consultatif 
advocacies - plaidoyers 
advocacy - ['ædvêkêsi] 
noun: plaidoyer 
advocate - ['ædvêkit] 
verb: recommander, plaider, préconiser; 
noun: avocat, partisan, défenseur 
adynamia - [,adai'neimiê] 
adynamie 
adytum - adyton 
adze - [ædz] 
noun: herminette; 
verb: couper 
adzes - herminettes 
aegean - adjective: égéen 
aegis - noun: égide 
aegrotat - [i:'grêutæt] 
noun: protection, attestation d'équivalence 
aeneas - noun: Énée 
aeolian - adjective: Éolien 
aeon - ['i:ên] 
noun: éternité, temps infini, période incommensurable 
aeons - éons 
aerate - ['eiêreit] 
verb: aérer, gazéifier, oxygéner 
aerated - gazeuses 
aeration - [,eiê'rei§ên] 
noun: aération 
aerator - aérateur 
aerial - ['€êriêl] 
adjective: aérien, imaginaire; 
noun: aérien 
aerialist - noun: aérien 


aerie - ['€êri] 
noun: aire d'aigle, aire 
aeriform - ['€êrifo:m] 
adjective: aériforme 
aerify - ['€êrifai] 
aérer 
aerobatics - ['€êrêu'bætiks] 
noun: acrobaties aériennes 
aerobe - aérobie 
aerobic - adjective: aérobique 
aerobically - aérobiose 
aerobics - noun: aérobie 
aerobiology - ['€êrêubai'olêdżi] 
aérobiologie 
aerodrome - ['€êrêdrêum] 
noun: aérodrome 
aerodynamic - ['€êrêudai'næmik] 
adjective: aérodynamique 
aerodynamical - ['€êrêudai'næmikêl] 
aérodynamique 
aerodynamically - aérodynamique 
aerodynamicist - aérodynamicien 
aerodynamics - ['Eéréudar'næmiks| 
noun: aérodynamique 
aerodyne - ['Eéréudain] 
aérodyne 
aeroengine - | €êrêu'endzin] 
moteur d'avion 
aerofoil - ['Eéréfoil| 
voilure 
aerogram - ['Eêéréugræm] 
noun: aérogramme 
aerolite - ['Eérêulait] 
noun: aérolithe 
aerological - aérologiques 
aerologist - aérologue 


aerology - [€ê'rolêdzi] 
noun: aérologie 
aeromechanics - [,€êrٍêumi'kaniks] 
noun: aéromécanique 
aerometer - [€ê'romitê] 
noun: aéromètre 
aeronaut - ['Eêérêno:t] 
noun: aéronaute 
aeronautic - [,€êrê'no:tik] 
aéronautique 
aeronautical - [,€êrê'no:tikêl] 
aéronautiques 
aeronautics - [,€êrê'no:tiks] 
noun: aéronautiques 
aeronavigation - ['Eêrê nævi'geiSên] 
aéronavigation 
aerophone - ['€êrêfêun] 
aérophone 
aeroplane - ['Eérêplein| 
noun: avion 
aeroport - noun: airport, airdrome, airstrip 
aerosol - ['Eérêusol] 
noun: aérosol 
aerospace - adjective: aérospatial 
aerostat - ['E€êrêustat] 
noun: aérostat 
aerostatics - [,€êrêu'statiks] 


aérostatique 

aerostation - [,€êrêu'stei§ên] 
aérostation 

aerotechnics - | Eérêu'tekniks| 
aérotechnique 


aeschylus - eschyle 
aesop - noun: Esope 
aesopian - ésopiques 


aesthete - ['i:s0i:t] 
noun: esthète 
aesthetic - [i:s'0etik] 
adjective: esthétique 
aesthetically - esthétiquement 
aesthetics - [i:s'0etiks] 
noun: esthétique 
aestivate - estivent 
aetiology - [.i:ti'olêdzi] 
étiologie 
afar - [é'fà:] 
adverb: à distance, au loin 
affability - [,æfé'biliti| 
noun: affabilité 
affable - ['æfêbl] 
adjective: affable, gracieux 
affably - affable 
affair - [ê'f€ê] 
noun: affaire, liaison, aventure, collage 
affect - [ê'fekt] 
verb: concerner, toucher, affecter, émouvoir, atteindre, feindre; 
noun: affect 
affectation - [,fek'tei§ên] 
noun: affectation, recherche 
affectations - noun: allocation, allotment, assignment, appointement, 
posting, affectation, affectedness, pose, appropriation, assignation, 
assumption 
affected - [é'fektid] 
adjective: feint, touché, concerné, affecté, ému, infecté, atteint 
affectedly - avec affectation 
affectedness - noun: cabotinage, affectation 
affecter - verb: affect, allocate, allot, assign, appropriate, impinge, 
involve 
affectingly - touchante 
affection - [ê'fek§ên ] 
noun: affection 


affectionate - [ê'fek§nit] 
adjective: affectueux 
affectionately - affectueusement 
affectionless - affectifs 
affections - noun: affection, ailment, affliction, complaint, fondness, 
liking 
affective - [ê'fektiv] 
adjective: affectif 
afferent - ['æfêrênt] 
afférente 
affiance - [ê'faiêns] 
verb: fiancer 
affianced - fiancée 
affiant - [ê'faiênt] 
déposant 
affidavit - [,æfi'deivit] 
noun: déclaration écrite sous serment 
affiliate - [é'filieit] 
verb: affilier, s'affilier à, s'adhérer à; 
noun: filiale 
affiliated - adjective: affilié 
affiliation - [ê,fili'ei§ên] 
noun: appartenance à un parti 
affinage - noun: refinement 
affined - [ê'faind] 
adjective: lié avec 
affinities - affinités 
affinity - [ê'finiti] 
noun: attirance, affinité, rapport 
affirm - [é'fé:m] 
verb: affirmer, proclamer, confirmer 
affirmant - adjective: assured 
affirmation - [,æfê:'mei$Sên] 
noun: affirmation 
affirmative - [ê'fê:mêtiv] 
adjective: affirmatif; 


noun: affirmative 
affirmatively - affirmativement 
affirmativeness - énoncé affirmatif 
affix - ['æfiks] 

noun: affixe; 

verb: coller, apposer, ajouter 
affixation - [,æfik'sei$ên| 

apposition 
afflatus - [ê'fleitês] 

noun: afflatus 
afflict - [ê'flikt] 

verb: frapper, affliger 
afflicted - [ê'fliktid] 

adjective: accablé, affligé 
affliction - [ê'flik§ên] 

noun: affection, affliction 
affluence - l'æfluêns| 

noun: richesse, abondance, aisance 
affluent - ['æfluênt| 

adjective: abondant, riche; 

noun: abondant, affluent 
affluently - dans l'aisance 
afflux - ['æflÂks] 

noun: afflux 
afford - [ê'fo:d] 

verb: pouvoir acheter, pouvoir se permettre, pouvoir faire, produire, offrir, 

fournir 
affordable - adjective: abordable 
affordably - un prix abordable 
afforest - [æ'forist| 

verb: reboiser 
afforestation - [æ,foris'teiSên] 

noun: boisement 
affranchise - [é'frænt$a1z] 

verb: affranchir 


affray - [ê'frei] 
noun: échauffourée, rixe 
affreightment - [é'freitmênt] 


affrètement 

affricate - ['æfrikit| 
affriquée 

affright - [é'frait] 
effroi 


affront - [é'frÂnt] 
noun: offense, insulte, affront, injure; 
verb: offenser, insulter, défier 
afghan - noun: moquette 
afield - [ê'fi:ld] 
adverb: loin 
afire - [ê'faiê] 
adjective: en feu, enflammé 
aflame - [ê'fleim] 
adjective: en flammes, embrasé; 
adverb: en flammes 
afloat - [ê'flêut] 
adjective: à flot, abondant, connu, répandu; 
adverb: à flot 
aflutter - adjective: tremblé, nerveux 
afoot - [é'fut| 
adjective: à pied 
aforecited - [é'fo:,saitid] 
cité plus haut 
aforegoing - [é'fo:,gêuin] 
qui précède 
aforementioned - adjective: susmentionné, susnommé 
aforenamed - [é'fo:neimd] 
susmentionné 
aforesaid - adjective: précité, susmentionné, susnommé 
aforethought - [ê'fo:0o:t] 
adjective: prémédité 
afoul - l'encontre 


afraid - [ê'freid] 
adjective: désolé 
afresh - [ê'fre§] 
adjective: recommencé; 
adverb: de nouveau 
africa - noun: Afrique 
african - adjective: africain; 
noun: Africain 
afrikaans - adjective: afrikaans; 
noun: afrikaans 
aft - [â:ft] 
adjective: à l'arrière 
after - ['â:ftê] 
preposition: après, ci-après, derrière, malgré, sur, vers; 
adverb: après, ci-après, ensuite; 
adjective: d'après; 
conjunction: après que 
after-effect - après effet 
after-payment - après paiement 
after-sight - après-vue 
after-taste - après-goût 
afterbirth - ['ã:ftêbê:0] 
noun: placenta 
afterburn - post-combustion 
afterburner - postcombustion 
afterburning - ['ã:ftê,bê:nin] 
postcombustion 
aftercare - ['ã:ftêk€ê] 
noun: convalescent 
afterdeck - pont arrière 
aftereffect - ['â:ftêri,fekt| 
noun: répercussion, contrecoup, suite 
afterglow - ['ã:ftêglêu] 
noun: derniers reflets 
afterimage - ['â:ftêr,imidż] 
noun: image différée 


afterlife - ['ã:ftêlaif] 
noun: vie après la mort, vieillissement 
aftermarket - après-vente 
aftermath - ['ã:ftêma0] 
noun: conséquences, séquelles, contrecoup 
aftermost - ['ã:ftêmêust] 
adjective: proche 
afternoon - ['ã:ftê'nu:n] 
adjective: de l'après-midi; 
noun: après-midi 
afternoons - après-midi 
afterpiece - ['ã:ftêpi:s] 
apres coup 
aftersale - après-vente 
aftershave - noun: après-rasage 
aftershock - ['â:ftê§ok] 
réplique 
aftertaste - ['ã:ftêteist] 
noun: arrlère-goût 
aftertax - après impêt de 
afterthought - ['ã:ftê0o:t] 
noun: réflexion 
afterward - adverb: après, ensuite, plus tard, par la suite 
afterwards - ['â:ftêwêdz] 
adverb: après, ensuite, plus tard, par la suite 
again - [ê'gen] 
adverb: de nouveau, encore 
against - [ê'genst] 
preposition: contre, en opposition avec, vis à vis, à l'encontre, en vue de, 
sur, en échange de 
agamic - [ê'gazemik] 
agamique 
agape - [ê'geip] 
adjective: bouche bée, surpris 
agar - noun: gélose 


agaric - ['ægêrik] 
noun: agaric 
agate - ['ægêt] 
noun: agate 
agave - [ê'geivi] 
noun: agave 
age - [eidż] 
noun: âge, vieillesse, ère, époque, siècle; 
verb: vieillir, mûrir 
aged - [eidżd] 
adjective: âgé, vieux, vieilli 
ageing - ['eidzin| 
adjective: vieillissant; 
noun: vieillissement 
ageism - l'ûgisme 
ageist - ãgistes 
ageless - ['eidzlis] 
adjective: sans ãge, toujours jeune 
agelessness - sans ãge 
agelong - ['eidzlon] 
séculaire 
agency - ['eidżênsi] 
noun: agence, département, bureau, office, entremise, pouvoir 
agenda - [ê'dzendê] 
noun: ordre du jour, programme 
agent - ['eidzênt] 
noun: agent, représentant, commissionnaire 
ageold - ['eidz'êuld] 
centenaires 
ages - noun: âge 
agglomerate - [ê'glomêrit] 
verb: agglomérer, s'agglomérer; 
noun: agglomération 
agglomeration - [ê,glomê'rei§ên] 
noun: agglomération 
agglomerations - agglomérations 


agglutinate - [ê'glu:tineit] 

verb: agglutiner, s'agglutiner 
agglutination - [ê,glu:ti'nei§ên] 

noun: agglutination 
agglutinative - [ê'glu:tinêtiv] 

adjective: agglutinant 
agglutinin - agglutinine 
aggrandize - [ê'grandaiz] 

verb: agrandir 
aggrandized - agrandi 
aggrandizement - [ê'grændizmênt] 

noun: agrandissement 
aggrandizements - agrandissements 
aggrandizer - magnificateur 
aggravate - ['ægrêveit] 

verb: aggraver, agacer, mettre en colère, titiller 
aggravated - aggravée 
aggravating - ['ægrêveitin| 

adjective: aggravant, exaspérant, agaçant, irritant 
aggravation - [,egrê'vei§ên] 

noun: aggravation, exaspération, agacement, condition 
aggregate - ['ægrigit] 

adjective: total, en somme, d'ensemble, général; 

noun: total, ensemble, agrégat; 

verb: rassembler, regrouper, agréger 
aggregated - agrégées 
aggregation - [,egri'gei§ên] 

noun: rassemblage, groupe, agrégation 
aggregative - agrégative 
aggression - [ê'gre§ên] 

noun: agression 
aggressive - [ê'gresiv] 

adjective: agressif, offensif, combattant, hargneux, aventurier 
aggressively - agressivement 
aggressiveness - [ê'gresivnis] 

noun: agressivité, lutte, aventure 


aggressor - [é'gresê| 

noun: agresseur 
aggressors - agresseurs 
aggrieve - [ê'gri:v] 

verb: chagriner, déranger, affliger 
aggrieved - adjective: affligeant 
aghast - [ê'gã:st] 

adjective: frappé d'horreur, atterré 
agile - ['ædżail] 

adjective: délié, agile, leste, intelligent 
agility - [ê'dżiliti] 

noun: agilité 
aging - ['eidzin] 

adjective: vieillissant, vieux; 

noun: vieillissement 
agio - ['edziêu] 

noun: agio 
agiotage - ['ædżêtidż] 

noun: agiotage 
agistment - pension d'animaux 
agitate - ['ædżiteit] 

verb: agiter, pousser, troubler, inciter, dialoguer, discuter, débattre, faire 

campagne 
agitated - ['ædżiteitid] 

adjective: agité, inquiet 
agitatedly - avec agitation 
agitation - [,adzi'tei§ên] 

noun: agitation, émotion, émoi, incitation 
agitator - ['ædżiteitê] 

noun: agitateur, fauteur de troubles, meneur 
agleam - adjective: rayonnant 
aglitter - noun: rayonnement 
aglow - [ê'glêu] 

adjective: embrasé, rayonnant 
agnate - ['ægneit] 

agnat 


agnation - [æg'nei§ên] 
noun: agnation 
agnomen - noun: agnomen 
agnostic - [æg'nostik] 
adjective: agnostique; 
noun: agnostique 
agnosticism - [@g'nostisizm] 
noun: agnosticism 
agnostics - agnostiques 
ago - [ê'gêu] 
adverb: il y a 
agog - [ê'gog] 
adjective: impatient, anxieux 
agonic - [ê'gonik] 
adjective: agonique 
agonistic - [,ægêu'nistik| 
adjective: agonistique 
agonize - ['ægênaiz] 
verb: se tourmenter, lutter, tourmenter 
agonized - ['ægênaizd] 
adjective: angoissé, déchiré 
agonizing - ['ægênaizin|] 
adjective: angoissant, déchirant, torturant, combattant 
agonizingly - atrocement 
agony - ['ægêni] 
noun: douleur atroce, agonie, lutte acharnée, supplice, tourment, joie 
agoraphobia - | ægêré'féubiê] 
noun: agoraphobie 
agoraphobic - agoraphobe 
agrarian - [ê'gr€êriên] 
adjective: agraire; 
noun: agrarien 
agrarianism - agrarianisme 
agrarians - agrariens 
agree - [é'gri:| 
verb: être d'accord, consentir, se mettre d'accord, accepter, approuver, 


convenir à, parvenir à un accord, s'adapter, se coïncider avec, se coïncider 
agreeable - [ê'griêbl] 
adjective: agréable, acceptable, aimable, souriant 
agreeableness - amabilité 
agreeably - [ê'griêbli] 
adverb: agréablement, plaisamment 
agreed - adjective: entendu, convenu, voulu 
agreement - [ê'gri:mênt] 
noun: accord, entente, compromis, contrat, pacte, accord entre deux États, 
agrément 
agreements - accords 
agrees - accepte 
agribusiness - l'agro-industrie 
agricultural - [„egri'kÃ1t§êrêl] 
adjective: agricole, agronome 
agriculturalist - [,egri'kÃ1t§êrêlist] 
agronome 
agriculturally - l'agriculture 
agriculture - ['egrikÃ1t§ê] 
noun: agriculture 
agriculturist - [,egri'kÃ1t§êrist] 
agriculteur 
agrimony - ['ægrimêni] 
aigremoine 
agrobiological - ['ægrêu,baiêu'lodzikêl| 
agrobiologique 
agrobiology - [,grêubai'olêdzi] 
agrobiologie 
agronomic - [,ægrêu'nomik] 
adjective: agronomique 
agronomical - [,ægrêu'nomikêl] 
adjective: agronomique 
agronomics - [,ægrêu'nomiks] 
l'agronomie 
agronomist - [êg'ronêmist| 
noun: agronome 


agronomy - [é'gronêmi| 
noun: agronomie 
agrostology - [,agrês'tolêdzi] 
agrostologie 
aground - [ê'graund] 
adjective: échoué 
ague - ['eigju:] 
noun: fièvre 
ague-cake - ['eigju:keik] 
noun: étapes de paludisme 
ague-spleen - ['eigju:spli:n] 
fièvre et de la rate 
agues - agnès 
aguish - ['eigju:i§] 
adjective: fiévreux, tremblant 
ah - [â:] 
interjection: ha! 
ahead - [ê'hed] 
adverb: en avant, devant 
ahoy - [ê'hoi] 
ohé 
aid - [eid] 
noun: aide, assistance; 
verb: aider, faciliter 
aid-tying - l'aide liée 
aide - noun: aide, assistant 
aide-de-camp - ['eiddê'kâ:n] 
noun: aide de camp 
aide-memoire - [,eidme'mwê:] 
aide-mémoire 
aider - verb: bear smb. a hand, aid, assist, help, support, take a hand, 
relieve, encourage, facilitate, go 
aids - abbreviation: syndrome immunodéficitaire acquis, SIDA 
aigrette - ['eigret| 
noun: aigrette 


aiguille - ['eigwi:l] 
noun: needle, pointer, indicator, hand, spire 
ail - [eil] 
verb: souffrir, être souffrant 
aileron - ['eilêron] 
noun: aileron 
ailing - ['eilin] 
en difficulté 
ailment - ['eilmênt] 
noun: affection, maladie 
ailments - maux 
aim - [eim] 
noun: fin, but, objectif, affaire; 
verb: braquer, essayer, lancer 
aimed - visant 
aiming - ['eimin] 
noun: visée, pointage 
aimless - ['eimlis] 
adjective: sans but, sans objectif, vain, désœuvré 
aimlessly - adverb: sans but 
aimlessness - désorientation 
aims - vise 
ain't - [eint] 
n'est pas 
air - [€ê] 
noun: air, brise, rupture, air comprimé, aspect, apparence; 
verb: aérer, ventiler, émettre, exprimer, diffuser; 
adjective: aérien 
air-balloon - ['€êbê,lu:n] 
montgolfière 
air-base - ['Eêbeis] 
noun: base aérienne 
air-bed - |'Eêbed] 
noun: matelas pneumatique 
air-bladder - ['€ê,blædê] 
noun: vessie aérienne 


air-blast - ['Eéblâ:st] 
noun: décollage 

air-brake - ['Eêbreik] 
noun: frein à air comprimé 

air-brick - ['Eêbrik] 
air-briques 

air-brush - ['EébrÂS] 
noun: aérographe 

air-cell - ['Eêsel] 
air-cellule 

air-chamber - ['E€ê,t§cimbê] 
noun: chambre à air 

air-condition - ['E€êkên,di§ên] 
climatisation 

air-conditioned - ['€êkên,di§ênd] 
adjective: climatisé 

air-conditioning - ['E€êkên,di§ênin] 
noun: climatisation 

air-cooled - ['Eêku:ld] 
refroidi à l'air 

air-cooling - ['Eê,ku:lin| 
refroidissement par air 

air-cushion - ['€ê,ku§ên] 
noun: coussin pneumatique 

air-driven - ['€ê,drivn] 
entraîné par l'air 

air-engine - ['Eêr,endzin] 
air-moteur 

air-exhauster - ['€êrig,zo:stê] 
noun: fatigue de l'air 

air-frame - ['€êfreim] 
air-cadre 

air-freighter - ['Eê,freitê] 
air-cargo 

air-furnace - ['€ê,fê:nis] 
air-fourneau 


air-gap - ['Cêgep] 
entrefer 
air-gas - ['Eêgæs] 
air-gaz 
air-gauge - ['EêgeidZ] 
l'air de calibre 
air-gun - ['€êgÃn] 
noun: carabine à air comprimé 
air-hammer - ['€ê,hæmê] 
air-marteau 
air-highway - ['€ê,haiwei] 
air-route 
air-hole - ['€êhêul] 
noun: trou d'aération 
air-hostess - ['Eê,hêustis] 
noun: hôtesse de l'air 
air-jacket - ['Eê,dzækit| 
air-veste 
air-lift - ['Eêlift] 
noun: pont aérien 
air-lock - ['Eêlok] 
sas 
air-minded - ['€ê,maindid] 
air-esprit 
air-photography - ['€êfê'togrêfi] 
la photographie aérienne en 
air-pocket - ['Eê,pokit] 
noun: poche d'air 
air-powered - ['€ê,pauêd] 
à air comprimé 
air-proof - ['Eépru:f] 
l'air à l'épreuve 
air-quenching - ['Eê,kwent$in| 
air-refroidissement 
air-raid - ['Eêreid] 
noun: raid aérien 


air-shaft - ['EêSâ:ft] 
air-arbre 

air-tight - ['€êtait] 
étanche à l'air 

air-to-air - ['€êtu'€ê] 


air-air 

air-to-ground - ['€êtê'graund] 
air-sol 

air-unit - ['€ê,ju:nit] 
air-unité 


air force - noun: armée d'air, forces aériennes, aviation 
air power - ['Eê,pauê| 
noun: puissance aérienne 
airbase - base aérienne 
airbill - lettres de transport aérien 
airboat - hydroglisseur 
airborne - ['Eêbo:n| 
adjective: aéroporté 
airbrush - aérographe 
airbrushed - aérographe 
airbrushing - aérographe 
aircraft - ['€êkrâ:ft] 
noun: avion, aéronef 
aircraftman - ['€êkrâ:ftmên] 
aviateur 
aircraftsman - ['€êkrâ:ftsmên] 
noun: soldat de l'armée de l'air 
airdrome - ['€êdrêum] 
noun: aéroport 
airdrop - largage 
airdropped - largués 
airdropping - parachutage 
airdrops - parachutages 
aired - diffusé 
airedale - noun: airedale 
airedales - noun: Airedale 


airfare - billet d'avion 
airfield - ['€êfi:ld] 
aérodrome 
airflow - flux d'air 
airfoil - ['€êfoil] 
pale 
airframe - cellule 
airfreight - fret aérien 
airhead - tête de pont 
airily - ['€êrili] 
adverb: légèrement, avec désinvolture, d'un ton dégagé 
airiness - noun: aspect clair et spacieux, aération, désinvolture, 
insouciance, légèreté 
airing - ['Eêrin| 
noun: séchage, aération, ventilation 
airless - ['€êlis] 
adjective: privé d'air, renfermé 
airlift - transport aérien 
airline - ['€êlain] 
noun: ligne aérienne, compagnie aérienne, voie d'air 
airliner - noun: avion de ligne aérienne 
airlock - sas 
airmail - noun: poste aérienne, aérogramme 
airmailed - expédiés par avion 
airman - ['€êmên] 
noun: aviateur, pilote 
airmanship - ['€êmên§ip] 
professionnalisme 
airmobile - aéromobiles 
airphoto - ['€ê,fêutêu] 
photographies aériennes 
airplane - ['€êplein] 
noun: avion 
airport - ['€êpo:t] 
noun: aéroport 
airroute - noun: voie aérienne 


airscrew - ['Eêskru:] 
hélice 
airshaft - soupirail 
airshed - ['€ê§ed] 
bassin atmosphérique 
airship - ['€ê§ip] 
noun: ballon dirigeable 
airshow - ['€ê§êu] 
meeting aérien 
airsick - ['€êsik] 
adjective: souffrant du mal de l'air 
airsickness - ['Eê,siknis| 
noun: mal de l'air 
airspace - noun: espace aérien, vide d'air 
airspeed - ['€êspi:d] 
noun: vitesse relative 
airstream - courant d'air 
airstrip - ['€êstrip] 
noun: aéroport, piste d'atterrissage, hermétique 
airtight - noun: herméticité; 
adjective: hermétique 
airwaves - ondes 
airway - ['€êwei] 
noun: voie aérienne 
airwoman - ['€ê,wumên] 
aviatrice 
airworthiness - ['€ê,wê:ðinis] 
navigabilité 
airworthy - ['€ê,wê:ði] 
adjective: en état de navigation 
airy - ['€êri] 
adjective: clair et spacieux, très haut, imaginaire, désinvolte, agréable, 
impalpable, vaine, farfelu 
aisle - [ail] 
noun: bas-côté, autel, nef latéral, couloir, allée 


ait - [eit] 
noun: petite île, fardeau 
aitchbone - ['eit§bêun] 
noun: culotte 
ajar - [ê'dzê:] 
adjective: entrouvert, entrebâillé 
akimbo - [ê'kimbêu] 
adverb: poings sur hanches 
akin - [ê'kin] 
adjective: semblable ã, analogue ã, apparenté ã, qui tient de, proche 
alabama - noun: Alabama 
alabamian - alabama 
alabaster - ['ælébâ:stê] 
noun: albêtre 
alack - [ê'lak] 
hélas 
alacrity - [ê'lakriti] 
noun: alacrité, empressement, promptitude, activité 
alar - l'eilê] 
alaires 
alarm - [ê'lã:m] 
noun: inquiétude, alerte, attaque, alarme, sonnerie, réveille-matin; 
verb: inquiéter, faire peur, alerter, alarmer 
alarm-clock - [é'1â:mklok] 
noun: réveille-matin, réveil 
alarm-post - [ê'lê:mpêust] 
d'alarme-post 
alarmed - alarmé 
alarming - adjective: alarmant 
alarmingly - alarmante 
alarmism - noun: alarmisme 
alarmist - [ê'lã:mist] 
noun: alarmiste 
alarum - [ê'l€êrêm] 
réveille-matin 


alas - [ê'laes] 
interjection: hélas! 

alaska - noun: Alaska 

alaskan - alaska 

alb - [ælb] 
noun: aube d'un prêtre 

albania - noun: Albanie 

albanian - noun: albanais, Albanais; 
adjective: albanais 

albatross - ['ælbêtros] 
noun: albatros 

albedo - albédo 

albeit - [o:l'bi:it] 
conjunction: quoique, bien que 

albertan - albertain 

albescent - [æl'besént] 
adjective: blanc 

albinism - ['ælbinizm] 
noun: albinisme 

albino - [æl'bi:nêu| 
noun: albinos 

album - ['ælbêm] 
noun: album 

albumen - ['ælbjumin] 
noun: albumen 

albumin - ['ælbjumin| 
adjective: albumineux 

albuminoid - [æl'bju:minoid] 
noun: albuminoïde 

albuminous - [æl'bju:minês| 
adjective: albumineux 

alburnum - [æl'bé:nêm| 
noun: albuminurie 

alcatel - d'alcatel 

alchemic - [æl'kemik] 
adjective: alchimie 


alchemical - [@l'kemikêl] 
alchimique 
alchemist - ['ælkimist] 
noun: alchimiste; 
adjective: alchimiste 
alchemy - ['ælkimi] 
noun: alchimie 
alcohol - ['ælkéhol| 
noun: alcool 
alcoholic - [,alkê'holik] 
adjective: alcoolique; 
noun: alcoolique 
alcoholism - ['ælkêholizm] 
noun: alcoolisme 
alcoholometer - [,alkêho'lomitê] 
noun: alcoomètre 
alcoran - noun: Coran 
alcove - ['aelkêuv] 
noun: alcôve, niche, tonnelle 
aldehyde - noun: aldéhyde 
alder - ['o:ldê] 
noun: aulne 
alderman - ['o:ldêmên] 
noun: magistrat municipal, conseiller, échevin, alderman 
alders - aulnes 
aldosterone - aldostérone 
ale - [eil] 
noun: bière, ale 
ale-house - ['eilhaus] 
cabaret 
ale-wife - ['eilwaif] 
ale-épouse 
aleatory - ['eiliêtêri] 
adjective: aléatoire 
alehouse - noun: club 


alembic - [ê'lembik] 
noun: alembique 
alert - [ê'lê:t] 
adjective: alerte, éveillé, actif, élégant; 
noun: alerte, vivacité; 
verb: alerter 
alerting - d'alerte 
alertly - alertement 
alertness - noun: vigilance, vivacité, alerte 
alerts - alertes 
aleut - aléoutes 
aleutian - aléoutiennes 
alewife - noun: alose 
alexandrian - alexandrie 
alexandrine - adjective: alexandrin 
alexandrines - alexandrins 
alexandrite - [,æleg'zændrait] 
noun: alexandrite 
alfalfa - [æl'fælfé|] 
noun: luzerne 
alfresco - [æl'freskêu] 
adverb: en plein air 
alga - ['ælgê] 
noun: algue 
algae - ['ældżi:] 
noun: algues 
algebra - ['ældżibrê] 
noun: algèbre 
algebraic - [,aldzi'breiik] 
adjective: algébrique 
algebraical - [,ældżi'breiikêl] 
algébrique 
algebraically - algébriquement 
algebraist - [,aldzi'breiist] 
noun: algébriste 
algebras - algèbres 


algeria - noun: Algérie 
algerian - adjective: algérien; 
noun: Algérien 
algid - ['ældzid] 
algide 
algiers - alger 
algonquians - algonquiens 
algorithm - ['ælgêriðm] 
noun: algorithme 
algorithmic - algorithmique 
alias - ['eiliæs] 
noun: faux nom, nom d'emprunt, pseudonyme; 
adverb: alias 
alibi - ['ælibai] 
noun: alibi, excuse; 
verb: trouver des excuses 
alien - ['eiljên] 
adjective: aliéné, extra-terrestre; 
noun: étranger, extra-terrestre 
alien-enemy - ['eiljên,enimi] 
alien-ennemi 
alien-friend - ['eiljên'frend] 
alien-ami 
alienability - alhiénabilité 
alienable - ['eiljênêbl] 
adjective: aliénable 
alienage - extranéité 
alienate - ['eiljêneit] 
verb: aliéner, écarter 
alienation - [,eiljê'nei§ên] 
noun: aliénation, éloignement, isolement, détachement, aliénation mentale 
alienator - noun: aliénation 
alienee - [,eiljê'ni:] 
noun: madwoman 
alienism - ['eiljênizm] 
aliénisme 


alienist - ['eiljênist] 
noun: aliéniste 
alienness - étrangeté 
aliens - étrangers 
aliform - ['eilifo:m] 
adjective: ailiforme 
alight - [ê'lait] 
verb: descendre, tomber sur, mettre pied à terre, s'arrêter, apprendre par 
hasard; 
adjective: allumé, en feu, descendant 
alighted - descendit 
alighting - [ê'laitin] 
noun: allumant 
align - [ê'lain] 
verb: aligner, organiser, s'aligner, se mettre en ligne 
aligner - verb: align, range 
aligning - [ê'lainin] 
l'alignement 
alignment - [ê'lainmênt] 
noun: alignement, position 
alignments - alignements 
aligns - aligne 
alike - [ê'laik] 
adjective: pareil, semblable, de la même façon; 
adverb: de la même façon, même 
aliment - ['ælimênt] 
noun: aliment 
alimentary - [,ali'mentêri] 
adjective: digestif, alimentaire 
alimentary canal - noun: tube digestif 
alimentation - | ,ælimen'tei$ên] 
noun: alimentation 
aliments - noun: foodstuffs, viands, nourishment 
alimony - ['ælimêni] 
noun: pension 


aliquot - ['ælikwot] 
adjective: aliquante; 
noun: aliquote 
alive - [ê'laiv] 
adjective: vivant, actif, vif; 
noun: vivant 
aliveness - vitalité 
alizarin - [ê'lizêrin] 
noun: alizarine 
alkalescent - [,&lkê'lesnt] 
adjective: alkalescente 
alkali - ['ælkêlai] 
adjective: alcali; 
noun: alcali 
alkalies - alcalis 
alkalimetry - [,ælkê'limitri] 
alcalimétrie 
alkaline - ['ælkêlain] 
adjective: alcalin 
alkalinity - alcalinité 
alkalinization - alcalinisation 
alkalinize - alcaliniser 
alkalinized - alcalinisée 
alkalize - alcaliniser 
alkaloid - ['ælkêloid] 
noun: alcaloïde 
alkyd - alkyde 
alkyl - alkyle 
all - [o:1| 
adjective: tout, toute, tous, toutes; 
adverb: tout, tout à fait; 
noun: tout; 
pronoun: tout 
all-around - l'o:lé'raund| 
adverb: tout autour, de tous côtés 


all-clear - ['o:lkliê] 
noun: signal de fin d'alerte; 
interjection: fin d'alerte! 
all-embracing - ['o:lim'breisin] 
adjective: qui embrasse tout 
all-in - ['o:l'in] 
adjective: net, tout compris, inclusif, tout bien considéré; 
adverb: autant plus, complètement 
all-in-all - l'o:lin'o:]] 
adverb: en tout, l'un dans l'autre 
all-in-one - ['o:lin'wÃn] 
tout-en-un 
all-metal - ['o:l'metl] 
tout métal 
all-night - ['o:lnait] 
adjective: toute la nuit 
all-out - ['o:l'aut] 
adjective: tout de suite 
all-outer - ['o:l'autê] 
tous extérieure- 
all-overish - ['o:l'êuvêri§] 
tous les overish- 
all-overishness - ['o:l'êuvêri§nis] 
tous les overishness- 
all-powerful - ['o:l'pauêful] 
adjective: avec toute la puissance, tout-puissant 
all-purpose - ['o:l'pê:pês] 
adjective: qui répond à tout les besoins, à tout faire 
all-round - l'o:l'raund] 
adjective: complet, général 
all-rounder - l'o:l'raundê] 
polyvalent 
all-russian - de toute la russie 
all-steel - ['o:l'sti:1| 
tout acier 


all-time - ['o:ltaim] 

adjective: sans précédent, inouï 
all-union - adjective: de toute l'Union 
all-up - ['o:l'Âp] 

adverb: tout 
all-white - ['o:l'wait] 

tout blanc 
all-wool - l'o:l'wul] 

tous laine 
all along - adverb: toujours 
all but - adjective: presque, environ 
all right - ['o:l'rait] 

adverb: bien, exactement; 

adjective: pas mal 
allah - noun: Allah 
allay - [ê'lei] 

verb: faire habiter, modérer 
allayed - apaisées 
allaying - apaiser 
allegation - [,æli'geiSên] 

noun: allégation 
allege - [é'ledz] 

verb: alléguer, prétendre, protester 
alleged - adjective: allégué, prétendu 
allegedly - adverb: à ce que l'on prétend 
allegiance - [ê'li:dzêns] 

noun: serment d'allégeance, allégeance, obédience 
alleging - alléguant 
allegoric - [,æl'gorik] 

adjective: allégorique 
allegorical - [,æli'gorikêl] 

adjective: allégorique 
allegorically - allégoriquement 
allegorist - allégoriste 
allegorize - ['æligéraiz] 

verb: allégoriser 


allegory - ['æligêri] 
noun: allégorie 
allele - allèle 
allelic - allélique 
alleluia - [,æli'lu:jê] 
noun: alléluia 
alleluias - alléluias 
allergen - allergène 
allergenic - allergènes 
allergenicity - allergénicité 
allergic - [ê'lê:dzik] 
adjective: allergique 
allergist - allergologue 
allergy - ['ælédzi] 
noun: allergie 
alleviate - [ê'li:vieit] 
verb: soulager, alléger, apaiser, calmer 
alleviating - alléger 
alleviation - [ê,li:vi'ei§ên] 
noun: allégement, soulagement, apaisement, adoucissement 
alleviations - allégements 
alleviator - atténuateur 
alley - ['æli] 
noun: ruelle, bille, callot 
alleyway - ['æliwei] 
ruelle 
alliance - [ê'laiêns] 
noun: alliance, pacte 
allied - [ê'laid] 
adjective: allié, coalisé, engagé, apparenté, soi-disant 
allies - alliés 
alligator - ['æligeitê] 
noun: alligator 
alliteration - [ê,litê'rei§ên] 
noun: allitération 
alliterations - allitérations 


alliterative - allitératif 
allocable - ventilable 
allocate - ['ælêukeit| 
verb: affecter, attribuer, allouer, distribuer, répartir, ventiler 
allocated - alloués 
allocating - l'allocation 
allocation - [,alêu'kei§ên] 
noun: allocation, affectation 
allocator - allocateur 
allocution - [,alêu'kju:§ên] 
noun: allocution 
allodial - [ê'lêudjêl] 
allodiaux 
allodium - [ê'lêudjêm] 
noun: charité 
allogamy - [ê'logêmi] 
noun: allogamie 
allomorph - allomorphe 
allonge - noun: leaf, extension cord, reach 
allopath - ['lêupz0] 
noun: allopathie 
allopathic - allopathiques 
allopathy - [ê'lopê0i] 
noun: allopathie 
allophone - allophones 
allot - [é'lot] 
verb: attribuer, assigner, affecter 
allotment - [ê'lotmênt] 
noun: attribution, assignation, affectation, distribution, 
lotissement 
allotropic - allotropique 
allotropy - allotropie 
allotted - attribué 
allottee - [ê,lo'ti:] 
attributaires 
allotting - attribution 


répartition, 


allow - [ê'lau] 
verb: permettre, autoriser, laisser, admettre, accorder, approuver, allouer, 
attribuer, déduire, tolérer 
allowability - admissibilité 
allowable - [ê'lauêbl] 
adjective: permis, admissible, légitime 
allowance - [é'lauêns] 
noun: allocation, autorisation, indemnité, permission, acceptation, 
réduction, indulgence, prestation, prêt 
alloy - ['æloi] 
verb: allier, faire alliage de, falsifier; 
noun: alliage, carature 
alloyed - allié 
alloying - alliage 
allspice - ['o:lspais] 
noun: quatre-épices 
allude - [ê'lu:d] 
verb: faire allusion 
alluded - fait allusion 
allure - [ê'ljuê] 
verb: attirer, séduire; 
noun: attrait 
allured - séduit 
allurement - [ê'ljuêmênt] 
noun: attirance, séduction 
alluring - [ê'ljuêrin] 
adjective: attirant, séduisant 
alluringly - séduisante 
allusion - [ê'lu:zên] 
noun: allusion 
allusive - [ê'lu:siv] 
adjective: allusif 
allusively - allusivement 
allusiveness - allusif 
alluvia - [é'lu:vjê] 
alluvions 


alluvial - [ê'lu:vjêl] 
adjective: alluvionnaire, alluvial 
alluvion - [ê'lu:vjên] 
noun: inondation, alluvion 
alluvium - [ê'lu:vjêm] 
noun: alluvion 
ally - ['ælai] 
noun: allié, coalisé, alliance; 
verb: s'allier, s'allier avec, collecter 
allying - alliant 
almanac - l'o:lmênæk| 
noun: almanach 
almandine - almandin 
almightiness - toute-puissance 
almighty - [o:l'maiti] 
adjective: omnipotent, tout-puissant 
almond - ['â:mênd] 
noun: amande, amandier 
almond-eyed - ['â:mênd'aid] 
aux yeux en amande 
almond-oil - ['û:mênd'oil] 
huile d'amande 
almond-shaped - ['â:ménd$eipt| 
adjective: en amande 
almonds - amandes 
almoner - ['â:mênê] 
noun: assistant social 
almost - ['o:lmêust] 
adverb: presque, pas loin de, bientôt, quasi, quasiment 
alms - [â:mz] 
noun: aumône 
alms-deed - ['ã:mzdi:d] 
aumênes acte 
alms-house - ['û:mzhaus] 
noun: maison de charité 
almshouse - hospice 


alodium - [ê'lêudjêm] 
noun: charité 
aloe - ['ælêu] 
noun: aloès, patience 
aloft - [ê'loft] 
adverb: en l'air, en haut 
alone - [é'lêun| 
adjective: seul 
along - [é'lon] 
preposition: le long de, sur, dans, avec 
along-shore - [ê'lon'$o] 
le long des côtes 
along with - preposition: accompagné de, avec, en même temps que 
alongshore - long de la côte 
alongside - [ê'lon'said] 
preposition: à côté de, le long de; 
adverb: côté à côté 
aloof - [ê'lu:f] 
adjective: distant 
aloofness - [ê'lu:fnis] 
noun: attitude distant, réserve 
alopecia - noun: alopécie 
aloud - [ê'laud] 
adverb: à haute voix 
alpaca - [æl'pækê] 
noun: alpaga 
alpenhorn - cor des alpes 
alpha - ['ælfê] 
noun: alpha 
alpha-node - alpha-noeud 
alphabet - ['ælfêbit] 
noun: abc, alphabet; 
adjective: alphabétique 
alphabetic - |,ælfé'betik] 
adjective: alphabétique 


alphabetical - [,alfê'betikêl] 
adjective: alphabétique 
alphabetically - [,ælfé'betikêl1] 
adverb: alphabétiquement 
alphabetization - alphabétisation 
alphabetize - ['ælfébetaiz] 
verb: classer par ordre alphabétique 
alphabetized - par ordre alphabétique 
alphabetizing - par ordre alphabétique 
alphanumeric - alphanumérique 
alphanumeric field=arpaBurao-nudpoBoe none; TeKCTOBOC - 
moe. XACTR 3aTIHCH BBOJIA 
alphanumeric terminal=reKkCToBbI TePMHHAII. - 
alpine - ['ælpain] 
adjective: alpin, alpestre 
alpinist - ['ælpinist| 
noun: alpiniste 
alps - noun: Alpes 
already - [o:l'redi] 
adverb: déjà 
alright - adverb: sans doute, correct, comme il faut; 
adjective: bien 
alsatian - adjective: alsacien; 
noun: Alsacien 
also - ['o:lsêu] 
adverb: aussi, également 
altai - altaï 
altaic - altaïques 
altar - ['o:ltê] 
noun: autel 
altar-cloth - ['o:ltêklo0] 
nappe d'autel 
altar-piece - ['o:ltêpi:s] 
retable 
altarpiece - noun: retable 


alter - ['o:ltê] 
verb: changer, modifier, transformer, altérer, se transformer, améliorer, 
retoucher, castrer, falsifier 
alterability - altérabilité 
alterable - ['o:ltêrêbl] 
adjective: changeable, modifiable 
alteration - [,o:ltê'rei§ên] 
noun: changement, modification, transformation, altération, retouche, 
remaniement, repentir 
alterative - ['o:ltêrêtiv] 
adjective: de changement 
alteratively - en variante 
altercate - ['o:Itêkeit] 
verb: altérer 
altercation - [,o:ltê'kei§ên] 
noun: altercation 
altered - modifié 
altering - modifier 
alternate - [o:l'tê:nit] 
adjective: alterné; 
noun: alternateur; 
verb: alterner, se succéder 
alternated - alterné 
alternately - adverb: alternativement, en alternance avec, tour à tour 
alternating - ['o:ltêneitin| 
adjective: en alternance avec; 
noun: courant alternatif 
alternatingly - en alternance 
alternation - [,o:ltê'nei§ên] 
noun: alternance 
alternative - [o:l'té:nêtiv] 
noun: alternative, possibilité, choix; 
adjective: autre, alternatif 
alternatively - adverb: sinon, comme alternatif 
alternator - ['o:ltêneitê] 
noun: alternateur 


although - [o:l'öêu] 
conjunction: bien que, malgré que, mais; 
adverb: d'ailleurs 
altimeter - ['æltimi:tê] 
noun: altimètre 
altitude - ['æltitju:d] 
noun: altitude, hauteur 
alto - ['æltêu] 
noun: contralto, alto, haute-contre, flûte alto; 
adjective: contralto, alto 
alto-cumulus - ['æltêu'kju:mjulês] 
adjective: altostratus; 
noun: alto cumulus 
alto-relievo - ['æltêuri'li:vêu] 
haut-relief 
altogether - [,o:ltê'geöê] 
conjunction: tout compte fait; 
adverb: complètement, en tout, entièrement, absolument, tout à fait 
altruism - ['æltruizm] 
noun: altruisme 
altruist - ['æltruist| 
noun: altruiste 
altruistic - [,æltru'istik] 
adjective: altruiste 
altruistically - altruiste 
alum - l'ælêm| 
noun: alun 
alumina - [ê'lju:minê] 
d'alumine 
aluminium - |,ælju'minjêm] 
noun: aluminium 
aluminized - aluminisé 
aluminizing - aluminiage 
aluminous - [ê'lju:minês] 
adjective: alumineux 


aluminum - [ê'ljuminêm] 
noun: aluminium 
alumna - [ê'lAmnê] 


diplêmée 

alumnae - [ê'lÃmni:] 
anciennes 

alumni - [ê'lÃmnai] 
anciens 


alumnus - [ê'lÃmnês] 
noun: ancien élève 
alveolar - [æl'viêlê] 
adjective: alvéolaire 
alveolate - [æl'vi:êlit] 
adjective: alvéole 
alveoli - [æl'viêlai] 
alvéoles 
alveolus - [æl'viêlês] 
noun: alvéole 
always - ['o:lwêz] 
adverb: toujours 
am - [æm] 
quxiliary: suis 
ama - noun: heap 
amadou - ['æmêdu:] 
noun: spunk, touchwood, tinder 
amalgam - [ê'mælgêm] 
noun: amalgame 
amalgamate - [ê'malgêmeit] 
verb: fusionner, amalgamer, faire fusionner, s'amalgamer 
amalgamated - [ê'mzlgêmeitid] 
noun: amalgamation 
amalgamation - [ê,mælgê'mei§ên] 
noun: fusion, amalgamation, mélange 
amalgamator - amalgamateur 
amalgams - amalgames 


amanuenses - [ê,mznju'ensi:z] 
copistes 
amanuensis - [ê,manju'ensis] 
noun: copiste, secrétaire, sécrétaire 
amaranth - ['emêræn0| 
noun: amarante 
amaranthine - [,æmé'rænOain] 
adjective: amarante 
amaryllis - noun: amaryllis 
amass - |ê'mæs] 
verb: accumuler, amasser, réunir 
amateur - ['emêtê:] 
adjective: amateur; 
noun: amateur 
amateurish - [,æmê'tê:ri$] 
adjective: d'amateur 
amateurishness - amateurisme 
amateurism - amateurisme 
amateurs - noun: admirer, amateur, lover, dabster, bird-fancier, 
dabbler, fan; 
adjective: amateur, non-professional, unprofessional 
amative - ['æmêtiv] 
adjective: amoureux 
amativeness - noun: disposition à tomber amoureux 
amatory - ['æmêtêri] 
adjective: amoureux, galant 
amaze - [ê'meiz] 
verb: étonner, surprendre, stupéfier, ébahir 
amazed - surpris 
amazedly - stupéfaction 
amazement - [ê'meizmênt] 
noun: stupéfaction, stupeur, ébahissement, épatement 
amazing - [ê'meizin] 
adjective: surprenant, stupéfiant, exceptionnel, incroyable, phénoménal, 
inouï, ahurissant, soufflant 
amazingly - étonnamment 


amazon - noun: amazone, virago 
amazonian - amazonie 
ambassador - [æm'bæsêdé| 
noun: ambassadeur, ambassadrice, chargé de mission 
ambassadorial - [æm,bæsé'do:riêl| 
adjective: ambassadeur 
ambassadorship - ambassadeur 
ambassadorships - ambassadeurs dans 
ambassadress - [æm'bæsêdris| 
noun: ambassadrice 
amber - ['aembê] 
adjective: d'ambre, ambré; 
noun: ambre 
ambergris - ['æmbêgri:s] 
noun: ambre gris 
ambiance - noun: ambiance 
ambidexter - adjective: ambidextre 
ambidexterity - ambidextrie 
ambidexterous - ['æmbi'dekstrês] 
ambidextres 
ambidextrous - ['æmbi'dekstrés] 
adjective: ambidextre 
ambience - ['æmbiêns] 
noun: ambiance, atmosphère, milieu 
ambient - ['æmbiênt] 
adjective: ambiant 
ambiguity - [,æmbi'gju:1t1] 
noun: ambiguïté, équivoque 
ambiguous - [æm'bigjuês| 
adjective: ambigu, équivoque 
ambiguously - ambiguë 
ambiguousness - ambiguïté 
ambit - ['æmbit| 
noun: Sphère, portée, limite 
ambition - [@m'bi§ên] 
noun: ambition 


ambitious - [æm'bi§ês] 
adjective: ambitieux 
ambitiously - ambitieuse 
ambitiousness - noun: ambition, arrivisme 
ambivalence - noun: ambivalence 
ambivalent - [@m'bivêlênt] 
adjective: ambivalent 
ambivalently - ambivalente 
amble - ['aembl] 
noun: promenade, balade, allure tranquille, amble; 
verb: marcher sans se presser, baguenauder, ambler, trotter l'amble 
ambled - déambulait 
ambler - ['æmblê] 
verb: amble 
ambo - ambon 
ambrosia - [æm'brêuzjê] 
noun: ambroisie 
ambrosial - ambroisie 
ambulance - ['æmbjulêns] 
noun: ambulance 
ambulance-chaser - ['mbjulêns,t§eisê] 
ambulance chaser 
ambulant - ['æmbjulént] 
adjective: ambulant 
ambulate - déambuler 
ambulating - ambulant 
ambulator - déambulateur 
ambulatories - déambulatoires 
ambulatory - ['mbjulêtêri] 
adjective: ambulatoire 
ambuscade - [,ambês'keid] 
verb: embusquer; 
noun: embuscade 
ambush - ['&embus] 
noun: embuscade, guet-apens; 
verb: faire une embuscade, embusquer 


amdt - amendement 
ameba - noun: amibe 
amebic - amibienne 
ameliorate - [ê'mi:ljêreit] 
verb: améliorer, s'améliorer 
amelioration - [ê,mi:ljê'rei§ên] 
noun: amélioration 
ameliorative - [ê'mi:ljêrêtiv] 
améliorateur 
amen - ['â:'men] 
noun: amen 
amenability - [ê,mi:nê'biliti] 
aptitude 
amenable - [ê'mi:nêbl] 
adjective: souple, soumis ã, modifiable, corrompu 
amend - [ê'mend)] 
verb: amender, modifier, réformer, s'amender 
amendatory - modificative 
amended - adjective: corrigé, modifié 
amendment - [ê'mendmênt] 
noun: amendement, modification, réforme, avenant 
amends - [ê'mendz] 
noun: compensation 
amenities - noun: équipements, installations, politesses 
amenity - [ê'mi:niti] 
noun: aménité, civilité, charme 
amentia - [ei'men§iê] 
noun: amentifère, stupidité 
amentum - [ê'mentêm] 
noun: ament 
america - noun: Amérique 
american - adjective: américain; 
noun: Américain 
americanism - noun: américanisme 
americanization - américanisation 
americanize - verb: américaniser 


americium - américium 
amerind - amérindienne 
amerindian - amérindienne 
amethyst - ['aemi0ist] 
noun: améthyste 
amethystine - [,æm1'Oistain] 
adjective: amethystine 
amiability - [,eimjé'biliti| 
noun: amabilité, gentillesse 
amiable - ['eimjébl| 
adjective: aimable, gentil, amical, gracieux, plaisant 
amiableness - amabilité 
amiably - aimablement 
amianthus - |, æmi'æn0ës] 
noun: amianthus 
amicability - noun: amabilité 
amicable - ['æmikêbl] 
adjective: amical, aimable 
amicably - à l'amiable 
amid - [ê'mid] 
preposition: parmi, au milieu de, ã la suite de 
amide - noun: amide 
amides - ['æmaidz] 
noun: amide 
amidship - au milieu du navire 
amidships - [ê'mid§ips] 
adverb: au milieu du navire 
amidst - [ê'midst] 
preposition: parmi, au milieu de, ã la suite de 
amiss - [ê'mis] 
adverb: mal, de travers, mal ã propos; 
adjective: mal ã propos 
amity - ['zemiti] 
noun: amitié, concorde, entente 
ammeter - ['æmitê] 
noun: ampèremètre 


ammo - noun: munitions 
ammonia - [ê'mêunjê] 
noun: ammoniac, ammoniaque 
ammoniac - [ê'mêuniæk] 
adjective: ammoniaque 
ammoniated - ammonié 
ammonite - ['æmênait] 
noun: ammonite 
ammonium - [ê'mêunjêm] 
noun: ammonium 
ammunition - [,amju'ni§ên] 
noun: munitions, armes 
ammunitions - munitions 
amnesia - [æm'ni:zjê] 
noun: amnésie 
amnesiac - adjective: amnésique 
amnesic - noun: amnésique 
amnesics - les amnésiques 
amnestic - amnésique 
amnestied - amnistiés 
amnesty - ['æmnisti] 
noun: amnistie; 
verb: amnistier 
amnestying - amnistier 
amniocentesis - noun: amniocentèse 
amoeba - [ê'mi:bê] 
noun: amibe 
amoebae - [ê'mi:bi:] 
amibes 
amoebic - amibienne 
amok - [ê'mok] 
adverb: amok 
among - [ê'mÃn] 
preposition: parmi, chez, entre 
amongst - preposition: parmi, chez, entre, au milieu de 


amoral - [,ei'morêl] 
adjective: amoral 
amorality - noun: amoralité 
amorally - amorale 
amorous - ['mêrês] 
adjective: amoureux 
amorously - amoureusement 
amorphous - [é'mo:fês] 
adjective: amorphe, sans forme, informe 
amorphously - amorphe 
amorphousness - amorphe 
amortizable - amortissables 
amortization - [ê,mo:ti'zei§ên] 
noun: amortissement 
amortize - [ê mo:taiz| 
verb: amortir 
amount - Të maunt] 
noun: quantité, nombre, somme, total, montant, import; 
verb: équivaloir 
amount to - verb: s'élever à, se monter à, revenir à, équivaloir à, 
évaluer 
amounted - s'élève 
amounting - d'un montant 
amounts - montants 
amour - [é muê| 
noun: amour, liaison amoureuse 
amour-propre - ['æmuê'propr] 
noun: amour-propre 
amoxicillin - amoxicilline 
amp - ampère 
amperage - [æm'p€êridż] 
noun: intensité de courant 
amperages - ampérages 
ampere - ['æmp€ê] 
noun: ampère 


amperemeter - ['æmp€ê,mi:tê] 
noun: ampèremètre 
ampermeter - ampèremètre 
ampersand - ['æmpêsænd] 
esperluette 
amphetamine - noun: amphétamine 
amphibia - [@m'fibiê] 
noun: amphibiens, amphibie 
amphibian - [æm'fibiên| 
adjective: amphibie; 
noun: amphibie 
amphibious - [æm'fibiês] 
adjective: amphibie 
amphibology - [,æmfi'bolédzi] 
amphibologie 
amphitheater - noun: amphithéâtre 
amphitheatre - ['æmfi,01êtê] 
noun: amphithéâtre 
amphora - ['æmfêrê] 
noun: amphore 
amphorae - ['æmfêri:] 
amphores 
ampicillin - ampicilline 
ample - ['æmpl] 
adjective: ample, généreux, abondant, large 
ampleness - noun: ampleur 
amplification - [,æmplifi'keiSên] 
noun: amplification 
amplified - amplifié 
amplifier - ['æmplifaiê] 
noun: amplificateur 
amplify - ['æmplifai] 
verb: amplifier, développer 
amplifying - amplifier 
amplitude - ['æmplitju:d] 
noun: amplitude, ampleur, largeur 


amply - ['æmpli] 
adverb: largement, amplement, abondamment 
ampoule - ['zempu:1] 
noun: ampoule 
amps - ampère 
ampule - [Â'æmpju:1] 
ampoule 
amputate - ['æmpjuteit] 
verb: amputer 
amputated - adjective: amputé 
amputation - [,æmpju'tei$ên] 
noun: amputation 
amputee - [,ampju'ti:] 
adjective: amputé 
amuck - [ê'mÃk] 
noun: amok 
amulet - ['zemjulit] 
noun: amulette 
amuse - [ê'mju:z] 
verb: amuser, divertir, faire rire, distraire 
amused - adjective: amusé 
amusedly - amusé 
amusement - [ê'mju:zmênt] 
noun: amusement, distraction, attraction 
amusing - [ê'mju:zin] 
adjective: amusant, plaisant, drôle 
amusingly - plaisamment 
amyloid - ['æmiloid] 
adjective: amylobacter 
an - [æn] 
article: un, une 
anabaptism - anabaptisme 
anabaptist - [,anê'baptist] 
noun: anabaptiste 
anabranch - l'ænébrâ:nts| 
bras mort 


anachronism - [é'nækrênizm| 
noun: anachronisme 

anachronistic - anachronique 

anaconda - [,anê'kondê] 
noun: anaconda 

anacreontic - [ênækri'ontik] 
adjective: anacréontique 

anadromous - anadromes 

anaemia - [ê'ni:mjê] 
noun: anémie 

anaemic - [ê'ni:mik] 
adjective: anémique 

anaerobe - ['ænêrêub] 
noun: anaérobe 

anaerobic - anaérobie 

anaesthesia - [,anis'0i:zjê] 
noun: anesthésie 

anaesthetic - |[,anis'Detik] 
adjective: anesthésique; 
noun: anesthésier 

anaesthetize - [æ'n1:s01ta1z] 
verb: anesthésier, insensibiliser 

anagram - l'ænêgræml] 
noun: anagramme 

anal - ['einêl] 
adjective: anal 

analects - ['ænêlekts| 
entretiens 

analgesia - noun: analgésie 

analgesic - [,ænæl'dzesik] 
adjective: analgésique; 
noun: analgésique 

analgesics - analgésiques 

anally - anale 

analog - ['ænêlog] 
adjective: analogique 


analogical - [,anê'lodzikêl] 
adjective: analogique 
analogically - analogiquement 
analogize - analogie 
analogous - [ê'nælêgês] 
adjective: analogue 
analogously - de manière analogue 
analogue - noun: analogue 
analogy - [ê'nælêdżi] 
noun: analogie 
analysand - analysant 
analyse - ['ænêlaiz] 
verb: analyser 
analyser - verb: analyze, analyse, construe 
analysis - [ê'nælêsis] 
noun: analyse 
analyst - ['ænêlist] 
noun: analyste 
analytic - [,anê'litik] 
adjective: analytique 
analytical - [,ænê'litikêl] 
adjective: analytique 
analytically - analytiquement 
analytics - [,ænê'litiks] 
noun: analytique 
analyzable - analysables 
analyze - verb: analyser 
analyzer - analyseur 
anamnesis - [,ænæm'ni:sis] 
noun: anamnèse 
anamorphosis - [,ænéê'mo:fêsis| 
noun: anamorphose 
ananas - [ê'nã:nês] 
noun: ananas 
anapaest - ['ænêpi:st] 
noun: anapeste 


anaplasty - ['ænêplæsti] 
noun: anaphylactique 

anarchic - [æ'nâ:kik] 
adjective: anarchique 

anarchical - [æ'nâ:kikêl| 
adjective: anarchique 

anarchically - anarchiquement 

anarchism - ['ænêkizm] 
noun: anarchisme 

anarchist - ['ænêkist] 
adjective: anarchiste; 
noun: anarchiste 

anarchistic - anarchique 

anarchy - ['ænêki] 
noun: anarchie 

anastomosis - [,„asnêstê'mêusis] 
anastomose 

anathema - [é'næ0imê] 
noun: anathème 

anatomic - [,anê'tomik] 
adjective: anatomique 

anatomical - [,æné'tomikêl] 
adjective: anatomique 

anatomist - [é nætêmist] 
noun: anatomiste 

anatomize - [é nætêmaiz] 
verb: disséquer, anatomiser 

anatomy - [é nætêmi] 
noun: anatomie, analyse 

ancestor - |'ænsistê] 
noun: ancêtre 

ancestral - [æn'sestrêl] 
adjective: ancestral 

ancestress - aïeule 

ancestries - ascendances 


ancestry - ['ænsistri] 
noun: ascendance, ancêtre, aïeux 
anchor - ['ænkê| 
verb: mouiller, ancrer, fixer; 
noun: ancre 
anchorage - ['ænkêrid7] 
noun: ancrage, mouillage, frais d'ancrage 
anchored - ['ænkêd] 
ancré 
anchoress - ['ænkêris] 
noun: anachorète 
anchoret - ['ænkêrêt] 
anachorète 
anchorite - ['ænkêrait] 
noun: anachorète 
anchoritic - anachorétique 
anchovies - anchois 
anchovy - ['ænt§êvi] 
noun: anchois 
anchylosis - [,æņnkai'lêusis] 
ankylose 
ancien - adjective: old, ancient, antique, antiquarian, antiquated, 
former, past, one-time, late, bygone, old-fashioned, quondam, vintage, 
elder; 
noun: ancient, elder, oldster, old-timer, former; 
prefix: ex- 
ancient - ['ein§ênt] 
adjective: ancien, antique, vieux; 
noun: ancien 
anciently - anciennement 
ancientness - ancienneté 
ancients - anciens 
ancillary - [æn'silêri| 
adjective: auxiliaire, additionnel, assistant, attaché 
and - [zend] 
conjunction: et, aussi 


andalusia - andalousie 
andante - [æn'dænti] 
noun: andante 
andiron - ['ændaiên] 
chenet 
androgen - noun: androgène 
androgenic - androgène 
androgyne - [æn'drodżin] 
adjective: androgynous 
androgynous - [æn'drodżinês] 
adjective: androgyne 
androgyny - noun: androgynie 
android - adjective: androïde; 
noun: androïde 
androids - androïdes 
anecdotal - anecdotiques 
anecdote - ['ænikdêut] 
noun: anecdote 
anecdotic - [,ænek'dotik] 
adjective: anecdotique 
anechoic - anéchoïque 
anemia - noun: anémie 
anemic - adjective: anémique 
anemograph - [ê'nemgrê:f] 
noun: anémographe 
anemometer - [,æni'mcmité| 
noun: anémomètre 
anemone - [ê'nemêni] 
noun: anémone 
anemoscope - [ê'nemêskêup] 
anémoscope 
aneroid - ['ænêroid] 
adjective: anéroïde 
anesthesia - [,anis'0i:zjê] 
noun: anesthésie 
anesthesiologist - anesthésiste 


anesthesiology - anesthésiologie 
anesthetic - [,anis'0etik] 
adjective: anesthésique; 
noun: anesthésier 
anesthetist - noun: anesthésiste 
anesthetization - noun: anesthésation 
anesthetize - verb: anesthésier, insensibiliser 
aneurism - ['ænjuêrizm] 
noun: anévrisme 
aneurysm - anévrisme 
anew - [ê'nju:] 
adverb: encore, de nouveau, à nouveau 
anfractuous - [æn'fræktjuês] 
anfractueuse 
angary - ['ngêri] 
angarie 
angel - ['eindzêl] 
noun: ange, supporteur, belle femme 
angelic - [æn'dzelik] 
adjective: angélique 
angelica - [æn'dżelikê] 
noun: angélique 
angelically - angélique 
anger - ['ængê] 
noun: colère, courroux, rogne; 
verb: mettre en colère, irriter, courroucer 
angered - colère 
angina - [æn'dżainê] 
noun: angine 
anginal - angineuse 
anginous - angineuses 
angle - ['æpg!] 
noun: biais, inclinaison, angle, ligne à pêcher, aspect, point de vue, bénéf; 
verb: orienter, incliner, pêcher à ligne, faire la chasse 
angled - adjective: incliné 


angler - ['ænglê] 
noun: pêcheur à la ligne, pêcheur 
angles - noun: angle, corner, gem, slant 
anglican - adjective: anglican; 
noun: Anglican 
anglicanism - noun: anglicanisme 
anglicism - noun: anglicisme 
anglicist - noun: angliciste 
anglicization - anglicisation 
anglicize - verb: angliciser 
angling - pêche à la ligne 
anglo-saxon - noun: Anglo-Saxon, anglo-saxon; 
adjective: anglo-saxon 
anglomania - anglomanie 
anglophilia - anglophilie 
anglophobia - anglophobie 
angolan - angolaises 
angora - [æn'go:rê] 
noun: chèvre angora, chat angora, laine angora; 
adjective: angora 
angrily - ['angrili] 
adverb: avec colère, furieusement 
angry - l'ængri] 
adjective: en colère, furieux, fâché 
angst - angoisse 
angstrom - angstrôm 
anguine - ['ængwin] 
adjective: anguille 
anguish - l'ængwi$] 
noun: angoisse, supplice, souffrance 
anguished - adjective: angoissé, plein de souffrance 
angular - l'ængjulê] 
adjective: anguleux, osseux, angulaire 
angularity - [,ængju'læriti] 
angularité 
angularly - angulairement 


anhydride - [æn'haidraid] 
noun: anhydrite 
anhydrite - [æn'haidrait] 
noun: anhydrite 
anhydrous - [æn'haidrês] 
adjective: anhydrite 
aniline - ['ænili:n] 
adjective: aniline; 
noun: aniline 
anility - [æ'niliti] 
noun: anilité 
anima - noun: anima 
animadversion - [,animad'vê:§ên] 
noun: animadversion 
animadvert - [,ænimæd'vê:t| 
verb: critiquer, remarquer 
animal - ['ænimêl] 
adjective: animal, bestial; 
noun: animal, bête 
animalcule - |,æni'mælkju:]] 
noun: animalcule 
animalism - ['ænimêlizm| 
noun: animalisme 
animality - noun: animalité 
animate - ['ænimit] 
adjective: animé, vivant; 
verb: animer, vivifier, encourager, aviser 
animated - ['ænimeitid] 
adjective: animé 
animation - [,ani'mei§ên] 
noun: animation 
animator - noun: animateur 
animism - ['ænimizm] 
noun: animisme 
animist - animistes 
animistic - animistes 


animosities - animosités 
animosity - [,æni'mositi] 
noun: animosité 
animus - ['ænimês] 
noun: animus 
anionic - anioniques 
anionically - anioniquement 
anise - ['ænis] 
noun: anis 
aniseed - ['ænisi:d] 
noun: graine d'anis, anis 
anisotropic - anisotrope 
ankle - ['ænkl] 
noun: cheville 
ankle-joint - ['ænkl'dzoint| 
articulation du pied 
anklebone - astragale 
anklet - 'ænklit| 
noun: bracelet de cheville 
ankylosis - ankylose 
annal - noun: annals, record, records 
annalist - ['ænêlist] 
noun: annaliste 
annalistic - annalistique 
annals - ['ænlz] 
noun: annales 
anneal - [ê'ni:l] 
verb: recuire 
annealed - recuit 
annealer - recuit 
annealing - [ê'ni:lin] 
recuit 
annelid - noun: annélide 
annex - ['æneks] 
verb: annexer; 
noun: annexe 


annexation - [,anek'sei§ên] 
noun: annexion 
annexe - ['æneks] 
noun: annexe 
annexes - noun: annexe, annex, schedule, rider, adjunct 
annihilate - [ê'naiêleit] 
verb: anéantir, annihiler 
annihilation - [ê,naiê'lei§ên] 
noun: anéantissement, annihilation 
annihilator - annulateur 
anniversary - [,ani'vê:sêri] 
adjective: commémoratif, anniversaire; 
noun: anniversaire 
anno domini - adverb: après Jésus-Christ, ap. J.-C.; 
noun: l'an de notre ère 
annotate - ['ænêuteit] 
verb: annoter 
annotation - [,anêu'tei§ên] 
noun: annotation, commentaire 
annotative - annotatifs 
annotator - annotateur 
announce - [ê'nauns] 
verb: annoncer, communiquer, annoncer sa candidature, se déclarer pour 
announced - annoncé 
announcement - [é naunsmént] 
noun: annonce, avis 
announcer - [é'naunsê| 
noun: présentateur, speaker, annonceur 
annoy - [ê'noi] 
verb: agacer, embêter, déranger, énerver, ennuyer, irriter, enrager, 
impatienter, faire mal, fatiguer, contrarier 
annoyance - [ê'noiêns] 
noun: agacement, ennui, dérangement, irritation, contrariété 
annoyed - [ê'noid] 
adjective: agacé, dérangé, fâché, ennuyé, irrité, énervé, mécontent, 
contrarié 


annoying - [ê'noiin] 
adjective: agaçant, fâcheux, ennuyeux, irritant, 
contrariant 
annoyingly - fâcheusement 
annual - ['ænjuêl] 
adjective: annuel; 
noun: plante annuelle 
annualize - annualiser 
annualized - annualisé 
annually - ['ænjuêli] 
adverb: annuellement, par an 
annuals - annuelles 
annuitant - [ê'nju:itênt] 
noun: annuitant 
annuities - rentes 
annuity - [ê'nju:iti] 
noun: rente, annuité 
annul - [ê'nÃ1] 
verb: annuler, abroger, abolir, résoudre 
annular - l'ænjul] 
adjective: annulaire 
annularity - annularité 
annularly - annulaire 
annulate - ['ænjuleit] 
annelée 
annulet - ['ænjulit| 
annelet 
annuli - anneaux 
annullable - annulables 
annulled - adjective: annulé, annulaire 
annulling - annulant 
annulment - [ê nÂlmênt] 
noun: annulation, abrogation 
annulus - anneau 
annum - an 


énervant, 


vexant, 


annunciate - [ê'nÃn§ieit] 
annonciation 
annunciation - [ê,nÃnsi'ei§ên] 
noun: Annonciation 
annunciator - [ê'nÃn§ieitê] 
noun: annonciateur 
anodal - anodiques 
anode - ['ænĉêud] 
noun: anode 
anodic - anodique 
anodically - anodiquement 
anodization - anodisation 
anodize - anodisation 
anodized - anodisé 
anodyne - ['ænêudain] 
adjective: analgésique, calmant; 
noun: analgésique 
anoint - [ê'noint] 
verb: oindre 
anointment - [ê'nointmênt] 
noun: onction 
anointments - onctions 
anomalistic - [ê,nomê'listik] 
adjective: anomalistique 
anomalous - [ê'nomêlês] 
adjective: anormal, irrégulier 
anomaly - [ê'nomêli] 
noun: anomalie 
anomie - noun: anomie 
anomy - anomie 
anon - [ê'non] 
adverb: tout de suite 
anonimity - l'anonymat 
anonym - ['ænênim] 
noun: anonyme 


anonymity - [,æné'nimiti] 
noun: anonymat 
anonymous - [ê'nonimês] 
adjective: anonyme, inconnu 
anonymously - anonyme 
anonymousness - plus anonyme 
anopheles - [ê'nofili:z] 
noun: anophèle 
anorak - ['ænêræk] 
noun: anorak 
anorectic - anorexigènes 
anorexia - [,ænê'reksiê] 
noun: anorexie 
anorganic - [,æno:'gænik] 
adjective: anorganique 
anosmia - [æ'nosmiê] 
anosmie 
another - [ê'nÂðê] 
adjective: autre, encore un, de plus, différent; 
pronoun: autre 
anoxaemia - [,anok'si:miê] 
anoxémie 
anoxia - [Ãê'noksiê] 
anoxie 
ansate - ansée 
anserine - ['ænsêrain] 
adjective: ansérine 
answer - ['ã:nsê] 
verb: répondre à, riposter, répondre, correspondre, être responsable de; 
noun: réponse, réplique, riposte, solution 
answerable - ['ã:nsêrêbl] 
adjective: responsable, convenable 
answerback - ponse 
answerer - répondeur 
answering - répondre 


ant - [ænt] 
noun: fourmi 
antacid - ['ænt'æsid] 
adjective: antiacide, alcalin; 
noun: antiacide, alcalin 
antagonism - [æn'tægênizm] 
noun: antagonisme 
antagonist - [æn'tægênist] 
noun: antagoniste 
antagonistic - [æn,tægê'nistik] 
adjective: hostile, antagoniste, opposé 
antagonize - [æn'tægênaiz] 
verb: contrarier, braquer 
antarctic - [ænt'â:ktik] 
adjective: antarctique, austral; 
noun: Antarctique 
antarctica - noun: Antarctique, Antarctide 
ante-room - antichambre 
anteater - ['ænt,i:tê] 
noun: fourmilier 
antebellum - ['ænti'belêm] 
d'avant-guerre 
antecedence - noun: antécédence, précédence 
antecedent - [,anti'si:dênt] 
adjective: antécédent, antérieur, précédent; 
noun: antécédence, précédence 
antechamber - ['anti,t§eimbê] 
noun: antichambre, vestibule, entrée 
antedate - ['ænti'deit] 
verb: antidater, précéder; 
noun: antidate 
antediluvian - ['æntidi'lu:vjên] 
adjective: antédiluvien 
antelope - ['æntilêup] 
noun: antilope 


antemeridian - ['æntimê'ridiên] 
adjective: antiméridien 
antenatal - ['ænti'neitl] 
prénatals 
antenna - [zen'tenê] 
noun: antenne 
antennae - [æn'teni:| 
antennes 
antennal - antennaire 
antenuptial - ['ænti'nÂps$êl] 
régimes matrimoniaux 
antepenult - ['æntipi'nÂIt] 
noun: antépénultième 
antepenultimate - ['æntipi'nÂltimit] 
adjective: antépénultième 
anterior - [æn'tiêériê] 
adjective: antérieur 
anteriority - [,antiêri'oriti] 
noun: antériorité 
anteriorly - [æn'tiêriêli] 
en avant 
anteroom - ['æntirum] 
noun: antichambre, vestibule, entrée 
antheap - ['ænthi:p] 
fourmilière 
anthelmintic - anthelminthique 
anthem - ['æn0êm] 
noun: hymne, motet 
anther - ['æn0ê] 
noun: anthère 
anthill - ['ænthil] 
noun: fourmilière 
anthologist - [æn'Oolêdzist] 
noun: anthologiste 
anthology - [æn'Oolêdzi] 
noun: anthologie, florilège 


anthracene - ['aen0rêsi:n] 
anthracène 
anthracite - ['zen0rêsait] 
noun: anthracite 
anthracitic - anthracitique 
anthrax - ['æn0ræks] 
noun: charbon, anthrax 
anthropocentric - anthropocentrique 
anthropoid - ['aen0rêupoid] 
noun: anthropoïde 
anthropologic - anthropologique 
anthropological - anthropologique 
anthropologist - | ,asn0rê'polêdzist] 
noun: anthropologiste 
anthropology - [,asn0rê'polêdzi ] 
noun: anthropologie 
anthropometry - [,asn0rê'pomitri] 
noun: anthropométrie 
anthropomorphic - adjective: anthropomorphiste 
anthropomorphism - ['en0rêpêu'mo:fizm] 
noun: anthropomorphisme 
anthropomorphous - anthropomorphes 
anthropophagi - [,asn0rêu'pofêgai ] 
anthropophages 
anthropophagy - |, æn0rêu'pofédzi] 
noun: anthropophagie 
anti - l'ænti] 
preposition: contre 
anti-aircraft - anti-aérienne 
antiabortion - anti-avortement 
antiaircraft - ['ænti'€êkrâ:ft] 
adjective: antiaérien, contre avion 
antiallergic - antiallergiques 
antianemic - antianémique 
antianginal - antiangineux 
antibacterial - antibactériens 


antibiosis - [,æntibai'êusis| 
antibiose 
antibiotic - ['æntibaï'otik] 
adjective: antibiotique; 
noun: antibiotique 
antibody - ['ænti,bodi] 
noun: anticorps 
antic - ['æntik] 
noun: cabriole, bouffonnerie, gambade, comportement étrange 
anticancer - anticancéreux 
anticapitalist - anticapitaliste 
antichrist - ['æntikraist] 
noun: Antéchrist 
anticipant - [æn'tisipênt] 
noun: anticipating 
anticipate - [æn'tisipeit] 
verb: prévoir, s'attendre à, anticiper, dépenser, user, payer, verser, échouer, 
avorter 
anticipation - [æn,tisi'pei§ên] 
noun: prévision, expectation, anticipation, excitation 
anticipative - adjective: anticipatory 
anticipator - anticipateur 
anticipatory - [æn'tisipeitêri] 
adjective: anticipatif, régressif 
anticlerical - ['ænti'klerikl] 
adjective: anticlérical 
anticlimax - ['ænti'klaimæks] 
noun: déception, chute 
anticlinal - ['aenti'klainl] 
adjective: anticlinal 
anticline - ['æntiklain] 
noun: anticlinal 
anticlockwise - ['ænti'klokwaiz] 
adverb: dans le sens inverse des aiguilles d'une montre 
anticoagulating - anticoagulant 
anticommunism - anticommunisme 


anticommunist - anticommuniste 
anticorrosive - anticorrosion 
anticorrosives - anticorrosion 
antics - noun: bouffonneries, comportement 
anticyclone - ['ænti'saiklêun] 
noun: anticyclone 
anticyclonic - anticyclonique 
antidazzle - ['ænti'dæzl] 
anti-éblouissement 
antidemocratic - ['ænti,demê'krætik] 
antidémocratique 
antidepressant - antidépresseur 
antidiuretic - antidiurétique 
antidotal - ['æntidêutl] 
adjective: antivénéneux 
antidote - ['æntidêut| 
noun: antidote 
antielectron - antiélectron 
antienuretic - antiénurétique 
antifascism - antifascisme 
antifascist - ['ænti'fæ$ist] 
antifasciste 
antifebrile - ['ænti'fi:brail| 
antipyrétique 
antifertility - stérilisants 
antifreeze - ['æntifri:z] 
noun: antigel 
antifungal - antifongiques 
antigen - ['æntidzên] 
noun: antigène 
antigenic - antigénique 
antigenically - antigéniquement 
antigenicity - antigénicité 
antiglare - antireflet 
antigravity - antigravité 
antihero - noun: antihéros 


antihistamine - noun: antihistamine 
antihistaminic - antihistaminique 
antihumanism - antihumanisme 
antijamming - ['ænti'dżæmiņ] 
antibrouillage 
antiknock - ['aenti'nok] 
noun: antidétonant 
antiliberal - antilibérale 
antilles - noun: West Indies 
antilogarithm - antilogarithme 
antimacassar - ['æntimê'kæsê] 
noun: têtière, appui-tête 
antimagnetic - antimagnétique 
antimalarial - antipaludiques 
antimatter - noun: antimatière 
antimicrobial - antimicrobiens 
antimilitarism - antimilitarisme 
antimilitaristic - ['ænti,militê'ristik] 
antimilitariste 
antimonarchist - antimonarchistes 
antimony - ['æntimêni] 
noun: antimoine 
antinationalist - antinationaliste 
antineoplastic - antinéoplasiques 
antinode - ventre 
antinoise - antibruit 
antinomian - antinomique 
antinomic - antinomiques 
antinomical - antinomiques 
antinomy - [æn'tinêmi] 
antinomie 
antinovel - antiroman 
antinucleon - antinucléon 
antinucleons - antinucléons 
antioxidant - antioxydant 
antioxident - anti-oxydant 


antiparticle - antiparticule 
antipathetic - [,antipê'0etik] 
adjective: opposé 
antipathetical - [,æntipé'0etikêl] 
adjective: opposé 
antipathic - [,ænti'pæðik] 
antipathiques 
antipathies - noun: antipathy, dislike 
antipathy - [æn'tipêði] 
noun: antipathie 
antipersonnel - ['ænti,pê:sê'nel] 
adjective: antipersonnel 
antiperspirant - antisudorifiques 
antiphlogistic - ['æntiflêu'dżistik] 
adjective: antiphlogistique 
antiphon - antienne 
antiphony - antiphonie 
antipodal - [æn'tipêdi] 
adjective: antipodes 
antipode - adjective: antipodal; 
noun: antipodes 
antipodean - antipodes 
antipodes - [æn'tipêdi:z| 
noun: antipodes 
antipoison - ['ænti'poizn] 
noun: antipoison 
antipole - ['æntipêul] 
antipôle 
antipope - antipape 
antipoverty - lutte contre la pauvreté 
antipruritic - antiprurigineux 
antipyretic - ['æntipai'retik] 
adjective: antipyrétique 
antiquarian - [,ænti'kw£€êriên] 
adjective: antiquaire, ancien; 
noun: antiquaire, collectionneur d'antiquités 


antiquary - ['æntikwèêri] 
noun: collectionneur d'antiquités, antiquaire 
antiquated - ['æntikweitid] 
adjective: ancien, vieilli, vétusté, vieillot, abandonné 
antique - [æn'ti:k] 
adjective: antique, ancien, vétuste; 
noun: antique 
antiquity - [æn'tikwiti] 
noun: antiquité, ancienneté 
antiradical - antiradicalaire 
antireligious - antireligieuse 
antirrhinum - | ,anti'rainêm] 
noun: muflier, gueule de loup 
antiscorbutic - ['æntisko:'bju:tik] 
antiscorbutique 
antisemite - antisémite 
antisemitic - antisémites 
antisemitism - l'antisémitisme 
antisepsis - antisepsie 
antiseptic - [,ænti'septik] 
adjective: antiseptique 
antiseptically - antiseptique 
antiserum - antisérum 
antiskid - ['ænti'skid] 
antidérapant 
antislavery - contre l'esclavage 
antisocial - ['ænti'sêu§êl] 
adjective: antisocial 
antisocially - antisociale 
antispasmodic - antispasmodique 
antisubmarine - ['ænti,sÂbmĉ'ri:n] 
anti sous-marine 
antisymmetric - antisymétrique 
antitank - ['ænti'tænk] 
adjective: antichar 


antitheses - [æn'tiðisi:z] 
antithèses 
antithesis - [æn'ti01s1s] 
noun: antithèse, contraire, contraste 
antithetic - [,aenti'0etik] 
adjective: antithétique 
antithetical - [„,aenti'0etikêl] 
adjective: antithétique 
antithetically - antithèse 
antitoxic - ['ænti'toksik] 
adjective: antitoxique 
antitoxin - ['ænti'toksin] 
noun: antitoxine 
antitrust - [,anti'trÃst] 
adjective: antimonopole, antitrust 
antitussive - antitussif 
antitype - ['æntitaip| 
noun: antitype 
antiulcer - anti-ulcéreux 
antiunion - antisyndicale 
antivertigo - antivertigineuses 
antiviral - ['ænti'vairêl] 
antiviraux 
antiwar - [,ænti'wo:] 
contre la guerre 
antler - ['æntlê] 
noun: ramure 
antlered - à bois 
antlerless - sans bois 
antlike - fourmi 
antlion - ['ænt,laiên] 
fourmilion 
antonym - ['æntêunim] 
noun: antonyme 
antonymous - antonymique 
antral - antrale 


antrum - antre 
ants - les fourmis 
antwerp - anvers 
anvil - ['ænvil] 
noun: enclume 
anxiety - [æn'zaiêti] 
noun: grande inquiétude, anxiété, angoisse, inquiétude, détresse, souci, 
désir ardent 
anxious - ['nk§ês] 
adjective: inquiet, anxieux, angoissé, soucieux, impatient, désireux, 
angoissant 
anxiously - ['ænk$Sêsli| 
adverb: avec inquiétude, avec impatience, anxieusement 
anxiousness - anxiété 
any - l'eni] 
adjective: tout, n'importe quel, quelconque; 
pronoun: tout, n'importe lequel; 
adverb: plus 
anybody - l'eni,bodi] 
pronoun: personne, quelqu'un, n'importe qui, qui que ce soit 
anyhow - ['enihau] 
adverb: n'importe comment, de toute façon, quand même 
anymore - plus 
anyone - ['eniwÂn] 
pronoun: personne, quelqu'un, n'importe qui, qui que ce soit 
anyplace - adverb: nulle part, quelque part, n'importe où 
anything - ['en101n] 
pronoun: rien, quelque chose, n'importe quoi, tout 
anytime - à tout moment 
anyway - ['eniwei] 
adverb: de toute façon, en tout cas, n'importe comment, par n'importe quel 
moyen, par n'importe quelle façon, d'ailleurs, quand même 
anywhere - ['eniw€ê] 
adverb: nulle part, quelque part, n'importe où 
anywise - ['eniwaiz] 
quelque manière 


aorta - [ei'o:tê] 
noun: aorte 
aortae - aortes 
aortic - [ei'o:tik] 
aortique 
apace - [ê'peis] 
adverb: rapidement, vite 
apanage - ['æpênidZ] 
noun: apanage 
aparent - apparente 
apart - [ê'pê:t] 
adverb: séparément, à part, à l'écart, tout seul; 
adjective: écarté, éloigné, séparé 
apart from - preposition: en dehors de, hors, à l'écart de, excepté, 
outre que, hormis que, sauf, si ce n'est 
apartheid - [é'pâ:theit] 
noun: apartheid 
apartment - [ê'pã:tmênt] 
noun: appartement, bâtiment de plusieurs chambres 
apartment house - noun: maison de plusieurs pièces 
apathetic - [,apê'0etik] 
adjective: indolent, amorphe, apathique, indifférent 
apathetical - adjective: indolent, amorphe, apathique, indifférent 
apathetically - apathie 
apathy - ['æpé0i] 
noun: apathie, indifférence 
apatite - ['æpêtait] 
noun: apatite 
ape - [eip] 
noun: Singe, magot; 
verb: singer 
apeak - [ê'pi:k] 
apic 
apeasement - apaisement 
apeman - ['eipmên| 
homme-singe 


apennines - noun: Apennins 
apercu - noun: survey, sketch 
apercus - aperçus 
aperient - [ê'piêriênt] 
adjective: laxatif; 
noun: laxatif 
aperiodic - apériodique 
aperiodicity - apériodicité 
aperitif - [é'peritif| 
noun: apéritif 
aperitive - [é'peritiv] 
apéritif 
apertural - aperturale 
aperture - ['æpêtjuê] 
noun: trou, orifice, ouverture 
apery - ['eipêri] 
apéry 
apetite - appétit 
apetizer - apéritif 
apex - ['eipeks| 
noun: Sommet, apex, point culminant 
aphasia - [æ'feizjê] 
noun: aphasie 
aphasiac - aphasique 
aphasic - aphasique 
aphelia - aphélies 
aphelion - [æ'fi:ljên] 
aphélie 
aphid - noun: puceron 
aphides - ['eifidi:z] 
pucerons 
aphids - pucerons 
aphonia - [æ'fêunjê] 
noun: aphonie 
aphonic - aphone 


aphony - ['æfêni] 
noun: aphonie 
aphorism - ['æfêrizm] 
noun: aphorisme 
aphoristic - [,æfé'ristik] 
aphoristique 
aphoristically - aphoristique 
aphotic - aphotique 
aphrodisiac - [,æfrêu'diziæk| 
adjective: aphrodisiaque; 
noun: aphrodisiaque 
aphrodite - noun: Aphrodite 
aphtha - ['æf0ê] 
aphte 
aphthae Ui! 
aphtes 
apian - ['eipjên] 
adjective: d'abeille 
apiarian - [,eipi'€êriên] 
adjective: apicole 
apiarist - ['eipjêrist] 
noun: apiculteur 
apiary - ['eipjêri] 
noun: rucher 
apically - apicalement 
apices - ['eipisi:z] 
apex 
apiculture - ['eipikÃ1t§ê] 
noun: apiculture 
apiece - [ê'pi:s] 
adverb: chacun, pièce 
aping - ['eipin] 
singer 
apis - ['eipis] 
noun: apis 


apish - ['eipi§] 
adjective: de singe 
aplication - demande 
aplique - applique 
aplomb - [ê'plom] 
noun: aplomb 
apnea - noun: apnée, pause de la respiration 
apocalypse - [ê'pokêlips] 
noun: apocalypse 
apocalyptic - apocalyptique 
apocalyptical - apocalyptique 
apocalyptically - apocalyptique 
apocope - [ê'pokêupi] 
noun: apocope 
apocrypha - [ê'pokrifê] 
noun: apocryphes 
apocryphal - [ê'pokrifêl] 
adjective: apocryphe 
apodal - ['æpêdêl] 
adjective: apode 
apogee - [ê'pêudzi:] 
noun: apogée 
apointment - rendez-vous 
apolitical - adjective: apolitique 
apolitically - apolitique 
apollo - noun: Apollon 
apologetic - [é,polé'dzetik] 
adjective: d'excuse, apologétique 
apologetically - s'excusant 
apologetics - [ê,polê'dzetiks] 
noun: apologétiques 
apologia - noun: apologie 
apologist - noun: apologiste 
apologize - [ê'polêdzaiz] 
verb: s'excuser, faire des excuses, excuser, pardonner 


apologue - ['æpêlog| 
noun: apologue 

apology - [ê'polêdzi] 
noun: excuses, excuse, défense, justification 

apomorphine - l'apomorphine 

apophthegm - ['pêu0em] 
apophtegme 

apoplectic - [,apêu'plektik] 
adjective: apoplectique, furibond 

apoplexy - ['pêupleksi] 
noun: apoplexie 

apostasy - [é'postési] 
noun: apostasie 

apostate - [ê'postit] 
noun: apostat 

apostatize - [é'postêtaiz] 
apostasier 

apostle - [é'posi] 
noun: apôtre 

apostleship - l'apostolat 

apostolic - [,æpês'tolik] 
adjective: apostolique 

apostolical - [| ,æpês'tolikêl] 
adjective: apostolique 

apostrophe - [ê'postrêfi] 
noun: apostrophe 

apostrophize - [ê'postrêfaiz] 
verb: apostropher 

apothecary - [ê'po0ikêri] 
noun: apothicaire 

apothegm - ['&pêu0em] 
apophtegme 

apothem - noun: apothème 

apotheoses - [ê,po0i'êusi:z] 
apothéoses 


apotheosis - [ê,po0i'êusis] 
noun: apothéose 
appal - [ê'po:1] 
verb: horrifier, épouvanter, ulcérer, révolter, scandaliser 
appalachian - appalaches 
appalacian - appalaches 
appall - verb: épouvanter, consterner, scandaliser 
appalled - consterné 
appalling - [ê'po:lin] 
adjective: épouvantable, affreux, effroyable, consternant, révoltant 
appallingly - [ê'po:linli] 
adverb: épouvantablement 
appanage - ['æpênidz| 
noun: apanage 
apparat - noun: pageantry 
apparatus - [,æpê'reitês] 
noun: équipements, équipement, appareil 
apparel - [ê'pærêl] 
noun: vêtements, habillement; 
verb: appareiller 
apparent - [ê'pærênt] 
adjective: apparent, évident, claire, visible 
apparently - [ê'pærêntli] 
adverb: apparemment, évidemment 
apparition - [‚æpê'ri§ên] 
noun: apparition 
apparitor - [é'pærito:] 
noun: appariteur 
appeal - [ê'pi:1] 
verb: appeler, faire appel, lancer un appel, appeler le jugement, exhorter, 
appeler les réservés; 
noun: appel, appel au jugement, contestation, charme, intérêt 
appealable - [ê'pi:lêbl] 
susceptibles d'appel 
appealing - [ê'pi:lin] 
adjective: émouvant, attirant, attachant, attendrissant 


appealingly - attrayante 
appeals - appels 
appear - [ê'piê] 
verb: apparaître, surgir, avoir l'air de, sembler, paraître, comparaître, faire 
présenter, publier 
appearance - [ê'piêrêns] 
noun: arrivée, apparition, comparution, émergence, participation, allure, 
aspect, apparence, parution 
appeared - est apparu 
appease - [é'p1:z] 
verb: apaiser, calmer, tempérer, assouvir 
appeasement - [é'pi:zmênt] 
noun: apaisement 
appeaser - conciliateur 
appellant - [é'pelênt] 
adjective: appelant; 
noun: appelant 
appellate - [é'pelit| 
adjective: d'appel 
appellation - [,æpê'lei$ên] 
noun: appellation 
appellative - [é'pelêtiv] 
noun: appellatif 
appellee - [,æpe'l1:] 
qu'intimé 
append - [é'pend] 
verb: ajouter, joindre, apposer 
appendage - [ê'pendidz] 
noun: appendice 
appendectomy - noun: appendicectomie 
appendices - [ê'pendisi:z] 
noun: appendage, appendix, proboscis, tailpiece, appendages 
appendicitis - [ê,pendi'saitis] 
noun: appendicite 
appendix - [ê'pendiks] 
noun: appendice 


apperceive - apercevoir 
apperception - [,æpê:'sep$Sên| 

noun: aperception 
appertain - Tapéiten! 

verb: appartenir à, faire partie de, se rapporter à 
appetence - ['æpitêns] 

noun: penchant 
appetency - ['æpitênsi] 

noun: penchant 
appetite - ['æpitait] 

noun: appétit 
appetizer - ['æpitaizê] 

noun: entrée, collation, hors-d'œuvre, apéritif 
appetizing - ['æpitaiziņ] 

adjective: appétissant 
appetizingly - gourmandement 
appian - appien 
applaud - [ê'plo:d] 

verb: applaudir, acclamer, approuver 
applauders - applaudisseurs 
applause - [ê'plo:z] 

noun: applaudissements, acclamation 
apple - ['æpl] 

noun: pomme, pommier 
applejack - ['æpl'dżæk] 

noun: calvados, eau-de-vie de ppmmes 
applepie - ['æpl'pai] 

tartes aux pommes 
apples - les pommes 
applesauce - noun: compote de pommes, bobards 
appletree - ['æpltri:] 

pommier 
appliance - [ê'plaiêns] 

noun: appareil, instrument, application 
applicability - applicabilité 


applicable - ['æplikêbl] 
adjective: applicable ã, valable, en vigueur 
applicant - ['æplikênt] 
noun: candidat, demandeur, postulant, souscripteur, proposant; 
adjective: demandeur 
application - [,æpli'kei§ên] 
noun: demande, candidature, souscription, application, 
apposition, disposition 
applicator - noun: applicateur 
applied - [ê'plaid] 
adjective: appliqué 
applier - applicateur 
applique - [æ'pli:kei] 
noun: bracket lamp 
apply - [é'plai] 


pratique, 


verb: appliquer, exercer, disposer, apposer, mettre, pratiquer, toucher, 
entrer en application, mettre en application, postuler, valoir pour, publier, 


consacrer 
applying - l'application 
appoint - [é'point] 

verb: nommer, fixer, mandater, arranger, commettre 
appointed - [é'pointid] 

adjective: nommé, fixé 
appointee - [époin'ti: | 

noun: personne désignée, préposé 
appointive - [é'pointiv| 

nominatifs 
appointment - [é pointmênt] 

noun: rendez-vous, rencontre, poste, arrangement, nomination 
apportion - [ê'po:§ên] 

verb: répartir, distribuer, assigner, régaler 
apportionment - [ê'po:§ênmênt] 

noun: répartition, distribution, assignation 
apposite - ['æpêuzit|] 

adjective: pertinent, convenable, juste 


appositely - ['æpêuzitli| 
pertinemment 
appositeness - noun: apposition 
apposition - [,æpêu'zi$ên] 
noun: apposition 
appraisal - [ê'preizêl] 
noun: évaluation, estimation, bilan 
appraise - [é'pre1z] 
verb: estimer, évaluer, expertiser, apprécier 
appraisement - [é'preizmênt] 
noun: estimation 
appraiser - [ê'preizê] 
noun: expert 
appreciable - [ê'pri:§êbl] 
adjective: appréciable 
appreciably - sensiblement 
appreciate - [é'pri:$ieit] 
verb: apprécier, être reconnaissant de, être sensible à, se rendre compte de, 
être conscient de, valoriser, hausser la valeur, faire monter 
appreciated - apprécié 
appreciation - [ê,pri:§i'ei§ên] 
noun: remerciement, appréciation, excuse, conscience, estimation, 
valorisation, hausse 
appreciative - [ê'pri:§jêtiv] 
adjective: appréciatif, reconnaissant, admiratif 
appreciatively - avec reconnaissance 
appreciator - noun: appréciateur 
apprehend - [,æpri'hend] 
verb: appréhender, arrêter, comprendre, saisir 
apprehensible - | ,æpri'hensébl] 
saisissable 
apprehension - [,æpri'hen$ên| 
noun: crainte, inquiétude, appréhension, arrestation 
apprehensions - appréhensions 
apprehensive - [,æpri'hensiv| 
adjective: appréhensif, craintif, inquiet 


apprehensively - appréhension 
apprehensiveness - appréhension 
apprentice - [ê'prentis] 
noun: apprenti 
apprenticed - apprentissage 
apprenticeship - [ê'prenti§ip] 
noun: apprentissage 
apprise - [ê'praiz] 
verb: informer, instruire 
apprize - [é'praiz] 
verb: informer, instruire 
apprized - averti 
approach - [é'prêuts] 
verb: s'approcher, être proche, aborder, s'adresser, faire des démarches, 
faire une proposition, attirer l'attention, contacter, s'avancer vers, 
pressentir; 
noun: approche, passage, chemin; 
adjective: approché 
approachability - d'approche 
approachable - [ê'prêut§êbl] 
adjective: abordable, approchable, accessible 
approached - approché 
approbate - |'æprêéubeit| 
verb: donner son accord 
approbation - [,æprêu'bei$ên] 
noun: approbation 
approbatory - ['æprêéubeitéri] 
laudatifs 
appropriate - [ê'prêupriit] 
verb: s'approprier, affecter, approprier, s'emparer de, consacrer; 
adjective: approprié, convient, juste, convenable, opportun, bien choisi 
appropriately - appropriée 
appropriateness - noun: convenance, justesse 
appropriation - [ê,prêupri'ei§ên] 
noun: appropriation, occupation, affectation 
appropriator - appropriateur 


approval - [ê'pru:vêl] 
noun: approbation, homologation, acceptation, assentiment, agrément 
approve - [é'pru:v] 
verb: approuver, accepter, donner le feu vert 
approved - [é'pru:vd] 
adjective: approuvé 
approving - adjective: approbatif, approbateur 
approvingly - [é'pru:vinli] 
adverb: d'un air approbateur 
approx - environ 
approximate - [é'proksimit] 
adjective: approximatif, proche de, peu près de; 
verb: être proche, rapprocher de, ressembler à 
approximately - [é'proksimitli] 
adverb: à peu près, environ, approximativement 
approximating - rapprochement 
approximation - [é,proksi'mei$ên| 
noun: approximation 
appurtenance - [é'pê:tinêns| 
noun: accessoire 
appurtenant - [ê'pê:tinênt] 
s'y rattachent 
apr - avril 
apreciate - aprécier 
aprehension - rendant plus accessible 
apres - adverb: after, next, next to, hereafter, afterward, afterwards; 
preposition: after, following, next 
apricot - ['eiprikot] 
noun: abricot, abricotier; 
adjective: abricot 
april - noun: avril 
apriority - ['eipraï'oriti] 
noun: à priori 
apron - ['eiprên] 
noun: tablier 


apropos - ['æprêpêu] 
adjective: opportun; 
adverb: à point 
apropriate - qu'appropriée 
aproximate - indicatifs 
aproximately - environ 
apse - [@ps] 
noun: abside 
apsis - ['æpsis] 
abside 
apt - [zept] 
adjective: susceptible, approprié, convenable, à propos, apte, doué, 
intelligent 
apterous - ['æptêrês] 
adjective: sans extensions 
aptitude - ['æptitju:d] 
noun: aptitude, disposition 
aptly - adverb: avec justesse, pertinemment, avec propos, à propos 
aptness - noun: justesse, aptitude 
apts - apparts 
aqua - noun: aqua, eau 
aqua regia - ['kwê'ri:dzjê] 
noun: eau régale 
aquaculture - noun: fish farming, aquiculture 
aquafortis - ['ækwê'fo:tis| 
noun: aquafortiste 
aquafortist - ['ækwê'fo:tist] 
aquafortiste 
aqualung - ['&kwêlÂn] 
noun: Scaphandre autonome 
aquamarine - [,ækwêmê'ri:n| 
noun: aigue-marine, bleu vert; 
adjective: aigue-marine 
aquanaut - aquanaute 
aquaplane - ['ækwêplein] 
noun: aquaplane 


aquarelle - [,ækwê'rel] 
noun: aquarelle 

aquarellist - |,ækwê'relist] 
aquarelliste 

aquaria - aquariums 

aquarian - verseau 

aquarium - [é'kwEêriêm] 
noun: aquarium 

aquarius - noun: Verseau 

aquatic - [é kwætik] 
adjective: aquatique, nautique 

aquatics - [é'kwætiks| 
aquatiques 

aquatint - ['ækwêtint] 
aquatinte 

aqueduct - ['ekwidÃkt] 
noun: aqueduc 

aqueous - ['eikwiês] 
adjective: aqueux 

aquiculture - noun: aquaculture 

aquifer - ['ækwifê] 
aquifère 

aquiferous - [ê'kwifêrês] 
aquifères 

aquiline - ['ækwilain] 
adjective: aquilin, en bec d'agile 

arab - adjective: arabe; 
noun: Arabe 

arabesque - | ,ærê'besk] 
adjective: arabesque; 
noun: arabesque 

arabian - adjective: arabe 

arabic - adjective: arabe; 
noun: arabe 

arable - ['ærêbl] 
adjective: arable, cultivable 


arachnid - [ê'raknid] 
noun: arachnide 
arachnoid - [é'ræknoid| 
arachnoïde 
arachnoiditis - [é,ræknoi'daitês] 
arachnoïdite 
aramaic - noun: araméen 
arbalest - ['â:bêlist] 
noun: arbalète 
arbiter - ['â:bitê] 
noun: arbitre 
arbitrage - ['â:bitridZ] 
noun: arbitrage 
arbitrager - arbitragiste 
arbitral - ['â:bitrêl| 
adjective: arbitrage 
arbitrament - [â:'bitrêmêént] 
noun: arbitrage 
arbitrarily - adverb: arbitrairement 
arbitrariness - arbitraire 
arbitrary - ['ã:bitrêri] 
adjective: arbitraire 
arbitrate - ['â:bitreit| 
verb: juger, arbitrer, servir d'arbitre, trancher 
arbitrated - arbitrage 
arbitration - [,ã:bi'trei§ên] 
noun: arbitrage, médiation 
arbitrator - ['â:bitreitê] 
noun: médiateur, arbitre 
arbor - ['ã:bo] 
noun: charmille, tonnelle, treille, berceau 
arboreal - [â:'bo:riêl| 
adjective: arboricole 
arboreous - [â:'bo:riês] 
adjective: arborescent 


arborescent - [,ã:bê'resnt] 
noun: arborescent; 
adjective: arborescent 
arboreta - [,ã:bê'ri:tê] 
arboretums 
arboretum - [,ã:bê'ri:têm] 
noun: arboretum 
arboriculture - ['ã:bêrikÃ1t§ê] 
noun: arboriculture 
arboriculturist - [,ã:bêri'kÃ1t§êrist] 
noun: arboriculteur 
arborist - arboriculteur 
arborization - [,ã:bêri'zei§ên] 
arborisation 
arbour - ['ã:bê] 
noun: charmille, tonnelle, treille, berceau 
arbutus - [â:'bju:tês] 
noun: arbousier 
arc - [â:k] 
noun: arc 
arc-lamp - lampe à arc 
arcade - [â:'keid] 
noun: arcade, galerie 
arcadian - [â:'keidjên] 
arcadienne 
arcana - [â:'keinê] 
arcanes 
arcane - adjective: ésotérique 
arcanum - [â:'keinêm] 
arcane 
arch - [â:t§] 
noun: arche, voûte, cintre, cambre, principal; 
verb: arquer, voûter, cintrer, bander; 
adjective: malicieux, cintre 
arch- - ['â:t§] 
noun: arche, voûte, cintre, cambre, principal; 


verb: arquer, voûter, cintrer, bander; 
adjective: malicieux, cintre 
archaean - archéen 
archaelogy - archéologie 
archaeologic - adjective: archéologique 
archaeological - [,ã:kiê'lodzikêl] 
adjective: archéologique 
archaeologist - [,ã:ki'olêdzist] 
noun: archéologiste 
archaeology - [,ã:ki'olêdzi] 
noun: archéologie 
archaic - [â:'keiik] 
adjective: archaïque 
archaically - archaïque 
archaism - ['â:keiizm] 
noun: archaïsme, survivance 
archaistic - archaïsant 
archaize - ['ã:keiaiz] 
verb: archaiser 
archangel - ['ã:k,eindzêl] 
noun: archange 
archbishop - ['â:t§'bi§êp] 
noun: archevêque; 
adjective: archevêché 
archbishopric - [â:t§'bi§êprik] 
adjective: archevêché 
archdeacon - ['â:t§'di:kên] 
noun: archidiacre 
archdiocesan - archevêché 
archdiocese - ['ã:t§'daiêsis] 
noun: archidiocèse 
archduchess - archiduchesse 
archduchy - archiduché 
archduke - noun: archiduc 
arched - [â:t$t] 
adjective: arqué, voûté, cambré 


archenemy - ['â:t$'enimi] 
ennemi juré 
archeological - adjective: archéologique 
archeologist - noun: archéologiste 
archeology - noun: archéologie 
archer - ['â:t§ê] 
noun: archer 
archery - ['â:t§êri] 
noun: tir à l'arc 
archetypal - archétypale 
archetype - ['â:kitaip] 
noun: archétype 
archetypic - archétypique 
archetypical - archétypique 
archfiend - ['â:t§'fi:nd] 
archdémon 
archiepiscopal - adjective: archiépiscopal 
archimedean - archimède 
archimedes - noun: Archimède 
arching - arquées 
archipelago - [ â:ki'peligêu] 
noun: archipel 
architect - ['ã:kitekt] 
noun: architecte 
architectonic - [ 4:kitek'tonik| 
adjective: architectonique 
architectonics - [,ã:kitek'toniks] 
noun: architectonique 
architectural - [,ã:ki'tekt§êrêl] 
adjective: architectural 
architecturally - l'architecture 
architecture - ['ã:kitekt§ê] 
noun: architecture 
architrave - ['ã:kitreiv] 
noun: architrave 


archival - [â:'kaivêl] 
adjective: archival 
archive - noun: archives; 
verb: archiver 
archived - archivés 
archiver - verb: archive 
archives - ['ã:kaivz] 
noun: archives 
archiving - archivage 
archivist - ['ã:kivist] 
noun: archiviste 
archly - ['â:t§li] 
adverb: malicieusement, avec condescendance 
archness - ['â:t§nis] 
noun: malice 
archtype - archétype 
archway - ['â:t§wei] 
noun: voûte d'entrée 
arcing - ['ã:kin] 
arc 
arctic - ['ã:ktik] 
adjective: arctique, polaire, glacial; 
noun: Arctique 
arctic circle - noun: cercle polaire arctique 
arcuate - ['â:kjuit] 
adjective: arcure 
arcuated - ['ã:kjuitÃid] 
arqué 
ardent - ['ã:dênt] 
adjective: ardent, fervent, chaude, passionné 
ardently - ['ã:dêntli] 
adverb: ardemment, avec ardeur 
ardor - noun: ardeur, passion, ferveur, chaleur enflammée, jalousie 
ardors - ardeurs 
ardour - ['â:dê] 
noun: ardeur, passion, fougue, ferveur, chaleur enflammée, jalousie 


arduous - ['ã:djuês] 
adjective: ardu, pénible, difficile, raide 
arduously - péniblement 
arduousness - pénibilité 
are - [â:] 
noun: are 
area - ['€êriê] 
noun: région, zone, aire, domaine, sphère, cercle, superficie, surface, 
étendue, circonscription, courette 
areal - surfacique 
areas - domaines 
aren't - [ã:nt] 
ne sont pas 
arena - [ê'ri:nê] 
noun: arène 
arenaceous - [,æri'nei$ês] 
adjective: aréneux, sableux 
areometer - | ,æri'omité| 
noun: aréomètre 
areopagus - aréopage 
arete - [æ'reit| 
noun: arête 
argent - ['â:dżênt] 
adjective: argenté; 
noun: argent 
argentic - [â:'dzentik] 
argentique 
argentiferous - [ â:dzén'tiférés] 
adjective: argentifère 
argentina - noun: Argentine 
argentine - ['â:dżêntain] 
adjective: argentin 
argentinean - argentine 
argil - ['ã:dzil] 
noun: argile 


argillaceous - [,ã:dzi'lei§ês] 
adjective: argileux 
argilliferous - [,ã:dzi'lifêrês] 
adjective: argileux 
argon - ['â:gon] 
noun: argon 
argonaut - noun: argonaute 
argosy - ['â:gêsi] 
noun: galion de commerce 
argot - ['â:gêu] 
noun: argot 
arguable - adjective: discutable, contestable 
arguably - sans doute 
argue - ['â:gju:] 


verb: discuter, débattre, soutenir, persuader, se disputer, argumenter, 


témoigner contre 
argument - ['ã:gjumênt] 
noun: dispute, querelle, discussion, débat, sommaire, 
controverse, divergence 
argumentation - | â:gjumen'tei$ên] 
noun: argumentation, délibération, discussion, débat 
argumentative - [,ã:gju'mentêtiv] 
adjective: ergoteur, raisonneur, chicanier 
argumentatively - argumentativement 
argus - noun: Argus 
argute - [â'gjut] 
adjective: argutie 
aria - ['ã:riê] 
noun: aria 
arid - ['ærid] 
adjective: aride, desséché, ingrat 
aridity - [æ'riditi] 
noun: aridité, sécheresse 
aries - noun: Bélier 
aright - [ê'rait] 
adverb: correctement, juste 


argument, 


aril - ['æril] 
noun: arille 
arise - [ê'raiz] 
verb: survenir, surgir, apparaître, paraître, se monter, s'élever, se poser, se 
lever 
arisen - [é'rizn] 
surgi 
arises - se pose 
arising - découlant 
aristocracy - [,æris'tokrêsi| 
noun: aristocratie 
aristocrat - ['æristêkræt] 
noun: aristocrate 
aristocratic - [‚æristê'krætik] 
adjective: aristocratique 
aristotelian - noun: aristotélicien 
aristotelians - aristotéliciens 
aristotle - aristote 
arithmetic - [ê'ri0mêtik] 
noun: arithmétique, calcul; 
adjective: arithmétique 
arithmetical - [,ari0'metikêl] 
adjective: arithmétique 
arithmetically - arithmétiquement 
arithmetician - [ê,ri0mê'ti§ên] 
noun: arithméticien 
arithmometer - [,ær10'momitê] 
noun: arithméticien 
arity - arité 
ariz - abbreviation: Arizona 
arizona - noun: Arizona 
arizonan - arizona 
ark - [â:k] 
noun: arche; 
verb: garantir 
arkansas - noun: Arkansas 


arm - [â:m] 
noun: bras, branche, manche, armes, blason, arme; 
verb: armer, munir d'une ogive, préparer, prendre les armes, s'armer 
arm-hole - ['û:mhêul] 
emmanchure 
arm-in-arm - ['â:min'â:m] 
bras dessus, bras dessous 
arm-saw - ['ã:mso:] 
bras de scie 
arm-twisting - ['â:m,twistin] 
tordage de bras 
armada - [â:'mâ:dê] 
noun: armada, flotte 
armadillo - [,ã&:mê'dilêu] 
noun: tatou 
armageddon - noun: Armageddon 
armament - ['â:mêmênt] 
noun: force de frappe, armement, matériel de guerre 
armaments - noun: forces armées 
armature - ['â:mêtjuê] 
noun: armature, carapace 
armband - ['â:mbænd] 
noun: crêpe, brassard 
armchair - ['ã:m't§€ê] 
noun: fauteuil 
arme blanche - ['ã:rm'blant§] 
noun: cold steel 
armed - [â:md] 
adjective: armé 
armed forces - noun: les armées 
armenia - noun: Arménie 
armenian - noun: Arménien, arménien; 
adjective: arménien 
armful - ['â:mful] 
noun: brassée 
armhole - noun: emmanchure 


arming - ['ã:min] 
noun: armement 
armistice - ['â:mistis] 
noun: armistice 
armless - ['ã:mlis] 
adjective: sans arme 
armlet - ['ã:mlit] 
noun: brassard, bracelet 
armload - brassée 
armor - ['ã:mê] 
noun: armure, forces blindées; 
verb: blinder 
armored - ['â:mêd] 
adjective: blindé, armurié 
armorer - noun: armurier 
armorial - [â:'mo:riêl] 
adjective: armorial 
armories - armureries 
armoring - noun: blindage 
armors - armures 
armory - ['â:mêri] 
noun: dépôt d'armes, arsenal, armurerie, magasin d'armes, fabrication 
d'arme 
armour - |'â:mê] 
noun: armure, forces blindées; 
verb: blinder 
armour-bearer - ['û:mê,b€êrê] 
noun: blindé 
armour-clad - l'â:mêklæd] 
adjective: cuirassé, blindé 
armour-piercer - ['û:mê,piêsê] 
armure-perforateur 
armour-piercing - ['â:mê,piêsin] 
adjective: antichar 
armour-plate - ['â:mépleit] 
cuirasse 


armour-plated - ['ã:mê'pleitid] 
blindée 
armoured - ['â:mêd] 
adjective: blindé, armurié 
armourer - ['â:mêrê] 
noun: armurier 
armoury - ['â:mêri] 
noun: dépôt d'armes, arsenal, armurerie, magasin d'armes, fabrication 
d'arme 
armpit - ['â:mpit] 
noun: armpit 
armrest - noun: accoudoir 
arms - noun: armes, armoiries 
army - ['â:mi] 
noun: armée, foule; 
adjective: militaire 
army-beef - ['ã:mibi:f] 
l'armée de boeuf 
army-list - ['â:mi'list] 
armée-list 
army-rank - ['â:mirænk| 
armée de rang 
armyworm - légionnaire 
arnica - ['â:nikê] 
noun: arnica 
aroma - |ê'rêumê] 
noun: arôme, arome 
aromas - arômes 
aromatic - [,arêu'matik] 
adjective: aromatique 
aromatically - aromatiquement 
aromatics - aromatiques 
arose - [ê'rêuz] 
se pose 
around - [ê'raund] 
preposition: autour de, ã peu près, environ, vers; 


adverb: autour 
around-the-clock - [ê'raundöê'klok] 
autour-le-horloge 
arousal - noun: éveil 
arouse - [ê'rauz] 
verb: réveiller, éveiller, susciter, exciter, stimuler, pousser, provoquer 
arquebus - ['ã:kwibês] 
noun: arquebuse 
arrack - l'ærêk] 
noun: arak 
arraign - [ê'rein] 
verb: traduire en justice, accuser 
arraigned - mis en accusation 
arraigning - lire les accusations 
arraignment - [ê'reinmênt] 
noun: lecture de l'acte d'accusation, acte d'accusation, accusation 
arrange - [ê'reindz] 
verb: arranger, mettre en ordre, ranger, disposer, fixer, organiser, prendre 
des dispositions, régler, adapter 
arrangement - [é'reindzmênt| 
noun: arrangement, disposition, règlement, rangement, décision, mesures 
préparatives, organisation, ordonnance, adaptation 
arrangements - noun: arrangement, arranging, shaping, appointment, 
disposition, settlement, composition, disposal, orderliness, understanding, 
composing 
arranger - [ê'reindzê] 
verb: put in order, repair, arrange, fix, compose, adjust, dispose, lay out, 
settle, sort, collocate, construct, corral, do, form, groom, line, right, set, 
spruce up, stow, tidy up, appoint 
arrant - ['ærênt] 
adjective: fieffé, fini 
arras - ['ærês] 
noun: arras 
arrases - tentures en tissu 
array - [ê'rei] 
noun: rang, ordre, assemblée, étalage; 


verb: déployer, ranger, disposer, revêtir 
arrayed - disposées 
arraying - adjective: organisant 
arrays - tableaux 
arrear - arriérés 
arrearage - [ê'riêridz] 
noun: arriéré, arrérages 
arrearages - arriérés 
arrears - [é'riêz] 
noun: arriéré, arrérages 
arrest - [ê'rest] 
noun: arrêt, arrestation, appréhendation; 
verb: arrêter, appréhender, entraver 
arrested - adjective: appréhendé, arrêté 
arrestee - arrêtée 
arrester - [ê'restê] 
parafoudre 
arresting - [ê'restin] 
adjective: saisissant 
arrhythmia - arythmie 
arrhythmias - arythmies 
arriere-ban - ['æri€ê'bæn] 
l'arrière-ban 
arriere-pensee - [,æri€êpâ:n'sei| 
arrière-pensée 
arris - ['æris] 
noun: arris 
arrival - [ê'raivêl] 
noun: arrivée, arrivage, venue, débarquement 
arrive - [ê'raiv] 
verb: arriver, atteindre, réussir, parvenir à 
arrived - est arrivé 
arriver - verb: arrive, come, check in, roll up, reach, drive up, show 
up, happen, occur, betide, get in, run to, get ahead, turn up, transpire, pull 
in 


arrogance - ['ærêgêns| 
noun: arrogance 
arrogant - ['rêugênt] 
adjective: arrogant, rogue, orgueilleux, insolent 
arrogantly - arrogance 
arrogate - ['rêugeit] 
verb: revendiquer ã tort, s'arroger 
arrogated - arrogé 
arrogation - usurpation 
arrow - l'ærêu| 
noun: flèche 
arrow-head - l'ærêuhed] 
tête d'une flèche 
arrow-headed - |'ærêu'hedid] 
arrow-tête 
arrowhead - noun: fer, pointe de flèche 
arrowroot - |'ærêuru:t] 
noun: marante 
arrythmic - arythmiques 
arse - |â:s] 
noun: cul 
arsenal - ['ã:sinl] 
noun: arsenal, dépêt, armurerie 
arsenate - arséniate 
arsenic - ['â:snik] 
noun: arsenic; 
adjective: arsenic 
arsenical - [â:'senikêl] 
adjective: arsenic 
arsenious - arsénieux 
arson - ['â:sn| 
noun: incendie volontaire 
arsonist - pyromane 
art - [â:t] 
noun: art, habileté, artifice, ruse 


arterial - [â:'tiériêl] 

adjective: artériel 
arteriogram - artériographie 
arteriosclerosis - [&:'tiêriêuskliê'rêusis] 

noun: artériosclérose 
artery - ['â:têr1| 

noun: artère 
artesian - [ã:'ti:zjên] 

artésiens 
artful - l'â:tful] 

adjective: astucieux, rusé, malin 
artfully - astucieusement 
artfulness - ['â:tfulnis] 

noun: ruse, adresse 
arthritic - arthritiques 
arthritics - arthritiques 
arthritis - [à:'Oraitis] 

noun: arthrite 
arthurian - arthurienne 
artichoke - noun: artichaut 
article - ['â:tikl] 

noun: objet, article, marchandise 
articular - [â:'tikjulê] 

adjective: articulaire 
articulate - [â:'tikjulit] 

verb: articuler, exprimer clairement; 

adjective: bien articulé, net, distinct, claire 
articulately - articulée 
articulating - articulant 
articulation - [ã:,tikju'lei§ên] 

noun: articulation 
artifact - noun: artefact 
artifice - ['â:tifis] 

noun: artifice, ruse, stratagème, adresse, art 
artificer - [ã:'tifisê] 

artisan 


artificial - [,â:ti'fi§êl] 
adjective: artificiel, synthétique, chimique, factice, faux 
artificial intelligence - noun: intelligence artificielle 
artificiality - noun: manque de naturel, facticité 
artificially - adverb: facticement 
artificialness - artificialité 
artillerist - [ã:'tilêrist] 
artilleur 
artillery - [â:'tilêri] 
noun: artillerie 
artilleryman - [â:'tilêrimên] 
noun: artilleur 
artisan - [,ã:ti'zaen] 
noun: artisan 
artisanship - artisanat 
artist - ['ã:tist] 
noun: artiste 
artiste - [â:'ti:st] 
noun: artiste 
artistic - [ã:'tistik] 
adjective: artistique 
artistically - artistique 
artistry - noun: talent artistique 
artless - ['â:tlis] 
adjective: ingénu, ignorant, naïf 
artlessly - naïvement 
artlessness - naïveté 
arts - noun: lettres 
artwork - œuvres d'art 
arty - ['â:ti] 
adjective: apprêté 
aryan - adjective: aryen; 
noun: Aryen 
as - [gez] 
conjunction: comme, alors que, tandis que, puisque, étant donné que, 
pendant que, au moment ou, de même que, ainsi, ainsi que; 


preposition: en tant que, en qualité que, comme; 
adverb: aussi, si 
as for - preposition: en ce qui concerne, quant à 
as though - conjunction: comme, comme si 
as to - preposition: quant à 
as well - adverb: aussi 
as yet - adverb: pas encore 
asbestos - [æz'bestos] 
noun: amiante, asbestosis 
asbestosis - noun: asbestos 
ascend - [ê'send] 
verb: monter, s'élever, remonter, gravir, faire l'ascension 
ascendance - noun: ancestry, pedigree 
ascendancy - [ê'sendênsi] 
noun: ascendant 
ascendant - [ê'sendênt] 
adjective: ascendant; 
noun: ascendant 
ascendants - adjective: ascendant, ascending, upward; 
noun: influence, ascendant, ascendancy 
ascendency - [é'sendênsi] 
ascendant 
ascendent - [é'sendênt] 
ascendant 
ascender - bloqueur 
ascending - adjective: ascendant 
ascension - [ê'sen§ên)] 
noun: ascension 
ascension-day - noun: jour de l'Ascension 
ascensional - [ê'sen§ênl] 
ascensionnelle 
ascent - [ê'sent] 
noun: ascension, retour, montée, avancement, remontée 
ascertain - [,æsé'tein] 
verb: établir, vérifier 
ascertainable - vérifiable 


ascertainment - [,assê'teinmênt] 
noun: constatation, vérification 
ascetic - [ê'setik] 
adjective: ascétique; 
noun: ascète 
ascetically - ascétique 
asceticism - [é'setisizm] 
noun: ascétisme, tempérance 
ascorbic - [ês'ko:bik] 
ascorbique 
ascribable - imputable 
ascribe - [ês'kraib] 
verb: attribuer, imputer 
ascribed - attribué 
ascription - [ês'krip§ên] 
noun: attribution 
asepsis - [æ'sepsis] 
noun: asepsie 
aseptic - [æ'septik] 
adjective: aseptique 
aseptically - aseptique 
asexual - [æ'seksjuêl] 
adjective: asexué 
asexuality - asexualité 
asexually - asexuée 
ash - [æ] 
noun: frêne, cendre 
ash-bin - ['æ§bin] 
noun: cendrier 
ash-box - ['æ§boks] 
ash-boîte 
ash-can - cendres peut 
ash-key - ['æ§ki:] 
ash-clés 
ash-pan - ['æ§pæn] 
noun: cendrier 


ash-pit - ['æ§pit] 
cendrier 
ash-tray - ['æ$trei] 
cendrier 
ash wednesday - noun: mercredi des Cendres 
ashamed - [ê'§eimd)] 
adjective: timide, honteux 
ashamedly - honteusement 
ashen - ['æ§n] 
adjective: cendreux, cendré, pâle 
ashes - noun: cendres 
ashlar - ['æ§1ê] 
noun: pierre de taille, équarrie 
ashore - [ê'§o:] 
adverb: vers la rive, vers le rivage 
ashtray - noun: cendrier 
ashy - l'æ$i] 
adjective: cendré 
ashy-gray - ['æ§igrei] 
cendré-gris 
asia - noun: Asie 
asian - adjective: asiatique; 
noun: Asiatique 
asians - asiatiques 
asiatic - adjective: asiatique 
asiatics - asiatiques 
aside - [ê'said] 
adverb: de côté, à part 
asinine - ['æsinain] 
adjective: idiot, sot 
asininity - sottise 
ask - [â:sk] 
verb: questionner, interroger, poser des questions, solliciter, inviter 
askance - [ês'kæns] 
adverb: d'un œil désapprobateur, sans confiance 
asked - demandé 


asker - demandeur 

askew - [és'kju:] 
adjective: de travers, de guingois; 
adverb: de travers, de guingois 

asking - ['ã:skin] 
demande 

aslant - [ê'slã:nt] 
adverb: de travers, en biais; 
preposition: en travers de 

asleep - [ê'sli:p] 
adjective: endormi, engourdi; 
adverb: endormi 

asocial - [ê'sêu§êl] 
adjective: asocial 

asp - [æsp] 
noun: aspic 

asparagus - [ês'pærêgês] 
noun: asperge 

aspect - ['æspekt] 
noun: aspect 

aspectual - aspectuelle 

aspen - ['æspên] 
noun: tremble 

asperity - [æs'periti] 
noun: aspérité 

asperse - [ês'pê:s] 
verb: asperser 

aspersion - [ês'pê:§ên] 
noun: aspersion 

asphalt - ['æsfælt] 
verb: asphalter, bitumer; 
adjective: asphalté; 
noun: asphalte 

asphalted - asphaltée 

asphaltene - asphaltènes 

asphaltic - asphaltiques 


asphodel - ['æsfêdel] 
noun: asphodèle 
asphyxia - [æs'fiksiê] 
noun: asphyxie 
asphyxiant - [æs'fiksiênt] 
adjective: poisonous 
asphyxiate - [æs'fiksieit] 
verb: asphyxier 
asphyxiated - asphyxié 
asphyxiating - asphyxiants 
asphyxiation - asphyxie 
aspic - ['æspik] 
noun: gelée 
aspidistra - | ,æspi'distrê] 
noun: aspidistra 
aspirant - [ês'paiêrênt] 
adjective: aspirant; 
noun: aspirant 
aspirate - ['æspêrit] 
noun: aspiré; 
verb: aspirer 
aspiration - |[,æspé'reiSên] 
noun: aspiration 
aspirational - ambitieux 
aspirator - ['æspêreitê] 
noun: aspirateur 
aspire - [ês'paiê] 
verb: ambitionner, aspirer, briguer 
aspirin - ['æspêrin] 
noun: aspirine 
aspiring - adjective: en herbe, potentiel 
asportation - emport 
ass - [æs| 
noun: baudet, âne, idiot, cul 
assagai - ['æsêgai| 
sagaie 


assail - [ê'seil] 
verb: attaquer, assaillir 
assailable - [ê'seilêbl] 
adjective: attaquable 
assailant - [ê'seilênt] 
adjective: agresseur, assaillant; 
noun: attaquant, agresseur 
assailed - assailli 
assailing - assaillir 
assassin - [é'sæsin] 
noun: assassin 
assassinate - [é'sæsineit| 
verb: assassiner 
assassinated - assassiné 
assassination - [ê,s&si'nei§ên] 
noun: assassinat 
assault - [ê'so:lt] 
noun: assaut, agression, violation; 
verb: agresser, attaquer, prendre d'assaut 
assaulted - agressé 
assaulter - [ê'so:ltê] 
noun: agresseur 
assay - [ê'sei] 
verb: essayer, tenter; 
noun: essai 
assayed - dosés 
assayer - noun: essayeur 
assaying - [ê'seiin] 
dosage 
assegai - ['æsêgai| 
sagaie 
assemblage - [ê'semblidz] 
noun: assemblage, assemblée 
assemble - [é'sembl| 
verb: assembler, rassembler, réunir, regrouper, se réunir, se rassembler 
assembler - verb: assemble, put together, pile up, piece together 


assembling - montage 
assembly - [ê'sembli] 
noun: assemblée, réunion, assemblage, montage, association 
assembly-room - [ê'semblirum] 
ensemble dans la chambre 
assemblywoman - la député 
assent - [ê'sent] 
verb: consentir, donner son accord, approuver; 
noun: assentiment, consentement 
assented - sanctionnée 
assenting - consentir 
assents - consent 
assert - [ê'sê:t] 
verb: affirmer, défendre, faire valoir 
asserted - affirmé 
asserting - affirmant 
assertion - [ê'sê:§ên] 
noun: affirmation, assertion 
assertive - [é'sé:tiv] 
adjective: assuré, péremptoire 
assertively - avec assurance 
assertiveness - noun: assurance 
asserts - affirme 
asses - ânes 
assess - [ê'ses] 
verb: estimer, évaluer, déterminer le montant de, fixer des taxes, imposer, 
juger 
assessable - [ê'sesêbl] 
adjective: imposable 
assessed - évalué 
assesses - évalue 
assessment - [é'sesmênt| 
noun: estimation, évaluation 
assessor - [é'sesê] 
noun: assesseur, expert, juge assesseur 


asset - ['æset] 
noun: biens, avoir, capital, avantage, atout 
assets - noun: actif 
asseverate - [ê'sevêreit] 
verb: affirmer solennellement, protester contre 
asshole - con 
assiduities - assiduités 
assiduity - [,æsi'dju:1t1] 
noun: assiduité 
assiduous - [é'sidjuês| 
adjective: assidu 
assiduously - adverb: assidûment 
assiduousness - [é'sidjuêsnis| 
assiduité 
assign - [é'sain| 
verb: assigner, fixer, attribuer, attribuer à, affecter, attacher, nommer, 
céder, faire cession, transférer 
assignable - cessible 
assignation - [,æsig'nei$ên] 
noun: rencontre, attribution, affectation, cession, transfert 
assigned - attribué 
assignee - |,æsi'ni:] 
noun: cessionnaire 
assigner - verb: assign, apportion, allot, earmark, summon smb. to 
appear 
assignment - [ê'sainmênt] 
noun: mission, devoir, dissertation, attribution, allocation, affectation 
assignor - noun: cédant 
assimilate - [ê'simileit] 
verb: assimiler, comparer, absorber, rapprocher, s'assimiler, être assimilé 
assimilated - assimilés 
assimilates - assimile 
assimilating - assimiler 
assimilation - [ê,simi'lei§ên] 
noun: assimilation, comparaison 
assimilative - d'assimilation 


assist - [ê'sist] 
verb: assister, aider, prêter secours, expertiser 
assistance - [ê'sistêns] 
noun: assistance, aide 
assistant - [ê'sistênt] 
noun: aide, auxiliaire, assistant; 
adjective: adjoint, assistant 
assisted - assistée 
assister - verb: assist, present, sit in 
assistor - assisteur 
assize - [ê'saiz] 
noun: décision de justice, séance de tribunal 
assizes - noun: assises 
associate - [ê'sêu§iit] 
adjective: associé, uni; 
verb: associer, joindre; 
noun: associé, allié, collègue 
associated - [ê'sêu§ieitid] 
associés 
association - [ê,sêusi'ei§ên] 
noun: association, fréquentation, union, société, compagnie, club 
associative - [ê'sêu§jêtiv] 
adjective: associatif 
associatively - associativement 
associativity - associativité 
assonance - ['æséunêns|] 
noun: assonance 
assonant - ['æséunênt| 
adjective: assonant 
assort - verb: classifier, s'assortir 
assorted - [é'so:tid] 
adjective: assorti 
assortment - [é'so:tmênt] 
noun: assortiment 
assuage - [ê'sweidz] 
verb: assouvir, apaiser, calmer 


assuagement - [ê'sweidzmênt] 
noun: apaisement 
assume - [ê'sju:m] 
verb: supposer, présumer, assumer, admettre, endosser, prendre, s'arroger, 
s'approprier, s'attribuer, adopter, se donner 
assumed - [ê'sju:md] 
adjective: supposé, présumé, affecté 
assumedly - en supposant qu'il ait 
assuming - [ê'sju:min ] 
adjective: supposant 
assumption - [ê'sÃmp§ên] 
noun: supposition, hypothèse, appropriation, affectation, arrogance 
assumptive - [ê'sÃmptiv] 
adjective: présumé, supposé, arrogant 
assurance - [é'Suêrêns| 
noun: fermeté, assurance, conviction, confiance en soi, garantie, promesse 
formelle, assurance ferme, courage, arrogance 
assurances - noun: insurance, assurance, assertiveness, reassurance, 
self-possession, self-assurance, sureness, indemnification 
assure - [ê'§uê] 
verb: affirmer, assurer, certifier, garantir 
assured - [ê'§uêd] 
adjective: assuré, affirmé 
assuredly - [ê'§uêridli] 
adverb: assurément, sans aucun doute 
assurer - [ê'§uêrê] 
verb: assure, ensure, insure, secure, belay, underwrite, warrant 
assures - assure 
assuring - assurer 
assyrian - adjective: assyrien; 
noun: Assyrien 
astatic - [ês'tætik] 
astatique 
astatine - astate 
aster - ['æstê] 
noun: aster 


asterisk - ['æstêrisk] 
noun: astérisque 
asterism - astérisme 
astern - [ês'tê:n] 
adverb: sur l'arrière, en poupe 
asteroid - ['æstêroid] 
noun: astéroïde 
asteroidal - astéroïde 
asthenia - [as'0i:njê] 
noun: asthénie 
asthma - ['æsmê] 
noun: asthme 
asthmatic - [æs'mætik] 
adjective: asthmatique; 
noun: asthmatique 
asthmatics - asthmatiques 
astigmatic - astigmate 
astigmatism - [æs'tigmêtizm] 
noun: asthmatisme 
astir - [ê'stê:] 
adjective: agité, en debout 
astonish - [ês'toni§] 
verb: stupéfier, confondre, abasourdir, ahurir, étonner, ébahir 
astonished - étonné 
astonishes - étonne 
astonishing - [ês'toni§in] 
adjective: stupéfiant, ahurissant, étonnant, surprenant 
astonishingly - étonnamment 
astonishment - [ês'toni§mênt] 
noun: étonnement, surprise, ahurissement, stupéfaction, stupeur 
astound - [ês'taund] 
verb: stupéfier, confondre, abasourdir, ahurir, étonner, ébahir 
astounded - stupéfait 
astounding - [és'taundin|] 
adjective: stupéfiant, ahurissant, étonnant, surprenant 
astoundingly - étonnamment 


astraddle - [é'strædi] 
califourchon 
astragal - ['æstrêgêl] 
astragale 
astragali - [ês'trægêlai] 
astragales 
astragalus - [ês'trægêlês] 
astragale 
astrakhan - [,æstré'kæn | 
noun: astrakan 
astral - ['æstrêl] 
adjective: astral 
astray - [és'trei] 
adjective: égaré 
astride - [ês'traid] 
adverb: à califourchon 
astringency - astringence 
astringent - [ês'trindżênt] 
adjective: astringent, dur; 
noun: astringent 
astrobiological - astrobiologique 
astrobiologist - astrobiologiste 
astrobiology - astrobiologie 
astrodynamic - astrodynamique 
astrodynamics - astrodynamique 
astrograph - astrographe 
astrographic - astrographiques 
astrolabe - ['æstrêuleib] 
noun: astrolave 
astrologer - [ês'trolêdżê] 
noun: astrologue 
astrologic - astrologiques 
astrological - astrologiques 
astrologically - astrologiquement 
astrologist - astrologue 


astrology - [ês'trolêdżi] 
noun: astrologie 
astronaut - ['strêno:t] 
noun: astronaute 
astronautics - [,æstré'no:tiks] 
noun: astronautique 
astronomer - |ês'tronêmê] 
noun: astronome 
astronomic - [,æstro'nomik] 
adjective: astronomique 
astronomical - [,astrê'nomikêl] 
adjective: astronomique 
astronomically - astronomique 
astronomy - [ês'tronêmi] 
noun: astronomie 
astrophysical - astrophysiques 
astrophysicist - astrophysicien 
astrophysics - noun: astrophysique 
astute - [ês'tju:t] 
adjective: fin, astucieux, malin, rusé 
astutely - astucieusement 
astuteness - noun: finesse, sagacité, astuce 
asunder - [ê'sÃndê] 
adverb: écartés, éloignés, en morceaux 
asylum - [é'sailêm| 
noun: asile, refuge 
asymmetric - [,æsi'metrik] 
adjective: asymétrique 
asymmetrical - adjective: asymétrique 
asymmetrically - asymétrique 
asymmetry - [æ'simitri] 
noun: asymétrie 
asymptomatic - asymptomatiques 
asymptote - noun: asymptote 
asymptotic - asymptotique 
asymptotical - asymptotique 


asymptotically - asymptotiquement 
asynchronous - [ê'sinkrênês] 
adjective: asynchrone 
asyndetic - [,æsin'detik] 
asyndétiques 
asyndeton - [æ'sinditên] 
asyndète 
at - [æt] 
noun: arobase; 
preposition: à, vers, dans la direction de, sur, en train de, occupé à, en, de, 
à propos de 
at best - adverb: au mieux 
at ease - adjective: confortable, rassuré; 
adverb: à l'aise 
at first - adverb: d'abord, au début 
at hand - adverb: à portée de la main 
at home - adverb: chez soi 
at large - adjective: libre 
at last - adverb: dernièrement, enfin 
at least - adverb: au moins; 
preposition: du moins 
at most - adverb: au plus, en réalité, de toute façon 
at once - adverb: tout de suite, immédiatement 
at present - adverb: au présent, maintenant, tout de suite 
at random - adverb: comme je veux, comme vous voyez; 
adjective: au hasard; 
noun: à l'aveuglette 
atavism - noun: atavisme 
atavist - atavique 
atavistic - [,atê'vistik] 
adjective: atavique 
ataxia - noun: ataxie 
ataxy - [ê'tæksi] 
ataxie 
ate - [et] 
mangé 


atelier - ['ætêliei] 

noun: workshop, studio, shed, shop 
ateliers - noun: workshop, studio, shed, shop 
atemporal - atemporel 
atheism - ['e1011zm] 

noun: athéisme 
atheist - ['ei0iist] 

noun: athée 
atheistic - [,e101'1stik] 

adjective: athée 
atheistical - adjective: athée 
atheistically - athéisme 
athenaeum - [,a0i'ni:êm] 

noun: association littéraire 
athenian - adjective: Athénien 
athens - noun: Athènes 
atherosclerosis - l'athérosclérose 
atherosclerotic - athérosclérose 
athirst - adjective: altéré 
athlete - ['&0li:t] 

noun: athlète 
athletic - [æ0'letik] 

adjective: athlétique, sportif 
athletically - athlétiquement 
athletics - [æ0'letiks| 

noun: athlétisme 
athwart - [é'6wo:t] 

adverb: en travers, par le travers; 

preposition: en travers de, par le travers de 
atlantic - adjective: atlantique 
atlas - ['ætlês] 

noun: atlas 
atm - abbreviation: ATM, distributeur de billets de banque 

automatique 
atmosphere - ['ætmêsfiê] 

noun: atmosphère 


atmospheres - atmosphères 
atmospheric - [,ætmês'ferik] 
adjective: atmosphérique 
atmospherical - [,tmês'ferikêl] 
adjective: atmosphérique 
atmospherics - [,ætmés'feriks] 
noun: parasites 
atoll - ['atol] 
noun: atoll 
atom - ['ætêm] 
noun: atome 
atom-bomb - ['ætêmbom] 
la bombe atomique 
atom-smasher - ['ætêm'smæ§ê] 
atome-smasher 
atomic - [é'tomik] 
adjective: atomique 
atomic bomb - noun: bombe atomique 
atomic pile - noun: pile atomique 
atomically - atomiquement 
atomicity - [,ætêu'misiti] 
noun: Valence, valency 
atomism - ['ætêmizm] 
noun: atomisme 
atomist - noun: atomiste 
atomistic - [,ætêu'mistik] 
adjective: atomiste 
atomization - atomisation 
atomize - ['ætêumaiz] 
verb: atomiser 
atomized - atomisé 
atomizer - ['aetêumaizê] 
noun: atomiseur, vaporisateur, brumisateur 
atonal - adjective: atonal 
atonality - noun: atonalité 


atone - [ê'têun] 
verb: expier 
atone for - [-JıaJU1T»] 
verb: expier, réparer, recompenser 
atoned - expié 
atonement - [ê'têunmênt] 
noun: expiation, réparation 
atonements - expiations 
atonic - [æ'tonik] 
adjective: atonique 
atony - ['ætêni] 
noun: atonie 
atop - [ê'top] 
adverb: en haut, au sommet; 
preposition: au sommet de, en haut 
atrabilious - | ,ætrê'biljés] 
adjective: atrabilaire 
atrocious - [ê'trêu§ês] 
adjective: atroce, affreux, horrible, assassin 
atrociously - atrocement 
atrociousness - noun: atrocité 
atrocity - [é'trositi| 
noun: atrocité, souillure 
atrophied - ['ætréfid] 
adjective: atrophié 
atrophy - ['ætrêfi] 
verb: atrophier, s'atrophier; 
noun: atrophie 
atrophying - atrophier 
attaboy - ['ætê'boi] 
interjection: bravo!, mon gars! 
attach - [ê'tat§] 
verb: attacher, lier, joindre, arrêter, saisir 
attachable - attachables 
attache - noun: attaché 


attache case - [ê't&§ikeis] 
noun: attaché-case 
attached - [ê'tat§t] 
adjective: attaché, lié 
attaching - fixation 
attachment - [é'tæt$mênt] 
noun: fixation, attachement, liens, saisie 
attack - [é'tæk] 
verb: attaquer, agresser, combattre, corroder; 
noun: attaque, crise, agression 
attackable - [ê'tækêbl] 
adjective: attaquable 
attacked - attaqué 
attacker - noun: attaquant, agresseur 
attain - [é'tein] 
verb: atteindre, parvenir à, arriver à, réaliser, achever 
attainability - [ê,teinê'biliti] 
noun: réalisation 
attainable - [ê'teinêbl] 
adjective: accessible, à la portée, réalisable 
attainment - [ê'teinmênt] 
noun: acquisition, réalisation, résultats, achèvement 
attaint - [é'teint] 
verb: priver de droits, frapper d'indignité; 
noun: vexation 
attar - ['ætê] 
noun: attar 
attemper - [ê'tempê] 
verb: apaiser, calmer 
attempt - [ê'tempt] 
noun: tentative, entreprise, effort, essai, attentat; 
verb: essayer, tenter, attenter 
attempted - tenté 
attend - [ê'tend] 
verb: assister ã, être présent, aller ã, suivre, être au service de, s'occuper 
de, faire attention 


attendance - [ê'tendêns] 
noun: service, présence, assistance, fréquentation, assiduité 
attendant - [ê'tendênt] 
noun: serviteur, domestique, gardien, garçon de salle, médecin de famille, 
préposé; 
adjective: accompagnant, au service, qui accompagne 
attended - assisté 
attendee - participant 
attendees - participants 
attending - participants 
attention - [ê'ten§ên] 
noun: attention, prévenances, garde-à-vous, soins 
attentive - [é'tentiv] 
adjective: attentif, soucieux 
attentively - attention 
attentiveness - noun: attention, prévenances 
attenuate - [é'tenjuit| 
verb: s'atténuer, affiner 
attenuation - [ê,tenju'ei§ên] 
noun: atténuation, diminution 
attenuator - atténuateur 
attest - [é'test] 
verb: attester, affirmer sous serment, démontrer, témoigner, légaliser, 
prouver 
attestation - [,ates'tei§ên] 
noun: attestation, témoignage, légalisation 
attested - adjective: attesté 
attestor - [ê'testê] 
certificateur 
attic - ['ætik] 
noun: grenier 
attic-storey - Tank ston) 
grenier étages 
attic-story - ['ætik,sto:ri] 
grenier étages 


atticism - ['ætisizm] 

atticisme 
attire - [é'taiê] 

noun: vêtement, tenue; 

verb: vêtir 
attired - vêtu 
attitude - ['ætitju:d] 

noun: attitude, position, comportement, façon, moyen, orientation 
attitudinize - [,æti'tyu:dina1z] 

verb: se donner des attitudes 
attn - à l'attention de 
attorney - [ê'tê:ni] 

noun: mandataire, représentant, avoué 
attornment - acquiescement 
attract - [é'trækt] 

verb: attirer, séduire, s'attirer 
attractable - [ê'traektêbl] 

attirable 
attraction - [é'træk$ên] 

noun: attraction, séduction 
attractive - [ê'træktiv] 

adjective: attrayant, séduisant, attirant, intéressant, avantageux 
attractively - joliment 
attractiveness - noun: attraction, séduction 
attributable - adjective: attribuable 
attribute - ['ætribju:t] 

noun: attribut; 

verb: attribuer, prêter, imputer 
attribution - [,atri'bju:§ên] 

noun: attribution 
attributive - [ê'tribjutiv] 

adjective: attributif; 

noun: attribut 
attributively - attributif 
attrition - [ê'tri§ên] 

noun: usure 


attune - [ê'tju:n] 
verb: harmoniser, mettre à l'unisson, accorder 
atypical - adjective: atypique 
atypically - atypique 
aubergine - ['éubêdzi:n] 
noun: aubergine 
auburn - ['o:bên] 
adjective: auburn 
auction - ['o:k$ên| 
noun: enchères; 
verb: vendre aux enchères 
auction sale - noun: vente aux enchères 
auctioneer - [,o:k§ê'niê] 
noun: commissaire-priseur 
auctorial- auctoriale 
audacious - [o:'dei§ês] 
adjective: audacieux, hardi, intrépide, aventurier, effronté 
audaciously - audacieusement 
audaciousness - [o:'dei§êsnis] 
noun: audace 
audacity - [o:'dæsiti] 
noun: audacité 
audibility - [,o:di'biliti| 
noun: audibilité 
audible - ['o:dêbl] 
adjective: audible 
audibly - ['o:débli] 
adverb: distinctement 
audience - l'o:djêns] 
noun: Spectateurs, public, auditoire, assistance, auditeurs, supporters, 
téléspectateurs, audience 
audio - adjective: acoustique 
audio frequency - l'o:diêu'fri:kwênsi] 
noun: audiofréquence 
audiogram - audiogramme 


audiometer - [,o:di'omitê] 
noun: audiomètre 
audiometric - audiométriques 
audiometry - audiométrie 
audiotape - noun: cassette audio 
audiovisual - audiovisuel 
audit - l'o:dit| 
noun: vérification des comptes, audit; 
verb: vérifier, apurer 
auditability - vérifiabilité 
auditable - vérifiables 
auditing - noun: vérification des comptes 
audition - [o:'diSên] 
noun: audition 
auditioned - auditionné 
auditioning - audition 
auditor - ['o:ditê] 
noun: auditeur, réviseur-comptable 
auditoria - auditoriums 
auditorial - [,o:di'to:riêl] 
adjective: auditeur 
auditorium - [,o:di'to:riêm] 
noun: Salle, grande salle 
auditorship - commissariat aux comptes 
auditory - ['o:ditêri] 
adjective: auditif 
aug - août 
augean - augias 
augend - cumulande 
auger - ['o:gê] 
noun: vrille, foreuse 
aught - [o:t] 
adverb: pour autant que 
augment - ['o:gmênt] 
noun: augmentation, Croissance; 
verb: augmenter, s'accroître, grandir 


augmentation - [,o:gmen'tei§ên] 
noun: augmentation, croissance 
augmentative - [o:g'mentêtiv] 
adjective: augmentatif 
augmented - augmentée 
augmenter - verb: augment, get bigger, push up, put up with smth., 
increase, raise, advance, put up, boost, enhance, expand, extend, grow, 
heighten, rise, jump, supplement, widen, put on, eke, step up 
augmenting - augmenter 
augur - ['o:gê] 
verb: prédire, prévoir, présager; 
noun: augure 
augural - l'o:gjurêl] 
augurale 
auguring - augurant 
augury - ['o:gjuri] 
noun: augure, présage, prédiction 
august - [o:'gÂst] 
adjective: auguste, majestueux 
augustan - auguste 
augustinian - augustinienne 
auk - [o:k] 
noun: pingouin 
aunt - [â::nt] 
noun: tante 
auntie - ['ânti] 
noun: tantine, tata 
aura - l'o:rê] 
noun: aura, émanation, atmosphère 
aural - l'o:rêl] 
adjective: auriculaire 
aurally - l'o:rêli] 
phonétiquement 
aureate - l'o:riit] 
aureates 


aureola - [o:'riêulê] 
noun: auréole 
aureole - [Ã'o:riêul] 
noun: auréole, nimbe 
auric - ['o:rik] 
aurique 
auricle - ['o:rikl] 
noun: pavillon auriculaire, oreille externe 
auricula - [ê'rikjulê] 
noun: auricule 
auricular - [o:'rikjulê] 
adjective: auriculaire 
auriferous - [o:'rifêrês] 
adjective: aurifère 
aurochs - ['o:roks] 
noun: aurochs 
aurora - [o:'ro:rê] 
noun: aurore 
aurora australis - noun: aurore autsrale 
aurora borealis - [o:'ro:rê,bo:ri'eilis] 
noun: aurore boréale 
auroral - [o:'ro:rêl] 
aurorale 
auroras - aurores 
ausculate - ausculter 
auscultate - ['o:skêlteit] 
verb: ausculter 
auscultation - [,o:skêl'tei§ên] 
noun: auscultation 
auspice - noun: patronage 
auspices - ['o:spisi:z] 
noun: auspices 
auspicious - [o:s'pi§ês] 
adjective: de bon augure, propice 
auspiciously - sous les meilleurs auspices 
auspiciousness - augure 


austere - [os'tiê] 
adjective: austère, sévère, obscur, simple 
austerely - austère 
austerity - [os'teriti] 
noun: austérité, obscurité 
austral - ['o:strêl] 
adjective: austral 
australia - noun: Australie 
australian - adjective: australien; 
noun: Australien 
austria - noun: Autriche 
austrian - adjective: autrichien; 
noun: Autrichien 
autarchy - noun: autocratie 
authentic - [o:'0entik] 
adjective: authentique, sincère 
authentical - authentique 
authentically - [o:'0entikêli] 
adverb: authentiquement 
authenticate - [o:'0entikeit] 
verb: authentifier, légaliser 
authenticated - authentifié 
authentication - [o:,8enti'keiSên] 
noun: authentification, validation 
authentications - authentifications 
authenticator - authentifiant 
authenticity - [,o:0en'tisiti| 
noun: authenticité 
author - ['o:0ê] 
noun: écrivain, auteur, créateur 
authoress - ['o:0êris] 
noun: femme auteur, femme créateur 
authorisation - autorisation 
authorise - verb: autoriser, sanctionner, habiliter 
authorised - autorisée 


authoritarian - [o:,0ori't€êriên] 
adjective: autoritaire; 
noun: partisan de l'autorité 
authoritarians - autoritaires 
authoritative - [o:'0oritêtiv] 
adjective: autorisé 
authoritatively - autorité 
authorities - noun: autorités, pouvoirs publics 
authority - [o:'0oriti] 
noun: autorité, pouvoir, autorisation, mandat, instance, expert 
authorization - [,0:0êrai'zei§ên] 
noun: autorisation, pouvoir, mandat 
authorize - ['o:0êraiz] 
verb: autoriser, sanctionner, habiliter 
authorized - ['o:Ãêraizd] 
adjective: autorisé 
authorship - ['o:0ê§ip] 
noun: paternité 
autism - noun: autisme 
auto - ['o:têu] 
noun: auto 
auto- - ['o:têu] 
prefix: auto- 
auto-correlation - d'auto-corrélation 
auto-da-fe - ['o:têudâ:'fei] 
noun: autodafé 
auto-training - ['o:têu,treinin] 
auto-formation 
autobiographer - noun: autobiographer 
autobiographic - ['o:têu,baiêu'græfik] 
adjective: autobiographique 
autobiographical - ['o:têu,baiêu'græfikêl] 
adjective: autobiographique 
autobiography - [,o:têubai'ogrêfi] 
noun: autobiographie 


autobus - ['o:têubÃs] 
noun: autobus 
autocar - ['o:têukê:] 
noun: bus, car, coach, waggon, wagon 
autochthon - [o:'tok0ên] 
noun: autochtone 
autochthonous - autochtones 
autoclave - noun: autoclave 
autocracy - [o:'tokrêsi] 
noun: autocratie 
autocrat - ['o:têukræt] 
noun: autocrate 
autocratic - |,o:têu'krætik] 
adjective: autocratique 
autocratically - autocratique 
autodialer - composeur automatique 
autodialing - composition automatique 
autodidact - noun: autocrate 
autodidactic - autodidacte 
autogamous - [o:'togêmés] 
autogames 
autogenesis - [,o:têu'dzenisis] 
autogenèse 
autogenous - [o:'todzinês] 
adjective: autogène 
autogiro - autogire 
autograph - ['o:têgrâ:f] 
verb: dédicacer, signer; 
noun: autographe 
autographed - autographié 
autographic - [,o:tê'græfik] 
adjective: autographique 
autohypnosis - noun: autohypnose 
autointoxication - ['o:têuin,toksi'kei§ên] 
noun: autointoxication 
autoloader - autochargeur 


autolysis - autolyse 
automagical - automagique 
automaker - constructeur automobile 
automat - ['o:têmêt] 
noun: cafétéria automatique 
automata - [o:'tomêtê] 
automates 
automate - verb: automatiser 
automated - automatique 
automatic - [,o:té mætik] 
adjective: automatique 
automatical - [,o:té mætikêl] 
adjective: automatique 
automatically - automatiquement 
automatics - automatique 
automating - l'automatisation 
automation - [,o:tê'mei§ên] 
noun: automation 
automatism - [o:'tomêtizm] 
noun: automatisme 
automatization - automatisation 
automatize - automatiser 
automatized - automatisée 
automatizing - automatiser 
automaton - [o:'tomêtên] 
noun: automate 
automobile - ['o:têémêubi:]] 
noun: auto, automobile 
automobilist - automobiliste 
automorphism - automorphisme 
automotive - [,o:té mêutiv] 
adjective: automobile, automoteur 
autonomist - [o:'tonêmist] 
autonomiste 
autonomous - [o:'tonêmês] 
adjective: autonome 


autonomously - de manière autonome 
autonomy - [o:'tonêmi] 
noun: autonomie 
autopilot - ['o:têu,pailêt] 
noun: pilote automatique 
autopsy - ['o:têpsi] 
noun: autopsie 
autoreclose - réenclenchement 
autos-da-fe - ['o:têuzdâ:'fei] 
auto-da-fé 
autostrada - ['o:têu,strã:dê] 
autoroute 
autosuggestion - ['o:têusê'dżest§ên] 
noun: autosuggestion 
autotype - ['o:têutaip] 
noun: autotype 
autumn - ['o:têm] 
adjective: d'automne; 
noun: automne 
autumnal - [o:'tÂmnél] 
adjective: automnal 
auxiliaries - auxiliaires 
auxiliary - [o:g'ziljêri] 
adjective: subsidiaire, auxiliaire; 
noun: auxiliaire 
auxin - auxine 
auxins - ['o:ksinz] 
auxines 
avail - [ê'veil] 
verb: profiter, exploiter, faire profiter; 
noun: profit 
availability - [ê,veilê'biliti] 
noun: disponibilité, validité 
available - [ê'veilêbl] 
adjective: disponible, utilisable, prêt, valide, valable 


aval - noun: downstream water, downhill slope, backing, support, 
guarantee 
avalanche - ['ævêlâ:n§] 
noun: avalanche 
avalanches - noun: flood, shower, avalanche 
avarice - ['ævêris] 
noun: avarice, cupidité 
avaricious - [,avê'ri§ês] 
adjective: avare, cupide 
avariciously - avare 
avatar - [,zvê'tê:] 
noun: avatar 
avaunt - arrangez 
ave - av 
avenge - [ê'vendz] 
verb: venger 
avenged - vengé 
avenger - [é vendzê] 
noun: vengeur 
avenue - ['ævinju:] 
noun: avenue bordée d'arbres, allée bordée d'arbres, boulevard, rue, route 
aver - [ê'vê:] 
verb: affirmer, déclarer 
average - ['ævêridZ] 
verb: faire la moyenne de, atteindre la moyenne de, prendre la moyenne; 
noun: moyenne, avarie; 
adjective: moyen 
averaging - moyenne 
averment - [é vé:mênt| 
noun: affirmation 
averse - [ê'vê:s] 
adjective: détesté, peu disposé 
aversion - [ê'vê:§ên] 
noun: aversion, répugnance, écœurement 
avert - [é'vê:t] 
verb: prévenir, éviter, détourner 


avertable - [ê'vê:têbl] 

évitable 
averted - évitées 
averting - éviter 
avian - aviaire 
aviary - ['eivjêri] 

noun: volière 
aviation - [,eivi'ei§ên] 

noun: aviation 
aviator - ['eivieitê] 

noun: aviateur 
aviatrix - aviatrice 
aviculture - ['eivikÃ1t§ê] 

noun: aviculture 
avid - ['ævid] 

adjective: avide, rapace, sévère 
avidity - [ê'viditi] 

noun: avidité 
avidly - avidement 
avifauna - [,eivi'fo:nê| 

avifaune 
avion - noun: aeroplane, airplane, craft, aircraft 
avionics - avionique 
avitaminosis - avitaminose 
avocado - [,ævêu'kâ::dêu| 

noun: avocat 
avocation - [,avêu'kei§ên] 

noun: métier, profession, passe-temps 
avocational - archéologue amateur 
avocet - avocette 
avoid - [ê void] 

verb: fuir, éviter, échapper à, esquiver 
avoidability - évitabilité 
avoidable - [ê'voidêbl] 

évitables 
avoidably - évitable 


avoidance - [ê'voidêns] 
noun: échappement, évitement, annulation, soustraction, dérobade 
avoided - éviter 
avoirdupois - [,ævêdé'poiz] 
noun: Système des poids commerciaux, embonpoint 
avouch - [ê'vaut§] 
verb: confirmer, affirmer, garantir 
avow - [ê'vau] 
verb: avouer, confesser 
avowal - [ê'vauêl] 
noun: aveu, confession, déclaration 
avowed - [ê'vaud] 
adjective: déclaré, annoncé, confessé 
avowedly - [é'vauidli] 
adverb: de son propre aveu, de son propre déclaration, de son propre 
annonce 
avowing - avouant 
avulsed - avulsée 
avulsion - [ê'vÃ1§ên] 
noun: avulsion 
avuncular - [ê'vÃnkjulê] 
adjective: avunculaire, d'oncle 
await - [ê'weit] 
verb: attendre, être dans l'attente, être réservé 
awaited - attendu 
awaiting - en attente 
awaits - attend 
awake - [ê'weik] 
adjective: éveillé, réveillé, vigilant; 
verb: réveiller, faire naître, faire réveiller 
awaken - [é weikên] 
verb: éveiller, réveiller, faire éveiller; 
adjective: éveillé 
awakened - éveillé 
awakening - [ê'weiknin] 
adjective: naissant; 


noun: éveil 
award - [ê'wo:d] 
noun: prix, recompense, bourse, sentence arbitrale; 
verb: décerner, allouer, attribuer, accorder 
awardable - liquidables 
awarded - attribué 
aware - [ê'w€ê] 
adjective: conscient, au courant, averti, informé, avisé 
awareness - noun: conscience 
awash - [ê'wo§] 
adjective: à fleur d'eau, qui affleure, inondé 
away - [ê'wei] 
adverb: au loin, loin, sans arrêt, continuellement 
away match - [é weimæt$] 
noun: match à l'extérieur 
awe - To 
noun: crainte révérentielle, effroi mêlé de respect; 
verb: inspirer un respect mêlé de crainte, terrifier 
aweary - [ê'wiêri ] 
lasse 
awesome - ['o:sêm] 
adjective: imposant, impressionnant, terrifiant 
awestruck - ['o:strÂk] 
émerveillé 
awful - l'o:ful] 
adjective: affreux, terrible, atroce, assommant, épouvantable, terrifiant, 
effrayant 
awfully - adverb: vraiment, terriblement, très atroce 
awfulness - horreur 
awhile - [ê'wail] 
adverb: un moment 
awkward - ['o:kwêd] 
adjective: peu commode, inconfortable, peu maniable, mal conçu, malaisé, 
difficile, délicat, gênant, embarrassant, maladroit, balourd, empoté 
awkwardly - adverb: d'un ton embarrassé, maladroitement, 
malhabillement 


awkwardness - ['o:kwêdnis] 
noun: gaucherie, maladresse, côté gênant, embarrassement, inconfort 
awl - [o:1] 
noun: alêne, poinçon 
awn - [o:n] 
noun: barbelure 
awning - ['o:nin| 
noun: taude, banne, vélum, store 
awoke - [ê'wêuk] 
adjective: éveillé 
awoken - [ê'wêukên] 
réveillé 
awry - [ê'rai] 
adjective: de travers, courbé; 
adverb: de travers 
ax - [æks] 
verb: hacher, couper, annuler, diminuer; 
noun: hache, coupe sombre 
axe - [æks] 
verb: hacher, couper, annuler, diminuer; 
noun: hache, coupe sombre 
axed - hache 
axes - ['æksiz] 
noun: axis, axle, centre, center, line, direction, spindle 
axial - ['æksiêl] 
adjective: axial 
axil - ['æksil] 
noun: axilla 
axilla - [æk'silê] 
noun: axile, aisselle 
axillae - [æk'sili:] 
aisselles 
axillary - [æk'silêri] 
axillaire 
axiom - ['æksiêm] 
noun: axiome 


axiomatic - [,aksiêu'matik] 
adjective: axiomatique, évident 
axiomatical - [,æksiêu'mætikêl | 
adjective: axiomatique, évident 
axiomatically - axiomatiquement 
axiomatics - axiomatique 
axis - ['æksis] 
noun: axe 
axle - ['æksl] 
noun: axe, essieu 
axle-tree - noun: essieu 
axlebox - ['ækslboks] 
boîtes d 'essieux 
axled - ['æksld] 
essieux 
axon - axone 
azalea - noun: azalée 
azerbaijan - noun: Azerbaïdjan 
azerbaijani - adjective: azerbaïdjanais; 
noun: Azerbaïdjanais 
azerbaijanian - azerbaïdjanaise 
azimuth - ['aezimê0] 
noun: azimut 
azimuthal - adjective: azimutal 
azoic - [ê'zêuik] 
azoïques 
azores - açores 
azote - [é'zêut| 
noun: azote 
azotic - [é'zotik] 
adjective: azotique 
aztec - adjective: aztèque; 
noun: Aztéque 
aztecan - aztèque 
azure - ['@zê] 
adjective: azuré, bleu ciel; 


noun: azur 
b - noun: si 
baa - [bâ:] 
noun: bêlement; 
verb: bêler 
babbitt - ['bæbit] 
noun: babitte 
babble - ['bæbl] 
noun: babil, babillage, rumeur, babillement; 
verb: bavarder, babiller, jaser 
babbler - ['bæblê] 
noun: bavard, babillard 
babe - [beib] 
noun: bébé, enfant, naïf, pépée, copine, petite amie, nana, belle femme 
babies - noun: copines; 
noun: bébés, petites amies 
baboon - [bê'bu:n] 
noun: babouin 
babushka - noun: babushka, mouchoir de tête 
baby - ['beibi] 
noun: bébé, enfant, petite fille, fillette, petit garçon, personne infantile, 
copine, petite amie, jeune femme, baby, mec; 
adjective: baby-, d'enfant, de bébé; 
verb: dorloter 
babyhood - ['beibihud] 
noun: petite enfance 
babyish - ['beibii§] 
adjective: puéril, enfantin 
babylon - noun: Babylone 
babylonian - adjective: babylonien; 
noun: Babylonien 
babysit - ['beibisit] 
baby-sitting 
babysitter - ['beibi,sitê] 
baby-sitter 


baccalaureate - [,bækê'lo:riit| 
noun: baccalauréat 
bacchanal - ['bakênl] 
adjective: bachique 
bacchanalia - noun: orgie 
bacchant - noun: bacchante 
bacchante - noun: bacchante 
bacchic - adjective: bachique 
bacchus - noun: Bacchus 
bach - [bæt$] 
noun: la vie des célibataires 
bachelor - ['bat§êlê] 
noun: célibataire, bachelier; 
adjective: célibataire, seul 
bachelorhood - ['bæt§êlêhud] 
noun: vie de garçon, célibat 
bacilli - [bê'silai] 
bacilles 
bacillus - [bé'silês] 
noun: bacille 
back - [bæk] 
verb: renforcer, maroufler, accompagner, soutenir, appuyer, pistonner, 
financer, commanditer, garantir, parier sur, miser sur, Jouer, faire reculer, 
reculer; 
noun: dos, dossier, derrière, revers, verso, envers, fond, arrière; 
adverb: à l'arrière, en arrière, vers l'arrière, de nouveau, en retard; 
adjective: arrière, de derrière, arriéré, dernier 
back-bencher - ['bæk'bent§ê] 
arrière-ban 
back-blocks - l'bækbloks] 
back-blocs 
back-blow - ['bækblêu] 
back-coup 
back-breaking - ['bæk,breikin| 
éreintant 


back-chat - l'bækt$æt] 
noun: impertinence 
back-cloth - ['baekklo0] 
toile de fond 
back-country - ['bek,kÃntri] 
l'arrière-pays 
back-draught - ['bækdrâ:ft] 
back-projet 
back-fire - ['bæk'faiê] 
retour-le-feu 
back-haul - ['bakho:1] 
de transport de retour 
back-sight - ['bæksait] 
noun: cran de mire 
back-talk - ['bækto:k] 
noun: impertinence 
back-up - ['bæk'Âp] 
verb: faire marcher en arrière, refouler, sauvegarder, soutenir, appuyer 
back pay - noun: rappel de salaire 
backache - ['bækeik] 
noun: mal au dos, mal de reins 
backbite - ['bækbait] 
verb: médire, débiner 
backboard - ['bækbo:d] 
noun: panneau 
backbone - ['bakbêun] 
noun: épine dosale, colonne vertébrale, point d'appui, pivot, énergie, 
fermeté, caractère 
backbreaking - éreintant 
backdate - antidater 
backdoor - ['bæk'do:] 
adjective: déguisé, détourné 
backdown - ['bækdaun] 
recul 
backdrop - ['bækdrop| 
toile de fond 


backed - [bækt] 
soutenu 
backer - ['bækê] 
noun: partisan, supporteur, parieur 
backfire - noun: raté, pétard, contre-feu; 
verb: pétarader, avoir un raté, allumer un contre-feu 
backgammon - [bæk'gæmên] 
noun: jeu de backgammon, trictrac, jacquet 
background - ['bækgraund] 
noun: découverte, fond 
backgrounding - semi-finition 
backhand - ['bækhænd] 
adjective: penché à gauche; 
noun: revers 
backhanded - ['bæk'hændid] 
adjective: déloyal, équivoque 
backhoe - pelleteuses 
backing - ['b&kin] 
noun: support, appui, aval 
backlash - ['bæklæ§] 
noun: secousse, saccade, contrecoup, choc en retour 
backless - ['bæklis] 
noun: dos nu 
backlog - ['bæklog] 
noun: arriéré, arriéré de travail, accumulation de travail 
backpack - noun: appareil dorsal de survie, sac à dos; 
verb: faire de la randonnée 
backpay - ['bækpei] 
rétroactifs 
backplane - fond de panier 
backplate - plaque 
backrest - ['bækrest] 
noun: dossier 
backroom - ['bæk'ru:m] 
coulisses 
backset - appuie-tête 


backside - ['bæk'said] 
noun: arrière, derrière, postérieur 
backslide - ['bæk'slaid] 
verb: récidiver 
backspacing - retour arrière 
backstage - ['bæk'steidż] 
adverb: derrière la scène 
backstairs - ['bæk'st€êz] 
noun: escalier de service 
backstay - ['bækstei] 
pataras 
backstitch - ['bækstit§] 
noun: point arrière 
backstop - ['bækstop] 
filet de sécurité 
backstroke - ['bækstrêuk] 
noun: dos crawlé 
backtracing - retracer 
backtrack - ['bæktræk] 
verb: marcher à l'arrière, marcher en arrière 
backtracking - retour en arrière 
backup - sauvegarde 
backward - ['bækwêd] 
adjective: dirigeant en arrière, rétrograde, arriéré, peu avancé, retardé, 
lent, hésitant, peu disposé 
backward-chaining - arrière-chaînage 
backwardness - ['bækwêdnis] 
noun: retard mental, état arriéré, lenteur, manque d'empressement, 
faiblesse 
backwards - ['bækwêdz] 
adverb: à l'arrière, à rebours, en arrière, à la renverse, à l'envers 
backwash - ['bækwo§] 
noun: remous 
backwater - ['bæk,wo:tê] 
noun: eau stagnante, bras mort, coin perdu 


backwoods - l'bækwudz] 
noun: forêt en arrière, région forestière inexploitée 
bacon - l'beikên] 
noun: lard, bacon, bacon en tranches 
bacteria - [bæk'tiêriê | 
les bactéries 
bacterial - adjective: bactérien 
bacteriological - [bæk,tiêrié lodzikêl| 
adjective: bactériologique 
bacteriologist - [bæk,tiêri'olédzist] 
noun: bactériologiste 
bacteriology - [bæk,tiêri'olêdżi] 
noun: bactériologie 
bacteriolysis - [bæk,tiêri'olisis] 
noun: bactériolysie 
bacterium - [bæk'tiêriêm] 
noun: bactérie 
bad - [bæd] 
adjective: mauvais, méchant, pas bon, pas bien, de mauvaise qualité, gâté, 
raté, carié, faux, triste, ennuyé, sérieux 
bad-tempered - ['bæd'tempêd] 
adjective: de mauvais caractère, de mauvaise humeur, désagréable 
bad debt - noun: créance douteuse 
bad luck - noun: malchance, malheur 
bade - [bæd] 
ordonna 
badge - [bædż] 
noun: insigne, plaque, badge, signe, symbole 
badger - ['bædżê] 
noun: blaireau; 
verb: harceler 
badger-baiting - ['badzê,beitin] 
blaireau-appâts 
badger-dog - ['bædzêdog] 
blaireau-chien 


badger-drawing - ['badzê,dro:in] 
blaireau dessin 
badger-fly - ['bædżêflai] 
blaireau volée 
badinage - ['bædinâ:7] 
noun: badinage 
badly - ['bædli] 
adverb: gravement 
badly wounded - adjective: gravement blessé 
badminton - ['bædmintên] 
noun: badminton 
badness - ['bædnis] 
noun: mauvais état, méchanceté 
baffle - ['bæfl] 
verb: déconcerter, dérouter, décevoir, tromper, défier, échapper à; 
noun: déflecteur, baffle 
baffle-board - ['bæflbo:d] 
noun: écran 
baffle-plate - ['bæflpleit] 
chicanes 
baffle-wall - l'bæflwo:1] 
chicane mur 
baffled - déconcerté 
bafflement - perplexité 
baffling - [l'bæflin] 
noun: déconcertant, déroutant 
bag - [bag] 
verb: empocher, mettre le grappin sur, faucher, piquer, tuer, mettre en sac, 
ensacher; 
noun: valise, sachet, sac, poche, falzar, pantalon 
bag-sleeve - ['bægsli:v] 
sac-manchon 
bagatelle - [,bagê'tel ] 
noun: bagatelle 
bagel - noun: petit pain en croissant 


bagful - ['bagful] 
noun: sac plein, plein sac 
baggage - ['bægidż] 
noun: bagages, équipement 
baggage-check - ['bægidż't§ek] 
noun: bulletin de consigne 
baggage-man - [l'hægidzmæn] 
bagages homme 
baggage room - ['bægidż'ru:m] 
noun: consigne 
bagged - [bægd| 
sacs 
bagger - ['bægê] 
ensacheuse 
bagging - ['bægiņ] 
noun: toile à sac 
baggy - ['bægi] 
adjective: gonflé, bouffant, trop ample, flottant 
baghdad - bagdad 
bagman - ['bægmên] 
noun: intermédiaire, clochard 
bagnio - ['bâ:njêu] 
noun: maison de prostitution 
bagpipe - cornemuse 
bagpiper - ['bæg,paipê] 
noun: joueur de cornemuse, joueur de biniou 
bagpipes - ['bægpaips] 
cornemuse 
bahrain - bahrein 
baignoire - ['beinwâ:] 
noun: bath, bathtub 
bail - [beil] 
noun: mise en liberté sous caution, caution, écope; 
verb: mettre en dépôt, vider 
bail out - verb: payer caution pour libérer qn, sauter en parachute, 
écoper, vider, renflouer, tirer d'affaire, sortir d'affaire 


bailable - ['beilêbl] 
libération sous caution 
bailed - renflouées 
bailee - [bei'li:] 
noun: dépositaire 
bailer - ['beilê] 
noun: videur 
bailey - ['beili] 
noun: mur d'enceinte 
bailiff - ['beilif] 
noun: huissier, régisseur, gouverneur 
bailing - ['beilin] 
videur 
bailiwick - ['beiliwik] 
noun: bailliage 
bailment - ['beilmênt] 
noun: mise en liberté sous caution, déposition 
bailor - ['beilê] 
baillant 
bailsman - ['beilzmên] 
saltsman 
bairn - [b€ên] 
noun: enfant 
bait - [beit] 
verb: amorcer, appêter, garnir, tourmenter; 
noun: amorce, appât, leurre 
baize - [beiz] 
noun: serge, tapis 
bake - [beik] 
verb: faire cuire au four, faire cuire, cuire 
baked - adjective: cuit au four, cuit 
bakehouse - ['beikhaus] 
noun: boulangerie 
bakelite - bakélite 
baker - ['beikê] 
noun: boulanger 


baker-legged - ['beikê'legd] 
boulanger-pattes 
bakery - ['beikêri] 
noun: boulangerie 
bakhshish - ['bæk§i:§] 
bakhchich 
baking - ['beikin] 
noun: cuisson 
baking-powder - ['beikin,paudê] 
noun: levure 
baksheesh - l'bæk$1:$] 
noun: bakchich 
balaam-basket - balaam-panier 
balalaika - noun: balalaika 
balance - ['bælêns] 
verb: tenir en équilibre, équilibrer, mettre en balance, compenser, 
balancer, contrebalancer, être en équilibre; 
noun: balance, équilibre, aplomb, solde 
balance-beam - ['bælênsbi:m] 
l'équilibre de route 
balance-bridge - ['bælêns'bridż] 
pont de balancier 
balance-master - ['bælêns,mâ:stê] 
balance-maître 
balance-sheet - ['balêns§i:t] 
noun: bilan 
balance-wheel - ['bælênswi:1] 
balancier 
balance out - verb: contrebalancer 
balance sheet - noun: bilan 
balanced - ['balênst] 
adjective: équilibré, balancé, rassis 
balancer - ['bælênsê] 
noun: balancier 
balancing - noun: mise en équilibre, stabilisation, équilibrage; 
adjective: équilibrant 


balconied - l'bælkénid] 
balcons 
balcony - ['bælkêni] 
noun: balcon 
bald - [bo:ld] 
adjective: chauve, lisse, plat, sec 
bald-coot - ['bo:ldku:t] 
chauve-foulque 
bald-headed - ['bo:ld'hedid] 
adjective: chauve 
balderdash - ['bo:ldêd&§] 
noun: bêtises, balivernes 
baldly - ['bo:ldli] 
adverb: abruptement 
baldness - ['bo:ldnis] 
noun: calvitie, état lisse, nudité, platitude 
baldric - ['bo:ldrik] 
baudrier 
bale - [beil] 
noun: balle, malheur, maléfice; 
verb: paqueter 
baleen - [bê'li:n] 
noun: baleine 
baleful - ['beilful] 
adjective: sinistre, funeste, maléfique 
bales - balles 
balk - [bo:k] 
verb: contrecarrer, s'arrêter, reculer, hésiter, regimber, se dérober, 
entraver; 
noun: terre non labourée, solive, bille, entrave 
balkan - adjective: balkanique 
balky - ['bo:ki] 
adjective: têtu 
ball - [bo:]] 
noun: balle, ballon, boule, bille, pelote, peloton, boulette, bal; 


verb: mettre en pelote, s'agglomérer; 
adjective: globulaire 
ball-bearing - ['bo:l'b€êrin] 
noun: roulement ã billes 
ball-cartridge - ['bo:l'kâ:tridz| 
ball-cartouche 
ball-point - adjective: è bille 
ball-room - ['bo:lrum] 
salle de bal 
ballad - ['bælêd] 
noun: romance, ballade, chanson populaire 
ballad-monger - ['belêd,mÃngê] 
ballade-monger 
balladry - ['balêdri] 
ballades 
ballast - ['bælêst] 
noun: lest, pierraille, ballast; 
verb: lester, ballaster 
ballbearing - roulements à billes 
ballerina - [,bælé'ri:nê] 
noun: ballerine 
ballet - l'bælei] 
noun: ballet, danse classique; 
adjective: de ballet 
ballet-dancer - l'bæli,dâ:nsê| 
danseuse 
ballet-master - ['bæli,mâ:stê] 
maître de ballet 
balletomane - ['hbælitéumein| 
noun: balletomane 
ballistic - [bê'listik] 
adjective: balistique 
ballistics - [bê'listiks] 
noun: balistique 
balloon - [bê'lu:n] 
noun: ballon, aérostat, bulle; 


verb: gonfler, être ballonné 
balloon-car - [bê'lu:nkê:] 
ballon-voiture 
ballooned - gonflé 
ballooning - montgolfière 
balloonist - [bê'lu:nist] 
noun: aéronaute 
ballot - ['bælêt] 
noun: bulletin de vote, scrutin; 
verb: voter au scrutin secret 
ballot-box - ['bælêtboks] 
noun: urne électorale 
ballot-paper - ['bælêt,peipê] 
bulletin de vote 
ballroom - noun: salle de bal 
bally - ['bæli] 
adjective: sacré, satané 
ballyhoo - ['bælihu:] 
noun: battage, bourrage de crâne, balivernes 
balm - [bâ:m] 
noun: baume, citronnelle 
balm-cricket - ['bã:m,krikit] 
baume-de cricket 
balmy - ['bâ:mi] 
adjective: embaumé, parfumé, adoucissant, balsamique, maboul, timbré 
balneology - [,baelni'olêdzi] 
noun: balnéologie 
baloney - [bê'lêuni] 
noun: balivernes, idiotie 
balsam - ['bo:lsêm] 
noun: baume, balsamine, oléorésine 
balsamic - [bo:l'saemik] 
adjective: balsamique 
baltic - adjective: balte, baltique 
baluster - ['bælêstê] 
noun: balustre 


balustrade - [,balês'treid] 
noun: balustrade 
bamboo - [bæm'bu:] 
noun: bambou 
bamboozle - [bæm'bu:z]| 
verb: embobiner, déboussoler 
ban - [bæn] 
noun: interdit, embargo; 
verb: interdire, exclure 
banal - [bê'nê:1] 
adjective: banal, ordinaire 
banality - [bé'næliti] 
noun: banalité 
banalize - |'bænêlaiz] 
banaliser 
banana - [bê'nâ:nê] 
noun: banane 
banc - noun: bench, seat, bed, layer, school, bank, pew, box, form, 
frame, patch 
band - [band] 
noun: bande, bandelette, cercle, bandage, lanière, bague, ruban, plage, 
troupe, groupe, orchestre, clique, fanfare 
band-master - bande-maître 
bandage - ['bændidż] 
noun: bande, bandage, pansement; 
verb: bander, mettre un pansement, faire bandage 
bandaged - bandée 
bandaging - noun: bandage 
bandaid - sparadrap 
bandana - [bæn'dâ:nê] 
noun: bandana, foulard 
bandanna - [bæn'dænê] 
noun: foulard 
bandbox - ['bændboks] 
noun: carton ã chapeau 


bandeau - ['bændêu] 
noun: bandeau 
banded - ['bændid] 
bagués 
banding - baguage 
bandit - ['bændit] 
noun: bandit 
banditti - [bæn'diti:] 
bandits 
bandmaster - ['bænd,mâ:stê] 
noun: chef d'orchestre, chef de musique 
bandoleer - [,bændêu'liê] 
bandoulière 
bandolier - [,bændêu'liê| 
noun: cartouchière 
bandoline - 'bændêuli:n] 
noun: bandoline 
bandsaw - l'hbændso:] 
scie à ruban 
bandsman - ['bændzmên] 
noun: musicien 
bandstand - ['bændstænd] 
noun: kiosque à musique 
bandwagon - ['bænd,wægên| 
noun: boom 
bandwidth - bande passante 
bandy - l'bændi] 
adjective: arqué, bancal; 
verb: échanger, se renvoyer 
bane - [bein] 
noun: fléau, peste, poison, malheur 
baneful - ['beinful] 
adjective: funeste, fatal 
bang - [bæn] 
verb: frapper violemment, claquer, battre, éclater, cogner, détoner; 
noun: détonation, fracas, claquement, coup, coup violent; 


adverb: soudainement; 
verb: baiser 
bangle - ['bængl] 
noun: bracelet, jonc 
banian - ['bæniên] 
noun: banyan 
banish - ['bæni§] 
verb: exiler, bannir, chasser 
banishment - ['bani§mênt] 
noun: bannissement, exil 
banister - ['bænistê] 
noun: rampe 
banjo - ['bændżêu] 
noun: banjo 
bank - [bænk] 
noun: talus, grève, remblai, bord relevé, banquette irlandaise, banc des 
avocats, front de taille, carreau, banc, bord, rive, berge, virage incliné, 
banque, clavier, rang; 
verb: relever, endiguer, s'accumuler, s'entasser, virer, mettre en banque, 
entreposer, conserver 
bank-holidays - banque-vacances 
bank-notes - billets de banque 
bank account - noun: compte en banque, compte bancaire 
bank on - T-noeurtcal 
verb: compter sur 
bankable - ['bænkêbl] 
adjective: bancable, négociable en banque 
bankbook - ['bænkbuk] 
noun: livret de banque 
banker - ['bænkê] 
noun: banquier 
banking - ['bænkin] 
adjective: bancaire; 
noun: virage 
banknote - ['bænknêut] 
noun: billet de banque 


bankroll - noun: fonds; 
verb: financer 
bankrupt - ['bænkrÂpt] 
adjective: failli, fauché, dépourvu, en faillite; 
verb: mettre en faillite, ruiner; 
noun: failli 
bankruptcy - ['bænkrêptsi] 
noun: faillite, ruine 
banned - interdit 
banner - ['bænê] 
noun: bannière, étendard 
banning - noun: interdiction, exclusion, proscription 
bannister - noun: rampe 
banns - [bænz] 
noun: bans de mariage 
banquet - ['bænkwit] 
verb: offrir un banquet, faire un banquet, festoyer; 
noun: banquet, festin 
banqueter - ['bankwitê] 
noun: personne qui est invitée au banquet 
bantam - ['bæntêm] 
noun: coq nain, poule naine 
bantamweight - ['bantêmweit] 
poids coq 
banter - ['bæntê] 
noun: badinage, plaisanterie; 
verb: badiner, plaisanter 
banyan - ['bæniên] 
noun: banian 
baobab - ['beiĉubæb] 
noun: baobab 
baptism - ['bæptizm] 
noun: baptême, baptisme 
baptismal - [bæp'tizmêl] 
adjective: baptismal, de baptême 


baptist - ['bæptist] 
noun: baptiste 
baptistery - baptistère 
baptistry - noun: baptistère 
baptize - [bæp'taiz] 
verb: baptiser 
bar - [bâ:] 
noun: barre, planche, lingot, obstacle, raie, bande, barreau, bar, café, 
bistro, comptoir, mesure, barre de mesure, barrette, palme, galon, burelle; 
verb: barrer, munir de barreaux, exclure, défendre; 
preposition: à l'exception 
bar-keeper - cabaretier 
barathea - [,barê'0i:ê] 
barathéa 
barb - [bâ:b] 
noun: barbillon, barbelure, trait 
barbarian - [bâ:'b€êriên] 
adjective: barbare; 
noun: barbare 
barbaric - [bâ:'bærik] 
adjective: barbare, de barbare 
barbarism - ['bâ:bêrizm] 
noun: barbarisme 
barbarity - [bâ:'bæriti] 
noun: barbarie, cruauté, inhumanité 
barbarize - ['bâ:bêraiz] 
actes de barbarie, 
barbarous - ['bâ:bêrês] 
adjective: barbare 
barbecue - ['bâ:bikju:] 
verb: griller au charbon de bois, rôtir tout entier, rôtir au grill; 
noun: barbecue 
barbed - [bâ:bd] 
adjective: barbelé, acéré 
barbed wire - noun: fil de fer barbelé, ronce artificielle 


barbel - ['bã:bêl] 
noun: barbeau, barbillon 
barbell - ['bâ:bel] 
noun: haltère 
barber - ['bâ:bê] 
noun: coiffeur 
barberry - vinette 
barbershop - salon de coiffure 
barbican - ['bâ:bikên] 
noun: barbacane 
barbiturate - [bâ:'bitju:rit| 
noun: barbiturique 
barbituric - [,bâ:bi'tyuêrik] 
barbiturique 
barcarole - ['bâ:kérêul|] 
barcarolle 
barcode - code à barres 
bard - [bâ:d| 
noun: barde; 
verb: barder 
bardic - ['bâ:dik] 
bardique 
bare - [b€ê] 
adjective: nu, pelé, dénudé, dépouillé, à nu, vide; 
verb: mettre à nu, découvrir, révéler, dévoiler 
bare-foot - nu-pieds 
bare-footed - nu-pieds 
bare-headed - nu-tête 
bareback - ['hbEêbæk] 
adverb: à nu, à cru 
barefaced - ['b€êfeist] 
adjective: éhonté, effronté 
barefoot - ['b€êfut] 
adjective: pieds nus 
barefooted - ['b€ê'futid] 
adjective: pieds nus 


bareheaded - ['b€ê'hedid] 
adjective: nu tête 
barelegged - ['b€ê'legd] 
adjective: nu-jambes 
barely - ['b€êli] 
adverb: è peine, tout juste, de justesse, franchement, sans détails 
bareness - ['b€ênis] 
noun: nudité, dénuement, pauvreté, sécheresse, dépouillement 
barents - de barents 
bargain - ['bâ:gin] 
noun: marché, affaire, occasion; 
verb: négocier, entrer en négociation, marchander 
bargain-basement - ['bã:gin,beismênt] 
d'aubaine 
bargainer - ['bâ:ginê| 
noun: marchandeur 
barge - [bâ:d7] 
noun: chaland, péniche, barge; 
verb: transporter par le barque 
bargee - [bâ:'dżi:] 
noun: batelier, marinier 
bargeman - ['bâ:dżmên] 
marinier 
barite - barytine 
baritone - ['bæritêun] 
noun: baryton 
barium - ['b€êriêm] 
noun: baryum 
bark - [bâ:k] 
noun: écorce, aboiement, aboi, glapissement, toux sèche, barque; 
verb: écorcer, aboyer, tousser, glapir 
barkeeper - ['bâ:,ki:pê] 
noun: barman 
barker - ['bâ:kê] 
noun: aboyeur 


barking - ['bã:kin] 
noun: aboiement, glapissement, aboi 
barley - ['bâ:li] 
noun: orge 
barley-break - ['bâ:libreik] 
orge-break 
barley sugar - ['bê:li'§u:gê] 
noun: sucre d'orge 
barleycorn - ['bâ:liko:n] 
grains d'orge 
barm - [bâ:m| 
noun: levure de bière 
barmaid - ['bâ:meid] 
noun: barmaid 
barman - ['bâ:mên] 
noun: barman 
barmy - ['bâ:mi] 
adjective: timbré, maboul 
barn - [bâ:n] 
noun: grange, écurie, étable 
barnacle - ['bã:nêkl] 
noun: bernacle, anatife, crampon, lunettes 
barnstorm - ['bâ:nsto:m] 
verb: faire une tournée électorale 
barnstormer - ['bâ:n,sto:mê] 
noun: orateur électoral 
barnyard - noun: basse-cour 
barograph - ['bærĉugrâ:f] 
noun: barographe 
barometer - [bê'romitê] 
noun: baromètre 
barometric - [,bâ:rêu'metrik| 
adjective: barométrique 
baron - ['bærên] 
noun: baron, magnat 


baronage - ['bærênidż] 
noun: baronnage 

baroness - ['bærênis] 
noun: baronne 

baronet - ['bærênit] 
noun: baronnet 

baronetcy - ['bærênitsi] 
baronnet 

baronial - [bê'rêunjêl] 
adjective: baronnial 

barony - ['bærêni] 
noun: baronnie 

baroque - [bê'rok] 
adjective: baroque; 
noun: baroque 

baroscope - ['barêٍskêup] 
noun: baroscope 

barouche - [bê'ru:§] 
calèche 

barque - [bâ:k] 
noun: barque 

barrack - ['bærêk] 
verb: accommoder à la caserne, caserner, chahuter; 
noun: caserne, quartier 

barracking - ['barêkin] 
casernement 

barracks - casernes 

barrage - ['bærâ:ż] 
noun: barrage 

barrator - ['bærêtê] 
noun: barrator 

barratry - ['barêtri] 
noun: baraterie 

barrel - ['bærêl] 
noun: tonneau, barrique, fût, futaille, baril, canon; 
verb: mettre en fût, aller à toute pompe 


barrel-bulk - ['bærélbÂIk] 
le baril en vrac 
barrel-head - ['barêlhed] 
noun: tête de baril 
barrel-organ - ['bærêl,o:gên] 
noun: orgue de barbarie 
barrel-roll - ['bærêl'rêul | 
le baril-roll 
barrel-scraping - ['bærêl'skreipin] 
le baril de grattage 
barrels - barils 
barren - ['bærên] 
adjective: stérile, improductif, aride, inutile, ingrat, sec; 
noun: lande 
barrenness - ['bærênnis] 
noun: sécheresse, aridité, stérilité 
barricade - [,bæri'keid] 
noun: barricade, barrière, obstacle; 
verb: barricader 
barrier - ['bæriê] 
noun: barrière, barricade, portillon, obstacle 
barring - ['hbâ:rin] 
preposition: excepté, sauf, à l'exception, à moins que 
barrister - ['bæristê] 
noun: avocat 
barrister-at-law - ['baristêrêt'lo:] 
avocat en droit 
barroom - noun: salle de bar 
barrow - ['bærêu] 
noun: brouette, civière, brancard, tumulus 
bartender - ['bã:,tendê] 
noun: barman 
barter - ['bã:tê] 
noun: échange, troc; 
verb: échanger, troquer 


bartizan - ['bâ:tizæn| 
échauguette 
baryta - [bé'raitê| 
baryte 
barytone - ['bæritêun] 
noun: baryton 
bas-relief - ['bæsri,li:f] 
noun: bas-relief 
basal - ['beisl] 
adjective: fondamental, basal 
basalt - ['bæso:lt] 
noun: basalte 
basaltic - [bê'so:ltik] 
basaltiques 
bascule - l'bæskju:]] 
noun: bascule 
base - [beis] 
adjective: bas, indigne, ignoble, mesquin, vulgaire, servile, faux, vil; 
noun: base, point de départ, appui, pied, culot, patin; 
verb: baser, fonder, se baser 
baseball - ['beisbo:]] 
noun: base-ball 
baseband - bande de base 
baseboard - ['beisbo:d] 
noun: plinthe 
based - adjective: fondé, basé 
baseless - ['beislis] 
adjective: sans fondement, injustifié 
baseline - référence 
basely - l'beisli] 
adverb: bassement, vilement, lâchement, laidement 
basement - ['beismênt] 
noun: sous-sol 
baseness - noun: bassesse, indignité, ignominie, blâme, laideur, 
détérioration 


bases - ['beisi:z] 
noun: base, basis, bed, foundation, fundament, strong point, ground, 
grounding, bedrock, mainstay, radix, root 
bash - [bæ§] 
noun: coup de poing, bamboula; 
verb: frapper, cogner 
bashaw - [bê'§o:] 
pacha 
bashful - ['bæ§ful] 
adjective: timide, pudique 
bashfulness - noun: timidité, pudeur 
basic - ['beisik] 
adjective: fondamental, principal, essentiel, élémentaire, de base, de 
première nécessité 
basically - ['beisikêli] 
adverb: au fond, fondamentalement 
basicity - [bei'sisiti] 
noun: basicité 
basics - bases 
basil - ['bæzl] 
noun: basilic 
basilica - [bê'zilikê] 
noun: basilique 
basilisk - ['bæzilisk] 
noun: basilic 
basin - ['beisn] 
noun: cuvette, bassin, lavabo 
basinet - ['bæsinêt] 
bassinet 
basing - noun: bassinage 
basis - ['beisis] 
noun: base, base de fondement, principal facteur, principe de base 
bask - [bâ:sk] 
verb: chauffer, se réjouir, se réjouir de 
basket - ['bâ:skit] 
noun: corbeille, panier, cabas, hotte, bourriche 


basket-work - ['bâ:skitwê:k] 
noun: vannerie 

basketball - noun: basket-ball 

basketful - ['hbâ:skitful] 
noun: plein panier 

basketry - ['hbâ:skitri] 
noun: vannerie 

basking - pèlerin 

bason - ['beisn] 
bassin 

basoon - basson 

basque - [bask] 
noun: basque 

bass - [bas] 
noun: perche, bar, loup; 
noun: basse, contrebasse; 
adjective: grave 

bass-viol - ['beis,vaiêl] 
basse de viole 

bass-wood - ['bæswud] 
bass-bois 

basset - ['bæsit] 
noun: basset 

bassinet - [,bzsi'net] 
noun: berceau, moïse 

basso-relievo - ['bæsĉuri,li:vêu] 
bas-relief 

bassoon - [bê'su:n] 
noun: basson 

bassoonist - bassoniste 

bast - [bæst] 
noun: raphia 

bastard - ['bæstêd] 
bâtard 

bastardize - ['bæstêdaiz] 
verb: déclarer enfant illégitime 


bastardy - ['bæstêdi] 
noun: bêtardise 
baste - [beist] 
verb: bâtir, faufiler, arroser 
bastinado - | ,bæsti'neidêu] 
bastonnade 
basting - ['beistin] 
badigeonner 
bastion - ['bæstiên] 
noun: bastion 
bat - [bæt] 
noun: chauve-souris, batte, raquette, allure, fête, bombe, bringue; 
verb: manier la batte, frapper, être à la batte, cogner 
bat-blind - ['bætblaind] 
chauve-souris aveugles 
bat-eyed - ['bætaid] 
chauve-souris aux yeux 
batch - [bæt$] 
noun: fournée, groupe, contingent, paquet, quantité, liasse, tas, lot 
batch-oriented - traitement par lots 
batcher - ['bat§ê] 
doseur 
batching - dosage 
bate - [beit] 
verb: diminuer 
bated - retenant 
bath - [bã:0] 
noun: bain, baignoire, cuvette; 
verb: baigner, donner un bain à, prendre un bain 
bath-house - ['bã:0haus] 
maison de bain 
bath-room - ['bâ:O0rum] 
salle de bains 
bath-sheet - bain-feuille 
bath-towel - noun: serviette de bain 


bath-tub - ['bã:0tÃb] 
baignoire 
bathchair - noun: fauteuil roulant, voiture de malade 
bathe - [beið] 
verb: baigner, laver, se laver, se mouiller, se baigner 
bathed - baignés 
bather - ['beiðê] 
noun: baigneur, laveur 
bathhouse - noun: bains publics 
bathing - ['beiöin] 
noun: bains, baignade 
bathing-box - ['beiöinboks] 
bain-box 
bathing-dress - ['beiöinmdres] 
costume de bain 
bathing-hut - bain-refuge 
bathing-machine - ['beiöinmê,§i:n] 
bain-machine 
bathing-suit - noun: slip de bain 
bathometer - [bê'0omitê] 
noun: bathomètre 
bathos - ['bei0os] 
noun: chute du sublime au ridicule 
bathrobe - ['bã:0rêub] 
noun: peignoir de bain, sortie de bain 
bathroom - noun: salle de bain, toilettes, cabinets 
bathtowel - serviette de bain 
bathtub - noun: baignoire 
bathwater - ['bâ:0,wo:tê| 
eau du bain 
bathymetry - [bê'0imitri] 
bathymétrie 
bathyscaphe - ['bæðiskæf] 
noun: bathyscaphe 
bathysphere - ['bæðisfiê] 
bathysphère 


bating - ['beitin| 
confitage 
batiste - [bæ'ti:st] 
noun: batiste 
baton - ['bætên] 
noun: bâton, baguette, matraque 
batsman - ['bætsmên] 
noun: batteur 
battalion - [bê'tæljên] 
noun: bataillon 
batten - ['batn] 
verb: s'engraisser, se gorger, se gaver 
batter - ['batê] 
verb: battre, frapper, maltraiter, martyriser, écraser, 
endommager, délabrer, cabosser; 
noun: pâte à frire, pâte à crêpes, enfoncement 
batter down - [B310MaTb|] 
verb: démolir 
batter in - [B310MaTb| 
verb: enfoncer, défoncer 
battered - ['bætêd] 
adjective: cabossé, bosselé, battu, bruiné 
battering-ram - l'hbætérinræml| 
noun: bélier 
battery - ['bætêri] 
noun: batterie, pile, accumulateurs 
batting - ['batin] 
frappeur 
battle - ['bætl] 
noun: bataille, combat, lutte, guerre; 
verb: lutter, se battre, se batailler 
battle-array - ['bætlê'rei] 
ordre de bataille 
battle-ax - hache 
battle-axe - ['bætlæks] 
noun: hache d'arme 


bombarder, 


battle-cruiser - ['bætl,kru:zê] 
noun: croiseur 

battle-cry - ['bætlkrai] 
noun: cri de guerre, cri d'agression 

battle-field - ['batlfi:ld] 
champ de bataille 

battle-fleet - ['bætlfli:t] 
bataille de la flotte 

battle-grey - ['bætl'grei] 
bataille-gris 

battle-ground - ['bætlgraund] 
champ de bataille 

battle-order - ['bætl'o:dê] 
bataille pour 

battle-piece - ['bætlpi:s] 
noun: partie de lutte 

battle-plane - ['hbætiplein] 
bataille-plan 

battle-seasoned - ['bætl'si:znd] 
bataille chevronnés 

battle-ship - bataille navire 

battle-tried - ['batltraid] 
bataille essayé 

battle-wagon - ['bætl,wægên] 
bataille wagon 

battle dress - l'bætidres] 
noun: tenue de combat 

battlecraft - ['batlkrê:ft] 
de combat sont 

battledore - ['bætldo:] 
raquette 

battlefield - noun: champ de bataille 

battleground - noun: arène de bataille, champ de bataille, régions de 
combats 

battlement - ['bætlmênt] 
noun: créneau pour viser et tirer 


battleship - ['bætl§ip] 
noun: navire cuirassé, navire de guerre, vaisseau de guerre, navire blindé 
batty - ['bæti] 
adjective: toqué 
bauble - ['bo:bl] 
noun: babiole, bagatelle, colifichet, marotte 
baulk - [bo:k] 
verb: contrecarrer, s'arrêter, reculer, hésiter; 
noun: terre non labourée, solive, bille 
bauxite - ['bo:ksait] 
noun: bauxite 
bavarian - bavarois 
bawd - [bo:d] 
noun: prostituée, catin 
bawdy - ['bo:di] 
adjective: grivois, paillard 
bawdy-house - ['bo:dihaus] 
noun: maison de prostituées, maison de prostitution, maison close 
bawl - [bo:l] 
verb: brailler, gueuler, beugler, crier, hurler 
bawl out - [BÞIKDHKHYTÞ] 
verb: engueuler 
bay - [bei] 
noun: baie, anse, golfe, laurier, travée, fenêtre en saillie, grosse bedaine, 
voie d'arrêt, cheval bai; 
verb: aboyer 
bay-salt - ['bei'so:lt] 
baie-sel 
bay-window - noun: grosse bedaine, fenêtre en saillie 
bay window - ['bei'windêu] 
noun: grosse bedaine, fenêtre en saillie 
bayadere - [,bã:jê'd€ê] 
bayadère 
bayesian - bayésiens 
bayonet - ['beiênit] 
noun: baïonnette; 


verb: passer à la baïonnette 
bayou - ['baiu:] 

noun: bayou, marécage 
bazaar - [bê'zâ:] 

noun: bazar 
bazar - [bê'zâ:] 

noun: bazaar, paraphernalia 
bazooka - [bê:'zu:kê] 

noun: bazooka 


be - [bi:] 
verb: être, aller, se porter, coûter, appartenir, exister, venir, devenir 
be- - [bi:] 


verb: être, aller, se porter, coûter, appartenir, exister, venir, devenir 
be-in - ['bi:'in] 
verb: être chez soi, être là, être ici 
be about - verb: porter sur 
be asleep - verb: dormir, être endormi 
be confined - Tool 
verb: être en couche 
be late - [orıo3/ıaT»] 
verb: être en retard 
be left - verb: rester 
be mistaken - [-OmT»bcs] 
verb: se tromper 
be right - verb: avoir raison 
be worth - verb: valoir 
beach - [bi:t§] 
noun: plage, rivage; 
verb: échouer 
beach-head - ['bi:t§hed] 
beach-tête 
beach-la-mar - ['bi:t§lê'mê:] 
plage de-la-mar 
beach-master - ['bi:t§,mê:stê] 
beach-maître 
beachhead - noun: tête de pont 


beacon - ['bi:kên] 
noun: phare, signal lumineux, balise, fanal, guide, flambeau; 
verb: faire un phare, guider, allumer le phare 
beaconage - ['bi:kênidż] 
balisage 
bead - [bi:d] 
noun: perle, grain, goutte, bulle, guidon; 
verb: perler 
bead-roll - ['bi:drêul] 
bourrelet-roll 
beaded - ['bi:did] 
adjective: perlé 
beadle - ['bi:dl] 
noun: appariteur, huissier, bedeau 
beadledom - ['bi:dldêm] 
noun: beadledom 
beady - ['bi:di] 
adjective: petits et brillants 
beagle - ['bi:gl] 
noun: beagle 
beak - [bi:k] 
noun: bec, nez crochu, juge, protal 
beaked - [bi:kt] 
bec 
beaker - ['bi:kê] 
noun: gobelet, coupe, vase ã bec 
beam - [bi:m] 
noun: poutre, solive, madrier, barrot, largeur, poutrelle, flèche, balancier, 
rouleau, rayon, faisceau, sourire épanoui; 
verb: rayonner, darder ses rayons, diffuser, sourire radieux 
bean - [bi:n| 
noun: haricot, fève, grain, cervelle, tête; 
verb: frapper à la tête 
bean-feast - ['bi:nfi:st] 
bean-fête 


bean-pod - ['bi:npod] 
noun: grain de fève 
beanpole - échalas 
bear - [b€ê] 
verb: porter, avoir en soi, apporter, fournir, supporter, souffrir, tolérer, 
endurer, produire, rapporter, donner naissance, mettre au monde, s'adapter, 
accepter, se diriger, chercher à faire baisser; 
noun: ours, ourse, personne ours, baissier 
bear-baiting - ['bEË,beitin| 
porte-appâts 
bear-pit - ['b€êpit] 
fosse aux ours 
bear down - verb: battre, pousser, vaincre 
bear out - Tomm 
verb: confirmer, corroborer 
bear up - [->are] 
verb: ne pas se laisser abattre, tenir le coup, supporter 
bear witness - verb: attester, citer, témoigner 
bearable - ['b€êrêbl] 
adjective: endurable, supportable, tolérable, invivable 
beard - [biêd] 
noun: barbe, barbiche, bouc; 
verb: toucher sa barbe, se laisser pousser la barbe 
bearded - l'biêdid| 
adjective: barbu 
beardless - ['biêdlis] 
imberbe 
bearer - ['b€êrê] 
noun: porteur, titulaire, serviteur 
bearing - ['b€êrin] 
noun: maintien, port, allure, relation, rapport, traitement, comportement, 
orientement, conduite, portance, position, support, palier 
bearings - noun: possibilités, positions 
bearish - ['b€êri§] 
adjective: comme un ours, rude 


bearskin - ['b€êskin] 
noun: peau d'ours, bonnet à poil 
beast - [bi:st] 
noun: animal, bête, brute 
beastliness - ['bi:stlinis] 
noun: bestialité, obscénité, méchanceté 
beastly - ['bi:stli] 
adjective: bestial, brutal, dégoûtant; 
adverb: terriblement, vachement 
beat - [bi:t] 
noun: battement, pulsation, roulement, temps, rythme, ronde, secteur; 
verb: battre, frapper, affronter, écraser, vaincre, triompher de, taper 
beat up - verb: frapper, fouetter, tabasser, rouer 
beaten - ['bi:tn] 
adjective: battu, fatigué 
beater - ['bi:tê] 
noun: tapette, fouet, batteur, rabatteur 
beatific - [,bi:ê'tifik] 
adjective: béatifique 
beatification - noun: béatification 
beatify - [bi:'ætifai] 
verb: béatifier 
beating - ['bi:tin] 
noun: correction, raclée, battage, battement, rabattage, écrasement 
beatitude - [bi:'ætitju:d] 
noun: béatitude 
beatnik - ['bi:tnik] 
noun: beatnik 
beats - bat 
beau - [bêu] 
noun: élégant, galant, dandy, petit ami 
beauteous - ['bju:tjês] 
adjective: beau 
beautician - [bju:'ti§ên] 
noun: esthéticien, visagiste 
beautification - embellissement 


beautiful - ['bju:têful] 
adjective: beau, bel, de toute beauté; 
noun: beau 
beautifully - magnifiquement 
beautify - ['bju:tifai] 
verb: embellir 
beauty - ['bju:ti] 
noun: beauté 
beauty-sleep - ['bju:tisli:p] 
la beauté de sommeil 
beauty-spot - ['bju:tispot] 
noun: grain de beauté, site touristique 
beaux - [bêuz] 
adjective: handsome, beautiful, good-looking, nice, fine, pretty, bonny, 
good, goodly, comely, fair, hunky-dory, shapely, sightly, beauteous, nice- 
looking; 
noun: beautiful, handsome man 
beaver - ['bi:vê] 
noun: castor, fourrure de castor 
becalm - [bi'kâ:m] 
verb: calmer, encalminer 
became - [bi'keim] 
est devenu 
because - [bi'koz] 
conjunction: parce que, autant plus, à fin que 
because of - preposition: en raison de, à cause de 
bechamel - [,bei§ã:'mel] 
noun: béchamel 
beck - [bek] 
noun: ruisseau 
beckon - ['bekên] 
verb: faire signe à, attirer, appeler 
becloud - [bi'klaud] 
verb: être nuageux, devenir obscure, devenir ambigu 
become - [bi'kÃm] 
verb: devenir, se faire, être digne de, aller ã, convenir ã 


becoming - [bi'kÃmin] 
adjective: convenable, bienséant, attirant, qui va bien 
bed - [bed] 
noun: couche, lit, gisement, berceau, bâti, banc, base, plateau, fond, 
profondeur, planche; 
verb: coucher avec 
bed-bug - ['bedbÂg] 
punaise 
bed-clothes - ['bedklêuðz] 
noun: couvertures 
bed-rock - ['bed'rok] 
lit-rock 
bed-side - ['bedsaid] 
de chevet 
bed-sitter - ['bed,sitê] 
lit-sitter 
bed-sitting-room - ['bed'sitinrum] 
lit-salon 
bed-spread - ['bedspred] 
couvre-lit 
bed in - verb: se coucher dans 
bedaub - [bi'do:b] 
verb: barbouiller 
bedazzle - [bi'dæzl] 
verb: stupéfier, confondre 
bedbug - noun: punaise 
bedclothes - literie 
bedding - ['bedin] 
noun: literie, matériel de couchage 
bedeck - [bi'dek] 
verb: orner, embellir 
bedevil - [bi'devl] 
verb: embrouiller, tourmenter, harceler, faire brouiller 
bedew - [bi'dju:] 
verb: faire mouiller 


bedfast - ['bedfâ:st] 
alité 
bedfellow - ['bed,felêu] 
noun: associé, collègue 
bedgown - ['bedgaun] 
robe de chambre 
bedizen - [bi'daizn] 
verb: parer 
bedlam - ['bedlêm] 
noun: chahut, chambard, hôpital de fous, maison de fous 
bedlamite - ['bedlêmait] 
noun: fou 
bedouin - l'beduin| 
adjective: bédouin; 
noun: Bédouin 
bedpan - ['bedpæn] 
noun: bassin, bassin hygiénique 
bedraggle - [bi'drægli] 
verb: débrailler 
bedraggled - ébouriffé 
bedridden - ['bed,ridn] 
adjective: alité, cloué au lit 
bedrock - noun: base, soubassement, fondation 
bedroom - ['bedrum] 
noun: chambre ã coucher 
bedside - noun: chevet 
bedsore - ['bedso:] 
noun: escarre 
bedspread - noun: dessus de lit, couvre-lit 
bedstead - ['bedsted] 
noun: châlit 
bedtime - ['bedtaim] 
noun: heure d'aller se coucher, heure de dormir, heure du coucher 
bee - [bi:] 
noun: abeille, réunion de voisins pour le travail en commun 


bee-keeper - ['bi:,ki:pê] 
apiculteur 
bee-master - ['bi:,mã:stê] 
bee-maître 
beech - [bi:t§] 
noun: hêtre 
beechwood - bois de hêtre 
beef - [bi:f] 
noun: bœuf, vache, muscle, force de muscle; 
verb: rouspêter 
beef-tea - thé de bœuf 
beef-witted - ['bi:f'witid] 
viande bovine d'esprit 
beefsteak - ['bi:f'steik] 
noun: bifteck, steak 
beefy - ['bi:fi] 
adjective: costaud, bien en chair 
beehive - ['bi:haiv] 
noun: ruche, place bondé 
beekeeper - noun: apiculteur 
beelzebub - belzébuth 
been - [bi:n] 
été 
beep - [bi:p] 
noun: bip, coup de klaxon, top; 
verb: faire bip 
beeper - noun: bip, appareil de communication, récepteur de poche, 
récepteur d'appel 
beer - [biê] 
noun: bière 
beerhouse - ['biêhaus] 
noun: bar 
beery - ['biêri] 
adjective: qui sent la bière, un peu éméché, parti 
beestings - ['bi:stiņz] 
noun: lait de vache après la naissance 


beeswax - ['bi:zwæks] 
noun: cire d'abeille; 
verb: cirer 
beeswing - ['bi:zwin] 
noun: vin vieux 
beet - [bi:t] 
noun: betterave, potagère 
beetle - ['bi:tl] 
noun: scarabée, coléoptère, tapette, mailloche, mouton; 
adjective: proéminent; 
verb: faire proéminent 
beetle-browed - ['bi:tlbraud] 
adjective: aux sourcils broussailleux 
beetle-crusher - ['bi:tl,krÃ§ê] 
dendroctone du broyeur 
beetle-head - ['bi:tlhed] 
dendroctone-tête 
beetling - ['bi:tlin] 
adjective: broussailleux 
beetroot - ['bi:tru:t] 
betteraves 
beeves - [bi:vz] 
bœufs 
befall - [bi'fo:1] 
verb: arriver à, survenir à, advenir, se passer, échoir 
befallen - [bi'fo:lên] 
arrivé 
befalling - survenus 
befell - [bi'fel] 
frappé 
befit - [bi'fit] 
verb: convenir à 
befitting - digne 
befog - [bi'fog] 
verb: embrouiller, obscurcir 


befogged - [bi'fogd] 
obscurci 
befool - [bi'fu:1] 
verb: se moquer de, traiter comme les fous 
before - [bi'fo:] 
adverb: avant, auparavant, devant, en avant, précédemment; 
preposition: avant, sur, en présence de, devant, plutôt que de; 
conjunction: avant de 
before long - adverb: bientôt 
beforehand - [bi'fo:hænd] 
adverb: d'avance, à l'avance, auparavant, préalablement, au préalable 
befoul - [bi'faul] 
verb: souiller, salir 
befriend - [bi'frend] 
verb: venir en aide, donner son amitié, faire l'amitié 
befuddle - [bi'fÃdl] 
verb: brouiller l'esprit, griser, émécher 
beg - [beg] 
verb: mendier, solliciter, demander, quémander, supplier, pleurer 
begad - [bi'gæd] 
morbleu 
began - [bi'gæn] 
a commencé 
beget - [bi'get] 
verb: engendrer 
begetter - [bi'getê] 
géniteur 
beggar - ['begê] 
noun: mendiant, mendigot, va-nu-pied, pauvre, personne qui collecte les 
donations, indigent, gueux; 
verb: appauvrir, ruiner 
beggarly - ['begêli] 
adjective: piètre, misérable 
beggary - ['begêri] 
noun: mendicité, pauvreté, misère 


begging - ['begin] 
adjective: suppliant, mendiant; 
noun: mendicité, mendiante 
begin - [bi'gin] 
verb: commencer, se mettre ã, entreprendre, s'engager, débuter, ouvrir, 
faire naître 
beginner - [bi'ginê] 
noun: débutant, novice 
beginning - [bi'ginin] 
noun: début, commencement, départ, inauguration 
begird - [bi'gê:d] 
verb: encercler, entourer 
begirt - [bi'gê:t] 
assiégé 
begone - [bi'gon] 
interjection: partez! 
begonia - noun: bêgonia 
begot - [bi'got] 
engendra 
begotten - [bi'gotn] 
engendré 
begrime - [bi'graim] 
verb: polluer, salir 
begrudge - [bi'grÂdż] 
verb: accorder à contrecœur, rechigner 
beguile - [bi'gail] 
verb: tromper, duper, piller, séduire, distraire, subjuguer 
begum - ['beigêm] 
noun: bégum 
begun - [bi'gÃn] 
commencé 
behalf - [bi'hâ:f] 
nom 
behave - [bi'heiv] 
verb: se conduire, se comporter 


behavior - noun: conduite, comportement, façon d'agir, façon de se 
comporter 
behavioral - comportementales 
behaviorism - noun: behaviorisme 
behaviour - [bi'heivjê] 
noun: conduite, comportement, façon d'agir, façon de se comporter 
behavioural - comportementales 
behaviourism - [bi'heivjêrizm] 
noun: behaviorisme 
behead - [bi'hed] 
verb: décapiter 
beheaded - décapité 
beheading - [bi'hedin] 
décapitation 
beheld - [bi'held] 
vit 
behemoth - [bi'hi:mo0] 
noun: monstre 
behest - [bi'hest] 
noun: commandement, ordre 
behind - [bi'haind] 
preposition: derrière, par-derrière, en arrière de, en retard sur; 
adverb: derrière, en arrière, en retard; 
noun: postérieur, derrière 
behindhand - [bi'haindhænd] 
adverb: en retard sur les dettes, en retard dans mon travail; 
adjective: en retard 
behold - [bi'hêuld] 
verb: voir, apercevoir, remarquer 
beholden - [bi'hêuldên] 
adjective: redevable 
beholder - [bi'hêuldê] 
spectateur 
behoof - [bi'hu:f] 
noun: profit, intérêt, intérêts 


behoove - [bi'hu:v] 
appartiendrait 
beige - [beiz] 
adjective: beige; 
noun: beige 
being - ['bi:in] 
noun: existence, créature 
beings - êtres 
beirut - beyrouth 
belabor - verb: rouer de coups, frapper, invectiver 
belabour - [bi'leibê] 
verb: rouer de coups, frapper, invectiver 
belated - [bi'leitid] 
adjective: tardif 
belay - [bi'lei] 
verb: amarrer, assurer 
belch - [belt§] 
noun: renvoi, rot; 
yerb: faire un renvoi, roter 
belcher - ['belt§ê] 
noun: éructeur 
beldam - ['beldêm] 
noun: vieille sorcière 
beleaguer - [bi'li:gê] 
verb: encercler 
belfry - ['belfri] 
noun: beffroi 
belgian - adjective: belge; 
noun: Belge 
belgium - noun: Belgique 
belie - [bi'lai] 
verb: mentir, démentir, donner une fausse idée de 
belief - [bi'li:f] 
noun: croyance, foi, credo, confiance, conviction 
believable - [bi'li:vêbl] 
adjective: croyable 


believe - [bi'li:v] 
verb: croire, ajouter foi, estimer, avoir la foi, avoir confiance en 
believed - cru 
believer - [bi'li:vê] 
noun: croyant, confiant 
believing - croire 
belittle - [bi'litl] 
verb: déprécier, rabaisser, dénigrer 
bell - [bel] 
noun: cloche, clochette, grelot, clarine, sonnerie, calice, bramement; 
verb: mettre une cloche à, bramer 
bell-bottomed - ['bel'botêmd] 
cloche à fond 
bell-buoy - ['belboi] 
noun: bouée à la cloche 
bell-flower - ['bel,flauê] 
bell-fleur 
bell-glass - ['belglâ:s] 
noun: cloche en verre 
bell-push - ['belpu§] 
sonnettes 
bell-ringer - ['bel,rinê] 
noun: sonneur 
bell-tent - ['beltent] 
bell tente- 
bell-wether - ['bel,weðê] 
baromètre 
belladonna - [,belê'donê] 
noun: belladone 
bellboy - noun: groom, chasseur, serviteur 
belle - [bel] 
noun: beauté, belle 
belled - [beld] 
grelot 
belles-lettres - ['bel'letr] 
noun: letters 


bellflower - noun: campanule 

bellhop - noun: chasseur, groom 

bellicose - ['belikêus] 
adjective: belliqueux, guerrier 

bellicosity - [,beli'kositi] 
bellicisme 

belligerence - belligérance 

belligerency - [bi'lidzêrênsi] 
belligérance 

belligerent - [bi'lidzêrênt] 
adjective: belligérant, querelleur; 
noun: belligérant 

bellman - ['belmên] 
noun: battant de cloche 

bellow - ['belêu] 
verb: mugir, hurler; 
noun: mugissement 

bellows - ['belêuz] 
noun: soufflerie, soufflet 

bells - cloches 

belly - ['beli] 
noun: ventre, panse, bedaine; 
verb: gonfler, se gonfler 

belly-ache - [belieik] 
mal de ventre 

belly-band - ['belibænd] 
sous-ventrière 

belly-button - ['beli,bÃtn] 
nombril 

belly-land - ['belilænd] 
ventre-terre 

belly-landing - ['beli,lændiņ] 
le ventre à l'atterrissage 

belly-pinched - ['belipint§t] 
ventre pincé 

bellyache - noun: mal au ventre, rogne rouspétance 


bellyband - noun: sous-ventrière 
bellybutton - nombril 
bellyful - ['beliful] 
noun: ventre plein 
belong - [bi'lon] 
verb: appartenir à, être à, faire partie de, être originaire de, être membre 
de, dépendre 
belonging - [bi'lonin] 
adjective: convenable; 
noun: appartenance 
belongings - noun: affaires, possessions 
beloved - [bi'lÃvd] 
adjective: bien-aimé, chéri 
below - [bi'lêu] 
adverb: en bas, en dessous, plus bas, au-dessous, en aval; 
preposition: sous, au-dessous de 
belt - [belt] 
noun: ceinture, gaine, région, zone, courroie; 
yerb: donner une raclée, administrer une correction 
belt-line - ['beltlain] 
noun: périphérique 
belt-saw - ['beltso:] 
ceinture en dents de scie 
belted - ['beltid] 
ceinture 
belting - ['beltin] 
noun: raclée, dérouillée 
beluga - béluga 
belvedere - ['belvidiê] 
noun: belvédère 
bemoan - [bi'mêun] 
verb: pleurer, déplorer 
bemuse - [bi'mju:z] 
verb: stupéfier, embarrasser, déconcerter 
bemused - adjective: stupéfiant 


ben - [ben] 
noun: mont 
bench - [bent§] 
noun: banc, banquette, siège, gradin, tribunal; 
verb: exclure du jeu 
benched - banc 
bencher - ['bent§ê] 
noun: membre de l'ordre des avocats 
benchmark - ['bent§mâ:k] 
référence 
bend - [bend] 
verb: fléchir, courber, plier, pencher, ployer, incliner, baisser, faire ployer, 
tordre, bander, faire pencher, faire courber, se courber, se plier, se replier; 
noun: coude, détour, inflexion, courbe, virage, pli, tournant, nœud de 
jonction 
bendability - pliage 
bended - ['bendid] 
plié 
bender - [,bendê] 
noun: cintreuse 
bends - coudes 
beneath - [bi'ni:0] 
adverb: dessous, au-dessous; 
preposition: sous, indigne de 
benediction - [,beni'dik§ên] 
noun: bénédiction, bénédicité 
benedictory - [,beni'diktéri] 
bénissant 
benefaction - [,beni'fæk$Sên] 
noun: bienfait, donation 
benefactor - ['benifæktê] 
noun: bienfaiteur; 
adjective: bienfaiteur 
benefactress - ['benifæktris] 
noun: bienfaitrice 


benefication - [,benifi'kei§ên] 
d'enrichissement 
benefice - ['benifis] 
noun: bénéfice; 
verb: faire bénéfice 
beneficence - [bi'nefisêns] 
noun: bienfaisance 
beneficent - [bi'nefisênt] 
adjective: bienfaisant 
beneficial - [,beni'fi§êl] 
adjective: salutaire, avantageux, favorable, bon 
beneficiary - [,beni'fi§êri] 
noun: bénéficiaire, bénéficier 
benefit - ['benifit] 
noun: avantage, intérêt, allocation, prestation, gain, rites; 
verb: faire du bien, profiter, acquitter, se trouver bien, gagner 
benefit-society - ['hbenifitsé'saiêti] 
des avantages de la société 
benefits - prestations 
benevolence - [bi'nevêlêns] 
noun: bienveillance, bienfaisance, acte de bienveillance, donation 
benevolent - [bi'nevêlênt] 
adjective: bienveillant, plein de bonté, bienfaisant 
bengal - noun: Bengale 
bengal light - noun: feu de Bengale 
bengalee - bengalis 
bengali - noun: bengali, Bengali; 
adjective: bengali 
benighted - [bi'naitid] 
adjective: plongé dans l'ignorance, aveugle, surpris par la nuit 
benign - [bi'nain] 
adjective: bienveillant, affable, bénin 
benignant - [bi'nignênt] 
adjective: bienfaisant, plein de bonté, affable, gentil 
benignity - [bi'nigniti] 
noun: bonté, hospitalité, gentillesse, bénignité 


benjamin - noun: benjoin 
bent - [bent] 
adjective: tordu, voûté, courbé, véreux; 
noun: disposition, aptitude, tendance, lande; 
verb: se pencher 
benthamism - benthamisme 
benthamite - benthamiste 
benthos - ['ben0os] 
noun: benthos 
benumb - [bi'nÃm] 
verb: engourdir, endormir, paralyser 
benumbed - [bi'nÃmd] 
adjective: engourdi, paralysé 
benzene - ['benzi:n] 
noun: benzène 
benzine - ['benzi:n] 
noun: benzine 
benzoin - noun: benjoin 
benzopyrene - benzopyrène 
benzyl - ['benzil] 
benzyle 
bequeath - [bi'kwi:ð] 
verb: transmettre à 
bequeathed - légués 
bequeathing - noun: transmission 
bequest - [bi'kwest] 
noun: legs, recommandation 
berate - [bi'reit] 
verb: admonester 
berber - noun: Berbère, berbère; 
adjective: berbère 
berbery - ['bê:bêri] 
berbérie 
bereave - [bi'ri:v] 
verb: priver, déposséder, ravir 


bereavement - [bi'ri:vmênt| 
noun: perte, deuil, privation 
bereft - [bi'reft] 
adjective: privé, dépossédé 
beret - ['berei] 
noun: béret 
beriberi - ['beri'beri] 
noun: béribéri 
berkelium - berkélium 
berlin - noun: Berlin 
berm - berme 
berry - ['beri] 
noun: baie 
berserk - [bê:'sê:k] 
adjective: fou furieux 
berth - [bê:0] 
verb: mouiller, venir à quai, accoster, faire accoster, amarrer; 
noun: couchette, planque, mouillage, poste d'amarrage 
bertha - ['bê:0ê] 
noun: berthe 
berthing - ['bê:0in] 
accostage 
beryl - ['beril] 
noun: béryl 
beryllium - [be'riljêm] 
noun: béryllium 
beseech - [bi'si:t§] 
verb: solliciter, implorer, supplier 
beseeching - [bi'si:t§in] 
adjective: implorant; 
noun: supplication 
beseem - [bi'si:m] 
point tel 
beset - [bi'set] 
verb: assaillir, encercler, entourer, déranger, ennuyer 


besetting - [bi'setin] 

adjective: encerclé, ennuyant; 

noun: défaut 
beside - [bi'said] 

preposition: à côté de, auprès de, par rapport à, comparé à, d'ailleurs 
besides - [bi'saidz| 

adverb: en plus de, d'autre, à part, à l'exception, par ailleurs, en outre; 

preposition: en dehors de, outre, hormis 
besiege - [bi'si:d7] 

verb: assiéger, mettre le siège devant, assaillir 
besieger - [bi'si:dzê] 

assiégeant 
besmear - [bi'smiê] 

verb: barbouiller, salir 
besmirch - [bi'smê:t§] 

verb: ternir, entacher 
besom - ['bi:zêm] 

noun: balai de bouleau; 

verb: balayer 
besot - [bi'sot] 

verb: abrutir, enticher 
besotted - [bi'sotid] 

adjective: abruti, fou, entiché, obsédé 
besought - [bi'so:t] 

supplia 
bespatter - [bi'spætê] 

verb: éclabousser 
bespeak - [bi'spi:k] 

verb: commander, retenir, réserver, annoncer, témoigner de 
bespectacled - [bi'spektêkld] 

adjective: à lunettes 
bespoke - [bi'spêuk] 

adjective: fait sur commande, fait sur mesure 
besprinkle - [bi'sprinkl] 

verb: arroser de, asperger de, parsemer de 
bessemer - noun: bessemer 


best - [best] 
adverb: le mieux, le plus; 
adjective: le meilleur; 
noun: meilleur; 
verb: battre 
best girl - ['best'gê:1] 
noun: meilleure fille 
best man - ['best'mæn] 
noun: garçon d'honneur, meilleur homme 
best seller - ['best'selê] 
noun: bestseller 
bested - [bi'sted] 
battu 
bestial - ['bestjêl] 
adjective: bestial, brutal, vulgaire 
bestiality - [,besti'aliti] 
bestialité 
bestir - [bi'stê:] 
remuer 
bestow - [bi'stêu] 
verb: accorder, conférer, donner, octroyer, utiliser, consacrer, employer 
bestowal - [bi'stêuêl] 
noun: octroi, don 
bestrew - [bi'stru:] 
jonchent 
bestrewn - [bi'stru:n] 
semé 
bestride - [bi'straid] 
verb: être à cheval, enfourcher, enjamber 
bestrode - [bi'strêud] 
enfourcha 
bet - [bet] 
verb: parier, miser, parier sur; 
noun: pari 
beta - ['bi:tê] 
noun: bêta 


beta-node - bêta-noeud 

beta-particle - ['bi:tê'pâ:tikl] 
des particules bêta 

betatron - ['bi:têtron] 
noun: bêtatron 

betel - ['bi:têl] 
noun: bétel 

bethink - [bi'0ink] 
verb: considérer 

bethought - [bi'0o:t] 
souvint 

betide - [bi'taid] 
verb: arriver 

betimes - [bi'taimz] 
adverb: têt 

betoken - [bi'têukên] 
verb: présager, annoncer 

betook - [bi'tuk] 
rendit 

betray - [bi'trei] 
verb: trahir, être traître à, tromper, décevoir, révéler 

betrayal - [bi'treiêl] 
noun: trahison, divulgation 

betrayer - [bi'treiê] 
noun: trompeur 

betroth - [bi'trêud] 
verb: fiancer 

betrothal - [bi'trêuöêl] 
noun: fiançailles 

betrothed - [bi'trêuðd] 
noun: fiancé 

better - ['betê] 
noun: meilleur, parieur, turfiste; 
verb: améliorer, dépasser; 
adjective: meilleur; 
adverb: mieux 


betterment - ['betêmênt] 
noun: amélioration, plus-value 
betting - ['betin] 
noun: pari 
bettor - ['betê] 
noun: parieur, turfiste 
between - [bi'twi:n] 
adverb: entre, au milieu, dans l'intervalle; 
preposition: entre 
betwixt - [bi'twikst| 
preposition: entre 
bevel - ['bevêl] 
noun: surface oblique, fausse équerre, biseau; 
adjective: en biseau, oblique; 
verb: biseauter, tailler de biais 
bevel-gear - ['bevêlgiê] 
noun: engrenage conique 
beverage - ['bevêridż] 
noun: boisson, breuvage 
bevy - ['bevi] 
noun: bande, groupe, harde 
bewail - [bi'weil] 
verb: se lamenter, se déplorer 
beware - [bi'w€ê] 
verb: prendre garde, se méfier, faire attention 
bewilder - [bi'wildê] 
verb: déconcerter, abasourdir 
bewildered - étourdi 
bewildering - ahurissant 
bewilderingly - déconcertante 
bewilderment - ['bi'wildêmênt] 
noun: confusion, perplexité, embarrassement, déroutement, ahurissement 
bewitch - [bi'wit§] 
verb: fasciner, ensorceler, enchanter, charmer 
bewitched - adjective: enchanté 


bewitching - [bi'wit§in] 
adjective: enchantant, charmant 
bewitchment - [bi'wit§mênt] 
noun: charme, ensorcellement 
bey - [bei] 
noun: bey 
beyond - [bi'jond] 
preposition: au-delã de, plus de, de l'autre cêté de, au-dessus de, sauf, 
excepté; 
adverb: au-delà 
beyond compare - adverb: au-dessus de la comparaison 
beyond measure - adjective: dépassant les mesures 
bezant - ['bezênt] 
besant 
bezel - l'bezi] 
noun: biseau, facette, chaton, portée 
bi - [bai] 
prefix: bi- 
biannual - adjective: semestriel 
bias - ['baiês] 
noun: tendance, inclinaison, alignement, penchant, préjugé, favoritisme; 
verb: influencer, faire orienter 
biased - adjective: qui n'est pas objectif, déformé 
biasing - polarisation 
biassed - ['baiêst] 
adjective: décentré, tendancieux 
bib - [bib] 
noun: bavoir, bavette; 
verb: boire 
bib-cock - ['bibkok] 
bib-coq 
bibber - ['bibê] 
noun: biberon 
bibelot - ['biblêu] 
noun: bibelot 
bible - noun: Bible 


biblical - ['biblikêl] 
adjective: biblique 

bibliographer - [,bibli'ogrêfé] 
noun: bibliographe 

bibliographic - [,bibliéu'græfik] 
adjective: bibliographique 

bibliographical - [,bibliêu'græfikêl] 
adjective: bibliographique 

bibliography - [,bibli'ogrêfi] 
noun: bibliographie 

bibliomania - [,bibliêu'meinjê] 
noun: bibliomanie 

bibliomaniac - [,bibliêu'meiniæk] 
noun: bibliomane 

bibliophile - ['bibliéufail| 
noun: bibliophile 

bibulous - ['bibjulês] 
adjective: adonné à la boisson, aviné 

bicameral - ['bai'”kæmêrêl] 
adjective: bicaméral 

bicarbonate - [bai'kâ:bênit] 
noun: bicarbonate 

bicentenary - [,baisen'ti:nêri] 
adjective: bicentenaire; 
noun: bicentenaire 

bicentennial - [,baisen'tenjêl] 
adjective: bicentenaire; 
noun: bicentenaire 

bicephalous - [bai'sefêlês] 
adjective: bicéphale 

biceps - ['baiseps] 
noun: biceps 

bichloride - ['bai'klo:raid] 
noun: bichlorure 

bichromate - ['bai'krêumit] 
noun: bichromate 


bicker - ['bikê] 
verb: se chamailler, se trembler, trembloter, vaciller; 
noun: chamaillerie 
biconditional - biconditionnelle 
biconvex - [bai'konveks] 
adjective: biconvexe 
bicuspid - [baï'kÂspid] 
prémolaire 
bicycle - ['baisikl] 
noun: bicyclette, vélo; 
verb: faire de la bicyclette 
bicycling - ['baisiklin] 
bicyclette 
bicyclist - ['baisiklist] 
noun: bicycliste 
bid - [bid] 
verb: ordonner, commander, enjoindre, dire, inviter, faire une offre, faire 
une enchère à, demander; 
noun: offre, enchère, demande, annonce, tentative 
bid fair - [no] 
verb: sembler devoir faire 
biddable - ['bidêbl] 
adjective: docile 
bidder - ['bidê] 
noun: enchérisseur, offrant, soumissionnaire 
bidding - ['bidin] 
noun: enchère, ordre 
bide - [baid] 
verb: supporter 
bidet - noun: bidet 
bidirectional - bidirectionnelle 
biennial - [bai'eniêl] 
adjective: biennal, bisannuel; 
noun: plante bisannuelle 
bier - [biê] 
noun: brancards, bière 


bifacial - bifaciales 
biff - [bif] 
noun: coup de poing; 
verb: flanquer un coup de poing 
bifid - ['baifid] 
adjective: bifide 
bifocal - ['bai'fêukêl] 
adjective: bifocal 
bifurcate - ['baifê:kit] 
adjective: à deux branches, bifurqué; 
verb: bifurquer 
bifurcated - bifurqué 
bifurcation - [,baifê:'kei§ên] 
noun: bifurcation, embranchement 
big - [big] 
adjective: grand, aîné, important, remarquable, marquant, gros, fort, 
prétentieux, ambitieux 
big gun - noun: grand revolver 
big shot - phrase: huile, gros bonnet, grosse légume 
big top - ['big'top] 
noun: chapiteau, grande tente de cirque 
bigamist - ['bigêmist] 
noun: bigame 
bigamy - ['bigêmi] 
noun: bigamie 
bigger - adverb: plus gros 
bight - [bait] 
noun: baie, anse, golfe, boucle 
bigmouth - noun: gueulard 
bigness - ['bignis] 
grandeur 
bigot - ['bigêt] 
noun: fanatique, sectaire, intolérant, bigot 
bigoted - ['bigêtid] 
adjective: fanatique 


bigotry - ['bigêtri] 
noun: bigoterie, sectarisme 
bigwig - ['bigwig] 
noun: huile, grosse légume 
bijou - ['bi:żu:] 
noun: bijou 
bijouterie - [bi'żu:têri:] 
noun: jewelry store, jewellery, jewelry 
bijoux - ['bi:żu:z] 
noun: jewellery, jewelry 
bike - [baik] 
noun: vélo, bécane, moto; 
verb: aller à vélo 
bikini - [bi'ki:ni] 
noun: bikini 
bilabial - [bai'leibjêl] 
adjective: bilabial 
bilabiate - [bai'leibiit] 
bilabiée 
bilateral - [bai'latêrêl] 
adjective: bilatéral 
bilberry - ['bilbêri] 
adjective: de myrtille; 
noun: myrtille 
bile - [bail] 
noun: bile 
bilevel - adjective: à deux niveaux 
bilge - [bildż] 
noun: bouchain, renflement, fond de cale, sentine, eau de cale 
biliary - ['biljêri] 
adjective: biliaire 
bilingual - [bai'lingwêl] 
adjective: bilingue 
bilingualism - bilinguisme 
bilious - ['biljês] 
adjective: bilieux, maussade, irritable 


bilk - [bilk] 
verb: filouter, blouser 
bilker - ['bilkê] 
noun: filou 
bill - [bil] 
noun: facture, bec, affiche, placard, mémoire, note, addition, serpe, 
document, effet, traite, billet de banque, billet, projet de loi, plainte, 
requête, déclaration, programme; 
verb: mettre à l'affiche, annoncer 
bill-poster - ['bil,pêustê] 
projet de loi-poster 
billboard - ['bilbo:d] 
noun: panneau d'affichage 
billet - ['bilit] 
noun: billet de logement, billet officiel, billet; 
verb: loger chez qn, cantonner 
billet-doux - ['bilei'du:] 
noun: billet-doux 
billeting - noun: cantonnement 
billfold - ['bilfêuld] 
noun: portefeuille, porte de billets 
billhook - ['bilhuk] 
noun: serpette 
billiard - ['biljêd] 
billard 
billiard-ball - ['biljêdbo:1] 
boule de billard 
billiard-marker - ['biljêd,mâ:kê] 
billard marqueur 
billiards - ['biljêdz] 
noun: billard 
billing - noun: facturation 
billion - ['biljên] 
noun: billion, milliard 
billionaire - [,biljê'n€ê] 
milliardaire 


billionth - adjective: milliardième, billionnième 
billot - ['bilêt] 
noun: stock 
billow - ['bilêu] 
verb: onduler, se gonfler, tournoyer; 
noun: grosse vague, les flots 
billowy - ['bilêui] 
adjective: houleux, onduleux 
billsticker - ['bil,stikê] 
noun: colleur d'affiches, colleur 
billy - ['bili] 
noun: matraque, gamelle 
billy-goat - ['biligêut] 
noun: bouc 
billyboy - ['biliboi] 
noun: caboteur 
billycock - ['bilikok] 
noun: chapeau rond 
bimestrial - [bai'mestriêl] 
bimestriel 
bimetallic - [,baimi'talik] 
bimétallique 
bimetallism - [bai'metêlizm] 
noun: bimétallisme 
bimodal - bimodale 
bimonthly - ['bai'mÃn0li] 
adjective: bimensuel 
bimorph - bimorphe 
bin - [bin] 
noun: coffre, boîte, huche; 
verb: jeter à la poubelle, mettre dans un coffre 
binary - ['bainêri] 
adjective: binaire 
bind - [baind] 
verb: engager, attacher, lier, resserrer, ligoter, border, obliger; 
noun: liaison, crampon 


binder - ['baindê] 
noun: lieuse, relieur, classeur, bandage, liant, entrait 
binders - liants 
bindery - ['baindêri] 
noun: atelier de reliure 
binding - ['baindin] 
noun: reliure, extra-fort, fixation, engagement, nouage; 
adjective: obligatoire, qui engage 
bindweed - ['baindwi:d] 
noun: liseron 
bine - [bain] 
noun: fin de série 
binge - [bind?] 
noun: bringue 
bingo - ['bingêu] 
noun: loto 
binnacle - ['binêkl] 
noun: habitacle 
binocular - [bi'nokjulê] 
adjective: binoculaire 
binoculars - [bi'nokjuléz] 
noun: jumelles 
binomial - [bai'nêumjêl] 
adjective: binôme; 
noun: binomial 
binominal - ['bai'nominêl] 
adjective: binominal 
bioanalytical - bioanalytiques 
biocatalysts - biocatalyseurs 
biochemical - biochimiques 
biochemist - ['hbaiêu'kemist| 
noun: biochimiste 
biochemistry - ['baiĉu'kemistri] 
noun: biochimie 
biochip - biopuce 
biocomponent - biocomposant 


biodegradation - biodégradation 

biodegrade - biodégrader 

biodegrading - biodégradation 

bioengineer - bioingénieur 

biogenesis - ['baiêu'dzenisis] 
biogenèse 

biographer - [bai'ogrêfê] 
noun: biographe 

biographic - [,baiêu'græfik| 
adjective: biographique 

biographical - | ,baiéu'græfikêl] 
adjective: biographique 

biography - [bai'ogrêfi] 
noun: biographie 

biologic - [,baiêu'lodzik] 
adjective: biologique 

biological - [,baiêu'lodzikêl] 
adjective: biologique 

biologically - biologiquement 

biologist - [baï'olédzist] 
noun: biologiste 

biology - [bai'olêdżi] 
noun: biologie 

biomass - biomasse 

biometric - biométriques 

biometrics - [,baiêu'metriks] 
biométrie 

biometry - [baï'omitri] 
biométrie 

bionics - [baï'oniks| 
bionique 

bionomics - ['baiêu'nomiks] 
bionomie 

biooxidation - biooxydation 

biophysics - ['baiêu'fiziks] 
noun: biophysique 


biopsy - ['baiopsi] 
noun: biopsie 
bioremedial - bioremédiation 
bioremediation - bioremédiation 
biosorbent - biosorbant 
biosphere - ['baiêsfiê] 
noun: biosphère 
biostimulator - biostimulateurs 
biosynthesis - [,baiêu'sin0isis] 
biosynthèse 
biota - [bai'êutê] 
biote 
biotechnologist - biotechnologiste 
biotechnology - noun: biotechnologie 
biotin - biotine 
bipartisan - [bai,pâ:ti'zæn| 
adjective: biparti 
bipartite - [baï'pâ:tait] 
adjective: bipartite 
biped - ['baiped] 
adjective: bipède; 
noun: bipède 
bipedal - ['bai,pedi] 
adjective: bipède 
biplane - ['baiplein] 
noun: biplan 
bipod - l'baipod] 
bipied 
bipolar - ['bai'pêulê] 
adjective: bipolaire 
biquadratic - [,baikwo'drætik| 
adjective: biquadratique 
birch - [bê:t§] 
noun: bouleau, bois de bouleau, verge, fouet; 
verb: fouetter 
birch-tree - bouleau 


birchen - ['bê:t§ên] 
adjective: de bouleau 
bird - [bê:d] 
noun: oiseau, volaille, type, nana 
bird's-eye - ['bê:dzai] 
à vol d'oiseau 
bird's-eyeview - ['bê:dzai'vju:] 
oiseau eyeview 
bird's-nesting - ['bê:dz,nestin] 
oiseau nichant 
bird-cage - ['bê:dkeidz] 
cage d'oiseau 
bird-call - ['bê:dko:1] 
oiseaux de garde 
bird-lime - ['bê:dlaim] 
glu 
bird-nest - ['bê:dnest] 
oiseaux nichent 
bird-nesting - ['bê:d,nestin| 
de nidification 
bird-seed - ['bê:dsi:d] 
oiseaux de semences 
bird of paradise - ['bê:dêv'pærêdais] 
noun: oiseau de paradis, paradisier 
bird of prey - ['bê:dêv'prei] 
noun: oiseau de proie 
birdcage - noun: cage d'oiseaux, volière 
birder - ['bê:dê] 
ornithologue 
birdie - ['bê:di] 
noun: petit oiseau 
birdlime - noun: glu 
birdseed - graines pour oiseaux 
biro - noun: stylo à bille 
birth - [bé:0] 
noun: naissance, accouchement, couches, mise bas, extraction, éclosion, 


commencement, lancement, apparition 
birth-control - ['bê:0kên,trêul] 

noun: limitation des naissances 
birth-mark - ['bê:0mâ:k] 

marque de naissance 
birth-pill - ['bé:6pil] 

naissance pilule 
birth-place - ['bê:0pleis] 

lieu de naissance 
birth-rate - ['bê:0reit] 

noun: taux de natalité 
birthday - ['bê:0dei] 

noun: anniversaire, jour de naissance 
birthmark - noun: naevus, tache de vin, angiome 
birthplace - noun: lieu de naissance, maison natale 
birthright - ['bê:0rait] 

noun: droit de naissance 
bis - [bis] 

noun: bis 
biscuit - ['biskit] 

noun: petit gâteau sec, biscuit, biscuit sec 
bisect - [baï'sekt] 

verb: couper en deux, diviser en deux, bifurquer 
bisection - [baï'sekSên] 

noun: bissection 
bisector - [baï'sektê] 

noun: bissecteur 
bisectrix - [bai'sektriks] 

noun: bissectrice 
bisexual - ['bai'seksjuêl] 

adjective: bissexué, bissexuel 
bishop - ['bi§êp] 

noun: êvêque, fou 
bishopric - ['bi§êprik] 

noun: évêché, épiscopat 


bismuth - ['bizmê0] 
noun: bismuth 
bison - ['baisn] 
noun: bison 
bisque - [bisk] 
noun: bisque 
bissextile - [bi'sekstail] 
adjective: bissextile; 
noun: année bissextile 
bistort - ['bisto:t] 
bistorte 
bistoury - ['bisturi] 
noun: bistouri 
bistre - ['bistê] 
noun: bistre; 
adjective: bistre 
bistro - ['bi:strêu] 
noun: bistro 
bit - [bit] 
noun: fragment, frein, mors, mèche, morceau, bouchée, bout, passage, peu, 
pièce, bit 
bit-by-bit - adverb: graduellement, petit à petit 
bit-serial - bit-série 
bitch - [bit§] 
chienne 
bitchy - ['bit§i] 
adjective: vache, rosse, méchant 
bite - [bait] 
verb: mordre, piquer, mâcher, couper, déchirer, pincer, s'engrener; 
noun: morsure, piqûre, bouchée, morceau, quelque chose, touche 
biter - ['baitê] 
mordeur 
biting - ['baitin] 
adjective: ãpre, piquant, mordant, dur, rude, caustique, cinglant, incisive, 
saisissant 


bitten - ['bitn] 
adjective: piqué 
bitter - ['bitê] 
adjective: amer, âpre, glacial, cinglant, dur, acerbe, pénible, cruel, 
acharné; 
noun: bière anglaise, bière amère, amer 
bitter-ender - ['bitêr'endê] 
aigre-ender 
bitter-sweet - ['bitêswi:t] 
douce-amère 
bitterish - ['bitêri§] 
adjective: amer 
bitterly - ['bitêli] 
adverb: amèrement, avec amertume 
bittern - ['bité:n] 
noun: butor 
bitterness - ['bitênis] 
noun: amertume, violence, peine 
bitters - ['bitêz] 
noun: bitter, amer 
bitumen - ['bitjumin] 
noun: bitume 
bituminous - [bi'tju:minês] 
adjective: bitumineux 
bitwise - au niveau du bit 
biunique - biunivoque 
bivalent - ['bai,veilênt] 
adjective: bivalent 
bivalve - ['baivælv] 
noun: bivalve 
bivouac - ['bivuæk] 
noun: bivouac; 
verb: bivouaquer 
bivvy - ['bivi] 
bivouac 


biweekly - ['bai'wi:kli] 
adjective: bihebdomadaire, deux fois par semaine 
bizarre - [bi'zâ:] 
adjective: bizarre 
bizonal - [bai'zounl] 
bizonale 
blab - [blæb] 
verb: raconter les secrets, jaser, bavarder 
blabber - ['blæbê] 
noun: moulin à paroles; 
verb: raconter des secrets 
blabbermouth - bavard 
black - [blæk] 
adjective: noir, méchant, sale, mauvais, violent, sombre, obscur, furieux, 
menaçant, pessimiste; 
noun: couleur noire, noir, deuil; 
verb: noircir, cirer 
black-ball - ['blækbo:1] 
noir-ball 
black-beetle - ['blæk'bi:tl] 
noir dendroctone 
black-chalk - ['blakt§o:k] 
noir de la craie 
black-cock - ['blækkok] 
black-coq 
black-currant - ['blæk'kÂrênt] 
cassis 
black-lead - ['blæk'led] 
noun: graphite 
black-letter - black-lettre 
black and white - ['blækênd'wait| 
noun: dessin en noir et blanc 
black death - noun: peste noire 
black market - l'blæk'mâ:kit] 
noun: marché noir 


black out - [-HHTÞ] 
verb: s'évanouir, tomber dans les pommes 
blackamoor - ['blækêmuê] 
nègre 
blackball - noun: vote contraire; 
verb: blackbouler 
blackberry - ['blækbêri] 
noun: mûre, ronce 
blackbird - ['blækbê:d] 
noun: merle 
blackboard - ['blækbo:d] 
noun: tableau, tableau noir 
blackcap - ['blækkæp] 
noun: fauvette à tête noir 
blacken - ['blækên] 
verb: noircir, mâchurer, barbouiller 
blackguard - ['blægâ:d] 
noun: canaille, fripouille 
blackguardism - ['blægâ:dizm] 
canaillerie 
blackguardly - ['blægâ:dli] 
adjective: infâme, ignoble 
blackhead - ['blækhed] 
noun: point noir 
blacking - ['blækin | 
noun: pête ã noircir 
blackish - ['blæki§] 
adjective: noirâtre 
blackjack - noun: pavillon noir, pichet, matraque; 
verb: matraquer 
blackleg - ['blækleg] 
noun: jaune, briseur de grève; 
verb: briser la grève 
blackletter - ['blæk'letê] 
gothiques 


blacklist - ['blæklist] 
liste noire 
blacklisting - ['blak,listin] 
mise ù l'index 
blackmail - ['blakmeil] 
verb: faire chanter, menacer par le chantage; 
noun: chantage 
blackmailer - ['blæk,meilê] 
noun: maître-chanteur 
blackness - ['blæknis] 
noun: obscurité, ténèbres, noirceur 
blackout - ['blækaut] 
noun: trou de mémoire, évanouissement, étourdissement, black-out 
blacksmith - ['blæksmi10] 
forgeron 
blackthorn - ['blak0o:n] 
noun: épine noire, prunellier 
blacky - ['blæki] 
adjective: noirâtre, tirant sur le noir 
bladder - ['blædê] 
noun: vessie 
bladdery - ['blædêri] 
adjective: vésiculeux 
blade - [bleid] 
noun: lame, couperet, dos, pale, plat, pousse, fer, aube, aile 
blades - lames 
blague - [blâ:g] 
noun: pouch, joke, trick, kidding, game, fib, wind-up, bunkum, chatter, 
fiddle, flapdoodle, fiddle-faddle, gag, fudge, jest, lark, motto, quip, rag, 
spoof, trash, waggery, wind, hoax 
blah - [blâ:] 
noun: blablabla 
blame - [bleim] 
noun: faute, responsabilité, blâme; 
verb: blâmer, reprocher, accuser 


blameful - ['bleimful] 
blâmable 
blameless - ['bleimlis] 
adjective: sans reproche, irréprochable 
blameworthy - ['bleim,wê:ði] 
adjective: répréhensible, reprochable, blâmable 
blanch - [blâ:nt§] 
verb: blanchir, blêmir, étioler 
blancmange - [blê'monz] 
noun: blanc-manger 
bland - [blænd] 
adjective: fade, terne, gentil, doux, pas malin, acclamant 
blandish - ['blændi$] 
verb: flatter, cajoler 
blandishment - ['blændi§mênt] 
noun: flatterie 
blandly - ['blændli] 
adverb: avec affabilité, affablement 
blank - [blænk] 
adjective: blanc, absolu, vide, sans expression; 
noun: blanc, vide, but, fiche 
blank cartridge - noun: cartouche à blanc 
blanket - ['blænkit] 
noun: couverture, couche, nappe, adultérin; 
verb: recouvrir, étouffer, assourdir, déventer 
blanketing - l'blænkitin] 
inertage 
blanking - découpage 
blankly - ['blankli] 
adverb: avec regard sans expression, avec des yeux vides 
blare - [bl€ê] 
noun: vacarme, beuglement; 
verb: claironner 
blarney - ['blâ:ni] 
noun: boniment, bobards, flatterie 


blase - ['blã:zei] 
adjective: blasé 
blaspheme - [blæs'fi:m] 
verb: blasphémer 
blasphemous - ['blæsfimês] 
adjective: blasphémateur, blasphématoire 
blasphemy - ['blæsfimi] 
noun: blasphème 
blast - [blâ:st] 
noun: explosion, grondement, rugissement, souffle, fanfare, sonnerie, 
tempête, rafale, fête; 
verb: foudroyer, faire explosion, détruire, faire exploser, torpiller, faire 
atteindre, faire sauter, donner un coup clairon, anéantir 
blast-furnace - ['blâ:st'fê:nis] 
noun: haut fourneau 
blasted - ['blâ:stid] 
adjective: désolé, foudroyé, anéanti, fichu 
blastema - [blæs'ti:mê] 
noun: blastème 
blasting - ['blâ:stiņ] 
noun: minage 
blastoderm - ['blæstêudê:m] 
noun: blastoderme 
blatant - ['bleitênt] 
adjective: criant, flagrant, fieffé 
blather - ['blæðê] 
noun: bêtises, blablabla; 
verb: débiter des bêtises, bavarder 
blaze - [bleiz] 
noun: feu, flamme, flambée, incendie, éclat, splendeur, explosion, étoile, 
marque; 
verb: flamber, flamboyer, incendier, fulgurer, éclater, marquer 
blazer - ['bleizê] 
noun: blazer 
blazing - ['bleizin] 
adjective: en feu, en flammes, enflammé, brûlant, éclatant, étincelant, très 


vif 
blazon - ['bleizn] 
verb: blasonner, proclamer; 
noun: blason 
blazonry - ['bleiznri] 
noun: blason 
bleach - [bli:t§] 
verb: javelliser, oxygéner, blanchir, se décolorer; 
noun: javellisant, décolorant 
bleached - blanchis 
bleacher - ['bli:t§ê] 
noun: blancheur 
bleaching - adjective: à blanchir 
bleak - [bli:k] 
adjective: exposé au vent, désolé, morne, lugubre, triste, rude, amer, froid, 
glacial; 
noun: ablette 
bleakness - ['bli:knis] 
noun: aspect morne, tristesse, froid, rigueurs 
blear - [bliê] 
adjective: nuageux 
blear-eyed - ['bliêraid] 
chassieux 
bleary - ['bliêri] 
adjective: chassieux, fatigué, larmoyant, nuageux 
bleat - [bli:t] 
verb: bêler, chevroter, débiter des idioties; 
noun: bêlement 
bleb - [bleb] 
noun: cloque, ampoule, bulle 
bled - [bled] 
noun: boondocks, small village, burg, hole, one-horse place 
bleed - [bli:d] 
verb: saigner, perdre du sang, faire une saignée, purger, pleurer, perdre sa 
sève, tirer de l'argent à, faire casquer 


bleeder - ['bli:dê] 
noun: hémophile, salaud, saignant, saligaud 
bleeding - ['bli:din] 
adjective: saignant, qui saigne, écoulant, brisé, blessé, foutu, maudit; 
noun: Saignée, hémorragie, saignement, purge 
bleep - [bli:p] 
noun: top, bip; 
verb: biper 
bleeper - bip 
blemish - ['blemis| 
verb: gâter, souiller, tacher, ternir, flétrir, déformer; 
noun: défaut, imperfection, souillure 
blench - [blent$] 
verb: sursauter 
blend - [blend] 
verb: mélanger, mixer, faire fusion, incorporer, se mélanger, se mêler; 
noun: mélange, fusion, alliance 
blender - noun: malaxeur, mixer 
blending - noun: mélange 
bless - [bles] 
verb: bénir, sacrer 
blessed - [blest] 
adjective: béni, sacré, saint 
blessedness - ['blesidnis] 
béatitude 
blessing - ['blesin] 
noun: grâce, bénédiction 
blest - [blest] 
adjective: heureux 
blew - [blu:] 
souffla 
blight - [blait] 
verb: rouiller, nieller, ruiner, détruire, ravager; 
noun: rouille, nielle, corruption 
blighter - ['blaitê] 
noun: type, bonne femme, dommage, ravage 


blimp - [blimp] 
noun: culotte de peau, petit dirigeable de reconnaissance 
blind - [blaind] 
noun: aveugle, store, jalousie, masque, affût; 
adjective: aveugle, indifférent, faux, obscur; 
verb: aveugler, rendre aveugle, éblouir, empêcher de voir 
blind-alley - ['blaind'æli] 
noun: impasse 
blind-man's-buff - ['blaindmænz'bÂf] 
colin-buff 
blind alley - noun: impasse 
blindage - ['blaindidż] 
noun: blindage 
blinders - ['blaindêz] 
oeillères 
blindfold - ['blaindfêuld] 
adjective: aux yeux bandés, indifférent; 
noun: bandeau; 
verb: bander les yeux 
blindfolded - adjective: aux yeux bandés, indifférent 
blinding - adjective: aveuglant 
blindly - ['blaindli] 
adverb: aveuglément, en aveugle, à l'aveuglette, comme un aveugle 
blindness - ['blaindnis] 
noun: cécité, aveuglement, ignorance 
blinds - stores 
blink - [blink] 
verb: cligner des yeux, plisser les yeux, vaciller; 
noun: clignotement, lueur 
blinker - ['blinkê] 
noun: feu de détresse, clignotant, feu clignotant 
blinking - ['blinkin] 
noun: clignement, papillotage, vacillement; 
adjective: sacré, clignotant 
blip - [blip] 
noun: spot 


bliss - [blis] 
noun: béatitude, félicité, bonheur suprême, bonheur absolu 
blissful - ['blisful] 
adjective: bienheureux, divin, en béatitude, en bonheur 
blister - ['blistê] 
noun: ampoule, cloque, soufflure, bulle, poison; 
verb: faire cloquer, piquer 
blister-beetle - ['blistê,bi:tl] 
blister-dendroctone 
blister-fly - ['blistêflai] 
blister volée 
blistering - cloques 
blithe - [blaiö] 
adjective: joyeux, gai, allègre, content 
blithering - ['bliöêrin] 
imbécile 
blithesome - ['blaiösêm] 
adjective: joyeux, gai, allègre, content 
blitz - [blits] 
noun: blitz, attaque éclaire; 
verb: bombarder 
blitzkrieg - ['blitskri:g] 
noun: guerre éclair 
blizzard - ['blizêd] 
noun: tempête de neige, blizzard, tourmente de neige 
bloat - [blêut] 
verb: gonfler, bouffer, se gonfler 
bloated - ['blêutid] 
adjective: gonflé, bouffi, boursouflé, ballonné, bourré, bituré 
bloater - ['blêutê] 
noun: hareng saur 
blob - [blob] 
noun: goutte, pâté, tache 
blobber-lipped - ['blobê'lipt] 
blobber ã lèvres 


bloc - [blok] 
noun: bloc, forme 
blocade - blocus 
block - [blok] 
noun: bloc, bille, bâtiment, pavillon, obstacle, embouteillage, série, 
tranche, groupe, cliché, paquet, caboche; 
verb: embouteiller, bloquer, boucher, barrer, empêcher de passer, entraver, 
obstruer, fermer, gêner, geler, enrayer 
block-signal - ['blok,sign]] 
bloc-signal 
block letter - ['blok'letê] 
noun: majuscule 
block system - ['blok,sistim| 
noun: bloc-système 
blockade - [blo'keid] 
noun: blocus, blocage, obstacle, force bloquée; 
verb: faire blocus, entraver 
blockage - noun: obstruction, bouchage, blocus 
blocked - [blokt] 
adjective: bouché, bloqué, fermé 
blockhead - l'blokhed] 
noun: imbécile, caboche, ballot, gourde 
blockhouse - ['blokhaus] 
noun: casemate 
blocking - ['blokin] 
noun: blocage, obstruction 
bloke - [blêuk] 
noun: type, mec, homme, gonze 
blond - adjective: blond 
blonde - [blond] 
adjective: blond; 
noun: blond 
blood - [blÂd] 
noun: Sang, petit-maître, frère 
blood-guilty - ['blÃd,gilti] 
sang-coupable 


blood-heat - ['blÃdhi:t] 
chaleur du sang 

blood-horse - ['blÃdho:s] 
de sang de cheval 

blood-letting - ['blÃd,letin] 
saignée 

blood-poisoning - ['blÃd,poiznin] 
noun: empoisonnement du sang, septicémie 

blood-pudding - ['blÃd,pudin] 
boudin 

blood-stained - ['blÃdsteind] 
tachée de sang 

blood-sucker - ['blÃd,sÃkê] 
noun: vampire 

blood-thirsty - ['blÃd,0ê:sti] 
assoiffé de sang 

blood-vessel - ['blÃd,vesl] 
noun: vaisseau sanguin 

blood bank - ['bÂdbænk] 
noun: banque du sang 

blood group - ['blÂdgru:p] 
noun: groupe sanguin 

blood pressure - ['blÃd,pre§ê] 
noun: tension artérielle 

blood test - ['blÂd'test] 
noun: analyse de sang 

bloodcurdling - ['blÃd,kê:dlin] 
adjective: à figer le sang, qui fige le sang 

blooded - ['blÃdid] 
sang 

bloodhound - ['blÃdhaund] 
noun: détective, limier 

bloodless - ['blÂdlis] 
adjective: exsangue, anémié, pâle, sans sang, fatigué 

bloodletting - noun: saignée 


bloodshed - ['blÃd§ed] 
noun: effusion de sang, carnage, massacre 
bloodshot - ['blÃd§ot] 
adjective: injecté de sang 
bloodstain - taches de sang 
bloodstained - taché de sang 
bloodstone - ['blÃdstêun] 
héliotrope 
bloodsucker - suceur de sang 
bloodthirsty - adjective: avide de sang, sanguinaire, assoiffé de sang, 
assassin 
bloodworm - ['blÃdwê:m] 
noun: ver de sang 
bloody - ['blAdi] 
adjective: sanglant, ensanglanté, sanguinaire, saignant, brutal, foutu, 
crétin, imbécile, con, emmerdant; 
adverb: vachement 
bloody-minded - ['blÃdi'maindid] 
adjective: qui fait des difficultés 
bloom - [blu:m] 
noun: fleur, floraison, épanouissement, éclos, velouté; 
verb: fleurir, être fleurissant, couvrir de fleurs 
bloomer - |'blu:mê] 
noun: bévue, gaffe 
bloomers - ['blu:mêz] 
noun: culotte bouffante 
blooming - ['blu:min] 
adjective: en fleur, florissant, épanoui, en floraison, éclos, éclairé, 
splendissant; 
noun: épanouissement 
bloomy - l'blu:mi] 
fleurie 
blossom - ['blosêm] 
verb: fleurir, se couvrir de fleurs, être en fleurs, s'épanouir; 
noun: floraison, fleur 
blossoms - fleurs 


blot - [blot] 
verb: faire des pêtes, faire tache, barbouiller, boire; 
noun: tache, pâté, marque 
blotch - [blot$] 
noun: tache, marbrure; 
verb: barbouiller 
blotchy - ['blot§i] 
tachetée 
blotter - ['blotê] 
noun: buvard, registre 
blotting - buvard 
blotting-pad - ['blotiņpæd] 
noun: bloc buvard 
blotting-paper - ['blotin,peipê] 
noun: papier buvard, buvard 
blouse - [blauz] 
noun: corsage, chemisier, blouse, vareuse 
blow - [blêu] 
verb: pousser, faire voler, souffler sur, faire marcher, jouer de, souffler 
dans, siffler, faire sauter, se vanter, prendre l'air, retenir, mugir, griller, 
être ã bout de souffle, fleurir; 
noun: souffle, bourrasque, coup de vent, coup, coup de poing, malheur 
blow-by-blow - ['blêubai'blêu] 
COUP par coup 
blow-off - ['blêu'of] 
contre-soufflage 
blow-out - ['blêu'aut] 
verb: s'éteindre, éteindre, faire exploser, éclater 
blow-pipe - chalumeau 
blow-up - ['blêu'Âp] 
noun: coup de vent, explosion 
blow up - [B30pBaTE (ca) | 
verb: exploser, sauter, s'exploser, se lever, sauter au plafond, faire sauter, 
se déclencher, gonfler, exagérer, passer un bon savon à, éclater 
blower - l'bléuê] 
noun: tablier de cheminée, ventilateur, jet de grisou, baleine, insufflateur, 


haut-parleur 
blowfly - ['blêuflai] 
noun: mouche à viande 
blowgun - noun: sarbacane 
blowhole - ['blêuhêul] 
noun: évent 
blowing - ['blêuin] 
soufflage 
blowing-up - ['blêuin'Ãp] 
noun: explosion, gonflage 
blowlamp - ['blêulæmp] 
noun: chalumeau 
blown - [blêun] 
adjective: gonflant, gonflé, fatiguant, épanoui 
blowout - éruption 
blowpipe - ['blêupaip] 
noun: sarbacane, chalumeau, canne de souffleur, fêle 
blowtorch - ['blêuto:t§] 
noun: chalumeau, lampe à souder 
blowy - ['blêui] 
adjective: venté, venteux 
blowzy - ['blauzi] 
adjective: mal peigné, débraillé 
blubber - ['blÃbê] 
verb: pleurer comme un veau, pleurer, chialer; 
noun: blanc de baleine, graisse de poisson 
blubbered - ['blÃbêd] 
pleurniché 
blubbering - chialer 
bludgeon - ['blÃdzên] 
noun: matraque; 
verb: matraquer 
blue - [blu:] 
noun: bleu, azur, ciel, mer, flots, couleur bleue, cafard; 
adjective: bleu, triste, grivois, salé, porno 


blue-berry - ['blu:bêri] 
bleuet 
blue-book - ['blu:buk] 
livre bleu 
blue-collarworker - ['blu:,kolê'wê:kê] 
bleu-collarworker 
blue-pencil - ['blu:'pensl] 
yerb: modifier, surveiller, censurer 
blue-ribbon - ruban bleu 
blue-stone - ['blu:stêun] 
de pierre bleue 
bluebeard - barbe-bleue 
bluebell - ['blu:bel] 
noun: jacinthe des bois, campanule 
blueberry - noun: myrtille, airelle 
bluebottle - ['blu:,botl] 
noun: mouche bleue, grosse mouche 
blueing - ['blu:in] 
bleuissement 
blueprint - ['blu:print] 
noun: bleu tirage, plan, projet, programme 
blues - [blu:z] 
noun: chanson noire triste 
bluestocking - ['blu:,stokin] 
noun: bas-bleu 
bluff - [blÂf] 
adjective: carré, escarpé, bluffeur, franc; 
noun: promontoire, bluff; 
verb: bluffer, esbroufer 
bluffy - ['blÂfi] 
adjective: bluffant 
bluing - ['blu:in] 
bleuissement 
bluish - ['blu:i§] 
adjective: tirant sur le bleu, bleuâtre 


blunder - ['blÃndê] 
noun: bévue, gaffe, échec; 
verb: gaffer, faire une gaffe 
blunderbuss - ['blÃndêbÃs] 
noun: tromblon, espingole 
blunderhead - ['blÃndêhed] 
brouillon 
blundering - ['blÃndêrin] 
adjective: maladroit 
blunt - [blÃnt] 
adjective: émoussé, qui ne coupe plus, mal taillé, cru; 
verb: émousser, épointer 
bluntness - noun: manque de tranchant, absence de point, état émoussé 
blur - [blê:] 
verb: embuer, estomper, brouiller, se brouiller; 
noun: tache, pâté, bavure 
blurb - [blé:b] 
noun: présentation 
blurt - [blé:t] 
verb: lâcher, jeter 
blush - [blÃ§] 
verb: rougir, devenir rouge, avoir honte; 
noun: rougeur 
blushing - ['blÃ§in] 
adjective: le rouge au front, le rouge aux joues 
bluster - ['blÂstê] 
verb: faire rage, tempêter, fulminer, fanfaronner, se vanter; 
noun: air bravache, fanfaronnade, rafale 
blusterer - ['blÂstêrê] 
noun: bravache, fanfaron 
blusterous - ['blÂstêrês] 
adjective: fanfaron 
boa - ['bêuê] 
noun: boa 
boar - [bo:] 
noun: verrat 


board - [bo:d] 
noun: planche, table, pension, commission, comité, conseil, côté, bord, 
tableau, carton; 
verb: monter à bord, monter à l'abordage, planchéier, garnir de planches, 
prendre en pension 
board-wages - ['hbo:d'weidziz| 
conseil-salaire 
board-walk - ['hbo:dwo:k] 
conseil d'administration de marche 
boarder - ['bo:dê] 
noun: pensionnaire, interne 
boarding - noun: planches, planchéiage, embarquement, abordage 
boarding-house - ['hbo:dinhaus| 
noun: pension de famille 
boarding-school - ['hbo:dinsku:1] 
noun: pensionnat, internat 
boarding house - noun: pension de famille 
boarding school - noun: pensionnat, internat 
boards - conseils 
boardwalk - promenade 
boast - [bêust] 
verb: être fier de posséder, se glorifier d'avoir, fanfaronner, se vanter, 
vanter; 
noun: rodomontade 
boaster - ['bêustê] 
noun: vantard, fanfaron, rodomont 
boastful - ['bêustful] 
adjective: fanfaron, vantard, rodomont 
boat - [bêut] 
noun: bateau, bâtiment, vaisseau, paquebot, navire, canot, chaloupe 
boat-fly - ['bêutflai] 
bateau-mouche 
boat-hook - ['bêuthuk] 
gaffe 
boat-house - ['bêuthaus] 
bateau-maison 


boat-race - ['bêutreis] 
noun: course d'aviron 
boat-tailed - ['bêut'teild] 
bateau de virginie 
boater - ['bêutê] 
noun: canotier 
boathouse - remise ã bateaux 
boating - ['bêutin] 
la navigation de plaisance 
boatman - ['bêutmên] 
noun: loueur de canots, passeur 
boatswain - ['bêusn] 
noun: maître d'équipage, second maître 
bob - [bob] 
noun: bob, shilling, boucle, mèche courte, salut de tête, bobsleigh; 
verb: danser sur l'eau, donner des petits coups 
bob-sled - ['bobsled] 
bob-luge 
bobbin - ['bobin] 
noun: bobine, fuseau 
bobby - ['bobi] 
noun: flic, policier 
bobby pin - ['bobipin] 
noun: pince à cheveux 
bobcat - ['bobkæt] 
noun: lynx 
bobsled - bobsleigh 
bobtail - ['bobteil] 
adjective: queue écourté 
bock - [bok] 
noun: beer glass 
bode - [bêud] 
verb: présager, augurer 
bodice - ['bodis] 
noun: corsage, corselet 


bodiless - ['bodilis] 
adjective: immatériel 
bodily - ['bodili] 
adjective: à bras-le-corps, matériel, physique 
bodkin - ['bodkin] 
noun: aiguille à repriser, alêne, épingle à cheveux, passe-lacet 
body - ['bodi] 
noun: corps, cadavre, tronc, masse, ensemble, corsage, carrosserie, 
fuselage, coque, nef, fond, bloc, organisme, bonhomme, body 
body-check - ['bodit§ek] 
mise en échec 
body-cloth - ['bodiklo0] 
corps en tissu 
body-colour - ['bodi,kÃ1ê] 
couleur de la carrosserie 
body-guard - ['bodigad] 
gardes du corps 
body-snatcher - ['bodi,snæt$ê] 
corps-voleur 
bodyguard - noun: garde du corps 
bodywork - ['bodiwê:k] 
noun: carrosserie 
boeotian - béotien 
boer - adjective: boer: 
noun: Boer 
bog - [bog] 
noun: marais, marécage, tourbière; 
verb: embourber, enliser 
bogey - ['bêugi] 
noun: bogey, bogée, crotte de nez 
bogeyman - noun: loup-garou 
boggle - ['bogl] 
verb: être ahuri, reculer devant, hésiter, travailler sans compétence; 
noun: reculade, hésitation 
boggy - ['bogi] 
adjective: marécageux, bourbeux 


bogie - ['bêugi] 
noun: bogie, bogey, bogée, crotte de nez 
bogus - ['bêugês] 
adjective: faux, menteur 
bogy - ['bêugi] 
noun: bogie 
bohemia - noun: Bohême 
bohemian - adjective: bohémien; 
noun: Bohémien 
boil - [boil] 
verb: bouillir, bouillonner, faire bouillir, cuir à l'eau, bouillir de; 
noun: clou, furoncle 
boiled - [boild] 
adjective: bouilli, formé 
boiler - ['boilê] 
noun: chaudière, casserole, chauffeur 
boiler-house - ['boilêhaus] 
chaufferie 
boiler-plate - ['boilêpleit] 
passe-partout 
boiler-room - ['boilêrum] 
noun: chaufferie, salle des chaudières 
boilerman - fevre 
boilerplate - passe-partout 
boiling - ['boilin] 
noun: ébullition, bouillonnement; 
adjective: bouillant 
boiling-point - ['boilinpoint] 
noun: point d'ébullition 
boisterous - ['boistêrês] 
adjective: tapageur, tumultueux, houleux, agité, violent 
bold - [bêuld] 
adjective: hardi, audacieux, intrépide, osé, brave, franc 
bold-faced - ['bêuldfeist] 
en caractères gras 
boldface - noun: caractères gras, typographie 


boldly - ['bêuldli] 
adverb: hardiment, avec audace 
boldness - noun: hardiesse, intrépidité, audace, vigueur 
bole - [bêul] 
noun: tronc, fût 
boletus - [bêu'li:tês] 
noun: bolet 
bolide - ['bêulid] 
noun: bolide 
bolivia - noun: Bolivie 
bolivian - adjective: bolivien; 
noun: Bolivien 
boll - [bêul] 
noun: graine du lin 
bollard - ['bolêd] 
noun: bollard 
bologna - [bê'lêunjê] 
bologne 
bologna-sausage - bologne-saucisses 
bolometer - [bêu'lomitê] 
noun: bolomètre 
boloney - [bê'lêuni] 
noun: sorte de saucisson 
bolshevik - adjective: bolchevique; 
noun: Bolchevik 
bolshevism - noun: bolchevisme 
bolshevist - bolchevique 
bolster - ['bêulstê] 
verb: soutenir, appuyer, rembourrer; 
noun: traversin, racinal 
bolt - [bêult] 
noun: verrou, pêne, boulon, piton, culasse mobile, départ, courte flèche, 
rouleau, bloc de bois, fuite soudaine, départ brusque, coup de tonnerre 
dans le ciel; 
verb: engouffrer, verrouiller, fermer au verrou, boulonner, engloutir, 


trembler, s'emballer, prendre la fuite, se sauver, se précipiter, abandonner, 
laisser tomber 
bolt-hole - ['bêulthêul] 
boulon-trou 
bolter - ['bêultê] 
noun: coupant, cheval de fuite, cheval 
bolting - ['hbêultin| 
noun: verrouillage, emballement 
bolus - ['bêulês] 
noun: bol 
bomb - [bom] 
noun: bombe, fiasco, bide, bombardement; 
verb: bombarder 
bomb-destroy - ['bomdi,stroi] 
bombes détruisent 
bomb-disposal - ['bomdis,pêuzêl] 
de neutralisation des bombes 
bomb-load - ['bomlêud] 
bombe à vide 
bomb-proof - ['bompru:f] 
l'épreuve des bombes 
bomb-sight - ['homsait] 
bombe-vue 
bombard - ['bombâ:d] 
verb: bombarder 
bombardier - [,bombê'diê] 
noun: aviateur 
bombardment - [bom'bâ:dmênt] 
noun: bombardement, ancien canon 
bombast - ['bombæst] 
noun: grandiloquence, boursouflure 
bombastic - [bom'bæstik] 
adjective: grandiloquent 
bombed-out - ['bomd'aut] 
adjective: plein à craquer, bondé 


bomber - ['bomê] 
noun: bombardier, plastiqueur 
bombing - ['bomin] 
noun: bombardement, attentat à la bombe, plastiquage 
bombshell - ['bom§el] 
noun: obus, bombe, surprise 
bombsight - viseur de bombardement 
bona - bonne 
bona fide - ['béunê'faidi] 
adjective: véritable 
bona fides - ['bêunê'faidiz] 
noun: bonne foi 
bonanza - [bêu'nænzê| 
noun: aubaine, filon, mine d'or 
bond - [bond] 
noun: engagement, obligation, lien, attachement, cordes, bon, titre, liaison; 
verb: entreposer, attacher, coller, lier, placer sous caution, mettre sous 
caution 
bond-stone - ['bondstêun] 


parpaings 

bondage - ['bondidż] 
esclavage 

bonded - l'bondid] 
collé 


bonder - l'bondê] 
verb: overcrowd, cram 

bondholder - ['bond,hêuldê] 
obligataire 

bonding - collage 

bondmaid - ['bondmeid] 
servante 

bondman - ['bondmên] 
noun: esclave 

bondservant - ['bond,sê:vênt] 
esclave 


bondsman - ['bondzmên] 
noun: esclave, garant 

bondwoman - ['bondwumên] 
servante 

bone - [bêun] 
noun: os, arête, ivoire, squelette, corps; 
verb: désosser, piquer 

bone-black - ['bêunblæk] 
os-noir 

bone-coal - ['bêunkêul] 
os du charbon 

bone-dry - ['bêundrai] 
adjective: absolument sec 

bone-dust - ['béundÂst] 
os-poussière 

bone-head - ['bêunhed] 


os-tête 

bone-meal - ['bêunmi:l] 
farine d'os 

bone-setter - ['hbêun,setê] 
rebouteux 

bone-shaker - ['bêun,§eikê] 
os shaker 

bone-spavin - ['bêun,spævin] 
OS éparvin 

boned - [bêund] 
désossées 

boneless - ['bêunlis] 
désossé 

boner - ['bêunê] 
noun: gaffe 

bonfire - ['bon,faiê] 
noun: feu 


bonification - noun: bonus, improvement, reclamation 
bonne - [bon] 
noun: housemaid 


bonnet - ['bonit] 
noun: capot, bonnet, toque, chapeau ã brides, béguin 
bonny - ['boni] 
adjective: joli, beau, excellent, en bonne santé, actif 
bonus - ['bêunês] 
noun: gratification, prime, bonification 
bony - ['bêuni] 
adjective: osseux, maigre, anguleux, décharné, plein d'os 
bonze - [bonz] 
noun: bonze 
boo - [bu:] 
verb: huer, siffler, conspuer; 
noun: huée 
booby - ['bu:bi] 
noun: nigaud, bêta, ballot, le plus faible étudiant, oiseau de la mer 
booby-trap - l'hbu:bitræp] 
noun: objet piégé, traquenard 
booby prize - ['hbu:bipraiz] 
noun: prix de consolation 
booby trap - ['bu:bitræp] 
noun: objet piégé, traquenard 
boodle - ['bu:dl] 
noun: oseille 
book - [buk] 
verb: louer, réserver, retenir, prendre, inscrire, enregistrer, donner un 
procès-verbal; 
noun: livre, bouquin, cahier, carnet, registre, livret 
book-case - livre cas 
book-club - ['bukklÂb] 
livre-club 
book-hunter - ['buk,hÂnté] 
bouquiniste 
book Keeper - ['buk,ki:pê] 
noun: comptable 
book-keeping - ['buk,ki:pin] 
noun: comptabilité 


book-learning - ['buk,lê:nin] 
livre-learning 
book-maker - ['buk,meikê] 
bookmaker 
book-mark - ['buk,mâ:k] 
noun: marque-pages, signet 
book-marker - ['buk,mâ:kê] 
livre-position 
book-plate - ['bukpleit] 
livre-plaque 
book keeper - noun: comptable 
book keeping - noun: comptabilité 
book value - noun: valeur indiquée 
bookbinder - ['buk,baindê] 
noun: relieur 
bookbinding - ['buk,baindin] 
noun: relieuse, reliure 
bookcase - ['bukkeis] 
noun: bibliothèque 
booked - [bukt] 
adjective: réservé 
bookend - serre-livres 
bookie - ['buki] 
noun: bookmaker 
booking - noun: réservation, enregistrement 
booking-clerk - ['bukinklê:k] 
réservation-greffier 
booking-office - ['bukin,ofis] 
noun: bureau de location 
bookish - ['buki§] 
adjective: qui aime les livres, qui aime la lecture 
bookkeeper - comptable 
bookkeeping - tenue de livres 
bookless - l'buklis] 
sans livres 


booklet - ['buklit] 
noun: petit livre, brochure, plaquette 
bookmaker - noun: bookmaker 
bookmark - signet 
bookmobile - ['buk,mêubail] 
bibliobus 
bookplate - noun: ex-libris 
bookseller - ['buk,selê] 
noun: vendeur de livres 
bookselling - ['buk,selin] 
librairie 
bookshelf - ['buk§elf] 
noun: étagère à livres, rayons de bibliothèque 
bookshop - ['buk§op] 
noun: librairie 
bookstall - ['buksto:1] 
noun: kiosque 
bookstand - ['bukstænd] 
noun: kiosque 
bookstore - l'buksto:] 
noun: librairie 
bookworm - ['bukwê:m] 
noun: rat de bibliothèque 
boolean - booléen 
boom - [bu:m] 
noun: barrage, bras de prolongement, bras de levier, grondement, 
mugissement, hurlement, expansion, prospérité, vogue, boom; 
verb: ronfler, mugir, tonner, être en expansion, être en développement, 
retentir, accroître 
boomer - ['bu:mê] 
baby-boomers 
boomerang - ['bu:mêræn] 
noun: boomerang 
boon - [bu:n] 
noun: bénédiction, aubaine 
boondocks - noun: bled 


boor - [buê] 
noun: gros, butor, malotru, goujat; 
adjective: rustre 
boorish - ['buêri§] 
noun: rustre; 
adjective: rustre, grossier, malappris 
boorishness - grossièreté 
boose - [bu:z] 
noun: boisson alcoolisée, biberon; 
verb: biberonner, lever le coude 
boost - [bu:st| 
verb: survolter, suralimenter, hausser, augmenter, pousser, impulser, 
supporter, remonter, soutenir, renforcer, consolider; 
noun: augmentation, soutien, relance 
booster - ['bu:stê] 
noun: survolteur, amplificateur, booster, pousseur, produit pour renforcer 
le médicament 
boot - [bu:t] 
noun: botte, bottillon, brodequin, coffre, coups de pied; 
verb: donner un coup de pied, renverser 
boot-top - l'bu:ttop] 
boot-dessus 
boot-tree - ['bu:ttri:] 
boot-arbre 
bootblack - l'bu:tblæk| 
noun: cireur 
bootee - l'bu:ti:] 
noun: petit chausson, bottillon 
bootes - bouvier 
booth - [bu:ö] 
noun: baraque, cabine, kiosque, 1soloir 
booting - démarrage 
bootlace - l'bu:tleis] 
noun: lacet de chaussures, lacet 
bootleg - l'bu:tleg| 
adjective: de contrebande; 


verb: faire la contrebande 
bootlegger - ['bu:t,legê] 
noun: bootlegger 
bootless - ['bu:tlis] 
adjective: infructueux 
bootlicker - ['bu:t,likê] 
noun: lécheur 
bootmaker - ['bu:t,meikê] 
noun: bottier 
boots - [bu:ts] 
noun: garçon d'hêtel, cireur 
bootstrapping - bootstrap 
booty - ['bu:ti] 
noun: butin, prise 
booze - [bu:z] 
noun: boisson alcoolisée, biberon; 
verb: biberonner, lever le coude 
boozy - ['bu:zi] 
adjective: pochard 
bora - ['bêurê] 
noun: bora 
borage - ['boridż] 
noun: bourrache 
borax - ['bo:ræks] 
noun: borax 
bordeaux - noun: bordeaux, Bordeaux 
border - ['bo:dê] 
noun: bord, lisière, rive, côte, bordure, frontière, encadrement, cadre; 
verb: border, entourer, encercler, limiter, tracer les frontières, faire un 
cadre 
bordereau - noun: slip 
borderer - ['bo:dêrê] 
noun: frontalier 
borderland - ['bo:dêlænd] 
noun: frontière 


borderless - ['bo:dêlis] 
sans frontières 
bore - [bo:] 
noun: calibre, trou de sonde, raseur, casse-pieds, importun, corvée, scie, 
mascaret; 
verb: ennuyer, lasser, forer, percer, creuser, sonder, se percer 
boreal - ['bo:riêl] 
adjective: nordiste 
boreas - noun: Boréas 
borecole - ['bo:kêul] 
chou frisé 
bored - [bo:d] 
adjective: ennuyé 
boredom - ['bo:dêm] 
noun: ennui 
borer - ['bo:rê] 
noun: vrille, perforatrice, foret 
boric - ['bo:rik] 
adjective: borique 
boring - ['bo:rin] 
adjective: ennuyeux, assommant, rasant, emmerdant, fastidieux; 
noun: forage, alésoir 
born - [bo:n] 
adjective: né 
borne - [bo:n| 
adjective: aérien 
boron - l'bo:ron| 
noun: bore 
borough - ['bÃrê] 
noun: municipalité, arrondissement 
borough-english - bourg-anglais 
borrow - ['borêu] 
verb: emprunter, adapter de 
borrowed - emprunté 
borrower - noun: emprunteur 


borrowing - ['borêuin] 
noun: emprunt, adaptation 
borrowings - emprunts 
borsch - [bo:§t§] 
noun: bortsch 
borscht - noun: bortsch 
borstal - d'éducation surveillée 
bosh - [bo$] 
noun: bêtise, bêtises, étalages 
bosk - [bosk] 
noun: bosquet 
bosky - ['boski] 
de verdure 
bosom - ['buzêm] 
noun: poitrine, seins, corsage, milieu, sein, cœur, fond 
bosom-friend - ['buzêmfrend] 
sein-ami 
bosquet - ['boskit] 
noun: coppice, copse, grove, spinney, thicket, bosk 
boss - [bos] 
noun: patron, chef, caïd, boss, chef du parti, leader, bosseade, mamelon, 
moyeu; 
verb: mener, régenter, administrer; 
adjective: formidable, terrible 
bossy - ['bosi] 
adjective: autoritaire, tyrannique, qui aime être à la tête; 
noun: autoritaire 
boston - ['bostên] 
noun: boston 
bot-fly - ['botflai] 
bot-mouche 
botanical - [bê'tænikêl] 
adjective: botanique 
botanist - ['botênist] 
noun: botaniste 


botanize - ['botênaiz] 
herboriser 
botany - ['botêni] 
noun: botanique 
botch - [bot§] 
verb: rafistoler, saboter, bousiller; 
noun: pièce rafistolée, bousillé 
botcher - ['bot§ê] 
noun: bruits, bousilleur, gãcheur 
both - [bêu0] 
pronoun: l'un et l'autre, tous les deux, tout ensemble; 
adjective: l'un et l'autre 
both-way - deux cours- 
bother - ['boðê] 
verb: contrarier, gêner, ennuyer, embêter, inquiéter, embarrasser, 
importuner, incommoder, chagriner, tracasser, obséder, taquiner; 
noun: gêne, ennui, barbe, scie 
bothersome - ['boðêsêm] 
adjective: ennuyeux, inquiétant 
bottle - ['botl] 
verb: mettre en bouteille, mettre en conserve, mettre en bocal, 
embouteiller, mettre en canette; 
noun: bouteille, flacon, fiole 
bottle-baby - ['botl,beibi] 
bouteille-bébé 
bottle-feeding - ['botl,fi:din] 
l'allaitement au biberon 
bottle-glass - ['botlglâ:s] 
bouteille en verre 
bottle-green - ['botlgri:n] 
noun: vert bouteille 
bottle-holder - ['botl,hêuldê] 
porte-bouteille 
bottle-neck - ['botlnek] 
goulot d'étranglement 


bottle-screw - ['botlskru:] 
bouteille-vis 
bottle-washer - ['botl,wo§ê] 
bouteille de lave-glace 
bottled - adjective: bouché 
bottleneck - noun: goulot, tête de bouteille, route étroite 
bottom - ['botêm] 
noun: bas, fond, pied, derrière, siège, dessous, culot, fesse; 
adjective: du bas, inférieur; 
verb: foncer 
bottom-land - ['botêmlænd] 
noun: terre alluviale 
bottoming - creux de la vague 
bottomless - ['botêmlis] 
adjective: sans fond, insondable, inépuisable, sans limite 
botulism - ['botjulizm] 
noun: botulisme 
boudoir - ['bu:dwâ:] 
noun: boudoir 
bough - [bau] 
noun: rameau, branche 
bought - [bo:t] 
acheté 
bougie - ['bu:żi:] 
noun: bougie 
bouillon - [bu:'jo:n] 
noun: bouillon 
boulder - ['bêuldê] 
noun: rocher, bloc de roche, grosse pierre 
boulevard - ['bu:lvê:] 
noun: boulevard 
bounce - [bauns] 
verb: rebondir, bondir, sauter, se lever très vite, faire rebondir, vider, 
flanquer à la porte, refuser; 
noun: bond, rebond, coup fort, vivacité, enthousiasme, animation 


bouncer - ['baunsê] 
noun: videur, menteur, fanfaron 
bouncing - ['baunsin] 
adjective: rebondi, dodu 
bound - [baund] 
adjective: attaché, lié, déterminé, certain, ã destination de; 
noun: limite, saut, bond; 
verb: bondir, sauter, faire un bond 
boundary - ['baundêri] 
noun: limite, frontières, borne 
bounden - ['baundên] 
impérieux 
bounder - ['baundê] 
noun: butor, goujat 
boundless - ['baundlis] 
adjective: infini, illimité, sans bornes, débordant 
bounds - noun: bornes 
bounteous - ['bauntiês] 
adjective: abondant, bienfaisant, généreux, hospitalier 
bountiful - ['bauntiful] 
adjective: abondant, bienfaisant, généreux 
bounty - ['baunti] 
noun: générosité, libéralité, bienfaisance, don, prime, allocation 
bouquet - [bu:'kei] 
noun: bouquet 
bourbon - ['buêbên] 
noun: bourbon, whisky 
bourdon - ['buêdn] 
noun: bumblebee, omission 
bourgeois - ['buêżwâ:] 
adjective: bourgeois; 
noun: bourgeois 
bourgeoisie - [,buêzwê:'zi:] 
noun: bourgeoisie 
bourgeon - ['bê:dżên] 
noun: bud, burgeon 


bourn - [buên] 
noun: ruisseau 
bourne - [buên] 
noun: ruisseau 
bourse - [buês] 
noun: purse, scholarship, change, award, grant, exhibition, pouch, stipend 
bout - [baut] 
noun: période, attaque, accès, crise, combat, assaut 
boutique - [bu:'ti:k] 
noun: Stall, store, shop 
boutonniere - noun: buttonhole 
bovine - ['bêuvain] 
adjective: bovine, stupide, lourd 
bow - [bau] 
noun: arc, archet, courbe, boucle de clés, nceud, rosette, torsion; 
verb: saluer, incliner la tête, se courber, faire plier, fléchir, ployer, 
s'incliner, se soumettre, s'incliner devant, faire courber, pencher; 
noun: salut, révérence, inclination de tête, avant, proue 
bow-backed - ['baubækt] 
bow-soutenu 
bow-compass - ['bêu,kÃmpês] 
bow-boussole 
bow-saw - ['bêuso:] 
scie ã archet 
bow-wow - ['bau'wau] 
noun: toutou 
bow window - ['bêu'windêu] 
noun: fenêtre en saillie 
bowdlerize - ['baudlêraiz] 
verb: expurger 
bowel - ['bauêl] 
noun: intestin 
bower - ['bauê] 
noun: berceau de verdure, tonnelle, chaumière, petite maison à la 
campagne, maison de l'été 


bower-anchor - ['bauê,ænkê] 
écrin d'ancrage 
bowing - ['bêuin| 
noun: technique d'archet, courbette, agenouillement 
bowl - [bêul] 
noun: bol, saladier, cuvette, container, vase, sébile, fourneau, globe, boule, 
bocal; 
verb: jouer aux boules, jouer au bowling, lancer la balle à 
bowl along - verb: lancer, faire rouler 
bowlegged - ['beulegd] 
adjective: aux jambes arquées 
bowler - ['bêulê] 
noun: joueur de boule, joueur de pétanque 
bowler hat - ['bêulêhæt] 
noun: melon 
bowline - ['bêulin] 
noun: nœud de chaise 
bowling - ['hbêulin] 
noun: bowling, pétanque 
bowling-alley - ['bêulin'æli] 
bowling 
bowling-green - ['bêulingri:n] 
boulingrin 
bowman - ['bêumên] 
noun: archer 
bowshot - ['bêu§ot] 
portée d'arc 
bowsprit - ['bêusprit] 
noun: beaupré 
bowstring - noun: corde 
bowtie - ['bêutai] 
noeud papillon 
box - [boks] 
noun: boîte, caisson, caisse, coffre, malle, tronc, carton, carter, loge, siège, 
box, barre, banc, coquille, zone, buis; 
verb: mettre en boîte, faire de la boxe, boxer 


box-couch - ['bokskaut§] 
box-lit 

box-Keeper - ['boks,ki:pê] 
ouvreuse 

box-office - ['boks'ofis] 
noun: guichet de location 

box-pleat - ['boks'pli:t] 
box-pli 

box-seat - ['boks'si:t] 
boîte de places 

box-up - ['boks'Âp] 
case-up 

boxcalf - ['boks'kâ:f] 
noun: box-calf 

boxcar - ['bokskâ:] 
wagon 

boxer - ['boksê] 
noun: boxeur, boxer 

boxing - ['boksiņ] 
adjective: de boxe; 
noun: boxe 

boxing-day - noun: le lendemain de Noël 

boxing-gloves - ['boksinglÃvz] 
des gants de boxe 

boxwood - ['bokswud] 
noun: buis 

boy - [boi] 
noun: garçon, gamin, jeune homme, fils, boy, servant, élève 

boy-friend - ['hboifrend] 
petit ami 

boy scout - ['boi'skaut] 
noun: Scout, boy-scout 

boyar - boyard 

boycott - ['boikêt] 
noun: boycottage; 
verb: boycotter 


boyfriend - noun: petit ami, copain, camarade, ami 
boyhood - ['boihud] 
noun: enfance, adolescence 
boyish - ['boii§] 
adjective: d'enfant, de garçon 
boyishness - ['boii§nis] 
puérilité 
bra - [brâ:] 
noun: Soutien-gorge 
brace - [breis] 
noun: attache, agrafe, soutien, entretoise, étrésillon, appareil orthopédique, 
appareil dentaire; 
verb: soutenir, consolider, fixer, armer, fortifier, tonifier 
brace up - [-GoJIpHT»] 
verb: retremper, revigorer, remonter 
bracelet - ['breislit] 
noun: bracelet 
bracer - ['breisê] 
noun: remontant 
bracing - ['breisin] 
adjective: fortifiant, tonifiant, entretoisement 
bracken - ['brækên] 
noun: fougère 
bracket - ['brækit] 
noun: support, tasseau, potence, étagère, rayon, parenthèse, crochet 
brackish - ['bræki§] 
adjective: saumâtre, dégoûtant 
bract - [brækt] 
noun: bractée, foliole 
brad - [bræd] 
noun: semence, clou de tapissier 
bradawl - l'brædo:]] 
poinçon 
brag - [bræg] 
noun: Vantardise, fanfaronnade, rodomontade, rodomont, fanfaron, jeu de 


cartes semblable au poker; 
verb: se vanter, fanfaronner, être fier de 
braggadocio - [,brgê'dêut§iêu] 
forfanterie 
braggart - ['brægêt] 
noun: vantard, fanfaron 
brahma - ['brâ:mê] 
noun: Brahma 
brahman - noun: brahmane 
brahmanism - noun: brahmanisme 
brahmapootra - ['brâ:mêpu:trê] 
brahmapoutre 
brahmin - ['brâ:min] 
noun: brahmane 
braid - [breid] 
noun: galon, soutache, natte, gallon, bordé; 
verb: tresser, corder, soutacher, galonner, passementer 
braided - adjective: tressé 
brail - [breil] 
braille 
braille - [breil] 
noun: braille 
brain - [brein] 
noun: cerveau, tête, cervelle 
brain-child - ['breint§aild] 
cerveau des enfants 
brain-drain - ['breindrein] 
noun: exode des cerveaux 
brain-fag - ['breinfæg] 
cerveau-fag 
brain-growth - ['breingrêu0] 
cerveau de croissance 
brain-pan - ['breinpæn] 
crãnienne 
brain-power - ['brein,pauê] 
cerveau puissance 


brain-sick - ['breinsik] 
cerveau malade 
brain-storm - ['breinsto:m| 
cerveau-tempête 
brain-tunic - ['brein'tyu:nik] 
cerveau-tunique 
brain drain - noun: exode des cerveaux 
brain wave - l'breinweiv| 
noun: inspiration 
brainchild - idée originale 
brainless - l'breinlis] 
adjective: sans cervelle, stupide 
brainstorm - noun: congestion cérébrale 
brainstorming - remue-méninges 
brainwash - ['breinwo§] 
verb: faire un lavage de cerveau ã, laver le cerveau 
brainwashing - ['brein,wo§in] 
noun: lavage de cerveau, intoxication, intox 
brainwork - travail intellectuel 
brainy - ['breini] 
adjective: intelligent 
braise - [breiz] 
verb: braiser 
brake - [breik] 
noun: fougère, frein, break; 
verb: freiner, faire freiner, se freiner 
brakeman - freineur 
brakesman - ['breiksmên] 
freineur 
bramble - ['bræmbl] 
noun: roncier, ronce des haies 
brambling - pinson du nord 
bran - [bræn] 
noun: son de blé 
brancard - ['brænkêd] 
noun: stretcher, shaft, barrow, hand-barrow 


branch - [brâ:nt§] 
noun: branche, jet, bras, embranchement, ramification, rameau, 
département, section, succursale, ruisseau; 
verb: se ramifier, bifurquer 
branchiae - ['brænkii:] 
branchies 
branchial - l'brænkiêl] 
adjective: branchial 
branching - ramification 
branchless - ['brâ:nt§lis] 
ébranchés 
branchy - ['brâ:nt§i] 
adjective: branchu 
brand - [brænd] 
noun: marque, marque de fabrique, flétrissure, étiquette, tison; 
verb: marquer, étiqueter, stigmatiser, graver 
brand-new - l'brænd'nju:] 
flambant neuf 
branded - marque 
brandish - ['brændi§] 
verb: brandir 
brandy - l'brændi] 
noun: brandy, cognac 
brash - [bræ$] 
adjective: impétueux 
brass - [brâ:s] 
noun: cuivre jaune, laiton, plaque en cuivre, objet en cuivre, monnaie, 
toupet 
brass band - ['brâ:s'bænd] 
noun: fanfare 
brassard - ['bræsâ:d] 
noun: brassard 
brassiere - ['bræsiê] 
noun: soutien-gorge 
brassy - ['brâ:si] 
adjective: cuivré 


brat - [bræt| 
noun: moutard, gosse, galopin, enfant, môme 
brattice - ['brætis] 
noun: brattice 
bravado - [brê'vâ:dêu] 
noun: bravade, fanfaronnade 
brave - [breiv] 
adjective: courageux, brave, vaillant; 
verb: braver, affronter, défier; 
noun: guerrier indien, brave 
bravely - adverb: bravement, courageusement 
bravery - ['breivêri] 
noun: courage, vaillance, bravoure 
bravo - ['brâ:'vêu] 
interjection: bravo! 
bravura - bravoure 
brawl - [bro:l] 
noun: rixe, bagarre, querelle, mêlée, ancienne danse; 
verb: se bagarrer, se quereller 
brawler - ['bro:lê] 
bagarreur 
brawn - [bro:n] 
noun: tête de fromage, force des muscles 
brawny - ['bro:ni] 
adjective: musculeux, vigoureux, sévère 
bray - [brei] 
verb: braire, résonner; 
noun: braiment 
braze - [breiz] 
verb: souder 
brazen - ['breizn] 
adjective: cuivré, impudent, effronté, éhonté 
brazen-faced - ['breiznfeist] 
effrontée 
brazier - ['breizjê] 
noun: brasero, chaudronnier 


brazil - ['bræzil] 
noun: Brésil 
brazil-nut - [brê'zil'nÂt] 
noix du brésil 
brazil-wood - [brê'zil'wud] 
du bois du brésil 
brazilian - adjective: brésilien; 
noun: Brésilien 
brazing - ['breizin] 
noun: rudité 
breach - [bri:t$] 
noun: infraction, manquement, violation, brèche; 
verb: faire un trou, violer, sauter hors de l'eau 
bread - [bred] 
noun: pain, fric 
bread-and-butter - ['bredénd'bÂté] 
le pain et le beurre 
bread-basket - ['bred,bâ:skit] 
corbeille à pain 
bread-crumb - ['bredkrÂm!] 
mie de pain 
bread-earner - pain soutiens 
bread-fruit - ['bredfru:t] 
fruit à pain 
bread-line - ['hbredlain| 
pain en ligne 
bread-stuffs - ['hbredstÂfs] 
pain des animaux 
bread-ticket - ['hbred,tikit] 
pain-ticket 
bread-winner - ['bred,winê| 
gagne-pain 
breadbasket - noun: corbeille à pain 
breadboard - planche à pain 
breadboarding - prototype avec 


breadth - [bred0] 
noun: largeur, travers 

breadthwise - ['bred0waiz] 
adverb: en largeur, dans la largeur 

breadwinner - noun: soutien de famille 

break - [breik] 
verb: casser, interrompre, briser, rompre, fracturer, écorcher, violer, 
manquer à, désobéir à, abîmer, défaire, écraser, abattre, mater, couper, 
amortir, révéler, annoncer, déferler, se briser, se casser, se rompre, se 
séparer, se libérer, se dégager, prendre la fuite, faire faillir, mettre en 
faillite, éclater, se répandre, s'altérer, s'étrangler, se gâter, déglinguer, se 
décharger, se diphtonguer, poindre, se lever, dévier; 
noun: cassure, rupture, faille, brèche, interruption, pause, récréation, arrêt, 
évasion, fuite, chance, veine, break 

break-down - l'breikdaun] 
verb: se décomposer, tomber en panne, être en panne, se détériorer, 
s'effondrer, entamer, échouer, céder, éclater en sanglots, démolir, mettre 
en morceaux, détraquer, décomposer 

break-even - seuil de rentabilité 

break-even-chart - seuil de rentabilité-chart 

break-even-point - seuil de rentabilité-point 

break-through - ['breik'Oru:] 
verb: percer, faire une percée, enfoncer 

break-up - ['breik'Âp] 
noun: Séparation, éclatement 

break away - [-1uTeca] 
verb: se détacher, rompre ses amarres, partir à la dérive, se séparer, 
s'abstenir 

break down - verb: se décomposer, tomber en panne, être en panne, se 
détériorer, s'effondrer, entamer, échouer, céder, éclater en sanglots, 
démolir, mettre en morceaux, détraquer, décomposer 

break up - [-10MaTh| 
verb: désagréger, craquer, éclater, couper, prendre fin, faire finir, mettre 
fin à, se quitter, se disperser, avoir le fou rire, se couper en morceaux, 
démolir, se désagréger, rompre, disperser 


breakable - ['breikêbl] 
adjective: cassable, fragile 
breakage - ['breikidż] 
noun: rupture, casse, bris 
breakaway - ['breikêwei] 
échappée 
breakdown - noun: détail, panne, rupture, démolition, détérioration 
breaker - ['breikê] 
noun: brisant, briseur, casseur, broyeur, concasseur, cibiste 
breakeven - seuil de rentabilité 
breakfast - ['brekfêst] 
verb: déjeuner, prendre le petit déjeuner; 
noun: petit déjeuner 
breaking - ['breikin] 
noun: bris, fracture, faillite, manquement, violation, désobéissance, 
rupture, irruption, reniement, mise en pièces; 
adjective: déferlant, brisant 
breakneck - ['breiknek] 
adjective: très dangereux 
breakout - en petits groupes 
breakpoint - point d'arrêt 
breakthrough - noun: percée, découverte capitale, progrès 
breakup - rupture 
breakwater - ['breik,wo:tê] 
noun: brise-lames, digue, môle 
bream - [bri:m] 
noun: brème; 
verb: nettoyer le fond de bateau 
breast - [brest] 
noun: poitrine, blanc, sein, mamelle, front de taille 
breast-band - ['brestbænd] 
bricole 
breast-feeding - ['brest,fi:din] 
noun: allaitement maternel 
breast-high - ['brest'hai] 
à hauteur de poitrine 


breast-pin - ['brestpin] 
sein broches 
breast-pocket - ['brest,pokit] 
poche intérieure 
breast-stroke - ['breststrêuk] 
noun: brasse 
breastbone - ['brestbêun] 
sternum 
breastplate - ['brestpleit] 
noun: pectoral, plastron 
breastwork - ['brestwê:k] 
noun: parapet 
breath - [bre0] 
noun: haleine, souffle, respiration, brise 
breath-taking - ['bre0,teikin] 
à couper le souffle 
breath-test - ['breðtest] 
noun: alcootest 
breathe - [bri:ð] 
verb: respirer, souffler, disperser son parfume, exhaler, laisser échapper, 
pousser, murmurer, aspirer 
breather - ['bri:öê] 
noun: moment de répit, repos 
breathing - ['bri:öin] 
noun: respiration, souffle, haleine, aspiration 
breathing-space - ['bri:0inspeis] 
répit 
breathless - ['bre0lis] 
adjective: haletant, qui a de la peine à respirer, oppressé 
breathtaking - adjective: stupéfiant, à vous couper le souffle 
breccia - ['bret§iê] 
brèche 
bred - [bred] 
adjective: élevé 
breech - [bri:t§] 
noun: culasse, fesse, siège 


breech-block - ['bri:t§blok] 
bloc de culasse 
breech-loader - ['bri:t§,lêudê] 
fusil ã bascule 
breech-sight - ['bri:t§sait] 
culasse vue 
breeches - ['brit§iz] 
noun: culotte, corsaire 
breeches-buoy - ['brit§iz'boi] 
une bouée-culotte 
breed - [bri:d] 
verb: élever, faire élever, faire élevage, faire naître, donner naissance, 
engendrer, se reproduire, se produire, se multiplier; 
noun: race, type, classification, multiplication 
breeder - ['bri:dê] 
noun: surgénérateur, surrégénérateur 
breeding - ['bri:din] 
noun: reproduction, procréation, élevage, savoir-vivre 
breeze - [bri:z] 
noun: brise, murmure, rumeur, bavardage, querelle, cendres; 
verb: rouler vite, aller vite 
breezy - ['bri:zi] 
adjective: frais, éventé, jovial 
brethren - ['breörin] 
noun: frères, camarades 
breve - [bri:v] 
noun: brève, double ronde 
brevet - ['brevit] 
noun: patent, warranty, warrant, ticket, certificate, licence, license 
breviary - ['bri:vjêri] 
noun: bréviaire 
brevier - [brê'viê] 
bréviaire élémentaire 
brevity - ['breviti] 
noun: brièveté, concision 


brew - [bru:] 
verb: brasser, faire infuser, préparer, mélanger, fermenter 
brewer - l'bru:ê] 
noun: brasseur 
brewery - ['bruêri] 
noun: brasserie 
brewing - ['bru:in] 
noun: brassage 
briar - ['braiê] 
noun: bruyère, églantier 
briarwood - bruyère 
bribe - [braib| 
verb: suborner, soudoyer; 
noun: pot-de-vin 
briber - ['braibê] 
corrupteur 
bribery - ['braibêri] 
noun: corruption, subornation, corruption électorale 
bric-a-brac - ['brikêbræk] 
noun: jumble, rummage, lumber, jumble sale, junk shop, odds and ends 
brick - [brik] 
noun: brique, cube, bloc, homme gentil, fille sympa; 
adjective: en briques 
brick-bat - ['brikbæt] 
briques de chauves-souris 
brick-field - ['brikfi:ld] 
briqueterie 
brick-kiln - ['brikkiln] 
briqueteries 
bricklayer - ['brik,leiê] 
noun: maçon, ouvrier de maçon 
bricklaying - ['brik,leiin] 
briquetage 
brickwork - ['brikwê:k] 
maçonnerie 


brickyard - ['brikjâ:d] 
briqueterie 
bridal - ['braidl] 
adjective: de noce, nuptial, de mariée 
bride - [braid] 
noun: jeune mariée 
bridegroom - ['braidgruml] 
noun: jeune marié 
bridesmaid - ['braidzmeid] 
noun: demoiselle d'honneur, première amie pour la mariée 
bridge - [bridz] 
noun: pont, bridge, passerelle, arête, arcade, chevalet; 
verb: construire un pont, jeter un pont, faire un pont, établir un 
rapprochement, combler une lacune, combler un trou 
bridgehead - ['bridzhed] 
noun: tête de pont 
bridges - noun: bridge 
bridgework - bridges 
bridging - noun: opposition 
bridle - ['braidl] 
verb: brider, mettre la bride à; 
noun: bride 
bridle-hand - ['braidlhænd] 
bride d'occasion 
bridle-path - ['hbraidipâ:0] 
sentier muletier 
bridle-rein - ['braidlrein] 
bride-rein 
brief - [bri:f| 
adjective: bref, court, passager, concis, laconique; 
noun: dossier, cause, affaire, briefing; 
verb: donner des instructions, mettre au courant 
brief-case - l'bri:fkeis] 
porte-documents 
briefcase - noun: serviette, mallette, porte-documents 
briefest - bref 


briefing - ['bri:fin] 
noun: instruction, briefing, notes 
briefless - ['bri:flis] 
sans causes 
briefly - ['bri:fli] 
adverb: en coup de vent, brièvement, laconiquement, rapidement 
briefness - ['bri:fnis] 
noun: brièveté 
brier - ['braiê] 
noun: bruyère, églantier 
brig - [brig] 
noun: brick 
brigade - [bri'geid] 
noun: brigade; 
verb: former une brigade 
brigadier - [,brigê'diê] 
noun: brigadier 
brigand - ['brigênd] 
noun: brigand, bandit 
brigandage - ['brigêndidż] 
noun: banditisme 
bright - [brait] 
adjective: brillant, clair, radieux, luisant, éclatant, souriant, content, 
animé, joyeux, gai, vif, habile, intelligent, doué, éveillé 
brighten - ['braitn] 
verb: faire égayer, éclairer, rendre éclair, allumer, mettre en lumière, 
s'égayer, s'éclaircir 
brighter - lumineux 
brightly - vives 
brightness - ['braitnis] 
noun: éclat, brillant, luminosité 
brill - [bril] 
noun: barbue 
brilliance - ['briljêns] 
noun: éclat, brillant, intelligence 


brilliancy - ['briljênsi] 
noun: éclat, brillant, intelligence 
brilliant - ['briljênt] 
adjective: éclatant, brillant, rayonnant, génial, intelligent, doué, super 
brim - ['brim] 
noun: bord, bordure; 
verb: être plein à déborder 
brimful - ['brim'ful] 
adjective: plein à déborder, débordant 
brimming - débordant 
brimstone - ['brimstên] 
noun: soufre 
brindled - ['brindld] 
adjective: moucheté, tavelé 
brine - [brain] 
noun: eau salée, eau avec le sel, saumure, eau de la mer 
bring - [brin] 
verb: amener, apporter, entraîner, causer, attirer, séduire, pousser, 
persuader 
bring about - |[-BuTb | 
verb: amener, causer, provoquer, occasionner, faire arriver 
bring down - [CHU3uTE| 
verb: ramener au sol, abattre, faire descendre, faire tomber, faire baisser 
bring forth - [-Becru] 
verb: produire, mettre au monde 
bring round - [-Becru] 
verb: faire venir, amener, apporter 
bring up - [-TraT»] 
verb: faire monter, monter, vomir, rendre, élever 
bringing - apportant 
brink - [brink] 
noun: bord 
brinkmanship - ['brinpkmên§ip] 
noun: Stratégie de la corde raide 
briny - l'braini] 
adjective: salé 


briquette - [bri'ket] 
noun: briquette 
brisk - [brisk] 
adjective: vif, actif, rapide, brusque, vigoureux, mousseux, frais, vivifiant; 
verb: activer, animer, faire animer 
brisket - ['briskit] 
noun: pointe de poitrine, poitrine de beeuf 
briskness - vivacité 
bristle - ['brisl] 
verb: s'hérisser, faire hérisser, prendre une position hostile; 
noun: poil, soie 
bristly - ['bristli] 
adjective: hérissé, au poil dur, malrasé 
britain - noun: Grande-Bretagne 
britannic - adjective: britannique 
briticism - noun: anglicisme 
british - adjective: britannique, anglais; 
noun: Anglais, Britanniques 
britisher - noun: Britannique, Anglais 
briton - noun: Britannique, Anglais 
brittle - ['britl] 
adjective: cassant, fragile, friable 
brittleness - fragilité 
broach - [brêut§] 
verb: mettre en perce, entamer, percer, forer, aborder; 
noun: broche, perçoit, foret 
broad - [bro:d] 
adjective: large, fort, vaste, immense, grand, général, clair, libéral, libre 
broad-brim - ['bro:dbrim] 
large bord 
broadband - à large bande 
broadcast - ['bro:dkâ:st] 
verb: radiodiffuser, téléviser, émettre, diffuser, transmettre, participer à 
une émission, faire une émission, annoncer; 
adjective: diffusé, télévisé; 
noun: émission 


broadcaster - l'bro:dkâ:stê] 
noun: personnalité de la radio, personnalité de la télévision 
broadcasting - ['bro:dkâ:stin] 
noun: radiodiffusion, émission, transmission, diffusion 
broadcloth - ['bro:dklo0] 
noun: drap fin 
broaden - l'bro:dn] 
verb: élargir, s'élargir 
broader - plus large 
broadly - l'bro:dli] 
adverb: largement, façon générale 
broadminded - l'bro:d'maindid| 
large d'esprit 
broadness - ['hbro:dnis] 
noun: largeur 
broadside - l'bro:dsaid] 
adverb: par le travers; 
noun: flanc, bordée, attaque cinglante 
broadsword - l'bro:dso:d] 
noun: glaive 
brocade - [brêu'keid] 
noun: brocart 
brocaded - [brêu'keidid] 
adjective: brocart 
broccoli - noun: brocoli 
brochure - ['brêu§juê] 
noun: brochure 
brock - [brok] 
noun: blaireau 
brocket - ['brokit] 
daguet 
brogue - [brêug] 
noun: chaussure de marche, accent irlandais 
broidery - ['broidêri] 
broderie 


broil - [broil] 
verb: griller, faire cuire sur le gril, brouiller; 
noun: querelle 
broiled - grillé 
broiler - ['broilê] 
noun: poulet, gril 
broiling - la cuisson au gril 
broke - [brêuk] 
adjective: fauché, à sec, à court, cassé 
broken - ['brêukên] 


adjective: cassé, brisé, enfoncé, détruit, délabré, fracturé, déchiré, ruiné, 


interrompu 
broken-bellied - ['brêukên'belid] 
broken-ventre 
broken-down - ['brêukên,daun] 
adjective: détraqué, en panne, tombé en panne 
broken-hearted - l'brêukên'hâ:tid] 
le cœur brisé 
brokenly - ['brêukênli] 
adverb: d'une voix entrecoupée, par à-coups 
broker - ['brêukê] 
noun: courtier, agent de change, commerçant, 
brocanteur 
brokerage - ['brêukêridż] 
noun: courtage, commission de courtier 
brokering - courtage 
broking - ['brêukin] 
courtage 
bromide - ['brêumaid] 
noun: bromure 
bromine - ['brêumi:n] 
noun: brome 
bromodichloromethane - bromodichlorométhane 
bronchi - ['bronkai] 
noun: bronches 


commissionnaire, 


bronchia - ['bronkiê] 
bronches 
bronchial - ['bronkjêl] 
adjective: des bronches 
bronchitis - [bron'kaitis] 
noun: bronchite 
bronco - ['bronkêu] 
noun: cheval semi-sauvage 
brontosaurus - brontosaure 
bronze - [bronz] 
verb: bronzer, faire bronzer; 
noun: bronze 
bronzed - [bronzd] 
adjective: bronzé 
brooch - [brêut§] 
noun: broche, bijou, barreur 
brood - [bru:d] 
noun: couvée, nichée, progéniture, engeance; 
verb: couver, broyer du noir 
brood-hen - ['bru:dhen| 
couvain-poule 
brood-mare - ['bru:dm€ê] 
couvain-mare 
brooder - ['bru:dê] 
couveuse 
brook - [bruk] 
verb: tolérer, souffrir; 
noun: ruisseau 
brooklet - ['bruklit] 
noun: petit ruisseau, ruisselet 
broom - [brum] 
noun: genêt, balai; 
verb: balayer 
broomstick - ['brumstik] 
manche à balai 


broth - [bro0] 
noun: bouillon de viande, bouillon de légumes, bouillon 
brothel - ['bro01] 
noun: maison de tolérance, maison de prostitution 
brother - ['brÃöê] 
noun: frère 
brother-in-law - ['brÂdérinlo:] 
noun: beau-frère 
brotherhood - ['brÂdéhud] 
noun: fraternité, confraternité, confrérie, association, syndicat, 
professionnels 
brotherly - ['brÃ&öêli] 
adjective: fraternel 
brothers-in-law - ['brÂðêzinlo:] 
beaux-frères du droit 
brougham - ['bru:êm] 
coupé 
brought - [bro:t] 
a 
brow - [brau] 
noun: front, sourcil, bord, sommet, tour d'extraction 
brow-ague - ['brau'eigju:] 
front-aye 
browbeat - ['braubi:t] 
verb: intimider, rudoyer, brusquer 
brown - [braun] 
verb: bronzer, brunir, hâler, roussir, dorer; 
adjective: brun, marron, bronzé, bruni; 
noun: brun, marron 
brownie - ['brauni] 
noun: lutin, farfadet 
browning - ['braunin] 
noun: produits préparés pour roux brun 
brownout - ['braun'aut] 
une baisse de tension 


browse - [brauz] 
verb: feuilleter, regarder sans acheter, brouter, paître 
browser - navigateur 
bruise - [bru:z] 
noun: bleu, contusion; 
verb: faire un bleu, écraser 
bruiser - ['bru:zê] 
noun: malabar, cogneur 
bruit - [bru:t] 
noun: noise, sound, clank, clatter, clutter, coil, disturbance, loudness, 
rumor, patter, murmur, clang 
brume - [bru:m]) 
noun: haze, mist, twilight 
brumous - ['bru:mês] 
adjective: brumeux 
brunch - [brÃnt§] 
noun: brunch, collation 
brunette - [bru:'net] 
noun: brunette 
brunt - [brÂnt] 
noun: le choc 
brush - [brÃ§] 
noun: brosse, pinceau, balai, blaireau, balayette, coup de brosse, 
effleurement, queue, accrochage, frottoir; 
verb: brosser, balayer, faire brosser, effleurer, gratter, raser 
brush-firewar - ['brÃ§,faiê'wo:] 
brosse firewar 
brush-off - ['brÂS'of] 
verb: balayer 
brush-up - ['brÂ§ Âp] 
verb: se remettre à 
brush-work - ['brÃ§wê:k] 
brosse de travail 
brush up - verb: se remettre à 
brushwood - ['brÃ§wud] 
noun: broussailles, brindilles, menu bois 


brushwork - coup de pinceau 
brushy - ['brÃ§i] 
adjective: broussailleux 
brusque - [brusk] 
adjective: brusque, bourru, brutal 
brusquely - brusquement 
brussels - noun: Bruxelles 
brut - [bru:t] 
adjective: rude, crude, raw, gross, unrefined, dry; 
noun: crude, plug-ugly 
brutal - ['bru:tl] 
adjective: brutal, sévère 
brutality - [bru:'tæliti] 
noun: brutalité 
brutalize - ['bru:têlaiz] 
verb: brutaliser, rendre brutal 
brutally - brutalement 
brute - [bru:t] 
noun: brute, brutal, bête; 
adjective: de brute, sauvage 
brutish - ['bru:ti§] 
adjective: de brute, bestial, animal, brutal 
bryology - [brai'olêdżi] 
bryologie 
bubble - ['bÃbI] 
noun: bulle, bouillon, soufflure, chimère, affaire sans valeur, projet 
imaginaire, glouglou; 
verb: bouillonner, glouglouter, pétiller, chialer 
bubble-and-squeak - ['bÃblên'skwi:k] 
bulle-et-squeak 
bubble gum - ['bÃbl,gÃm] 
noun: bubble-gum 
bubbler - ['bÃblê] 
barboteur 
bubbly - ['bÃbli] 
adjective: pétillant, plein de bulles; 


noun: champagne 
bubbly-jock - ['bÃblidzok] 
bulles-jock 
bubo - ['bju:bêu] 
noun: bubon 
bubonic - [bju:'bonik] 
adjective: bubonique 
buccal - adjective: buccal 
buccaneer - [,bÃkê'niê] 
noun: boucanier, pirate 
buccinator - ['bÃksineitê] 
buccinateur 
buck - [bÂk] 
noun: mâle, mâle de gazelle, lapin mâle, élégant, mec, dollar, Indien 
rouge; 
verb: lancer une ruade 
buck-eye - ['bÃkai] 


buck-oeil 

buck-shot - ['bÃk§ot] 
chevrotines 

buck-tooth - ['bÃktu:0] 
buck-dent 


buck up - [-BııTbcsı] 
verb: se grouiller, se magner, faire remonter, remonter le moral, ravigoter 
bucket - ['bÂkit] 
noun: seau, grande quantité, godet; 
verb: décrocher le cheval 
bucket-shop - ['bÃkit§op] 
seau-magasin 
bucket seat - ['bÂkitsi:t] 
noun: baquet 
bucketing - écopage 
bucking - ['bÃkin] 
tronçonnage 
buckle - ['bÃkI] 
verb: boucler, attacher, fixer, voiler, gauchir, fausser, se boucler, se tordre, 


se voiler; 
noun: boucle, voilure, flambage 
buckler - ['bÃklê] 
verb: défendre 
buckling - flambage 
buckram - ['bÃkrêm] 
noun: bougran 
bucks - dollars 
buckshot - noun: chevrotine, plomb 
buckskin - ['bÃkskin] 
noun: peau de daim 
buckthorn - ['bÃk0o:n] 
noun: nerprun 
bucktooth - noun: bourdaine 
buckwheat - ['bÃkwi:t] 
noun: sarrasin 
bucolic - [bju:'kolik] 
adjective: bucolique, pastoral 
bud - [bÂd] 
noun: bourgeon, œil, écusson, bouton, jeune fille; 
verb: bourgeonner, se couvrir de bougeons, former des boutons, 
commencer à poindre, se bourgeonner 
buddha - noun: Bouddha 
buddhism - ['budizm] 
noun: bouddhisme 
buddhist - adjective: bouddhiste, bouddhique; 
noun: Bouddhiste 
buddhistic - [bu'distik] 
bouddhique 
budding - ['bÃdin] 
adjective: bourgeonnant, en bouton, naissant 
buddy - ['bÃdi] 
noun: copain, pote, camarade, aimé 
budge - [bÃdz] 
verb: bouger, changer d'avis, faire bouger, démarrer 


budget - ['bÃdzit] 
verb: préparer un budget, budgétiser, budgéter; 
noun: budget 
budgetary - ['bÃdzitêri] 
adjective: budgétaire 
budgeted - budget 
budgets - noun: budget 
buf - noun: beef, bullock, ox, steer, jam session 
buff - [bÂf] 
noun: peau de buffle, buffle, chamois; 
adjective: chamois; 
verb: polir 
buffalo - ['bÃfêlêu] 
noun: buffle, bufflesse, bison 
buffer - ['bÃfê] 
noun: tampon, polissoir; 
verb: tamponner 
buffering - mise en mémoire tampon 
buffet - ['hbÂfit] 
verb: frapper, souffleter, lutter; 
noun: buffet, vaisselier 
buffoon - [bé'fu:n] 
noun: bouffon, pitre; 
adjective: comique; 
verb: faire le pitre 
buffoonery - [bê'fu:nêri] 
noun: bouffonnerie 
bug - [bÂg] 
noun: punaise, insecte, microbe 
bug-hunter - ['bÃg,hÃntê] 
bug-chasseur 
bugaboo - ['bÃgêbu:] 
noun: croque-mitaine, loup-garou 
bugbear - ['bÃgb€ê] 
noun: épouvantail 


bugger - ['bÃgê] 
noun: pédéraste, con, salaud, pédé; 
verb: se livrer à la pédérastie avec 
buggery - ['bÃgêri] 
sodomie 
buggy - ['bAgi] 
adjective: boghei; 
noun: voiture d'enfant 
bugle - ['bju:gl] 
verb: faire sonner le clairon, claironner; 
noun: clairon 
bugler - ['bju:glê] 
clairon 
buglet - ['bju:glit] 
petite bogue 
build - [bild] 
verb: bâtir, construire, consolider, travailler dans la construction, 
encastrer, s'encastrer, faire; 
noun: gabarit, charpente 
build-up - ['bildÂp] 
noun: intensification, accumulation, renforcement, augmentation, 
consolidation, battage 
builder - ['bildê] 
noun: entrepreneur, bâtisseur, maçon, constructeur, architecte 
building - ['bildin] 
noun: bâtiment, construction, immeuble, édifice, structure 
building-lease - ['bildin'li:s] 
construction-bail 
building-paper - ['bildin,peipê] 
bâtiment-papier 
building-society - ['bildinsé'saièti] 
la construction de la société 
built - [bilt] 
adjective: construit, bâti 
built-in - ['bilt'in] 
adjective: encastré, inné 


bulb - [bÃ1b] 
noun: bulbe, ampoule 
bulbil - ['bÃ1bil] 
bulbilles 
bulbous - ['bÂlbés] 
adjective: bulbeux 
bulgaria - noun: Bulgarie 
bulgarian - noun: Bulgare, bulgare; 
adjective: bulgare 
bulge - [bÃ1dz] 
noun: bombement, renflement, gonflement, poussée; 
verb: se gonfler, se bosseler 
bulging - ['bÂldzin] 
adjective: gonflé, renflé, bosselé 
bulimia - [bju:'limiê] 
boulimie 
bulk - [bÂIk] 
noun: masse, grosseur, grandeur, volume, fibre; 
verb: estimer 
bulk-buying - d'achat en gros 
bulk carrier - noun: transporteur de vrac 
bulkhead - ['bÂlkhed] 
noun: cloison 
bulky - ['bÂIki] 
adjective: volumineux, gros, épais, corpulent 
bull - [bul] 
noun: bulle, signe de taureau, mâle, haussier, taureau; 
verb: pousser à la hausse 
bull's-eye - ['bulzai] 
noun: centre, noir de la cible 
bull-calf - ['bul'kâ:f] 
taurillon 
bull-pen - ['bulpen] 
toril 
bulldog - ['buldog] 
noun: bouledogue 


bulldoze - ['buldêuz] 
verb: passer au bulldozer, démolir 
bulldozer - ['bul,dêuzê] 
noun: bulldozer 
bullet - ['bulit] 
noun: balle, petite balle 
bullet-head - ['bulithed] 
bullet-tête 
bullet-proof - ['bulitpru:f] 
pare-balles 
bulletin - ['bulitin] 
noun: bulletin, communiqué; 
verb: publier un communiqué 
bulletproof - adjective: pare-balles, blindé 
bullfight - ['bulfait] 
noun: course de taureaux, corrida 
bullfinch - ['bulfint§] 
noun: bouvreuil 
bullhead - ['bulhed] 
barbotte 
bullion - ['buljên] 
noun: encaisse-or 
bullish - ['buli§] 
adjective: haussier, optimiste 
bullock - ['bulêk] 
noun: bœuf, bouvillon 
bullshit - connerie 
bully - ['buli] 
noun: tyran, petit dur, garde de prostituée, bœuf en boîte, corned-beef; 
verb: terroriser, brutaliser, faire peur, ennuyer, malmener; 
adjective: épatant 
bulrush - ['bulrÂ§] 
noun: jonc, tronc 
bulwark - ['bulwêk] 
noun: rempart, fortification, môle, brise-lames; 
verb: fortifier 


bum - [bÃm] 
noun: clochard, clodo, bon ã rien, arrière-train; 
adjective: moche, minable; 
verb: taper qn de qch, vivre en clochard 
bum-bailiff - ['bÃm,beilif] 
chicanou 
bum-boat - ['bÃmbêut] 
bum-bateau 
bumble - ['bÃmbl] 
bourdons 
bumble-bee - ['bÂmblbi:] 
bourdon 
bumble-puppy - ['bÃmbl,pÃpi] 
bourdons chiot 
bumblebee - noun: bourdon 
bumbling - ['bÃmblin] 
maladroit 
bump - [bÂmp] 
noun: accrochage, choc, heurt, coup, bosse; 
verb: heurter, choquer, tamponner, s'heurter 
bumper - ['bÃmpê] 
noun: pare-chocs, rasade, plein verre; 
adjective: exceptionnel, bondé 
bumpiness - bosselage 
bumpkin - ['bÂmpkin] 
noun: péquenaud, paysan, plouc 
bumptious - ['bÃmp§ês] 
adjective: prétentieux, arrogant 
bumpy - ['bÃmpi] 
adjective: inégal, bosselé, cahoteux, agité, raboteux 
bun - [bÂn] 
noun: brioche, petit pain au lait, chignon, biture 
bunch - [bÂnt$] 
noun: botte, bouquet, touffe, houppe, poignée, paquet, bosse; 
verb: mettre en bouquets, botteler, mettre en bottes, emballer 


bunco-steerer - ['bÃnkêu,stiêrê] 
bunco-pivot 
bundle - ['bÃndl] 
noun: paquet, ballot, baluchon, botte, liasse, fagot, poignée; 
verb: mettre en paquet, empaqueter 
bundled - groupés 
bung - [bÂn] 
verb: boucher, obstruer, envoyer, balancer; 
noun: bondon, bonde 
bungalow - ['bÃngêlêu] 
noun: bungalow, petit pavillon 
bungle - ['bÂngl] 
verb: rater, bousiller, travailler sans compétence 
bungler - ['hbÂnglé] 
noun: bousilleur, incompétent, gâcheur, saboteur 
bunion - ['bÃnjên] 
noun: oignon 
bunk - [bÃnk] 
noun: couchette, couche; 
verb: camper 
bunker - ['bÃnkê] 
noun: soute à charbon, abri, bunker, obstacle; 
verb: mettre en soute, charbonner 
bunkering - avitaillement 
bunkum - ['bÃnkêm] 
noun: blague 
bunny - ['bÃni] 
noun: Jeannot lapin 
bunt - [bÃnt] 
carie 
bunting - ['bÃntin] 
noun: bruant, étamine, drapeaux, pavoisement 
buoy - [boi] 
noun: bouée, balise flottante; 
verb: baliser, liéger 


buoyage - ['boiidż] 
balisage 
buoyancy - ['boiênsi] 
noun: flottabilité, poussée, gaieté, entrain, fermeté 
buoyant - ['boiênt] 
adjective: flottable, content, plein d'entrain, actif, ferme 
bur - [bê:] 
noun: bardane, crampon, grasseyement; 
verb: grasseyer, prononcer les r grasseyés 
burble - ['bê:bl] 
verb: murmurer 
burbot - ['bê:bêt] 
noun: lotte de rivière, lotte 
burden - ['bê:dn] 
noun: fardeau, charge, poids, tonnage, refrain, essentiel, idée principale; 
verb: charger, faire charger, charger qn 
burdensome - ['bê:dnsêm] 
adjective: écrasant, pénible 
burdock - ['bê:dok] 
noun: bardane 
bureau - [bjuê'rêu] 
noun: bureau, commode, département, agence, office 
bureaucracy - [bjuê'rokrêsi] 
noun: bureaucratie 
bureaucrat - ['bjuêrêukrat] 
noun: bureaucrate 
bureaucratic - |, bjuêrêu'krætik] 
adjective: bureaucratique 
bureaux - [bjuê'rêuz] 
noun: office, bureau, chamber, desk, agency, writing desk, lodge, study 
burette - [bjuê'ret| 
noun: éprouvette graduée, burette 
burg - [bê:g] 
noun: bled 
burgee - ['bê:dżi:] 
fanion 


burgeon - ['bê:dzên] 
verb: commencer à éclore, être en pleine croissance, être en pleine 
expansion; 
noun: bourgeon 

burgess - ['bê:dżis] 
noun: bourgeois, député 

burgh - ['bÂrê] 
noun: ville 

burgher - ['bê:gê] 
noun: citoyen 

burglar - ['bê:glê] 
noun: cambrioleur, voleur 

burglarious - [bê'gl€êriês] 
effraction 

burglarize - ['bê:glêraiz] 
cambrioler 

burglary - ['bê:glêri] 
noun: cambriolage 

burgle - ['bê:gl] 
verb: cambrioler 

burgomaster - ['bê:gêu,mê:stê] 
bourgmestre 

burgundy - ['bê:gêndi ] 
adjective: bordeaux 

burial - ['beriêl] 
noun: enterrement 

burial-ground - ['beriêlgraund] 
cimetière 

burial-mound - ['beriêlmaund] 
sépulture monticule 

burial-place - ['beriêlpleis] 
lieu de sépulture 

burial-service - ['beriêl,sê:vis] 
inhumation-service 

buried - adjective: enterré 


burin - ['bjuêrin] 
noun: burin 
burl - [bé:1] 
noun: petit nœud; 
verb: retirer les nœuds d'un tissu 
burlap - ['bê:læp] 
noun: toile à sac 
burlesque - [bê:'lesk] 
adjective: burlesque, caricatural; 
noun: burlesque, parodie; 
verb: parodier 
burly - ['bê:li] 
adjective: de forte carrure, ardent 
burma - noun: Birmanie 
burmese - noun: Birman, birman; 
adjective: birman 
burn - [bê:n] 
verb: flamber, brûler, mettre le feu, enflammer, faire brûler, incendier, 
allumer, laisser brûler, laisser attacher, ronger, ravager, se brûler; 
noun: brûlure, durée de combustion 
burn-out - ['bê:n'aut] 
verb: s'éteindre, griller, se griller 
burned - brûlé 
burner - ['bê:nê] 
noun: brûleur 
burning - ['bê:nin] 
adjective: en flamme, embrasé, enflammé, brûlant, cuisant, ardent, 
intense, violent; 
noun: incendie, embrasement 
burning-glass - ['bêéninglâ:s] 
verre ardent 
burnish - ['bê:ni§] 
verb: polir, brunir 
burnisher - ['bê:ni§ê] 
brunissoir 


burnous - [bê:'nu:s] 
noun: burnous 
burnouse - [bê:'nu:z] 
burnous 
burnt - [bê:nt] 
adjective: brûlé, carbonisé, cuit, incendié 
burp - verb: faire un renvoi, faire faire son rot, faire faire son renvoi; 
noun: rot, renvoi 
burr - [bê:] 
noun: bardane 
burro - ['bê:rêu] 
noun: baudet 
burrow - ['bê:rêu] 
verb: creuser, se cacher, fouir; 
noun: terrier, refuge 
bursa - bourse 
bursar - ['bê:sê] 
noun: dépensier, intendant 
bursary - ['bê:sêri] 
bourse 
bursitis - noun: hygroma 
burst - [bê:st] 
verb: éclater, faire éclater, s'exploser, déborder, crever; 
noun: explosion, éclat, élan 
burster - ['bê:stê] 
dispersion 
bursting - ['hbê:stin] 
noun: éclatement 
burthen - ['bê:öên] 
fardeau 
bury - Uber 
verb: enterrer, ensevelir, inhumer, oublier, enfouir, plonger 
burying - noun: enfouissement 
bus - [bÃs] 
noun: car, autobus, autocar, bus 
busbar - noun: bus 


busby - ['bÃzbi] 
noun: bonnet ã poil 
bush - [bu§] 
noun: buisson, petit arbre, arbuste, taillis, bague 
bush-ranger - ['bu§,reindzê] 
bush garde- 
bush-telegraph - ['bu§'teligrê:f] 
bush-télégraphiques 
bushel - ['bu§l] 
noun: boisseau 
bushing - ['bu§in] 
noun: bague 
bushman - noun: bocheman 
bushy - ['bu§i] 
adjective: broussailleux, couvert de buissons, épais, touffu 
busiest - le plus achalandé 
busily - ['bizili] 
adverb: activement, avec trop de zélé 
business - ['biznis| 
noun: affaires, entreprise, affaire, travail, devoir, projet, mouvement, 
histoire 
business-like - ['hbiznislaik] 
de type commercial 
business-management - de gestion d'entreprise 
business-manager - entreprise-manager 
business cycle - noun: cycle économique 
business hours - noun: heures d'ouverture 
businesses - entreprises 
businesslike - adjective: pratique, efficace, systématique, sérieux 
businessman - noun: homme d'affaires 
businessperson - homme d'affaires 
busk - [bÂsk] 
verb: chanter dans la rue, jouer dans la rue 
buskin - ['bÂskin] 
noun: sandale grecque, botte 


busman - ['bÃsmên] 
noun: conducteur 
buss - [bÂs] 
bus 
busses - bus 
bussing - transport par autobus 
bust - [bÂst] 
noun: buste, poitrine de la femme, fiasco, faillite, coup dur, bombe; 
verb: échouer, démanteler, choper, arrêter, rétrograder; 
adjective: fichu 
bustard - ['bÂstêd] 
noun: outarde 
bustle - ['hbÂsI] 
verb: s'affairer, se démener; 
noun: tournure 
bustling - ['hÂslin] 
adjective: actif, énergique 
busy - ['bizi] 
adjective: occupé, énergique, animé, actif; 
verb: faire occuper 
busy-body - ['bizi,bodi| 
occupée-corps 
busybody - noun: mouche du coche, fâcheux 
busyness - ['bizinis] 
affairement 
but - [bÂt] 
adverb: seulement, ne ... que; 
conjunction: Mais; 
preposition: sauf 
butadiene - [,bju:tê'daii:n] 
butadiène 
butane - l'bju:tein] 
noun: butane 
butcher - ['but§ê] 
noun: boucher, assassin, équarrisseur, massacreur; 
verb: abattre, tuer, massacrer, égorger 


butcher-bird - ['but§êbê:d] 
boucherie-oiseau 
butchery - ['but§êri] 
noun: abattage, boucherie, massacre, carnage 
butler - ['bÂtlé] 
noun: maître d'hôtel, majordome 
butt - [bÂt] 
noun: tonneau, bout, crosse, mégot, clope, arrière-train, but, cible, butte, 
polygone, coup de tête, coup de corne, cul; 
verb: donner un coup de tête, donner un coup de corne, abouter 
butt-joint - ['bÂtdzoint] 
bord à bord 
butte - noun: hillock, butt, mound 
butter - ['bÂtê] 
verb: beurrer, mettre de beurre sur, pommader; 
noun: beurre 
butter-boat - ['bÃtêbêut] 
beurre bateau 
butter-dish - ['bÃtêdi§] 
beurre-vaisselle 
butter-fingers - ['bÃtê,fingêz] 
beurre doigts 
butter-nut - ['bÃtênÃt] 
le beurre de noix 
butter-scotch - ['bÃtêskot§] 
beurre écossais 
buttercup - ['hÂtékÂp] 
noun: bouton d'or 
butterfly - ['hbÂtéflai] 
noun: papillon 
butterfly-nut - ['bÃtêflai'nÃt] 
papillon-écrou 
butterfly-screw - ['bÂtêflai'skru:] 
papillon-vis 
buttermilk - ['bÃtêmilk] 
noun: babeurre 


buttery - ['bÂtêri] 
adjective: de beurre, couvert de beurre; 
noun: office 
buttery-hatch - ['bÂtêri'hæt§] 
beurre-trappe 
butting - ['bÃtin] 
aboutement 
buttocks - ['bÃtêks] 
noun: fesses, croupe 
button - ['bÃtn] 
verb: boutonner, se boutonner, faire décorer par boutons; 
noun: bouton, pointe de menton 
button-hold - ['bÃtnhêuld] 
bouton d'attente 
button-on - ['bÃtnon] 
bouton sur 
buttonhole - ['bÃtnhêul] 
noun: boutonnière 
buttons - ['bÃtnz] 
noun: boutons 
buttress - ['bAtris] 
noun: contrefort, éperon, pilier, soutien, appui, épaule; 
verb: soutenir, épauler, faire épauler 
butty - ['bÂti] 
noun: sandwich 
butyl - ['bju:til] 
butyle 
butylene - butylène 
butyric - [bju:'tirik] 
butyrique 
buxom - ['bÃksêm] 
adjective: bien en chair, aux formes généreuses, en bonne santé, 
plantureux 
buy - [bai] 
verb: acheter, corrompre, accepter; 
noun: affaire, achat 


buyer - ['baiê] 
noun: acheteur 
buying - noun: achat 
buyout - rachat 
buzz - [bÃz] 
verb: vrombir, bourdonner, murmurer, répandre des rumeurs, raser, frôler; 
noun: bourdonnement, vrombissement, rumeur, coup de fil, friture 
buzzard - ['bÃzêd] 
noun: buse 
buzzer - ['bÃzê] 
noun: interphone, sirène, ronfleur 
by - [bai] 
preposition: près de, par, de, le long de, à côté de, d'après, suivant, selon, 
a, 
adverb: près 
by-blow - ['baiblêu] 
par-coup 
by-effect - ['baii,fekt] 
par effet 
by-election - ['baii,lek§ên] 
élection partielle 
by-end - ['baiend] 
par la fin 
by-gone - d'antan 
by-law - ['bailo:] 
par la loi 
by-laws - par-lois 
by-line - ['bailain] 
par ligne 
by-name - ['baineim] 
adverb: nommément 
by-path - par-chemin 
by-pit - ['baipit] 
par la fosse 
by-play - ['baiplei] 
noun: jeu de scène secondaire 


by-plot - ['baiplot] 
sous-terrain 
by-product - ['bai,prodÂkt] 
noun: dérivé, sous-produit 
by-products - sous-produits 
by-road - ['bairêud] 
par la route 
by-street - par la rue 
by-way - ['baiwei] 
par voies 
by-word - par mot 
by-work - ['baiwê:k] 
noun: travail secondaire 
by air - adverb: par voie des airs 
by chance - adverb: par hasard 
by degrees - adverb: graduellement 
by land - adverb: par voie de terre 
by night - adverb: nuitamment 
by rail - adverb: par le train 
by rote - adverb: sans essayer de comprendre, machinalement, par 
mauvaise façon, comme perroquet 
by stealth - adverb: furtivement, à la dérobée 
bycicle - vélo 
bye - [bai] 
interjection: au revoir!, adieu!, à bientôt!, à la prochaine! 
bye-bye - ['baibai] 
interjection: au revoir!, adieu!, à bientôt!, à la prochaine! 
byelorus - la biélorussie 
byelorussia - biélorussie 
byelorussian - biélorussie 
bygone - ['baigon] 
adjective: passé, abandonné, ancien; 
noun: passé 
bylaw - noun: loi interne, système à l'intérieur, arrêté 
bylaws - règlements 


bypass - ['baipâ:s] 
noun: route de contournement, chemin de contournement, bretelle de 
contournement, by-pass; 
verb: éviter d'utiliser 
bypassing - noun: trafic 
byproduct - sous-produit 
byre - ['baiê] 
noun: étable 
byroad - route cantonale, 
bystander - ['bai,stændê] 
noun: spectateur, curieux 
bystreet - ['baistri:t] 
noun: route secondaire 
byte - noun: octet, multiplet 
byte-interleaved - byte-entrelacé 
byte-serial - byte-série 
byword - ['baiwê:d] 
noun: proverbe, mot familier, expression familière 
byzantine - adjective: byzantin 
cab - [kæb] 
noun: taxi, cabine 
cabal - [kê'bæl] 
noun: cabale, intrigue, clique 
cabala - [kê'bâ:1ê] 
noun: cabale 
cabalistic - [,kzebê'listik] 
adjective: cabalistique 
cabaret - ['kæbêrei] 
noun: cabaret, spectacle, programme de chansons, bar 
cabas - ['kæbâ:] 
noun: shopping bag, basket 
cabbage - ['kæbidż] 
noun: chou 
cabbala - [kê'bã:lê] 
kabbale 


cabbalistic - [,kzebê'listik] 
kabbalistique 
cabby - l'kæbi] 
noun: conducteur, chauffeur 
cabin - ['kæbin] 
noun: cabane, hutte, cabine, cabine de pilote 
cabined - l'kæbind] 
cabine, 
cabinet - l'kæbinit] 
noun: cabinet, meuble, conseil des ministres 
cabinet-maker - ébéniste 
cabinetmaker - ['kæbinit,meikê] 
noun: ébéniste 
cabinetwork - ['kæbinitwê:k] 
ébénisterie 
cable - ['keibl] 
verb: câbler, faire fixer, télégraphier; 
noun: câble, encablure 
cablegram - ['keiblgræml| 
noun: câblogramme, télégramme 
cablet - ['keiblit] 
câblette 
cabling - l'keiblin] 
câblage 
cabman - ['kæbmên] 
noun: chauffeur de taxi, chauffeur 
caboose - [kê'bu:s] 
noun: cambuse 
cabotage - ['kæbêtâ:ż] 
noun: cabotage 
cabriolet - [,kabriêu'lei] 
noun: cabriolet 
cabstand - ['kæbstænd] 
cric 
cacao - [kê'kã:êu] 
noun: cacao, cacaoyer 


cachalot - ['kæ§êlot] 
noun: cachalot 
cache - [kæ§] 
noun: cachette; 
verb: mettre dans une cachette 
cachectic - [kê'kektik] 
cachectique 
cached - mis en cache 
cachet - ['kæ§ei] 
noun: cachet 
cachexy - [kê'keksi] 
noun: cachexie 
caching - la mise en cache 
cacique - [kæ'si:k] 
noun: cacique 
cackle - ['kækl] 
noun: caquet, gloussement, caquetage; 
verb: caqueter 
cacophonous - cacophonique 
cacophony - [kæ'kofêni] 
noun: cacophonie 
cacti - ['kæktai] 
cactus 
cactus - ['kæktês] 
noun: cactus 
cacuminal - [kæ'kju:minl] 
adjective: cacuminal 
cad - [kæd] 
noun: goujat, malotru 
cadastral - [kê'dæstrêl] 
adjective: cadastral 
cadastre - [kê'dæstê] 
noun: cadastre 
cadaver - [kê'deivê] 
noun: cadavre 


cadaveric - [ké'dævêrik] 
adjective: cadavérique 
cadaverous - [ké'dævêrês| 
adjective: cadavéreux, cadavérique 
caddie - ['kædi] 
noun: caddie, chariot 
caddis - ['kædis] 
trichoptères 
caddish - ['kædi§] 
adjective: mufle 
caddy - ['kædi] 
noun: caddie 
cadence - ['keidêns] 
noun: modulation de voix, cadence, rythme 
cadency - ['keidênsi] 
noun: modulation de voix, cadence, rythme 
cadenza - noun: cadence 
cadet - [kê'det] 
noun: élève officier, élève militaire, cadet; 
adjective: cadet 
cadge - [kædż] 
verb: se procurer, chercher à se faire payer, faire la mendicité, quémander 
cadger - ['kædżê] 
noun: mendiant, parasite 
cadmium - ['kædmiêm] 
noun: cadmium 
cadre - ['kâ:dê] 
noun: cadre 
cadres - noun: managerial staff 
caducity - [kê'dju:siti] 
noun: caducité 
caducous - [kê'dju:kês] 
adjective: caduc 
caecum - ['si:kêm] 
noun: caecum 
caesar - noun: César 


caesarian - césarienne 
caesium - ['si:zjêm] 
noun: cêsium 
caesura - [si:'zjuêrê] 
noun: césure 
cafe - ['kæfei] 
noun: café, snack, restaurant, bistro, boîte de nuit 
cafeteria - [,kafi'tiêriê] 
noun: cafétéria, cantine, restaurant universitaire 
caffeine - ['kæfi:n] 
noun: caféine 
caftan - ['kæftên] 
noun: caftan 
cage - [keidż] 
noun: cage, cabine, cellule, panier 
cagey - ['keidżi] 
adjective: réticent, méfiant 
caging - mise en cage 
cagy - adjective: réticent 
cahoots - mèche 
caiman - ['keimên] 
noun: caiman 
cain - noun: Caïn 
caique - [kai'i:k] 
caique 
cairn - [k€ên] 
noun: Cairn 
cairo - noun: Caire 
caisson - [kê'su:n] 
noun: caisson 
caitiff - ['keitif] 
noun: lâche 
cajole - [kê'dżêul] 
verb: cajoler 
cajolery - [kê'dzêulêri] 
noun: cajolerie, amadouement 


cake - [keik] 
noun: gâteau, tarte, croquette, morceau, pâtisserie; 
verb: faire du gâteau, durcir, faire croûte, se coaguler, former une croûte 
caked - grumeaux 
cal - abbreviation: Californie 
calabash - ['kælêbæ§] 
noun: calebasse, gourde 
calaboose - [,kalê'bu:s] 
noun: taule 
calamanco - | kælé'mænkêu] 
calmande 
calamitous - [kê'læmitês] 
adjective: calamiteux, désastreux, catastrophique, infortuné 
calamity - [kê'læmiti] 
noun: calamité, désastre, catastrophe 
calash - [kê'la§] 
calèche 
calcareous - [kæl'kEêriês] 
adjective: calcaire 
calceolaria - [,kalsiê'l€êriê] 
noun: calcéolaire, calcination 
calces - ['kælsi:z] 
chaux 
calciferol - [kæl'sifêrêl] 
calciférol 
calcification - [,k&lsifi'kei§ên] 
noun: calcification 
calcify - ['kælsifai] 
verb: calcifier, faire calcifier 
calcinate - ['kælsineit] 
verb: calciner 
calcination - [,kalsi'nei§ên] 
noun: calcination 
calcine - ['kælsain] 
verb: calciner, faire calciner 


calcitrant - l'kælsitrênt] 
récalcitrantes 
calcium - ['kælsiêm] 
noun: calcium 
calculable - ['kælkjulêbl] 
adjective: calculable 
calculate - ['kælkjuleit] 
verb: calculer, faire des calculs, faire un calcul, estimer, évaluer, faire 
calculer, croire, avoir l'intention, réfléchir aux résultats, compter sur 
calculated - ['kælkjuleitid] 
adjective: calculé, étudié, bien délibéré, bien étudié, délibéré 
calculating - ['kælkjuleitin] 
adjective: calculateur, intéressé, prudent, prévoyant; 
noun: prévoyance 
calculating-machine - ['kælkjuleitinmê,$1:n] 
calcul-machine 
calculation - [,kalkju'lei§ên] 
noun: calcul, délibération, prudence, décompte 
calculator - l'kælkjuleitê| 
noun: calculatrice, calculette, machine à calculer, table 
calculi - l'kælkjulai] 
calculs 
calculus - l'kælkjulês] 
noun: calcul 
caldron - ['ko:ldrên| 
noun: chaudron 
caledonia - calédonie 
caledonian - calédonienne 
calefactory - [,kæli'fæktêri] 
noun: caléfaction 
calendar - l'kælindê| 
verb: classer, inscrire, registrer, lustrer, laminer; 
noun: calendrier, annuaire, règlement, liste 
calender - l'kælindê] 
noun: calandre 


calends - ['kælindz] 
noun: calendriers, règlements 
calf - [kê:f] 
noun: veau, cuir de veau, jeune homme, bloc de neige 
calf-knee - ['kâ:fni:] 
veau du genou 
calf-skin - en peau de veau 
calfskin - ['kâ:fskin| 
noun: vachette, cuir de veau, veau 
caliber - ['kælibê] 
noun: calibre, gabarit, stature, rifle 
calibrate - ['kælibreit] 
verb: faire calibrer, étalonner, examiner, déterminer 
calibration - [,kali'brei§ên] 
noun: étalonnage, calibrage 
calibrator - calibrateur 
calibre - ['kælibê] 
noun: calibre, gabarit, stature, rifle 
calico - ['kælikêu] 
noun: calicot 
calico-printer - ['kælikêu,printê] 
calicot imprimante 
calico-printing - ['kælikêu,printin] 
calicot impression 
california - noun: Californie 
californian - adjective: californien; 
noun: Californien 
caliper - étrier 
calipers - ['kælipêz] 
noun: compas d'épasseur 
caliph - ['kælif] 
noun: calife 
caliphate - ['kælifeit] 
noun: califat 
calisthenics - [,kælis'ĝeniks] 
noun: gymnastique suédoise 


calk - [ko:k] 
verb: calquer, décalquer; 
noun: crampon 

call - [ko:1| 
verb: appeler, héler, crier, passer un coup de fil, téléphoner, faire appel, 
appeler à, nommer, prénommer, intituler, trouver, considérer, arrêter, 
convoquer, réveiller, annoncer, demander, exiger, interpeller, passer; 
noun: cri, appel, sonnerie, coup de téléphone, coup de fil, invitation, visite, 
exigence, Voix, Vocation, annonce, interpellation 

call-boy - ['ko:Iboi| 
appel-boy 

call-forward - appel avant 

call-girl - ['ko:Igê:1] 
noun: prostituée 

call-office - appel-office 

call-up - ['ko:l'Âp] 
noun: convocation, rappel, mobilisation générale 

call up - [ BÞI3BaT»Þ] 
verb: faire un coup de téléphone, téléphoner à, faire réveiller, évoquer, 
mobiliser 

callable - appelable 

callback - rappel 

callbox - postes téléphoniques publics 

called - appelé 

caller - ['ko:lê] 
noun: visiteur, demandeur, courte visite 

calligraphic - calligraphique 

calligraphy - [kê'ligrêfi] 
noun: calligraphie 

calling - ['ko:lin] 
noun: vocation, motivation, convocation, appel, invitation, métier, 
profession 

calliper - ['kælipê] 
étrier 

callisthenics - [,kælis'8eniks] 
noun: gymnastique suédoise 


callosity - [kæ'lositi] 
noun: callosité 
callous - l'kælês] 
adjective: dur, sans cœur, sans pitié, insensible, calleux 
callousness - ['kælêsnis] 
noun: manque de cœur, brutalité, dureté 
callout - légende 
callow - l'kælêu| 
adjective: inexpérimenté, sans expérience, novice 
callup - commande susbséquente 4 une 
callus - ['kælês] 
noun: cal, durillon 
calm - [kâ:m] 
verb: pacifier, tranquilliser, calmer, faire calmer, faire apaiser, s'apaiser; 
adjective: calme, paisible, tranquille, immobile; 
noun: calme, tranquillité 
calm down - [-kouT»Þ(c5)] 
verb: calmer, se calmer, se radoucir 
calmer - verb: calm, calm down, pacify, quieten down, deaden, ease, 
soothe, smooth down, appease, assuage, attemper, gentle, lull, alleviate, 
placate, quell, salve, settle, sober, still, mollify, chasten, becalm 
calmly - ['kâ:mli] 
adverb: avec calme, calmement, placidement, paisiblement 
calmness - ['kâ:mnis] 
noun: calme, sang-froid 
calomel - ['kalêumel] 
noun: calomel 
caloric - [kê'lorik] 
adjective: thermique 
calorie - ['kælêri] 
noun: calorie 
calorific - [,kaelê'rifik] 
adjective: calorifique 
calorification - [kê,lorifi'kei§ên] 
noun: calorification 


calorifics - [,kælé'rifiks] 
noun: calorifique 
calorimeter - |, kælé'rimitê] 
noun: calorimètre 
calory - ['kælêri] 
calories 
calotte - [kê'lot] 
noun: calotte 
calumet - ['kæljumet] 
noun: peace pipe 
calumniate - [kê'lÃmnieit] 
verb: calomnier 
calumniator - [kê'lÃmnieitê] 
noun: calomniateur 
calumniatory - [kê'lÃmniêtêri] 
calomnieuses 
calumnious - [kê'lÃmniês] 
calomnieuse 
calumny - ['kælêmni] 
noun: calomnie 
calvados - noun: calvados, eau-de-vie 
calvary - noun: calvaire 
calve - [kâ:v] 
verb: vêler, mettre bas 
calves - [kâ:vz] 
veaux 
calvinism - noun: calvinisme 
calx - [kælks] 
chaux 
calyces - ['keilisi:z] 
calices 
calyx - ['keiliks] 
noun: calice 
cam - [kæm] 
noun: came 


cam-shaft - ['kæm§â:ft] 
arbre ã cames 
camaraderie - | kæmé'râ:dêri:] 
noun: camaraderie 
camber - ['kæmbê] 
noun: bombement, cambre, courbure, tonture; 
verb: bomber, être bombé 
cambium - ['kæmbiêm] 
noun: cambium 
cambodia - noun: Cambodge 
cambrian - noun: Cambrien 
cambric - ['keimbrik] 
noun: batiste 
came - [keim] 
noun: cam, junk, stuff 
camel - ['kæmêl] 
noun: chameau, chamelle 
cameleer - [,kzemi'liê] 
chamelier 
camellia - [kê'mi:ljê] 
noun: camélia 
cameo - ['kaemiêu] 
noun: camée 
camera - ['kæmêrê] 
noun: caméra, appareil photographique, appareil photo 
camera-man - ['kæmêrêmæn] 
caméra-man 
cameraman - noun: cameraman, cadreur 
camion - ['kæmiên| 
noun: lorry, truck, van, waggon, wagon, mototruck, haulier, hauler 
camisole - l'kæmisêul] 
noun: camisole, caraco 
camlet - l'kæmlit| 
camelot 
camomile - ['kamêumail] 
noun: camomille 


camouflage - ['kæmuflâ:ż] 
verb: camoufler, faire tromper; 
noun: camouflage 
camp - [kæmp] 
noun: camp, campement, parti, cabotinage; 
verb: camper, faire du camping, stationner, descendre; 
adjective: affecté, cabotin, kitsch 
camp-bed - ['kæmp'bed] 
noun: lit de camp 
camp-chair - ['kæmp't§€ê] 
camp-président 
camp-cot - ['kæmp'kot] 
lit de camp 
camp-fever - |'kæmp,fi:vê] 
camp de la fièvre 
camp-fire - ['kæmp,faiê] 
noun: feu de camp 
camp-follower - |'kæmp,folêuê] 
noun: sympathisant, civil qui suit l'armée, prostituée 
camp-stool - ['kæmpstu:1| 
pliant 
camp bed - noun: lit de camp 
camp out - verb: camper 
campaign - [kæm'pein] 
noun: campagne 
campaigner - [kæm'peinê| 
militant 
campanile - [,kæmpê'ni:l1] 
noun: campanile 
campanula - [kêém'pænjulê] 
noun: campanule 
camper - |'kæmpê] 
noun: campeur, caravane pliante 
campfire - feu de camp 
camphor - ['kaemfê] 
noun: camphre 


camphorated - ['kamfêreitid] 
adjective: camphré 
camphoric - [kæm'forik] 
adjective: camphorique 
camping - |'kæmpin] 
noun: camping 
campion - |'kæmpjên] 
silène 
campsite - noun: camping 
campus - ['kæmpês| 
noun: campus 
camshaft - noun: arbre à cames 
camwood - |'kæmwud] 
cam 
can - [kn] 
noun: bidon, boîte, pot, waters, chiottes, prison; 
verb: pouvoir, pouvoir faire, savoir faire, mettre en boîte, mettre en 
conserve, virer 
can't - [kâ:nt] 


ne peut pas 

can-buoy - ['kænboi] 
peut-bouée 

can-dock - ['kændok| 
peut-dock 


can-opener - ['kæn,éupnê| 
noun: ouvre-boîtes 

canaan - noun: terre de Canaan 

canada - noun: Canada 

canadian - adjective: canadien; 
noun: Canadien 

canaille - [kæ'neil] 
noun: canaille 

canal - [ké'næl] 
noun: canal, conduit 

canalization - |, kænêlaï'zei$ên| 
noun: canalisation 


canalize - ['kænêlaiz] 
verb: canaliser 

canape - noun: settee, couch, davenport, chesterfield 

canard - [kæ'nâ:d] 
noun: canard, bobard 

canary - [kê'n€êri] 
noun: canari, serin 

canary-bird - [kê'n€êribê:d] 
noun: serin 

canasta - noun: canasta 

cancan - ['kænkæn] 
noun: cancan 

cancel - ['kænsêl] 
verb: annuler, résilier, décommander, renoncer, oblitérer, supprimer, 
éliminer, biffer, se décommander 

cancel out - [-paTHTÞ] 
verb: barrer 

cancellation - [,kaensê'lei§ên ] 
noun: annulation, résiliation, élimination, suppression 

cancelled - annulée 

canceller - annuleur 

cancer - ['kænsê] 
noun: cancer 

cancerous - ['kænsêrês] 
adjective: cancéreux 

cancroid - ['kænkroid] 
cancroïdes 

candelabra - |, kændi'lâ:brê| 
noun: candélabre 

candelabrum - [,kændi'lâ:brêm] 
noun: candélabre 

candescence - [kæn'desns] 
incandescence 

candescent - [kæn'desnt| 
incandescence 


candid - ['kændid] 
adjective: candide, franc, sincère 
candidacy - ['kændidêsi] 
noun: candidature 
candidate - ['kændidit] 
noun: candidat 
candidature - ['kændidit§ê] 
noun: candidature 
candied - ['kændid] 
adjective: glacé, confit, sucré 
candle - ['kænd!] 
noun: bougie, chandelle, cierge 
candle-end - ['kændlend] 
bout de chandelle 
candle-power - ['kændl,pauê] 
bougie puissance 
candle-wick - ['kændlwik] 
noun: tuft 
candlelight - ['kændllait] 
noun: lueur de chandelles 
candlepower - noun: bougie 
candlestick - ['kændlstik] 
noun: bougeoir, chandelier, candélabre 
candor - noun: franchise, sincérité, candeur 
candour - ['kændê] 
noun: franchise, sincérité, candeur 
candy - ['kændi] 
verb: candir, faire candir, glacer, mettre le sucre, se candir; 
noun: sucre candi, bonbon 
cane - [kein] 
noun: canne, rotin, jonc, bâton; 
verb: canner, rouer 
cane-brake - ['keinbreik] 
cannaies 
cane-sugar - ['kein,§ugê] 
canne-sucre 


canicular - [kê'nikjulê] 
adjective: caniculaire 
canine - ['keinain] 
adjective: canin, canine; 
noun: canine 
canister - |'kænistê] 
noun: boîte 
canister-shot - |'kænistêSot] 
cartouche-shot 
canker - ['kænkê] 
noun: ulcère, chancre 
canker-worm - ['kænkêwê:m] 
ver rongeur 
cankerous - ['kænkêrês] 
chancreuses 
cannabic - ['kænêbik] 
cannabique 
canned - [kænd| 
adjective: en boîte, en conserve, dans une boîte, bourré, enregistré 
cannelure - ['kænêljuê] 
noun: groove 
cannery - ['kænêri] 
noun: conserverie, fabrique de conserve 
cannibal - ['kænibêl] 
adjective: cannibale; 
noun: cannibale 
cannibalism - ['kænibêlizm] 
noun: cannibalisme, anthropophagie, brutalité 
canning - ['kænin] 
noun: mise en conserve, mise en boîte 
cannon - ['kænên] 
noun: canon, carambolage; 
verb: canonner, caramboler 
cannon-ball - ['kænênbo:]] 
boulet de canon 


cannon-bit - |'kænênbit] 
canon bits 
cannon-bone - ['kænênbêun] 
canon d'os 
cannon-fodder - ['kænên,fodê] 
noun: chair ã canon 
cannon-shot - ['kaenên§ot] 
coup de canon 
cannonade - | kænê'neid] 
noun: canonnade; 
verb: canonner 
cannoneer - |, kæné'niê| 
canonnier 
cannot - ['kænot] 
ne peut pas 
canny - ['kæni] 
adjective: prudent, sage, malin 
canoe - [ké'nu:] 
noun: canoë, kayac, pirogue; 
verb: faire du kayac, faire du canoë, faire de pirogue 
canon - ['kænên] 
noun: critère 
canonical - [kê'nonikêl] 
adjective: canonique 
canonization - | kænênai'zei$Sên] 
noun: canonisation 
canonize - ['kænênaiz] 
verb: canoniser 
canopy - ['kænêpi] 
noun: baldaquin, ciel de lit, marquise, dais, couloirs, voilure, verrière, 
voûte 
cant - [kænt] 
noun: paroles hypocrites, paroles creuses, clichés, jargon, argot de métier, 
pente, déclivité, surface oblique, secousse, cahot; 
verb: parler avec hypocrisie, parler avec affectation, pencher, s'incliner, 


retourner d'un coup sec; 
adjective: oblique 
cantaloup - l'kæntêlu:p] 
noun: cantaloup 
cantaloupe - noun: cantaloup 
cantankerous - [kên'tænkêrêés] 
adjective: acariâtre, revêche, hargneux, agressif 
cantata - noun: cantate 
canteen - [kæn'ti:n] 
noun: cantine, bidon, coffret 
canter - ['kæntê] 
noun: petit galop, clochard, qui parle comme hypocrite; 
verb: aller au petit galop 
canticle - ['kæntikl] 
noun: cantique, hymne 
cantilever - ['kæntili:vê] 
noun: cantilever, corbeau 
canting - ['kæntin] 
adjective: pleurard 
canto - ['kæntêu] 
noun: chant, cantique 
canton - ['kænton] 
noun: canton; 
verb: diviser en cantons 
cantonal - ['kænténi] 
adjective: cantonal 
cantonment - [kên'tu:nmênt] 
noun: cantonnement 
cantor - noun: chantre 
canvas - ['kænvês] 
noun: toile, canevas, tente, tableau 
canvass - ['kænvês] 
verb: faire du démarchage électoral dans, discuter, enquêter, solliciter; 
noun: démarchage électoral, vérification des votes, sondage 
canvasser - ['kænvêsê] 
noun: agent électoral, scrutateur, placier 


cany - ['keini] 
adjective: de canne 
canyon - ['kænjên] 
noun: Canyon, gorge 
caoutchouc - l'kaut$uk] 
noun: caoutchouc 
cap - l'kæp] 
noun: casquette, épitoge, toque, bonnet, coiffe, képi, calot, barrette, 
calotte, capsule, capuchon, fusée, couronnement, chapeau, amorce; 
verb: couvrir d'une capsule, capsuler, visser la fusée de, coiffer, conférer 
un grade universitaire à, renchérir sur, restreindre 
capa - capacité 
capabilities - capacités 
capability - [,keipê'biliti] 
noun: aptitude, capacité, moyens 
capable - ['keipébi] 
adjective: capable, compétent, doué, intelligent 
capably - avec compétence 
capacious - [kê'pei§ês] 
adjective: d'une grande capacité, vaste, d'une grande contenance 
capacitance - [ké'pæsitêns] 
noun: capacitance 
capacitate - [kê'pæsiteit] 
verb: faire capable 
capacitive - capacitif 
capacitor - noun: condensateur 
capacity - [kê'pæsiti] 
noun: contenance, capacité, rendement, aptitude, qualité, titre, fonction, 
habitabilité, portance 
caparison - [kê'pærisn] 
noun: caparaçon 
cape - [keip] 
noun: cap 
caper - ['keipê] 
verb: cabrioler, gambader, danser avec joie, faire bamboula; 
noun: gambade, rigolade, câpre 


capercailye - [,k&pê'keilji] 
grand tétras 
capful - l'kæpful] 
bouchon 
capillarity - [,kæpi'læriti]| 
noun: capillarité 
capillary - [kê'pilêri] 
adjective: capillaire; 
noun: capillaire 
capita - ['kæpitê] 
noun: tête 
capital - ['kæpitl] 
noun: capitale, majuscule, capital, capitaux, chapiteau; 
adjective: capital, majuscule, essentiel 
capital-output - capital-production 
capital gain - noun: augmentation de capital, plus-value 
capital letter - noun: majuscule, capitale 
capitalism - ['kæpitêlizm] 
noun: capitalisme 
capitalist - ['kæpitêlist] 
noun: capitaliste 
capitalistic - [,kaepitê'listik] 
adjective: capitaliste 
capitalization - [kê,pitêlai'zei§ên] 
noun: capitalisation 
capitalize - [kê'pitêlaiz] 
verb: capitaliser, financer, mettre une majuscule 
capitally - ['kæpitli] 


capitalement 

capitate - ['kæpiteit] 
capitatum 

capitated - ['kæpiteitid] 
capitation 


capitation - [,kæpi'tei$ên] 
noun: capitation 
capitol - noun: Capitole 


capitulate - [kê'pitjuleit] 
verb: capituler 
capitulation - [kê,pitju'lei§ên] 
noun: capitulation, sommaire 
capon - ['keipên| 
noun: chapon 
caponier - [,kæpê'niê] 
caponnière 
capote - [ké'pêut| 
noun: capote 
caprice - [ké'pri:s] 
noun: caprice, capriccio 
capricious - [kê'pri§ês] 
adjective: capricieux, fantasque, lunatique 
capricorn - noun: Capricorne 
caprine - ['kæprain] 
adjective: caprine 
capriole - ['kæpriêul] 
noun: saut, cabriole 
caps - noun: cape, point, headland 
capsicum - ['kæpsikêm] 
noun: piment doux 
capsize - [kæp'saiz] 
verb: se renverser, chavirer, renverser 
capstan - ['kæpstên] 
noun: cabestan, bras de cabestan 
capsulation - verb: cap 
capsule - ['kapsju:l] 
noun: capsule 
captain - ['kæptin] 
noun: capitaine, commandant; 
verb: être le capitaine, commander 
captaincy - ['kæptinsi]| 
noun: grade de capitaine, poste de capitaine 
captainship - ['kæptin$1p] 
capitainerie 


caption - ['kæp§ên] 
noun: sous-titre, légende 
captious - ['kæp§ês] 
adjective: chicanier, vétilleux 
captivate - ['kæptiveit] 
verb: captiver, fasciner, tenir sous le charme 
captivating - ['kaptiveitin] 
adjective: captivant, fascinant 
captive - ['kæptiv] 
adjective: captif, prisonnier; 
noun: captif 
captivity - [kæp'tiviti] 
noun: captivité, esclavage 
captor - ['kæptê] 
noun: ravisseur, personne qui capture 
capture - ['kæpt§ê] 
verb: prendre, capturer, s'emparer de, capter, faire capturer, arrêter; 
noun: capture 
capuchin - noun: cape avec capuchon 
car - [kâ:] 
noun: voiture, car, autocar, tram, wagon 
car-wash - ['kâ:wo§] 
noun: lave-auto 
carabine - ['kærêbin] 
noun: carbine 
carabineer - |, kærêbi'niê| 
carabinier 
caracole - ['kærêkêul] 
noun: caracole; 
verb: caracoler 
carafe - [kê'ræf] 
noun: carafe, carafon 
caramel - ['kærêmel] 
noun: caramel 
carapace - ['kærêpeis] 
noun: carapace 


carat - |'kærêt] 
noun: carat 
caravan - l'kærêvæn| 
noun: caravane, roulotte, grand car 
caravanserai - [,kæré'vænsêrai] 
noun: Caravansérail 
caravel - l'kærêvel| 
noun: caravelle 
caraway - l'kærêwei] 
noun: CUMIN, Carvi, graines de cumin 
carbide - ['kâ:baid] 
noun: carbure 
carbine - ['kâ:bain] 
noun: carabine 
carbineer - [,kâ:b1'niê] 
carabinier 
carbohydrate - ['kâ:bêu'haidreit| 
noun: hydrate de charbon 
carbolic - [kâ:'bolik] 
adjective: phéniqué 
carbon - ['kâ:bên] 
noun: carbone, charbon; 
adjective: carbone 
carbon paper - noun: carbone, papier carbone 
carbonaceous - [ kâ:bêu'nei$és] 
adjective: charbonneux 
carbonate - ['kã:bênit] 
noun: carbonate 
carbonic - [kâ:'bonik] 
adjective: carbonique 
carboniferous - [,kã:bê'nifêrês] 
adjective: carbonifère 
carbonization - [,kã:bênai'zei§ên] 
noun: carbonisation 
carbonize - ['kã:bênaiz] 
verb: carboniser 


carborundum - [,kã:bê'rÃndêm] 
noun: carborundum 
carboy - ['kâ:boi] 
noun: bonbonne 
carbuncle - ['kâ:bÂnkl] 
noun: escarboucle, furoncle 
carburet - l'kâ:bjuret] 
verb: faire carburer 
carburetor - ['kâ:bjuretê] 
noun: carburateur 
carburetter - ['kâ:bjuretê] 
carburateur 
carburettor - ['kâ:bjureté] 
noun: carburateur 
carcajou - ['kâ:kédzu: | 
noun: carcajou 
carcase - ['kã:kês] 
carcasse 
carcass - ['kã:kês] 
noun: carcasse, cadavre, corps 
carcinogen - noun: Substance cancérigène 
carcinogenic - cancérogènes 
carcinoma - |,kâ:si'néumê] 
noun: Carcinome 
card - [kâ:d] 
noun: Carte, carte postale, fiche, carte de presse, carte de restaurant, 
programme, carde; 
verb: ficher, carder 
card-index - noun: fiche 
card-punching - à perforer les cartons 
card-reading - carte de lecture 
card-sharp - carte-forte 
card-sharper - carte-plus nettes 
card index - noun: fiche 
cardamom - ['kâ:dêmêm] 
noun: cardamome 


cardan - ['kâ:dên] 
noun: gimbals 
cardboard - ['kã:dbo:d] 
adjective: en carton; 
noun: carton 
carder - ['kâ:dê] 
noun: cardeur 
cardholder - titulaire de la carte 
cardiac - ['kâ:diæk] 
adjective: cardiaque; 
noun: cardiaque 
cardigan - ['kâ:digên] 
noun: cardigan, gilet de laine 
cardinal - ['kã:dinl] 
adjective: cardinal, principal, essentiel; 
noun: cardinal 
cardinal number - noun: nombre cardinal 
cardinality - cardinalité 
cardiogram - noun: cardiogramme 
cardiograph - cardiographe 
cardiology - [,kã4:di'olêdzi] 
noun: cardiologie 
cardiovascular - adjective: cardiovasculaire 
cardsharp - noun: tricheur 
care - [k€ê] 
noun: attention, soin, soins, souci, inquiétude, surveillance, responsabilité; 
verb: se soucier, s'occuper de, faire attention à, aimer, désirer 
care for - [no] 
verb: s'occuper de, faire beaucoup d'attention à 
cared - pris en charge 
careen - [kê'ri:n] 
verb: caréner 
careenage - [kê'ri:nidz] 
carénage 
career - [kê'riê] 
noun: carrière, profession, vie, avancement, parcours; 


verb: aller à toute vitesse, aller à toute allure, démarrer 
careerist - [ké'riêrist| 
noun: carriériste, ambitieux 
carefree - ['k€êfri:] 
adjective: sans souci, insouciant, insoucieux, content 
careful - ['k€êful] 
adjective: attentif, prudent, soigneux, épargnant, réveillé 
carefully - ['k€êfli] 
adverb: avec soin, soigneusement, avec précaution, prudemment, 
précautionneusement 
careless - ['k€êlis] 
adjective: négligent, inconscient, insouciant, indifférent, 1rréfléchi, 
imprudent, pas bien fait, pas bien étudié 
carelessly - adverb: négligemment, sans précaution, imprudemment, 
étourdiment 
carelessness - noun: négligence, imprudence, étourderie 
caress - [kê'res] 
verb: caresser, embrasser, baiser, faire caresse; 
noun: effleurement, caresse, câlinerie 
caret - ['kærêt] 
noun: lambda 
caretaker - ['k€ê,teikê] 
noun: gardien, concierge 
careworn - ['k€êwo:n] 
adjective: rongé par les soucis 
cargo - ['kâ:gêu| 
noun: cargaison, chargement, charge, cargo 
caribbean - adjective: caraïbe; 
noun: Caraïbes 
caricature - [,k&rikê'tjuê] 
noun: caricature, art de la caricature; 
verb: caricaturer 
caricaturist - | kæriké'tyuêrist| 
noun: caricaturiste 
caries - noun: carie 


carillon - [kê'riljên] 
noun: carillon 
cariosity - [,kæri'ositi] 
noun: cariosité 
carious - ['k€êriês] 
adjective: carié 
carload - l'kâ:lêud] 
noun: charge d'un wagon 
carmagnole - noun: carmagnole 
carman - ['kâ:mên] 
charretier 
carmelite - adjective: carmélite 
carminative - ['kâ:minétiv| 
adjective: carminatif 
carmine - ['kâ:main| 
adjective: carmin; 
noun: carmin 
carnage - ['kâ:nidż] 
noun: carnage, massacre 
carnal - l'kâ:nl| 
adjective: charnel, matériel, matérialiste, sexuel 
carnality - [kâ:'næliti] 
noun: sexualité 
carnation - [kâ:'nei§ên] 
noun: œillet, couleur de la peau, incarnat, rose 
carnival - ['kâ:nivêl] 
noun: carnaval 
carnivore - ['kâ:nivo:] 
adjective: carnivorous 
carnivorous - [kâ:'nivêrês] 
adjective: carnivore, carnassier 
carol - ['kærêl] 
noun: chant joyeux, ramage, gazouillis; 
verb: chanter joyeusement, célébrer, gazouiller 
carols - chants de noël 


carom - ['kærêm] 
noun: carambolage; 
verb: caramboler 
carotene - ['kærêti:n] 
noun: carotène 
carotid - [kê'rotid] 
noun: carotide 
carotin - ['kærêtin] 
carotène 
carousal - [kê'rauzêl] 
noun: beuverie 
carouse - [kê'rauz] 
noun: ribote, festivités; 
verb: faire ribote, participer aux festivités 
carousel - noun: manège, carrousel 
carouser - fêtard 
carp - [kâ:p] 
verb: blâmer, critiquer, trouver à redire à; 
noun: carpe 
carpal - ['kâ:pêl] 
adjective: carpien; 
noun: carpien 
carpark - parking 
carpel - ['kâ:pel] 
noun: carpelle 
carpenter - ['kâ:pintê] 
noun: charpentier, menuisier; 
verb: faire de la menuiserie, faire de la charpenterie 
carpentry - ['kâ:pintri] 
noun: menuiserie, charpenterie 
carpet - ['kâ:pit] 
noun: tapis, moquette; 
verb: recouvrir d'un tapis, houspiller 
carpetbag - ['kâ:pitbæg] 
verb: aller en aventure; 
noun: sac de voyage en tissu 


carpetbagger - ['kâ:pit,bægê] 
noun: profiteurs 

carping - ['kã4:pin] 
adjective: chicanier 

carpus - ['kâ:pês] 
noun: carpe 

carrel - |'kærêl] 
noun: carrel 

carriage - ['kæridż] 
noun: voiture, équipage, fiacre, transport, port, affût 

carriage-dog - ['kæridżdog] 
transport d'un chien 

carriage-drive - transport-lecteur 

carriage-forward - ['kæridż'fo:wêd] 
transport en avant 

carriage-free - ['kæridż'fri:] 
franco de port 

carriage-way - ['kæridżwei] 
transport à sens unique 

carriageable - ['kæridżêbl] 
adjective: portable 

carrier - ['kæriê] 
noun: compagnie de transport, transporteur, porteur, porteur de message, 
porte-avions, transport 

carrier-borne - ['kæriê'bo:n] 
porte-avions 

carrier-nation - ['kæriê,nei§ên] 
support de la nation 

carrier-pigeon - ['kæriê,pidzin] 
noun: pigeon voyageur 

carrier-plane - ['kæriêplein] 
porte-avion 

carrion - ['kæriên] 
noun: charogne 

carrion-crow - ['kæriên'krêu] 
noun: corneille noire 


carrot - ['kærêt] 
noun: carotte 
carroty - ['kærêti] 
adjective: carotte 
carrousel - [,karu'zel] 
noun: manège, carrousel 
carry - ['kæri] 
verb: porter, transporter, être muni de, produire, entraîner, stocker, vendre, 
supporter, soutenir, accompagner, amener, conduire, diriger, faire 
marcher, faire pousser, réussir, gagner, remporter, emporter, poursuivre, 
se comporter, rapporter, retenir 
carry-over - ['kæri,ĉuvê] 
verb: reporter 
carry forward - verb: reporter, transporter, se reporter à 
carry on - [-JIOJDKHTÞ] 
verb: exercer, continuer, faire marcher, diriger, entretenir, soutenir, mener 
carry out - [BÞIIIOJIHHTÞ ] 
verb: emporter, exécuter, réaliser, effectuer, appliquer, opérer 
carry over - verb: reporter 
carryall - l'kæri'o:1] 
noun: fourre-tout 
carrying - l'exécution 
carryings-on - ['kæriinz'on] 
transports effectués sur 
carryover - report 
carsick - ['kâ:sik] 
adjective: malade en voiture 
cart - [kâ:t] 
noun: charrette, chariot, tombereau, voiture à bras, charrette anglaise; 
verb: transporter, camionner 
cart-horse - ['kâ:tho:s] 
noun: cheval de travail, cheval de trait 
cart-load - l'kâ:tléud] 
charretée 
cart-road - ['kâ:trêud] 
noun: route de charrette, chemin de voiture 


cart-track - ['kâ:ttræk] 
panier-track 
cart-wheel - l'kâ:tw1:1] 
roue de charrette 
cart-wright - l'kâ:trait| 
cartwright 
cartage - ['kâ:tidż] 
noun: camionnage, transport par charrette, charroi 
carte blanche - ['kâ:t'blâ:n$| 
noun: carte blanche, autorisation sans limite, pouvoir complet 
cartel - [kâ:'tel| 
noun: cartel, union des producteurs 
carter - ['kâ:tê| 
noun: camionneur, charretier 
cartesian - adjective: cartésien 
cartful - ['kâ:tful] 
noun: charretée 
carthaginian - adjective: carthaginois; 
noun: Carthaginois 
carthusian - cartusienne 
cartilage - ['kâ:tilidż] 
noun: cartilage 
cartilaginous - [,kâ:ti'lædżinês] 
adjective: cartilagineux 
cartogram - cartogramme 
cartographer - [kâ:'togrêfê] 
noun: cartographe 
cartographic - [,kâ:têu'græfik] 
adjective: cartographe 
cartographical - |, kâ:têu'græfikêl] 
cartographique 
cartography - [kê:'togrêfi] 
noun: cartographie 
cartomancy - ['kâ:têumænsi] 
cartomancie 


carton - ['kâ:tên] 
noun: pot, carton, boîte en carton 
cartoon - [kâ:'tu:n] 
noun: dessin humoristique, dessin animé, image caricaturée, dessin de 
caricature; 
verb: caricaturer 
cartoonist - [kâ:'tu:nist] 
noun: caricaturiste, dessinateur 
cartouche - [ka'tu:§] 
noun: cartridge 
cartridge - ['kâ:tridz] 
noun: cartouche, gargousse 
cartridge-belt - ['kâ:tridzbelt] 
noun: ceinture cartouchière, cartouchière 
cartridge-box - ['kâ:tridzboks] 
giberne 
cartridge-case - ['kâ:tridzkeis] 
noun: douille de cartouche 
cartridge-clip - ['kâ:tridżklip] 
noun: chargeur 
cartridge-paper - ['kâ:tridz,peipê| 
cartouche-papier 
cartridge-pouch - ['kâ:tridzpaut] 


giberne 

cartulary - ['kâ:tjuléri] 
cartulaire 

caruncle - l'kærênkl| 
caroncule 


carve - [kâ:v] 
verb: tailler, sculpter, ciseler, découper, graver 
carvel-built - ['kâ:vêlbilt] 
franc-bord construit 
carver - ['kâ:vê| 
noun: couteau à découper, personne qui découpe, découpeur, sculpteur, 
ciseleur 


carving - ['kâ:vin| 
noun: sculpture, ciselure, gravure, découpage, taille 
carving-knife - ['kã:vinnaif] 
couteau ã découper 
caryatid - |, kæri'ætid] 
noun: cariatide 
cascade - [kæs'keid] 
noun: cascade 
cascading - en cascade 
case - [keis] 
noun: cas, événement, réalité, boîtier, affaire, procès, cause, prétexte, 
arguments, valise, boîte, coffre, coffret, vitrine, valoche, écrin, étui, 
caisse; 
verb: mettre dans la caisse, mettre en boîte 
case-harden - ['keis,hâ:dn] 
cas durcir 
case-hardened - ['keis,hã:dnd] 
cémenté 
case-hardening - ['keis,hâ:dnin] 
cémentation 
case-history - ['keis,histêri] 
anamnèse 
case-knife - ['keisnai§] 
cas couteau 
case-law - ['keislo:] 
jurisprudence 
case-record - ['keis,reko:d] 
cas-record 
case-shot - ['keis§ot] 
cas-shot 
case-worm - ['keiswê:m] 
cas-ver 
cased - tubé 
casein - ['keisi:in] 
noun: caséine 


casemate - ['keismeit] 
noun: casemate 
casement - ['keismênt] 
noun: fenêtre, croisée, châssis de fenêtre 
caseous - ['keisiês] 
caséeuse 
casern - [kê'zê:n] 
caserne 
caserne - [kê'zê:n] 
noun: barrack 
cash - [kæ§] 
noun: fric, espèces, argent, sous; 
verb: encaisser, toucher, payer en espèces, toucher en espèces; 
adjective: argent comptant 
cash-book - ['kæ§buk] 
noun: livre de caisse 
cash balance - noun: encaisse 
cash book - noun: livre de caisse 
cash down - noun: argent comptant 
cash flow - noun: marge brute d'autosufinancement, cash-flow 
cash register - noun: guichet, caisse 
cashbook - livre de caisse 
cashbox - caisse 
cashew - [kæ'§u:] 
noun: anacardier 
cashier - [kg'§iê] 
noun: caissier; 
verb: renvoyer 
cashing - encaissement 
cashless - scripturaux 
cashmere - [kæ§'miê] 
noun: cachemire 
casing - ['keisin] 
noun: revêtement, enveloppe, enveloppe extérieure, chambranle, cuvelage 
casino - [kê'si:nêu] 
noun: casino 


cask - [kâ:sk] 
noun: tonneau, fût, pièce, barrique, baril 
casket - ['kâ:skit] 
noun: coffret, cercueil 
caspian - caspienne 
cassation - [kæ'sei§ên] 
noun: cassation 
cassava - [ké'sâ:vê] 
noun: manioc, farine de manioc 
casserole - ['kæsêrêul] 
noun: cocotte, casserole, ragoût en cocotte, poêlon 
cassette - noun: cassette 
cassette tape - noun: cassette 
cassock - ['kæsêk] 
noun: soutane 
cassowary - ['kæsêw€êri] 
noun: casoar 
cast - [kã:st] 
verb: jeter, lancer, lãcher, se dépouiller, se débarrasser de, perdre, fondre, 
couler, faire fondre, distribuer les rôles, choisir un rôle pour l'acteur; 
noun: jet, lancement, coulage, coulée, moule, empreinte, acteurs, 
strabisme, dépouille 
cast-iron - ['kâ:st'aiên] 
noun: solide 
cast-off - ['kâ:st'of] 
adjective: abandonné; 
noun: négligé 
cast iron - ['kâ:st'aiên] 
noun: solide 
cast lots - verb: tirer au sort, partager le sort 
castanets - |, kæstê'nets| 
noun: castagnettes 
castaway - ['kâ:stêwei] 
noun: naufragé, réprouvé 
caste - [kâ:st] 
noun: caste, classe sociale, système de castes 


castellan - ['kâ:stilên| 
noun: castillan 
castellated - l'kæsteleitid] 
crénelé 
caster - ['kâ:stê] 
noun: Saupoudroir, saupoudreuse, roulette 
castigate - ['kæstigeit] 
verb: châtier, punir, réprimer, critiquer sévèrement, fustiger 
casting - ['kâ:stin] 
noun: jet, lancement, coulage, fonte, fonderie, moulage 
casting-voice - ['kâ:stin'vois] 
casting-Voix 
casting-vote - ['kâ:stin'vêut] 
noun: Voix prépondérante 
castle - ['kâ:sl] 
noun: château, tour; 
verb: roquer, fortifier 
castle-builder - ['kâ:sl,bildê] 
château-builder 
castor - ['kâ:stê] 
noun: castor, saupoudroir 
castor oil - ['kâ:stêr'oil] 
noun: huile de ricin 
castor sugar - ['kâ:stê,§ugê] 
noun: sucre en poudre, sucre fin 
castrate - [kæs'treit] 
verb: châtrer, castrer, émasculer, expurger, déformer 
castration - [kæs'trei§ên] 
noun: castration, déformation 
casual - ['kæżjuêl] 
adjective: fortuit, fait par hasard, accidentel, insouciant, relaxe, sans-gêne, 
désinvolte, intermittent, temporaire, sport; 
noun: ouvrier temporaire, chaussure de sport 
casualize - ['kæżjuêlaiz] 
précariser 


casualty - ['kæżjuêlti] 
noun: mort, blessé, victime, accident 
casualty ward - ['kæżjuêlti'wo:d] 
noun: salle de traumatologie 
casuist - ['kæzjuist] 
noun: casuiste 
casuistic - [,kæzju'istiK| 
adjective: casuistique 
casuistical - [,kæzju'istikêl] 
casuistique 
casuistry - ['kæzjuistri] 
noun: casuistique 
cat - [kæt] 
noun: chat, félin, rosse, mec, gonzesse, pot catalytique 
cat's-meat - ['kætsmi:t] 
-de-chat de la viande 
cat's-paw - ['kætspo:] 
noun: dupe 
cat's-whisker - ['kæts,wiskê] 
-de-chat moustache 
cat-and-mouse - ['kætênd'maus] 
chat et à la souris 
catabolic - catabolique 
cataclysm - ['kætêklizm] 
noun: cataclysme 
catacomb - ['kætêku:m] 
noun: catacombe, catacombes 
catacombs - catacombes 
catafalque - ['kætêfælk] 
noun: catafalque 
catalan - noun: Catalan, catalan; 
adjective: catalan 
catalepsy - ['kætêlepsi] 
noun: catalepsie 
cataleptic - [,kætê'leptik] 
adjective: cataleptique 


catalog - ['katêlog] 
noun: catalogue, fichier, brochure, liste; 
verb: cataloguer 
cataloged - catalogués 
cataloging - catalogage 
catalogue - ['kætêlog] 
noun: catalogue, fichier, brochure, liste; 
verb: cataloguer 
cataloguer - ['kætêlogê] 
noun: catalogueur 
catalysis - [ké'tælisis] 
noun: catalyse 
catalyst - l'kætêlist] 
noun: catalyseur 
catalytic - catalytique 
catalyzation - catalyse 
catalyze - verb: catalyser 
catalyzer - ['kætêlaizê] 
noun: catalyseur 
catamaran - |,kætêmê'ræn] 
noun: catamaran 
cataplasm - ['kætêplæzm] 
noun: cataplasme 
catapult - ['kætêpÂlt] 
noun: catapulte, catapultage, lance-pierre; 
verb: catapulter 
cataract - ['kætêrækt] 
noun: cataracte 
catarrh - [kê'tê:] 
noun: rhume, catarrhe 
catastrophe - [kê'tæstrêfi] 
noun: catastrophe, désastre, fléau, calamité, tornade 
catastrophic - [,katê'strofik] 
adjective: catastrophique, funeste 
catatonia - catatonie 


catbird - ['kætbê:d] 
moqueur chat 
catcall - ['kzetko:1] 
noun: sifflet; 
verb: siffler 
catch - [kæt§] 
verb: attraper, interrompre, saisir, prendre, ressaisir, surprendre, ne pas 
manquer, captiver, capturer, fasciner, coincer, arrêter, pêcher, piquer, faire 
tomber dans le piège, réussir à voir, comprendre, atteindre, attacher à, 
attirer, fermer, mordre; 
noun: prise, capture, attrape, chasse, arrestation, loquet, canon, jeu de balle 
catch on - verb: prendre, devenir populaire, se répandre, comprendre 
catch up - [10rHaTE | 
verb: rattraper, couper la parole à, retenir 
catching - ['kæt§in] 
adjective: contagieux, communicatif, fascinant 
catchment - ['kat§mênt] 
bassin versant 
catchup - ['kæt§êp] 
rattrapage 
catchword - ['kæt§wê:d] 
noun: slogan, réclame, réplique, mot-vedette 
catchy - ['kæt§i] 
adjective: entraînant, attirant, contagieux, fascinant 
catechetical - catéchétique 
catechism - ['kætikizm] 
noun: catéchisme 
catechize - ['kætikaiz] 
verb: catéchiser 
catechumen - [,kati'kju:men] 
noun: catéchumène 
categorial - catégorielle 
categorical - [,kæti'gorikêl] 
adjective: catégorique 
categorically - adverb: catégoriquement 
categorization - catégorisation 


categorize - ['kætigêraiz] 
verb: classer par catégories 
category - ['kætigêri] 
noun: catégorie, classe 
catenarian - | kæti'n£ériên] 
noun: caténaire 
catenary - [kê'ti:nêri] 
noun: caténaire 
catenation - [,kati'nei§ên] 
noun: caténation 
cater - ['keitê] 
verb: s'occuper de la nourriture, fournir des repas 
caterer - ['keitêrê] 
noun: traiteur, fournisseur 
catering - ['keitêrin] 
noun: restauration, approvisionnement 
caterpillar - ['kætêpilê] 
noun: chenille, autochenille 
caterwaul - ['kætêwo:]] 
noun: miaulement; 
verb: miauler 
catgut - ['ketgÃt] 
noun: boyau, catgut 
catharsis - [kê'08:sis] 
noun: catharsis 
cathartic - [kê'0â:tik] 
adjective: cathartique; 
noun: cathartique 
cathedral - [kê'0i:drêl] 
noun: cathédrale 
catheter - ['kæðitê] 
noun: cathéter 
cathode - ['ka0êud] 
noun: cathode 
catholic - ['kae0êlik] 
adjective: éclectique, universel, libéral 


catholicism - noun: catholicisme 
catholicity - [,kee0êu'lisiti] 
catholicité 
catholicize - [kê'0olisaiz] 
catholiciser 
cation - ['kætaiên] 
noun: cation 
catkin - ['kætkin] 
noun: chaton 
catlike - ['kætlaik] 
adjective: félin; 
adverb: comme un chat 
catnap - ['kætnæp] 
verb: faire un petit somme 
catnip - ['kætnip] 


cataire 

catoptric - [kê'toptrik] 
catoptrique 

catoptrics - [kê'toptriks] 
catoptrique 


catsup - l'kætsêp] 
noun: ketchup 
cattail - quenouilles 
cattle - ['kætl] 
noun: bovins, bétail, bestiaux 
cattle-breeding - l'élevage du bétail 
cattle-plague - la peste bovine 
cattleman - ['kætlmên] 
noun: vacher, bouvier 
catty - ['kæti] 
adjective: méchant 
caucasian - adjective: caucasien; 
noun: Caucasien 
caucasus - noun: Caucase 
caucus - ['ko:kês] 
noun: comité électorale 


caudal - ['ko:dl] 
adjective: caudal 
caudate - ['ko:deit] 
caudé 
caudle - ['ko:dl] 
chaudeau 
caught - [ko:t] 
pris 
caul - [ko:l] 
noun: coiffe 
cauldron - ['ko:ldrên] 
noun: chaudron 
caulescent - [ko:'lesênt| 
adjective: caulescent 
cauliflower - l'koliflauê| 
noun: chou-fleur 
caulk - [ko:k] 
verb: calfater 
caulker - ['ko:kê] 
noun: calfateur 
causal - ['ko:zêl] 
adjective: causal, causatif 
causality - [ko:'zæliti] 
noun: causalité 
causation - [ko:'zei§ên] 
lien de causalité 
causative - ['ko:zêtiv] 
adjective: causatif, causal 
cause - [ko:z] 
noun: cause, raison, motif, sujet, parti; 
verb: causer, soutenir, occasionner, produire 
causeless - ['ko:zlis] 
adjective: sans cause, sans motif, sans justification 
causer - ['ko:zê] 
verb: cause, give rise to, occasion, bring about, bring, produce, rise, chat, 
natter, prattle, gossip 


causeway - ['ko:zwei] 
noun: chaussée 
caustic - ['ko:stik] 
adjective: acerbe, caustique, mordant; 
noun: caustique 
causticity - [ko:s'tisiti] 
noun: causticité 
cauterization - [,ko:têrai'sei§ên] 
noun: cautérisation 
cauterize - ['ko:têraiz] 
verb: cautériser 
cautery - ['ko:têri] 
noun: cautère 
caution - ['ko:§ên] 
noun: prudence, caution, précaution, avertissement, mise en garde; 
verb: avertir 
cautionary - ['ko:$néri] 
adjective: de précaution 
cautious - ['ko:$ês] 
adjective: précautionneux, prudent, circonspect 
cautiously - adverb: avec précaution, précautionneusement, avec 
circonspection, avec prudence 
cavalcade - |, kævêél'keid] 
noun: cavalcade 
cavalier - |, kævê'liê| 
adjective: cavalier, arrogant, orgueilleux; 
noun: cavalier, royaliste 
cavalry - ['kævêlri] 
noun: cavalerie 
cavalryman - ['kævêlrimên] 
noun: cavalier 
cave - [keiv] 
noun: caverne, grotte; 
verb: caner 
caveat - ['keiviæt] 
noun: avertissement, notification d'opposition 


caveman - ['keivmæn] 
noun: homme des cavernes 
cavern - ['kævên] 
noun: caverne, grotte, cave 
cavernous - ['kævênês] 
adjective: caverneux 
caviar - ['kæviâ:] 
noun: Caviar 
caviare - ['kæviâ:| 
caviar 
cavil - ['kævil] 
noun: chicane, ergotage; 
verb: ergoter, chicaner 
caviller - ['kævilê] 
ergoteur 
cavity - ['kæviti] 
noun: cavité, creux, caverne 
cavort - [kê'vo:t] 
verb: faire des cabrioles 
cavosurface - cavosuperficiel 
caw - [ko] 
noun: croassement; 
verb: croasser 
cay - [kei] 
noun: banc de sable 
cayenne - [kei'en] 
noun: cayenne 
cease - [si:s] 
verb: cesser, s'arrêter, couper, faire cesser; 
noun: rupture 
ceasefire - ['si:s,faiê] 
cessez-le- 
ceaseless - ['si:slis] 
adjective: sans arrêt, continuel, incessant 
cecils - ['sesiz] 
noun: cecils 


cecum - noun: caecum 
cedar - ['si:dê] 

noun: cèdre 
cede - [si:d] 

verb: céder 
cedent - cédantes 
cedilla - [si'dilê] 


cédille 
ceding - cédantes 
ceil - [si:l] 


verb: plafonner 
ceiling - ['si:lin] 
noun: plafond, plafonnage 
celadon - ['selêdon] 
céladon 
celandine - ['selêndain] 
noun: chélidoine 
celebrant - ['selibrênt] 
noun: célébrant, officiant 
celebrate - ['selibreit] 
verb: célébrer, participer aux festivités, glorifier, fêter, faire une fête, faire 
des festivités 
celebrated - ['selibreitid] 
adjective: célèbre, réputé, connu 
celebration - [,seli'brei§ên] 
noun: fête, fêtes, festivités, festival, célébration, célébrations, 
commémoration 
celebrity - [si'lebriti] 
noun: célébrité, glorification, réputation 
celerity - [si'leriti] 
noun: célérité, rapidité 
celery - ['selêri] 
noun: céleri 
celesta - célesta 
celestial - [si'lestjêl] 
adjective: céleste 


celibacy - ['selibêsi] 
noun: célibat 
celibate - ['selibit] 
adjective: célibataire; 
noun: célibataire 
cell - [sel] 
noun: cellule, élément de pile, organisation 
cellar - ['selê] 
noun: cave, cellier, sous-sol 
cellarage - ['selêridż] 
caves 
cellarer - ['selêrê] 
noun: intendant 
celling - plafond 
cellist - noun: violoncelliste 
cellmate - compagnon de cellule 
cello - noun: violoncelle 
cellophane - ['selêufein] 
noun: cellophane 
cellular - ['seljulê] 
adjective: cellulaire 
cellule - ['selju:1] 
noun: cell, tank, unit, cage 
celluloid - ['seljuloid] 
noun: celluloïd 
cellulose - ['seljulêus] 
noun: cellulose 
celsius - adjective: celsius 
celt - [selt] 
noun: Celte 
celtic - adjective: celtique, celte; 
noun: celtique 
celticism - ['keltisizm] 
celtisme 
cembalo - ['t§ embêlêu] 
noun: clavecin 


cement - [si'ment| 
noun: ciment; 
verb: cimenter 
cementation - [,si:men'tei§ên] 
noun: cimentation 
cemetery - ['semitri] 
noun: cimetière 
cenotaph - ['senêutê:f] 
noun: cênotaphe 
cense - [sens] 
verb: encenser 
censer - ['sensê] 
noun: encensoir 
censor - ['sensê] 
noun: censeur, contrôleur; 
verb: censurer, être sous censure 
censorial - [sen'so:riêl] 
adjective: censuré 
censorious - [sen'so:riês] 
adjective: hypercritique, sévère, désapprobateur 
censorship - ['sensê§ip] 
noun: censorat, censure 
censurable - ['sen§êrêbl] 
adjective: blâmable, critiquable 
censure - ['sen§ê] 
verb: censurer, critiquer, blâmer, critiquer sévèrement; 
noun: critique, blâme, fustigation 
census - ['sensês] 
noun: recensement 
cent - [sent] 
noun: cent 
centaur - ['sento:] 
noun: centaure 
centenarian - [,senti'n€êriên] 
noun: centenaire 


centenary - [sen'ti:nêri] 
adjective: centenaire; 
noun: centenaire 
centennial - [sen'tenjêl] 
adjective: centenaire; 
noun: centenaire 
center - ['sentê] 
verb: centrer, tourner autour, préciser, fixer le centre; 
noun: centre, axe 
centered - centrée 
centerfold - bumble 
centering - ['sentêrin] 
noun: centralisation 
centerline - axe 
centerpiece - noun: milieu de table 
centesimal - [sen'tesimêl] 
adjective: centésimal 
centigrade - ['sentigreid] 
adjective: centigrade 
centigram - ['sentigræm| 
noun: centigramme 
centigramme - ['sentigræm| 
noun: centigramme 
centime - ['sâ:nti:m] 
noun: centime 
centimeter - ['senti,mi:tê| 
noun: centimètre 
centimetre - ['senti,mi:tê| 
noun: centimètre 
centipede - ['sentipi:d] 
noun: mille-pattes 
centner - ['sentnê] 
quintal 
central - ['sentrêl] 
adjective: central, axial, principal; 
noun: central téléphonique 


centralism - centralisme 

centrality - centralité 

centralization - [,sentrêlai'zei§ên] 
noun: centralisation 

centralize - ['sentrêlaiz] 
verb: centraliser, faire centraliser, se centraliser 

centralized - centralisée 

centre - ['sentê| 
verb: centrer, tourner autour, préciser, fixer le centre; 
noun: centre, axe 

centreboard - ['sentébo:d] 
dérive 

centred - centrée 

centreing - ['sentêrin| 
centrage 

centrepiece - ['sentêpi:s] 
noun: milieu de table 

centric - ['sentrik| 
adjective: central 

centrical - ['sentrikêl] 
centrique 

centrifugal - [sen'trifjugêl] 
adjective: centrifuge: 
noun: centrifugeur 

centrifuge - ['sentrifju:d7] 
noun: centrifugeur; 
verb: centrifuger 

centring - ['sentêrin] 
centrage 

centripetal - [sen'tripit]]| 
adjective: centripète 

centuple - ['sentjupl] 
adverb: centuple 

centuplicate - [sen'tju:plikit| 
verb: centupler 


century - ['sent§uri] 
noun: siècle 

ceo - chef de la direction 

cephalic - [ke'fælik] 
adjective: céphalique 

cephalitis - [,sefê'laitis] 
encéphalite 

cephalopoda - | ,sefê'Iopêdê] 
céphalopodes 

ceramet - ['serêmet] 
cermet 

ceramic - [si'ræmik] 
adjective: céramique 

ceramics - [si'ræmiks] 
noun: céramique 

ceramist - ['serêmist] 
céramiste 

cerate - ['siêrit] 
cérat 

cere - [siê] 
noun: cire 

cereal - ['siêriêl] 
noun: céréale, grain 

cerebellum - [,seri'belêm] 
noun: cervelet 

cerebral - ['seribrêl] 
adjective: cérébral, intellectuel 

cerebration - [,seri'breiSên] 
noun: cogitation, méditation 

cerebrum - ['seribrêm] 
noun: cerveau 

cerecloth - ['siêklo0] 
sparadrap 

cerement - ['siêmênt] 
noun: linceul 


ceremonial - [,seri'mêunjêl] 
noun: cérémonial, rituel, rituels; 
adjective: de cérémonie, cérémoniel 
ceremonious - [„seri'mêunjês] 
adjective: cérémonieux 
ceremony - ['serimêéni] 
noun: Cérémonie 
cerise - [sê'ri:z] 
noun: cerise, couleur cerise 
cerium - ['siêriêm] 
noun: cérium 
certain - ['sê:tn] 
adjective: certain, sûr, précis, inévitable, déterminé, convaincu, assuré, 
particulier 
certainly - ['sê:tnli] 
adverb: bien sûr, tout à fait, sûrement, assurément, sans aucun doute, sans 
discussion, parfaitement 
certainty - ['sê:tnti] 
noun: certitude, fait certain, vérité 
certifiable - adjective: qu'on peut certifier 
certificate - [sê'tifikit] 
verb: certifier; 
noun: certificat, acte, brevet 
certificated - [sê'tifikeitid] 
adjective: certifié, diplômé 
certification - [,sê:tifi'kei§ên] 
noun: certificat 
certified - adjective: agréé 
certifier - verb: certificate, certify, assure 
certify - ['sê:tifai] 
verb: attester, certifier, faire déléguer, déclarer 
certifying - certification 
certitude - ['sê:titju:d] 
noun: certitude, confiance 
cerulean - [si'ru:ljên] 
adjective: azuré 


cerumen - [si'ru:men] 
noun: cérumen 
ceruse - ['siêru:s] 
noun: céruse 
cervical - [sê:'vaikêl] 
adjective: cervical 
cervices - [sê:'vaisi:z)] 
cols 
cervine - ['sê:vain] 
cervidés 
cervix - ['sê:viks] 
noun: col de l'utérus 
cesium - ['si:ziêm]) 
noun: caesium 
cess - [ses] 
accès 
cessation - [se'sei§ên] 
noun: cessation, arrêt, interruption, suspension, rupture 
cesser - verb: cease, come off, stop, desist, discontinue, leave off 
cession - ['se§ên] 
noun: cession 
cessionary - cessionnaire 
cesspit - ['sespit] 
noun: cloaque, fosse d'aisance 
cesspool - ['sespu:l] 
noun: cloaque 
cetacean - [si'tei§jên] 
noun: cétacé 
cetaceous - [si'tei§jês] 
cétacés 
chad - tchad 
chads - confettis 
chafe - [t§eif] 
verb: frotter, frictionner, irriter, mettre en colère, faire chauffer, raguer, 
user, s'irriter 


chafer - ['t§eifê] 
hanneton 

chaff - [t§ê:f] 
noun: balle, menue paille, taquinerie; 
verb: hacher, taquiner, blaguer 

chaff-cutter - ['t§ê:f,kÃtê] 
noun: hache-paille 

chaffinch - ['t§afint§] 
noun: pinson 

chafing-dish - ['t§eifindi§] 
noun: poêlon 

chafing-gear - ['t§eifingiê] 
réchauds engins 

chagrin - noun: contrariété, déception, dépit; 
verb: contrarier, décevoir, faire dépiter 

chagrined - chagrin 

chaika - tchaïka 

chain - [t$ein] 
noun: chaîne, série, suite, chaîne d'arpenteur, chaînée; 
verb: mettre la chaîne 

chain-gang - ['t$eingæn|] 
chaîne-gang 

chain-rule - ['t§einru:1] 
chaîne règle 

chain-smoker - ['t$ein,smêukê| 
chaîne-fumeur 

chain-stitch - ['t$einstit$] 
point de chaînette 

chain-stores - ['t$einsto:7| 
chaîne de magasins- 

chainlet - ['t$einlit] 
chaînette 

chainsmoke - ['t$einsmêuk] 
chaine en 

chair - [t§€ê] 
noun: chaise, fauteuil, siège 


chair-bed - ['t§€ê'bed] 
fauteuil-lit 

chair-car - ['t§€ê'kê:] 
président-voiture 

chairman - ['t§€êmên] 
noun: président 

chairmanship - ['t§€êmên§ip] 
noun: présidence 

chairperson - président 

chairwoman - ['t§€ê,wumên] 
noun: présidente 

chaise - [t§eiz] 
noun: cabriolet 

chaise-longue - [,§eiz'lo:n] 
noun: méridienne 

chalcedony - [kæl'sedêni] 
noun: calcédoine 

chalcography - [kæl'kogrêfi] 
chalcographie 

chaldean - chaldéenne 

chalet - ['§ælei] 
noun: chalet 

chalice - noun: calice 

chalk - [t$o:k] 
noun: craie; 
verb: écrire à la craie 

chalk-stone - ['t$o:kstêun] 
craie-pierre 

chalky - ['t§o:ki] 
adjective: crayeux, calcaire 

challenge - ['t$ælindz| 
verb: défier, faire un défi, faire défier, inviter, faire appel, mettre en 
question, contester, faire une sommation, récuser; 
noun: défi, sommation, récusation 

challenger - ['t$ælindzê] 
adjective: provocateur 


challenges - défis 
challenging - adjective: provocateur, provocant, stimulant 
chalybeate - [kê'libiit] 
adjective: chalybeate 
chamber - ['t§eimbê] 
noun: Salle, pièce, chambre, bureau, cavité 
chamber-maid - ['t$eimbêmeid] 
femme de chambre 
chamber-pot - ['t$eimbêpot] 
pot de chambre 
chamberlain - ['t$eimbêélin| 
noun: chambellan, secrétaire du budget, secrétaire des finances 
chambermaid - noun: femme de chambre 
chameleon - [ké'mi:ljên] 
noun: caméléon 
chamfer - ['t$æmfê] 
noun: chanfrein; 
verb: chanfreiner 
chamois - |'$æmwâ:] 
noun: chamois 
chamomile - noun: camomille 
champ - [t§emp] 
verb: mâchonner 
champagne - [$æm'pein] 
noun: champagne 
champaign - ['t$æmpein| 
champagne 
champerty - ['t$æmpê:ti| 
champartie 
champignon - [t$æm'pinjên| 
noun: champignon 
champion - ['t$æmpjên] 
verb: prendre fait et cause pour, se faire le champion, défendre; 
adjective: champion, sans rival; 
noun: champion, combattant 


championship - ['t$æmpjên$ip] 
noun: championnat, défense 
chance - [t§ã:ns] 
noun: hasard, chance, possibilité, occasion; 
adjective: accidentel, de hasard, par hasard; 
verb: risquer, courir le risque de 
chance-comer - ['t$â:ns,kÂmé] 
chance venu 
chancel - ['t§ã:nsêl] 
noun: chœur d'une église 
chancellery - ['t§â:nsêlêri] 
noun: chancellerie 
chancellor - ['t§ã:nsêlê] 
noun: chancelier, président 
chancellory - ['t$â:nsêléri] 
chancellerie 
chancery - ['t$â:nsêri] 
noun: cour de la chancellerie 
chancre - ['§ænkê] 
noun: chancre 
chancroid - ['§ænkroid] 
noun: chancrelle, chancre 
chancy - ['t§â:nsi] 
adjective: risqué, hasardeux 
chandelier - |, $ændi'liê] 
noun: lustre 
chandler - ['t§ã:ndlê] 
noun: shipchandler, marchand de fournitures pour bateaux 
chandlery - ['t§ã:ndlêri] 
accastillage 
change - [t§eindz] 
verb: changer, se changer, transformer, modifier, faire le changement, 
faire changer, échanger, troquer, changer sa position, déplacer, évoluer, 
remplacer, faire la monnaie de, se modifier, se transformer; 
noun: changement, modification, évolution, variation, substitution, 
monnaie, bourse 


change-over - ['t§eindz,êuvê] 
noun: passage 
change over - noun: passage 
changeability - [,t$eindzé'biliti| 
noun: changeabilité 
changeable - ['t§eindzêbl] 
adjective: changeable 
changeful - ['t$eindzful] 
changeante 
changeless - ['t$eindzlis] 
immuable 
changeover - passage 
changer - noun: échangeur 
channel - ['t§ænl] 
noun: chaîne de télévision, lit de rivière, chenal, bras de mer, rigole, canal, 
conduit, caniveau, rainure; 
verb: canaliser, canneler, creuser des canaux 
channelling - canaliser 
chanson - [$â:n'so:n| 
noun: song, track 
chant - [t§ã:nt] 
verb: chanter, psalmodier, scander, réciter; 
noun: chant, psalmodie, chant scandé 
chantage - ['t$â:nti7] 
noun: blackmail, shakedown 
chanter - ['t§â:ntê] 
noun: chanteur 
chanterelle - [,t§@ntê'rel ] 
noun: chanterelle 
chantey - ['t§â:nti] 
noun: chanson de marin 
chanty - ['t§â:nti] 
noun: chanson de marin 
chaos - ['keios] 
noun: chaos 


chaotic - [kei'otik] 
adjective: chaotique 
chap - [t$æp] 
noun: gerçure, crevasse, type, bonhomme, garçon, jeune homme, joue; 
verb: se crevasser, se gercer, crevasser, gercer 
chap-fallen - ['t§@p,fo:lên] 
chap domaine skiable 
chape - [t$eip] 
noun: cope 
chapel - ['t§@pêl] 
noun: chapelle, succursale 
chaperon - ['$æpêrêun| 
noun: chaperon; 
verb: chaperonner 
chaperone - chaperon 
chapiter - ['t§æpitê] 
chapiteau 
chaplain - ['t§æplin] 
noun: chapelain 
chapter - ['t$æptê] 
noun: chapitre, branche, épisode 
char - [t§â:] 
verb: carboniser, brûler, charbonner, faire des ménages; 
noun: femme de ménage, thé 
char-a-banc - ['§ærêbæn] 
char à bancs 
char-a-bancs - ['$ærêbænz] 
char à bancs 
character - ['kæriktê] 
noun: caractère, tempérament, personnalité, personnage, style 
character-interleaved - caractère entrelacé 
character display=rekcroBbiñ JIHCIIJIeH. - 
characteristic - [,kæriktê'ristik| 
adjective: caractéristiques, caractéristique, typique; 
noun: caractéristique 


characteristically - [,kærikté'ristikêl1] 
adverb: d'une façon caractéristique, typiquement 
characteristics - caractéristiques 
characterization - | ,kæriktêrai'zei$Sên] 
noun: caractérisation 
characterize - ['kæriktêra1z| 
verb: caractériser, décrire, être caractéristique 
charade - [Sé'râ:d] 
noun: charade 
charcoal - ['t§â:kêul] 
noun: charbon de bois; 
verb: charbonner 
charge - [t§â:dż] 
verb: facturer, électriser, accuser, charger, attaquer, inculper, devenir 
responsable, mettre le chargement, mettre en charge, faire payer, prendre, 
demander, recommander, se précipiter, être en charge, foncer; 
noun: inculpation, charge, meuble, chef d'accusation, accusation, 
chargement, mission, devoir, ordre, ordres, prix, responsabilité, fardeau, 
recommandation, instruction 
charge d'affaires - ['§â:żeidæ'f€ê] 
noun: chargé d'affaires 
chargeable - ['t§â:dżêbl] 
adjective: passible 
charged - adjective: chargé, accusé 
charger - ['t§â:dżê] 
noun: chargeur, chargé de dettes, cheval de bataille 
charges - noun: frais 
charging - charge 
chariness - ['t§€êrinis] 
noun: prudence 
chariot - ['t$æriêt] 
noun: char, chariot 
charioteer - | t$ærié'tiê] 
aurige 
charisma - l'kærizmê] 
noun: charisme, fascination, séduction 


charitable - ['t§æritêbl] 
adjective: charitable, bienfaisant, généreux 
charity - ['t§æriti] 
noun: charité, amour pour le demain, action de bienfaisance, aumône, don 
de bienfaisance, œuvre de bienfaisance, donation, don, bénédiction de 
Dieu 
charivari - ['§â:ri'vÂri] 
noun: pandemonium 
charlatan - ['§ã:lêtên] 
noun: charlatan 
charleston - noun: charleston 
charlie - noun: Charlot 
charlock - ['t§â:lok] 
noun: charlock 
charlotte - ['§â:1êt] 
noun: charlotte 
charm - [t§â:m] 
noun: charme, beauté, attraits, enchantement, sortilège, séduction, 
amulette, breloque, fétiche, agrément; 
verb: charmer, séduire, attirer, faire des amulettes, faire des fétiches, avoir 
beaucoup de beauté 
charmed - charmer 
charmer - ['t§â:mê] 
noun: féticheur, charmeur, charmeuse 
charming - ['t$â:min] 
adjective: charmant, charmeur, séduisant, attirant, gracieux 
charred - carbonisé 
chart - [t§â:t] 
noun: carte, graphique, diagramme; 
verb: faire la courbe de, planifier 
charter - ['t§â:tê] 
verb: accorder des privilège, accorder une charte, affréter; 
noun: charte, affrètement 
chartered - ['t§ã:têd] 
charte 
chartered accountant - noun: expert-comptable 


charterer - ['t§â:têrê] 
affréteur 
charterhouse - chartreuse 
charterparty - ['t§â:tê,pâ:ti] 
charte 
charting - cartographie 
chartism - ['t$â:tizm] 
noun: chartisme 
chartist - ['t§â:tist] 
chartiste 
chartreuse - [$â:'tré:z] 
noun: chartreuse, vert-jaune, couvent 
charwoman - ['t§4:,wumên] 
noun: femme de ménage 
chary - ['t§€êri] 
adjective: prudent, circonspect, avisé, épargne 
chase - [t§eis] 
verb: poursuivre, faire la chasse à, courir après, pourchasser, ciseler, 
fileter; 
noun: chasse, poursuite, gibier, ennemi 
chaser - ['t§eisê] 
noun: graveur sur métaux, ciseleur, planeur, peigne 
chasing - ['t§eisin] 
noun: ciselure, ciselé 
chasm - [kæzm] 
noun: gouffre, abîme, différence 
chassis - ['§æsi] 
noun: châssis 
chaste - [t§eist] 
adjective: chaste, pur, simple 
chasten - ['t§eisn] 
verb: châtier, corriger, calmer, assagir, épurer 
chastise - [t§æs'taiz] 
verb: punir, frapper 
chastisement - ['t§æstizmênt] 
noun: châtiment, punition 


chastity - ['t§æstiti] 
noun: chasteté, simplicité 
chasuble - ['t§æzjubl] 
noun: chasuble 
chat - [t§at] 
verb: causer, bavarder, palabrer; 
noun: bavardage, conversation 
chatoyant - [ §ê'toiênt] 
adjective: glimmering, gleaming, lambent, lustrous, shimmering 
chattel - ['t§ætl] 
noun: biens, possessions, biens meubles, esclaves 
chatter - ['t§ætê] 
verb: bavarder, jacasser, jaser, babiller, blaguer, brouter, claquer, 
discourir, papoter; 
noun: jacassement, claquement, blague 
chatterbox - ['t§ætêboks] 
noun: moulin à paroles, bavard, jaseur, jacasseur 
chatterer - ['t$ætérê] 
bavard 
chatty - ['t§æti] 
adjective: bavard, familier, plein de bavardages 
chaucerian - chaucer 
chauffer - ['t§o:fê] 
chauffeur 
chauffeur - ['§êufê] 
noun: chauffeur, conducteur 
chauvinism - ['§êuvinizm] 
noun: chauvinisme 
chauvinist - ['§êuvinist] 
noun: chauvin 
cheap - [t§i:p] 
adjective: bon marché, peu cher, moins cher, pas cher, à prix réduit, réduit, 
de mauvaise qualité, facile, simple, ignoble; 
adverb: au rabais, ã prix bas 
cheapen - ['t§i:pên] 
verb: baisser le prix, réduire le prix, abaisser 


cheaply - ['t§i:pli] 
adverb: bon marché 
cheapskate - noun: rapiat 
cheat - [t§i:t] 
noun: tricheur, escroquerie, trompeur, truqueur, fraude; 
verb: tromper, faire tromper, tricher, frauder, escroquer; 
adjective: trompeur 
cheater - noun: tricheur, trompeur 
cheating - noun: tricherie, escroquerie, duperie 
check - [t§ek] 
verb: contrôler, vérifier, réviser, cocher, examiner, recenser, arrêter, 
enrayer, refréner, contenir, mettre en échec, réprimander, faire échec à, 
tenir en échec, mettre un frein, mettre au vestiaire, s'arrêter; 
noun: chèque, arrêt brusque, échec, addition, revers, pause, interruption, 
vérification, contrôle, examen, carreau, tissu à carreaux, damier, bulletin 
de consigne 
check-up - verb: vérifier 
check list - noun: liste de vérification, liste de contrôle 
checkable - vérifiables 
checkbook - noun: carnet de chèque 
checked - adjective: à carreaux 
checker - ['t§ekê] 
noun: vérificateur, réviseur, contrôleur, caissier, dessin à carreaux 
checkerboard - ['t$ekêbo:d] 
noun: échiquier, damier 
checkerboarding - morcellement 
checkered - l't$ekêd] 
adjective: à damier, à carreaux 
checking - noun: vérification, examen, révision 
checking-room - vérifier la chambre 
checklist - liste de contrôle 
checkmate - ['t$ekmeit] 
noun: échec et mat; 
verb: battre 
checkoff - ['t$ek'of] 
précompte 


checkout - ['t§êk'aut] 
noun: vérification, caisse 
checkpoint - ['t$ekpoint] 
noun: point de contrôle 
checkpointing - points de reprise 
checkroom - ['t$ekrum| 
noun: vestiaire 
checkup - ['t§ek'Ãp] 
noun: bilan de santé, check-up 
checkweïigher - ['t$ek,weïê] 
trieuse pondérale 
cheddar - noun: Cheddar 
cheek - [t§i:k] 
noun: joue, fesse, effronterie, culot, toupet; 
verb: parler avec culot 
cheekbone - ['t§i:kbêun] 
noun: pommette 
cheeky - ['t§i:ki] 
adjective: effronté, insolent, culotté, impertinent 
cheep - [t§i:p] 
noun: piaulement; 
verb: piauler 
cheer - [t§iê] 
noun: acclamation, applaudissement, encouragement, gaieté; 
verb: remonter le moral, acclamer, applaudir, supporter 
cheerful - ['t§iêful] 
adjective: joyeux, content, gai, guilleret, enjoué, plein d'entrain, 
réjouissant, souriant 
cheerfully - adverb: gaiement 
cheerfulness - noun: bonne humeur, gaieté, entrain, enjouement 
cheerio - ['t§iêri'êu] 
interjection: au revoir!, salut!, tchao!, à la vôtre!, à votre santé! 
cheerless - ['t§iêlis] 
adjective: morne, triste, sombre, sans agrément 
cheery - ['t§iêri] 
adjective: gali 


cheese - [t§i:z] 
noun: fromage 
cheeseburger - noun: cheeseburger 
cheesecake - ['t§i:zkeik] 
noun: gâteau au fromage, flan au fromage 
cheesecloth - ['t§i:zklo0] 
noun: étamine 
cheesemonçger - ['t§i:z,mÃngê] 
noun: fromager 
cheeseparing - ['t§i:z,p€êrin] 
adjective: pingre, de rapiat; 
noun: avarice 
cheesy - ['t§i:zi] 
adjective: qui a un goût de fromage 
cheetah - ['t§i:tê] 
noun: guépard 
chef - [§ef] 
noun: chef de cuisine, cuisinier 
cheiroptera - [kaiê'roptêrê] 
chéiroptères 
chela - ['ki:lê] 
noun: chéla 
chelae - ['ki:li:] 
pinces 
chemical - ['kemikêl] 
adjective: chimique 
chemicals - produits chimiques 
chemise - [§i'mi:z] 
noun: robe-chemisier 
chemisette - [,§emi:'zet] 
noun: chemisette 
chemist - ['kemist] 
noun: chimiste 
chemistry - ['kemistri] 
noun: chimie 


chemotherapy - [,kemêu'0erêpi] 
noun: chimiothérapie 
chenille - [§ê'ni:1] 
noun: chenille 
cheque - [t§ek] 
noun: chèque 
chequebook - ['t$ekbuk] 
carnet de chèque 
chequer - ['t§ekê] 
noun: chèques 
chequered - ['t§ekêd] 
adjective: à damier, à carreaux 
cherish - ['t§eri§] 
verb: chérir, aimer, veiller, attacher à, rester dans la tête 
cheroot - [$é'ru:t] 
cigare 
cherry - ['t§eri] 
noun: cerise, cherry, cerisier, vermeil; 
adjective: cerise 
cherrystone - ['t$eristêun] 
noyau de cerise 
cherrytree - ['t§eritri:] 
cerisier 
cherub - ['t§erêb] 
noun: chérubin 
cherubic - [t$e'ru:bik] 
adjective: de chérubin 
cherubim - ['t$erêbim| 
chérubins 
chervil - ['t$é:vil] 
noun: cerfeuil 
chess - [t§es] 
noun: jeu d'échecs, échecs 
chessboard - ['t$esbo:d] 
noun: échiquier 


chessman - ['t$esmæn| 
noun: pièce 
chessplayer - ['t§es,pleiê] 
joueur d'échecs 
chest - [t§est] 
noun: huche, caisse, coffre, poitrine, cage thoracique 
chesterfield - ['t§estêfi:ld] 
noun: canapé, chesterfield 
chestnut - ['t§esnÃt] 
noun: châtaigne, marron, alezan; 
adjective: châtain 
chevalier - [,Sevê'liê] 
noun: knight, horseman, stableman 
cheviot - ['t$eviêt] 
noun: cheviot 
chevron - ['§evrên] 
noun: chevron 
chevy - ['t§evi] 
noun: chasse 
chew - [t§u:] 
verb: mâcher, mastiquer, mâchonner, réfléchir; 
noun: mâchement, mastication, chique 
chewing - noun: mâchonnement, mastication, mâchement 
chewing-gum - noun: chewing-gum 
chewy - mâcher 
chiaroscuro - [ki'ã:rês'kuêrêu] 
adjective: clair-obscur; 
noun: clair-obscur 
chiasmus - [kai'æzmês] 
chiasme 
chic - [§i:k] 
adjective: chic, élégant; 
noun: élégance, chic 
chicago - noun: Chicago 
chicane - [§i'kein] 
verb: faire chicaner 


chicanery - [§i'keinêri] 
noun: chicanerie 
chick - [t§ik] 
noun: poussin, oisillon, poulette, pépée, gonzesse, môme 
chick-pea - ['t§ikpi:] 
de pois chiches 
chick-weed - ['t$ikw1:d] 
chiches mauvaises herbes 
chickadee - [,t§ikê'di:] 
mésange à tête noire 
chicken - ['t$ikin] 
noun: poulet, poussin, froussard; 
adjective: froussard 
chicken-breasted - ['t$ikin,brestid] 
poulet à poitrine 
chicken-hearted - ['t$ikin,hâ:tid] 
adjective: froussard, peureux 
chicken-liver - ['t$ikin,livê| 
foies de poulet 
chicken-pox - ['t$ikinpoks] 
noun: varicelle 
chickling - ['t$iklin] 
gesse 
chickpea - noun: pois chiche 
chicory - ['t§ikêri] 
noun: chicorée, endive 
chidden - ['t§idn] 
irrités 
chide - [t§aid] 
verb: gronder, réprimander, morigéner 
chief - [t§i:f] 
noun: chef, patron, leader, président; 
adjective: principal, premier, en chef 
chiefly - ['t§i:fli] 
adverb: principalement, surtout 


chieftain - ['t§i:ftên] 
noun: chef de tribu, chef de clan 
chieftaincy - ['t$1:ftêns1] 
chefferie 
chiff-chaff - ['t§ift§æf] 
chiff-paille 
chiffon - noun: mousseline de soie 
chiffonier - [,§itê'niê] 
noun: chiffonnier 
chignon - noun: chignon 
chigoe - ['t§igêu] 
chique 
chilblain - ['t§ilblein] 
noun: engelure 
child - [t§aild] 
noun: enfant, fils, fille, fillette, gamin, petit, produit, fruit, gosse 
child's-play - ['t$aildzplei] 
noun: jeu pour l'enfant 
child-bearing - ['t§aild,b€êrin] 
de procréer 
child-birth - ['t§aildbê:0] 
naissance d'un enfant 
child-minder - ['t$aild,maindê] 
de garde d'enfants 
childbearing - noun: maternité 
childbed - ['t§aildbed] 
noun: couches 
childbirth - noun: accouchement 
childhood - ['t§aildhud] 
noun: enfance 
childish - ['t§aildi§] 
adjective: puéril, d'enfant, infantile, comme petit enfant 
childless - ['t§aildlis] 
adjective: sans enfant 
childlike - ['t§aildlaik] 
adjective: puéril 


childly - ['t§aildli] 
enfantin 

children - ['t§ildrên] 
les enfants 

chile - noun: Chili 

chilean - adjective: chilien; 
noun: Chilien 

chilian - chilien 

chill - [t§il] 
verb: frissonner, donner froid à, refroidir, glacer, geler, être sévère; 
noun: froid, refroidissement, coup de froid, frisson; 
adjective: glacial 

chilled - adjective: glacé, frappé 

chillers - refroidisseurs 

chilli - ['t§ili] 
piment 

chilling - refroidissement 

chilly - ['t§ili] 
adjective: frais, frileux, froid, frissonné, dur 

chime - [t$aim| 
verb: carillonner, sonner, faire chorus; 
noun: carillon 

chimera - [kai'miêrê] 
noun: chimère 

chimerical - [kai'merikêl] 
adjective: chimérique 

chimes - carillons 

chimney - ['t§imni] 
noun: cheminée 

chimney-cap - ['t$imnikæp| 
cheminée-cap 

chimney-corner - ['t§imni,ko:nê] 
coin du feu 

chimney-piece - ['t§imnipi:s] 
cheminée 


chimney-pot - ['t§imnipot] 
noun: tuyau de cheminée 

chimney-stack - ['t$imnistæk] 
noun: souche de cheminée 

chimney-stalk - ['t$imnisto:Kk] 
cheminée-tige 

chimney-sweep - ['t$imniswi:p] 
noun: ramoneur 

chimp - chimpanzé 

chimpanzee - [,t$impên'zi:] 
noun: chimpanzé 

chin - [t§in] 
noun: menton; 
verb: faire des tractions 

china - ['t§ainê] 
noun: porcelaine 

china-clay - ['t§ainê'klei] 
noun: kaolin 

china-closet - ['t§ainê,klozit] 
noun: dressoir 

china-ware - ['t§ainêw€ê] 
chine-ware 

chinaman - l't$ainêmên] 
noun: Chinois 

chinatown - noun: quartier chinois 

chinch - [t§int§] 
noun: chinch 

chinchilla - [t§in't§ilê] 
noun: chinchilla 

chine - [t$ain] 
noun: échine; 
verb: échiner 

chinese - adjective: chinois; 
noun: chinois 

chink - [t$ink] 
noun: fente, fissure, tintement; 


verb: tinter, faire tinter 
chintz - [t$ints| 
noun: chintz 
chip - [t§ip] 
noun: fragment, copeau, microplaquette, morceau, lamelle, puce, pastille, 
ébréchure, écaille, jeton, fiche, coup coché; 
verb: ébrécher, écorner, écailler, éclater, enlever un éclat, couper en 
lamelles, tailler, s'ébrécher, s'écorner, s'éclater 
chipboard - ['t$ipbo:d| 
aggloméré 
chipper - déchiqueteuse 
chipping - écaillage 
chips - noun: frites, chips 
chiromancy - ['kaiêrêumansi] 
noun: chiromancie 
chiropodist - [ki'ropêdist| 
noun: pédicure 
chiropody - [ki'ropêdi] 
noun: podologie 
chiropractor - noun: chiropracteur 
chirp - [t§ê:p] 
verb: pépier, gazouiller, chanter; 
noun: gazouillis 
chirpy - ['t§ê:pi] 
adjective: gai, vif 
chirrup - ['t§irêp] 
verb: gazouiller, pépier, striduler; 
noun: gazouillis 
chisel - ['t§izl] 
verb: ciseler, buriner, rouler; 
noun: ciseau 
chiselled - ['t§izld] 
ciselé 
chit - [t§it] 
noun: femme laide, bulletin de livraison, reçu 


chitterlings - ['t§itêlinz] 
noun: tripes de porc 
chivalrous - ['§ivêlrês] 
adjective: chevaleresque, galant 
chivalry - ['§ivêlri] 
noun: chevalerie, règles de la chevalerie 
chive - [t§aiv] 
noun: ciboulette, civette 
chloral - ['klo:rêl] 
noun: chloral 
chlorate - ['klo:rit] 
noun: chlorate 
chloric - ['klo:rik] 
adjective: chlorique 
chloride - ['klo:raid] 
noun: chlorure 
chlorinate - chlorer 
chlorinated - chlorés 
chlorination - chloration 
chlorine - ['klo:ri:n] 
noun: chlore 
chloroform - ['klorêfo:m] 
noun: chloroforme; 
verb: chloroformer 
chlorophyll - ['klorêfil] 
noun: chlorophylle 
chlorosis - [klê'rêusis] 
noun: chlorose 
chlorous - ['klo:rês] 
adjective: chlorotique 
chock - [t§ok] 
adjective: calé; 
noun: cale; 
verb: caler 
chock-a-block - ['t§okê'blok] 
adjective: plein ã déborder 


chock-full - ['t§okful] 
adjective: plein ã déborder 
chocolate - ['t§okêlit] 
adjective: en chocolat; 
noun: chocolat 
choice - [t§ois] 
noun: choix, variété, élite, élection, sélection; 
adjective: de choix 
choir - ['kwaiê] 
noun: chœur, chorale 
choir-master - ['kwaiê,mê:stê] 
maître de chapelle 
choirboy - noun: jeune choriste 
choirmaster - chef de choeur 
choke - [t§êuk] 
verb: étrangler, étouffer, boucher, obstruer, engorger, embouteiller, 
arrêter, s'étrangler; 
noun: étouffement, starter, bobine de réactance, inductance de protection 
choke-coil - ['t§êukkoil] 
self-bobine 
choke-damp - l't$éukdæmp] 
self-humide 
choke-full - [,t§êuk'ful] 
self-plein 
choker - ['t§êukê] 
noun: foulard, écharpe 
cholera - ['kolêrê] 
noun: choléra 
choleraic - [,kolê'reiik] 
adjective: cholérique 
choleric - ['kolêrik] 
adjective: colérique, coléreux 
cholerine - ['kolêrin] 
noun: cholérine 
cholesterol - noun: cholestérol 


choose - [t§u:z] 
verb: choisir, faire choix de, décider, vouloir, désirer, préférer, s'établir 
choosey - ['t$u:z1] 
adjective: difficile à satisfaire 
choosy - ['t§u:zi] 
adjective: difficile à satisfaire 
chop - [t§op] 
verb: trancher, couper, hacher, troquer, frapper, se trancher; 
noun: côtelette, coup dur, joue 
chop-house - ['t$ophaus] 
noun: restaurant 
chopped - adjective: haché 
chopper - ['t$opê] 
noun: couperet, hachoir, couteau, hélicoptère, vibreur, banane 
choppy - ['t§opi] 
adjective: un peu agité, tempétueux, houleuse 
chops - côtelettes 
chopstick - baguettes 
chopsticks - ['t$opstiks] 
noun: bois à manger 
choral - l'ko:rêl] 
adjective: choral; 
noun: choral 
chorale - [ko'râ:1] 
noun: choir, chorus 
chord - [ko:d] 
verb: accorder; 
noun: corde, accord 
chorda - l'ko:dê] 
corde 
chordae - l'ko:di:] 
cordages 
chore - [t§o:] 
noun: travail de routine, mission de routine, travail systématique 
chorea - [ko'riê] 
la chorée de 


choree - [ko'ri:] 
chorée 
choreographer - [,kori'ogrêfê] 
noun: chorégraphie 
choreographic - [,koriê'grafik] 
adjective: chorégraphie 
choreography - [,kori'ogrêfi] 
noun: chorégraphie 
chorine - ['kêurin] 
chlore 
chorister - ['koristê] 
noun: choriste 
chortle - ['t§o:tl] 
verb: rire, glousser; 
noun: gloussement 
chorus - ['ko:rês] 
noun: gloussement, chorale, chœur, chorus, applaudissement 
chose - [t§êuz] 
noun: thing, stuff, object 
chosen - |'t$éuzn| 
adjective: choisi, sortant, élu 
chough - [t$Âf] 
noun: crave à bec rouge, crave 
chow - [t§au] 
noun: chow-chow, bouffe 
chowder - ['t$audê] 
noun: soupe épaisse de palourdes 
chrism - ['krizm] 
noun: huile sacrée 
christ - noun: Jésus-Christ, Christ 
christen - ['krisn] 
verb: baptiser 
christendom - noun: chrétienté 
christening - ['krisnin] 
noun: baptême 


christian - adjective: chrétien, charitable; 
noun: chrétien 
christianity - noun: chrétianisme 
christianize - ["kristjênaiz] 
verb: christianiser 
christmas - noun: Noël 
christmas-box - noël-box 
christmas-tide - noël-marée 
christmas-tree - noun: arbre de Noël 
chromatic - [krêu'mætik] 
adjective: chromatique 
chromatics - [krêu'matiks] 
noun: science des couleurs 
chromatograph - chromatographe en phase 
chromatography - chromatographie 
chrome - [krêum] 
noun: chrome 
chromic - ['krêumik] 
chromique 
chromium - ['krêumjêm] 
noun: chrome 
chromium-plated - chromé 
chromolithograph - ['krêumêu'li0êugrê:f] 
noun: chromolithographe 
chromosome - ['krêumêsêum] 
noun: chromosome 
chromosphere - ['krêumêsfiê] 
noun: chromosphère 
chromotype - ['krêumêutaip] 
noun: chromotypie 
chronic - ['kronik] 
adjective: chronique 
chronicle - ['kronikl| 
noun: chronique, histoire; 
verb: enregistrer les événements 


chronicler - ['kroniklê] 
noun: chroniqueur 
chronograph - ['kronêugrê:f] 
noun: chronographe 
chronologic - [,kronê'lodzik] 
adjective: chronologique 
chronological - [,kronê'lodzikêl] 
adjective: chronologique 
chronology - [krê'nolêdzi] 
noun: chronologie 
chronometer - [krê'nomitê] 
noun: chronomètre 
chrysalides - [kri'sælidi:z] 
noun: chrysalis, pupa 
chrysalis - ['krisêlis] 
noun: chrysalide 
chrysanthemum - [kri'sæn0êmêm] 
noun: chrysanthème 
chryselephantine - [,kriseli'fæntain] 
chryséléphantine 
chrysolite - ['krisêulait] 
noun: chrysolithe 
chub - [t§Ãb] 
noun: chevaine 
chubby - ['t§Âbi] 
noun: poupin; 
adjective: potelé, rondelet, gros, joufflu 
chuck - [t§Ãk] 
verb: vomir, lancer, jeter, renvoyer, démissionner, abandonner, plaquer; 
noun: court lancement, caresse le menton, chasse, paleron, nourriture, 
mandrin 
chuck-farthing - ['t§Ãk,fã:öin] 
fossette 
chuck-hole - ['t§ Ãkhêul] 
chuck-trou 


chuckle - ['t§ÃkI] 
noun: gloussement; 
verb: glousser 
chuckle-head - ['t$Âklhed] 
noun: balourd 
chug - [t§Ãg] 
verb: faire teuf-teuf, haleter, souffler; 
noun: souffle 
chum - [t§Ãm] 
noun: copine, collègue, ami, poisson copain, haché; 
verb: fraterniser, crécher ensemble, crécher 
chummy - ['t§Ãmi] 
adjective: sociable 
chump - [t§Ãmp] 
noun: ballot 
chunk - [t§Ãnk] 
noun: abondant, cheval fort, gros morceau 
chunking - ['t$Ânkin] 
arrachement 
church - [t§ê:t§] 
noun: autel, église 
church-goer - ['t§ê:t§,gêuê] 
noun: celui qui va à la messe, pratiquant 
church-owl - ['t§ê:t§aul] 
église-duc 
church-rate - ['t$é:t$reit] 
église de taux 
church-text - ['t§t§tekst] 
église de texte 
churchman - ['t$é:t$mên| 
noun: ecclésiastique 
churchwarden - ['t$é:t$'wo:dn] 
noun: bedeau, marguiller 
churchyard - ['t§ê:t§'jã:d] 
noun: cour de l'église, cimetière de l'église 


churl - [t§ê:1] 
noun: paysan, rustre, gros, avare 
churlish - ['t§ê:li§] 
adjective: impoli, grossier, mufle 
churn - [t§ê:n] 
noun: baratte, bidon; 
verb: baratter, faire tourner 
churn-staff - ['t§ê:nstê:f] 
le taux de désabonnement et le personnel 
chut - [t$t] 
interjection: hush!, shush!, whist!, soft! 
chute - | §u:t] 
noun: chute, glissière, rivière, canal, piste, toboggan 
cicada - [si'kâ:dê] 
noun: cigale 
cicatrice - ['sikêtris| 
noun: scar, mark, cicatrix, pit 
cicatrization - [,sikêtrai'zei$ên| 
noun: cicatrisation 
cicatrize - ['sikêtraiz| 
verb: cicatriser, se cicatriser 
cicero - noun: pica 
cicerone - [,t§it§ê'rêuni] 
noun: cicérone 
ciceronian - adjective: cicéronien 
cider - ['saidê] 
noun: cidre 
cif - caf 
cigar - [si'gâ:] 
noun: cigare 
cigar-holder - [si'gã:,hêuldê] 
porte-cigares 
cigarette - [,sigê'ret] 
noun: cigarette 
cigarette-case - [,sigé'retkeis] 
noun: porte-cigarettes 


cigarette-end - [,sigê'retend] 
noun: mégot 

cigarette-holder - [,sigê'ret,hêuldê] 
noun: fume-cigarette 

cigarette-lighter - [,sigê'ret,laitê] 
allume-cigare 

cigarette-paper - [,sigê'ret,peipê| 
papier à cigarettes 

cigarette-stub - [,sigé'retstÂb] 
cigarette-moignon 

cilia - ['siliê] 


noun: cil 

ciliary - ['siliêri] 
ciliaire 

ciliated - ['silieitid] 
ciliées 


cilice - ['silis] 
noun: cilice 
cimmerian - cimmérien 
cinchona - [sin'kêunê] 
noun: cinchonine 
cincture - ['sinkt§ê] 
verb: ceinturer, baguer; 
noun: ceinture 
cinder - ['sindê] 
noun: cendre, tison, cendre de charbon, scorie 
cinder-box - ['sindéboks] 
cendre-box 
cinder-path - ['sindépä:0] 
cendre chemin 
cinder-sifter - ['sindé,sifté | 
cendre crible 
cinderella - noun: Cendrillon 
cine - noun: pics 
cine-camera - ['sini,kæmêrê] 
ciné-caméra 


cine-projector - [,sinêprê'dzektê] 
ciné-projecteur 

cinema - ['sinêmê] 
noun: cinéma, cinémathèque, salle de cinéma, film, cinématographie 

cinema-circuit - ['sinêmê,sê:kit] 
cinéma-circuit 

cinema-goer - ['sinêmê,gêuê] 
cinéma-goer 

cinemascope - ['sinêmêskêup] 
cinémascope 

cinematics - [,sinê'matiks] 
cinématiques 

cinematograph - [,sinê'matêgrê:f] 
noun: cinématographie 

cinematographic - [,sinê,mætê'græfik] 
adjective: cinématographique 

cinematography - [,sinêmêtogrêfi] 
noun: cinématographie 

cineraria - [,sinê'r€êriê] 
cinéraire 

cinerarium - [,sinê'r€êriêm)] 
cinéraire 

cinerary - ['sinêrêri] 
noun: cinéraire 

cinereous - [si'niêriês] 
cendré 

cingalese - cingalais 

cinnabar - ['sinêba] 
adjective: cinabre; 
noun: cinabre 

cinnamon - ['sinêmên] 
noun: cannelle 

cinq - [sink] 
noun: five; 
numeral: five 


cipher - ['saifê] 
noun: code secret, zéro, message chiffré, chiffre arabe; 
verb: chiffrer, calculer 
cipherer - chiffreur 
ciphertext - cryptogramme 
circa - ['sê:kê] 
preposition: environ 
circassian - circassien 
circle - ['sê:ki] 
verb: faire tourner, faire des tours, survoler, encercler, tourner en ronde, 
contourner, tourner; 
noun: orbite, cercle, balcon, cerne, entourage, rond 
circlet - ['sê:klit] 
noun: cercle 
circs - [sê:ks] 
noun: cirques 
circuit - ['sê:kit] 
noun: tour, circuit, route indirecte, tournée; 
verb: encercler, faire des tournées 
circuital - à circuit 
circuitous - [sê:'kjuitês] 
adjective: indirect, qui fait un détour, détourné 
circuitously - détours 
circuitry - circuits 
circular - ['sé:kjulê] 
adjective: circulaire, rond; 
noun: memo, circulaire 
circularity - [,sê:kju'lariti] 
noun: circularité 
circularize - ['sê:kjulêraiz] 
circulariser 
circulate - ['sê:kjuleit] 
verb: faire circuler, diffuser, circuler, se propager, répandre, faire tirer, 
rouler 
circulated - distribué 


circulating - ['sê:kjuleitin] 
adjective: circulé 
circulation - [,sê:kju'lei§ên] 
noun: propagation, tirage, circulation, diffusion 
circulator - ['sê:kjuleitê] 
circulateur 
circulatory - ['sê:kjulêtêri] 
adjective: circulatoire 
circum - ['sê:kêm] 
circonstances 
circum-meridian - [,sé:kêémmé'ridiên] 
circum-méridien 
circumcise - ['sé:kêmsaiz] 
verb: circoncire, purifier, faire purifier 
circumcision - [,sê:kêm'sizên] 
noun: circoncision 
circumference - [sê'kÃmfêrêns] 
noun: circonférence 
circumferential - [sê,kÃmfê'ren§êl] 
adjective: circonférentiel 
circumflex - ['sê:kêmfleks] 
noun: circonflexe 
circumfluent - [sê'kÃmfluênt] 
adjective: encerclé 
circumjacent - [,sê:kêm'dzeisênt] 
circonvoisine 
circumlocution - [,sê:kêmlê'kju:§ên] 
noun: circonlocution 
circumlocutory - [,sê:kêm'lokjutêri] 
circonlocutions 
circumnavigate - [,sé:kêm'nævigeit] 
verb: faire le tour du monde en bateau, faire naviguer 
circumnavigator - [,sé:kêm'nævigeitê] 
circumnavigateur 
circumscribe - ['sê:kêmskraib] 
verb: limiter, délimiter 


circumscribed - circonscrite 
circumscription - [,sê:kêm'skrip§ên] 
noun: circonspection 
circumsolar - [,sê:kêm'sêulê] 
circumsolaire 
circumspect - ['sê:kêmspekt] 
adjective: circonspect 
circumspection - [,sê:kêm'spek§ên] 
circonspection 
circumstance - ['sê:kêmstêns] 
noun: circonstance, cas, condition, situation 
circumstanced - ['sê:kêmstênst] 
circonftances 
circumstances - noun: conditions, situations 
circumstantial - [,sé:kêm'stæn<êl|] 
adjective: circonstancié, détaillé, indirect, accidentel, accessoire, 
subsidiaire 
circumstantiality - ['sé:kêm,stæn$1'æliti] 
circonlocutoire 
circumstantially - [,sê:kêm'stæn$êli] 
adverb: avec tous les détails 
circumvent - [,sê:kêm'vent] 
verb: circonvenir, mettre en échec, faire circuler, tourner, faire échouer 
circumvention - |, sê:kêm'ven$êén] 
noun: mise en échec 
circumvolution - [,sê:kêmvê'lju:§ên] 
noun: détour 
circus - ['sê:kês] 
noun: cirque, stade 
cirque - [sê:k] 
noun: cirque 
cirrhosis - [si'rêusis] 
noun: cirrhose 
cirri - ['sirai] 
cirres 


cirro-stratus - ['sirêu'stratês] 
noun: cirro-stratus 
cirrous - ['sirês] 
adjective: cirrus 
cirrus - ['sirês] 
noun: cirrus 
cis - noun: polish, wax, cere 
cist - [sist] 
ciste 
cistercian - cistercienne 
cistern - ['sistên] 
noun: citerne, cuvette, réservoir, cuve 
citadel - ['sitêd]] 
noun: citadelle 
citation - [sai'tei§ên] 
noun: citation 
cite - [sait] 
verb: convoquer, citer, faire citer, rendre hommage 
cithern - ['si0ên| 
cithare 
citizen - ['sitizn] 
noun: citoyen, habitant 
citizenry - ['sitiznri] 
citoyens 
citizenship - ['sitizn§ip] 
noun: citoyenneté 
citrate - ['sitrit] 
noun: citrate 
citric - ['sitrik] 
adjective: citrique, acide 
citron - ['sitrên] 
noun: citron 
citrus - ['sitrês] 
noun: citrus, agrumes 
cittern - ['sitê:n] 
noun: cithare 


city - ['siti] 
noun: ville 
city-state - ['sitisteit] 
noun: cité 
civet - ['sivit] 
noun: stew 
civet-cat - ['sivitkæt] 
civette 
civic - ['sivik] 
adjective: civique 
civic-minded - ['sivik'maindid] 
civique 
civics - ['siviks] 
noun: instruction civique 
civil - ['sivl] 
adjective: civil, aimable 
civil marriage - noun: mariage civil 
civil servant - noun: fonctionnaire dans le secteur publique, 
fonctionnaire 
civil service - noun: fonction publique, service public, service civil 
civilian - [si'viljén] 
adjective: civil 
civility - [si'viliti] 
noun: politesse, civilité 
civilization - [,sivilai'zei§ên] 
noun: civilisation 
civilize - ['sivilaiz] 
verb: faire civiliser, civiliser 
civilized - ['sivilaizd] 
adjective: civilisé, poli, gentil 
civilly - ['sivili] 
adverb: poliment 
civvy - ['sivi] 
vie civile 
clabber - ['klæbê] 
noun: lait aigre 


clack - [klæk] 
noun: claquement; 
verb: bavarder 
clad - [klæd] 
adjective: habillé; 
verb: plaquer 
claim - [kleim] 
verb: réclamer, revendiquer, prétendre, demander, exiger, mériter, 
soutenir; 
noun: demande, déclaration, appel, revendication, créance 
claim damages - verb: demander des compensations 
claimant - ['kleimênt] 
noun: prétendant, demandeur 
claimed - revendiquée 
clairvoyance - [ki£é'voiêns| 
noun: voyance, voyance de seconde vue 
clairvoyant - [kI£é'voiênt] 
adjective: voyant; 
noun: doué de seconde vue 
clam - [clæm] 
noun: palourde, clam, bavard; 
verb: collecter les clams 
clamant - l'kleimênt] 
verb: rester sans parler 
clamber - ['klæmbê] 
verb: escalader, grimper, gravir péniblement 
clamminess - ['klæminis] 
noun: humidité 
clammy - ['klæmi] 
adjective: humide, froid 
clamor - verb: pousser des cris, vociférer, crier, demander en criant, 
faire du bruit; 
noun: clameur, vociférations, vocifération 
clamorous - ['klæmêrês] 
adjective: vociféré 


clamour - |'klæmê] 
verb: pousser des cris, vociférer, crier, demander en criant, faire du bruit; 
noun: clameur, vociférations, vocifération 
clamp - [klæmp] 
noun: crampon, agrafe, valet; 
verb: serrer, attacher 
clamper - collier 
clamping - noun: verrouillage 
clamshell - ['klæm$§el] 
à clapet 
clan - [klæn] 
noun: famille, clan, tribu, groupe 
clandestine - [klæn'destin] 
adjective: clandestin 
clang - [klan] 
noun: bruit, son métallique, fracas métallique; 
verb: émettre un son métallique, émettre un bruit métallique 
clangour - ['klængê] 
noun: gaffe, fracas 
clank - [klænk] 
verb: faire cliqueter, crépiter, cracher, émettre un son métallique; 
noun: cliquetis, bruit 
clannish - ['klæni§] 
adjective: qui a l'esprit de clique, attaché 
clanship - ['klæn§ip] 
clanique 
clap - [klæp] 
verb: claquer, souffleter, taper, mettre, flanquer, vêtir rapidement, donner 
un coup de frein brutal; 
noun: tape, battement, coup de tonnerre, applaudissement, chaude-pisse 
clapboard - ['klæpbo:d] 
noun: bardeau 
clapper - ['klæpê] 
noun: battant, applaudisseuse, claqueur, bavard 
claptrap - ['klæptræp] 
noun: boniment 


claque - [klæk] 
noun: claques 
claqueur - ['klækê] 
noun: claqueur 
claret - l'klærêt] 
noun: bordeaux, sang, bordeaux rouge; 
adjective: rouge 
clarification - [,klarifi'kei§ên] 
noun: clarification, éclaircissement 
clarify - ['klærifai] 
verb: s'expliquer, coller, expliquer, faire éclaircir, clarifier 
clarinet - [,klæri'net] 
noun: clarinette 
clarinettist - [,klari'netist] 
clarinettiste 
clarion - ['klæriên] 
noun: clairon 
clarionet - [,klariê'net] 
clarinette 
clarity - l'klæriti] 
noun: clarté 
clary - ['kl€êri] 
sclarée 
clash - [klæ§] 
noun: choc, accrochage, collision, heurt, combat, incompatibilité, 
claquement, échauffourée; 
verb: s'heurter, être incompatible, faire résonner, s'entrechoquer, être en 
désaccord 
clasp - [klâ:sp] 
verb: boucler, serrer les mains, s'agrafer, s'attacher, serrer qn par les bras, 
arrêter, serrer la main, enlacer; 
noun: boucle, fermoir 
class - [klâ:s] 
noun: catégorie, classe, classe sociale, système de classes, classe 
distinction, genre, degré, promotion; 
verb: classifier, se classer 


classed - classés 
classic - ['klæsik] 

adjective: classique, traditionnel; 

noun: classique 
classical - ['klæsikêl] 

adjective: classique, traditionnel 
classicism - ['klæsisizm] 

noun: classicisme 
classicist - classique 
classification - [,klasifi'kei§ên] 

noun: classification, genre, classe, codification, rangement 
classified - ['klæsifaid] 

adjective: classé secrète, classifié 
classifier - verb: classify, class, type, code, tabulate, assort, grade, 

digest, distribute, pigeonhole, table, tally, group 
classify - ['klæsifai] 

verb: classer, codifier, classifier 
classless - l'klâ:slis] 

adjective: populaire, sans classe, normal 
classmate - ['klâ:smeit] 

noun: camarade de classe, compagne 
classroom - l'klâ:srum] 

noun: salle, classe, salle de classe 
classy - ['klâ:si] 

adjective: de luxe; 

noun: chic 
clastic - ['klæstik] 

clastiques 
clatter - ['klætê] 

noun: cliquetis, bruit, fracas, bavardage; 

verb: claquer, résonner, faire du bruit, bavarder 
clause - [klo:z] 

noun: clause, phrase, disposition 
claustrophobia - noun: claustrophobie 
clavecin - ['klævisin] 

noun: clavecin 


clavichord - ['klæviko:d] 
noun: clavicorde 
clavicle - ['klævikl] 
noun: clavicule 
clavicular - [klê'vikjulê] 
claviculaire 
claw - [klo:] 
noun: griffe, serre, doigts, ongle, pattes; 
verb: griffer 
clay - [klei] 
noun: argile, terre; 
verb: embourber 
clayey - ['kleii] 
adjective: argileux, glaiseux, féculent 
clean - [kli:n] 
verb: ravaler, nettoyer, faire nettoyage, vider, piller, ratiboiser, purifier, 
éplucher, ramoner; 
adjective: propre, pur, libéral, sans obstacles, pure, net, nette 
cleaner - ['kli:nê] 
noun: ravaleur, videur, nettoyeur, femme de ménage, femme de service, 
fille de salle 
cleaners - ['kli:nêz] 
nettoyeurs 
cleaning - ['kli:nin] 
noun: nettoyage, purification, vidage, ravalement, ravivage, toilette; 
adjective: nettoyeur 
cleanliness - ['klenlinis] 
noun: propreté, propre, netteté 
cleanly - ['klenli] 
adjective: propre 
cleanness - ['kli:nnis] 
noun: propreté, netteté 
cleanse - [klenz] 
verb: faire laver, purifier 
cleanshaven - ['kli:n'§eivn] 
rasé 


cleanup - ['kli:n'Ãp] 
noun: profit 
clear - [kliê] 
verb: franchir, nettoyer, acquitter, libérer, expliquer, adopter, éclaircir, 
faire autoriser, payer, payer les frais, profiter, dissiper, réveiller, sauter, 
être clair, se dissiper, échanger, vendre, être soumettre aux conditions de 
la douane, innocenter, se tirer, frayer, déblayer, débarrasser; 
adjective: brillant, claire, pure, clair, réveillé, pas compliqué, transparent, 
amer, certain, sûr, assurant, innocent, pur, nette, tranché, sans ambiguïté; 
adverb: entièrement propre 
clearance - l'kliérêns] 
noun: solde, espace libre, liquidation, dégagement, autorisation, 
dedouanement, acquittement, dépouille 
clearance sale - noun: soldes 
clearcut - ['kliê'kÃt] 
coupe à blanc 
clearer - claire 
clearest - claire 
clearheaded - l'klié'hedid] 
lucide 
clearing - ['kliêrin] 
noun: clairière, défrichement, collage, disculpation, liquidation 
clearing house - noun: chambre de compensation 
clearinghouse - ['kliérinhaus] 
centre d'information 
clearly - ['kliêli] 
adverb: clairement, nettement, distinctement, évidemment, librement 
clearness - noun: transparence, clarté, limpidité, netteté 
clearsighted - ['kliê'saitid] 
lucide 
clearway - l'kliêwei| 
prolongement dégagé 
cleat - [kli:t| 
noun: tasseau, taquet; 
verb: mettre en taquet 


cleavage - ['kli:vidż] 
noun: clivage, division, gercement 
cleave - [kli:v] 
verb: gercer, déchirer, défaire, fendre, se fendre, se séparer, se cliver, 
s'adhérer à, s'attacher à, être fidèle à 
cleaver - ['kli:vê] 
noun: couperet 
cleavers - ['kli:vêz] 
couperets 
clef - [klef] 
noun: clé, clef 
cleft - [kleft] 
adjective: fendu, fourchu, déchiré; 
noun: clivé, crevasse 
clematis - ['klemêtis] 
noun: clématite 
clemency - ['klemênsi] 
noun: clémence, douceur 
clement - ['klemênt] 
adjective: clément, doux 
clench - [klent§] 
verb: serrer la main, riposter, fixer, empoigner, appliquer, régler 
clepsydra - ['klepsidrê] 
clepsydre 
clerestory - ['kliêstêri] 
claire-voie 
clergy - ['klê:dżi] 
noun: membre du clergé, pasteur, prêtre, clergé 
clergyman - ['klê:dżimên] 
noun: pasteur, prêtre 
cleric - ['klerik] 
adjective: clérical, de pasteur; 
noun: tonsuré 
clerical - ['klerikêl] 
adjective: clérical, de pasteur 


clericalism - ['klerikêlizm] 
noun: cléricalisme 
clericalist - ['klerikêlist] 
noun: cléricaliste 
clerk - [klã:k] 
noun: fonctionnaire, employé de bureau, employé, prêtre, vendeur, 
vendeuse, greffier; 
verb: travailler dans un bureau, travailler comme vendeur 
clerkship - ['klã:k§ip] 
stage 
clever - l'klevê| 
adjective: intelligent, éveillé, talentueux, astucieux, doué, actif, 
convenable, satisfaisant, ingénieux, habile, savant 
cleverness - ['klevênis] 
noun: intelligence, adresse, habileté, astuce, ingéniosité 
clevis - l'klevis] 
chape 
clew - [klu:] 
noun: indice, indication, qui est sur une piste, profit 
cliche - ['kli:§ei] 
noun: cliché 
click - [klik] 
verb: cliqueter, s'adapter à, travailler bien, réussir, donner un coup; 
noun: petit bruit, claquement, cliquet 
clicker - ['klikê] 
noun: claquette 
client - ['klaiênt] 
noun: client 
clientage - ['klaiêntidż] 
clientélisme 
clientele - [,kli:ã:n'tel] 
noun: clientèle 
cliff - [klif] 
noun: escarpement, falaise 
cliff-hanger - ['klif,hænê] 
noun: récit 


climacteric - [klai'mæktêrik] 
adjective: climatère; 
noun: climatère 
climactic - climatiques 
climate - ['klaimit] 
noun: climat 
climatic - [klai'matik] 
adjective: climatique 
climatology - [,klaimê'tolêdzi] 
noun: climatologie 
climax - l'klaimæks] 
noun: climax, point culminant, apogée, orgasme, vieillissement 
climb - [klaim] 
verb: escalader, grimper, ramoner, monter, gravir, regrimper, prendre 
l'altitude; 
noun: remontée, escalade, montée 
climb-down - ['klaim'daun] 
verb: descendre; 
noun: reculade 
climber - ['klaimê] 
noun: grimpeur, varappeur 
climbing - adjective: grimpeur, crampon, grimpant; 
noun: escalade 
climbing-irons - ['klaimin'aiênz] 
noun: crampons 
clime - [klaim] 
noun: région, climat 
climes - climats 
clinch - [klint§] 
verb: enlacer, régler, étalinguer, se cramponner, accorder, river 
clincher - ['klint§ê] 
noun: argument décisif 
cling - [klip] 
verb: empoigner, être corps à corps, se cramponner, enlacer, attacher à, se 
tenir étroitement, être à côté de 
clinging - s'accrochant 


clingstone - ['klinstêun] 
adhérent 
clingy - ['klini] 
collant 
clinic - ['klinik] 
noun: clinique, centre médical 
clinical - ['klinikêl] 
adjective: clinique 
clink - [klink] 
verb: faire tinter, faire résonner, cracher, choquer; 
noun: prison, tôle 
clinker - ['klinkê] 
noun: brique vitrifiée, mâchefer 
clinker-built - ['klinkêbilt] 
construits ã clin 
clinking - ['klinkin | 
noun: tintement 
clinkstone - ['klinkstêun| 
noun: tôle, taule 
clinometer - [klai'nomitê] 
noun: clinomètre 
clip - [klip] 
verb: talocher, marcher toute vitesse, couper avec les ciseaux, encercler, 
empoigner, couper, fixer, clipper, découper, tailler, poinçonner, frapper, 
piller, démarrer vite, rogner; 
noun: attache, tondeuse, quantité des cheveux coupés, court extrait, 
taloche, peigne, agrafe 
clipboard - presse-papiers 
clipper - ['klipê] 
noun: cheval qui cours vite, tondeur, tondeuse 
clippie - ['klipi] 
noun: receveuse 
clipping - l'klipin] 
adjective: coupure, rapide, excellent; 
noun: coupure, taille, rognure 


clique - [kli:k] 
noun: clique, coterie, chapelle 
cloaca - [klêu'eikê] 
noun: égout 
cloak - [klêuk] 
noun: manteau, voile; 
verb: cacher 
cloak-and-dagger - ['klêukênd'dægê] 
de cape et d'épée 
cloak-and-sword - ['klêukênd'so:d] 
de cape et d'épée 
cloak-room - ['klêukrum] 
vestiaire 
cloakroom - noun: vestiaire, toilettes 
clobber - ['klobê] 
noun: nippes, fringues; 
verb: tabasser, battre 
cloche - [klêu§] 
noun: cloche 
clock - [klok] 
noun: horloge, pendule 
clock-case - ['klokkeis] 
horloge cas 
clock-face - ['klokfeis] 
cadran 
clock-glass - ['klokglâ:s] 
horloge de verre 
clock-house - ['klokhaus] 
horloge interne 
clock-work - ['klokwê:k] 
horlogerie 
clocked - cadencé 
clocking - ['klokin] 
horloge 
clockwise - ['klokwaiz] 
adverb: dans le sens des aiguilles 


clockwork - noun: mouvement d'horloge, mécanisme 
clod - [klod] 
noun: motte de terre, balourd 
clod-poll - ['klodpêul] 
motte-sondage 
cloddish - ['klodi$] 
adjective: gourde, idiote 
clodhopper - ['klod,hopê] 
noun: balourd 
clog - [klog] 
noun: Sabot, socque à l'anglaise, socque, obstacle, galoche, danse ou les 
participant marque le rythme avec les sabots; 
verb: engorger, boucher, bloquer, se boucher, entraver 
cloggy - ['klogi] 
noun: danse des sabots 
cloisonne - [,kloizê'nei] 
cloisonné 
cloister - ['kloistê] 
noun: cloître 
cloistered - |'kloistêd] 
adjective: calme, isolé 
cloistral - ['kloistrêl| 
cloître 
clone - verb: cloner 
cloning - ['klêunin] 
noun: clonage 
close - [klêus] 
adjective: aimable, principal, proche, limité, taciturne, secret, peu bavard, 
lourd, étroit, serré, mal aéré, strict, uni; 
adverb: de près, près; 
preposition: à la portée de; 
verb: se fermer, fermer, appliquer, mettre fin, être d'accord, conclure, 
surveiller de près, occuper, faire finir, entrer en accrochage, mettre en 
solde, solder, terminer; 
noun: fini, couloir, fin 


close-down - ['klêuz'daun] 
verb: arrêter le travail 
close-fisted - ['klêus'fistid] 
gros poings 
close-grained - ['klêus'greind] 
adjective: au grain serré 
close-hauled - ['klêus'ho:ld] 
au près 
close-in - ['klêus'in] 
rapprochée 
close-out - ['klêus'aut] 
verb: liquider 
close-stool - ['klêusstu:1] 
chaise percée 
close-up - ['klêus'Âp] 
verb: bloquer, fermer définitivement, se cicatriser 
close by - adverb: tout près, à proximité; 
preposition: à côté de 
close out - verb: liquider 
close to - preposition: auprès de 
closed - [klêuzd] 
adjective: clos, fermé, enfermé, gourde, limité, à huis clos 
closedown - cause de fermeture 
closely - ['klêusli] 
adverb: étroitement, minutieusement, en serrant fort, attentivement, 
honnêtement 
closely-knit - ['klêusli'nit] 
soudée 
closeness - ['klêusnis] 
noun: proximité, fermeture, fidélité 
closer - plus 
closest - le plus proche 
closet - ['klozit] 
noun: petite chambre, coffre, toilettes; 
adjective: secret; 
verb: sortir de l'anonymat 


closing - ['klêuzin] 
noun: fermeture, clôture 
closing-time - ['kléuzintaim] 
heure de fermeture 
closure - ['klêużê] 
noun: fermeture, clôture 
clot - [klot] 
verb: cailler, coaguler, devenir blocs, faire coaguler; 
noun: veau, caillot, bloc 
cloth - [klo0] 
noun: tissu, étoffe, nappe, toile, voile, reliure, chiffon; 
verb: revêtir, habiller 
cloth binding - noun: reliure en toile 
clothe - [klêuð] 
verb: vêtir, faire habiller, donner vêtement, exprimer son idée, se vêtir 
clothes - [klêuðz] 
noun: habillement, toilette, habits, affaires, vêtements, couvertures 
clothes-bag - ['klêuðzbæg] 
vêtements-sac 
clothes-basket - ['klêuðz,bâ:skit] 
noun: panier à linge 
clothes-brush - ['klêuözbrÃ§] 
brosse ã vêtements 
clothes-horse - ['klêuözho:s] 
noun: séchoir ã linge 
clothes-line - ['klêuözlain] 
corde ã linge 
clothes-man - ['kléuôzmæn] 
vêtements homme- 
clothes-peg - noun: pince à ligne 
clothes-pin - ['klêuözpin] 
vêtements broches 
clothes-press - ['klêuðzpres] 
linge de presse 
clothesline - corde ã linge 


clothier - ['klêuöiê] 
noun: marchand 
clothing - ['klêuöin] 
noun: habillement, vêtements, couverture, vêtement 
clotted - ['klotid] 
adjective: habillé 
clou - [klu:] 
noun: chose la plus intéressante 
cloud - [klaud] 
verb: troubler, brouiller, être sous soupçon, se barbouiller, se couvrir, faire 
brouiller; 
noun: nuage, tache noire, regroupement, tache 
cloud-burst - ['klaudbê:st] 
nuage-burst 
cloud-capped - l'klaudkæpt| 
adjective: obscur 
cloud-castle - l'klaud,kâ:s1| 
nuage-château 
cloud-drift - ['klauddrift] 
qui entraînent les nuages 
cloud-land - l'klaudlænd] 
nuage-terre 
cloud-world - l'klaudwê:ld] 
nuage-monde 
cloudberry - ['klaud,beri] 
chicouté 
cloudburst - noun: trombe, grosse averse 
cloudiness - noun: opacité 
cloudless - ['klaudlis] 
adjective: sans nuages 
cloudlet - ['klaudlit] 
noun: petit nuage 
cloudy - ['klaudi] 
adjective: nuageux, obscur, taché, troublé 
clout - [klaut] 
noun: chiffon, vêtement, mouchoir, coup de poing, but, bras long, 


influence, beigne; 
verb: donner un coup de poing 
clout-nail - ['klautneil] 
noun: coup de clou 
clove - [klêuv] 
noun: clou de girofle, giroflier, demi-clef 
clove-cillyflower - ['kléuv'dzili,flauê] 
clou de girofle giroflée 
cloven - ['klêuvn] 
adjective: fondu; 
adverb: aux sabot fendu; 
noun: trèfles 
clover - l'kléuvê] 
noun: trèfle 
clown - [klaun] 
noun: bouffon, paysan, pitre, plaisantin, paillasse, fantaisiste, imbécile; 
verb: faire le clown 
clownery - ['klaunêri] 
noun: pitreries 
clownish - ['klauni§] 
adjective: ballot, sévère 
cloy - [kloi] 
verb: perdre son charme 
club - [klÂb] 
noun: bâton, club, trèfle, boîte de nuit; 
verb: matraquer 
club-foot - ['klÂb'fut] 
noun: pied-bot 
club-footed - ['klÂb'futid] 
pied-bot 
club-law - ['klÃb'lo:] 
club-droit 
club-shaped - ['klÃb§eipt] 
en forme de massue 
clubfoot - pied bot 


cluck - [klÃk] 
noun: gloussement; 
verb: glousser 
clue - [klu:] 
noun: indice, indication, qui est sur une piste, profit 
clump - [klÃmp] 
noun: massif, bouquet de fleurs, touffe, groupe d'arbres, bruit lourd 
clumsiness - noun: gaucherie, maladresse 
clumsy - ['klÃmzi] 
adjective: gauche, maladroit, sans expérience, lourd, pas convenable, 
inélégant, lourdaud, empoté; 
noun: manche, empoté 
clung - [klÃn] 
adjective: attaché ã 
clunk - plongeur 
cluster - ['klÂstê] 
noun: grappe, groupe, communauté, touffe; 
verb: former des grappes, se regrouper 
clustered - cluster 
clusterization - clusterisation 
clutch - [klÃ®§] 
noun: ponte, embrayage, pédale d'embrayage, contrôle, prise, étreinte; 
verb: enserrer, empoigner, fixer, tomber sous les griffes, se tirer les griffes 
clutter - ['k1Âté] 
noun: désordre, bruit, fatras; 
verb: embarrasser, mettre en désordre 
clyster - ['klisté] 
noun: lavement 
co - [kêu] 
abbreviation: Colorado 
co-op - [kêu'op] 
noun: assistant, coopérative, coopératif 
co-operate - [kêu'opêreit] 
coopérer 
co-operation - [kêu,opé'rei$ên| 
coopération 


co-operative - [kêu'opêrêtiv] 
coopérative 
co-operator - [kêu'opêreitê] 
co-exploitant 
co-opt - [kéu'opt] 
verb: adhérer à, coopérer 
co-optation - [,kêuop'tei§ên] 
cooptation 
co-ordinate - [kêu'o:dnit] 
coordonner 
co-ordination - [kêu,o:di'nei$ên] 
la coordination 
co-ownership - ['kêu'êunê§ip] 
co-propriété 
co-pilot - ['kêu'pailêt] 
co-pilote 
co-resident - co-résidents 
co-signatory - Co-signataires 
co-tenant - ['kêu'tenênt] 
noun: locataire 
co-tidal - [kêu'taidl] 
co-marée 
coach - [kêut§] 
noun: autobus, coche, voiture, wagon, entraîneur, autocar, petite voiture, 
carrosse, carrosse à quatre chevaux, fourgon, répétiteur; 
verb: donner des leçons particulières, entraîner, répéter 
coachman - l'kéut$mên] 
noun: cocher, mouche 
coacting - coopérant 
coadjutor - [kéu'ædzutê] 
coadjuteur 
coagulant - [kéu'ægjulént] 
noun: coagulant 
coagulate - [kéu'ægjuleit] 
verb: cailler, se coaguler, coaguler 


coagulation - [kêu,ægju'lei§ên] 
noun: coagulation 
coal - [kêul] 
noun: charbon, houille; 
verb: charbonner, faire charbonner; 
adjective: charbonnier 
coal-pit - de charbon à ciel 
coalbed - ['kêulbed] 
de houille 
coalcutter - ['kêul,kÂté] 
noun: charbonnier 
coaler - ['kêulê] 
charbonnier 
coalesce - [,kêuê'les] 
verb: se grouper, s'unir, se fondre, se regrouper 
coalescence - [,kêuê'lesns] 
noun: fusion 
coalfield - ['kêulfi:ld] 
bassin 
coalheaver - ['kêul,hi:vê] 
charbonnier 
coaling - ['kêulin] 
charbonnage 
coaling-station - ['kêulin,stei§ên] 
charbonnières-station 
coalition - [,kêuê'li§ên] 
noun: cartel, coalition 
coalitionist - [,kêuê'li§ênist] 
coalitionniste 
coalman - ['kêulmæn] 
charbonnier 
coalmine - ['kêulmain] 
mine de charbon 
coaltar - ['kêul'tâ:] 
goudron de houille 


coaly - ['kêuli] 
charbonneux 
coaming - ['kêumin] 
hiloire 
coamings - hiloires 
coarse - [ko:s] 
adjective: rude, mauvais, fruste, gros, ã gros grain, vulgaire, grossier; 
noun: canaille 
coarsegrained - ['ko:sgreind] 
gros grains 
coarsen - ['ko:sn| 
verb: devenir rude, rendre grossier, devenir vulgaire, rendre gros, devenir 
grossier 
coarseness - noun: rudesse, vulgarité, grossièreté, faute 
coast - [kêust] 
noun: côte, rive, descendant, descente; 
verb: descendre en roue libre, descendre 
coastal - ['kéustêl|] 
adjective: côtier; 
noun: cabotage 
coaster - ['kêustê] 
noun: présentoir à bouteilles 
coastguard - ['kêustgã:d] 
noun: gendarmerie maritime, garde de cête 
coasting - ['kêustin] 
cabotage 
coastline - ['kéustlain] 
noun: littoral 
coastwise - ['kêustwaiz] 
adjective: côtière 
coat - [kêut] 
noun: manteau, veste, couverture, couche, livrée, pelage, pelure, jaquette; 
verb: empâter, vêtir, faire habiller, passer une couche de peinture, enrober, 
couvrir, enduire, napper 
coat-hanger - porte-manteau 
coated - adjective: doré, recouvert, enrobé 


coatee - ['kêuti:] 
tunique 
coati - noun: animal aux États-Unis 
coating - ['kêutin| 
noun: enrobage, couverture, couche, tissu, revêtement, enduit 
coatroom - vestiaire 
coauthor - [kêu'o:0ê] 
noun: coauteur 
coauthorship - coauteurs 
coax - [kêuks] 
verb: cajoler, obtenir, amadouer; 
noun: cajolerie 
coaxal - ['kêu'æksêl] 
adjective: cajolé 
coaxial - ['kêu'æksiêl| 
adjective: coaxial 
coaxing - ['kêuksin] 
noun: cajolerie, câlin; 
adjective: câlin 
cob - [kob] 
noun: rafle, bousillé, cygne, cob, épi, miche, leader, chef 
cobalt - [kêu'bo:lt] 
noun: cobalt 
cobble - ['kobl] 
noun: pavé rond, pavé; 
verb: paver, bricoler 
cobbled - pavées 
cobbler - ['koblê] 
noun: tourte aux fruits, cordonnier, tourte, sorte de punch 
cobblestone - ['koblstêun] 
noun: pavé 
cobra - ['kêubrê] 
noun: cobra 
cobweb - ['kobweb] 
noun: toile d'araignée, araignée 


cobwebby - ['kob,webi] 
adjective: trappe 

cobwebs - toiles d'araignées 

coca - ['kêukê] 
noun: coca 

cocaine - [kê'kein] 
noun: cocaïne 

cocainize - [kê'keinaiz] 
verb: cocaïniser 

coccyx - ['koksiks] 
noun: coccyx 

cochin-china - ['kot§in't§ainê] 
cochinchine 

cochineal - ['kot§ini:l] 
noun: cochenille 

cochlea - ['kokliê] 
noun: limaçon 

cochleae - ['koklii:] 
cochléaire 

cock - [kok] 
coq 

cock-eyed - coq-eyed 

cockade - [ko'keid] 
noun: cocarde 

cockaigne - cocagne 

cockatoo - [,kokê'tu:] 
noun: cacatoès 

cockatrice - ['kokêtrais] 
noun: basilic 

cockchafer - ['kok,t§eifê] 
noun: hanneton 

cockcrow - |'kokkrêu] 
chant du coq 

cocked - [kokt] 
armé 


cocker - ['kokê] 
noun: cocker 
cockerel - ['kokêrêl] 
noun: jeune coq 
cockeyed - ['kokaïd] 
adjective: qui louche, pompette, penché 
cockfight - ['kok,fait] 
combat de coqs 
cockfighting - ['kok,faitin] 
combats de coqs 
cockiness - ['kokinis] 
noun: suffisance 
cockle - ['kokl] 
noun: pliure, coque, petit canot, coquille de noix; 
verb: se froisser, se chiffonner 
cockleshell - ['kokl§el] 
coquille de noix 
cockloft - ['kokloft] 
solive 
cockney - ['kokni] 
noun: cockney 
cockpit - ['kokpit] 
noun: cabine, cabine de pilotage, place jeu des coqs 
cockroach - ['kokrêut§] 
noun: cockroach, cafard 
cockscomb - ['kokskêum] 
noun: crête de coq 
cocksfoot - ['koksfut] 
dactyle 
cockswain - ['kokswein] 
contre-maître 
cocktail - ['kokteil] 
noun: cocktail, boisson, cheval pas original, boisson de tomate 
cocky - ['koki] 
adjective: très sûr de soi 


coco - ['kêukêu] 
noun: noix de coco 
coco-nut - noix de coco 
cocoa - ['kêukêu] 
noun: cacao 
cocoanut - ['kêukênÃt] 
noix de coco 
coconut - ['kêukênÃt] 
noun: noix de coco, cocotier 
cocoon - [kê'ku:n] 
noun: cocon, bien ã l'abri 
cod - [kod] 
noun: morue 
coda - ['kêudê] 
noun: coda 
coddle - ['kodl] 
verb: dorloter, choyer 
code - [kêud] 
noun: code, constitution, chiffre, lois; 
verb: organiser, classifier, mettre en chiffre 
code-insensitive - code insensible la casse 
coded - adjective: crypté 
codeine - ['kêudi:n] 
noun: codéine 
coder - noun: coding, encoding 
codes - noun: dipped headlights 
codex - ['kêudeks] 
noun: manuscrit 
codfish - ['kodfi§] 
morue 
codger - ['kodzê] 
noun: drôle de vieux bonhomme 
codices - ['kêudisi:z] 
codex 
codicil - ['kodisil] 
noun: codicille, annexe à un testament 


codification - [,kodifi'kei§ên] 
noun: codification 
codify - ['kodifai] 
verb: codifier 
coding - noun: codage, mise en code, chiffrage 
coed - ['kêu'ed] 
étudiante 
coeducation - ['kêu,edju:'kei§ên] 
noun: éducation mixte 
coefficient - [,kêui'fi§ênt] 
noun: coefficient, facteur 
coenobite - ['si:nêubait] 
cénobite 
coequal - [kêu'i:kwêl] 
adjective: égal, de même grade que 
coerce - [kêu'ê:s] 
verb: contraindre, forcer, faire obéir, exercer des pressions sur 
coerced - sous la contrainte 
coercion - [kêu'ê:§ên] 
noun: coercition, contrainte 
coercive - [kêu'ê:siv] 
adjective: coercitif 
coeval - [kêu'i:vêl] 
adjective: contemporain; 
noun: contemporain 
coexist - ['kêuig'zist] 
verb: coexister 
coexistence - ['kêuig'zistêns| 
noun: coexistence 
coexistent - ['kêuig'zistênt] 
noun: coexistence; 
verb: coexist, get along with 
coffee - ['kofi] 
noun: café 
coffee-pot - noun: cafetière 
coffee-room - café dans la chambre 


coffee-set - café-set 
coffeeberry - ['kofi'beri] 


caféier 

coffeehouse - l'kofihaus| 
café 

coffeepot - ['kofipot] 
cafetière 


coffeetable - ['kofi,teibl] 
table basse 
coffer - ['kofê] 
noun: coffre, caisse 
cofferdam - ['kofêdæm] 
batardeau 
coffin - ['kofin] 
noun: sèche, bière, cercueil; 
verb: mettre en cercueil 
cog - [kog] 
noun: dent, denture, contrôle, secondaire, langue, rouge 
cogency - ['kêudzêÃsi] 
noun: puissance, force pour convaincre 
cogent - ['kêudżênt] 
adjective: convaincant, puissant, irrésistible 
cogged - [kogd] 
adjective: vieux 
cogitate - ['kodżiteit] 
verb: réfléchir, méditer 
cogitating - cogitent 
cogitation - [,kodzi'tei§ên] 
noun: réflexion 
cogitative - ['kodzitêtiv] 
adjective: médité, toujours en réflexion 
cognac - ['konjæk] 
noun: cognac 
cognate - ['kogneit] 
adjective: de même origine, proche 


cognition - [kog'ni§ên] 
noun: Cognition, Connaissance 

cognitive - ['kognitiv] 
adjective: cognitif 

cognizable - ['kognizêbl] 
adjective: connaissable 

cognizance - ['kognizêns] 
noun: connaissance 

cognizant - ['kognizênt] 
adjective: compétent 

cognize - [kog'naiz] 
verb: connaître 

cognomen - [kog'nêumen] 
noun: nom de famille 

cognoscente - [,konjêu'§enti] 
connaisseur 

cognoscenti - [,konjêu'§enti:] 
connaisseurs 

cogwheel - l'kogwi:1] 
à crémaillère 

cohabit - [kéu'hæbit] 
verb: cohabiter 

cohabitate - cohabitent 

cohabitation - |, kêuhæbi'tei$én] 
noun: cohabitation 

coheir - ['kêu'€ê] 
noun: cohéritier 

cohere - [kêu'hiê] 
verb: adhérer, être cohérent 

coherence - [kêu'hiêrêns] 
noun: cohésion 

coherent - [kêu'hiêrênt] 
adjective: cohérent, adhérent 

coherer - [kêu'hiêrê] 
cohéreur 


cohesion - [kêu'hi:żên] 
noun: cohésion 
cohesive - [kêu'hi:siv] 
adjective: cohésif, uni 
cohort - ['kêuho:t] 
noun: cohorte 
coif - [koif] 
noun: coiffe, épitoge, calotte; 
verb: coiffer 
coiffeur - [kwâ:'fê:] 
noun: hairdresser, stylist, coiffure, barber 
coiffure - [kwâ:'fjuê] 
noun: coiffeur, coiffure 
coil - [koil] 
noun: rouleau, glène, spire, boucle, anneau, bobine, volute, trouble, bruit; 
verb: faire enrouler, lover 
coin - [koin] 
noun: pièce de monnaie, formulation, pierre de coin; 
verb: battre monnaie, frapper la monnaie, formuler 
coinage - ['koinidż] 
noun: batte, frappe, monnaie 
coincide - [,kêuin'said] 
verb: coïncider 
coincidence - [kêu'insidêns] 
noun: coïncidence 
coincident - [kêu'insidênt] 
adjective: coïncident 
coincidental - [kêu,insi'dentl] 
coïncidence 
coincidentally - par hasard 
coiner - ['koinê] 
monnayeur 
coir - ['koiê] 
noun: tapis de coco 
coition - [kêu'i§ên] 
noun: coït 


coke - [kêuk] 
noun: coca, coke; 
verb: faire de coca 
coking - ['kêukin ] 
ã coke 
col - [kol] 
noun: col d'une montagne 
col- - [kol] 
noun: col d'une montagne 
cola - ['kêulê] 
noun: cola 
colander - ['kÃ1êndê] 
noun: êgouttoir; 
verb: faire passoire 
cold - [kêuld] 
noun: froid, rhume, maigre; 
adjective: froid, impitoyable 
cold-hearted - ['kêuld'hâ:tid] 
adjective: indifférent 
cold cream - ['kêuld'kri:m] 
noun: crème de beauté 
cold shoulder - ['kêuld'§êuldê] 
verb: battre froid ã 
coldblooded - ['kéuld'blÂdid] 
sang-froid 
colder - froid 
coldish - ['kêuldi§] 
adjective: de sang froid 
coldly - ['kêuldli] 
adverb: froidement 
coldness - ['kêuldnis] 
noun: froideur, rhume 
coldstart - démarrage à froid 
coldstorage - ['kêuld,sto:ridz] 
entrepôts frigorifiques 


coleopterous - [,koli'optêrês] 
adjective: coléoptère 
coleseed - ['kêulsi:d] 
colza 
coleslaw - ['kêulslo:] 
noun: salade de chou 
colic - ['kolik] 
noun: coliques, tranchées; 
adjective: colique 
colicky - ['koliki] 
coliques 
coliform - coliformes 
coliseum - noun: Colisée 
colitis - [ko'laitis] 
noun: colite 
collaborate - [kê'labêreit] 
verb: coopérer, participer, collaborer 
collaboration - [kê,labê'rei§ên] 
noun: collaboration 
collaborationist - [kê,labê'rei§ênist] 
noun: collaborationniste 
collaborative - collaboration 
collaborator - [kê'labêreitê] 
noun: collaborateur 
collapsable - [kê'læpsêbl] 
rétractable 
collapse - [kê'læps] 
verb: écrouler, s'effondrer, tomber, échouer, perdre, se plier, s'écrouler, 
effondrer, capoter; 
noun: effondrement, collapsus, écroulement, démolition, délabrement, 
faillite 
collapsed - effondré 
collapsible - [kê'læpsêbl] 
adjective: pliant, effondré 
collapsing - s'effondrer 


collar - ['kolê] 
noun: collerette, col, collier, collette, bague, collet, virole; 
verb: saisir, colleter 
collarbone - ['kolêbêun] 
noun: clavicule 
collaret - [,kolé'ret] 
collerette 
collarette - [,kolê'ret] 
noun: collerette 
collate - [ko'leit] 
verb: collationner, collationner avec, examiner, accorder 
collateral - [ko'latêrêl] 
adjective: collatéral, parallèle 
collating - assemblage 
collation - [ko'leiSên] 
noun: collation 
collator - assembleuse 
colleague - ['koli:g] 
noun: collègue, confrère 
collect - [kê'lekt] 
noun: collecte; 
verb: encaisser, rassembler, collectionner, recueillir, récupérer, se réunir, 
se rassembler, s'accumuler, collecter, récolter, cueillir 
collected - [kê'lektid] 
adjective: serein, posé 
collecting - noun: collection, ramassage, rassemblage, recueil 
collection - [kê'lek§ên] 
noun: accumulation, collecte, ensemble, groupement, collection, serein, 
fonds, quête, recueil, recouvrement, ramassage 
collective - [ko'lektiv] 
adjective: collectif, accumulé, rassemblé; 
noun: coopératif, unité, organisation 
collectively - collectivement 
collectivism - noun: collectivisme 
collectivity - [,kolek'tiviti] 
noun: association, collectivité, peuple 


collectivization - [kê,lektivai'zei§ên] 
noun: collectivisation, socialisation 
collectivize - collectiviser 
collector - [kê'lektê] 
noun: percepteur, encaisseur, collectionneur, contrôleur, pièce de 
collection 
college - ['kolidż] 
noun: collège, complexe, rassemblement, faculté 
collegian - [kê'li:dzjên] 
noun: êtudiant de collège 
collegiate - [kê'li:dziit] 
adjective: collégial 
collet - ['kolit] 
noun: collet 
collide - [kê'laid] 
verb: s'heurter, entrer en collision, opposer, être en contradiction 
collie - ['koli] 
noun: colley 
collier - ['koliê] 
noun: mineur, charbonnier 
colliery - ['koljêri] 
noun: mine 
colligate - ['koligeit] 
colligatum 
collimate - collimater 
collision - [kê'lizên] 
noun: accrochage, heurt, collision, choc 
collocate - ['kolêukeit] 
verb: arranger 
collocation - [,kolêu'kei§ên] 
noun: collocation 
collocutor - [kê'lokjutê] 
interlocuteur 
collodion - [kê'lêudjên] 
noun: collodion 


colloid - ['koloid] 
noun: colloïde 
colloidal - [kê'loidêl] 
adjective: colloïdal 
colloquial - [kê'lêukwiêl] 
noun: parlé; 
adjective: familier 
colloquialism - [ké'lêukwiêlizm] 
expression familière 
colloquy - ['kolêkwi] 
noun: colloque, conversation dans la langue parlé 
collude - [kê'lu:d] 
verb: comploter 
collusion - [kê'lu:Zên| 
noun: complicité, connivence 
collusive - [kê'lu:siv] 
collusoires 
colly - ['koli] 
noun: mal au ventre 
collywobbles - ['koli,woblz] 
noun: coliques 
cologne - noun: eau de Cologne 
colombia - noun: Colombie 
colombian - adjective: colombien; 
noun: Colombie 
colon - ['kêulên] 
noun: côlon, monnaie 
colonel - ['kê:nl] 
noun: colonel, grade de colonel, colon 
colonelcy - ['kê:nlsi] 
noun: direction 
colonial - [kê'lêunjêl] 
adjective: colonial 
colonialism - [kê'lêunjêlizm] 
noun: colonialisme 


colonialist - [kê'lêunjêlist] 
noun: colonialiste 
colonist - ['kolênist] 
noun: colon, vieux 
colonization - [,kolênai'zei§ên] 
noun: colonisation 
colonize - ['kolênaiz] 
verb: se coloniser, coloniser, faire une colonie, descendre dans une colonie 
colonizer - ['kolênaizê] 
noun: colonisateur 
colonnade - [,kolê'neid] 
noun: colonnade 
colony - ['kolêni] 
noun: colonie 
colophon - ['koléfên| 
noun: colophon 
colophony - [ké'lofêni] 
colophane 
color - ['kÂ1ê] 
verb: mettre en couleur, colorier, colorer, mettre les couleurs, donner la 
couleur, brouiller, barbouiller; 
noun: couleur, teint, coloris, apparition, peau 
colorado - noun: Colorado 
coloration - [,kÃ1ê'rei§ên] 
noun: coloration 
coloratura - [,kolêrê'tuêrê] 
noun: colorature 
colored - adjective: coloré, métis 
colorful - adjective: avec beaucoup de couleurs, imagé 
coloring - noun: coloriage, coloration 
colorless - adjective: sans couleur, incolore, pâle, neutre, non aligné 
colossal - [kê'losl] 
adjective: colossal, vaste 
colosseum - colisée 
colossi - [kê'losai] 
colosses 


colossus - [kê'losês] 
noun: gros, colosse 
colour - ['kÂlé] 
verb: mettre en couleur, colorier, donner la couleur, brouiller, mettre les 
couleurs, barbouiller; 
noun: coloris, couleur, teint, apparition, peau 
colourable - ['kÂlérébl] 
spécieux 
colouration - [,.kÂlé'rei$ên] 
noun: coloration 
colourblind - ['kÂléblaind] 
adjective: daltonien 
colourblindness - ['kÂl&,blaindnis] 
daltonisme 
coloured - ['kÃ1êd] 
adjective: coloré, métis 
colourful - ['kÂléful] 
adjective: avec beaucoup de couleurs, imagé 
colouring - ['kÂlérin] 
noun: coloriage, coloration 
colourless - ['kÂlélis] 
adjective: sans couleur, incolore, pâle, neutre, non aligné 
colourman - ['kÂlêmêén] 
marchand de couleurs 
colourwash - ['kÃ1ê'wo§] 
badigeon 
colporteur - |'kol,po:tê| 
noun: hawker, peddler, pedlar, huckster, packman, street hawker 
colt - [kêult] 
noun: poulain, jeunot, pistolet 
coltish - ['kêulti§] 
adjective: folâtre 
coltsfoot - ['kéultsfut| 
noun: tussilage 
coluber - ['koljubê] 
couleuvre 


columbaria - [,kolêm'b€êriê] 
columbariums 
columbarium - [,kolêm'b€êriêm] 
noun: columbarium 
columbia - colombie 
columbian - colombien 
columbine - ['kolêmbain] 
noun: ancolie 
columbus - noun: Colomb 
column - ['kolêm] 
noun: colonne 
columnar - [kê'lÃmnê] 
adjective: de colonne 
columned - ['kolêmd] 
adjective: colonnade 
columnist - ['kolêmnist] 
noun: journaliste 
columnwise - colonnes sont 
colza - ['kolzê] 
noun: colza 
colza-oil - ['kolzê'oil] 
colza huile 
coma - ['kêumê] 
noun: coma 
comando - commando 
comatose - ['kêumêtêus] 
adjective: comateux 
comb - [kêum] 
noun: peigne, étrille, rayon, démêloir, crête; 
verb: coiffer, se peigner, dépouiller, fouiller, peigner 
comb-out - ['kêum'aut] 
verb: démêler 
combat - ['kombêt] 
verb: combattre, lutter; 
noun: combat, conflit, bataille 


combatant - ['kombêtênt] 
adjective: combattant; 
noun: combattant 
combative - ['kombêtiv] 
adjective: combatif 
combed - peignées 
comber - ['kêumê] 
noun: peigneur, peigneuse, grande vague 
combination - [,kombi'nei§ên] 
noun: combinaison, association, combinaison culotte de femme 
combination-room - |, kombi'nei$énrum] 
combinaison dans la chambre 
combinational - combinatoire 
combinative - l'kombinêtiv| 
adjective: combatif 
combinatorial - [kêm,bainé'to:riêl| 
combinatoire 
combine - ['kombain| 
verb: se combiner, se rejoindre, faire rejoindre, faire réunir, faire unifier, 
Joindre, combiner, fondre; 
noun: Organisation, moissonneuse 
combined - [kêm'baind] 
adjective: combiné, unifié, solidaire 
combings - ['kêuminz] 
noun: démêlures 
combining - combinant 
combustibility - [kèm,bÂsté'biliti] 
noun: combustibilité 
combustible - [kêm'bÂstébl] 
adjective: combustible 
combustibles - adjective: combustible, spent; 
noun: propellant, fuel; 
noun: combustibility 
combustion - [kêm'bÃst§ên] 
noun: chambre de combustion, combustion 


come - [kÃm] 
verb: aller, arriver, venir, atteindre, avoir lieu, arriver à, réussir, se 
produire, retomber, informer, jouir, décharger, foutre 
come-and-20 - ['kÃmênd'gêu] 
verb: aller et venir 
come-at-able - [kÂm'ætébl] 
come-à-mesure 
come-back - ['kÂmbæk] 
verb: revenir, réapparaître 
come-between - ['kÂmbi'twi:n] 
verb: se brouiller 
come-down - ['kÂmdaun] 
verb: se résumer, diminuer, être démoli, descendre, faire la descente, 
revenir à 
come-off - ['kÂm'of] 
verb: se détacher, se produire, avoir lieu, tomber, se décoller, cesser 
come about - verb: avoir lieu, changer la direction 
come to - verb: se monter à, revenir à soi 
come true - verb: devenir une réalité, réaliser, se réaliser, mettre qn 
dans le pétrin 
comeback - noun: réapparition 
comedian - [ké'mi:djên] 
noun: comédien, comique 
comedienne - [ké,meidi'en| 
noun: comédienne 
comedo - |'komi:dêu| 
noun: comédon 
comedones - [,komi'dêuni:z] 
comédons 
comedy - ['komidi] 
noun: comédie 
comeliness - ['kÂmlinis] 
noun: beauté, charme 
comely - ['kÃmli] 
adjective: beau, belle, charmant 


comer - ['kÃmê] 
noun: arrivant 
comes - vient 
comestible - [kê'mestibl] 
adjective: comestible 
comestibles - noun: eatables 
comet - |'komit| 
noun: comète 
comfit - ['kÂmfit] 
noun: sucrerie, bonbon 
comfort - ['kÃmfêt] 
noun: confort, consolation, bien-être, aide, réconfort; 
verb: consoler, encourager, réconforter 
comfortable - ['kÃmfêtêbl] 
adjective: confortable, agréable, rassurant, réconfrontant, bon, à l'aise, 
encouragé, suffisant, moelleux 
comforter - ['kÃmfêtê] 
noun: consolateur 
comforting - ['kÂmfêtin] 
adjective: réconfortant; 
noun: consolation, encouragement 
comfortless - ['kÂmfêtlis] 
adjective: sans confort 
comfy - l'kÂmfi] 
adjective: confortable 
comic - ['komik] 
adjective: comique, drôle, cocasse, risible, bouffon; 
noun: acteur comique, comique 
comical - ['komikêl] 
adjective: comique, drôle, cocasse, risible, bouffon 
comicality - [,komi'kæliti] 
noun: comicalité 
comics - ['komiks] 
noun: dessins comiques, bandes dessinées 
coming - ['kÃmin] 
adjective: arrivant, sur le chemin de réputation; 


noun: approche 
coming-in - ['kÃmin'in] 
ã venir en 
comintern - komintern 
comission - commission 
comissioner - commissaire 
comissioning - la mise en service 
comity - ['komiti] 
noun: courtoisie 
comma - ['komê] 
noun: virgule 
command - [kê'mâ:nd] 
noun: commandement, direction, ordre, flotte, pouvoir, autorité, 
domination, surveillance, contrôle, appel au système royal, mandement; 
verb: donner ordres, commander, sommer, dominer, jouir de, promulguer 
command-in-chief - [kê'mâ:ndin't§i:f] 
commande en chef 
command-module - [kê'mâ:nd'modjul] 
de commande du module 
commandant - | komên'dænt] 
noun: commandant, qui donne les ordres 
commandeer - [,komên'diê] 
verb: recruter, réquisitionner, violer 
commander - [kê'mâ:ndê] 
noun: commandant, officier dans la marine 
commander-in-chief - noun: chef d'etat major, commandant général 
commanding - [ké mâ:ndin] 
adjective: commandant, dominant 
commandite - verb: back; 
noun: Silent partner 
commanditer - verb: back 
commandment - [kê'mâ:ndmênt] 
noun: commandement 
commando - [kê'mâ:ndêu] 
noun: commando 


commemorate - [kê'memêreit] 
verb: commémorer 
commemoration - [kê,memê'rei§ên] 
noun: commémoration 
commemorative - [ké memêérêtiv] 
adjective: commémoratif 
commence - [kê'mens] 
verb: commencer 
commencement - [ké' mensmênt| 
noun: commencement 
commend - [kê'mend] 
verb: faire l'éloge de, saluer, confier, rendre hommage, 
recommander, admirer 
commendable - [kê'mendêbl] 
adjective: louable 
commendation - [,komen'dei§ên] 
noun: recommandation, louange 
commendatory - commendataire 
commensal - [kê'mensêl] 
commensales 
commensurable - [kê'men§êrêbl] 
adjective: commensurable 
commensurate - [kê'men§êrit] 
adjective: de même mesure, coétendu, commensurable 
comment - ['koment| 
noun: commentaire, remarque, observation; 
verb: commenter, observer 
comment-out - commentaire-out 
commentary - ['komêntêri] 
noun: commentaire, explication, critique, observation 
commentator - ['komenteitê] 
noun: reporter, commentateur 
commerce - ['komê:s] 
noun: commerce, affaires 
commercial - [kê'mê: §êl] 


noun: spot publicitaire, annonce commerciale, annonce publicitaire; 


louer, 


adjective: commercial 
commercialism - [kê'mê:§êlizm] 
mercantilisme 
commercialization - commercialisation 
commercialize - [kê'mê: §êlaiz] 
verb: commercialiser 
commercially - dans le commerce 
comminatory - comminatoire 
commingle - [ko'mingl] 
verb: faire mélanger 
comminute - ['kominju:t] 
verb: se mélanger 
comminuted - ['kominju:tid] 
broyé 
comminution - [,komi'nju:Š§ên] 
broyage 
commiserate - [kê'mizêreit] 
verb: témoigner de la sympathie 
commiseration - [kê,mizê'rei§ên] 
noun: commisération 
commision - commission 
commissar - [,komi'sê:] 
noun: commissaire 
commissariat - [,komi's€êriêt] 
noun: intendance 
commissary - ['komisêri] 
noun: représentant 
commission - [ké'mi$ên] 
noun: commission, mandat, perpétration, délégué; 
verb: déléguer, commander, mandater, donner pouvoir 
commission agent - noun: commissionnaire 
commissionaire - [kê,mi§ê'n€ê] 
noun: portier 
commissioned - [kê'mi§ênd] 
adjective: promu 


commissioner - [kê'mi§nê] 
noun: commissaire, délégué 
commissioning - la mise en service 
commit - [kê'mit] 
verb: réaliser, imposer, commettre, faire impliquer, interner, engager, 
obliger, investir 
commited - commis 
commitment - [kê'mitmênt] 
noun: engagement 
committal - [ké' mit] 
incarcération 
committed - adjective: engagé, ayant des obligations 
committee - [kê'miti] 
noun: commission, comité 
committee-man - [ké'mitimên| 
comité-man 
commode - [ké'mêud] 
noun: commode 
commodious - [kê'mêudjês] 
adjective: spacieux 
commodities - produits de base 
commodity - [ké'moditi] 
noun: article, denrée, marchandise 
commodore - ['komêdo:] 
noun: contre-amiral, président de yacht club 
common - ['komên] 
adjective: collectif, commun, ordinaire, général, mauvais, vulgaire, 
imbécile, impoli, populaire, prostituée; 
noun: terrain public, cuisine, salle à manger, cabot 
common market - noun: Marché commun 
common sense - noun: bon sens, jugeote, sens commun 
commonage - ['komênidz] 
communales 
commonality - communité 
commonalty - ['komênlti] 
noun: Standardisation, peuple, tout le peuple 


commoner - ['komênê] 
noun: roturier, public, étudiant non boursier 
commonly - ['komênli] 
adverb: communément, d'une façon vulgaire 
commonness - |'komênnis] 
noun: fréquence, banalité 
commonplace - ['komênpleis] 
adjective: banal, ordinaire, vulgaire, familier; 
noun: terrain commun, observation banal, lieu public, lieu commun 
commons - ['komênz] 
noun: les communes 
commonweal - ['komên'wi:]] 
d'intérêt général 
commonwealth - ['komênwel0] 
noun: Commonwealth 
commotion - [kê'mêu§ên] 
noun: émoi, tonnerre, agitation, révolte, révolution, trouble, tumulte 
communal - ['komjunl] 
adjective: commun, collectif, populaire, de la communauté, 
communautaire 
communard - ['komjunâ:d] 
noun: communard 
commune - l'komju:n] 
noun: communauté 
communicable - [kê'mju:nikêbl] 
adjective: transmissible; 
noun: contagieux 
communicant - [kê'mju:nikênt] 
noun: communiant 
communicate - [ké'mju:nikeit] 
verb: communiquer, transmettre, informer, communier, entrer en contact 
communicating - [ké'mju:nikeitin] 
adjective: communicant 
communication - [kê,mju:ni'kei§ên] 
noun: Communication, conversation, rapport, échange d'informations, 
message verbal, moyens de communication 


communicative - [kê'mju:nikêtiv] 
adjective: communicatif 
communicativeness - communicatif 
communicator - [ké'mju:nikeitê] 
noun: personne douée pour la communication 
communicatory - [kê'mju:nikeitêri] 
communicationnelle 
communion - [kê'mju:njên] 
noun: communion 
communique - [ké'mju:nikei] 
noun: communiqué 
communism - ['komjunizm| 
noun: communisme 
communist - |'komjunist| 
adjective: communiste; 
noun: communiste 
communistic - [,komju'nistiK| 
adjective: communiste 
communitarian - [,komju:ni't€êriên] 
communautaire 
community - [ké mju:niti] 
noun: communauté, communauté commune, groupe de plantes, propriété 
collective, unité, accord, organisation; 
adjective: communauté 
commutate - commuter 
commutation - [,komju:'tei§ên] 
noun: convertissement, commutation 
commutative - noun: commutativity 
commutator - ['komju:teitê] 
noun: commutateur 
commute - [kê'mju:t] 
verb: commuer, substituer, atténuer la peine, changer, modifier, payer 
dans un coup, faire la navette 
commuter - [ké'mju:tê] 
noun: qui fait un trajet régulier pour son travail, journalier 


compact - ['kompækt] 
noun: contrat, convention, compact, accord, charte; 
adjective: serré, dense, compact, condensé; 
verb: prendre la voiture, comprimer 
compacted - [kêm'pæktid] 
compacté 
compacting - compactage 
compaction - compactage 
compactness - compacité 
compactor - compacteur 
companion - [kêm'pænjên] 
noun: compagnon, manuel, compagnon de voyage, échelle, compagne; 
verb: accompagner 
companion-in-arms - [kêm'pænjênin'â:mz] 
noun: compagnon d'arme 
companionable - [kêm'pænjênêbl] 
adjective: sympathique, agréable 
companionship - [kêm'panjên§ip] 
noun: camaraderie 
companionway - [kêm'pænjênwet| 
des cabines 
company - ['kÃmpêni] 
noun: compagnie, société, compagnon, équipage, groupe, camarades, 
firme, maison de commerce, entreprise 
comparability - comparabilité 
comparable - ['kompêrêbl] 
adjective: comparable 
comparand - éléments de comparaison 
comparative - [kêm'pærêtiv| 
adjective: comparable, comparatif, étudié 
comparatively - [kêm'pærêtivli| 
adverb: comparativement, relativement 
comparator - comparateur 
compare - [kêm'p€ê] 
verb: comparer, mettre en comparaison, mettre en balance, faire 


comparaison, échanger les points de vue; 
noun: comparaison 
compared - adjective: comparé 
comparer - verb: compare, liken, assimilate, confront 
comparison - [kêm'pærisn] 
noun: comparaison, balance 
compartment - [kêm'pâ:tmênt| 
noun: petite chambre, chambre, compartiment, case 
compartmentalization - compartimentation 
compass - ['kÃmpês] 
verb: tracer des lignes, encercler, faire des tours, exécuter, achever, 
atteindre, comprendre; 
noun: boussole, étendue, compas, cercle, plié; 
adjective: boussole 
compasses - compas 
compassion - [kêm'pæ§ ên] 
noun: compassion, apitoiement; 
verb: sentir de la compassion 
compassionate - [kêm'pæ§ênit] 
adjective: compatissant; 
verb: être composant 
compatibility - [kêm,pætê'biliti] 
noun: compatibilité 
compatible - [kêm'pætêbl] 
adjective: compatible 
compatibles - noun: compatibility; 
adjective: compatible 
compatibly - compatible 
compatriot - [kêm'pætriêt] 
noun: compatriote 
compel - [kêm'pel] 
verb: contraindre, faire obliger, forcer qn à obéir, assujettir, forcer 
compelling - [kêm'pelin] 
adjective: obligatoire, contraint, forcé, irrésistible, impérieux 
compendia - [kêm'pendiê] 
recueils 


compendious - [kêm'pendiês] 

adjective: concis, compendieux 
compendium - [kêm'pendiêm] 

noun: compendium 
compensable - adjective: indemnisable 
compensate - ['kompenseit] 

verb: compenser, indemniser, dédommager, suppléer 
compensated - compensé 
compensating - compensation 
compensation - [,kompen'sei§ên] 

noun: compensation, dédommagement, indemnisation 
compensative - [kêm'pensêtiv] 

adjective: compensatif, indémnitaire 
compensator - ['kompenseité| 

noun: compensateur 
compensatory - [kêm'pensêtêri] 

adjective: prélèvement, indémnitaire 
compere - ['komp€ê] 

noun: animateur 
compete - [kêm'pi:t] 

verb: disputer, rivaliser, participer dans un match 
competence - ['kompitêns] 

noun: compétence, capacité 
competency - ['kompitênsi] 

noun: compétence, capacité 
competent - ['kompitênt] 

adjective: compétent, spécialisé, capable 
competition - [,kompi'ti§ên] 

noun: compétition, Concours, concurrence, compétence, match, course, 

rivalité 
competitive - [kêm'petitiv] 

adjective: compétitif 
competitiveness - noun: compétitivité 
competitor - [kêm'petitê] 

noun: concurrent 


compilation - [,kompi'lei§ên] 

noun: compilation 
compile - [kêm'pail] 

verb: compiler 
compile-time - moment de la compilation 
compiled - compilé 
compiler - [kêm'pailê] 

noun: compilateur 
compiler-compiler - compilateur de compilateur 
compiling - compilation 
complacence - [kêm'pleisns| 

noun: complaisance, satisfaction, contentement de soi 
complacency - [kêm'pleisnÂsi] 

noun: complaisance, satisfaction, contentement de soi 
complacent - [kêm'pleisnt] 

adjective: content de soi, satisfait, gentil 
complain - [kêm'plein| 

verb: plaindre, protester, se plaindre, accuser, rouspéter 
complainant - [kêm'pleinêént| 

noun: ronchonné, demandant, demanderesse, demandeur 
complaint - [kêm'pleint] 

noun: réclamation, plainte, accusation, doléances, affection, complainte 
complaints - plaintes 
complaisance - [kêm'pleizêns] 

noun: complaisance 
complaisant - [kêm'pleizênt] 

adjective: aimable, obligeant, complaisant 
complement - ['komplimênt] 

noun: complément, complet; 

verb: compléter, être le complément de 
complementary - [,kompli'mentéri] 

adjective: complémentaire 
complementation - complémentation 
complementer - complémenteur 
complementing - complétant 


complete - [kêm'pli:t] 
verb: finir, compléter, parachever; 
adjective: total, complet 
completed - adjective: terminé 
completely - [kêm'pli:tli] 
adverb: complètement, totalement, absolument, radicalement 
completeness - [kêm'pli:tnis] 
noun: état complet, un état complet 
completes - complète 
completion - [kêm'pli:§ên] 
noun: achèvement 
completive - [kêm'pli:tiv] 
adjective: complétif 
complex - ['kompleks] 
adjective: complexe; 
noun: complexe 
complexion - [kêm'plek§ên] 
noun: couleur de peau, complexion, aspect 
complexioned - [kêm'plek§ênd] 
teint 
complexity - [kêm'pleksiti] 
noun: complexité, complication 
compliance - [kêm'plaiêns] 
noun: conformité 
compliant - [kêm'plaiênt] 
adjective: accommodant, conciliant 
complicate - l'komplikeit] 
verb: se compliquer, compliquer 
complicated - ['komplikeitid] 
adjective: compliqué, embrouillé, complexe, tarabiscoté 
complication - [,kompli'kei§ên] 
noun: complication 
complice - ['komplis] 
noun: accessory, accomplice, accessary 
complicity - [kêm'plisiti] 
noun: complicité, implication 


compliment - ['komplimênt] 
noun: compliment, hommage; 
verb: complimenter, féliciter, faire des compliments 
complimentary - [,kompli'mentêri] 
adjective: gracieux, à titre gracieux, flatteur 
comply - [kêm'plai] 
verb: se conformer, se soumettre, se soumettre à 
component - [kêm'pêunênt] 
noun: composant, constituant 
componentwise - composante par composante 
comport - [kêm'po:t] 
verb: se comporter, se conduire, s'accorder avec 
comportment - comportement 
compose - [kêm'pêuz] 
verb: faire composer, composer, se composer, collecter, arranger, 
organiser, régler 
composed - [kêm'pêuzd| 
adjective: tranquille, calme, posé 
composer - [kêm'pêuzê] 
noun: compositeur 
composing - [kêm'pêuzin] 
noun: arrangement, composition 
composite - ['kompêzit] 
adjective: composite, composé; 
noun: composite, composée 
composition - [,kompê'zi§ên] 
noun: composition, formule, arrangement 
compositive - [kêm'pozitiv] 
adjective: compositeur 
compositor - [kêm'pozitê] 
noun: compositeur 
compost - ['kompost] 
noun: compost 
composure - [kêm'pêuzê] 
noun: maîtrise de soi, calme, sang-froid, impassibilité 


compote - ['kompot] 
noun: compote, marmelade 
compound - ['kompaund] 
noun: enceinte, compound, combiné, composé, terrain vaste; 
adjective: composant, composé; 
verb: aggraver, combiner, se convenir 
compound interest - noun: intérêts composés 
comprador - |, komprêé'do:] 
compradore 
comprehend - [,kompri'hend] 
verb: comprendre 
comprehending - comprendre 
comprehensible - [,kompri'hensébl| 
adjective: compréhensible 
comprehension - [,kompri'hen$én] 
noun: compréhension 
comprehensive - [,kompri'hensiv] 
adjective: compréhensif, complet 
comprehensiveness - l'exhaustivité 
compress - |'kompres| 
verb: compresser, comprimer, fouler, concentrer, se comprimer, 
condenser, se condenser; 
noun: compresse 
compressed - [kêm'prest] 
adjective: comprimé 
compressibility - [kêm,presi'biliti| 
noun: compressibilité 
compressible - [kêm'presêbl] 
adjective: compressible 
compressing - noun: compression 
compression - [kêm'pre§ên] 
noun: compression 
compressive - compression 
compressor - [kêm'presê] 
noun: compresseur 


comprise - [kêm'praiz] 
verb: comprendre, être composé de, composer, constituer 
comprised - composé 
compromise - ['komprêmaiz] 
noun: règlement, compromis; 
verb: compromettre, accepter le compromis 
compromiser - |'komprêmaizé| 
conciliateur 
compromising - compromettre 
comptroller - [kêm'trêulê] 
contrôleur 
compulsion - [kêm'pÃ1§ên] 
noun: compulsion 
compulsive - [kèm'pÂlsiv] 
adjective: invétéré, compulsif 
compulsory - [kèm'pÂlséri] 
adjective: obligatoire, imposée, forcée 
compunction - [kém'pÂnk$én] 
noun: scrupule, remords 
compunctious - [kêm'pÃmk§ês] 
plein de contrition 
computable - [kêm'pju:tébl| 
calculable 
computation - [,kompju:'tei§ên] 
noun: calcul, estimation 
computational - de calcul 
computationally - calcul 
compute - [kêm'pju:t| 
verb: évaluer, calculer; 
noun: calcul 
computed - calculé 
computer - [kêm'pju:tê] 
noun: ordinateur 
computer-dependent - tributaire des ordinateurs 
computer-independent - informatique indépendant 
computer game - noun: jeu informatique 


computer language - noun: langage informatique 
computerisation - [kêm,pju:têrai'zei§ên] 
informatisation 
computerised - informatisé 
computerization - noun: informatisation 
computerize - verb: informatiser, automatiser, traiter par l'ordinateur 
computerized - adjective: programmé, informatisé, mis sur ordinateur 
computing - informatique 
comrade - ['komrid] 
noun: camarade, camarade de régiment 
comrade-in-arms - ['komridin'â:mz] 
noun: compagnon d'arme 
comradely - ['komridli] 
camaraderie 
comradeship - ['komrid§ip] 
noun: camaraderie 
con - [kon] 
verb: gouverner, escroquer, duper, complimenter, flouer, truander; 
noun: escroc, escroquerie 
con- - [kon] 
prefix: tout ensemble contre, contre- 
concatenate - [kon'katineit] 
verb: enchaîner 
concatenation - [kon,kati'nei§ên] 
noun: enchaînement, chaîne, série 
concave - ['kon'keiv] 
adjective: concave; 
verb: faire concave 
concavity - [kon'kæviti] 
noun: concavité 
conceal - [kên'si:l] 
verb: masquer, cacher, dissimuler, se dissimuler 
concealer - [kên'si:lê] 
correcteur 
concealment - [kên'si:lmênt] 
noun: dissimulation, cachette, recel 


concede - [kên'si:d] 
verb: avouer, céder, accorder, concéder 
conceit - [kên'si:t] 
noun: vanité, conception, idée, imagination 
conceited - [kên'si:tid] 
adjective: vaniteux, arrogant, orgueilleux, ambitieux, suffisant, indifférent 
conceivable - [kên'si:vêbl] 
adjective: imaginable, concevable, raisonnable 
conceivably - [kên'si:vêbli] 
concevable 
conceive - [kên'si:v] 
verb: concevoir, imaginer, comprendre, être enceinte, voir, croire, 
exprimer, penser 
conceiving - [kên'si:vin] 
concevoir 
concensus - consensus 
concentrate - ['konsêntreit] 
verb: concentrer, condenser, se rassembler, faire rassembler, faire 
fortifier, se concentrer; 
adjective: concentré; 
noun: concentré 
concentrated - ['konséntreitid] 
adjective: concentré, condenseur 
concentration - [,konsên'trei$ên| 
noun: concentration, condensation 
concentrator - noun: concentrateur 
concentre - [kon'sentê] 
verb: concentrate, focus, compress, condense, mass 
concentric - [kon'sentrik] 
adjective: concentrique 
concentrically - [kon'sentrikêli] 
adverb: concentriquement 
concentricity - [,konsên'trisiti] 
noun: concentricité 
concept - ['konsept] 
noun: idée, concept 


conception - [kên'sep§ên] 
noun: conception 
conceptual - [kên'septjuêl] 
adjective: conceptuel 
conceptualism - conceptualisme 
conceptualist - conceptualiste 
conceptualization - conceptualisation 
conceptualize - conceptualiser 
conceptually - conceptuellement 
concern - [kên'sê:n] 
noun: inquiétude, préoccupation, soin, grosse entreprise, prévenance, 
affaire, intérêts; 
verb: concerner, préoccuper, intéresser, impliquer, regarder, s'inquiéter 
concerned - [kén'sé:nd] 
adjective: soucieux, préoccupé, inquiet, intéressé, concerné, impliqué 
concerning - [kên'sê:nin| 
preposition: à propos de, en ce qui concerne, au sujet de, concernant; 
adverb: concernant 
concernment - [kên'sê:nmênt] 
concernement 
concert - |'konsê:t] 
noun: concert, unisson, harmonie, entente, accord; 
verb: se mettre d'accord 
concerted - [kên'sê:tid] 
adjective: concerté 
concertina - [,konsê'ti:nê] 
noun: concertina 
concertmaster - violon 
concerto - [kên't§ê:têu] 
noun: concerto 
concession - [kên'se§ên] 
noun: concession 
concessionaire - [kên,se§ê'n€ê] 
noun: concessionnaire 
concessive - [kên'sesiv] 
adjective: concessif 


conch - [konk] 
noun: conque 
concha - ['konkê] 
noun: voûte, conque 
conchoid - ['konkoid] 
noun: conque 
concierge - [,ko:nsi'€êz] 
noun: concierge 
concilia - [kên'siliê] 
conciliation 
conciliate - [kên'silieit] 
verb: concilier 
conciliation - [kên,sili'ei§ên] 
noun: conciliation, règlement 
conciliator - [kên'silieitê] 
noun: conciliateur, médiateur 
conciliatory - [kên'siliêtêri] 
adjective: conciliatoire 
concise - [kên'sais] 
adjective: concis, abrégé 
conciseness - [kên'saisnis] 
noun: concision 
concision - [kên'siżên] 
noun: concision 
conclave - ['konkleiv] 
noun: conclave 
conclude - [kên'klu:d] 
verb: conclure, finir, achever, terminer, clôture, parvenir à une fin, profiter 
de, décider 
concluded - a conclu 
conclusion - [kên'klu:żên] 
noun: conclusion, clôture, fin, épilogue, déduction 
conclusive - [kên'klu:siv] 
adjective: définitif, convaincant 
concoct - [kên'kokt] 
verb: concocter, composer, combiner, inventer 


concoction - [kên'kok§ên] 
noun: breuvage, mélange, combination, préparation 

concomitance - [kên'komitêns] 
noun: concomitance 

concomitant - [kên'komitênt] 
adjective: concomitant 

concord - ['konko:d] 
noun: concorde, harmonie, entente, accord; 
verb: être en harmonie 

concordance - [kên'ko:dêns] 
noun: index, concordance, accord 

concordant - [kên'ko:dênt| 
adjective: concordant 

concordat - [kon'ko:dæt] 
noun: concordat, charte 

concourse - |'konko:s] 
noun: rencontre, rassemblement, foule 

concrescence - [kon'kresêns] 
noun: Croissance 

concrete - ['konkri:t] 
adjective: matériel, concret, précis, réel; 
noun: béton, concret, précis 

concretemixer - ['konkri:t'miksê] 
bétonnière 

concretion - [kên'kri:§ên] 
noun: concrétion 

concretionary - [kên'kri:§ênêri] 
adjective: concrétionnaire 

concretize - ['konkri:ta1z] 
concrétiser 

concubinage - [kon'kju:binidz] 
noun: concubinage 

concubine - ['konkjubain| 
noun: concubine 

concupiscence - [kên'kju:pisêns] 
noun: concupiscence 


concupiscent - [kên'kju:pisênt] 

adjective: lustful 
concur - [kên'kê:] 

verb: convenir, être d'accord, se collaborer, concorder 
concurrence - [kên'kÂrêns] 

noun: compétition, concurrence, concours, coïncidence, concomitance 
concurrency - Concurrence 
concurrent - [kên'kÂrênt] 

adjective: concurrent, coïncident; 

noun: concurrent 
concuss - [kên'kÂs] 

verb: commotionner, secouer violemment, ébranler 
concussion - [kên'kÃ§ên] 

noun: commotion cérébrale, ébranlement, choc 
condemn - [kên'dem] 

verb: condamner, confisquer, stigmatiser, réprouver 
condemnation - [,kondem'nei§ên] 

noun: condamnation, confiscation 
condemnatory - [kên'demnêtêri] 

adjective: réprobateur 
condemned - [kên'demd] 

adjective: condamné 
condensable - [kên'densêbl] 

condensables 
condensation - [,konden'sei§ên] 

noun: concentration, condensation, version condensée, résumé 
condense - [kên'dens| 

verb: concentrer, condenser, résumer, se condenser 
condensed - [kên'denst| 

condensés 
condenser - [kên'densê] 

noun: condensateur, condenseur 
condescend - |, kondi'send] 

verb: condescendre, daigner 
condescending - condescendante 


condescension - [,kondi'sen§ên] 
noun: condescendance 
condign - [kên'dain] 
adjective: adéquat, proportionné 
condiment - ['kêndimênt] 
noun: condiment 
condition - [kên'di$Sên] 
verb: mettre en condition, conditionner, accoutumer, mettre en forme, 
décider; 
noun: état, condition, circonstance 
conditional - [kên'di§ênl] 
adjective: conditionné, conditionnel 
conditionally - conditionnellement 
conditioned - [kên'di§ênd] 
adjective: conditionné 
conditioner - noun: après-shampooing 
conditioning - [kên'di§nin] 
noun: conditionnement 
condole - [kên'dêul] 
verb: exprimer sa sympathie, exprimer ses condoléances 
condolence - [kên'dêulêns] 
condoléances 
condom - noun: préservatif, capote 
condominium - ['kondé'miniêm] 
noun: condominium 
condonation - [,kondêu'nei$ên| 
pardon 
condone - [kên'dêun] 
verb: pardonner, fermer les yeux sur 
condor - |'kondo:] 
noun: condor 
conduce - [kên'dju:s| 
verb: conduire à 
conducive - [kên'dju:siv| 
adjective: assistant, contribuant 


conduct - ['kondÃkt] 
noun: conduite, comportement, direction; 
verb: diriger, conduire, confectionner, se comporter, se conduire, 
accompagner, animer 
conduct-money - l'kondÂkt mÂni] 
conduite d'argent 
conductance - [kên'dÂktêns] 
noun: conductance 
conduction - [kên'dÃk§ên] 
noun: conduction 
conductive - [kên'dÂktiv] 
adjective: conductif 
conductively - conductrice 
conductivity - [,.kondÂk'tiviti] 
noun: conductivité 
conductor - [kên'dÃktê] 
noun: chef d'orchestre, conducteur, receveur, patron, guide 
conductress - [kén'dÂktris] 
noun: receveuse, guide, conductrice 
conduit - ['kondit| 
noun: tuyau, tube, canal 
cone - [kêun] 
verb: mettre des cônes, mettre en cône; 
noun: cône 
confab - l'konfæb] 
conciliabule 
confabulate - [kên'fæbjuleit] 
verb: converser, bavarder 
confabulation - [kên,fæbju'lei$ên| 
noun: confabulation, conversation 
confection - [kên'fek$ên| 
noun: fruits, friandise, pâte, confection 
confectionary - confiserie 
confectioner - [kên'fek§nê] 
noun: confiseur, pâtissier 


confectionery - [kên'fek§nêri] 
noun: pâtisserie, confiserie 
confederacy - [kên'fedêrêsi] 
noun: confédération, États confédérés, conspiration 
confederate - [kên'fedêrit] 
verb: confédérer, se confédérer; 
adjective: confédéré; 
noun: confédéré 
confederation - [kên,fedê'rei§ên] 
noun: confédération 
confer - [kên'fê:] 
verb: s'entretenir, conférer, accorder 
conferee - [,konfê'ri:] 
une confÉrence 
conference - ['konfêrêns| 
noun: conférence, congrès, rencontre 
conferencing - conférence 
conferment - [kên'fé:mênt] 
noun: octroi, remise 
conferva - [kon'fê:vê] 
conferves 
confess - [kên'fes| 
verb: avouer, confesser 
confessedly - [kên'fesidli] 
aveu 
confession - [kên'fe$Sên| 
noun: confession, aveu, croyance 
confessional - [kên'fe§ênl] 
noun: confessionnal 
confessor - [kên'fesê] 
noun: confesseur 
confetti - [kên'feti:] 
noun: confettis 
confidant - |, konfi'dænt] 
noun: confident, confesseur 


confidante - [,konfi'dzent] 
noun: confidente 
confide - [kên'faid] 
verb: confier, se fier à 
confidence - ['konfidêns] 
noun: fermeté, confidence, confiance 
confident - |'konfidênt] 
adjective: sûr, confiant, vaniteux, plein d'assurance, assuré, qui a de la 
confiance; 
noun: confident, confesseur 
confidential - [,konfi'den§êl] 
adjective: en confidence, confidentiel 
confidentiality - noun: confidentialité 
confidentially - [,konfi'den§êli] 
adverb: confidentiellement 
configurability - configurabilité 
configuration - [kên,figju'rei§ên] 
noun: configuration 
configurator - configurateur 
configure - configurer 
configured - configuré 
configuring - configuration 
confine - [kên'fain] 
verb: enfermer, saisir, confiner, emprisonner 
confined - [kên'faind] 
adjective: enfermé, détenu, emprisonné, confiné, en couche 
confinement - [kên'fainmênt] 
noun: détention, otage, emprisonnement, accouchement 
confines - ['konfainz] 
noun: confins, limites, frontières 
confirm - [kên'fê:m] 
verb: confirmer, ratifier, fortifier, renforcer, vérifier, corroborer, justifier 
confirmation - |, konfé'mei$ên| 
noun: confirmation, ratification 
confirmatory - [kên'fê:mêtêri] 
confirmation 


confirmed - [kên'fê:md] 
adjective: confirmé 
confirmee - [,konfê'mi:] 
un confirmé 
confiscate - ['konfiskeit] 
verb: confisquer 
confiscation - [,konfis'kei§ên] 
noun: confiscation 
confiture - ['konfit§ê] 
noun: jam, marmalade, jelly, preserve 
conflagration - [,konflê'grei§ên] 
noun: incendie, sinistre 
conflate - [kên'fleit] 
confondre 
conflation - [kên'flei§ên] 
amalgame 
conflict - ['konflikt] 
verb: s'heurter, s'opposer, être en contradiction; 
noun: conflit, dispute, contradiction, divergence, lutte, combat, guerre, 
choc 
conflicting - [kên'fliktin] 
adjective: contradictoire, incompatible 
confluence - ['konfluêns] 
noun: confluence, rencontre, assemblée 
confluent - ['konfluênt] 
noun: confluent 
conflux - ['konflÂks] 
confluent 
conform - [kên'fo:m] 
verb: se conformer, s'adapter à, être en conformité, faire adapter, rendre 
conforme 
conformance - conformité 
conformant - conforme 
conformation - [,konfo:'mei§ên] 
noun: conformation 
conforming - conformes 


conformism - conformisme 
conformist - [kên'fo:mist] 
noun: conformiste 
conformity - [kên'fo:miti] 
noun: conformité, soumission 
confound - [kén'faund] 
verb: confondre, déconcerter, démentir, donner tort 
confounded - [kén'faundid] 


confondus 

confoundedly - [kén'faundidli] 
diablement 

confraternity - [,konfrê'tê:niti] 
confrérie 


confront - [kên'frÂnt] 
verb: affronter, défier, confronter, comparer 
confrontation - [,konfrÃn'tei§ên] 
noun: affrontement, défi, affrontation 
confrontational - confrontation 
confucianism - confucianisme 
confuse - [kên'fju:z] 
verb: déboussoler, embarrasser, brouiller, embrouiller, tournebouler, 
embarbouiller 
confused - [kên'fju:zd] 
adjective: confus, embarrassé, désorienté, embrouillé, désordonné, paumé 
confusedly - [kên'fju:zidli] 
confusément 
confusion - [kên'fju:żên] 
noun: confusion, embarras, trouble, embrouillamini, enchevêtrement, 
désarroi, désordre 
confutation - [,kênfju'tei§ên] 
réfutation 
confute - [kên'fju:t] 
verb: réfuter 
conge - ['ko:nzei| 
noun: holiday, leave, furlough, notice 


congeal - [kên'dz1:1] 

verb: figer, compliquer, coaguler, faire figer, se cailler 
congelation - [,kondzi'lei§ên] 

noun: deep freezing, solidification 
congener - ['kondzinê] 


congénère 

congeneric - [,kondzi'nerik] 
congénères 

congenerous - [kon'dzenêrês] 
congénères 


congenial - [kên'dzi:njêl| 

adjective: agréable, sympathique, convenable 
congeniality - [kên,dzi:ni'æliti] 

convivialité 
congenital - [kên'dzenitl] 

adjective: congénital de naissance, congénital 
conger - ['kongê| 

noun: congre, anguille de mer 
congeries - [kon'dżiêri:z] 

noun: dépôt 
congest - [kên'dżest] 

verb: se congestionner, s'encombrer, fermer, encombrer, engorger 
congested - [kên'dżestid] 

adjective: bondé, encombré, surpeuplé, congestionné 
congestion - [kên'dżest§ên] 

noun: surpeuplement, embouteillage, congestion, encombrement 
conglobate - ['konglêubeit] 

conglobata 
conglomerate - [kên'glomêrit] 

noun: conglomérat; 

verb: se conglomérer, s'agglomérer 
conglomeration - [kên,glomê'rei§ên] 

noun: agglomération, conglomération 
conglutinate - conglutiner 
congratulate - [kên'grætjuleit] 

verb: féliciter, complimenter 


congratulation - [kên,grætju'lei$ên| 
noun: félicitation 
congratulatory - [kên'gratjulêtêri] 
adjective: de félicitations 
congregate - ['kongrigeit] 
verb: se réunir, se rassembler, faire réunir, pulluler 
congregation - [,kongri'gei§ên] 
noun: congrégation, rassemblement, confession 
congress - ['kongres] 
noun: congrès 
congressional - [kon'gre§ênl] 
adjective: d'un congrès 
congressman - noun: député, membre du Congrès 
congruence - ['kongruëns] 
noun: convenance, congruence 
congruency - congruence 
congruent - ['kongruênt] 
adjective: conforme, convenable 
congruous - ['kongruês] 
adjective: convenable, congruent 
conic - ['konik] 
adjective: conique, de forme conique 
conical - ['konikêl] 
adjective: de forme conique, conique 
conifer - ['kêunifê] 
noun: conifère 
coniferous - [kêu'nifêrês] 
adjective: conifère 
coniform - ['kêunifo:m] 
remarquables de forme conique 
conjectural - [kên'dzekt§êrêl] 
adjective: conjectural, hypothétique 
conjecture - [kên'dżekt§ê] 
noun: conjecture; 
verb: faire des conjectures 


conjoin - [kên'dzoin] 
verb: adjoindre 
conjoint - ['kondzoint] 
adjective: conjoint, unifié 
conjugal - ['kondzugêl] 
adjective: conjugal 
conjugality - [,kondzu'gæliti] 
conjugalité 
conjugate - ['kondzugit] 
verb: conjuguer, se conjuguer, se reproduire 
conjugated - conjugués 
conjugation - [,kondzu'gei$ên| 
noun: conjugation, conjugaison 
conjunct - [kên'dzÃnkt] 
adjective: conjoint 
conjunction - [kên'dzÃmk§ên] 
noun: conjonction, union, connexion, conjugaison 
conjunctiva - [,.kondzÂnk'taivê] 
noun: conjonctive 
conjunctive - [kên'dzÂnktiv] 
adjective: conjonctif; 
noun: conjonctif 
conjunctivitis - [kên,dzÂnkti'vaitis] 
noun: conjonctivite 
conjuncture - [kên'dzÃnkt§ê] 
noun: conjoncture 
conjure - ['kÃndzê] 
noun: sorcellerie; 
verb: conjurer, faire apparaître, pratiquer des sorcelleries, faire des tours 
de passe, faire des sorcelleries, escamoter 
conjurer - ['kÃndzêrê] 
noun: sorcier, illusionniste 
conjuror - ['kÃndzêrê] 
noun: prestidigitateur, sorcier, illusionniste 
conk - [konk] 
verb: frapper, tomber dans les pommes; 


noun: pif 
conn - [kon] 
abbreviation: Connecticut 
connate - ['koneit] 
connées 
connatural - [kê'næt§rêl] 
connaturelle 
connect - [ké'nekt| 
verb: rattacher, relier, s'engager, mettre en contact, brancher 
connected - [ké'nektid]| 
adjective: engagé, lié 
connecticut - noun: Connecticut 
connecting - adjective: de liaison 
connecting-link - [kê'nektinlink] 
trait d'union 
connecting-rod - [ké'nektinrod] 
bielle 
connection - [kê'nek§ên] 
noun: lien, rapport, correspondance, relation, contact, proche, parent, 
branchement, raccord, raccordement, groupe, secte, réseau, engagement 
connectionless - connexion 
connective - [ké'nektiv| 
adjective: conjonctif; 
noun: conjonction 
connectivity - connectivité 
connector - connecteur 
connexion - [kê'nek§ên] 
noun: lien, rapport, relation, contact, proche, parent, branchement, raccord, 
raccordement, groupe, secte, réseau, engagement 
conning - commandement 
conning tower - ['konin,tauê] 
noun: centre opérationnel, kiosque 
connivance - [kê'naivêns] 
noun: connivence 
connive - [ké'naiv| 
verb: être complice de, fermer les yeux, grenouiller 


connive at - verb: être de connivence dans 
connoisseur - [,konê'sê:] 
noun: connaisseur 
connotation - [,konêu'tei§ên] 
noun: implication, compréhension, connotation 
connote - [ko'nêut] 
verb: impliquer, connoter 
connubial - [kê'nju:bjêl] 
adjective: conjugal 
conoid - ['kêunoid] 
noun: conoïde 
conquer - ['konkê] 
verb: conquérir, battre, vaincre, subjuguer 
conqueror - ['konkêrê] 
noun: Vainqueur, conquérant, gagnant 
conquest - ['konkwest] 
noun: conquête 
consanguine - [kon'sængwin] 
adjective: consanguineous, inbred 
consanguineous - [,konsæn'gwiniês] 
adjective: consanguin, parenté du sang 
consanguinity - [,konsæn'gwinity| 
consanguinité 
conscience - ['kon§êns] 
noun: conscience 
conscience-smitten - ['kon$êns,smitn] 
conscience-frappé 
conscienceless - ['kon§ênslis] 
sans conscience 
conscientious - [,kon§i'en§ês] 
adjective: consciencieux 
conscious - ['kon§ês] 
adjective: conscient, embarrassé 
conscious- - ['kon§ês] 
adjective: conscient, embarrassé 


consciousness - ['kon§êsnis] 
noun: conscience 
conscript - ['konskript] 
verb: appeler sous le drapeau, recruter obligatoirement, confisquer; 
noun: appelé, conscrit 
conscription - [kên'skrip§ên] 
noun: conscription, confiscation, incorporation 
consecrate - |'konsikreït| 
verb: consacrer, sacrer 
consecration - [,konsi'krei§ên] 
noun: consécration 
consecution - [,konsi'kju:$ên] 
consécution 
consecutive - [kên'sekjutiv] 
adjective: consécutif 
consecutively - consécutivement 
consensus - [kên'sensês] 
noun: consensus 
consent - [kên'sent] 
noun: consentement, autorisation, assentiment; 
verb: consentir 
consequence - ['konsikwêns] 
noun: conséquence, importance 
consequent - ['konsikwênt] 
adjective: consécutif, résultant, conséquent; 
noun: résultat, conséquence 
consequential - [,konsi'kwen§êl] 
adjective: important, consécutif 
consequently - ['konsikwêntli] 
adverb: donc, par conséquence, partant 
conservable - économisables 
conservancy - [kên'sê:vênsi] 
noun: protection 
conservation - [,konsê:'vei§ên ] 
noun: préservation, défense 


conservatism - [kên'sê:vêtizm] 
noun: conservation, conservatisme 
conservative - [kên'sê:vêtiv] 
adjective: conservateur, traditionnel, immobiliste; 
noun: conservateur, membre du parti conservateur 
conservatively - conservatrice 
conservatoire - [kên'sê:vêtwâ: ] 
noun: conservatoire 
conservator - ['konsêveitê] 
noun: conservateur, tuteur 
conservatory - [kên'sê:vêtri] 
noun: conservatoire 
conserve - [kên'sê:v] 
verb: conserver, protéger, préserver, économiser 
consider - [kên'sidê] 
verb: considérer, étudier, examiner, tenir compte, respecter, estimer, 
prendre en considération, croire, réfléchir, envisager, qualifier 
considerable - [kên'sidêrêbl] 
adjective: considérable, important, impressionnant 
considerably - considérablement 
considerate - [kên'sidêrit] 
adjective: prévenant, délicat 
consideration - [kên,sidê'rei§ên] 
noun: considération, rémunération, rétribution, égards, prévenance 
considered - adjective: examiné, considéré 
considering - [kên'sidérin | 
adverb: tout compte fait; 
conjunction: étant donné que 
consign - [kên'sain| 
verb: confier, remettre, expédier, consacrer 
consignation - [,konsai'nei§ên] 
noun: consignment 
consignee - [,konsaï'ni: | 
noun: destinataire, consignataire 
consigner - [kên'sainê] 
noun: consignment; 


adjective: returnable 
consignment - [kên'sainmênt] 
noun: expédition, consignateur, consignation, envol 
consignor - [kên'sainê] 
noun: expéditeur 
consist - [kên'sist] 
verb: consister, comporter 
consistence - [kên'sistêns] 
noun: consistance 
consistency - [kên'sistênsi] 
noun: consistance, cohérence, uniformité 
consistent - [kên'sistênt] 
adjective: consistent, cohérent, conséquent 
consistently - toujours 
consistory - [kên'sistêri] 
noun: consistoire 
consolation - [,konsê'lei§ên ] 
noun: consolation 
consolatory - [kên'solêtêri] 
adjective: consolant, consolateur 
console - [kên'sêul] 
noun: console, meuble; 
verb: consoler 
console-mirror - ['konsêul'mirê] 
console-miroir 
consolidate - [kên'solideit] 
yerb: unir, consolider, renforcer, fusionner, se fusionner 
consolidated - [kên'solideitid] 
adjective: consolidé, unifié, solidaire, fusionné, renforcé 
consolidation - [kên,soli'dei§ên] 
noun: consolidation, unification, renforcement, fusion, raffermissement 
consols - [kên'solz] 
consoles 
consomme - noun: consommé 
consonance - ['konsênêns] 
noun: consonance 


consonant - ['konsênênt] 
adjective: consonant, en accord, consonantique; 
noun: consonne, labiale 
consonantal - [,konsê'naentl ] 
adjective: consonantique 
consort - ['konso:t] 
noun: camarade, époux, épouse, petit ensemble 
consortium - [kên'so:tjêm] 
noun: consortium 
conspectus - [kên'spektês] 
noun: vue générale 
conspicuity - visibilité 
conspicuous - [kên'spikjuês] 
adjective: claire, évident, visible, formidable 
conspiracy - [kên'spirêsi] 
noun: complot, conspiration 
conspirator - [kên'spirêtê] 
noun: conspirateur 
conspiratorial - [kên,spirê'to:riêl] 
adjective: conspirateur 
conspire - [kên'spaiê] 
verb: conspirer, comploter, collaborer, mettre un plan secret 
constable - ['kÃnstêbl] 
noun: agent de police, gendarme, policier 
constabulary - [kên'stæbjulêri] 
noun: police, force de police 
constancy - ['konstênsi] 
noun: constance, fermeté, stabilité, fidélité, indéfectibilité 
constant - ['konstênt] 
adjective: durable, constant, stable, statique, continuel, régulier, fidèle, 
perpétuel; 
noun: constante 
constantly - ['konstêntli] 
adverb: toujours, sans cesse, constamment 
constellate - ['konstêleit] 
consteller 


constellation - [,konstê'lei§ên ] 
noun: constellation 
consternation - [,konstê:'nei§ên] 
noun: consternation 
constipate - ['konstipeit] 
verb: constiper 
constipation - [,konsti'pei§ên] 
noun: constipation 
constituency - [kên'stitjuênsi] 
noun: circonscription électorale, électeurs 
constituent - [kên'stitjuênt| 
noun: constituant, électeur; 
adjective: constitutif 
constitute - ['konstitju:t] 
verb: nommer, constituer 
constituted - ['konstitju:tid] 
constitué 
constitution - [,konsti'tju:§ên] 
noun: constitution, lois fondamentales 
constitutional - [,konsti'tju:Séni] 
adjective: constitutionnel 
constitutionalism - [,konsti'tju:§nêlizm] 
noun: constitutionnalisme 
constitutive - ['konstitju:t1v] 
adjective: composant, constitutif 
constrain - [kên'strein| 
verb: contraindre, forcer, obliger, restreindre 
constrained - [kên'streind] 
adjective: contraint, gêné 
constraint - [kên'streint] 
noun: contrainte, restriction, embarrassement 
constraints - contraintes 
constrict - [kén'strikt] 
verb: déterminer, encercler, serrer, réduire 
constriction - [kên'strik§ên] 
noun: resserrement, réduction, restriction, constriction 


constrictor - [kên'striktê] 
noun: boa 
constringency - [kên'strindżênsi] 
constringence 
construct - [kên'strÃkt] 
verb: construire, bâtir, édifier, charpenter, arranger, organiser, tisser; 
noun: construction, concept 
constructed - construit 
constructing - la construction 
construction - [kên'strÃk§ên] 
noun: construction, bâtiment, édifice 
constructional - [kên'strÃk§ênl] 
adjective: de construction 
constructionism - [kên'strÃk§ênizm] 
constructionnisme 
constructive - [kên'strÂktiv] 
adjective: constructif, positif 
constructor - [kên'strÃktê] 
noun: constructeur 
construe - [kên'stru:] 
verb: exprimer, interpréter, expliquer, analyser 
consuetudinary - [,konswi'tju:dinêri] 
coutumières 
consul - ['konsêl] 
noun: consul 
consular - ['konsjulé] 
adjective: consulaire 
consulate - ['konsjulit] 
noun: consulat 
consulship - ['konsêl§ip] 
consulat 
consult - [kên'sÂIt] 
verb: se consulter, faire consultation, consulter, être en consultation 
consultancy - conseil 
consultant - [kên'sÂItênt] 
noun: consultant, expert-conseil, conseiller, médecin spécialiste 


consultation - [,konsêl'tei§ên] 
noun: consultation, délibération, congrès 
consultative - [kên'sÃ1têtiv] 
adjective: consultatif 
consulting - [kên'sÃ1tin] 
adjective: consultant 
consume - [kên'sju:m] 
verb: consumer, consommer, dévorer, ravager 
consumed - consommée 
consumer - [kên'sju:mê] 
noun: consommateur, utilisateur 
consumerism - consumérisme 
consummate - [kên'sÂmit] 
adjective: complet, compétent; 
verb: achever, accomplir 
consummation - [,konsê'mei§ên] 
noun: réalisation, accomplissement 
consumption - [kên'sÃmp§ên] 
noun: consommation, tuberculose, phtisie, consomption 
consumptive - [kên'sÂmptiv] 
adjective: phtisique, tuberculeux; 
noun: phtisique, tuberculeux 
contact - ['kontækt] 
verb: être en contact, réviser, contacter, pressentir, toucher; 
noun: contact 
contacting - contact 
contactor - ['kontæktê] 
contacteur 
contagion - [kên'teidżên] 
noun: contagion 
contagious - [kên'teidżês] 
adjective: contagieux 
contain - [kên'tein] 
verb: contenir, comprendre, regrouper 
container - [kên'teinê] 
noun: conteneur, récipient, barquette 


containerization - conteneurisation 
containerized - conteneurisé 
containers - noun: bowl 
containment - [kên'teinmênt] 
noun: endiguement 
contaminate - [kên'tæmineit] 
verb: contaminer, souiller 
contaminated - [kên'tæmineitid] 
adjective: pollué, souillé, vicié 
contamination - [kên,tæmi'nei§ên] 
noun: contamination, pollution, souillure 
contango-day - [kên'tængêudei] 
contango jours 
contemn - [kên'tem] 
mépriser 
contemplate - ['kontempleit] 
verb: contempler, considérer avec attention, réfléchir, envisager, songer, 
méditer 
contemplation - [,kontem'plei§ên] 
noun: contemplation, méditation, étude, recueillement 
contemplative - ['kontempleitiv] 
noun: contemplatif; 
adjective: contemplatif, méditatif 
contemporaneity - [kên,tempêrê'ni:iti] 
noun: contemporanéité 
contemporaneous - [kên,tempê'reinjês] 
adjective: contemporain 
contemporary - [kên'tempêrêri] 
noun: contemporain, de même âge; 
adjective: contemporain 
contemporize - [kên'tempêraiz] 
verb: être civilisé 
contempt - [kên'tempt] 
noun: mépris 
contemptible - [kên'temptêbl] 
adjective: méprisable, indigne 


contemptuous - [kên'temptjuês] 

adjective: dédaigneux, de mépris, méprisant 
contemptuously - [kên'temptjuêsli] 

adverb: avec mépris, dédaigneusement 
contend - [kên'tend] 

verb: combattre, lutter contre, disputer, affirmer, prétendre 
contender - [kên'tendê] 

noun: concurrent, prétendant, candidat, adversaire 
content - ['kontent] 

adjective: satisfait, content, heureux; 

noun: satisfaction, contentement, teneur 
contented - [kên'tentid] 

adjective: content, satisfait 
contention - [kên'ten§ên] 

noun: contention, concurrence, conflit, lutte 
contentious - [kên'ten§ês] 

adjective: querelleur, chamailleur 
contentment - [kên'tentmênt] 

noun: contentement, satisfaction 
contents - noun: contentement, teneurs, contenu 
conterminous - [kon'tê:minês] 

adjective: limitrophe, avec frontière commune 
contest - ['kontest] 

verb: contester, disputer, se disputer, tenter de gagner, lutter, se jouer, 

rencontrer; 

noun: lutte, concours, dispute, concurrence, contestes, conflit, 

compétition, match, course, divergence, tournoi 
contestant - [kên'testênt] 

noun: concurrent, adversaire 
contestation - [,kontes'tei§ên] 

noun: contestation 
contested - [kên'testid] 

attaquée 
context - ['kontekst] 

noun: contexte, situation 
context-dependent - dépendant du contexte 


context-sensitive - contextuelle 
contextual - [kon'tekstjuêl] 
adjective: contextuel 
contexture - [kon'tekst§ê] 
noun: texture 
contiguity - [,konti'gju:1t1] 
noun: contiguité 
contiguous - [kên'tigjuês] 
adjective: contigu 
continence - ['kontinêns] 
noun: continence 
continent - |'kontinênt| 
adjective: continent; 
noun: continent 
continental - [,konti'nent]| 
adjective: continental 
contingency - [kên'tindzênsi| 
noun: événement inattendu, éventualité, contingence, imprévu 
contingent - [kên'tindzênt] 
adjective: contingent, conditionné; 
noun: contingent, représentatif 
continual - [kên'tinjuêl | 
adjective: continuel, incessant, sans arrêt 
continuance - [kén'tinjuêns] 
noun: perpétuation, continuité, continuation, durée 
continuant - [kên'tinjuênt] 
verb: continue, keep going, carry on, keep, pick up, pursue, roll on, 
proceed, produce, hold, hold on, press on, stay, get going, get on, go on, 
keep on, maintain, keep up 
continuation - [kên,tinju'ei$ên| 
noun: continuation, perpétuation, suite 
continue - [kên'tinju:] 
verb: continuer, perpétuer, durer, rester, reprendre, persister, poursuivre; 
noun: continuation 
continued - [kén'tinju:d] 
suite 


continuing - continue 
continuity - [,konti'nju:1t1| 
noun: continuité 
continuous - [kên'tinjuês] 
adjective: continu, continuel, permanent, ininterrompu 
continuously - en continu 
contort - [kên'to:t] 
verb: tordre, déformer, fausser, convulser, crisper 
contortion - [kên'to:§ên] 
noun: crispation, contorsion 
contortionist - [kên'to:§nist] 
noun: contorsionniste 
contour - ['kontuê] 
verb: tracer les courbes, paver une route; 
noun: contour 
contra - ['kontrê] 
preposition: contra 
contra- - ['kontrê] 
preposition: contra 
contraband - ['kontrébænd] 
noun: contrebande, trafic; 
verb: trafiquer 
contrabandist - |'kontrébændist] 
noun: contrebandier 
contrabass - ['kontrê'beis| 
noun: contrebasse 
contraception - [,kontré'sepSên] 
noun: contraception 
contraceptive - [,kontré'septiv| 
adjective: contraceptif; 
noun: contraceptif 
contract - ['kontrækt| 
noun: contrat, accord; 
verb: contracter, tenir par contrat, faire réduire, se rétracter, se diminuer, 
se contracter, rendre adroit, se rétrécir 
contractant - contracting 


contracted - [kên'træktid] 
adjective: contracté 
contractile - [kên'træktail] 
adjective: contractile 
contractility - [,kontræk'tiliti| 
noun: contractilité 
contracting - adjudicateur 
contraction - [kên'træk§ên] 
noun: contraction 
contractive - [kên'træktiv] 
contraction 
contractor - [kên'træktê] 
noun: entrepreneur, contracteur, fournisseur 
contracts - contrats 
contractual - [kên'træktjuêl] 
adjective: contractuel 
contractually - contractuellement 
contradict - [,kontrê'dikt] 
verb: contredire, démentir, se contredire, réfuter 
contradiction - [,kontrê'dik§ên] 
noun: contradiction, incohérence, démenti 
contradictious - [,kontrê'dik§ês] 
adjective: contradictoire 
contradictor - | ,kontré'diktê] 
contradicteur 
contradictory - [,kontrê'diktêri] 
adjective: contradictoire 
contradistinction - |, kontrêdis'tink$ên] 
noun: distinction 
contraindication - [,kontrê,indi'kei$Sên| 
noun: contre-indication 
contralto - [kên'træltêu] 
noun: contralto 
contraposition - | ,kontrépé'zi$ên| 
noun: contraposition 


contraption - [kên'træp§ên] 

noun: machin, bidule, truc 
contrapuntal - [,kontrê'pÃntl] 

adjective: contrapuntique, en contrepoint 
contrapuntist - ['kontrêpÂntist] 

contrapuntiste 
contrariety - [,kontrê'raiêti] 

noun: contrariété 
contrariness - ['kontrêrinis] 

noun: contradiction 
contrariwise - ['kontrêriwaiz] 

adverb: au contraire, par contre, en sens opposé 
contrary - ['kontrêri] 

adjective: contraire, entêté, opposé; 

adverb: au contraire; 

noun: contraire 
contrast - ['kontrâ:st] 

noun: contraste, opposition; 

verb: contraster, mettre en contraste 
contravene - [,kontrê'vi:n] 

verb: contrevenir, attaquer, enfreindre 
contravention - [,kontrê'ven§ên] 

noun: violation, infraction, agression 
contretemps - ['ko:ntrêtâ:n] 

noun: setback 
contribute - [kên'tribju:t] 

verb: contribuer, apporter une contribution, donner, participer, cotiser 
contributed - contribué 
contribution - [,kontri'bju:Š§ên] 

noun: donation, contribution, assistance, intervention, apport, article, 

participation 
contributor - [kên'tribjutê] 

noun: donateur, collaborateur, participant, intervenant 
contributory - [kên'tribjutêri] 

adjective: assistant, contribuant 


contrite - ['kontrait] 
adjective: contrit, penaud, désolé 
contritely - ['kontraitli] 
contrition 
contrition - [kên'tri§ên] 
noun: contrition 
contrivance - [kên'traivêns] 
noun: engin, stratagème, invention, ingéniosité 
contrive - [kên'traiv] 
verb: trouver un moyen pour faire, inventer, s'arranger, combiner 
contriver - [kên'traivê] 
noun: inventeur 
control - [kên'trêul] 
verb: contrôler, réglementer, surveiller, donner des instructions, maîtriser, 
discipliner, examiner, dominer, se contenir; 
noun: vérification, contrôle, autorité, réglementation, maîtrise, régulation, 
domination; 
adjective: régulateur 
control-gear - [kên'trêulgiê] 
contrôle des engins 
controllability - contrôlabilité 
controllable - [kên'trêulêbl] 
adjective: contrôlable 
controlled - contrôlée 
controller - [kên'trêulê] 
noun: combinateur, contrôleur, régulateur, vérificateur 
controlling - contrôle 
controls - contrôles 
controversial - [,kontrê'vê:§êl] 
adjective: controversé, controversable 
controversialist - [,kontrê'vê: §êlist] 
noun: controversé 
controversy - ['kontrêvê:si] 
noun: controverse, polémique 
controvert - ['kontrêvê:t] 
verb: controverser 


contumacious - [,kontju:'mei§ês] 
adjective: rebelle, insoumis, récalcitrant 
contumacy - ['kontjumêsi] 
noun: désobéissance 
contumelious - [,kontju:'mi:ljês] 
méprisantes 
contumely - ['kontju:mli] 
noun: mépris 
contuse - [kên'tju:z] 
verb: contusionner 
contusion - [kên'tju:żên] 
noun: contusion 
conundrum - [kê'nÃndrêm] 
noun: énigme 
convalesce - [,konvê'les] 
verb: se remettre, relever de maladie 
convalescence - [,konvê'lesns] 
noun: convalescence 
convalescent - | konvê'lesnt| 
adjective: convalescent; 
noun: convalescent 
convection - [kên'vek§ên] 
noun: conviction 
convene - [kên'vi:n] 
verb: tenir, se réunir, convoquer 
convener - [kên'vi:nê] 
animateur 
convenience - [kên'vi:njêns] 
noun: commodité, convenance, bonne chance, chose convenable 
convenient - [kên'vi:njênt| 
adjective: commode, convenable, pratique, à la portée de 
convent - |'konvênt| 
noun: couvent 
conventicle - [kên'ventikl] 
conventicule 


convention - [kên'ven§ên] 
noun: convention, charte, traité, réunion, congrès 
conventional - [kên'ven§ênl] 
adjective: conventionnel 
conventionalism - [kên'ven$nêlizm| 
noun: conventionalisme 
conventionality - [kên,ven$é'næliti] 
noun: convention, conventualité 
conventionalize - [kên'ven$nêlaiz] 
verb: conventionnaliser 
conventionally - classiquement 
conventual - [kên'ventjuêl] 
conventuel 
converge - [kên'vê:d7] 
verb: converger 
convergence - [kên'vé:dzêns] 
noun: convergence 
convergent - [kên'vé:dzênt] 
adjective: convergent 
converging - [kên'vê:dzin] 
adjective: convergent 
conversable - [kên'vê:sêbl] 
causants 
conversant - [kên'vé:sênt] 
adjective: au courant 
conversation - [,konvê'sei§ên] 
noun: conversation, délibération, discussion 
conversational - [,konvê'sei§ênl] 
adjective: de la conversation 
conversationalist - [,konvê'sei§nêlist] 
noun: causeur 
conversationally - conversation 
conversations - noun: conversation, negotiation, talk, talking, 
communication, discussion, confabulation, chat, discourse, address, rap 
converse - [kên'vê:s] 
verb: dialoguer, converser, parler, avoir des entretiens; 


adjective: inverse, contraire; 
noun: contraire, inverse 
conversely - ['konvê:sli] 
adverb: inversement 
conversion - [kên'vê:§ên] 
noun: Conversion, transformation, aménagement, violation, pillage, 
immobilisation 
convert - ['konvê:t] 
verb: se convertir, violer, piller, immobiliser, convertir; 
noun: converti, convertir 
converter - [kên'vê:tê] 
noun: changeur, convertisseur 
convertibility - [kên,vê:té"biliti] 
noun: convertibilité 
convertible - [kên'vê:têbl] 
adjective: convertible, aménageable; 
noun: cabriolet, voiture décapotable 
converting - [kén'vê:tin] 
noun: changement 
convertor - convertisseur 
convex - ['kon'veks] 
adjective: convexe 
convexity - [kon'veksiti] 
noun: convexité 
convexo-convex - [kon'veksêukonveks] 
adjective: convexo-convex 
convey - [kên'vei] 
verb: transporter, amener, communiquer, informer, voler, soustraire, vider, 
transmettre 
conveyance - [kên'veiêns] 
noun: transport, transmission, moyen de transport, acte de cession 
conveyancer - [kên'veiênsê] 
actes translatifs de propriété 
conveyancing - [kên'veiênsin ] 
transfert de propriété 
conveyed - véhiculée 


conveyer - [kên'veiê] 
noun: convoyeur, transporteur 
conveyor - noun: convoyeur 
conveyor belt - noun: tapis roulant 
convict - ['konvikt] 
verb: condamner, déclarer coupable, reconnaître coupable; 
noun: détenu, prisonnier, condamné 
conviction - [kên'vik§ên] 
noun: condamnation, conviction, persuasion 
convince - [kên'vins] 
verb: convaincre, persuader 
convinced - [kên'vinst] 
adjective: persuadé, convaincu 
convincing - [kên'vinsin] 
adjective: convaincant, persuasif 
convivial - [kên'viviêl] 
adjective: joyeux, bon vivant 
conviviality - [kên,vivi'æliti] 
convivialité 
convocation - [,konvêu'kei§ên] 
noun: convocation, assemblée synode, réunion, remise des licences 
convoke - [kên'vêuk] 
verb: convoquer 
convolute - ['konvêlu:t] 
adjective: convoluté 
convoluted - ['konvêlu:tid] 
adjective: convoluté, compliqué 
convolution - [,konvê'lu:§ên] 
noun: convolution 
convolve - [kên'volv] 
goutte d'eau 
convolver - convolueur 
convolvulus - [kên'volvjulês] 
noun: liseron 
convoy - ['konvoi] 
noun: convoi, escorte; 


verb: escorter 
convulse - [kên'vÂls] 
verb: bouleverser, convulser, ébranler, se convulser 
convulsion - [kên'vÃ1§ên] 
noun: convulsion 
convulsive - [kên'vÂlsiv] 
adjective: convulsif 
cony - ['kêuni] 
noun: lapin 
coo - [ku:] 
verb: roucouler 
cook - [kuk] 
verb: faire la cuisine, cuire, cuisiner, falsifier, truquer, faire; 
noun: Cuisine, cuisinier 
cook-galley - ['kuk'gæli] 
cook-office 
cook-general - ['kuk,dzenérêl] 
cuire général 
cook-house - ['kukhaus| 
cook-maison 
cook-housemaid - ['kuk'hausmeïd] 
cook-femme de ménage 
cook-room - ['kukrum] 
faire cuire dans la chambre 
cook-shop - l'kuk$op] 
noun: cuisine 
cook-table - ['kuk,teibl] 
les tables de cuisine 
cookbook - l'kukbuk] 
noun: livre de cuisine 
cooker - ['kukê] 
noun: Cuisinière, pomme à cuire 
cookery - ['kukêri] 
noun: cuisine, art de cuisine, livre de cuisine 
cookery-book - ['kukêribuk| 
livre de cuisine 


cookie - ['kuki] 
noun: petit gâteau, Jolie fille, gâteau 
cooking - adjective: cuisinière; 
noun: cuisine 
cookware - batterie de cuisine 
cool - [ku:l] 
adjective: froid, frais, calme, apprécié, excellent, rafraîchissant; 
verb: faire calmer, refroidir, faire refroidir, rafraîchir; 
noun: culot 
cool-headed - ['ku:l'hedid] 
adjective: imperturbable, calme 
coolant - ['ku:lênt] 
liquide de refroidissement 
cooler - ['ku:lê] 
noun: glacière, taule 
coolie - ['ku:li] 
noun: coolie 
cooling - ['ku:lin] 
noun: refroidissement, rafraîchissement; 
adjective: rafraîchissant 
coolly - froidement 
coolness - ['ku:lnis] 
noun: calme, refroidissement, fraîcheur 
coomb - [ku:m] 
combe 
coon - [ku:n] 
noun: raton laveur, nègre 
coop - [ku:p] 
noun: poulailler, cage à poules, lieu étroit 
cooper - ['ku:pê] 
noun: tonnelier, tonnelage 
cooperage - ['ku:pêridZ] 
noun: tonnellerie 
cooperate - noun: coopération; 
verb: coopérer, se coopérer 


cooperation - noun: Coopération, coopération commerciale, 
coopérative 
cooperative - adjective: agent, coopérant, coopératif, travailleur; 
noun: Coopérative 
cooperator - noun: coopératif 
cooptation - verb: pledge 
coordinate - verb: coordonner; 
adjective: coordonné; 
noun: coordination 
coordinated - coordonnée 
coordination - noun: coordination 
coordinator - noun: coordinateur, coordonnateur 
coot - [ku:t] 
noun: foulque, tourte 
cootie - ['ku:ti] 
noun: poux 
cop - [kop] 
noun: sommet, excuse, flic, policier; 
verb: arrêter 
copaiba - [ko'paibê] 
copahu 
coparcenary - ['kêu'pê:sinêri] 
indivision 
copartner - ['kêu'pâ:tnê| 
noun: coassocié, partenaire, coparticipant 
copartnership - noun: association 
cope - [kêup] 
verb: chaperonner, faire face, lutter, battre, se débrouiller; 
noun: chape, chaperon 
cope-stone - |'kéupstêun| 
face-pierre 
copenhagen - copenhague 
copied - copiés 
copier - noun: photocopieuse, machine à copier 
copilot - noun: copilote 


coping - ['kêupin] 
noun: chaperon 
coping-stone - ['kêupinstêun] 
face-pierre 
copious - ['kêupjês] 
adjective: copieux, abondant 
copper - ['kopê] 
noun: cuivre, lessiveuse, flic, policier; 
adjective: de cuivre; 
verb: parier 
copper-bottomed - ['kopê'botêmd] 
cuivre ã fond 
copper-butterfly - ['kopê,bÂtêflai] 
cuivre-papillon 
copperas - ['kopêrês] 
couperose 
copperplate - ['kopêpleit] 
noun: blanche gravée 
coppersmith - ['kopêsmi0] 
noun: chaudronnier 
coppery - ['kopêri] 
adjective: cuivré 
coppice - ['kopis] 
noun: taillis, bosquet 
copra - ['koprê] 
noun: copra 
coprimes - premiers entre eux 
coprocessing - cotraitement 
coprocessor - coprocesseur 
cops - les flics 
copse - [kops] 
noun: taillis, bosquet 
copt - noun: Copte 
coptic - copte 
copula - ['kopjulê] 
noun: copule 


copulate - ['kopjuleit] 
verb: coupler 
copulation - | ,kopju'lei$ên| 
noun: copulation 
copulative - ['kopjulêtiv] 
adjective: copulatif 
copy - ['kopi] 
verb: faire copie, copier, imiter, truquer, reproduire; 
noun: copie, exemplaire, expédition 
copy-book - cahier 
copybook - ['kopibuk] 
noun: cahier d'écriture 
copyholder - ['kopi,hêuldê] 
noun: porte-copie 
copying - adjective: copier 
copying pencil - ['kopiin'pensi] 
noun: Stylo à copier 
copyist - ['kopiist] 
noun: copiste 
copyreader - ['kopi,ri:dê] 
noun: correcteur-rédicateur 
copyright - ['kopirait| 
noun: droit d'auteur 
copyrightability - protégeabilité 
copyrightable - protégeable 
copyrighted - droits d'auteur 
coquet - [ko'ket] 
verb: coqueter 
coquetry - ['kokitri] 
noun: coquetterie 
coquette - [ko'ket] 
noun: coquette 
cor- - [ko:| 
noun: horn, corn 
coral - ['korêl] 
adjective: de corail; 


noun: corail 
coralline - ['korêlain] 
coralliennes 
corbel - ['ko:bêl] 
noun: corail 
cord - [ko:d] 
noun: corde, fil, ficelle, velours côtelé, tirette; 
verb: corder 
cordage - ['ko:didz] 
noun: cordage 
cordate - ['ko:deit| 
adjective: au forme de cœur 
corded - ['ko:did] 
adjective: côtelé, vergé 
cordial - ['ko:djêl] 
adjective: cordial, chaleureux, fraîche; 
noun: sirop de fruits, cordial 
cordiality - [,ko:di'aliti] 
noun: cordialité 
cordially - ['ko:djêli] 
adverb: cordialement 
cordless - adjective: sans fil, à piles 
cordon - ['ko:dn] 
noun: cordon 
cordovan - ['ko:dêvên] 
noun: cordouan (cuir) 
corduroy - ['ko:dêroi] 
noun: velours côtelé 
core - [ko:] 
noun: cœur, trognon, noyau, fondamentale, essentiel; 
verb: enlever le trognon, enlever le cœur, vider 
cored - [ko:d] 
fourré 
coreligionist - ['kêuri'lidżênist] 
noun: coreligionnaire 


coreopsis - [,kori'opsis] 
coréopsis 
corf - [ko:f] 
noun: corfou 
coriaceous - [,kori'ei§ês] 
adjective: coriace 
coriander - noun: coriandre 
corinth - noun: Corinthe 
corinthian - adjective: corinthien; 
noun: Corinthien 
cork - [ko:k] 
noun: liège, bouchon, chêne liège; 
adjective: en liège; 
verb: boucher 
cork-jacket - scaphandre 
cork-screw - noun: tire-bouchon 
corkage - ['ko:kidz] 
noun: droit de bouchon 
corked - [ko:kt] 
adjective: qui sent le bouchon, fermé avec le bouchon, bouché 
corker - ['ko:kê] 
noun: histoire épatante 
corking - ['ko:kin] 
bouchage 
corkscrew - ['ko:kskru:] 
tire-bouchon 
corktree - ['ko:ktri:| 
chêne-liège 
corkwood - ['ko:kwud] 
liège 
cormorant - ['ko:mêrênt] 
adjective: cormoran; 
noun: cormoran 
corn - [ko:n] 
noun: blé, maïs, grain, cor, sorgho, whisky de mais; 
verb: planter des grains, planter le blé 


corncob - ['ko:nkob] 
noun: épi de mais 

corncockle - ['ko:n,kokl] 
nielle des blés 

corncrake - ['ko:nkreik] 
noun: rãle de genêts 

cornea - ['ko:niê] 
noun: cornée 

corned - [ko:nd] 
adjective: salé 

cornelian - [ko:'ni:ljên] 
noun: cornaline 

corneous - ['ko:niês] 
adjective: corné 

corner - ['ko:nê] 
noun: coin, angle, bordure, recoin, corner, accaparement, situation 
difficile, corne; 
verb: se rencontrer au coin, mettre au coin, coincer, accaparer, prendre un 
virage; 
adjective: de coin, critique 

cornered - ['ko:nêd] 
acculé 

cornerman - ['ko:nêmên] 
soigneur 

cornerstone - ['ko:nêstêun] 
pierre angulaire 

cornet - ['ko:nit] 
noun: cornet ã pistons, cornet 

cornfield - ['ko:nfi:ld] 
noun: champ de blé 

cornflakes - ['ko:nfleiks] 
noun: corn flakes 

cornflour - ['ko:nflauê] 
noun: farine de maïs, maïzena 

cornflower - ['ko:nflauê] 
bleuet 


cornice - ['ko:nis] 
noun: corniche 

cornicle - ['ko:nikl] 
cornicules 

cornish - adjective: cornouaillais 

cornmeal - semoule de maïs 

cornopean - [kê'nêupjên] 
cornet ã piston 

cornucopia - ['ko:nju'kêupjê] 
noun: corne d'abondance 

corny - ['ko:ni] 
adjective: banal, de blé 

corolla - [kê'rolê] 
noun: corolle 

corollary - [kê'rolêri] 
noun: corollaire 

corona - [kê'rêunê] 
noun: couronne 

coronal - ['korênl] 
adjective: coronaire 

coronary - ['korênêri] 
adjective: coronaire, coronarien 

coronate - ['korêneit] 
couronner 

coronation - [,korê'nei§ên] 
noun: couronnement 

coroner - ['korênê] 
noun: coroner 

coronet - ['korênit] 
noun: couronne 

corpora - ['ko:pêrê] 
corpus 

corporal - ['ko:pêrêl] 
noun: caporal-chef, brigadier-chef; 
adjective: corporel 


corporate - ['ko:pêrit] 
adjective: conjoint, limité 
corporation - [,ko:pê'rei§ên] 
noun: corporation, syndicat, conseil, municipalité 
corporeal - [ko:'po:riêl| 
adjective: corporel, matériel 
corporeality - [ko:,po:ri'æliti| 
noun: corporéalité 
corporeity - [,ko:po:'ri:iti] 
corporéité 
corps - [ko:] 
noun: corps 
corpse - [ko:ps] 
noun: cadavre, corps 
corpulence - ['ko:pjulêns] 
noun: corpulence 
corpulent - ['ko:pjulênt] 
adjective: corpulent 
corpus - ['ko:pês] 
noun: corpus 
corpus christi - noun: Fête-Dieu 
corpuscle - ['ko:pÃsl] 
noun: corpuscule 
corpuscular - [ko:'pÃskjulê] 
adjective: corpusculaire 
corral - [ko'râ:1] 
verb: parquer, encercler, arranger, réunir; 
noun: corral 
correct - [kê'rekt] 
verb: corriger, compenser, rectifier, punir, rajuster; 
adjective: correct, convenable, exacte, exemplaire 
correctable - corrigibles 
corrected - adjective: corrigé 
correcting - correction 
correction - [kê'rek§ên] 
noun: correction, compensation, rectificatif, rectification 


correctional - [kê'rek§ênl] 
adjective: correctionnel 
corrective - [kê'rektiv] 
adjective: correcteur; 
noun: correctif 
correctly - [kê'rektli] 
adverb: convenablement, exactement, correctement 
correctness - exactitude 
corrector - [kê'rektê] 
noun: correcteur 
correlate - ['korileit] 
adjective: corrélatif; 
verb: être en corrélation, mettre en corrélation, se corréler 
correlated - adjective: corrélatif 
correlation - [,kori'lei§ên] 
noun: corrélation 
correlative - [ko'relêtiv] 
noun: corrélation, corrélatif 
correlator - corrélateur 
correspond - [,koris'pond] 
verb: correspondre, être l'équivalent de 
correspondence - [,koris'pondêns] 
noun: correspondance 
correspondent - [,koris'pondént] 
noun: correspondant, envoyé spécial; 
adjective: correspondant 
corresponding - [,koris'pondin|] 
adjective: correspondant 
corridor - ['korido:| 
noun: couloir, corridor 
corrigenda - ['kori'dzendê] 
rectificatifs 
corrigendum - ['kori'dzendêm] 
noun: corrigendum 
corrigible - ['koridżêbl] 
adjective: corrigible 


corroborant - [kê'robêrênt] 
adjective: corroborant 
corroborate - [kê'robêreit] 
verb: confirmer, corroborer, renforcer 
corroborative - [ké'robêrêtiv] 
adjective: corroboratif 
corroboratory - [kê'robêrêtêri] 
justificatives 
corrode - [kê'rêud] 
verb: se rouiller, se corroder, corroder 
corrodent - [kê'rêudênt] 
corrosif 
corrosion - [kê'rêużên] 
noun: corrosion 
corrosive - [kê'rêusiv] 
adjective: corrosion, corrosif; 
noun: corrosif 
corrosivness - corrosivité 
corrugate - ['korugeit] 
verb: onduler, plisser, rider, ramifier, se rider, se ramifier 
corrugated - ['korugeitid] 
adjective: ondulé 
corrugation - [,koru'gei$ên] 
noun: ondulation, ramification 
corrupt - [kê'rÃpt] 
verb: corrompre, pervertir, falsifier, soudoyer, pourrir, vicier, altérer, 
gangrener; 
adjective: corrompu, pourri, vénal 
corrupted - corrompu 
corruptibility - [kê,rÃptê'biliti] 
noun: corruptibilité 
corruptible - [kê'rÃptêbl] 
adjective: corruptible 
corruption - [kê'rÃp§ên] 
noun: corruption, perversion, pourriture 


corsage - [ko:'sâ:ż] 
noun: corsage, petit bouquet de fleurs 
corsair - ['ko:s€ê] 
noun: corsaire 
corse - [ko:s] 
verb: needle, lace 
corselet - ['ko:slit] 
noun: bodice 
corset - ['ko:sit] 
noun: corset 
corslet - ['ko:slit] 
corselet 
cortege - [ko:'teiz] 
noun: cortège 
cortex - ['ko:teks] 
noun: cortex 
cortical - ['ko:tikêl] 
corticale 
cortices - ['ko:tisi:z] 
corticales 
cortisone - noun: cortisone 
corundum - noun: corindon 
coruscate - ['korêskeit] 
verb: briller, scintiller 
coruscation - [,korês'kei§ên] 
noun: étincellement 
corvee - ['ko:vei] 
noun: corvée 
corvette - [ko:'vet] 
noun: corvette 
corvine - ['ko:vain] 
adjective: corvine 
corymb - ['ko:rimb] 
corymbe 
corymbose - [kê'rimbêus] 
adjective: corymbe 


coryphaei - [,kori'fi:ai] 
coryphées 

coryphaeus - [,kori'fi:ês] 
noun: coryphée 

coryphee - [,kori'fei] 
noun: coryphée 

cosaque - [ko'zâ:k] 
noun: Cossack 

cosecant - ['kêu'si:kênt| 
noun: cosécante 

cosh - [ko$| 
verb: matraquer, taper sur; 
noun: matraque 

cosignatory - ['kêu'signêtêri] 
noun: Cosignataire 

cosily - ['kêuzili] 
confortablement 

cosine - ['kéusain| 
noun: cosinus 

cosiness - ['kêuzinis] 
noun: confort, douillette 

cosmetic - [koz'metik] 
adjective: cosmétique; 
noun: cosmétique 

cosmetics - noun: produits de beauté 

cosmetology - [,kozmi'tolêdzi] 
noun: cosmétologie 

cosmic - ['kozmik] 
adjective: cosmique, immense 

cosmogony - [koz'mogêni] 
noun: cosmogonie 

cosmography - [koz'mogrêfi] 
noun: cosmographie 

cosmology - [koz'molêdżi] 
noun: cosmologie 


cosmonaut - ['kozmêno:t] 
noun: cosmonaute 
cosmonautics - [,kozmê'no:tiks] 
noun: cosmonautes 
cosmopolitan - [,kozmêu'politên] 
adjective: cosmopolite; 
noun: cosmopolite 
cosmopolitanism - [,kozmê'politênizm] 
cosmopolitisme 
cosmopolite - [koz'mopêlait| 
noun: cosmopolite 
cosmopolitism - [,kozmé'politizm] 
noun: cosmopolitisme 
cosmos - ['kozmos] 
noun: cosmos 
cossack - noun: cosaque 
cosset - ['kosit] 
verb: choyer, dorloter 
cost - [kost] 
noun: prix, coût, dépense, compte; 
verb: coûter, estimer 
cost-performance - bon rapport coût-performance 
cost price - noun: prix de revient, prix coûtant 
costal - ['kosti] 
adjective: costal 
costermonger - ['kosté mÂngê] 
noun: marchand de quatre-saisons 
costing - des coûts 
costive - ['kostiv] 
constipé 
costless - ['kostlis] 
sans coût 
costliness - ['kostlinis] 
noun: valeur, cherté 
costly - ['kostli] 
adjective: de grande valeur, précieux, cher 


costs - noun: frais 
costume - ['kostju:m] 
noun: habit, costume 
costumier - [kos'tju:miê| 
noun: Wardrobe 
cosy - ['kêuzi] 
adjective: confortable, douillet, chaud; 
noun: couvercle d'une théière 
cot - [kot] 
noun: lit d'enfant, petit lit, lit de camp, cage, couverture 
cotangent - ['kêu'tændzênt] 
noun: cotangente 
cote - [kêut] 
noun: parc 
coterie - ['kêutêri] 
noun: coterie, cercle, clique 
cothurni - [kêu'Dê:nai] 
cothurnes 
cothurnus - [kêu'0ê:nês] 
noun: cothurne 
cotillion - [kê'tiljên] 
cotillon 
cottage - ['kotidz] 
noun: cabanon, petite maison, cottage 
cottager - ['kotidżê] 
propriétaire de chalet 
cotter - ['kotê] 
noun: paysan; 
verb: goupiller 
cotton - ['kotn] 
noun: coton 
cotton-cake - ['kotnkeik] 
coton-gâteau 
cotton-gin - ['kotndzin| 
noun: égreneuse de coton 


cotton-grass - ['kotngrâ:s] 
noun: linaigrette de coton, linaigrette 

cotton-grower - ['kotn,grêuê] 
producteur de coton 

cotton-lord - ['kotnlo:d] 
coton-seigneur 

cotton-machine - ['kotnmê, §i:n] 
coton-machine 

cotton-picker - ['kotn,pikê] 
coton-picker 

cotton-plant - ['ko:tnplâ:nt] 
cotonnier 

cotton-planter - ['ko:tn,plâ:ntê] 
planteur de coton 

cotton-spinner - ['ko:tn,spinê] 
coton-spinner 

cotton-tail - ['kotnte1]] 
coton-queue 

cotton wool - ['kotn'wul] 
noun: ouate 

cottonseed - graines de coton 

cottony - ['kotni] 
noun: coton souple 

cotyledon - [,koti'li:dên] 
noun: cotylédon 

couch - [kaut$| 
noun: couche, sofa, divan, canapé; 
verb: allonger, exprimer, formuler, gîter 

couch-grass - ['kaut$grâ:s| 
chiendent 

couchette - [ku:'$et| 
noun: berth, bunk 

cougar - ['ku:gê] 
noun: COUgOUar, puma 

cough - [kof] 
noun: toux; 


verb: tousser 
cough-drop - l'kofdrop| 
noun: pastille pour la toux 
cough-lozenge - ['kof,lozindZ| 
toux losange 
could - [kud] 
pourrait 
coulee - ['ku:lei] 
noun: ravine 
coulisse - [ku:'li:s] 
noun: coulisse 
couloir - ['ku:Iwâ:| 
noun: couloir 
council - ['kaunsl] 
noun: conseil, club, association 
councillor - ['kaunsilê] 
noun: conseiller, membre du conseil 
councilman - ['kaunsimêén] 
conseiller 
counsel - ['kaunsêl] 
noun: avocat, conseil, plan, conseiller juridique, consultation, délibération; 
verb: conseiller, consulter 
counselling - counseling 
counsellor - ['kaunslé| 
noun: conseiller, avocat 
counselor - ['kaunslê] 
noun: conseiller, avocat 
count - [kaunt] 
verb: compter, dénombrer, évaluer, nombrer, vérifier, énumérer, égaliser, 
recenser, prendre en considération, annoncer; 
noun: décompte, recensement, taux, total, comte 
countable - ['kauntêbl] 
adjective: dénombrable, comptable, nombrable 
countdown - ['kauntdaun| 
noun: compte à rebours 


countenance - ['kauntinêns] 
noun: visage, support, figure, tranquillité, gravité, encouragement; 
verb: supporter, encourager 

counter - ['kauntê] 
noun: jeton, compteur, guichet, comptoir; 
adjective: à l'encontre, contraire; 
adverb: contrairement, à l'encontre de; 
verb: aller à l'encontre 

counter- - ['kauntê] 
noun: jeton, compteur, guichet, comptoir; 
adjective: à l'encontre, contraire; 
adverb: contrairement, à l'encontre de; 
verb: aller à l'encontre 

counter-attack - ['kauntêrê,tæk] 
contre-attaque 

counter-attraction - ['kauntêrê,traek§ên] 
contre-attraction 

counter-claim - ['kauntêkleim] 
demande reconventionnelle 

counter-clockwise - ['kaunté'klokwaiz] 
adjective: en sens inverse des aiguilles d'une montre 

counter-espionage - ['kauntêr,espié'nâ:7| 
noun: contre-espionnage 

counter-intelligence - ['kauntérin,telidzêns| 
contre-espionnage 

counter-irritant - ['kaunté,iritént] 
un anti-irritant 

counter-jumper - ['kauntê'dzÃmpê] 
calicot 

counter-measure - ['kauntê,mezê] 
contre-mesure 

counter-move - contre-mouvement 

counter-offensive - ['kauntêrê,fensiv] 
contre-offensive 

counter-revolution - ['kaunté,revê'lu:$ên] 
noun: contre-révolution 


counter-revolutionary - ['kauntê,revê'lu:§nêri] 
contre-révolutionnaire 
counteract - | kauntê'rækt| 
verb: agir contre, contrer, contrebalancer, neutraliser 
counteraction - [,kauntê'ræk$Sên] 
noun: contre-offensive, neutralisation 
counteractive - [,kaunté'ræktiv| 
adjective: d'une contre-accusation 
counterattack - noun: contre-attaque: 
verb: riposter 
counterbalance - ['kauntê,bælêns] 
verb: contrebalancer, équilibrer; 
noun: contrepoids, contrebalance 
counterblast - l'kauntêblâ:st] 
contre-feu 
counterblow - ['kauntéblêu] 
à contre- 
countercharge - [l'kauntêt$â:d7] 
noun: contre-accusation 
counterclockwise - dans le sens antihoraire 
counterespionage - contre-espionnage 
counterfeit - ['kauntêfit] 
verb: falsifier, contrefaire, fausser; 
noun: contrefaçon, faux; 
adjective: faux 
counterfeited - contrefaits 
counterfeiter - noun: faussaire, falsificateur, faux-monnayeur 
counterfoil - ['kauntêfoil] 
noun: fausse 
counterintelligence - noun: contre-espionnage 
countermand - [,kauntê'mê:nd] 
verb: annuler 
countermarch - ['kauntêmâ:t§] 
noun: contre-marche 
countermark - ['kauntêmâ:k] 
contremarque 


countermeasure - contre-mesure 
countermine - ['kauntêmain| 

noun: contre-mine 
countermining - contre-minage 
counteroffensive - noun: contre-offensive 
counteroffer - noun: contre-proposition 
counterpane - ['kauntépein] 

noun: contre-lit 
counterpart - ['kauntêpê:t] 

noun: homologue, équivalent, double 
counterpoint - ['kauntêpoint] 

noun: contrepoint 
counterpoise - ['kauntêpoiz] 

noun: contrepoids; 

verb: être en équilibre 
counterproposal - contre- 
counterrevolution - la contre-révolution 
counterrevolutionary - contre-révolutionnaire 
counterscarp - ['kauntêskê:p] 

contrescarpe 
countershaft - ['kauntê§â:ft] 

noun: contrehampe 
countersign - ['kauntêsain] 

noun: mot de passe, contre-signature; 

verb: contresigner 
countersignature - contreseing 
countersink - ['kauntêsink] 

verb: fraiser, noyer 
countervail - ['kauntêveil] 

verb: balancer 
counterview - exact contre- 
counterweigh - [,kauntê'wei] 

contrebalancer 
counterweight - ['kauntêweit] 

noun: contrepoids; 

verb: faire contrepoids 


countess - ['kauntis] 
noun: comtesse 
counting - noun: compte, calcul, recensement, dénombrement 
counting-house - ['kauntinhaus] 
noun: salle de trésor 
counting-room - ['kauntinrum] 
comptage dans la chambre 
counting house - noun: salle de trésor 
countless - ['kauntlis] 
adjective: sans nombre, innombrable, incalculable 
countrified - ['kÃntrifaid] 
adjective: campagnard, rustique 
country - ['kÃntri] 
noun: pays, État, patrie, campagne, région; 
adjective: de campagne, rustique 
country-house - ['kÂntri'haus] 
maison de campagne 
country-seat - l'kÂntri'si:t] 


pays-siège 

country-side - ['kÂntrisaid] 
pays-côté 

countryfolk - ['kÂntrifêuk] 
paysans 


countryman - l'kÂntrimén] 
noun: compatriote, campagnard 
countryside - noun: campagne 
countrywoman - ['kÃntri,wumên] 
noun: campagnarde, compatriote, concitoyenne 
county - ['kaunti] 
noun: comté, département, région 
coup - [ku:] 
noun: coup 
coup d'etat - ['ku:dei'tâ:] 
noun: coup d'État 
coupe - ['ku:pei] 
noun: dish, goblet, beaker, cup, pot, cutting, cut, section, haircut, tailoring, 


styling, plate 
couple - ['kÂpl] 
verb: se marier, accoupler, atteler, s'accoupler, faire le mariage, associer; 
noun: couple 
coupled - adjective: marié, accouplé 
coupler - ['kÂplé] 
noun: coupleur 
couplet - ['kÂplit] 
noun: distique 
coupling - ['kÂplin] 
noun: accouplement, accrochage, association, attelage, couplage 
coupon - ['ku:pon] 
noun: coupon 
courage - ['kÂridz] 
noun: courage, vaillance 
courageous - [ké'reidzês] 
adjective: courageux, vaillant 
courageously - adverb: courageusement 
courier - ['kuriê| 
noun: Courrier, messager, espion, estafette 
course - [ko:s] 
noun: cours, direction, chasse, destination, route, chemin, piste, voie, 
orientation, tracé, course, terrain, stage, comportement, règles, traitement, 
classe, plat, parcours, assise; 
verb: courir, chasser 
courser - ['ko:sê] 
coursier 
court - [ko:t] 
noun: cour, tribunal, terrain, court, séance; 
verb: courtiser, courir à, se fréquenter, se comporter, chercher 
court-card - l'ko:tkâ:d] 
noun: figure de jeu de carte 
court-house - l'ko:t'haus| 
palais de justice 
court-martial - ['ko:t'mâ: §êl] 
noun: cour martiale, tribunal militaire 


court-yard - ['ko:tjâ:d] 

cour 
court martial - ['ko:t'mâ:§êl] 

noun: cour martiale, tribunal militaire 
courtage - noun: brokerage 
courteous - ['kê:tjês] 

adjective: agréable, poli, courtois 
courtesan - [,ko:ti'zæn] 

noun: courtisane 
courtesy - ['kê:tisi] 

noun: politesse, courtoisie, autorisation, permission 
courtezan - | ko:ti'zæn] 

courtisane 
courthouse - noun: tribunal 
courtier - ['ko:tjê] 

noun: courtisan, femme de la cour 
courtliness - ['ko:tlinis] 

noun: courtoisie, politesse 
courtly - ['ko:tli] 

adjective: agréable, poli, raffiné, courtois 
courtroom - noun: salle d'audience 
courtship - ['ko:t$1p] 

noun: fréquentation, courtoisie, cour 
courtyard - noun: cour de château, cour de maison 
cousin - ['kÂzn] 

noun: cousin 
cove - [kêuv] 

noun: crique, anse, serine, vallon encaissé 
cove-crop - ['kÂvékrop] 

anse de cultures 
covenant - ['kÂ vênént] 

noun: engagement, convention, contrat, accord 
covenanted - ['kÃvênêntid] 

alliance 
cover - ['kÂvê] 

verb: couvrir, faire la couverture, recouvrir, meringuer, housser, vêtir, 


comprendre, durer, dépasser, accaparer, acheter, remplir, braquer, 
remplacer, protéger, traiter, fournir, garnir, cacher, masquer, saillir; 
noun: couverture, fourreau, abri, cache, voile, drap, étui 
cover-point - ['kÃvê'point] 
couvrir les points 
cover-up - ['kÂvêr'Âp] 
verb: dissimuler, cacher, couvrir 
coverage - ['kÃvêridz] 
noun: couverture, reportage 
coverall - ['kÃvêro:1] 
combinaison 
coveralls - ['kÃvêro:lz] 
combinaisons 
covered - ['kÃvêd] 
adjective: couvert, protégé, dissimulé 
covering - ['kÃvêrin] 
noun: couverture, enveloppe, reportage, revêtement, saillie, recouvrement; 
adjective: de protection, enveloppé 
coverlet - ['kÃvêlit] 
noun: couverture, couvre-lit 
coverlid - ['kÂvêlid] 
couvre-pied 
covert - ['kÃvê] 
adjective: secret, caché, voilé, couvert; 
noun: fourré, gîte 
covet - ['kÂvit] 
verb: convoiter 
covetous - ['kÂvités] 
adjective: avide de convoitise 
covetousness - convoitise 
covey - ['kÂvi] 
noun: compagnie de perdrix 
cow - [kau] 
noun: vache; 
verb: intimider 


cow-catcher - ['kau,kæt§ê] 
coW-receveur 
cow-fish - ['kaufi$] 
vache-poisson 
cow-heel - l'kauh1:1| 
cow-talon 
cow-hide - ['kauhaid] 
noun: peau de vache 
cow-house - l'kauhaus| 
étable 
cow-leech - l'kauli:t$] 
vache-sangsue 
cow-pox - ['kaupoks] 
noun: variole de vache, variole 
cow-puncher - ['kau,pÂnt$é] 
cow-perforateur 
coward - ['kauêd] 
noun: froussard, poltron, lâche 
cowardice - ['kauêdis] 
noun: lâcheté, manque de force morale 
cowardly - ['kauêdli] 
adjective: froussard, lâche, poltron; 
adverb: de façon lâche 
cowberry - ['kaubêri] 
airelle rouge 
cowboy - noun: cow-boy, bouvier, vacher 
cower - ['kauê] 
verb: se tapir, se recroqueviller 
cowhand - cow-boy 
cowherd - ['kauhê:d] 
noun: vacher, bouvier 
cowhide - peau de vache 
cowl - [kaul] 
noun: capuchon, cagoule, capot 
cowlick - ['kaulik] 
noun: mèche sur le front 


cowling - ['kaulin] 
noun: capot de moteur d'avion 
cowman - ['kaumên] 
noun: bouvier, vacher 
cowrie - ['kauri] 
cauris 
cowry - ['kauri] 
cauris 
cows - vaches 
cowshed - ['kau§ed] 
noun: étable 
cowslip - ['kauslip] 
noun: primevère 
cox - [koks] 
noun: barreur; 
verb: barrer 
coxcomb - ['kokskêum] 
noun: muscadin 
coxcombry - ['koks,kêumri] 
noun: muscaderie, arrogance 
coxswain - ['kokswein] 
noun: barreur 
coy - [koi] 
verb: faire la quitte; 
adjective: timide 
coyote - ['koiêut] 
noun: coyote 
coypu - ragondin 
cozen - ['kÃzn] 
verb: tromper, tenter 
cozenage - ['kÂznidż] 
lâcheté 
cozy - ['kêuzi] 
adjective: confortable, douillet, chaud; 
noun: couvercle d'une théière 


crab - [kræb] 
noun: crabe, chariot, tourteau, dormeur; 
verb: être gêné, gâcher, être en colère; 
adjective: de mauvaise réputation 
crab-louse - morpion 
crabbed - [kræbd] 
adjective: revêche, hargneux, grincheux 
crabber - ['kræbê] 
crabier 
crabby - ['kræbi] 
grincheuse 
crack - [kræk] 
verb: fêler, écraser, faire fendre, fissurer, gercer, casser, détruire, fendiller, 
résoudre, faire claquer, claquer, se casser, muer, se fissurer, s'effondrer, se 
crevasser, se fendre, se craqueler, craquer; 
noun: fêlure, fissure, fente, crack, craquement, plaisanterie, crevasse, 
faiblesse, défaut; 
adjective: excellent 
crack-brained - ['krækbreind] 
adjective: toqué 
crack-jaw - ['krækdżo:] 
crack-mâchoire 
crackdown - ['krækdaun] 
répression 
cracked - [krækt] 
adjective: craquelé, fêlé, dingo, fendu, fissuré, timbré, cinglé, toqué 
cracker - ['krækê] 
noun: biscuit salé, craquelin, pétard, menteur, casse-noix 
crackerjack - adjective: excellent 
cracking - l'krækin] 
adjective: écrasant; 
noun: friture 
crackle - ['krækl] 
verb: claquer, se craqueler, pétiller, grésiller, craquer, crachoter, crépiter; 
noun: claquement, pétillement, crépitement, craquelure 


crackling - ['kr&klin] 
noun: claquement, crépitement, grésillement 
cracknel - ['kræknl] 
craquelin 
crackpot - ['krækpot] 
noun: tordu, cinglé 
cracksman - ['kræksmên] 
cambrioleur 
cradle - ['kreidl] 
noun: berceau, lit d'enfant, nacelle, arceau, instrument, protection, sellette; 
verb: tenir tendrement, élever, faire élever, maintenir, moissonner 
cradling - ['kreidlin] 
noun: berceau 
craft - [krâ:ft] 
noun: art, métier, profession, artisanat, ruse, astuce, petit bateau, avion 
craft-brother - ['krâ:ft,prÂðê] 
bateaux-frère 
craftily - ['krâ:ftili] 
adverb: avec ruse, astucieusement 
craftiness - ['krâ:ftinis] 
noun: astuce, finesse, ruse 
craftsman - ['krã:ftsmên] 
noun: artisan, artiste 
craftsmanship - ['krã:ftsmên§ip] 
noun: profession, métier 
crafty - l'krâ:fti] 
adjective: malin, rusé, astucieux, roublard, retors 
crag - [kræg| 
noun: rocher à pic, cou, gorge; 
adjective: escarpé 
craggy - l'krægi] 
adjective: escarpé 
cram - [kræml] 
verb: engraisser, fourrer, bourrer, remplir, bonder, bachoter, apprendre 
d'une manière vite, bûcher, faire manger beaucoup, raconter des 


mensonges; 
noun: rassemblement 
cram-ful - ['kræm'ful] 
cram-utile 
crammer - ['kræmê] 
noun: boîte à bac, répétiteur 
cramp - [kræmp] 
noun: crampe, agrafe, crampon, happe, document; 
verb: gêner, entraver, faire entraver, fixer 
cramp-fish - ['kræmpfi§] 
noun: poisson 
cramp-iron - ['kræmp,aiên] 
crampe de fer 
cramped - [kræmpt] 
adjective: gêné 
crampon - ['kræmpên| 
noun: crampon 
crampons - noun: barnacles, climbing-irons 
cranage - ['kreinidż] 
grutage 
cranberry - ['krænbêri] 
noun: canneberge 
crane - [krein] 
noun: géranium, grue; 
verb: faire lever, hésiter 
crane's-bill - ['kreinzbil] 
géranium 
crane-fly - ['kreinflai] 
noun: tipule des près 
crania - ['kreinjê] 
crânes 
cranial - ['kreinjêl] 
adjective: crânien 
craniometry - [,kreini'omitri] 
noun: crainiométrie 


cranium - ['kreinjêm] 
noun: crâne 
crank - [krænk] 
verb: souffrir, tourner la manivelle, faire partir de manivelle, fournir 
manivelle, tourner par manivelle, faire courber; 
noun: manivelle, désir, excentrique; 
adjective: pas bon 
crank-shaft - noun: vilebrequin 
crankcase - carter 
cranked - [krænkt| 
adjective: démarré à la manivelle 
crankshaft - l'krænk$â:ft] 
vilebrequin 
cranky - ['krænki] 
adjective: excentrique, farfelu 
crannied - ['krænid] 
adjective: fendu, fissuré 
cranny - ['kræni] 
noun: coin sombre, fente, fissure 
crap - [kræp] 
noun: tissu de crêpe, foutaise, connerie, merde; 
verb: débiter des conneries 
crape - [kreip] 
noun: crêpe 
craped - [kreipt] 
adjective: couvert de crêpe 
craps - [kræps| 
noun: jeu de dés 
crapulence - ['kræpjulêns] 
crapule 
crapulous - ['kræpjulés] 
crapuleux 
crash - [kræ$] 
verb: s'écraser, se percuter, caramboler, faire faillite, s'effondrer, faire 
fendre, faire beaucoup de bruit, resquiller; 
noun: fracas, effondrement, faillite, grosse toile 


crash-helmet - ['kræ§,helmit] 
le port du casque 
crash-land - ['kræ§lænd] 
verb: se poser en catastrophe 
crash-landing - ['kræ$,lændin] 
noun: atterrissage en catastrophe 
crashed - s'est écrasé 
crashing - s'écraser 
crashproof - ['kræ§pru:f] 
tolérance de panne 
crass - [kræs] 
adjective: crasse, grossier 
crate - [kreit] 
noun: cageot, cagette, boîte, caisse; 
verb: mettre en cageot, mettre en caisse 
crated - adjective: coucou 
crater - ['kreitê] 
noun: cratère, entonnoir, baril, tasse 
cratered - cratères 
cravat - [krê'væt] 
noun: cravate, foulard 
crave - [kreiv] 
verb: avoir besoin physiologique, avoir grand besoin, solliciter, demander, 
avoir besoin, désirer ardemment 
craven - ['kreivên] 
noun: lâche 
craving - ['kreivin] 
noun: grand besoin, désir, envie 
craw - [kro:] 
noun: jabot, estomac 
crawfish - ['kro:fi§] 
noun: écrevisse 
crawl - [kro:l] 
verb: se traîner, ramper, marcher lentement, grimper, nager; 
noun: crawl, natation rapide, allure très ralentie, poussette 


crawler - ['kro:lê] 
sur chenilles 
crayfish - ['kreifi§] 
noun: écrevisse, langouste 
crayon - ['kreiên] 
noun: crayon de couleur, crayon; 
verb: colorier 
craze - [kreiz] 
noun: vogue, dingue; 
verb: devenir fou 
crazed - adjective: fou 
crazily - follement 
craziness - noun: folie, inconscience 
crazy - ['kreizi] 
adjective: maboul, fou, enthousiaste, faible, maigre, détraqué, dingue, 
farfelu, loufoque, louf, cinglé 
creak - [kri:k] 
verb: grincer, craquer; 
noun: craquement 
creaky - ['kri:ki] 
adjective: grinçant 
cream - [kri:m] 
adjective: crème, en crème; 
noun: crème, beurre; 
verb: écrémer 
cream-coloured - ['kri:m,kÃ1êd] 
adjective: de couleur crème 
cream cheese - ['kri:m't§i:z] 
noun: fromage blanc, fromage ã la crème 
creamery - ['kri:mêri] 
noun: laiterie 
creamy - ['kri:mi] 
adjective: crémeux 
crease - [kri:s] 
verb: se froisser, froisser, chiffonner, faire blesser, plisser; 
noun: pliure, pli, branche 


create - [kri:'eit] 
verb: créer, reproduire, nommer, susciter 
creation - [kri:'ei§ên] 
noun: création, fondation 
creative - [kri:'eitiv] 
adjective: créatif, inventif 
creativity - noun: créativité 
creator - [kri:'eitê] 
noun: créateur, fondateur, instaurateur 
creature - ['kri:t§ê] 
noun: créature 
creche - noun: crèche, pouponnière 
credence - ['kri:dêns] 
noun: croyance, foi, crédit 
credent - ['kri:dênt] 
adjective: accrédité 
credential - [kri'den§êl] 
noun: accrédité 
credentials - noun: certificat, pièce d'identité, lettres de créance 
credibility - [,krêdi'biliti] 
noun: crédibilité 
credible - ['kredêbl] 
adjective: crédible 
credit - l'kredit] 
noun: crédit, honneur, débiteur, créditeur, ratification, réputation; 
verb: ratifier, débiter, avoir crédit 
credit-worthiness - solvabilité 
creditable - ['kreditéb]] 
adjective: crédible, ratifiable, honorable, estimable 
credited - crédité 
crediting - crédit 
creditor - ['kreditê| 
noun: créditeur, créancier 
creditworthy - solvables 
credo - ['kri:dêu] 
noun: credo 


credulity - [kri'dju:liti] 
noun: crédulité 
credulous - ['kredjulês] 
adjective: crédule, naïf 
creed - [kri:d] 
noun: principes, credo 
creek - [kri:k] 
noun: crique, ruisseau, couloir 
creel - [kri:l] 
noun: panier de pêche 
creep - [kri:p] 
verb: se ramper, se reproduire, se grimper, se transformer, se glisser, 
ramper; 
noun: peur, humeur, voleur 
creeper - ['kri:pê] 
noun: rampant, barboteuse, grimpant, léche-botte, chaussure ã semelles 
creeping - ['kri:pin] 
adjective: grimpant, rampant; 
noun: glissant 
creepy - ['kri:pi] 
adjective: grimpé, qui donne la chair de poule, rampé, terrifiant 
creese - [kri:s] 
kriss 
cremate - [kri'meit] 
verb: incinérer 
cremation - [kri'mei§ên] 
noun: incinération 
cremator - [kri'meitê] 
noun: incinérateur 
crematoria - [,kremê'to:riê] 
crématoires 
crematorium - [,kremê'to:riêm] 
noun: crématorium 
crematory - ['kremêtêri] 
noun: crématorium 


crenel - ['krenêl] 
noun: crêneau 
crenelated - ['krenileitid] 
crénelée 
crenellated - ['krenileitid] 
crénelée 
crenelle - [kri'nel] 
grenelle 
creole - noun: Créole; 
adjective: créole 
creosol - créosol 
creosote - ['kriêsêut] 
noun: créosote 
crepe - noun: crêpe 
crepitate - ['krepiteit] 
crépitent 
crepitation - [,krepi'tei$ên| 
crépitation 
crept - [krept| 
noun: glissement 
crepuscular - [kri'pÂskjulé] 
adjective: crépusculaire 
crescendo - [kri'§endêu] 
noun: crescendo 
crescent - ['kresnt] 
noun: croissant, route courbée; 
adjective: croissant 
cress - [kres] 
noun: cresson, cresson de fontaine 
cresset - ['kresit| 
noun: flamme 
crest - [krest] 
noun: crête de coq, crête 
crest-fallen - ['krest.fo:lên] 
crête à la station 


crested - ['krestid] 
adjective: huppé, corné, avec crête 
crestfallen - adjective: déçu, découragé, timide, ayant l'air penaud 
cretaceous - [kri'teiSês] 
adjective: crétacé 
cretan - crétois 
crete - noun: Crète 
cretin - ['kretin] 
noun: crétin, fou 
cretinism - ['kretinizm| 
noun: crétinisme 
cretonne - [kre'ton| 
noun: cretonne 
crevasse - [kri'væs] 
noun: crevasse 
crevice - ['krevis] 
noun: fissure, fente 
crew - [kru:] 
noun: équipage, équipe, rassemblement, bande 
crew-cut - ['kru:kÂt] 
noun: coupe de cheveux en court 
crewel - ['kru:il] 
noun: laine 
crewless - sans équipage 
crewman - membre d'équipage 
crewmen - membres d'équipage 
crib - [krib] 
noun: lit de bébé, lit d'enfant, copiage, étable, panier, bâtiment, petite 
chambre, cage, parure; 
verb: copier, enfermer, voler 
cribriform - ['kribrifo:m] 
adjective: cribriform 
crick - [krik] 
noun: crampe 
cricket - ['krikit] 
noun: cricket, grillon 


cried - [kraid] 
s'écria-t- 

crier - ['kraiê] 
noun: crieur, Cri, commerçant à bagage, marchand ambulant, huisseur, 
enfant criant, vengeance 

cries - [kra1z] 
cris 

crime - [kraim] 
noun: banditisme, crime, délit, infraction, forfait, sacrilège 

crime-sheet - ['kraim$i:t] 
crime feuilles 

crimean - adjective: de Crimée 

criminal - ['kriminl] 
noun: malfaiteur, criminel; 
adjective: criminel 

criminalist - ['kriminêlist| 
criminalisticien 

criminality - [,krimi'næliti] 
noun: criminalité 

criminally - ['kriminêli] 
criminellement 

criminate - ['krimineit] 
incriminer 

criminatory - ['kriminêtri| 
discriminatoires 

criminology - [,krimi'nolêdz:i] 
noun: criminologie 

crimp - [krimp] 
noun: crêpage, ondulation; 
verb: crêper 

crimped - [krimpt] 
adjective: crêpé 

crimper - ['krimpê] 
sertisseur 

crimpy - ['krimpi] 
adjective: crêpelé, ondulé 


crimson - ['krimzn] 
adjective: cramoisi, incarnat; 
adverb: avec cramoisi; 
noun: cramoisi 
cringe - [krindz] 
verb: reculer, se rétracter, s'humilier, se courtiser; 
noun: courtoisie 
cringing - ['krindzin] 
adjective: servile, timide, craintif 
cringle - ['kringl]| 
œillet 
crinkle - ['krinkl] 
noun: crêpage, froissement; 
verb: chiffonner, gondoler 
crinoline - ['krinêli:n] 
noun: crinoline 
cripple - ['kripl] 
verb: estropier, entraver, handicaper, faire paralyser, paralyser; 
noun: estropié, impotent, handicapé, corruption; 
adjective: boiteux, paralysé 
crippled - adjective: estropié 
crippling - ['kriplin] 
noun: handicap 
cris - noun: crying, whooping, shouting, yelling, crow 
crisis - ['kraisis] 
noun: crise 
crisis-ridden - ['kraisis,ridn] 
en crise 
crisp - [krisp] 
adjective: croquant, fraîche, chiffonné, crêpé, frais, piquant, croustillant 
crispy - croustillant 
criss-cross - ['kriskros] 
noun: brouillage, enchevêtrement, entrecroisement; 
verb: dépasser, sillonner, quadriller; 
adjective: enchevêtré, entrecroisé; 
adverb: en réseau 


crisscross - sillonnent 
criteria - [krai'tiêriê] 
critères 
criterion - [kraï'tiêriên| 
noun: critère 
critic - ['kritik] 
noun: critique 
critical - ['kritikêl] 
adjective: critique, crucial 
criticality - criticité 
critically - critique 
criticaster - ['kriti,kæstê| 
noun: critiqueur 
criticism - ['kritisizm] 
noun: critique 
criticize - ['kritisaiz] 
verb: censurer, critiquer, faire la critique, fustiger 
critique - [kri'ti:k] 
noun: critique 
critiques - noun: criticalness, criticism, critique, censure, cut, 
commentary, notice, knock, pundit, review, critic, reviewer; 
adjective: crucial, high, critical, corner 
croak - [krêuk] 
verb: coasser, croasser, parler d'une voix rauque, ronchonner, être 
pessimiste, crever, avertir, tuer; 
noun: coassement 
croaker - ['krêukê] 
noun: ronchonneur, toubib 
croat - noun: Croate 
croatian - adjective: croate 
crochet - ['krêu§ei] 
noun: ouvrage au crochet; 
verb: faire au crochet 
crock - [krok] 
noun: cruche, morceau de tesson, pot de terre, vaisselle, vieille rosse, 


cheval fourbu, vieux clou; 
verb: crouler 
crockery - ['krokêri] 
noun: vaisselle, poterie 
crocket - ['krokit] 
crochet 
crocodile - ['krokêdail] 
noun: crocodile, rang par deux 
crocodilian - [,krokê'diliên] 
crocodiliens 
crocus - ['krêukês] 
noun: CTOCUS 
croesus - noun: Crésus 
croft - [kroft] 
noun: petite ferme 
crone - [krêun] 
noun: vieille femme, vieille bique 
crony - ['krêuni] 
noun: copine, copain 
crook - [kruk] 
verb: recourber, escroquer, courber, faire plier, voler, se courber, se 
couder; 
noun: escroc, houlette, crosse, coude, filou, ton de rechange 
crook-back - l'krukbæk] 
escroc-back 
crook-backed - l'krukbækt] 
escroc à dos 
crooked - [krukt] 
adjective: coudé, plié, courbé, de traviole, cagneux 
croon - [kru:n] 
verb: roucouler, chantonner, chanter; 
noun: chanton 
crop - [krop] 
verb: couper, couper courte, couper ras, récolter, cultiver, affleurer, surgir, 
tondre; 
noun: moisson, récolte, manche, cravache, jabot, ras, poche 


crop-eared - ['kropiêd] 
adjective: coupé rase 
crop-feeding - cultures d'alimentation 
crop up - |[-BATECA| 
verb: survenir, surgir 
cropper - ['kropê] 
verb: se casser, planter; 
noun: moissonneuse 
croquet - ['krêukei] 
noun: croquet; 
verb: croqueter 
croquette - [kro'ket] 
noun: croquette, boulette 
crosier - ['krêużê] 
noun: crosse 
cross - [kros] 
verb: franchir, traverser, barrer, se croiser, se rencontrer, croiser, métisser, 
brouiller, se fâcher, se signer, sillonner, biffer; 
adjective: fâché, croisé, métis, aigre, global; 
noun: croix, croisement, crise, signe 
cross-arm - ['krosâ:m] 
croix-bras 
cross-armed - ['kros'ã:md] 
croix-armés 
cross-bar - ['krosbâ:] 
noun: barre transversale, barre 
cross-beam - ['krosbi:m] 
noun: traverse, sommier, portique 
cross-bench - ['krosbentS| 
croix-banc 
cross-bencher - ['kros,bent§ê] 
croix-conseiller 
cross-bones - ['krosbêunz] 
CTOİX-OS 
cross-bow - ['krosbêu] 
arbalète 


cross-bred - ['krosbred] 
croisées 
cross-breed - ['krosbri:d] 
croiser 
cross-country - ['kros'kÂntri] 
adjective: à travers champs 
cross-cut - ['kroskÃt] 
noun: coupe en travers; 
verb: couper dans le biais 
cross-division - croix-division 
cross-elasticity - élasticité croisée 
cross-examination - ['krosig,zæmi'nei$ên] 
noun: contre-interrogatoire 
cross-examine - ['krosig'zæmin] 
verb: faire subir un contre-interrogatoire, faire un contre-interrogatoire 
cross-eyed - ['krosaid] 
adjective: qui louche, bigleux 
cross-fertilize - ['kros'fê:tila1z] 
verb: faire un contre-croisement 
cross-fire - ['kros,faiê] 
cross-le-feu 
cross-freights - croix-frets 
cross-grained - ['krosgreind] 
adjective: à fibres irrégulières, aigre, acariâtre 
cross-hatch - ['kroshætS| 
quadrillé 
cross-hauling - contre-halage 
cross-legged - ['kroslegd] 
adjective: assis en tailleur, en tailleur 
cross-licensing - de licences croisées 
cross-light - ['kroslait] 
contre-lumière 
cross-patch - ['krospæt§] 
noun: grincheux, grognon 
cross-piece - ['krospi:s] 
noun: traverse 


cross-road - ['krosrêud] 
noun: croisement 
cross-roads - croisée des chemins 
cross-section - noun: coup transversale 
cross-stitch - ['krosstit$] 
point de croix 
cross-trees - ['krostri:z] 
croix-arbres 
cross-wind - ['kroswind] 
vent de travers 
cross-word - ['kroswê:d] 
de mots croisés 
cross section - noun: coup transversale 
crossbeam - traverse 
crossbill - ['krosbil] 
bec-croisé 
crossbow - noun: arbalète, tir à l'arbalète 
crossbreed - noun: hybride, métis, sang-mêlé; 
verb: croiser, métisser 
crossbreeding - noun: métissage, croisement 
crosscheck - noun: contre-épreuve, recoupement; 
verb: faire un recoupement 
crossed - adjective: barré 
crossfire - noun: feux croisés 
crosshair - en forme de croix 
crosshead - ['kroshed] 
traverse 
crossing - ['krosin] 
noun: traversée, croisement, barre, métissage, traverse, passage 
crossjumping - sauts croisés 
crossly - ['krosli| 
humeur 
crosspoint - point de croisement 
crossroad - carrefour 
crossroads - noun: carrefour, croisement, croisée des chemins 


crosssection - ['kros'sek$ên| 
section transversale 
crosstalk - diaphonie 
crosswalk - noun: passage clouté 
crosswise - ['kroswaiz] 
adverb: en diagonale, en croix, en traverse 
crossword - noun: mots croisés 
crotch - [krot§] 
noun: fourche, entre-jambes 
crotchet - ['krot§it] 
noun: petit chien, noire 
crotchety - ['krot§iti] 
adjective: grognon, grincheux 
crouch - [kraut§] 
verb: s'accroupir, se pencher; 
noun: accroupissement 
croup - [kru:p] 
noun: croupe 
croupier - ['kru:piê] 
noun: croupier 
crouton - noun: croûton 
crow - [krêu] 
noun: corneille, cri de joie, cris, pince ã levier, cri de triomphe; 
verb: crier, se vanter, humilier 
crow's nest - ['krêuznest] 
noun: nid de pie 
crow-bar - noun: pince à levier 
crowbar - ['kréubä:] 
pied de biche 
crowd - [kraud] 
noun: masse, foule, cohue, attroupement, bande, spectateurs; 
verb: se masser, s'avancer, pousser, pousser en avant, s'entasser, presser 
sur 
crowded - ['kraudid] 
adjective: bondé, encombré, surpeuplé, entassé, avec beaucoup de monde, 
trop de monde 


crowding - noun: foule, masses 
crowfoot - ['krêufut] 
renoncule 
crown - [kraun] 
noun: couronne, Jaquette, championnat, sommet, cime, crâne, écu; 
verb: couronner, réaliser, flanquer, sacrer 
crowned - [kraund] 
adjective: couronné 
crucial - ['kru:§êl] 
adjective: décisif, crucial, critique, capital, super 
crucian - ['kru:$ên| 
carassin 
cruciate - ['kru:$ieit] 
adjective: croisé 
crucible - ['kru:sibl] 
noun: creuset, épreuve 
cruciferous - [kru:'sifêrês] 
crucifères 
crucifix - ['kru:sifiks] 
noun: crucifix 
crucifixion - [,kru:si'fik§ên] 
noun: crucifixion, crucifiement, mise en croix 
cruciform - ['kru:sifo:m] 
adjective: cruciforme 
crucify - ['kru:sifai] 
verb: crucifier, mettre en croix, mortifier la chair, mettre au pilori 
crude - [kru:d] 
adjective: grossier, brut, vulgaire, cru, simple, sec, gentil, claire; 
noun: brut 
crudely - crûment 
crudeness - crudité 
crudity - ['kru:diti] 
crudité 
cruel - [kruêl] 
adjective: cruel, sévère, féroce 


cruelly - ['kruêli] 
adverb: cruellement 
cruels - [kruëls] 
adjective: cruel, bitter, wicked, heartless, inhumane, ruthless, grievous, 
murderous, shrewd, unkind 
cruelty - ['kruêlti] 
noun: cruauté 
cruet - ['kru:it] 
noun: flacon, burette 
cruet-stand - ['kru:itstænd] 
huilier 
cruise - [kru:7] 
verb: croiser, voyager, croiser dans la mer, faire des croisières; 
noun: Croisière 
cruiser - ['kru:zê] 
noun: croiseur, yacht de croisière 
crumb - [krÂm!] 
noun: miette, mie, nul; 
verb: mettre en miette 
crumble - ['krÂmbl] 
verb: tomber en ruines, s'effriter, émietter, se courber, se détériorer, 
ébouler; 
noun: miette 
crumbling - ['krÃmblin] 
noun: effritement, eboulement 
crumbly - ['krÃmbli] 
adjective: friable 
crummy - ['krÃmi] 
adjective: sans valeur, ignoble, sale, pas cher 
crump - [krÃmp] 
noun: éclatement 
crumpet - ['krÃmpit] 
noun: petite crêpe épaisse 
crumple - ['krÂmpl] 
verb: froisser, se froisser, faire écraser, chiffonner, se brancher, battre, 


s'effondrer, faire des branches, se friper, friper; 
noun: branche 
crunch - [krÃnt§] 
verb: écraser, croquer, faire broyer; 
noun: croquement, écrasement 
crunching - croquer 
crupper - ['krÃpê] 
croupe 
crura - ['krurê] 
crus 
crus - [krÃs] 
adjective: raw, uncooked, rare, garish, blunt, crude, vintage; 
noun: vineyard, recruit 
crusade - [kru:'seid] 
noun: croisade; 
verb: faire la croisade 
crusader - ['kru:'seidê] 
noun: croisé, militant, champion 
crush - [krÃ§] 
verb: écraser, broyer, presser, froisser, serrer, croquer, se broyer, piler, 
terrasser; 
noun: bousculade, attachement, séduction, masse, foule 
crushed - adjective: écrasé, broyé, effrité 
crusher - ['krÃ§ê] 
noun: écrasant, séduisant, broyeur 
crushing - ['krÃ§in] 
adjective: écrasant, percutant; 
noun: écrasement 
crust - [krÃst] 
noun: croûte, croûton; 
verb: avoir une croûte 
crustacea - crustacés 
crustacean - adjective: crustacé; 
noun: crustacé 
crusted - ['krÂstid] 
adjective: crustacé 


crustiness - ['krÂstinis] 
noun: croûte 
crusty - ['krÂsti] 
adjective: croustillant, crustacé, hargneux 
crutch - [krÂtS] 
noun: béquille, soutien, étançon, fourche, marteau 
crux - [krÂks] 
noun: idée forcée, centre, fond, passage-clef, nœud 
cry - [krai] 
verb: pleurer, crier, appeler, se pleurer, annuler, aboyer, solliciter, 
annoncer, Vagir; 
noun: cri, aboiement, opinion publique, slogan, exclamation, vagissement 
crybaby - ['krai,beibi] 
noun: pleurnichard 
crying - ['kraiin] 
adjective: criant, en pleurs; 
noun: cris, pleurs 
cryogenic - cryogénique 
cryogenics - [,kraiêu'dzeniks] 
cryogénie 
cryolite - ['kraiêlait] 
noun: cryolite 
cryology - [krai'olêdzi] 
cryologie 
crypt - [kript] 
noun: crypte 
cryptanalysis - cryptanalyse 
cryptic - ['kriptik] 
adjective: secret, sibyllin 
cryptogam - ['kriptêugem] 
cryptogames 
cryptogram - ['kriptêugrem] 
noun: cryptogramme 
cryptograph - ['kriptêugrê:f] 
cryptogramme 


cryptographer - [krip'togrêfê] 
cryptographe 
cryptographic - cryptographiques 
cryptography - cryptographie 
crystal - ['kristl] 
noun: cristal, verre; 
adjective: en cristal 
crystalline - ['kristêlain] 
adjective: cristalline 
crystallite - ['kristêlait] 
noun: cristallite 
crystallization - [,kristêlai'zei§ên] 
noun: cristallisation 
crystallize - ['kristêlaiz] 
verb: cristalliser 
crystallography - [,kristê'logrêfi] 
noun: cristallographie 
crystalloid - ['kristéloid] 
cristalloïdes 
crystalware - ['kristlw€ê] 
cristallerie 
ctenoid - ['ti:noid| 
cténoïdes 
cub - [kÂb] 
noun: gosse 
cuba - noun: Cuba 
cubage - ['kju:bidż] 
noun: cubage 
cuban - adjective: cubain; 
noun: Cubain 
cubby - ['kÂbi] 
noun: petite chambre 
cube - [kju:b] 
noun: cube; 
verb: couper en cube 


cubic - ['kju:bik] 
adjective: cubique 
cubical - ['kju:bikêl] 
adjective: cubique 
cubicle - ['kju:bikl] 
noun: alcôve, cabine 
cubiform - ['kju:bifo:m] 
cubiques 
cubism - ['kju:bizm] 
noun: cubisme 
cubist - cubiste 
cubit - ['kju:bit] 
noun: coudée 
cubital - ['kju:bitl] 
adjective: cubital 
cuboid - ['kju:boid] 
noun: cuboïde 
cuckold - ['kÃkêuld] 
noun: mari trompé 
cuckoo - ['kuku:] 
noun: imbécile, idiot, coucou; 
verb: faire des coucous, faire répéter, copuler; 
adjective: coucou, imbécile 
cuckooflower - ['kuku:,flauê] 
cardamine des prés 
cucumber - ['kju:kÃmbê] 
noun: concombre 
cucurbit - [kju'kê:bit| 
noun: cucurbitacées 
cud - [kÂd] 
noun: mâchonnement, alimentaire 
cuddle - ['kÂdi] 
noun: étreinte, caresse, câlinerie; 
verb: cajoler, embrasser, caresser 
cudgel - ['kÂdzël] 
noun: gourdin, trique 


cudweed - ['kÃdwi:d] 
gnaphale 
cue - [kju:] 
noun: signal, réplique, queue, boucle de cheveux; 
verb: faire des queues, corder, queuter 
cuff - [kÃf] 
noun: poignet, revers, manchon, manchette, menotte, gifle, taloche; 
verb: talocher, donner un gifle, mettre les menottes ã 
cufflink - ['kÃflink] 
noun: bouton de manchette 
cuirass - [kwi'ræs] 
noun: cuirasse 
cuirassier - [,kwirê'siê] 
noun: cuirasse, cuirassement 
cuisine - [kwi:'zi:n] 
noun: Cuisine 
culinary - l'kÂlinéri] 
adjective: culinaire 
cull - [kÂI] 
verb: sélectionner, élire, cueillir 
cullender - ['kÂlindê] 
noun: cueilleur 
culm - [kÃlm] 
noun: culm 
culminate - ['kÂlmineit] 
verb: culminer 
culmination - [,kÃlmi'nei§ên] 
noun: apogée, maximum, culmination 
culpability - [,.kÂlpé'biliti] 
noun: culpabilité 
culpable - ['kÂlpêbl] 
adjective: coupable 
culprit - ['kÂlprit] 
noun: criminel, coupable 
cult - [kÂIt] 
noun: culte 


cultivate - ['kÂltiveit] 
verb: cultiver, encourager, chercher à 
cultivated - ['kÂltiveitid] 
adjective: cultivé 
cultivation - [,kÃ1ti'vei§ên] 
noun: cultivation, engagement 
cultivator - ['kÂltiveité] 
noun: cultivateur 
cultural - ['kÃ1t§êrêl] 
adjective: culturel 
culture - ['kÃ1t§ê] 
noun: culture, civilisation 
cultured - ['kÃ1t§êd] 
adjective: cultivé, calé 
culvert - ['kÂlvêt] 
noun: caniveau 
cum - [kÃm] 
sperme 
cumber - ['kÃmbê] 
verb: être lourd 
cumbersome - ['kÃmbêsêm] 
adjective: lourd, encombrant, pesant, lent 
cumbrian - cumbria 
cumbrous - ['kÃmbrês] 
adjective: embarrassant 
cumin - ['kÃmin] 
noun: cumin 
cummerbund - ceinture 
cummin - ['kÃmin] 
cumin 
cumulate - ['kju:mjulit] 
verb: accumuler 
cumulation - [,kju:mju'lei§ên] 
noun: accumulation 
cumulative - ['kju:mjulêtiv] 
adjective: accumulé, accumulatif, confirmé 


cumuli - ['kju:mjulai] 
cumulus 
cumulus - ['kju:mjulês] 
noun: cumulus 
cuneiform - ['kju:niifo:m] 
adjective: cunéiforme 
cunning - ['kÃnin] 
adjective: fourbe, rusé, sournois, agréable, malin, chic, habile; 
noun: compétence, astuce, intelligence, charmant, ruse, rouerie 
cup - [kAp] 
noun: gobelet, tasse, coupe, calice, corolle, échanson, godet, timbale, 
ventouse 
cupbearer - ['kÃp,b€êrê] 
noun: échanson 
cupboard - ['kÂpêd] 
noun: coffre, placard 
cupel - l'kju:pel] 
coupelle 
cupful - l'kÂpful] 
noun: tasse pleine, tasse 
cupid - noun: amour 
cupidity - [kju:'piditi] 
noun: cupidité, avidité 
cupola - ['kju:pêlê] 
noun: dôme, coupole 
cuppa - ['kÂpê] 
tasse de thé 
cupping - ['kApin] 


ventouses 

cupreous - ['kju:priês] 
cuivreux 

cupriferous - [kju:'prifêrês] 
cuprifère 


cuprite - ['kju:prait] 
noun: cuprite 


cuprous - ['kju:prês] 
cuivreux 
cur - [kê:] 
noun: sale chien, cabot, maltrou; 
adjective: lãché 
curability - [,kjuêrê'biliti] 
noun: curabilité 
curable - ['kjuêrêbl] 
adjective: curable, guérissable, remédiable 
curacao - [,kjuêrê'sêu] 
curaçao 
curacy - ['kjuêrêsi] 
noun: curare 
curare - [kju'râ:ri] 
noun: curare 
curate - ['kjuêrit] 
noun: vicaire 
curative - ['kjuêrêtiv] 
adjective: curatif 
curator - [kjuê'reitê] 
noun: curateur, conservateur 
curb - [kê:b] 
verb: restreindre, freiner, mettre un mors, contrôler, endiguer, retenir; 
noun: mors, gourmette, encerclement, bord de trottoir, restriction 
curbstone - ['kê:bstêun] 
margelle 
curcuma - ['kê:kjumê] 
noun: curcuma 
curd - [kê:d] 
noun: caillot, fromage blanc, caillement; 
verb: se cailler 
curdle - ['kê:dl] 
verb: cailler, coaguler, se coaguler, se cailler, se brouiller 
curds - caillé 
curdy - ['kê:di] 
caillebotté 


cure - [kjuê] 
verb: guérir, remédier, sécher, saler, fumer, traiter, se guérir; 
noun: remède, cure, guérison, salaison 
cured - guéri 
cureless - ['kjuêlis] 
incurable 
cures - noun: Cure, treatment 
curette - [kjuê'ret] 
noun: curette; 
verb: cureter 
curfew - ['ké:fju:] 
noun: couvre-feu 
curia - noun: curie 
curie - ['kjuêri] 
noun: curie 
curing - ['kjuêrin] 
noun: fumage, guérison 
curio - ['kjuêriêu] 
noun: curio 
curiosity - [,kjuêri'ositi] 
noun: curiosité 
curious - ['kjuêriês] 
adjective: curieux 
curiously - ['kjuêriêsli] 
adverb: avec curiosité 
curium - l'kjuêriêm] 
noun: curium 
curl - [kê:1] 
verb: chiffonner, se blottir, friser, boucler, cloquer; 
noun: boucle, boucle de cheveux, courbe, frisage 
curler - ['kê:lê] 
bigoudi 
curlew - ['kê:lju:] 
noun: courlis 
curlicue - ['kê:likju:] 
noun: fioriture 


curling - ['kê:lin] 
adjective: frisé; 
noun: curling 
curlpaper - ['kê:1,peipê] 
papillote 
curly - ['kê:li] 
adjective: bouclé, frisé 
curmudgeon - [kê:'mÃdzên] 
noun: avare, bourru 
currant - ['kÂrênt] 
noun: groseille, groseillier, raisin de Corinthe 
currencies - monnaies 
currency - ['kÂrênsi] 
noun: monnaie, devise, argent, crédibilité 
current - ['kÂrênt] 
adjective: courant, actuel, existant; 
noun: courant, flux 
current account - noun: compte courant 
currently - adverb: actuellement, en ce moment 
currentness - l'actualité 
curriculum - [kê'rikjulêm] 
noun: programme scolaire, programme d'études 
currier - corroyeur 
currish - ['kê:ri§] 
adjective: métis, gourde, ballot, balourd 
curry - ['kÂri] 
verb: accomoder au curry, corroyer, étriller, claquer, donner des coups, 
cuire; 
noun: curry 
currycomb - ['kÂrikêum] 
étrille 
curse - [kê:s] 
noun: malédiction, fléau, malheur, calamité, imprécation; 
verb: maudire, blasphémer, sacrer, invectiver 
cursed - [kê:st] 
adjective: satané, maudit, sacré 


cursedly - ['kê:sidli] 
adverb: vachement, de manière mauvaise 
cursive - ['ké:siv| 
adjective: cursif; 
noun: cursive 
cursor - ['kê:sê] 
noun: curseur 
cursorial - [kê:'so:riêl] 
coureurs 
cursory - ['kê:sêri] 
adjective: superficiel, hâtif 
curst - [kê:st] 
maudit 
curt - [kê:t] 
adjective: séché, brusque, sec 
curtail - [kê:'teil] 
verb: tronquer, écourter, raccourcir, réduire 
curtailment - [kê:'teilmênt] 
noun: raccourcissement, réduction 
curtain - ['kê:tn] 
noun: rideau, voile; 
verb: mettre des rideaux 
curtate - abrégée de 
curtilage - ['kê:tilidż] 
même enceinte 
curtsey - ['kê:tsi] 
noun: révérence; 
verb: faire une révérence 
curtsy - ['kê:tsi] 
noun: révérence; 
verb: faire une révérence 
curvature - ['kê:vêt§ê] 
noun: courbure, déviation 
curve - [kê:v] 
noun: détour, courbe, virage, tournant, rondeur, galbe; 
verb: se courber, se recourber 


curved - adjective: courbé, recourbé, galbé 
curvet - [kê:'vet] 
courbette 
curvilinear - [,kê:vi'liniê] 
adjective: courbé 
cushion - ['ku§ên] 
verb: matelasser, protéger, atténuer, amortir; 
noun: coussin, bande 
cushiony - ['ku§êni] 
adjective: matelassé 
cushy - ['ku§i] 
adjective: tranquille 
cusp - [kÂsp] 
noun: Corne, cuspide 
cuspid - ['kÂspid] 


canine 

cuspidal - ['kÃspidl] 
cuspidales 

cuspidate - ['kÂspideit] 
cuspidé 


cuspidor - ['kÂspido:] 
noun: crachoir 
cuss - [kÂs] 
noun: juron, type, animal; 
verb: jurer 
cussed - ['kÂsid] 
adjective: juré 
cussedness - embêter 
custard - ['kÂstêd] 
noun: crème, crème anglaise 
custodian - [kÃs'têudjên] 
noun: conservateur, gardien 
custody - ['kÂstédi] 
noun: garde, emprisonnement, captivité, détention, soin, caution 
custom - ['kÂstêm] 
noun: coutume, habitude, usage, clientèle, mode 


custom-built - ['kÃstêm'bilt] 
sur mesure 
custom-house - ['kÃstêmhaus] 
noun: douane 
custom-made - ['kÃstêm'meid] 
adjective: fait sur mesure 
custom house - noun: douane 
customary - ['kÃstêmêri] 
adjective: habituel, coutumier, familier 
customer - ['kÃstêmê] 
noun: client, type 
customhouse - douane 
customizability - personnalisation 
customizable - personnalisable 
customization - personnalisation 
customize - personnaliser 
customs - noun: douane 
customs declaration - noun: déclaration de douane 
cut - [kÂt] 
verb: entailler, couper, tailler, blesser, faire blesser, se couper, sabrer, 
saigner, trancher, balafrer, réduire, débiter, bastonner, enregistrer, arrêter, 
finir, négliger, prendre; 
noun: entaille, coupure, incision, coupe, réduction, compression, part, 
coup, blessure, balafre, récolte, mélange, canal, critique, absence injustifié 
cut-out - verb: caler, séparer, arrêter, priver 
cut-throat - noun: coupe-jarret, assassin 
cut down - [-paTHTE | 
verb: se restreindre, couper, abattre, faire diminuer, abréger, réduire, 
bûcher, diminuer 
cut in - [-ıııaT»bcsı] 
verb: se mêler dans 
cut out - [BÞIpe3aTÞ] 
verb: caler, séparer, arrêter, priver 
cut short - verb: interrompre, écourter, abréger 
cutaneous - [kju:'teinjés] 
adjective: cutané 


cutaway - ['kÃtêwei] 
coupe 
cutback - ['kÂtbæk] 
compressions 
cute - [kju:t] 
adjective: malin, mignon, futé, attirant 
cuticle - l'kju:tikl| 
noun: cuticule, peau 
cutlass - ['kÂtlés] 
noun: coutelas 
cutler - ['kÂtlé] 
noun: coutelier 
cutlery - ['kÂtléri] 
noun: couverts, coutellerie 
cutlet - ['kÂtlit] 
noun: côtelette, croquette, escalope 
cutoff - ['kÂtof] 
coupure 
cutout - ['kÂtaut] 
noun: coupure 
cutset - ensemble coupe 
cutter - ['kÂtê] 
noun: coupeur, coupoir, tailleur, canot, monteur, graveur 
cutthroat - ['kÂtOrêut] 
fardée 
cutting - ['kÂtin] 
noun: coupe, coupure de journal, greffe, récolte, coupon, marcotte, 
découpage, partage; 
adjective: piquant, mordant, comique, cinglant, coupant, incisive, 
tranchant 
cutting room - ['kÃtinrum] 
noun: salle de montage 
cuttle - ['kÃtl] 
noun: seiche 
cuttlefish - ['kÃtlfi§] 
noun: seiche, os de seiche, sépia 


cutworm - ['kÃtwê:m] 
ver-gris 
cuvette - [kju:'vet] 
noun: basin, bath, lavatory, cistern, dish, pan, washtub, bowl 
cyanic - [sai'ænik| 
adjective: cyanique 
cyanide - ['saiênaid] 
noun: cyanure 
cyanogen - [sai'ænêdzin] 
noun: Cyanogène 
cyanosis - [,saiê'nêusis] 
noun: cyanose 
cybernated - ['saibêneitid] 
cybernétique 
cybernation - [,saibê'nei§ên] 
cybernétique 
cybernetic - adjective: cybernétique 
cybernetics - [,saibê:'netiks] 
noun: cybernétique 
cyclamen - ['siklêmên] 
noun: cyclamen 
cycle - ['saikl] 
noun: cycle, bicyclette; 
verb: faire du vélo 
cycle shift=unknmyecknň CJIBHT. - 
cycler - ['saiklê] 
cycleur 
cyclic - ['saiklik] 
adjective: cyclique 
cyclic shiftzunkınecKknă CJIBHT. - 
cyclical - cyclique 
cycling - ['saiklin] 
noun: cyclisme 
cyclist - ['saiklist] 
noun: cycliste, pédaleur 


cycloid - ['saikloid] 
noun: cycloïde 
cyclometer - [sai'klomitê] 
noun: cyclomètre 
cyclone - ['saiklêun] 
noun: cyclone 
cyclonic - [sai'klonik] 
adjective: cyclonique 
cyclopean - noun: cyclopéen 
cyclopedia - [,saiklêu'pi:djê] 
encyclopédie 
cyclopes - noun: cyclopes 
cyclops - noun: cyclope 
cyclotron - ['saiklêtron] 
noun: cyclotron 
cyder - ['saidê] 
cidre 
cygnet - ['signit] 
noun: jeune cygne 
cylinder - ['silindê] 
noun: cylindre, bouteille 
cylindrical - [si'lindrikêl] 
adjective: cylindrique 
cymbal - ['simbêl] 
noun: cymbale 
cymbals - noun: cymbales 
cynic - ['sinik] 
adjective: cynique; 
noun: cynique 
cynical - ['sinikêl] 
adjective: cynique 
cynicism - ['sinisizm] 
noun: cynisme 
cynosure - ['sinêzjuê] 
noun: point de mire 


cypher - ['saifê] 
noun: code secret, zéro, message chiffré, chiffre arabe; 
verb: chiffrer, calculer 
cypress - ['saipris] 
noun: cyprès 
cyprian - cyprien 
cypriot - chypriote 
cypriote - chypriotes 
cyprus - noun: Chypre 
cyrillic - adjective: cyrillique 
cyrillics - cyrilliens 
cyst - [sist] 
noun: kyste, sac, sac membraneux 
cystic - ['sistik] 
adjective: cystique 
cystitis - [sis'taitis] 
noun: cystite 
cystoid - cystoïde 
cytology - [sai'tolêdzi] 
noun: cytologie 
cytoplasm - ['saitêplæzm] 
noun: cytoplasme 
czar - [zê:] 
noun: tsar 
czarevitch - ['zâ:rivit§] 
tsarévitch 
czarina - [zê:'ri:nê] 
noun: tsarine 
czech - noun: Tchèque, tchèque; 
adjective: tchèque 
czechoslovak - tchécoslovaque 
czechoslovakia - la tchécoslovaquie 
czechoslovakian - tchécoslovaque 
d - [di:] 
noun: ré 
d-day - noun: le jour J 


dab - [db] 
verb: se tamponner, mettre de la teinture, donner un petit coup; 
noun: touche 
dabble - ['dæbl] 
verb: faire qch comme amateur, mouiller, barboter, travailler, disperser 
dabbler - ['dæblê] 
noun: dilettante, amateur 
dabby - ['dæbi] 
adjective: humide 
dabster - ['dæbstê] 
noun: amateur 
dace - [deis] 
noun: vaudoise 
dacha - datcha 
dachshund - ['dækshund] 
noun: teckel 
dactyl - ['dæktil] 
noun: dactyle 
dactylic - [dæk'tilik] 
adjective: dactylique 
dactylogram - [dæk'tilêugræm] 
noun: dactylogramme 
dactylography - [,dækti'logrêfi] 
noun: dactylographie 
dactylology - [,dakti'lolêdzi] 
dactylologie 
dad - [dd] 
noun: père, papa 
daddy - [Â'dædi] 
noun: papa 
daddylonglegs - ['dædi'lonlegz] 
faucheux 
dado - ['deidêu] 
noun: plinthe, lambris d'appui 
daemon - ['di:mên] 
noun: démon, satin, diable, demi-dieu 


daemonic - [di:'monik] 
adjective: démoniaque, diabolique 
daffodil - ['dæfêdil] 
adjective: de jonquille; 
noun: jonquille 
daft - [dâ:ft] 
noun: dingue; 
adjective: idiot, bête, fou 
dagger - ['dægê] 
noun: dague, poignard 
daguerreotype - [dê'gerêutaip] 
noun: daguerréotype 
dahlia - ['deiljê] 
noun: dahlia 
daily - ['deili] 
adjective: quotidien, journalier, de tous les jours; 
adverb: quotidiennement, journellement; 
noun: quotidien 
daintiness - ['deintinis] 
noun: délicatesse 
dainty - ['deinti] 
adjective: délicat, mignon, bon, chic; 
noun: mets délicat, friandise 
dairy - ['d€êri] 
noun: laiterie, produits laitiers; 
adjective: laitier 
dairy-farm - ['d€êrifãê:m] 
noun: ferme laitière 
dairying - ['d€êriin] 
production laitière 
dairymaid - ['d€êrimeid] 
noun: fille de laiterie 
dairyman - ['d€êrimên] 
noun: employé de laiterie, propriétaire de laiterie 
dais - ['deiis] 
noun: estrade 


daisy - ['deizi] 
noun: pâquerette, marguerite, homme gentil 
daisy chain - noun: copulation en chaîne 
daisywheel - marguerite 
dale - [deil] 
noun: vallée 
dalle - [dæl] 
noun: flagstone, flag, flagstones, slab 
dalliance - ['dæliêns] 
noun: badinage, flirt 
dally - l'dæli] 
verb: lambiner, lanterner, flirter, badiner, gâcher 
dalmatian - noun: dalmatien 
dalmatic - [dæl'mætik] 
adjective: dalmatique 
daltonism - ['do:ltênizm] 
noun: daltonisme 
dam - [dæm] 
noun: barrage, digue, réservoir; 
verb: construire un barrage, endiguer, contenir 
damage - ['dæmidż] 
verb: endommager, entraver, faire abîmer, détériorer, nuire, fausser, 
esquinter; 
noun: dommage, dégât, endommagement, détérioration, indemnité 
damageable - ['dæmidżêbl] 
dommageables 
damaged - endommagé 
damages - noun: dégâts 
damascene - ['dæmêsi:n] 
damascène 
damascus - noun: Damas 
damask - ['dæmêsk] 
adjective: de Damas, damassé; 
noun: damas 
dame - [deim] 
noun: dame, vieille dame, dame mariée 


dame-school - ['deimsku:1] 
dame-école 
damn - [dæm] 
yerb: maudire, damner, condamner, être foutu; 
adjective: maudit, fichu; 
noun: bénédiction, merde 
damnable - ['dæmnêb!] 
adjective: détestable, odieux 
damnably - ['dæmnêbli] 
adverb: vachement, rudement 
damnation - [dæm'nei§ên] 
noun: damnation, condamnation 
damned - [dæmd] 
adjective: damné, maudit, foutu; 
adverb: vachement, rudement, diablement 
damning - ['dæmin] 
accablant 
damocles - damoclès 
damp - [dæmp] 
verb: humecter, décourager, déprimer, affaiblir, rendre triste, étouffer; 
noun: humidité, déception; 
adjective: humide 
damp-proof - ['dæmppru:f] 
adjective: imperméable, étanche, hydrofuge 
dampen - ['dæmpên] 
verb: humecter, humidifier, étouffer, décourager, affaiblir 
damper - ['dæmpê] 
noun: douche, humecteur, douche froide, amortisseur 
damping - ['dæmpin|] 
noun: amortissement, trempage 
dampish - ['dæmpi§] 
adjective: un peu humide 
dampness - noun: humidité, moiteur, étouffement 
damsel - ['damzêl] 
noun: demoiselle 


damson - |'dæmzên| 
noun: prune, prunier 
damson-coloured - ['dæmzên,kÂléd] 
damson de couleur 
dance - [dâ:ns| 
verb: danser, gambiller; 
noun: danse 
dancer - ['dâ:nsê| 
noun: danseur, danseuse, interprète 
dancing - ['dâ:nsin] 
adjective: dansant, ondoyant 
dancing-hall - ['dâ:nsinho:l| 
noun: salle de danse 
dandelion - ['dændilaiên] 
noun: pissenlit, dent-de-lion 
dander - |'dændê] 
noun: fureur 
dandified - ['dændifaid| 
adjective: vêtu en dandy 
dandle - ['dændi] 
verb: danser, câliner 
dandruff - ['dændrÂf] 
noun: pellicules 
dandy - l'dændi] 
noun: élégant, dandy, incroyable, gandin, petit bateau; 
adjective: élégant, chic, épatant 
dandy-brush - ['dændibrÂ$] 
dandy-brosse 
dandyism - l'dændiizm] 
noun: dandysme 
dane - noun: Danois 
danger - ['deindzê] 
noun: danger, risque 
dangerous - ['deindzrês] 
adjective: dangereux, risqué 
dangerously - dangereusement 


dangle - ['dængi] 
verb: suspendre, laisser pendre, laisser balancer, laisser dans le vague, 
pendre, se relâcher, suivre, se balancer, pendiller 
dangling - l'dænglin] 
ballants 
danish - noun: Danois, danois; 
adjective: danois 
dank - [dænk] 
adjective: froid, humide, très humide 
danube - noun: Danube 
dapper - ['dæpê] 
adjective: élégant, chic, pimpant, actif 
dapple - ['dæpl] 
verb: tacheter 
dapple-bay - ['dæplbei] 
pommelé-bay 
dapple-grey - ['dæpl'grei] 
gris pommelé 
dappled - ['dæpld] 
adjective: tacheté, pommelé, gris 
dare - [d€ê] 
verb: oser, défier, avoir l'audace; 
noun: audace, défi 
dare-devil - ['d€ê, devl] 
noun: cerveau brûlé, casse-cou, risque-tout 
daredevil - casse-cou 
dares - ose 
daring - ['d€êrin] 
noun: audace, hardiesse; 
adjective: hardi 
dark - [dã:k] 
adjective: sombre, obscur, foncé, profond, noir, triste, méchant, brun; 
noun: noir, obscurité 
dark horse - noun: mystère 
darken - ['dâ:kên| 
verb: assombrir, obscurcir, noircir, rendre triste, attrister, se rembrunir 


darkling - ['dã:klin] 
ténébrions 
darkly - ['dã:kli] 
adverb: obscurément, mystérieusement, tristement 
darkness - ['dã:knis] 
noun: nuit, obscurité, ténèbres, noirceur, ignorance, cachette, opacité 
darkroom - noun: chambre noire 
darksome - ['dâ:ksêm] 
ténébreux 
darling "dä Im! 
adjective: bien-aimé, favori, charmant, chéri; 
noun: petit amour, bien adoré, le plus cher, cocotte 
darn - [dâ:n] 
noun: reprise; 
verb: repriser 
darned - adjective: fichu 
darnel - ['dâ:nl] 
noun: ivraie, ray-grass 
darner - ['dã:nê] 
noun: repriseur 
darning - ['dã:nin] 
repriser 
darning-needle - ['dã:nin,ni:dl] 
aiguille ã repriser 
dart - [dê:t] 
noun: saut, dard, flèche, trait, flecétte, soudain saut; 
verb: darder, foncer sur, se précipiter sur 
dartboard - jeu de fléchettes 
darter - ['dâ:tê] 
dard 
darting - ['dâ:tin] 
dardant 
darwinian - adjective: darwinien 
darwinism - noun: darwinisme 
darwinist - darwiniste 


dash - [dæ§] 
noun: mouvement brusque, élan, ruée, lancement, petite quantité, course, 
tiret, trait, attaque; 
verb: jeter violemment, s'heurter contre, s'heurter à, faire en vitesse, faire 
un élan, se précipiter, anéantir, démoraliser 
dash-board - ['dæ§bo:d] 
tableau de bord 
dashboard - noun: tableau de bord 
dashed - pointillés 
dasher - ['dæ§ê] 
noun: élégant 
dashing - ['dæ§ig] 
adjective: fringant, superbe, intelligent, pimpant, qui a grande allure, 
audacieux 
dastard - ['dæstêd] 
adjective: lâche; 
noun: lâche 
dastardly - ['dæstêdli] 
adjective: lâche 
data - ['deitê] 
noun: données, informations; 
verb: ficher 
data-sheet - ['deitê§i:t] 
fiche de données de 
data bank - noun: banque de données 
data base - noun: base de données, données scientifiques 
data processing - noun: traitement de l'information, informatique 
data protection - noun: inviolabilité de donnée 
databank - banque de données 
database - base de données 
dataflow - flux de données 
datagram - datagramme 
datalogger - enregistreur de données 
datalogical - logique de données 
datapath - chemin de données 
dataway - interconnexion 


date - [deit] 
noun: date, rancard, rendez-vous d'amour, datte; 
verb: dater, remonter à, fixer un rendez-vous, donner une date 
date-palm - ['deitpâ:ml] 
noun: dattier 
dated - l'deitid]| 
adjective: daté, démodé 
dateless - ['deitlis] 
sans date 
dating - noun: datation 
dative - ['deitiv| 
noun: datif 
datum - ['deitêm] 
noun: données 
datum-level - ['deitêm'levl] 
donnée au niveau 
datura - [dê'tyu:rê] 
noun: datura 
daub - [do:b] 
noun: croûte, barbouillage; 
verb: enduire, barbouiller 
dauber - ['do:bê] 
barbouilleur 
daubster - ['do:bstê] 
noun: barbouilleur 
daughter - ['do:tê] 
noun: fille 
daughter-in-law - ['do:têrinlo:] 
noun: belle-fille, bru 
daughterly - ['do:têli] 
filial 
daughters-in-law - ['do:têzinlo:] 
filles-in-law 
daunt - [do:nt] 
verb: intimider, décourager 
daunted - intimidé 


dauntless - ['do:ntlis] 
adjective: courageux, intrépide, indomptable 
dauphin - ['do:fin] 
noun: dauphin, fils aîné, dauphine 
dauphine - noun: dauphin 
davenport - ['dævnpo:t] 
noun: canapé 
davit - ['dævit] 
noun: bossoir 
daw - [do:] 
noun: choucas, dingue, cinglé 
dawdle - ['do:dl] 
verb: flâner, lambiner, lanterner 
dawdler - ['do:dlê] 
noun: lambin, flâneur 
dawn - [do:n] 
noun: aube, point du jour, aurore, naissance; 
verb: poindre, se lever, naître, se faire jour 
dawned - aube 
dawning - aube 
day - [dei] 
noun: jour, journée 
day-and-night - ['deiênd'nait] 
adverb: jour et nuit 
day-bed - ['deibed] 
noun: banquette-lit 
day-blindness - ['dei'blaindnis] 
jour-cécité 
day-boarder - ['dei,bo:dê] 
demi-pensionnaire 
day-book - ['deibuk] 
livre-journal 
day-boy - ['deiboi] 
jour-boy 
day-dream - ['deidri:m] 
rêverie 


day-dreamer - ['dei,dri:mê] 
au jour le rêveur 

day-fly - ['deiflai] 
noun: éphémère 

day-girl - ['deigê:1] 
jour-girl 

day-laborer - noun: journalier 

day-labour - ['dei,leibê] 
jour de travail 

day-labourer - ['dei,leibêrê] 
journalier 

day-lily - ['dei, lili] 
jour-lys 

day-long - ['deilon] 
Journée 

day-school - ['deisku:]] 
d'école de jour 

day-shift - ['deiSift] 
du quart de jour 

day-spring - ['deisprin| 
jour de printemps 

day-star - ['deistâ:] 
astre du jour 

day-time - ['deitaim] 
de jour 

day-to-day - ['deitê'dei] 
adjective: journalier, ordinaire 

day-work - ['deiwê:k] 
noun: travail de jour 

day nursery - ['dei,nê:sêri] 
noun: crèche 

daybed - méridienne 

daybreak - ['deibreik] 
noun: aube 

daydream - noun: rêverie, rêvasserie; 
verb: rêvasser 


daydreamer - noun: rêveur, rêvasseur 
daydreaming - rêverie 
daylight - ['deilait] 
verb: se faire jour; 
noun: lumière du jour, point du jour 
daylight-saving - ['deilait'seivin] 
l'heure d'été 
daylit - éclairage naturel 
daylong - d'une journée 
days - noun: journées, époque, temps 
daytime - noun: jour, Journée 
daywork - travaux en régie 
daze - [deiz] 
verb: étourdir, hébéter, abasourdir, méduser; 
noun: ahurissement, stupéfaction 
dazed - adjective: étourdi, hébété, abasourdi 
dazedly - ['deizidli| 
hébété 
dazzle - ['dæzi] 
noun: éblouissement, lumière aveuglante; 
verb: aveugler, éblouir 
dazzled - adjective: ébloui, aveuglé 
dazzling - adjective: éclatant, éblouissant 
de-ice - ['di:'ais] 
de la glace 
de-icer - ['di:'aisê] 
dégivreur 
de facto - ['di:'fæktêu] 
adverb: de facto 
de jure - [di:'dzuêri] 
adverb: de jure 
de luxe - [dê'luks] 
adjective: classy, deluxe, fancy, luxury 
deacon - ['di:kên] 
noun: diacre 


deaconess - ['di:kênis] 
noun: diaconesse 
deactivate - verb: dissoudre, désamorcer, désactiver 
deactivated - désactivée 
deactivating - désactivation 
deactivation - noun: désactivation 
dead - [ded] 
adjective: mort, décédé, défunt, engourdi, tombé en désuétude, éteint, 
triste, disparu; 
adverb: absolument, complètement 
dead-alive - ['dedé'laiv] 
morts-vivants 
dead-beat - ['ded'bi:t| 
adjective: crevé, éreinté 
dead-end - ['ded'end] 
noun: impasse, cul-de-sac; 
adjective: sans perspectives 
dead-eye - ['dedai] 
morts des yeux 
dead-hand - l'dedhænd| 
morts d'occasion 
dead-house - l'dedhaus| 
noun: maison de décédé 
dead-level - ['ded'levi] 
morts-niveau 
dead-lock - impasse 
dead-nettle - ['ded'netl| 
lamier 
dead-office - ['ded,ofis] 
morts-office 
dead-pan - ['dedpæn] 
cul-de-pan 
dead-point - ['ded'point| 
point mort 
dead-spot - ['ded'spot| 
morts-spot 


dead-water - ['ded,wo:tê] 


morts-eau 

dead-wind - ['ded'wind] 
cul-de-vent 

dead-wood - ['dedwud] 
bois mort 


dead beat - adjective: crevé, éreinté 
dead heat - ['ded'hi:t] 
adjective: arrivée ex-aequo 
dead letter - ['ded'letê] 
noun: lettre tombée au rebut 
dead weight - ['dedweit] 
noun: poids mort 
deadbeat - mauvais payeurs 
deaden - ['dedn] 
verb: calmer, endormir, amortir, assourdir 
deadend - ['ded'end] 
impasse 
deadfall - ['dedfo:]] 
assommoir 
deadfreight - faux-fret 
deadhead - l'dedhed] 
noun: personne munie d'un billet gratuit, nullité 
deadlight - ['dedlait] 
hublot 
deadline - noun: date limite, dernière date, dernière limite 
deadlock - ['dedlok| 
noun: impasse 
deadly - l'dedli] 
adjective: mortel, implacable, meurtrier, casse-pieds; 
adverb: terriblement, mortellement 
deadweight - port en lourd 
deadwood - noun: bois morts, personnel improductif, personnel inutile 
deaf - [def] 
adjective: sourd 


deaf-and-dumb - ['defênd'dÃm] 
adjective: sourd-muet 
deaf-mute - ['def'mju:t] 
adjective: sourd-muet; 
noun: sourd-muet 
deafen - ['defn] 
verb: rendre sourd, casser les oreilles, assourdir, étouffer 
deafened - devenues sourdes 
deafening - ['defnin] 
adjective: assourdissant 
deafness - l'defnis| 
noun: surdité 
deal - [di:1] 
verb: frapper, distribuer, traiter, se comporter, agir, donner, agir bien, être 
dans le commerce, être dans l'affaire, examiner, commercer; 
noun: transaction, contrat, accord, affaire, opération, quantité, planche, 
programme 
deal with - [o6oiiTuc»] 
verb: traiter avec, traiter de 
dealer - ['di:lê] 
noun: donneur, négociant, marchand, vendeur, concessionnaire, trafiquant, 
revendeur 
dealership - noun: concession, procuration 
dealing - ['di:lin] 
noun: transaction, traitement 
deallocate - désallouer 
deallocation - désallocation 
dealt - [delt] 
traitées 
dean - [di:n] 
noun: doyen 
deanery - ['di:nêri] 
noun: doyenne, résidence du doyen 
dear - [diê] 
adjective: cher, chère; 
noun: cher, chérie 


dear-bought - ['diêbo:t] 
cher-acheté 

dearly - ['diêli] 
adverb: avec tendresse, chèrement 

dearth - [dê:0] 
noun: disette, manque 

death - [de0] 
noun: fin, décès, tuerie, trépas 

death's-head - ['de0shed] 
noun: tête de mort 

death-adder - ['de0,ædê] 
mort-additionneur 

death-agony - ['de0,ægêni] 
agonie 

death-bed - lit de mort 

death-bell - ['de0bel] 
mort-bell 

death-blow - ['de0blêu] 
coup de la mort 

death-cup - ['de0kÂp] 
mort-tasse 

death-damp - ['de0dæmp] 
mort-humides 

death-duties - ['deO,dju:tiz] 
mort-fonctions 

death-duty - noun: droit de succession 

death-feud - ['de0fju:d] 
mort-feud 

death-hunter - ['de0,hÂnté] 
mort-chasseur 

death-mask - ['de0mâ:sk] 
noun: masque mortuaire 

death-rate - ['de0reit] 
noun: taux de mortalité, mortalité 

death-rattle - ['de0,rætl] 
noun: râle d'agonie, affres de la mort 


death-roll - ['de0rêul] 
noun: liste de mort 
death-struggle - ['de0'strÃgl] 
lutte ã mort 
death-toll - ['de0têul] 
noun: nombre des morts 
death-trap - ['deOtræp] 
noun: endroit dangereux, lieu dangereux, véhicule dangereux 
death-warrant - ['de0,worênt] 
noun: ordre d'exécution 
death-watch - ['de0wot§] 
noun: horloge de la mort 
death duty - noun: droit de succession 
death rate - noun: taux de mortalité, mortalité 
deathbed - ['de0bed] 
noun: lit de mort 
deathblow - noun: coup mortel 
deathless - ['deôlis] 
adjective: éternel 
deathlike - ['deOlaik] 
adjective: semblable de mort 
deathly - ['de0li] 
adjective: mortel, semblable de mort, comme la mort; 
adverb: prolongé dans le silence de mort 
deb - [deb] 
noun: débutante 
debacle - [dei'bã:kl] 
noun: débâcle 
debar - [di'bâ:]| 
verb: défendre à faire, interdire 
debark - [di'bâ:k] 
écorcer 
debarkation - [,di:bâ:'keiSên] 
noun: débarquement 
debarkment - [di'bã:kmênt] 
du débarquement 


debase - [di'beis] 
verb: avilir, ravaler, dévaloriser, réduire, déchirer 
debasement - [di'beismênt| 
noun: ravalement, dévalorisation 
debatable - [di'beitêbl] 
adjective: discutable, contestable 
debate - [di'beit]| 
noun: débat, discussion, délibération; 
verb: discuter, débattre, participer dans les discussions 
debater - [di'beitê| 
noun: penseur 
debating-society - [di'beitinsé'saiêti] 
débattre de la société 
debauch - [di'bo:t$] 
verb: séduire, corrompre, débaucher, vicier 
debauchee - [,debo:'t§i:] 
noun: vicieux 
debauchery - [di'bo:t§êri] 
noun: débauche 
debenture - [di'bent§ê] 
noun: titre, certificat 
debilitate - [di'biliteit] 
verb: débiliter 
debilitating - adjective: débilitant, ramollissant 
debilitation - [di,bili'tei§ên] 
noun: faiblesse, débilité 
debility - [di'biliti] 
noun: débilité 
debit - ['debit] 
noun: débit, débiteur; 
verb: débiter 
debit balance - noun: solde débiteur 
deblocking - déblocage 
debonair - [,debê'n€ê] 
adjective: raffiné, doucereux, content 


debouch - [di'baut§] 
verb: déboucher 
deboucher - verb: unblock, uncork, unstop, break cover, debouch, 
crack open a bottle 
debounce - anti-rebond 
debounced - antirebond 
debris - ['deibri:] 
noun: débris, décombres 
debt - [det] 
noun: dette, créance 
debtor - ['detê] 
noun: débiteur 
debug - verb: déboguer, enlever micros cachés 
debugger - débogueur 
debuggers - débogueurs 
debugging - débogage 
debunk - ['di:'bÂnk] 
verb: tourner en ridicule, discréditer 
debut - ['deibu:] 
verb: entrer dans le monde; 
noun: début 
debutant - l'debju:tâ:n| 
noun: débutant 
debutante - ['debju:tâ:nt] 
noun: débutante 
dec - décembre 
decadal - ['dekêdêl] 
décennale 
decade - l'dekeid] 
noun: décennie, décade, dizaine 
decadence - ['dekêdêns| 
noun: décadence 
decadent - ['dekêdênt] 
adjective: décadent; 
noun: décadent 


decagon - ['dekêgên] 
noun: décagone 
decagonal - [de'kægênêl] 
décagonale 
decahedron - décaèdre 
decal - décalque 
decalcify - [di:'kælsifai] 
verb: décalcifier 
decalitre - ['dekê,li:tê] 
noun: décalitre 
decalogue - ['dekêlog] 
noun: décalogue 
decametre - ['dekê,mi:tê] 
noun: décamètre 
decamp - [di'kæmp] 
verb: décamper, lever le camp 
decampment - [di'kaempmênt] 
noun: décampement 
decanal - [di'kein]] 
décanales 
decant - [di'kænt] 
verb: décanter, soutirer 
decantation - décantation 
decanter - [di'kæntê| 
noun: carafe, carafon 
decapitate - [di'kæpiteit] 
verb: décapiter 
decapitated - décapité 
decapitation - [di,kæpi'teiSên] 
noun: décapitation 
decapod - ['dekêpod] 
noun: décapode 
decapsulation - décapsulation 
decarbonate - [di:'kâ:bêneit] 
décarbonater 
decarbonated - décarbonaté 


decarbonize - [di:'kâ:bênaiz] 
verb: décalaminer 
decasyllabic - ['dekêsi'læbik] 
adjective: décasyllabe 
decatenation - décaténation 
decathlon - [di'kae0lon] 
noun: décathlon 
decay - [di'kei] 
verb: se diminuer, se débaucher, se faner, se délabrer, se désintégrer, se 
détériorer, faire affaiblir, délabrer, pourrir; 
noun: décadence, pourriture, corruption, dommage, fléau 
decayed - adjective: pourri, carié 
decaying - adjective: déclinant; 
noun: pourrissement 
decease - [di'si:s] 
noun: décès; 
verb: décéder 
deceased - [di'si:st] 
adjective: décédé 
decedent - [di'si:dênt] 
défunt 
deceit - [di'si:t] 
noun: duperie, tromperie, mensonge 
deceitful - [di'si:tful] 
adjective: menteur, trompeur, pilleur, fourbe, dissimulé, mensonger 
deceive - [di'si:v] 
verb: faire tromper, duper, décevoir, tromper, simuler 
deceived - adjective: trompé 
deceiving - tromper 
decelerate - [di:'selêreit] 
verb: ralentir 
decelerated - décéléré 
decelerating - décélération 
deceleration - ['di:'selê'rei§ên] 
noun: ralentissement 
december - noun: décembre 


decembrist - noun: décembriste 
decemvir - [di'semvê] 
décemvir 
decemviri - [di'semvérai] 
décemvirs 
decency - ['di:snsi] 
noun: décence, pudeur, convenance, politesse, morale 
decennary - [di'senêri] 
noun: décennie 
decennial - [di'senjêl| 
adjective: décennal; 
noun: décennal 
decent - l'di:snt] 
adjective: décent, convenable, type bien, gentil, bienséant, brave, bien, 
honorable, honnête 
decently - ['di:sntli] 
adverb: décemment 
decentralization - noun: décentralisation, déconcentration 
decentralize - [di:'sentrêlaiz] 
verb: décentraliser 
deception - [di'sep§ên] 
noun: tromperie, duperie, fausseté, supercherie, fourberie 
deceptive - [di'septiv] 
adjective: trompeur, dupeur, illusoire 
deci - [desi] 
décision 
decibel - noun: décibel 
decidability - décidabilité 
decide - [di'said] 
verb: décider, départager, régler, prendre décision, juger 
decided - [di'saidid] 
adjective: limité, décidé, décisif, claire, déterminé, résolu, incontestable 
decidedly - [di'saididli] 
adverb: tout à fait, résolument, incontestablement, sans doute, sans 
hésitation 


decider - verb: decide, make up one's mind, resolve, determine, 
choose, make up on, conclude, rule, dispose, figure, figure out, seal, state, 
condition 
deciduous - [di'sidjuês] 
adjective: à feuilles caduques, caduc 
decigram - noun: décigramme 
decigramme - noun: décigramme 
deciliter - noun: décilitre 
decilitre - ['desi,li:tê] 
noun: décilitre 
decimal - ['desimêl] 
adjective: décimal; 
noun: décimale 
decimal point - noun: virgule 
decimalize - ['desimêlaiz] 
verb: décimaliser 
decimally - ['desimêli] 
décimale 
decimals - décimales 
decimate - ['desimeit] 
verb: décimer 
decimated - adjective: squelettique 
decimation - [,desi'mei§ên] 
décimation 
decimeter - noun: décimètre 
decimetre - ['desi,mi:tê] 
noun: décimètre 
decipher - [di'saifê] 
verb: déchiffrer 
decipherable - [di'saifêrêbl] 
déchiffrable 
decipherer - noun: déchiffreur 
deciphering - déchiffrement 
decision - [di'sizên] 
noun: délibération, décision, jugement 


decisive - [di'saisiv] 
adjective: décisif, catégorique 
decisively - adverb: sans hésitation, d'une manière catégorique 
decisiveness - noun: caractère décisif, air décidé, caractère catégorique 
deck - [dek] 
verb: faire orner, orner, décorer, faire charger, accumuler; 
noun: pont, table de lecture, plate-forme, platine 
deck-bridge - ['dekbridz] 
pont-bridge 
deck-cabin - ['dek'kæbin] 
le pont de la cabine 
deck-cargo - ['dek'kâ:gêu] 
pont-cargo 
deck-chair - ['dekt§€ê] 
noun: fauteuil de jardin, chaise longue, transat, chaise de bateau 
deck-hand - l'dekhænd] 
noun: matelot 
deck-house - ['dekhaus] 
noun: rouf 
deck-light - ['deklait] 
pont-lumière 
deck-passage - ['dek,pæsidz] 
pont-passage 
deck-passenger - ['dek,pæsindzê] 
pont-passagers 
deckchair - transat 
decked - pontés 
deckhouse - rouf 
decking - ['dekin] 
platelage 
deckle-edged - ['dekl'edzd] 
deckle tranchant 
declaim - [di'kleim] 
verb: déclamer 
declamation - [,deklê'mei§ên] 
noun: déclamation 


declamatory - [di'klæmêtêri] 
adjective: déclamatoire 
declarable - [di'kl€êrêbl] 
déclarables 
declarant - [di'kl€êrênt] 
noun: declarer 
declaration - [,deklê'rei§ên] 
noun: déclaration 
declarative - [di'kiærêtiv] 
adjective: déclaratif, assertif 
declarator - déclarateur 
declaratory - [di'klærêtéri] 
déclaratoire 
declare - [di'kI£ê] 
verb: déclarer, annoncer, confirmer, proclamer 
declared - adjective: déclaré 
declaring - déclarant 
declass - verb: déclasser 
declassed - ['di'klâ:st] 
adjective: déclassé 
declassification - déclassification 
declassified - déclassifié 
declassify - [di:'klæsifai] 
verb: déclassifier 
declension - [di'klen$Sên] 
noun: déclinaison 
declensional - [di'klen§ênl] 
déclinaisons 
declinable - [di'klainébli] 
adjective: déclinable 
declination - [,dekli'nei$Sên] 
noun: déclinaison, déclination, inclinaison 
declinatory - [di'klainêtêri] 
déclinatoire 
decline - [di'klain] 
verb: décliner, se décliner, être en baisse, être décadent, débiliter, refuser, 


tirer ã sa fin, faire plier; 
noun: déclin, déchéance, régression, dépérissement 
declined - diminué 
declining - [di'klainin | 
adjective: déclinant, sur son déclin, au déclin, décadent, défaillant 
declinometer - |, dekli'nomitê] 
déclinomètre 
declivitous - [di'klivitês] 
adjective: déclive 
declivity - [di'kliviti| 
noun: déclivité 
declutch - ['di:'k1ÂtS] 
verb: débrayer 
decoct - [di'kokt] 
verb: décocter 
decoction - [di'kok$ên] 
noun: décoction 
decode - l'di:kéud] 
verb: décoder 
decoded - décodé 
decoder - verb: decode 
decoding - noun: décodage 
decohere - [,di:kêu'hiê] 
perdre sa cohérence 
decollate - [di'koleit] 
verb: décoller 
decollation - [,di:ké'leiSên] 
décollation 
decolletage - noun: décolletage 
decollete - adjective: Iow-necked, revealing 
decolonization - [di:,kolênai'zei§ên] 
la décolonisation 
decolor - [di:'kÂ1ê] 
verb: décolorer 
decolorant - [di:'kÂlérént] 
noun: bleaching agent, bleach 


decoloration - [di:,kÂlé'reiSên] 
décoloration 

decolorize - [di:'kÂléraiz] 
verb: décolorer 

decolour - [di:'kÃ1ê] 
verb: décolorer 

decolourant - [di:'kÂlérênt] 


décolorants 

decolouration - [di:,kÂlé'reiSên] 
décoloration 

decolourize - [di:'kÂléraiz] 
décolorer 


decompaction - décompaction 
decompensation - [di:,kompen'seiSên] 
décompensation 
decompiling - décompilation 
decomplex - [,di:kêm'pleks] 
décomplexer 
decomposable - décomposable 
decompose - [,di:kêm'pêuz] 
verb: décomposer, se décomposer 
decomposer - verb: decompose, break down 
decomposition - [,di:kompê'zi$én] 
noun: décomposition 
decompound - |,di:kêm'paund| 
décompofer 
decompress - [,di:kêm'pres| 
verb: décompresser 
decompressed - décompressé 
decompression - noun: décompression 
decongestant - décongestionnant 
deconsecrate - [di:'konsikreit] 
désacraliser 
decontaminate - ['di:kên'tæmineit] 
verb: décontaminer 
decontaminated - décontaminés 


decontaminating - décontamination 
decontamination - noun: décontamination 
decontrol - ['di:kên'trêul] 
verb: libérer 
decor - noun: décor 
decorate - |'dekêreit] 
verb: décorer, orner, parer, enrubanner 
decorated - ['dekêreitid] 
adjective: décoré 
decorating - décoration 
decoration - [,dekê'rei§ên] 
noun: décoration 
decorative - ['dekêrêtiv] 
adjective: décoratif 
decorator - ['dekêreitê] 
noun: décorateur 
decorous - ['dekêrês] 
adjective: bienséant, convenable, décent 
decorticate - [di'ko:tikeit] 
verb: décortiquer 
decorum - [di'ko:rêm] 
noun: décorum, bienséance, étiquette 
decoupling - découplage 
decouvert - adjective: discovered, uncovered, unprotected; 
noun: overdraft 
decoy - ['di:koi] 
noun: appeau, proie, chanterelle; 
verb: attirer dans un piège, faire tomber dans un piège, attirer avec un 
appeau, attirer un leurre, attirer 
decoy-duck - [di'koidÂk] 
noun: appeau 
decrease - ['di:kri:s] 
noun: diminution; 
verb: diminuer, réduire, décroître, se baisser, se diminuer 
decreased - diminué 
decreasing - noun: décroissance, réduction 


decree - [di'kri:] 
noun: décret, décision, jugement, ordonnance; 
verb: juger, décréter, ordonner 
decree nisi - [di'kri:'naisai] 
noun: jugement provisoire de divorce 
decrement - |'dekrimêént] 
noun: décroissance 
decrepit - [di'krepit| 
adjective: délabré, vétuste, décati 
decrepitate - [di'krepiteit| 
verb: décrépiter, se décrépiter 
decrepitation - [di,krepi'tei$ên| 
décrépitation 
decrepitude - [Âdi'krepitju:d] 
noun: décrépitude, délabrement 
decrescent - [di'kresnt] 
adjective: en baisse 
decretal - [di'kri:têl] 
décrétale 
decretory - [di'kri:têr1| 
décrétoire 
decriminalize - décriminaliser 
decry - [di'krai] 
verb: décrier, dénigrer, déprécier, se jouer 
decrypt - déchiffrer 
decryption - décryptage 
decuman - ['dekjumên] 
décumane 
decumbent - [di'kÂmbênt] 
décombantes 
decuple - ['dekjupl] 
adjective: tenfold 
decussate - ['dekêseit] 
adjective: déçusse 
dedans - [de'dâ:n] 
adverb: inside, indoors, within, in; 


preposition: in, into; 
noun: inside; 
prefix: endo- 
dedicate - ['dedikeit] 
verb: consacrer, dédier, se vouer; 
noun: consécration, dédicace 
dedicated - ['dedikeitid] 
adjective: dévoué 
dedicatee - |,dediké'ti:| 
dédicataire 
dedicating - consacrant 
dedication - [,dedi'kei$Sên] 
noun: consécration, dédicace 
dedicator - ['dedikeitê] 
dédicataire 
dedicatory - ['dedikétéri] 
adjective: consacré, dédicatoire 
deduce - [di'dju:s] 
verb: déduire, inférer 
deducibility - déductibilité 
deduct - [di'dÂkt] 
verb: décompter, faire réduction, déduire, défalquer, retrancher, imputer, 
prélever 
deducted - déduits 
deductible - noun: franchise; 
adjective: déductible 
deduction - [di'dÃk§ên] 
noun: défalcation, déduction, réduction, retenue 
deductive - [di'dÂktiv] 
adjective: déductif 
deed - [di:d] 
noun: acte, contrat, document, action, acte notarié; 
verb: changer par acte, transférer par acte notarié 
deed-poll - ['di:dpêul] 
acte ã 


deem - [di:m] 
verb: croire, considérer, estimer 
deemed - réputé 
deep - [di:p] 
adjective: encaissé, profond, compliqué, malin, rusé, épais, plongé, étoffé; 
noun: profond 
deep-brown - ['di:p'braun] 
brun foncé 
deep-draft - l'di:p'drâ:ft] 
fort tirant d'eau 
deep-drawing - ['di:p,dro:1n| 
emboutissage 
deep-drawn - l'di:p'dro:n] 
embouti 
deep-felt - ['di:p'felt] 
de profonde 
deep-frozen - ['di:p,frêuzn] 
surgelés 
deep-laid - ['di:p'leid] 
profonde prévues 
deep-mouthed - ['di:p'mauôd| 
profonde la bouche 
deep-piled - ['di:p'paild] 
profonde empilés 
deep-rooted - ['di:p'ru:tid] 
adjective: enraciné, invétéré, profondément enraciné 
deep-sea - ['di:p'si:] 
adjective: pélagique 
deep-seated - ['di:p'si:tid] 
adjective: enraciné, de racines profondes 
deepen - ['di:pên] 
verb: épaissir, approfondir, se faire plus profond 
deepened - approfondie 
deeper - plus 
deeply - ['di:pli] 
adverb: profondément, avec profondeur, à une grande profondeur, 


intensément, vivement 
deepness - ['di:pnis| 
noun: profondeur 
deer - [diê] 
noun: cerf, biche 
deer-forest - ['diê,forist] 
cerf-forêt 
deer-hound - ['diêhaund] 
cerfs-hound 
deer-lick - ['diêlik] 


cerfs-lick 

deer-neck - ['diênek] 
cerfs-cou 

deer-park - ['diêpâ:k| 
cerfs-parc 


deerfly - mouche à chevreuil 
deerhound - noun: limier 
deerskin - ['diêskin] 
noun: peau de daim 
deface - [di'feis] 
verb: barbouiller, rendre illisible, effacer 
defaced - défiguré 
defacement - [di'feismênt] 
noun: dégradation, barbouillage 
defacing - défiguration 
defalcate - ['di:fælkeit] 
verb: piller 
defamation - [,defê'mei§ên] 
noun: diffamation 
defamatory - [di'fæmêtêri] 
adjective: diffamatoire 
defame - [di'feim] 
verb: diffamer, souiller, calomnier 
defatted - [di:'fætid] 
dégraissée 


default - [di'fo:lt] 
noun: non-remboursement, négligence, manque, jugement par contumace; 
verb: faire défaut, faire défaut en justice, mettre en défaut 
defaulted - défaut 
defaulter - [di'fo:ltê] 
noun: personne qui n'acquitte pas ses dettes 
defaulting - adjective: contumace 
defaults - par défaut 
defeasance - [di'fi:zêns] 
noun: annulation 
defeasible - [di'fi:zêbl] 
révocable 
defeat - [di'fi:t] 
verb: battre, défaire, vaincre, avorter, échouer; 
noun: défaite, règlement, échec, insuccès 
defeated - adjective: battu, vaincu 
defeatism - [di'fi:tizm] 
noun: défaitisme 
defeatist - [di'fi:tist] 
adjective: défaitiste; 
noun: défaitiste 
defeature - [di'fi:t§ê] 
épurer 
defecate - ['defikeit] 
verb: déféquer 
defecated - déféqué 
defecation - [,defi'kei§ên] 
noun: défécation 
defect - [di'fekt] 
verb: faire défection; 
noun: imperfection, défaut, faute, tare 
defected - défection 
defection - [di'fek§ên] 
noun: défection, apostasie, braquage 
defective - [di'fektiv] 
adjective: déficient, défectueux, manqué de qch; 


noun: débile 
defector - noun: transfuge, apostat 
defence - [di'fens] 
noun: défense, protection, maintien 
defenceless - [di'fenslis] 
adjective: sans défense 
defences - défenses 
defend - [di'fend] 
verb: défendre, protéger, soutenir 
defendant - [di'fendênt] 
noun: accusé, défendeur 
defended - défendu 
defender - [di'fendê] 
noun: défenseur 
defending - défendre 
defense - [di'fens] 
noun: défense, protection, maintien 
defenseless - adjective: sans défense 
defenseman - défenseur 
defenses - défenses 
defensible - [di'fensêbl] 
adjective: défendable 
defensive - [di'fensiv] 
adjective: défensif; 
noun: défensive 
defer - [di'fê:] 
verb: reporter, arriérer, s'incliner 
deference - ['defêrêns] 
noun: respect, référence, soumission 
deferent - ['defêrênt] 
déférent 
deferential - [,defê'ren§êl] 
adjective: plein de référence, respectueux 
deferment - [di'fê:mênt] 
noun: ajournement, report, sursis 
deferrable - reportable 


deferred - [di'fê:d] 
adjective: sursitaire 
defervescence - [,di:fê'vesns] 
défervescence 
defiance - [di'faiêns] 
noun: résistance, défi, acte de défi 
defiant - [di'faiênt] 
adjective: de défi, provocant 
deficiency - [di'fiSênsi] 
noun: manque, insuffisance, déficience, carence 
deficient - [di'fi§ênt] 
adjective: défectueux, faible 
deficit - ['defisit| 
noun: déficit 
defile - [di'fail] 
verb: souiller, salir, profaner; 
noun: défilé 
defilement - [di'failmént] 
noun: souillure, profanation 
definability - définissabilité 
definable - [di'fainébl] 
définissable 
define - [di'fain] 
verb: définir, préciser, déterminer, dessiner 
defining - définir 
definite - ['definit| 
adjective: précis, très visible, claire, déterminé, certain, ferme 
definitely - adverb: sans aucun doute, certainement, absolument, d'une 
manière précise, farouchement 
definition - [,defi'ni§ên] 
noun: définition, détermination, qualification 
definitional - définition 
definitive - [di'finitiv] 
adjective: définitif, définitive, décisif 
definitively - définitivement 


deflagrate - ['deflêgreit] 
verb: brûler vite 
deflagration - [,deflê'grei§ên] 
déflagration 
deflate - [di'fleit] 
verb: dégonfler, faire diminuer, faire baisser les prix 
deflated - dégonflé 
deflation - [di'fleiSên] 
noun: déflation, dégonflage, vide 
deflect - [di'flekt] 
verb: faire dévier, dériver, dévier, détourner 
deflected - [di'flektid] 
dévié 
deflecting - déviation 
deflection - [di'flek§ên] 
noun: déviation, déflexion 
deflective - [di'flektiv] 
déviation 
deflector - [di'flektê] 
noun: déflecteur, déviateur 
deflexion - [di'flek§ên] 
noun: deflection 
deflower - [di:'flauê] 
verb: déflorer, défleurir 
defog - désembuage 
defogger - désembuage 
defogging - désembuage 
defoliate - [di'fêuliit] 
verb: défolier 
defoliation - [di,fêuli'ei§ên] 
noun: défoliation 
deforest - [di'forist] 
verb: déboiser 
deforestation - noun: déboisement 
deform - [di'fo:m] 
verb: déformer, se déformer 


deformation - [,di:fo:'mei§ên] 

noun: déformation 
deformed - adjective: déformé 
deforming - déformer 
deformity - [di'fo:miti] 

noun: déformation, déformité, monstruosité 
defraud - [di'fro:d] 

verb: frauder, escroquer 
defrauded - fraudé 
defrauding - fraude 
defray - [di'frei] 

verb: payer, rembourser 
defrayal - [di'freiêl] 

remboursement 
defreeze - [di:'fr1:z] 

dégel 
defrock - ['di:'frok] 

verb: défroquer 
defrost - [di:'frost] 

verb: dégivrer, décongeler 
defrosted - décongelés 
defroster - [di:'frostê] 

noun: dégivreur 
defrosting - dégivrage 
deft - [deft] 

adjective: habile, adroit, preste 
deftly - adroitement 
defunct - [di'fÃnkt] 

adjective: défunt; 

noun: décédé 
defuse - verb: désamorcer 
defusing - désamorcer 
defy - [di'fai] 

verb: braver, défier, rejeter 
degas - [di'gæs] 

verb: dégazer 


degauss - démagnétisation 
degaussing - démagnétisation 
degeneracy - [di'dzenêrêsi] 
noun: dégénérescence 
degenerate - [di'dżenêrit] 
noun: dégénéré; 
adjective: dégénéré, dépravé; 
verb: dégénérer 
degeneration - [di,dżenê'rei§ên] 
noun: dégénérescence, corruption 
degenerative - [di'dżenêrêtiv] 
adjective: dégénéré 
degradation - [,degrê'dei§ên] 
noun: déchéance, avilissement, dégradation, humiliation 
degrade - [di'greid] 
verb: dégrader, casser, avilir, faire dégrader, faire avilir, se dégrader 
degraded - [di'greidid] 
adjective: avilissant, dégénéré 
degraders - dégradeurs 
degrading - adjective: dégradant, avilissant, humiliant 
degree - [di'gri:] 
noun: degré, rang, échelon, certificat, diplôme 
degrees - degrés 
degression - [di'gre$ên] 
dégressivité 
degressive - [di'gresiv] 
adjective: dégressif 
dehisce - [di'his] 
verb: déhiscenter 
dehiscent - [di'hisnt| 
déhiscentes 
dehorn - [di:'ho:n] 
verb: décorner 
dehumanize - [di:'hju:mênaiz] 
verb: déshumaniser 
dehydrate - verb: déshydrater 


dehydrated - adjective: déshydraté 
dehydrating - déshydratation 
dehydration - [,di:hai'drei§ên] 
noun: déshydration 
dehydrogenize - ['di:'haidrédzinaiz] 
verb: déshydrogéner 
deictic - ['daiktik] 
déictique 
deification - [,di:ifi'kei§ên] 
noun: déification 
deify - ['di:ifai] 
verb: déifier, se défier 
deign - [dein] 
verb: daigner, condescendre 
deionize - désioniser 
deionized - désionisée 
deism - ['di:1zm] 
noun: déisme 
deist - ['di:ist| 
déiste 
deity - ['di:iti] 
noun: dieu, déité 
deject - [di'dżekt] 
verb: se laisser abattre, faire décourager 
dejecta - [di'dżektê] 
noun: déjections 
dejected - adjective: abattu, découragé 
dejection - [di'dżek§ên] 
noun: abattement, découragement 
del - abbreviation: Delaware 
delate - [di'leit] 
verb: accuser 
delation - [di'lei§ên] 
noun: accusation, délation de serment 
delator - [di'leitê] 
noun: délateur 


delaware - noun: Delaware 
delay - [di'lei] 
verb: retarder, différer, tarder, retenir, entraver, se retarder; 
noun: retardement, demeure, retard 
delayed - adjective: en retard, différé 
delayed-actionmine - [di'leid,æk§ên'main] 
retardée actionmine 
delayer - verb: spin out, pad, thin 
delectable - [di'lektêbl] 
adjective: délectable, délicieux 
delectation - [,di:lek'tei§ên] 
noun: délectation 
delegacy - ['deligêsi] 
noun: délégation, conseil 
delegate - ['deligit] 
verb: déléguer, faire déléguer; 
noun: délégué, représentant, député 
delegated - délégué 
delegation - [,deli'gei§ên] 
noun: délégation, nomination, délégués 
delegatory - délégante 
delete - [di'li:t] 
verb: effacer, barrer, rayer 
deleted - supprimé 
deleterious - [,deli'tiêriês| 
adjective: nuisible, délétère 
deletion - [di'li:§ên] 
noun: effacement, rature 
deletions - suppressions 
delft - [delft] 
noun: faïence de Delft 
delftware - faïence 
deliberate - [di'libêrit] 


adjective: délibéré, intentionnel, réfléchi, prémédité, bien pesé, 


circonspect, mesuré; 
verb: délibérer, bien réfléchir, réfléchir 


deliberately - [di'libêritli] 
adverb: délibérément, d'une façon délibéré, de propos délibéré, 
intentionnellement, avec mesure 
deliberation - [di libê'reiSên] 
noun: délibération 
deliberative - [di'libêrêtiv] 
adjective: délibérant 
delicacies - délices 
delicacy - ['delikêsi] 
noun: délicatesse, finesse, fragilité, sensibilité, friandise 
delicate - ['delikit| 
adjective: délicat, délicieux, fragile, fine, tact, sensible 
delicatessen - [,delikê'tesn] 
noun: épicerie fine-traiteur, épicerie fine, hors-d'œuvre, charcuterie 
delicious - [di'li§ês] 
adjective: délicieux, exquis 
delict - ['di:likt] 
délictuelle 
delight - [di'lait] 
noun: grand plaisir, délice, joie, délectation, régal; 
verb: délecter, ravir, réjouir, charmer, jouir de 
delighted - adjective: ravi, enchanté 
delightful - [di'laitful] 
adjective: exquis, délectable, charmant, ravissant, délicieux 
delightsome - [di'laitsêm| 
délices 
delimit - [di:'limit] 
verb: délimiter, tracer 
delimitate - [di:'limiteit] 
délimiter 
delimitation - [di,limi'teiSên] 
noun: délimitation 
delimiter - verb: demarcate, delimit, mark out, mark off, determine, 
circumscribe, peg out 
delineate - [di'linieit] 
verb: tracer, décrire 


delineation - [di,lini'ei§ên] 
noun: dessin, trace 
delineator - [di'linieitê] 
délinéateur 
delinquency - [di'linkwênsi] 
noun: délinquance, négligence, délit, défiance 
delinquent - [di'linkwênt] 
adjective: dévoyé, délinquant, négligent; 
noun: délinquant 
deliquescence - | ,deli'kwesns] 
noun: déliquescence 
deliquescent - [,deli'kwesnt] 
adjective: déliquescent 
delirious - [di'liriês| 
adjective: délirant 
delirium - [di'liriêm] 
noun: délire 
delitescence - [,deli'tesns] 
délitescence 
deliver - [di'livê] 


verb: livrer, distribuer, délivrer, transporter, 


remettre, 


transmettre, 


transférer, mettre au monde, faire accoucher, faire le accouchement, 


libérer, tenir ses promesses 
deliverance - [di'livêrêns] 

noun: délivrance, déclaration, décision 
delivered - livré 
deliverer - libérateur 
delivery - [di'livêri] 


noun: livraison, sortie, dicton, distribution, élocution, accouchement, 


déclaration de verdict 
delphian - delphes 
delphic - adjective: obscur, delphique 
delphinium - [del'finiêm] 
noun: delphinium 
delta - ['deltê] 
noun: delta 


deltaic - [del'teiik] 
deltaïques 
deltoid - ['deltoid] 
adjective: deltoïde; 
noun: deltoïde 
delude - [di'lu:d] 
verb: tromper, duper, illusionner 
deluded - illusion 
deluge - ['delju:dż] 
noun: inondation, pluie diluvienne; 
verb: inonder, déléguer 
delusion - [di'lu:żên] 
noun: arrogance, illusion 
delusive - [di'lu:siv] 
adjective: illusoire, trompeur, dupeur 
delve - [delv] 
verb: fouiller dans, étudier un sujet à fond, creuser 
demagnetization - ['di:,mægnitai'zei$ên| 
démagnétisation 
demagnetize - ['di:'mægnitaiz] 
verb: démagnétiser 
demagnetized - démagnétisé 
demagnetizing - démagnétisation 
demagogic - [,demê'gogik] 
adjective: démagogique 
demagogue - ['demêgog| 
noun: démagogue 
demagoguery - démagogie 
demagogy - ['demêgogi] 
noun: démagogie 
demand - [di'mâ:nd] 
verb: nécessiter, demander, revendiquer, exiger, réclamer; 
noun: demande, revendication, exigence 
demandant - [di'mâ:ndént] 
adjective: très demandé 
demanding - adjective: qui demande beaucoup, exigeant 


demarcate - ['di:mâ:keit] 
verb: délimiter, tracer les lignes de démarcation, faire les lignes de 
démarcation 
demarcation - [,di:mê:'kei§ên] 
noun: démarcation, délimitation 
demarche - ['deimê:§] 
noun: démarche 
demarketing - démarketing 
demean - [di'mi:n] 
verb: déroger, dégrader 
demeanor - noun: comportement, conduite 
demeanour - [di'mi:nê] 
noun: comportement, conduite 
dement - [di'ment] 
adjective: demented, mad, insane, lunatic, moonstruck, incredible; 
phrase: off his head 
demented - [di'mentid] 
adjective: dément, en démence, fou 
dementi - [,deimâ:n'ti:| 
noun: denial, contradiction, disclaimer, falsification; 
adjective: lunatic 
dementia - [di'men$iê| 
noun: démence 
demerit - [di:'merit| 
noun: démérite, faute 
demeritorious - [di,meri'to:riês| 
déméritoire 
demesne - [di'mein] 
noun: possession de terre, terre, terrain posséder en toute propriété 
demi - ['demi] 
noun: half, halfback; 
adjective: half 
demigod - ['demigod] 
noun: demi-dieu 
demijohn - ['demidżon] 
noun: bonbonne 


demilitarization - noun: démilitarisation 
demilitarize - ['di:'militêraiz] 
verb: démilitariser 
demilitarized - adjective: démilitarisé 
demilune - ['demilju:n] 
demi-lune 
demimonde - ['demi'mo:nd] 
noun: demi-monde 
demise - [di'maiz] 
noun: décès, mort, fin, disparition, cessation, transfert par legs, transfert 
par testament; 
verb: léguer 
demission - [di'mi$ên] 
noun: resignation, abdication of responsibility, departure 
demit - [di'mit] 
verb: désembuer 
demiurge - ['di:miê:dz] 
noun: démiurge 
demo - ['demêu] 
noun: modèle de démonstration 
demobilization - ['di:,;mêubilai'zei§ên] 
noun: démobilisation 
demobilize - [di:'mêubilaiz| 
verb: démobiliser 
democracy - [di'mokrêési| 
noun: démocratie 
democrat - ['demêkræt] 
noun: démocrate 
democratic - [,demé'krætik] 
adjective: démocratique 
democratization - noun: démocratisation 
democratize - [di'mokrêtaiz| 
verb: démocratiser 
demode - | ,deimêu'dei] 
adjective: out-of-date, old-fashioned, outmoded, outdated, time-honoured, 
time-honored, unfashionable, dowdy, passe, superannuated, obsolete, dated 


demogogic - démagogique 
demographer - démographe 
demographic - [,di:mê'grafik] 
adjective: démographique 
demography - [di:'mogrêfi] 
noun: démographie 
demoiselle - | demwäâ:'zel] 
noun: young lady, unmarried lady, damsel, dragonfly 
demolish - [di'moli$] 
verb: démolir, abattre, démanteler, détruire, anéantir, démentir, dévorer, 
liquider 
demolished - démoli 
demolition - [,4Kemê'li§ên] 
noun: démolition, démantèlement 
demon - ['di:mên| 
noun: démon, satin, diable, demi-dieu 
demonetize - [di:'mÂnitaiz] 
verb: démonétiser 
demoniac - [di'mêuniæk| 
adjective: diabolique, démoniaque; 
noun: démoniaque 
demoniacal - [À dimêu'naiêkêl] 
adjective: démoniaque, diabolique 
demonic - [di:'monik] 
adjective: démoniaque, diabolique 
demonology - démonologie 
demonstrable - |'demênstrébl] 
adjective: démontrable 
demonstrate - |'demênstreit| 
verb: démontrer, prouver, faire une démonstration, organiser une 
manifestation, manifester, clarifier, expliquer, décrire 
demonstrated - démontré 
demonstrating - démontrant 
demonstration - [,demêns'trei$ên| 
noun: démonstration, manifestation, explication, description 


demonstrative - [di'monstrêtiv] 
adjective: démonstratif 
demonstratives - démonstratifs 
demonstrator - ['demênstreitê] 
noun: démonstrateur, manifestant, préparateur, appareil de démonstration 
demoralization - [di,morêlai'zei§ên] 
noun: démoralisation 
demoralize - [di'morêlaiz] 
verb: démoraliser, déprimer 
demoralized - démoralisés 
demoralizing - adjective: démoralisant, débilitant, déprimant 
demos - démos 
demosthenic - démosthène 
demote - [di'mêut| 
verb: rétrograder, destituer 
demotic - [di:'motik| 
adjective: domotique, populaire 
demotion - noun: rétrogradation 
demount - [di'maunt] 
verb: démonter 
demountable - [di'mauntébl| 
démontables 
demounting - démontage 
demulcent - [di'mÂIsént] 
adjective: émollient; 
noun: adoucissant 
demultiplexed - démultiplexés 
demultiplexer - démultiplexeur 
demultiplexing - démultiplexage 
demur - [di'mê:] 
verb: hésiter, faire des difficultés, faire des objections, opposer, protester; 
noun: hésitation 
demure - [di'mjuê] 
adjective: modeste, sage 
demurrage - [di'mÂridz] 
noun: surestarie 


demurrer - [di'mÃrê] 
noun: exception péremptoire 
den - [den] 
noun: tanière, antre, repaire, piaule 
denarius - [di'n€êriês] 
noun: dernarius 
denary - ['di:nêri] 
adjective: décimal 
denaturalize - [di:'næt§rêlaiz] 
verb: dénationaliser, dénaturer 
denaturated - dénaturé 
denature - [di:'neit§ê] 
verb: dénaturer 
denatured - dénaturé 
denazification - [di:,nâ:tsifi'keiSên] 
dénazification 
dendriform - ['dendrifo:m] 
dendriformes 
dendritic - [den'dritik] 
dendritiques 
dendroid - [den'droid] 
dendroïdes 
dendrology - [den'drolêdzi] 
noun: déndrologie 
dene - [di:n] 
noun: vallée, dunes 
deniable - niable 
denial - [di'naïêl] 
noun: dénégation, démenti, répudiation, rejet, reniement, abnégation 
denigrate - ['denigreit] 
verb: dénigrer, discréditer 
denigration - [,deni'grei$ên] 
noun: dénigrement 
denim - ['denim| 
noun: toile de jean, toile, treillis 


denitrify - [di:'naitrifai] 
dénitrifier 
denizen - ['denizn| 
noun: habitant, animal acclimaté 
denmark - noun: Danemark 
denominate - [di'nomineit] 
verb: dénommer 
denominated - libellés 
denomination - [di,nomi'nei§ên] 
noun: groupe, catégorie, unité, confession, dénomination, appellation 
denominational - [di,nomi'nei§ênl] 
confessionnel 
denominative - [di'nominêtiv] 
dénominatif 
denominator - [di'nomineitê] 
noun: dénominateur 
denotation - [,di:nêu'tei§ên] 
noun: dénotation, signification, signes, indice 
denotative - [di'nêutêtiv] 
adjective: dénotatif 
denotatum - |,di:nêu'teitêm] 
dénoté 
denote - [di'nêut] 
verb: dénoter, indiquer, signifier 
denotement - [di'nêutmênt] 
dénoûment 
denouement - [dei'nu:mâ:n] 
noun: dénouement 
denounce - [di'nauns] 
verb: dénoncer, accuser, informer 
denounced - dénoncé 
denouncement - [di'naunsmênt] 
noun: délation, dénonciation 
dense - [dens] 
adjective: dense, épais, compact, bondé, touffu, bête, obus, bouché 


densely - ['densli] 
adverb: è forte densité 

densimeter - [den'simitê] 
noun: densimètre 

density - ['densiti] 
noun: densité, stupidité 

dent - [dent] 
noun: entaille, bosse; 
verb: entailler, cabosser 

dental - ['dentl] 
adjective: dentaire; 
noun: dentale 

dentate - ['denteit] 
denté 

dentation - [den'tei§ên] 
denture 

dented - bosselée 

denticle - ['dentikl] 
noun: denticle 

denticulate - [den'tikjuleit] 
denticulées 

denticulated - [Ãid] 
denticulés 

dentiform - ['dentifo:m] 
dentiforme 

dentifrice - l'dentifris] 
noun: dentifrice, pâte dentifrice 

den! - ['denti]] 
denticule 

dentin - dentine 

dentine - ['denti:n] 
noun: dentine 

dentist - ['dentist] 
noun: dentiste 

dentistry - ['dentistri| 
noun: dentisterie 


dentition - [den'ti§ên] 
noun: dentition 
denture - ['dent§ê] 
noun: dentier, râtelier 
denuclearization - ['di:,nju:kliêrai'zei§ên] 
dénucléarisation 
denuclearized - [di:'nju:kliêraizd] 
dénucléarisée 
denudation - [,di:nju:'dei§ên] 
noun: dénudation, dépouillement 
denudative - [di'nju:dêtiv] 
adjective: dénudé 
denude - [di'nju:d] 
verb: dénuder, dépouiller 
denumerable - dénombrable 
denunciation - [di,nÃnsi'ei§ên] 
noun: dénonciation, accusation publique 
denunciator - [di'nÃnsieitê] 
dénonciateur 
denunciatory - [di'nÃnsiêtêri] 
adjective: dénonciataire 
deny - [di'nai] 
verb: nier, renier, refuser, dénier, démentir, priver 
deodorant - [di:'éudêrênt| 
noun: déodorant, désodorisant 
deodorize - [di:'éudéraiz| 
verb: désodoriser 
deodorizer - [di:'êudêraizê] 
noun: désodorisant 
deontology - [,di:on'tolêdzi] 
noun: déontologie 
deoxidize - [di:'oksidaiz] 
verb: désoxyder 
depart - [di'pâ:t] 
verb: partir, quitter, mourir, s'écarter de 


departed - [di'pâ:tid] 
adjective: défunt, disparu 
department - [di'pã:tmênt] 
noun: département, section, rayon, ministère 
department store - [di'pâ:tmênt'sto:] 
noun: grand magasin, supermarché 
departmental - [,di:pâ:t'mentl| 
adjective: départemental 
departmentalism - [,di:pâ:t'mentêlizml] 
départementalisme 
departure - [di'pâ:t$ê] 
noun: départ, démission, écart, dérogation, direction 
depauperate - ['di:'po:pêreit] 
appauvrie 
depend - [di'pend| 
verb: dépendre, compter sur, se fier à 
depend on - verb: dépendre de, se reposer sur 
dependability - [di,pendé'biliti] 
noun: fiabilité, sécurité de fonctionnement 
dependable - [di'pendêbl] 
adjective: sérieux, Sûr, sur qui on peut compter 
dependant - [di'pendént] 
adjective: dépendant, subordonné; 
noun: dépendant 
dependence - [di'pendêns| 
noun: dépendance 
dependency - [di'pendênsi] 
noun: dépendance 
dependent - [di'pendênt] 
adjective: dépendant, subordonné; 
noun: dépendant 
depending - en fonction 
depersonalize - dépersonnaliser 
dephosphorize - [di:'fosfêraiz] 
déphosphoration 


depict - [di'pikt] 
verb: dépeindre, décrire, peindre, représenter 
depilate - ['depileit] 
verb: épiler 
depilatory - [di'pilêtêri] 
adjective: dépilatoire; 
noun: dépilatoire 
deplane - [di:'plein] 
débarquer 
deplete - [di'pli:t] 
verb: réduire, épuiser 
depletion - [di'pli:$ên] 
noun: épuisement, réduction 
deplorable - [di'plo:rébl] 
adjective: fâcheux, déplorable, lamentable 
deplore - [di'plo:] 
verb: déplorer, regretter beaucoup 
deploy - [di'ploi]| 
verb: déployer 
deployed - déployés 
deploying - déploiement 
deployment - [di'ploimênt] 
noun: déploiement 
depolarise - [di:'pêulêraiz] 
dépolariser 
deponent - [di'pêunênt] 
noun: déponent 
depopulate - [di:'popjuleit] 
verb: dépeupler 
depopulation - [di:,popju'lei$ên] 
noun: dépeuplement 
deport - [di'po:t| 
verb: déporter, se conduire, se comporter, expulser 
deportation - [,di:po:'tei$ên| 
noun: déportation, expulsion 
deported - déportés 


deportee - [,di:po:'ti:] 
noun: déporté, expulsé 
deportment - [di'po:tmênt] 
noun: conduite, comportement, arrêt, gravité 
depose - [di'pêuz] 
verb: déposer, destituer, attester 
deposit - [di'pozit] 
noun: dépôt, versement, caution, arrhes, 
sédiment; 


gisement, 


cautionnement, 


verb: déposer, déposer en banque, verser une acompte, mettre en dépôt, se 


déposer, stabiliser, verser une caution 
depositary - [di'pozitéri] 

noun: dépositaire 
deposited - déposé 
depositing - dépôt 
deposition - [,depê'zi§ên] 

noun: témoignage, déposition 
depositor - [di'pozitê] 

noun: déposant 
depository - [di'pozitéri] 

noun: dépôt 
depot - ['depêu] 

noun: dépôt, gare, garage 
depravation - [,deprê'vei§ên] 

noun: dépravation, corruption 
deprave - [di'preiv| 

verb: se dépraver, corrompre 
depraved - [di'preivd] 

adjective: dépravé, perverti, corrompu, vicieux 
depravity - [di'præviti] 

noun: dépravation, corruption, perversion 
deprecate - l'deprikeit] 

verb: désapprouver, reprocher, s'élever contre 
deprecation - [,depri'kei§ên] 

noun: désapprobation 


deprecatory - ['deprikêtêri] 
adjective: dénigrant, désapprobateur 
depreciable - amortissables 
depreciate - [di'pri:$ieit] 
verb: avilir, déprécier, dénigrer, dévaloriser, faire réduire, se dévaloriser 
depreciatingly - [di'pri:$ieitinli] 
adverb: en dépréciation 
depreciation - [di,pri:$i'eiSên] 
noun: dévalorisation, perte de valeur, dépréciation, dénigrement 
depreciatory - [di'pri:§jêtêri] 
dévalorisante 
depredate - |'deprideit] 
piller 
depredation - [,depri'dei$ên] 
noun: déprédation, ravage 
depredator - ['deprideitê| 
noun: déprédateur 
depress - [di'pres| 
verb: déprimer, attrister, faire baisser, réduire, abaisser, diminuer, appuyer 
sur 
depressant - | di'presênt| 
adjective: dépresseur; 
noun: dépresseur 
depressed - [di'prest| 
adjective: découragé, déprimé, abattu, triste, en déclin, diminué, en baisse 
depressing - [di'presin] 
adjective: en déclin, décourageant, déprimant, triste 
depression - [di'pre$Sên| 
noun: récession, découragement, dépression, crise, diminution 
depressor - [di'presê] 
dépresseur 
deprivation - [,depri'vei$Sên] 
noun: privation, carence, dépossession 
deprive - [di'praiv] 
verb: priver, déposséder, déraciner, dépouiller 
depriving - priver 


depth - [dep0] 
noun: fond, profond, profondeur, cceur, milieu, entrailles 
depth-bomb - ['dep0bom] 
profondeur ã la bombe 
depth-charge - ['dep0t§&:dz] 
noun: grenade sous-marine 
depth-gauge - ['dep0geidz] 
profondeur de calibre 
depth-sorting - profondeur de tri 
depurate - ['depjureit] 
dépuration 
depuration - [,depju'rei§ên] 
dépuration 
deputation - [,depju:'tei§ên] 
noun: délégation, députation 
depute - [di'pju:t] 
verb: députer, déléguer, faire députer 
deputize - ['depjutaiz] 
verb: assurer l'intérim, députer 
deputy - ['depjuti] 
noun: député, adjoint, représentant, intérimaire 
deracinate - [di'ræsineit] 
déraciner 
derail - [di'reil] 
verb: dérailler 
derailed - déraillé 
derailment - [di'reilmênt] 
noun: déraillement 
derange - [di'reindż] 
verb: déranger, troubler, faire dérégler 
deranged - [di'reindżd] 
adjective: déréglé, dérangé 
derangement - [di'reindżmênt] 
noun: dérèglement 
derate - [di:'reit] 
déclasser 


derating - déclassement 
deration - ['di:'ræ$ên] 

dération 
derby - noun: Derby 
dereference - déréférencement 
dereferencing - déréférencement 
derelict - ['derilikt] 

adjective: abandonné, en ruines, délaissé, négligent; 

noun: épave, délaissement, clochard 
dereliction - [,deri'lik§ên] 

noun: négligence, abandon, abandonnement 
derequisition - ['di:,rekwi'ziSên] 

noun: confiscation, saisie, privation 
derestrict - ['di:ris'trikt] 

verb: déréglementer, restreindre 
deride - [di'raid] 

verb: railler, rire de, tourner en ridicule 
derision - [di'rizên| 

noun: dérision 
derisive - [di'raisiv] 

adjective: moqueur, railleur, dérisoire 
derivation - [,deri'vei§ên] 

noun: dérivation 
derivative - [di'rivêtiv] 

adjective: peu original; 

noun: dérivé 
derivator - dérivateur 
derive - [di'raiv] 

verb: dériver, faire dériver de, avoir ses sources, venir de 
derived - adjective: dérivé 
derm - ['dê:m] 

derme 
dermal - ['dê:mêl] 

adjective: dermique 
dermatitis - [,dê:mê'taitis] 

noun: dermatite, dermite 


dermatologist - [,dê:mê'tolêdzist] 
noun: dermatologiste 
dermatology - [,dê:mê'tolêdzi] 
noun: dermatologie 
dermatomal - dermatomes 
dernier - ['dê:niê] 
adjective: last, top, back, final, extreme, late, later, latest, latter, rearmost; 
noun: last, rear, lag 
derogate - ['derêugeit] 
verb: déroger, porter atteinte, diminuer son autorité 
derogation - [,derêu'gei§ên] 
noun: diminution 
derogatory - [di'rogêtêri] 
adjective: dénigrant, dépréciant, de dénigrement 
derrick - ['derik] 
noun: mât de charge, derrick 
derring-do - ['derirn'du:] 
prouesses 
dervish - ['dé:vi$| 
noun: derviche 
desalinate - verb: dessaler 
desalinating - dessalement 
desalination - noun: déssalage, dessalement 
desalinization - dessalement 
desalinize - dessaler 
desalt - [di:'so:lt] 
dessaler 
descale - ['di:'skeil] 
détartrer 
descant - ['deskænt] 
verb: chanter une partie du déchant; 
noun: déchante 
descend - [di'send| 
verb: descendre, être issu de, tomber, passer par l'héritage de, se 
transmettre à, s'apaiser, se descendre 


descendant - [di'sendênt] 
noun: descendant 
descended - descendu 
descender - descendeur 
descending - adjective: descendant 
descent - [di'sent] 
noun: descente, pente, origine, chute, attaque, génération, descendance 
descrambler - désembrouilleur 
describe - [dis'kraib] 
verb: décrire, représenter, dépeindre, qualifier 
described - adjective: descriptif 
description - [dis'krip§ên] 
noun: description, représentation, genre, sorte 
descriptive - [dis'kriptiv] 
adjective: descriptif 
descriptor - descripteur 
descry - [dis'krai| 
verb: discerner, apercevoir, distinguer 
desecrate - l'desikreit] 
verb: profaner, souiller 
desecration - [,desi'krei§ên] 
noun: souillement, profanation 
desegregate - verb: supprimer la ségrégation raciale, abolir la 
ségrégation raciale 
desegregated - ventilées 
desegregation - [di:'segri'gei§ên] 
noun: déségrégation 
deselect - désélectionner 
deselection - désélection 
desensitize - ['di:'sensitaiz] 
verb: désensibiliser 
desequencing - déséquencement 
deserialize - désérialiser 
deserializer - désérialiseur 
desert - ['dezêt] 
verb: déserter, abandonner, délaisser, faire défection; 


adjective: désertique, aride; 
noun: désert 
deserted - adjective: déserté, abandonné, délaissé 
deserter - [di'zê:tê] 
noun: déserteur, transfuge, défecteur 
desertion - [di'zê:§ên] 
noun: délaissement, désertion, abandon, défection 
deserve - [di'zê:v| 
verb: mériter, être digne de 
deserved - [di'zê:vd| 
adjective: mérité 
deservedly - [di'zé:vidli] 
adverb: à bon droit, à juste titre 
deserving - [di'zê:vin] 
adjective: méritant 
deshabille - [,deizæ'bi:e1] 
adjective: undressed 
desiccate - ['desikeit] 
verb: dessécher, sécher, se dessécher 
desiccation - [,desi'kei§ên] 
noun: dessiccation 
desiccator - ['desikeitê] 
noun: dessiccateur 
desideratum - [di,zddé'reitêm] 
noun: desideratum 
design - [di'zain| 
noun: dessein, plan, projet, intention, désign, dessin, conception, style, 
ligne, modèle; 
verb: faire le plan, concevoir, dessiner, élaborer un plan, avoir le dessein, 
former des grands desseins, élaborer 
designate - ['dezignit| 
verb: désigner, appeler 
designated - désigné 
designation - [,dezig'nei§ên] 
noun: désignation, appellation 
designator - désignateur 


designed - [di'zaind] 
adjective: désigné, conçu (par) 
designedly - [di'zainidli] 
adverb: à dessein 
designer - [di'zainê| 
noun: créateur, concepteur, styliste, designer, modéliste, décorateur, 
comploteur, dessinateur 
designing - [di'zainin| 
noun: dessein, conception, dessin, création; 
adjective: rusé, intrigant 
desinence - noun: ending 
desinfection - désinfection 
desirability - [di,zaiêrê'biliti] 
opportunité 
desirable - [di'zaiêrébl] 
adjective: désirable, souhaitable 
desirably - souhaitable 
desire - [di'zaiê] 
verb: avoir envie, vouloir, désirer, demander; 
noun: envie, désir, demande 
desired - adjective: voulu 
desirous - [di'zaiêrês] 
adjective: désireux 
desist - [di'zist] 
verb: cesser, s'arrêter, se quitter 
desk - [desk] 
noun: pupitre, bureau, réception, caisse, direction, département 
deskewing - redressement 
desktop - bureau 
desolate - ['desêlit] 
adjective: affligé, déserté, délaissé, solitaire, au désespoir, ravagé, désolé; 
verb: se désoler, détruire, ravager, s'affliger 
desolation - [,desê'lei§ên] 
noun: solitude, désolation, dévastation 
despair - [dis'p€ê] 
verb: désespérer, être au désespoir, se désespérer; 


noun: désespoir 
despairingly - [dis'p€êrinli] 
désespoir 
despatch - [dis'pæt§] 
noun: expédition, envoi, pendaison, exécution, télégramme, promptitude; 
verb: dépêcher, envoyer des forces, expédier, déléguer, abattre, envoyer 
desperado - [,despê'rã:dêu] 
noun: desperado, hors-la-loi 
desperate - ['despêrit] 
adjective: désespéré, capable de tout, prêt à tout 
desperately - désespérément 
desperation - [,despê'rei§ên] 
noun: désespoir, affliction 
despicable - ['despikêbl] 
adjective: ignoble, imbécile, méprisable, abject 
despicably - odieusement 
despise - [dis'paiz| 
verb: mépriser, détester 
despite - [dis'pait] 
preposition: bien que, en dépit de, malgré 
despoil - [dis'poil| 
verb: piller, spolier 
despoilment - [dis'poilmênt| 
noun: pillage, spoliation 
despoliation - [di'spêuli'eiSên] 
noun: dépouillement 
despond - [dis'pond] 
verb: décourager, déprimer 
despondency - [dis'pondénsi] 
noun: consternation, abattement 
despondent - [dis'pondênt| 
adjective: découragé, abattu, déprimé 
despot - ['despot] 
noun: despote, tyran, dictateur 
despotic - [des'potik] 
adjective: despotique, despote 


despotism - ['despêtizm] 
noun: despotisme 
desquamate - ['deskwêmeit] 
desquament 
dessert - [di'zê:t] 
noun: dessert 
dessert-spoon - [di'zê:tspu:n] 
dessert-cuillère 
destination - [,desti'nei§ên] 
noun: destination 
destine - ['destin| 
verb: destiner, promettre 
destined - ['destind] 
adjective: destiné 
destiny - ['destini] 
noun: destinée, destin, fatalité, sort 
destitute - ['destitju:t] 
adjective: dépourvu, pauvre, indigent, sans ressource, dans le dénuement 
destitution - |,desti'tyu:$ên] 
noun: pénurie, dépouillement, pauvreté, dénuement, indigence, misère 
noire, misère 
destroy - [dis'troi| 
verb: détruire, démolir, décimer, ravager, dévaster, se suicider, mettre fin 
à, fusiller 
destroyed - adjective: détruit 
destroyer - [dis'troiê] 
noun: meurteur, ravageur, destructeur 
destroying - détruire 
destruction - [dis'trÃk§ên] 
noun: extermination, abolition, destruction, anéantissement 
destructive - [dis'trÂktiv] 
adjective: destructeur, destructif, ravageur 
destructor - [dis'trÂkté] 
noun: incinérateur à ordure, bouton explosif 
desuetude - [di'sju:itju:d] 
noun: désuétude 


desulphurize - [di:'sÃ1fêraiz] 
désulfurer 
desultory - ['desêltêri] 
adjective: sans méthode, décousu, sans suite, interrompu 
detach - [di'tæt$] 
verb: détacher, séparer, affaiblir, envoyer un détachement 
detachable - [di'tæt§êbl] 
détachable 
detached - [di'tæt§t] 
adjective: détaché 
detachment - [di'tæt$mênt] 
noun: distanciation, séparation, détachement, indifférence, objectivité 
detail - ['di:teil] 
noun: détail, détachement, particularité; 
verb: désigner un détachement, détailler, faire détacher, raconter en détail 
detailed - ['di:teild] 
adjective: détaillé, minutieux 
detailing - ['di:teilin] 
détaillant 
detain - [di'tein] 
verb: faire retarder, entraver, retenir, détenir 
detainee - [,di:tei'ni:] 
noun: prisonnier, détenu, emprisonné 
detect - [di'tekt] 
verb: découvrir, distinguer, discerner, détecter, dépister, percevoir 
detectable - détectable 
detection - [di'tek$ên] 
noun: découverte, enquête, détection, dépistage 
detective - [di'tektiv] 
noun: inspecteur, policier en civil, détective 
detectivity - détectivité 
detector - [di'tektê] 
noun: détecteur 
detent - [di'tent] 
détente 


detente - [de'tâ:nt] 
noun: détente 
detention - [di'ten$ên| 
noun: détention, retenue, arrestation, retardement 
detenu - [,detê'nju:] 
noun: prisoner, imprisoned person, convict, inmate, internee, detainee; 
adjective: imprisoned, confined, detained, retaining 
deter - [di'tê:] 
verb: dissuader, détourner, entraver, empêcher 
detergent - [di'té:dzênt| 
adjective: détersif, détergent 
deteriorate - [di'tiêriêreit] 
verb: se détériorer, dégénérer, dégrader, détériorer 
deterioration - [di,tiêriê'rei§ên] 
noun: pourrissement, déclin, dégradation, détérioration, dégénérescence, 
décadence 
deteriorative - [di'tiériêéreitiv] 
détériorateurs 
determinant - [di'tê:minênt] 
adjective: déterminant 
determinate - [di'té:minit] 
adjective: déterminé, défini 
determination - [di,tê:mi'nei§ên] 
noun: détermination, résolution, délimitation, fixation 
determinative - [di'tê:minêtiv] 
déterminant 
determine - [di'tê:min] 
verb: décider, fixer, régler, résoudre, déterminer de faire, déterminer, 
mettre fin, prendre une décision, finir, délimiter 
determined - [di'té:mind| 
adjective: déterminé, obstiné, résolu, décidé, fermement décidé, acharné 
determinism - [di'té:minizm] 
noun: déterminisme 
deterministic - déterministe 
deterrence - [di'terêns] 
noun: dissuasion, force de frappe 


deterrent - [di'terênt] 
noun: force de dissuasion, armée de dissuasion; 
adjective: dissuasif 
detersive - [di'tê:siv] 
adjective: détersif 
detest - [di'test] 
verb: hair, détester, avoir horreur de faire 
detestable - [di'testéb]] 
adjective: détestable, odieux 
detestation - [,di:tes'tei$ên] 
noun: haine, chose détestable 
dethrone - [di'6rêun| 
verb: détrôner 
dethronement - [di'ûrêunmênt] 
noun: déposition 
detinue - ['detinju:] 
détention illégale 
detonate - ['detêéuneit] 
verb: détoner, faire détoner, se détoner, exploser 
detonated - exploser 
detonating - ['detéuneitin] 
détonant 
detonation - [,detêu'nei§ên] 
noun: explosion, détonation 
detonator - ['detêuneité| 
noun: détonateur, capsule fulminante 
detour - ['di:tuê] 
noun: détour, déviation; 
verb: faire détour, se dévier 
detoured - un détour 
detract - [di'trækt| 
verb: diminuer, dénigrer 
detracting - nuire 
detraction - [di'træk$ên] 
noun: détraction, dénigrement 


detractor - [di'træktê] 
adjective: bêcheur; 
noun: éreinteur, négateur 
detrain - [di:'trein] 
verb: débarquer, descendre 
detriment - ['detrimênt] 
noun: détriment, préjudice, tort 
detrimental - [,detri'mentl| 
adjective: préjudiciable, nuisible, qui cause un préjudice, désavantageux 
detrition - [di'tri§ên] 
noun: détrition 
detritus - [di'traités] 
noun: détritus 
detroit - noun: strait, sound 
detune - [di:'tju:n] 
désaccorder 
deuce - [dju:s] 
noun: deux, diable, querelle 
deuced - [dju:st] 
adjective: satané; 
adverb: diablement 
deuterium - [dju:'tiêriêm] 
noun: deutérium 
deuteronomy - deutéronome 
devalorization - dévalorisation 
devalorize - dévaloriser 
devaluate - l'di:'væljueit] 
verb: dévaluer 
devaluated - dévalué 
devaluating - dévaluant 
devaluation - [,di:valju'ei§ên] 
noun: dévaluation 
devalue - ['di:'vælju:] 
verb: dévaluer 
devalued - dévalué 


devastate - ['devêsteit] 
verb: dévaster, ravager 
devastated - ['devêsteitid] 
dévastée 
devastating - ['devêsteitin] 
adjective: dévastateur, ravageur 
devastation - [,devês'teiSên] 
noun: dévastation, ravage 
develop - [di'velêp] 
verb: développer, se développer, valoriser, se manifester, faire manifester, 
exposer, créer, établir, former, mettre en valeur 
developer - [di'velépê] 
noun: révélateur, promoteur, développateur 
developing - noun: développement, aménagement 
development - [di'velêpmênt] 
noun: déroulement, valorisation, évolution, développement, progrès, 
croissance, formation, essor 
developmental - [di,velêp'mentl| 
adjective: du développement 
deviant - adjective: déviant; 
noun: perverti 
deviate - ['di:vieit] 
noun: perverti; 
verb: dévier, pervertir, faire dévier 
deviated - dévié 
deviating - s'écartant 
deviation - [,di:vi'eiSên] 
noun: déviation, pervertissement 
device - [di'vais| 
noun: appareil, dispositif, engin, emblème, testament, truc, moyen, 
formule, désir, explosif 
devil - ['devi] 
noun: démon, diable, malin, pétrin, maléfice, apprenti, imprimeur; 
verb: harceler, faire griller 
devil'scoach-horse - ['deviz'kéut$ho:s| 
devil'scoach cheval 


devil'sdarning-needle - ['devlz'dâ:niņ,,ni:dl] 
devil'sdarning-aiguille 
devil-may-care - ['devlmei'k€ê] 
adjective: insouciant 
devil-worship - ['devl,wê:§ip] 
à adorer le diable 
devilfish - ['devlfi§] 
poulpes 
devilish - ['devli§] 
adjective: satané, diabolique; 
adverb: diablement 
devilishly - diablement 
devilment - ['devlmênt] 
noun: diablerie, méchanceté 
devilry - ['devlri] 
noun: maléfice, malignité, brutalité; 
adjective: insouciant 
deviltry - ['devltri] 
diablerie 
devious - ['di:vjês] 
adjective: détourné, tortueux, sournois 
devise - [di'vaiz] 
verb: concevoir, léguer, inventer, tramer; 
noun: invention, legs 
devised - mis au point 
devisee - [,devi'zi:] 
noun: légataire 
deviser - [di'vaizê] 
noun: légataire 
devising - l'élaboration de 
devisor - [,devi'zo:] 
noun: testateur 
devitalize - [di:'vaitêlaiz| 
verb: affaiblir 
devitrification - ['di:,vitrifi'keiSên] 
dévitrification 


devocalize - [di:'vêukêlaiz] 
verb: assourdir 
devoid - [di'void] 
adjective: dénué, dépourvu, privé de 
devoir - ['devwâ:] 
noun: duty, obligation, assignment, charge, business, task, office; 
auxiliary: must, shall; 
verb: have to, owe 
devolution - |, di:vê'lu:$ên] 
noun: dévolution, dégénérescence 
devolve - [di'volv| 
verb: déléguer, se transmettre, retomber, transmettre à, déconcentrer 
devonian - adjective: dévonien 
devote - [di'vêut] 
verb: s'attacher, consacrer, s'adonner à, vouer 
devoted - [di'vêutid| 
adjective: fidèle, dévoué, fervent 
devotedly - [di'vêutidli] 
dévouement 
devotee - [ ,devêu'ti:| 
noun: partisan, passionné, passionnant, adepte, fervent 
devotion - [di'vêu§ên] 
noun: dévouement, dévotion, prières 
devotional - [di'vêu§ênl] 
adjective: pieux, religieux 
devour - [di'vauê] 
verb: dévorer, engloutir 
devoured - dévoré 
devouring - dévorer 
devout - [di'vaut] 
adjective: fervent, dévot, pieux, religieux, fidèle 
devulcanized - dévulcanisé 
devulcanizing - dévulcanisation 
dew - [dju:| 
noun: rosée; 
verb: faire rosée 


dew-claw - ['dju:klo:] 
rosée griffe 
dew-drop - ['dju:drop] 
goutte de rosée 
dew-fall - ['dju:fo:1] 
rosée de l'automne 
dew-point - l'dju:point] 
noun: point de saturation 
dewdrop - goutte de rosée 
dewlap - ['dju:læp] 
noun: fanon 
dewpoint - point de rosée 
dewy - ['dju:i] 
adjective: couvert de rosée, fraîche 
dexterity - [deks'teriti] 
noun: habileté, dextérité, adresse 
dexterous - ['dekstêrês] 
adjective: dextrose, habile, adroit, agile 
dextrin - ['dekstrin] 
noun: dextrine 
dextro-rotatory - [,dekstrêu'rêutêtêri] 
dextrogyre 
dextrogyrate - [,dekstrêu'dzaiêreit] 
adjective: dextrorsum 
dextrose - ['dekstrêus] 
noun: dextrose 
dextrous - ['dekstrês] 
adjective: dextrose, habile, adroit, agile 
dhow - [dau] 
boutre 
diabase - ['daiêbeis] 
noun: diabase 
diabetes - [,daiê'bi:ti:z] 
noun: diabète 
diabetic - [,daiê'betik] 
adjective: diabétique; 


noun: diabétique 
diablerie - [di'â:blêri] 
noun: diablerie 
diabolic - [,daiê'bolik] 
adjective: diabolique, satanique, démoniaque, atroce, infernal 
diabolical - adjective: diabolique, satanique, démoniaque, atroce, 
infernal 
diabolism - [dai'æbêlizm] 
satanisme 
diacritic - [,daiê'kritik] 
noun: signe diacritique 
diacritical - [,daiê'kritikêl] 
adjective: diacritique 
diad - diade 
diadem - ['daiêdem] 
noun: diadème 
diaeresis - [daï'iêrisis] 
tréma 
diagnose - ['daiégnêuz] 
verb: diagnostiquer 
diagnoses - [,daiêg'nêusi:7] 
diagnostics 
diagnosis - [,daiêg'nêusis] 
noun: diagnose, diagnostic 
diagnostic - [,daiêg'nostik] 
adjective: diagnostique 
diagnostician - [,daiêgnos'ti§ên] 
noun: diagnostiqueur 
diagnostics - [,daiêg'nostiks] 
noun: diagnose 
diagonal - [dai'ægênl] 
adjective: diagonale; 
noun: diagonale 
diagonally - adverb: en diagonale, obliquement 
diagram - ['daiêgræm] 
noun: diagramme, schéma; 


verb: donner une représentation graphique 
diagramed - schématisé 
diagraming - de diagrammes 
diagrammatic - [,daiêgrê'matik] 
adjective: diagrammatique, schématique 
dial - ['daiêl] 
noun: cadran, cardon, tronche, bouton de réglage; 
verb: faire un numéro, composer un numéro, régler un bouton 
dialect - ['daiêlekt] 
noun: dialecte 
dialectal- [,daiê'lektl] 
adjective: dialectique 
dialectical - [,daiê'lektikêl] 
adjective: dialectique 
dialectician - [,daiêlek'ti$ên] 
noun: dialecticien 
dialectics - [,daiê'lektiks] 
noun: dialectique 
dialectology - [,daiêlek'tolêdz1] 
noun: dialectologie 
dialed - composé 
dialing - noun: composition de numéro 
dialog - noun: dialogue 
dialogic - [,daiê'lodzik] 
dialogique 
dialoging - dialoguant 
dialogue - ['daiêlog] 
noun: dialogue 
dialoguing - dialoguer 
dialysis - [dai'ælisis] 
noun: dialyse 
diameter - [dai'æmitê] 
noun: diamètre 
diametral - [dai'æmitrêl] 
adjective: diametrical 


diametric - [,daiê'metrik] 
diamétrale 
diametrical - [,daiê'metrikêl] 
adjective: diamétral 
diametrically - [,daiê'metrikêli] 
adverb: diamétralement 
diamond - ['daiêmênd] 
noun: diamant, losange, carreau, foreuse de pointe; 
adjective: de diamant 
diamond-field - ['daiêémêndfi:ld] 
diamants sur le terrain 
diamond-point - ['daiêméndpoint] 
pointe de diamant 
diana - noun: Diane 
diapason - [| ,daié'peisn] 
noun: diapason 
diaper - ['daiêpê] 
noun: couche, couche de bébé, damassé 
diaphanous - [dai'æfênês| 
adjective: diaphane 
diaphoretic - [,daiêfêu'retik] 
adjective: diaphorétique 
diaphragm - ['daiêfræm] 
verb: diaphragmer; 
noun: diaphragme 
diaphragmatic - [ daiéfræg'mætik] 
adjective: diaphragmatique 
diarchy - ['daiã:ki] 
dyarchie 
diaries - agendas 
diarist - ['daiêrist] 
noun: chroniqueur, auteur d'un journal 
diarrhea - noun: diarrhée 
diarrhoea - [,daiê'riê] 
noun: colique, diarrhée 


diary - ['daiêri] 
noun: agenda, journal, notes 
diastole - [dai'æstêli] 
noun: diastole 
diathermancy - [,daiê'0ê:mênsi] 
noun: diathermantéité 
diathermic - [,daiê'0ê:mik] 
adjective: diathermique 
diathermy - ['daiê0ê:mi] 
noun: diathermie 
diathesis - [dai'æðisis] 
noun: diathèse 
diatom - ['daiêtêm] 
noun: diatomée 
diatomic - [,daiê'tomik] 
adjective: diatomique 
diatonic - [,daiê'tonik] 
adjective: diatonique 
diatribe - ['daiêtraib] 
noun: diatribe 
dibasic - [dai'beisik] 
adjective: diabasique 
dibble - ['dibl] 
noun: plantoir; 
verb: repiquer au plantoir 
dibromochloromethane - dibromochlorométhane 
dibs - [dibz] 
noun: fric 
dice - [dais] 
noun: dé à jouer, cubes, des clous; 
verb: jouer aux dés 
dice-box - ['daisboks] 
cornet 
diced - dés 
dicer - ['daisê] 
noun: joueur aux dés 


dicey - adjective: risqué 
dichloroethylene - dichloroéthylène 
dichotomic - dichotomique 
dichotomize - dichotomiser 
dichotomizing - dichotomique 
dichotomy - [dai'kotêmi] 
noun: dichotomie 
dichromatic - [,daikrêu'matik] 
dichromatique 
dichromic - [dai'krêumik] 
dichromique 
dicing - découpe 
dick - noun: cyclope, détective, jeune homme, homme, queue, bitte; 
verb: faire le con 
dickens - ['dikinz] 
noun: diable 
dicker - ['dikê] 
verb: marchander 
dickering - marchandage 
dickey - ['diki] 
noun: petit zoziau, faux plastron de chemise 
dicky - ['diki] 
noun: petit zoziau, faux plastron de chemise 
dicotyledon - ['dai,koti'li:dên] 
noun: dicotylédon, plante à deux lobes 
dicotyledonous - ['dai,koti'li:dênês] 
adjective: dicotylédone 
dictaphone - ['diktêfêun] 
noun: dictaphone 
dictate - ['dikteit] 
verb: dicter, donner des ordres, imposer 
dictation - [dik'tei§ên] 
noun: dictation, autorité 
dictator - [dik'teitê] 
noun: dictateur 


dictatorial - [,diktê'to:riêl] 
adjective: dictatorial 
dictatorship - [dik'teitê§ip] 
noun: dictature 
diction - ['dik§ên] 
noun: Style, élocution, diction, dicton 
dictionary - ['dik§ênri] 
noun: dictionnaire 
dictograph - ['diktégrâ:f] 
noun: enregistreur pour écoutes téléphoniques 
dictum - l'diktêm] 
noun: affirmation, diction, remarque 
did - [did] 
n'a 
didactic - [di'dæktik| 
adjective: didactique 
didacticism - [di'dæktisizm] 
noun: didacticisme 
didactics - [di'dæktiks| 
noun: didactique 
diddle - ['didl] 
verb: escroquer, duper, carotter 
diddling - falsification de 
didn't - n'a pas 
didst - [didst] 
as 
die - [dai] 
verb: mourir, décéder, périr, s'éteindre, crever, finir de vivre, devenir 
indifférent 
die-away - ['daiê,wei| 
de disparition 
die-hard - ['daihâ:d| 
adjective: réactionnaire, intransigeant; 
noun: conservateur, réactionnaire 
die-sinker - ['dai'sinkê] 
noun: graveur de matrice 


die down - [-wepeT»e] 
verb: s'apaiser, se calmer, diminuer 
died - adjective: mort 
diehard - irréductibles 
dielectric - [,daii'lektrik] 
adjective: diélectrique; 
noun: diélectrique 
dieresis - tréma 
dies - meurt 
diesel - noun: diesel, gas-oil 
diet - ['daiêt] 
noun: diète, régime; 
verb: mettre à la diète, suivre un régime 
dietary - ['daiêtêri] 
adjective: diététique, de régime 
dietetic - [„,daii'tetik] 
adjective: diététique 
dietetics - [,daii'tetiks] 
noun: diététique 
dietician - noun: diététicien, spécialiste de diététique 
dietitian - [,dar'tiSên] 
noun: diététicien 
differ - ['difé| 
verb: différer, être différent 
difference - ['difrêns| 
noun: différence, divergence, écart, inégalité, opposition 
different - ['difrênt] 
adjective: différent, différentiel, autre 
differentia - [,difê'ren§iê] 
différenciation 
differentiability - différentiabilité 
differentiae - [,difé'ren$11: | 
les caractéristiques différentielles 
differential - [,difé'ren$êl] 
adjective: différentiel, distingué; 
noun: différentiel 


differential calculus - noun: calcul différentiel 
differentiate - [,difê'ren§ieit] 
verb: faire distinguer, faire la différence, distinguer, différencier, se 
distinguer, se différencier 
differentiating - différencier 
differentiation - [,difêren§i'ei§ên] 
noun: différenciation 
differentiator - différentiateur 
differently - ['difréntli| 
adverb: différemment, d'une manière différente 
difficile - l'difisi:1| 
adjective: difficult, uneasy, laboured, labored, hard, arduous, awkward, 
painful, tough, severe, hard and fast, fussy, troublesome, knotty, tricky, 
fiendish, finicking, pernickety, sticky, testing, lean, uphill, nice, 
unmanageable 
difficult - ['difikêlt] 
adjective: difficile, malaisé, dur, ardu, compliqué 
difficulty - ['difikêlti| 
noun: difficulté, obstacle, hésitation, ennui, mal 
diffidence - |'difidêns] 
noun: manque de confidence en soi, défiance de soi 
diffident - ['difidênt] 
adjective: timide, qui manque d'assurance, qui se défie de soi 
diffluent - l'difluênt| 
diffluente 
diffract - [di'frækt] 
verb: diffracter 
diffraction - [di'fræk$ên| 
noun: diffraction 
diffuse - [di'fju:s] 
verb: faire diffuser, diffuser, se répandre; 
adjective: répandu, diffus, diffusé 
diffuser - noun: diffuseur 
diffusing - diffusion 
diffusion - [di'fju:Zên] 
noun: diffusion 


dig - [dig] 
verb: creuser, pousser, planter, piquer, bêcher, déterrer, se retrancher, 
déblayer, labourer; 
noun: creusement, pique, fouilles 
digastric - [dai'gæstrik] 
adjective: digastrique 
digest - ['daidżest] 
noun: sommaire, résumé, assimilation, digeste; 
verb: digérer, classifier, résumer, supporter, assimiler, avoir l'espoir 
digester - [di'dżestê] 
digesteur 
digestibility - [di,dzestê'biliti] 
noun: digestibilité 
digestible - [di'dżestêbl] 
adjective: facile à digérer, digestible 
digestion - [di'dżest§ên] 
noun: digestion, classification 
digestive - [di'dżestiv] 
adjective: digestif 
digger - ['digê] 
noun: excavateur, pelleteuse, terrassier, australien 
digger-wasp - ['digêwosp] 
noun: digger-wasp 
digging - ['digin] 
noun: creusement, forage, labour 
digit - ['didżit] 
noun: chiffre, numéro, doigt 
digital - ['didżitl] 
adjective: numérique, digital 
digital computer - noun: ordinateur 
digitalis - [,didzi'teilis] 
noun: digitale, digitaline 
digitally - numériquement 
digitate - ['didżitit] 
digitées 


digitated - ['didziteitid] 
digitées 
digitization - numérisation 
digitize - numériser 
digitized - numérisés 
digitizer - numériseur 
digitizing - numérisation 
dignified - ['dignifaid] 
adjective: plein de dignité, digne, très digne 
dignify - ['dignifai] 
verb: donner la dignité, honorer, donner beaucoup de respect, donner de la 
dignité 
dignitary - ['dignitéri| 
noun: dignitaire 
dignity - ['digniti] 
noun: dignité, haut rang, haute fonction, titre 
digram - digramme 
digraph - ['daigrâ:f] 
noun: digraphie 
digress - [dai'gres] 
verb: s'écarter, faire une digression 
digression - [dai'gre§ên] 
noun: digression 
digressive - [dai'gresiv] 
adjective: éloigné de sujet 
digue - [di:g] 
noun: dike, dyke, sea wall, breakwater, dam, embankment, jetty, levee, 
mole, spur 
dihedral - [dai'hi:drêl] 
dièdre 
dike - [daik] 
noun: fossé, levée, barricade, mur, passage, digue, muret, gouine; 
verb: faire une levée, barrer, endiguer 
dike-reeve - ['daikri:v] 
digue-préfet 


dilapidate - [di'lapideit] 
verb: délabrer 

dilapidated - [di'Iæpideitid] 
adjective: délabré, dépenaillé 

dilapidation - [di,lapi'dei§ên] 
noun: dégradation, délabrement 

dilatable - [dai'leitêbl] 
adjective: dilatable 

dilatation - [,dailei'tei§ên] 
noun: dilatation 

dilate - [dai'leit] 
verb: dilater 

dilation - [dai'lei§ên] 
noun: dilatation 

dilative - [dai'leitiv] 
dilatant 

dilator - [dai'leitê] 
noun: dilatateur 

dilatory - ['dilêtêri] 
adjective: dilatoire 

dilemma - [di'lemê] 
noun: dilemme 

dilettante - [,dili'tænti] 
adjective: dilettante; 
noun: dilettante 

dilettantism - [,dili'tæntizm| 
noun: dilettantisme 

diligence - ['dilidżêns] 
noun: assiduité, diligence 

diligent - ['dilidżênt] 
adjective: assidu, diligent 

diligently - avec diligence 

dill - [dil] 
noun: aneth 

dilly-dally - ['dilidæli] 
verb: lanterner 


diluent - ['diljuênt] 
noun: diluant 
dilutant - diluant 
dilute - [dai'lju:t] 
verb: diluer, se diluer 
diluted - adjective: dilué 
diluting - noun: dilution 
dilution - [dai'lu:§ên] 
noun: dilution, déconcentration 
diluvial - [dar'lu:vjêl| 
adjective: diluvial 
diluvium - [dai'lu:vjêm] 
noun: diluvium 
dim - [dim] 
adjective: sombre, terne, vague, gourde, incertain, trouble, obscur, 
pessimiste, faible; 
verb: rendre pâle, obscurcir, rendre sombre, affaiblir 
dim-witted - ['dim'witid| 
adjective: bouché, gourde, borné 
dime - [daim] 
noun: pièce de dix cents, dîme 
dimension - [di'men§ên] 
noun: dimension 
dimensional - [di'men§ênl] 
dimensions 
dimensionality - dimensionnalité 
dimensioned - dimensionnée 
dimensioning - dimensionnement 
dimensionless - sans dimension 
dimerous - ['dimêrês] 
dimères 
dimethyl - [dai'meðil] 
diméthyle 
diminish - [di'mini§] 
verb: réduire, décroître, diminuer, devenir moins nombreux, faire réduire, 
abaisser, amincir, amoindrir 


diminished - [di'mini§t] 
adjective: diminué 
diminuendo - [di,minju'endêu] 
adjective: diminuendo; 
noun: diminuendo 
diminution - [,dimi'nju:§ên] 
noun: diminution, réduction, abaissement 
diminutive - [di'minjutiv] 
noun: minuscule, petit, tout petit, diminutif, 
adjective: minuscule 
dimity - ['dimiti] 
basin 
dimly - faiblement 
dimmer - ['dimê] 
noun: variateur de lumière, variateur 
dimness - ['dimnis] 
noun: vague, obscurité, manque de clarté 
dimorphic - [dai'mo:fik] 
dimorphisme 
dimorphism - [dai'mo:fizm] 
noun: dimorphisme 
dimorphous - [dai'mo:fês] 
dimorphe 
dimple - ['dimpl] 
noun: fossette, ride 
dimwit - ['dimwit] 
noun: bête, ignorant 
dimwitted - crétin 
din - [din] 
noun: vacarme, tapage, chahut, boucan; 
verb: faire un chahut, dresser qn à être propre, se chahuter 
dinar - ['di:nâ:] 
noun: dinar 
dine - [dain] 
verb: dîner, prendre le dîner, souper 
dined - dîné 


diner - ['dainê] 
noun: gargotte, wagon-restaurant, dîneur 
diner-out - ['dainêr'aut] 
dîner-out 
dinette - [dai'net] 
noun: petite chambre à dîner 
ding - [din] 
interjection: une fois! 
ding-dong - ['din'don| 
adjective: acharné, dans les règles; 
noun: ding dong, échange vif de mots; 
adverb: ding dong 
dinghy - l'dingi] 
noun: petit canot, bateau, canot, youyou 
dingo - ['dingêu] 
noun: dingo 
dingy - ['dindzi] 
adjective: douteux, imbécile, sombre 
dining - adjective: à manger 
dining-car - ['daininkâ:| 
noun: Wagon-restaurant 
dining-room - ['daininrum| 
noun: salle à manger 
dinky - ['dinki] 
adjective: mignon 
dinner - ['dinê] 
noun: dîner, souper 
dinner-bell - ['dinêbel| 
cloche du dîner 
dinner-jacket - ['dinê,dzækit] 
noun: smoking 
dinner-pail - ['dinêpeil] 
dîner-seau 
dinner-party - ['dinê,pâ:ti] 
dîner 


dinner-service - ['dinê'sê:vis] 
service de table 
dinner-time - ['dinêtaim] 
noun: heure du dîner 
dinner-wagon - ['dinê,wægên] 
dîner-wagon 
dinnertime - dîner 
dinosaur - ['dainêuso:] 
noun: dinosaure 
dint - [dint] 
noun: force de faire qch, force de travailler dur 
diocesan - [daï'osisên] 
noun: diocésain 
diocese - ['daiêsis] 
noun: diocèse 
diode - ['daiêud] 
noun: diode 
dioecious - [dai'i:§ês] 
adjective: dioïque 
dionysiacs - dionysiaques 
diopter - [dai'optê] 
noun: dioptrie 
dioptre - [dai'optê] 
noun: dioptrie 
dioptric - [dai'optrik] 
adjective: dioptrique 
dioptrics - [dai'optriks] 
dioptrique 
diorama - [,daié'râ:mê] 
noun: diorama 
dioxide - [dai'oksaid] 
noun: dioxyde 
dip - [dip] 
verb: feuilleter, plonger, tremper, faire obscurcir, faire baisser, se plonger, 
piquer, fabriquer, impliquer, se noyer, se pencher, se descendre; 
noun: trempette 


dip-needle - ['dip,ni:dl] 
dip-aiguille 

dip-net - ['dipnet] 
épuisette 

diphasic - [dai'feizik] 
diphasique 

diphenyl - diphényle 

diphteria - diphtérie 

diphtheria - [dif Oiêriê] 
noun: diphtérie 

diphtherial - diphtérique 

diphtheric - [dif 8erik,] 
adjective: diphtérique 

diphtheritic - [dif0ê'ritik] 
diphtérique 

diphthong - ['dif0on] 
noun: diphtongue 

diphthongize - ['dif0ongaiz] 
verb: se diphtonguer, diphtonguer 

diploma - [di'plêumê] 
noun: diplême, parchemin 

diplomacy - [di'plêumêsi] 
noun: diplomatie 

diplomaed - [di'pléumêd] 
diplomés 

diplomat - ['diplêmæt] 
noun: diplomate 

diplomatic - |,diplé mætik] 
adjective: diplomatique 

diplomatics - [,diplê'matiks] 
noun: diplomatie 

diplomatist - [di'plêumêtist] 
noun: diplomate 

dipnoi - ['dipnoi| 
dipneustes 


dipolar - [dai'pêulê] 
adjective: dipolaire 
dipper - ['dipê] 
noun: godet, plongeur, benne de drague, cincle, louche, basculeur 
dipping - ['dipin] 
noun: trempement, inclinaison, baignade, plongement 
dipping-needle - ['dipin,ni:dl] 
aiguille d'inclinaison 
dippy - ['dipi] 
fofolle 
dipsomania - [,dipsêu'meinjê] 
noun: dipsomanie 
dipsomaniac - [,dipsêu'meini@k] 
noun: dipsomane, alcoolique 
dipstick - noun: jaugeur 
dipteral - ['diptêrêl] 
diptères 
dipterous - ['diptêrês] 
adjective: diptère 
diptych - ['diptik] 
noun: diptyque 
dire - ['daiê] 
adjective: terrible, affreux, sinistre 
direct - [di'rekt] 
verb: adresser, diriger, guider, orienter, administrer, gérer, ordonner, 
porter, suivre, imposer, sortir; 
adjective: direct, franc, sans ambiguïté, sans détour, flagrant 
direct-to-scale - direct-to-échelle 
direct current - noun: courant continu 
directed - dirigé 
directing-post - [di'rektinpêust] 
dirigeant de la poste 
direction - [di'rek$ên] 
noun: axe, orientation, administration, mise en scène, réalisation, 
direction, sens, instruction 


direction-finder - [di'rek§ên,faindê] 
radiogoniomètre 
directional - [di'rek§ênl] 
adjective: directionnel 
directions - noun: instructions 
directive - [di'rektiv] 
adjective: directif; 
noun: instruction 
directivity - directivité 
directly - [di'rektli] 
adverb: immédiatement, directement, tout droit, sans intermédiaire 
directness - noun: franchise, authenticité 
director - [di'rektê| 
noun: directeur, metteur en scène, réalisateur, chef de musique, chef 
d'orchestre 
directorate - [di'rektêrit] 
noun: direction, conseil d'administration 
directorial - [,dirêk'têuriêl] 
réalisateur 
directorship - [di'rektê§ip] 
direction 
directory - [di'rektêri] 
noun: annuaire, directoire; 
adjective: directoire 
directress - [di'rektris] 
noun: directrice 
directrices - [di'rektrisi:z] 
noun: directress, directrix, headmistress, manageress, matron, mistress 
directrix - [di'rektriks] 
noun: directrice 
direful - ['daiêful] 
funestes 
dirge - [dê:dz] 
noun: hymne, chant funèbre, chant lugubre 
dirigible - ['diridzêbl] 
adjective: dirigeable; 


noun: dirigeable 
diriment - ['dirimênt] 
dirimant 
dirk - [dê:k] 
noun: poignard; 
verb: donner un coup de poignard 
dirt - [dê:t] 
noun: saleté, obscénité, cancan, crasse, crotte, boue, corruption 
dirt-cheap - ['dê:t't§i:p] 
adverb: pour une bouche de pain, pour trois fois rien 
dirt track - ['dé:ttræk| 
noun: piste, cendrée 
dirtily - ['dé:til1] 
adverb: salement, malproprement, laidement 
dirtiness - l'dé:tinis| 
noun: Saleté, malpropreté, cancans, crasse, pollution 
dirty - ['dé:t1] 
adjective: sale, bouché, grossier, gourde, imbécile, salaud, ragot, obscène, 
vilain, sombre, paillard, cochon, salissant; 
verb: faire salir, se souiller, s'encrasser, cancaner 
dis - [dis] 
prefix: un- 
disability - [,disê'biliti] 
noun: infirmité, invalidité, incapacité 
disable - [dis'eibl] 
verb: rendre infirme, mettre hors d'action, estropier, rendre impotent, 
mutiler 
disabled - [dis'eibld] 
adjective: infirme, handicapé, impotent, mutilé 
disablement - [dis'eiblmént] 
noun: invalidité 
disabling - désactivation 
disabuse - [,disé'bju:z|] 
verb: détromper, désenchanter 
disaccord - [,disê'ko:d] 
noun: désaccord, discorde 


disadjustment - déréglage 
disadvantage - | disêd'vâ:ntidz] 
noun: préjudice, inconvénient, perte, désavantage; 
verb: désavantager, défavoriser 
disadvantaged - adjective: défavorisé 
disadvantageous - [ disædvâ:n'teidzês] 
adjective: désavantageux, défavorable 
disaffected - [,disê'fektid] 
adjective: mal disposé, mécontent, rebelle 
disaggregate - désagréger 
disagree - [,disê'gri:] 
verb: ne pas être de même avis, ne pas concorder, être en désaccord, être 
nuisible 
disagreeable - [,disê'griêbl] 
adjective: désagréable, fâcheux 
disagreeing - en désaccord 
disagreement - [ disé'gri:mênt] 
noun: différence d'opinion, dissentiment, désaccord, brouille, différence, 
différend 
disallow - ['disê'lau] 
verb: débouter, rejeter, refuser 
disallowance - | ,disé'lauêns] 
désaveu 
disambiguation - homonymie 
disappear - | ,disé'piê] 
verb: disparaître, filer, s'évanouir 
disappearance - [,disé'piêrêns| 
noun: disparition, évanouissement 
disappearing - disparaître 
disappoint - |, disé'point] 
verb: désappointer, décevoir, tromper dans ses espoirs 
disappointed - | ,disé' pointid] 
adjective: déçu, désappointé 
disappointing - [,disé'pointin | 
adjective: décevant 


disappointment - [,disê'pointmênt] 
noun: déception, désappointement 
disapprobation - [,disæprêu'bei$én] 
noun: désapprobation, réprobation 
disapproval - |, disé'pru:vêl| 
noun: désapprobation, réprobation 
disapprove - ['disê'pru:v] 
verb: désapprouver 
disapproved - désapprouvé 
disapproving - adjective: désapprobateur, de désapprobation 
disapprovingly - ['disê'pru:vinli] 
adverb: avec désapprobation 
disarm - [dis'â:m] 
verb: désarmer 
disarmament - [dis'â:mêmént] 
noun: désarmement 
disarmed - désarmé 
disarming - [dis'â:min] 
adjective: désarmant 
disarrange - ['disé'reindZ] 
verb: déranger, mettre en désordre 
disarrangement - | ,disé'reindzmênt| 
noun: dérangement 
disarray - ['disè'rei] 
noun: désarroi, confusion, désordre; 
verb: enlever les vêtements 
disarticulate - ['disâ:'tikjuleit] 
désarticuler 
disassemble - ['disé'sembl] 
verb: désassembler, démonter 
disassembler - désassembleur 
disassembling - démontage 
disassociate - verb: séparer, dissocier, se dissocier 
disaster - [di'zâ:stê] 
noun: calamité, tornade, désastre, crise, catastrophe, fléau 


disastrous - [di'zâ:strês] 
adjective: désastreux, catastrophique, funeste, sinistre 
disavow - ['disê'vau] 
verb: désavouer, dénier 
disavowal - ['disê'vauêl] 
noun: désaveu, reniement 
disband - [dis'bænd] 
verb: dissoudre, se débander, se dissoudre, faire débander, disperser, se 
disperser 
disbanded - dissous 
disbar - [dis'bâ:] 
verb: radier 
disbarment - [dis'bâ:mêént] 
radiation 
disbelief - ['disbi'li:f] 
noun: incrédulité 
disbelieve - ['disbi'li:v] 
verb: ne pas croire 
disbeliever - ['disbi'li:vê] 
adjective: incrédule 
disbud - [dis'bÂd] 
ébourgeonner 
disburse - [dis'bê:s] 
verb: décaisser, débourser, distribuer 
disbursement - | dis'bé:smêént] 
noun: décaissement, déboursement 
disbursements - décaissements 
disc - [disk] 
noun: disque, disque intervertébral 
discard - ['diskâ:d] 
verb: défausser, se débarrasser, se défausser, jeter, écarter; 
noun: écart 
discardable - jetable 
discarded - adjective: écarté 
discarding - noun: défausse 


discern - [di'sê:n] 
verb: discerner, distinguer, percevoir, comprendre 
discernible - [di'sê:nêbl] 
adjective: sensible, perceptible 
discerning - [di'sê:nin] 
adjective: judicieux, perspicace, doué de discernement, sagace 
discernment - [di'sé:nmênt| 
noun: discernement 
discharge - [dis't$â:d7] 
verb: mettre en liberté, congédier, suinter, acquitter, faire un devoir, 
décharger, exécuter, rendre à la vie civile, se libérer, découler, décolorer, 
déverser, dépoter; 
noun: renvoi, acquittement, déchargement, décharge, écoulement, 
libération, accomplissement, exécution, quitus 
discharger - [dis't$â:dzê| 
déchargeur 
discharging - décharge 
disci - ['diskai] 
discipline 
disciple - [di'saipl] 
noun: disciple 
disciplinarian - [,disipli'n€êriên] 
adjective: disciplinaire, strict; 
noun: partisan d'une discipline stricte 
disciplinary - ['disiplinêri| 
adjective: disciplinaire 
discipline - ['disiplin| 
verb: punir, discipliner, former; 
noun: discipline 
disciplined - adjective: discipliné 
disclaim - [dis'kleim| 
verb: nier toute connaissance, rejeter, se désister, désavouer, démentir 
disclaimed - déclinées 
disclaimer - [dis'kleimê] 
noun: démenti, dénégation, désistement 
disclaiming - noun: désaveu 


disclose - [dis'klêuz] 

verb: ébruiter, révéler, mettre au jour, dévoiler, divulguer, éventer 
disclosure - [dis'klêużê] 

noun: divulgation, révélation, dévoilement 
discobolus - [dis'kobêlês] 

noun: discobole 
discoid - ['diskoid] 

adjective: discoïde 
discolor - [dis'kÃ1ê] 

verb: décolorer 
discoloration - [dis,kÃ1ê'rei§ên] 

noun: décoloration 
discolored - adjective: décoloré 
discolour - [dis'kÂlé] 

verb: décolorer 
discolouration - [dis,kÃlê'rei§ên] 

noun: décoloration 
discomfit - [dis'kÃmfit] 

verb: déconcerter 
discomfiture - [dis'kÃmfit§ê] 

noun: déconvenue, défaite, déception 
discomfort - [dis'kÃmfêt] 

noun: malaise, gêne, manque de bien-être, inconfort, indisposition 
discompose - [,diskêm'pêuz] 

verb: déranger 
disconcert - [,diskên'sê:t] 

verb: dérouter, déconcerter, décontenancer, incommoder, troubler 
disconcerted - | ,diskên'sé:tid] 

adjective: décousu, sans rapport 
disconcerting - adjective: déroutant 
disconformity - discordance 
disconnect - |'diské'nekt| 

verb: séparer, couper, détacher, déboîter 
disconnected - ['diskê'nektid] 

adjective: coupé, détaché, interrompu, sans rapport 


disconnectedly - ['diskê'nektidli] 
adverb: inconsolablement 
disconnecting - déconnexion 
disconnection - [,diskê'nek§ên] 
noun: coupure, séparation 
disconsolate - [dis'konsêlit] 
adjective: inconsolable, triste, désolé 
discontent - ['diskên'tent] 
noun: mécontentement, grief, malaise, grogne; 
adjective: mécontent 
discontented - adjective: mécontent 
discontentedly - ['diskên'tentidli] 


mécontent 

discontentment - ['diskên'tentmênt| 
mécontentement 

discontiguous - [,diskên'tigjuês] 
contiguës 


discontinuance - [,diskên'tinjuêns] 
noun: interruption 
discontinuation - [,diskêntinju'ei§ên] 
noun: arrêt 
discontinue - ['diskên'tinju:] 
verb: interrompre, cesser, s'arrêter, abandonner 
discontinued - abandonnées 
discontinuing - arrêt 
discontinuities - discontinuités 
discontinuity - ['dis,konti'nju:iti] 
noun: discontinuité 
discontinuous - ['diskên'tinjuês] 
adjective: discontenu 
discord - ['disko:d] 
noun: discorde, différend, dissonance, désaccord, compétition, confusion, 
dissension; 
verb: ne pas concorder 
discordance - [dis'ko:dêns] 
noun: différence, désaccord 


discordant - [dis'ko:dênt] 
adjective: incompatible, dissonant, discordant 
discount - ['diskaunt] 
verb: faire une remise, avoir des doutes, faire un rabais, escompter; 
noun: escompte, remise, rabais, décote, réduction 
discount rate - noun: taux d'escompte 
discount store - noun: solderie 
discounted - actualisés 
discountenance - [dis'kauntinêns] 
verb: rejeter l'approbation, opposer, concevoir 
discounting - actualisation 
discounts - promotions 
discourage - [dis'kÂridz] 
verb: décourager, abattre, repousser, essayer de dissuader 
discouraged - adjective: découragé 
discouragement - [dis'kÂridzmênt] 
noun: découragement, écœurement 
discouraging - [dis'kÂridzin] 
adjective: décourageant, démoralisant 
discouragingly - décourageantes 
discourse - [dis'ko:s] 
verb: s'entretenir, discourir; 
noun: conversation, conférence, discours, dissertation 
discourteous - [dis'kê:tjês] 
adjective: discourtois, impoli 
discourtesy - [dis'kê:tisi] 
noun: incivilité, manque de courtoise 
discover - [dis'kÂ vé] 
verb: découvrir, trouver, inventer 
discovered - adjective: découvert 
discoverer - noun: personne qui découvre le premier, découvreur 
discovering - noun: invention 
discovert - [dis'kÂvêt] 
découvirez 
discovery - [dis'kÃvêri] 
noun: découverte 


discredit - [dis'kredit] 
noun: discrédit, déconsidération, doute; 
verb: discréditer 
discreditable - [dis'kreditêbl] 
adjective: peu honorable, indigne 
discredited - discrédité 
discrediting - discréditer 
discreet - [dis'kri:t] 
adjective: distinct, silencieux, prudent, vigilant, sage, discret 
discrepancy - [dis'krepênsi] 
noun: contradiction, désaccord 
discrepant - [dis'krepênt] 
adjective: en désaccord 
discrete - [dis'kri:t] 
adjective: discret 
discretion - [dis'kre§ên] 
noun: discrétion, vigilance, sagesse, liberté d'agir 
discretionary - [dis'kre§nêri] 
discrétionnaire 
discretization - discrétisation 
discriminant - noun: discriminant 
discriminate - [dis'kriminit] 
verb: se distinguer, établir une discrimination, faire une distinction 
discriminated - discrimination 
discriminating - [dis'krimineitin] 
adjective: plein de discernement, différentiel 
discrimination - [dis,krimi'nei$ên| 
noun: discrimination, distinction 
discriminator - discriminateur 
discriminatory - [dis'kriminêtêri] 
adjective: discriminatoire 
discursive - [dis'kê:siv] 
adjective: discursif, décousu 
discus - ['diskês] 
noun: disque 


discuss - [dis'kÃs] 
verb: faire des discussions, discuter, examiner, échanger des points de vue, 
débattre 
discussed - discuté 
discussing - discuter 
discussion - [dis'kÂ§ên] 
noun: discussion, conversation 
disdain - [dis'dein| 
noun: mépris, dédain; 
verb: dédaigner 
disdainful - [dis'deinful] 
adjective: dédaigneux 
disease - [di'z1:z] 
noun: maladie, mal 
diseased - [di'zi:zd] 
malades 
disembark - ['disim'bâ:k] 
verb: débarquer 
disembarkation - [,disembâ:'kei$ên| 
noun: débarquement 
disembarrass - ['disim'bærês] 
débarrasser 
disembodied - adjective: désincarné 
disembody - ['disim'bodi] 
désincarner 
disembowel - [,disim'bauêl] 
verb: éventrer 
disenchant - |,disin't$â:nt| 
verb: désabuser, désenchanter 
disenchanted - adjective: désabusé 
disenchantment - noun: désenchantement 
disencumber - ['disin'kAmbê] 
verb: déshypothèquer 
disenfranchise - ['disin'frænt$a1z] 
priver de leurs droits 


disengage - ['disin'geidż] 
verb: faire dégager, déclencher, se dégager, se libérer, se retirer, débrayer, 
faire retirer 
disengaged - ['disin'geidżd] 
adjective: libre 
disengagement - [,disin'geidZzmênt] 
noun: désengagement, cessez-le-feu, dégagement 
disentangle - l'disin'tængi] 
verb: faire débrouiller, dénouer, se dépêtrer 
disentangled - démêlé 
disentanglement - noun: désengagement 
disentitle - ['disin'tait]] 
priver 
disequilibrium - ['disekwi'libriêm| 
déséquilibre 
disestablish - ['disis'tæbli$] 
verb: séparer de l'État 
disfavor - verb: mécontenter, détester qn, tomber en défaveur; 
noun: préjudice 
disfavour - ['dis'feivê] 
verb: mécontenter, détester qn, tomber en défaveur; 
noun: préjudice 
disfiguration - [dis figyuê'rei$ên] 
noun: défiguration 
disfigure - [dis'figê] 
verb: défigurer 
disfigured - défiguré 
disfigurement - [dis'figêmênt] 
noun: défiguration 
disfranchise - ['dis'frænt§aiz] 
verb: priver du droit électoral 
disfranchised - privés de leurs droits 
disgorge - [dis'go:dż] 
verb: déverser, abandonner 
disgrace - [dis'greis] 
noun: disgrâce, déshonneur, honte, souillure, scandale; 


verb: déshonorer, disgracier, renvoyer 
disgraceful - [dis'greisful] 
adjective: honteux, scandaleux, déshonorant 
disgruntle - [dis'grÃntl] 
verb: contrarier, décevoir 
disgruntled - [dis'grÂntld] 
adjective: mécontent, de mauvaise humeur 
disgruntlement - mécontentement 
disguise - [dis'gaiz] 
noun: Voile, déguisement, masque, fausse apparence; 
verb: se déguiser, cacher, banaliser 
disguised - adjective: déguisé 
disgust - [dis'gÂst] 
noun: dégoût, aversion, écœurement, répugnance; 
verb: dégoûter, écœurer 
disgusted - adjective: dégoûtant 
disgustful - [dis'gÃstful] 
dégoûtante 
disgusting - [dis'gÂstin] 
adjective: dégueulasse, écœurant, dégoûtant, choquant, nauséabond, 
répugnant, infect, cochon 
dish - [di§] 
noun: coupe, plat, assiette, récipient, cuvette, couleur, mets; 
verb: verser dans le plat, préparer, démoraliser, faire concave, battre 
dish up - verb: servir 
dishabille - [,disæ'b1:1] 
noun: peignoir 
disharmonious - [,dishâ:'mêunjés] 
adjective: désaccordé, manqué de harmonie 
disharmonize - [dis'hâ:mênaiz] 
emmêler 
disharmony - ['dis'hâ:mêni] 
noun: désaccord, dissonance 
dishcloth - ['di§klo0] 
noun: lavette, torchon 


dishearten - [dis'hâ:tn| 
verb: décourager 
disheartened - découragé 
disheartening - décourageant 
disherison - [dis'herizn] 
exhérédation 
dishes - noun: vaisselle 
dishevel - [di'§evêl] 
verb: écheveler, être en désordre 
disheveled - adjective: ébouriffé, en désordre 
dishevelled - [di'§evêld] 
adjective: ébouriffé, en désordre 
dishonest - [dis'onist] 
adjective: malhonnête, déloyal, de mauvaise foi, indélicat 
dishonesty - [dis'onisti] 
noun: déloyauté, malhonnêteté, acte de mauvaise foi 
dishonour - [dis'onê] 
noun: infamie, chèque impayé, opprobre, violation; 
verb: déshonorer 
dishonourable - [dis'onêrêbl] 
adjective: déshonorant 
dishrag - ['di§ræg] 
torchon 
dishtowel - torchon 
dishwasher - ['di§,wo§ê] 
noun: machine à laver la vaisselle, lave-vaisselle, laveur 
dishwashing - lave-vaisselle 
dishwater - ['di§,wo:tê] 
noun: lavasse 
disillusion - [,disi'lu:zên] 
noun: désillusion; 
verb: désillusionner 
disillusioned - adjective: désabusé 
disillusionment - noun: désillusion 
disincentive - [,disin'sentiv] 
dissuasif 


disinclination - [,disinkli'nei§ên] 
noun: manque d'enthousiasme 
disincline - ['disin'klain| 
verb: répugner, décliner 
disinclined - adjective: peu enclin, peu disposé, peu porté 
disinfect - [,disin'fekt| 
verb: désinfecter 
disinfectant - [,disin'fektênt| 
adjective: désinfectant; 
noun: désinfectant 
disinfected - adjective: désinfecté 
disinfecting - désinfection 
disinfection - [,disin'fek$ên] 
noun: désinfection 
disinflation - [,disin'fleiSên] 
désinflation 
disinform - désinformer 
disingenuous - [,disin'dzenjuês] 
adjective: fourbe, déloyal 
disinherit - ['disin'herit] 
verb: déshériter 
disinheritance - [,disin'heritêns| 
noun: déshéritement 
disinherited - adjective: déshérité 
disintegrate - [dis'intigreit] 
verb: se désintégrer, désintégrer, résilier, se désagréger 
disintegrated - désintégré 
disintegrating - désagrégation 
disintegration - [dis,inti'grei§ên] 
noun: désintégration, désagrégation 
disintegrator - [dis'intigreitê] 
noun: désintégrateur 
disinter - ['disin'tê:| 
verb: déterrer, exhumer 
disinterest - noun: désintéressement, indifférence 


disinterested - [dis'intristid] 
adjective: désintéressé, indifférent 
disinvestment - |, disin'vestmênt] 
désinvestissement 
disjoin - [dis'dzoin] 
verb: résilier, séparer 
disjoint - [dis'dzoint| 
verb: désintégrer 
disjointed - [dis'dzointid] 
adjective: incohérent, décousu 
disjunct - [dis'dzÂnkt] 
disjointes 
disjunction - [dis'dzÂnk$ên] 
noun: disjonction 
disjunctive - [dis'dzÂnktiv] 
adjective: disyonctif 
disk - [disk] 
noun: disque 
diskette - disquette 
diskless - sans disque 
dislike - [dis'laik] 
noun: aversion, antipathie; 
verb: ne pas aimer, avoir l'aversion 
dislocate - ['dislêukeit] 
verb: désorganiser, se disloquer, disloquer, démettre, se luxer, bouleverser, 
luxer, désarticuler 
dislocation - [,dislêu'kei§ên] 
noun: dislocation, luxation, bouleversement, déboîtement 
dislodge - [dis'lodż] 
verb: faire bouger, déloger, déplacer 
disloyal - ['dis'loiêl] 
adjective: déloyal, infidèle, traître 
disloyalty - ['dis'loiêlti] 
noun: infidélité, parjure, haute trahison, déloyauté 
dismal - ['dizmêl] 
adjective: lugubre, sombre, triste, morne 


dismantle - [dis'maentl] 
verb: démanteler, démonter 
dismantlement - démantèlement 
dismantling - [dis'mæntlin] 
noun: démontage, démantèlement 
dismast - ['dis'mâ:st] 
démâter 
dismay - [dis'mei| 
verb: consterner, emplir; 
noun: consternation 
dismember - [dis'membê] 
verb: démembrer 
dismemberment - [dis membêmént] 
noun: démembrement 
dismiss - [dis'mis] 
verb: abandonner, laisser, licencier, renvoyer, destituer, congédier, 
débouter, rejeter, faire partir, lever, éliminer, remercier, révoquer, 
éconduire 
dismissal - [dis'misêl] 
noun: congédiement, départ, destitution, expulsion, dissolution, révocation 
dismissed - rejeté 
dismission - [dis'mi§ên] 
démission 
dismount - |'dis'maunt] 
verb: mettre pied à terre, descendre, démonter 
dismountable - démontable 
dismounted - démonté 
dismounting - démontage 
disobedience - | ,disê'bi:djêns] 
noun: désobéissance, insoumission, indocilité 
disobedient - [,disé'bi:djênt] 
adjective: désobéissant, insubordonné, indocile 
disobey - ['disé'bei| 
verb: désobéir, s'opposer 
disoblige - ['disê'blaidz] 
verb: désobliger, refuser de coopérer 


disolve - dissoudre 
disorder - [dis'o:dê] 
noun: confusion, désordre, trouble; 
verb: déranger, troubler, mettre en désordre 
disorderly - [dis'o:dêli] 
adjective: en désordre, désordonné, désobéissant 
disorganization - [dis,o:gênai'zei$ên] 
noun: désorganisation 
disorganize - [dis'o:gênaiz| 
verb: désorganiser 
disorganized - adjective: inorganisé 
disorient - [dis'o:riênt] 
verb: désorienter 
disorientate - [dis'o:rienteit| 
verb: déboussoler, désorienter 
disorientation - désorientation 
disown - [dis'éun] 
verb: répudier, renier 
disparage - [dis'pæridZ] 
verb: déprécier, décrier, dénigrer 
disparagement - [dis'pæridzmênt] 
noun: dépréciation, dénigrement 
disparaging - [dis'pæridzin | 
adjective: désobligeant 
disparate - ['dispêrit] 
adjective: complètement différent, disparate 
disparity - [dis'pæriti] 
noun: disparité, inégalité, écart 
dispassionate - [dis'pæ$nit] 
adjective: calme, impartial 
dispassionately - sans passion 
dispatch - [dis'pæt$] 
noun: expédition, envoi, pendaison, exécution, télégramme, promptitude; 
verb: dépêcher, envoyer des forces, expédier, déléguer, abattre, envoyer 
dispatch-boat - [dis'paet§bêut] 
aviso 


dispatch-box - [dis'pæt$boks] 
noun: tribune, boîte ã documents 
dispatched - envoyé 
dispatcher - [dis'pæt§ê] 
répartiteur 
dispel - [dis'pel] 
verb: dissiper, chasser 
dispensable - [dis'pensêbl] 
adjective: disponsable 
dispensary - [dis'pensêri] 
noun: dispensaire, pharmacie 
dispensation - |, dispen'sei$Sên] 
noun: dérogation, dispensation, dispense, distribution, exercice 
dispensatory - [dis'pensêtéri] 
dérogatoires 
dispense - [dis'pens| 
verb: préparer, distribuer, pratiquer, administrer, exempter, dispenser, 
accorder 
dispenser - [dis'pensê] 
noun: pharmacien, distributeur, distributeur automatique 
dispersal - [dis'pê:sêl] 
noun: dispersion, dissipation 
disperse - [dis'pê:s] 
verb: dissiper, disperser, se disperser 
dispersed - adjective: dispersant 
dispersement - la dispersion 
dispersion - [dis'pé:Sên] 
noun: dispersion 
dispersive - [dis'pê:siv] 
adjective: dispersif 
dispirit - [di'spirit] 
verb: décourager, abattre, déprimer 
dispirited - adjective: découragé 
displace - [dis'pleis] 
verb: changer de place, déplacer, destituer, remplacer 


displacement - [dis'pleismênt] 
noun: déplacement, remplacement, destitution 
display - [dis'plei] 
verb: parader, afficher, visualiser, déployer, faire preuve, exposer, étaler, 
s'exposer; 
noun: démonstration, parade, exposition, vitrine, arboration, exhibition, 
étalage 
display-oriented - destinées à l'affichage 
displayable - affichables 
displayed - s'affiche 
displaying - noun: visualisation 
displease - [dis'pli:z] 
verb: mécontenter, contrarier 
displeased - mécontent 
displeasing - [dis'pli:zin] 
déplaire 
displeasure - [dis'pleżê] 
noun: mécontentement, déplaisir, colère 
disport - [dis'po:t] 
verb: distraire, se distraire 
disposable - [dis'pêuzêbl] 
adjective: jetable, à jeter, à usage unique, disponible 
disposal - [dis'pêuzêl] 
noun: destruction, arrangement, disposition, vente, jet, cession, dépotoir 
dispose - [dis'pêuz] 
verb: écouler, arranger, disposer, déployer, dissuader, préparer, évaluer, 
décider, régler 
disposed - éliminés 
disposition - [,dispê'zi§ên] 
noun: tempérament, disposition, inclination, règlement, arrangement 
dispossess - ['dispê'zes] 
verb: déposséder, priver, exproprier, expulser, dépouiller 
disproof - ['dis'pru:f] 
noun: réfutation; 
verb: réfuter, démontrer la fausseté 


disproportion - ['disprê'po:$ên| 
noun: disproportion 
disproportionate - [,disprê'po:§nit] 
adjective: disproportionné 
disproportionately - de manière disproportionnée 
disprove - ['dis'pru:v] 
yerb: réfuter, démontrer la fausseté 
disproved - démentie 
disputable - [dis'pju:têbl] 
adjective: discutable, contestable, douteux 
disputant - [dis'pju:tênt] 
noun: discuteur 
disputation - [,dispju:'tei§ên] 
noun: discussion, débat, dispute 
disputatious - [,dispju:'tei§ês] 
adjective: raisonneur 
dispute - [dis'pju:t] 
verb: débattre, discuter, mettre en doute, attaquer, résister, se disputer, 
chercher de tirer, contester; 
noun: dispute, conflit, hostilité, différend 
disputes - noun: quarreling, quarrels 
disqualification - [dis,kwolifi'kei§ên] 
noun: exclusion, disqualification 
disqualified - adjective: disqualifié 
disqualify - [dis'kwolifai] 
verb: disqualifier, exclure 
disquiet - [dis'kwaiêt] 
noun: inquiétude, trouble; 
verb: s'inquiéter, troubler; 
adjective: inquiet 
disquieting - [dis'kwaiêtiņ] 
adjective: inquiétant 
disquietude - [dis'kwaiitju:d] 
noun: inquiétude, trouble 
disquisition - [,diskwi'zi$ên| 
noun: traité, conférence, discours 


disregard - ['disri'gã:d] 
verb: ne pas s'occuper de, ne pas faire attention, méconnaître, ne tenir 
aucun compte, mépriser, négliger; 
noun: mépris, négligence 
disrelish - [dis'reli$] 
dégoût 
disrepair - ['disri'p€ê] 
noun: mauvais état, délabrement 
disreputable - [dis'repjutébl] 
adjective: de mauvaise réputation, honteux, louche, minable, déshonorant 
disrepute - ['disri'pju:t] 
noun: déconsidération, déshonneur 
disrespect - ['disris'pekt] 
noun: manque de respect, irrespect, irrévérence, manque d'égards 
disrespectful - [,disris'pektful | 
adjective: irrespectueux 
disrobe - ['dis'réub| 
verb: se dévêtir, enlever ses vêtements, se déshabiller 
disrupt - [dis'rÂpt] 
verb: déranger, perturber, troubler, mettre la confusion, interrompre, 
déchirer 
disrupted - perturbé 
disrupting - perturber 
disruption - [dis'rÂp$ên] 
noun: dérangement, interruption, perturbation 
disruptive - [dis'rÂptiv] 
adjective: perturbateur 
dissatisfaction - ['dis'sætis'fæk$Sên] 
noun: mécontentement, insatisfaction 
dissatisfactory - ['dis'sætis'fæktêri] 
insatisfaisant 
dissatisfied - ['dis'sætisfaid] 
adjective: mécontent 
dissatisfy - ['dis'sætisfai] 
verb: décourager, mécontenter 


dissect - [di'sekt] 
verb: disséquer 
dissected - disséqué 
dissecting-room - [di'sektinrum] 
noun: chambre de dissection 
dissection - [di'sek§ên] 
noun: dissection, épluchage 
dissector - [di'sektê] 
dissecteur 
disseizin - [dis'si:zin] 
dessaisissement 
dissemblance - [di'semblêns] 
noun: dissimulation 
dissemble - [di'sembli] 
verb: déguiser, agir avec dissimulation 
dissembler - [di'semblé| 
noun: dissimulateur 
disseminate - [di'semineit] 
verb: disséminer, semer, propager, se disséminer 
disseminated - [di'semineitid] 
diffusés 
disseminating - diffusion 
dissemination - noun: dissémination 
dissension - [di'sen$Sên] 
noun: discorde, dissension, différence d'opinion 
dissent - [di'sent] 
verb: être en dissidence, différer, s'opposer, être dissident; 
noun: contestation, dissentiment; 
adjective: dissident 
dissenter - [di'sentê] 
noun: dissident 
dissentient - [di'sen§iênt] 
dissidentes 
dissenting - adjective: opposant 
dissepiment - [di'sepimênt] 
noun: opposition, dissidence 


dissertate - [disê'teit] 
disserter 
dissertation - [,disê:'tei§ên] 
noun: mémoire, dissertation, thèse 
disservice - ['dis'sêé:vis] 
noun: mauvais service 
dissever - [dis'sevê] 
se rassemblent 
dissidence - noun: désaccord, dissidence 
dissident - ['disidênt] 
adjective: opposant, dissident; 
noun: dissident 
dissimilar - ['di'similê] 
adjective: dissemblable, différent 
dissimilarity - [,disimi'læriti| 
noun: dissemblance, différence 
dissimulate - [di'simjuleit] 
verb: dissimuler 
dissimulation - [di'simju'lei§ên] 
noun: dissimulation 
dissimulator - [di'simjuleitê] 
dissimulateur 
dissipate - ['disipeit] 
verb: dilapider, gaspiller, se dissiper, disperser, se disperser, s'évanouir 
dissipated - ['disipeitid] 
adjective: débauché 
dissipating - dissipant 
dissipation - [,disi'pei§ên] 
noun: dilapidation, dispersion, dissipation 
dissociable - [di'sou§jêbl] 
adjective: pas sociable 
dissocial - [di'sêu§êl] 
dyssocial 
dissociate - [di'sêu§ieit] 
verb: séparer, dissocier, se dissocier 


dissociation - [di'sêusi'ei§ên] 
noun: dissociation 

dissolubility - [di'solju'biliti] 
dissolubilité 

dissoluble - [di'soljubl] 
adjective: soluble 

dissolute - ['disêlu:t] 
adjective: débauché, dissolu 

dissolution - [,disê'lu:§ên] 
noun: dissolution 

dissolvable - [di'zolvêbl] 
adjective: soluble 

dissolve - [di'zolv] 
verb: faire fondre, se dissoudre, dissoudre, s'évanouir, faire évanouir, 
résilier, se fondre 

dissolved - dissous 

dissolvent - [di'zolvênt] 
noun: dissolutif, dissolvant; 
adjective: dissolvant 

dissolving - dissolution 

dissonance - ['disênêns| 
noun: dissonance, discordance 

dissonant - ['disénént] 
adjective: discordant, dissonant 

dissuade - [di'sweid| 
verb: dissuader 

dissuasion - [di'sweizên] 
noun: dissuasion 

dissuasive - [di'sweisiv] 
noun: dissuasion, deterrence; 
adjective: deterrent 

dissymmetrical - ['disi'metrikêl] 
dissymétrique 

dissymmetry - ['di'simitri] 
noun: dissymétrie 


distaff - ['distã:f] 
noun: quenouille, côté maternel, travail de femme 
distal - ['distêl] 
distale 
distance - ['distêns] 
noun: distance, écart, éloignement, trajet; 
verb: distancer, se distancer 
distance-piece - l'disténspi:s| 
distance-pièce 
distant - ['distênt| 
adjective: loin, éloigné, froid, distant, lointain 
distaste - ['dis'teist] 
noun: répugnance, dégoût, écœurement 
distasteful - [dis'teistful] 
adjective: déplaisant, désagréable 
distemper - [dis'tempê| 
noun: désarroi, maladie de jeune chiens, maladie de carré, perturbation, 
badigeon; 
verb: perturber, détremper 
distempered - [dis'tempêd] 
détrempe 
distend - [dis'tend| 
verb: distendre, se gonfler, gonfler, se distendre 
distensible - [dis'tenséb]] 
adjective: gonflable 
distension - [dis'ten$Sên] 
noun: inflation, distension 
distich - ['distik] 
noun: distique 
distichous - ['distikês] 
distiques 
distil - [dis'til] 
verb: distiller, laisser couler goutte à goutte, se distiller 
distill - verb: distiller, laisser couler goutte à goutte, se distiller 
distillate - ['distilit] 
noun: distillateur 


distillation - [,disti'lei§ên] 
noun: distillation 
distillatory - [dis'tilêtêri] 
noun: distillerie 
distilled - distillée 
distiller - [dis'tilê] 
noun: distillateur 
distillery - [dis'tilêri] 
noun: distillateur, distillerie 
distilling - distillation 
distinct - [dis'tinkt] 
adjective: distinct, claire, précis, formel, sensible, évident, tranché 
distinction - [dis'tink$Sên] 
noun: distinction 
distinctive - [dis'tinktiv] 
adjective: distinctif, spécial 
distinctly - [dis'tinktli] 
adverb: distinctement, clairement, nettement 
distinctness - [dis'tinktnis| 
noun: distinction 
distingue - [dis'tængei] 
adjective: distingué 
distinguish - [dis'tingwi$] 
verb: différencier, discriminer, discerner, distinguer, faire la distinction, 
se distinguer, remarquer la distinction, particulariser 
distinguishable - [dis'tingwi$ébl| 
adjective: distingué 
distinguished - [dis'tingwi$t] 
adjective: distingué 
distinguisher - distingueur 
distinguishing - [dis'tingwi$in |] 
distinguer 
distort - [dis'to:t] 
verb: distordre, déformer, fausser, altérer, défigurer, trahir 
distortion - [dis'to:$ên] 
noun: déformation, gauchissement, altération, distorsion, travestissement 


distract - [dis'trækt] 
verb: distraire, empêcher de se concentrer, déconcentrer 
distracted - [dis'træktid] 
adjective: éperdu 
distractedly - distraitement 
distracting - distraire 
distractingly - distraitement 
distraction - [dis'træk$ên] 
noun: distraction, inattention, confusion, interruption, affolement, 
distraction de juridiction, diversion, divertissement, égarement 
distrain - [dis'trein] 
verb: saisir 
distrainee - [,distrei'ni:] 
noun: saisi 
distrainment - [dis'treinmênt] 
une saisie 
distraint - noun: saisie-exécution 
distrait - [dis'trei] 
adjective: absentminded, inattentive, vague, abstracted, forgetful, broody, 
faraway, wandering, vacant 
distraught - [dis'tro:t] 
adjective: égaré, affolé, éperdu 
distress - [dis'tres| 
noun: angoisse, misère, douleur, chagrin, détresse, péril, pauvreté, saisie; 
verb: être triste, inquiéter, déranger, bouleverser, être en détresse, désoler, 
impressionner 
distress-gun - [dis'tresgÂn] 
la détresse des armes d'épaule 
distressed - [dis'trest| 
adjective: affligé, peiné, pénible 
distressful - [dis'tresfu]] 
adjective: lamentable 
distressing - [dis'tresin] 
adjective: pénible, triste, tourmentant, inquiétant, bouleversant 
distributable - [dis'tribjutêbl] 
distribuables 


distributary - [dis'tribjutêri] 
distributaires 
distribute - [dis'tribju:t] 
verb: diffuser, distribuer, disperser, classifier 
distributed - adjective: distribué 
distributing - [dis'tribju:tin] 
adjective: classifié 
distribution - [,distri'bju:§ên] 
noun: distribution, classification, répartition, diffusion 
distributional - répartition 
distributive - [dis'tribjutiv] 
adjective: distributif; 
noun: distributif 
distributor - [dis'tribjutê] 
noun: répartiteur, distributeur, diffuseur 
distributorship - de distribution 
district - ['distrikt| 
noun: Circonscription, région, arrondissement, district, quartier, province; 
verb: diviser en régions 
distrust - [dis'trÂst] 
noun: méfiance; 
verb: se méfier 
distrustful - [dis'trÂstful] 
adjective: méfiant, qui se méfie 
disturb - [dis'tê:b] 
verb: dérégler, déranger, inquiéter, troubler, disperser, perturber, remuer, 
importuner, émouvoir 
disturbance - [dis'té:bêns] 
noun: convulsion, trouble, émeute, perturbation, dérangement, troubles, 
bruit, tapage, désordre, dérèglement, émeutes 
disturbed - adjective: agité, troublé, perturbé 
disturber - [dis'té:bê] 
noun: fauteur de troubles, qui est inquiétant 
disturbing - adjective: troublant, impressionnant, inquiétant 
disturbingly - inquiétant 


disunion - ['dis'ju:njên] 
noun: désunion 

disunite - ['disju:'nait] 
verb: désunir 

disunity - ['dis'ju:niti] 
noun: désunion 

disuse - ['dis'ju:s] 
noun: désuétude 

disutility - désutilité 

disyllabic - ['disi'læbik] 
adjective: dissyllabique 

dit - adjective: said 

ditch - [dit§] 
verb: creuser, laisser tomber, encercler par un fossé, plaquer, se 
débarrasser de, éviter, mettre dans l'eau; 
noun: fossé, rigole, égout 

ditch-water - ['dit§,wo:tê] 
fossé d'eau 

ditcher - ['dit§ê] 
noun: terrasseur 

ditching - ['dit§in] 
amerrissage forcé 

ditheism - ['da1011zm] 
dithéisme 

dither - ['diðê] 
noun: tremblement, irritation, panique; 
verb: hésiter, trembler 

dithyramb - ['di0iraemb] 
noun: dithyrambe 

dittany - ['ditêni] 
dictame 

ditto - ['ditêu] 
adverb: idem 

ditty - ['diti] 
noun: chansonnette 


ditty-bag - ['ditibæg] 
chanson-sac 

diuresis - [,daijuê'ri:sis] 
diurèse 

diuretic - [,daijuê'retik] 
adjective: diurétique 

diurnal - [dai'ê:nl] 
adjective: diurnal, diurne 

diva - ['di:vê] 
noun: diva, grande cantatrice 

divagate - ['daivêgeit] 
verb: s'écarter du sujet, divaguer 

divagation - [,daivê'gei§ên] 
noun: divagation, déviation 

divalent - ['dai,veilênt] 
adjective: bivalent 

divan - [di'væn] 
noun: divan 

divan-bed - [di'vænbed] 
divan-lit 

divaricate - [dai'værikeit] 
verb: diverger; 
adjective: divergent 

dive - [daiv] 
noun: plongeon, plongement, piqué, précipitation, élan, tripot; 
verb: plonger, se plonger, se descendre, se foncer, faire plonger, descendre 
en piqué 

dive-bomber - ['daiv,bomê] 
noun: chasseur, bombardier 

diver - ['daivê| 
noun: plongeur 

diverge - [dai'vê:dz] 
verb: se diverger, se dévier, s'écarter, se séparer 

divergence - [dai'vé:dzêns] 
noun: divergence 

divergency - noun: divergence 


divergent - [dai'vê:dzênt] 
adjective: divergent 
divers - ['daivê:z] 
adjective: plusieurs 
diverse - [dai'vê:s] 
adjective: divers, différent 
diversification - noun: diversification 
diversified - [dai'vê:sifaid] 
adjective: diversifié 
diversiform - [dai'vê:sifo:m] 
adjective: diversiforme 
diversify - [dai'vê:sifai] 
verb: faire diversifier, faire varier, diversifier 
diversifying - diversification 
diversion - [dai'vê: §ên] 
noun: dérivation, déviation, diversion, distraction, amusement 
diversionary - de diversion 
diversity - [dai'vê:siti] 
noun: diversité, variété 
divert - [dai'vê:t] 
verb: dérouter, détourner, dériver, se détourner, amuser, distraire, faire 
dévier, faire amuser 
diverting - [dai'vê:tin] 
détournant 
divertissement - [di,vertis mâ:n] 
noun: entertainment, distraction, entertaining, misappropriation, pastime, 
play, revel, revelry, roistering, sport 
dives - plongées 
divest - [dai'vest] 
verb: dévêtir, dépouiller, priver 
divestiture - [dai'vestit§ê] 
noun: dépouillement 
divestment - [dai'vestmént] 
noun: déssaisissement 
divide - [di'vaid| 
verb: se ramifier, compartimenter, faire répartir, diviser, se partager, se 


diviser, se déverser, faire distinguer, faire séparer, déchirer, répartir, se 
diverger, lotir, partager, ramifier, scinder, fragmenter, fractionner; 
noun: division, séparation 
divided - [di'vaidid| 
adjective: incohérent, découpé, divisé, séparé 
dividend - l'dividend] 
noun: dividende 
dividend-warrant - ['dividend,worênt| 
dividende-mandat 
divider - [di'vaidê] 
noun: meuble de séparation, cloison 
dividing - [di'vaidin| 
noun: répartition, partage; 
adjective: mitoyen 
dividual - [di'vidjuêl| 
individuels 
divination - [,divi'neiSên] 
noun: divination 
divine - [di'vain] 
verb: présager, prédire, deviner; 
adjective: divin; 
noun: théologien 
diving - ['daivin| 
noun: plongement, métier de plongeur, immersion, plongée 
diving-bell - ['daivinbel] 
cloche à plongeur 
diving-dress - ['daivindres] 
scaphandre 
diving-rudder - ['daivin,rÂdé] 
plongée-dérive 
diving board - ['daivinbo:d| 
noun: tremplin 
divining-rod - [di'vaininrod] 
baguette divinatoire 
divinity - [di'viniti| 
noun: divinité, théologie 


divinize - ['divinaiz] 
diviniser 
divisibility - [di,vizi'biliti] 
noun: divisibilité 
divisible - [di'vizêbl] 
adjective: divisible 
division - [di'vizên] 
noun: division, séparation, partage, répartition, distribution, 
fragmentation, section, catégorie, département, district, désaccord 
divisional - [di'vizéni] 
adjective: divisionnaire 
divisive - adjective: qui entraîne la division, qui sème discorde, qui 
cause la division 
divisor - noun: diviseur 
divorce - [di'vo:s] 
verb: divorcer, séparer, défaire; 
noun: divorce, séparation 
divorced - adjective: divorcé 
divorcee - [di,vo:'si:] 
noun: divorcé, divorcée 
divorcement - [di'vo:smênt| 
divorce 
divulgation - [,daivÂl'gei$ên] 
noun: divulgation, révélation 
divulge - [dai'vÃldz] 
verb: divulguer, révéler 
divulgence - divulgation 
divulging - divulgation 
dixie - ['diksi] 
noun: gamelle 
dizain - [di'zein] 
noun: decade; 
noun: tens 
dizzily - ['dizili| 
adverb: avec un sentiment de vertige 


dizziness - ['dizinis| 
noun: vertige, éblouissement, vertiges 
dizzy - ['dizi] 
adjective: étourdi, pris de vertige, d'étourdissement; 
verb: avoir l'étourdissement, s'étourdir 
do - [du:] 
verb: se faire, ficher, faire, commettre, accomplir, exécuter, produire, 
arranger, mettre, effectuer, préparer, faire décorer, finir, aller, foutre; 
noun: do 
do-all - ['du:0:1| 
verb: arranger tout, faire tout 
do-it-yourself - ['du:ito:'self] 
adjective: de bricolage; 
noun: bricolage 
do-naught - ['du:no:t| 
ne-rien 
do-nothing - ['du:,nÃ0in] 
ne rien faire 
do in - [-HyT»| 
verb: liquider 
do over - verb: tabasser, refaire 
do up - [3aBepxyT»] 
verb: retaper, boutonner, se fermer, fermer 
do well - verb: réussir 
do without - [o6oiiTHc»] 
verb: se passer de, se priver de 
doable - ['du:êbl] 
adjective: pratique, faisable 
dob - ddn 
docile - ['dêusail] 
adjective: docile 
docility - [dêu'siliti] 
noun: docilité, soumission 
dock - [dok] 
noun: dock, bassin, chantier, quai, banc des accusés, chargement, coupure, 


chantier pour réparer les bateaux; 
verb: écourter, mettre à quai, garer 
dockage - ['dokidz] 
noun: frais de mise à quai, amarrage 
docked - amarré 
docker - ['dokê] 
noun: docker, débardeur, couperet 
docket - ['dokit] 
noun: rôle des causes, résumé, rôle, étiquette 
docking - ['dokiÃ] 
accueil 
dockyard - ['dokja:d] 
noun: chantier naval pour construction des bateaux, chantier 
doctor - ['doktê] 
noun: médecin, docteur, toubib; 
verb: falsifier, traiter 
doctoral - ['doktêrêl] 
adjective: médecin 
doctorate - ['doktêrit] 
noun: doctorat 
doctrinaire - [,doktri'n€ê] 
adjective: doctrinaire; 
noun: doctrinaire 
doctrinal - [dok'trainl] 
adjective: doctrinal 
doctrinarian - [,doktri'n£êriên| 
adjective: doctrinaire 
doctrine - ['doktrin] 
noun: doctrine 
document - ['dokjumênt] 
noun: document, doctrine; 
verb: documenter, mettre en document, fournir des preuves 
documentalist - documentaliste 
documentary - [,dokju'mentêri| 
adjective: documentaire 


documentation - [,dokjumen'tei$ên| 
noun: documentation 
documented - adjective: documenté 
documenting - documentant 
dodder - ['dodê] 
verb: marcher difficilement, ne pas tenir sur ses jambes, atermoyer, 
tergiverser 
doddering - ['dodêrin| 
adjective: branlant 
doddery - ['dodêri] 
adjective: vieux 
dodecagon - [dêu'dekêgên| 
dodécagone 
dodecahedron - ['déudiké'hedrén] 
noun: dodécaèdre 
dodge - [dodZ] 
verb: resquiller, tergiverser, éviter de payer, faufiler, faire un saut, aller et 
venir, esquiver; 
noun: mouvement de côté, esquive, truc 
dodger - ['dodzê] 
noun: personne qui esquive, resquilleur, gâteau, combinard, roublard 
dodgy - ['dodzi] 
adjective: rusé, épineux 
dodo - ['déudêu] 
noun: dronte, dodo 
doe - [dêu] 
noun: biche, lapine 
doer - ['du:ê] 
noun: auteur de l'action, auteur 
does - ne 
doeskin - ['dêuskin] 
noun: peau de daim, tissu de daim 
doesn't - ne pas 
doff - verb: enlever, ôter 
dog - [dog] 
noun: chien, mâle, fille moche; 


verb: suivre de près, suivre comme un chien 

dog's-eared - ['dogziêd] 
dog's des marais 

dog's-grass - ['dogzgra:s] 
chiendent 

dog's-meat - ['dogzmi:t] 
dog's la viande 

dog's-tail - ['dogzteil] 
dog's-queue 

dog-ape - ['dogeip] 
chien-singe 

dog-bane - ['dogbein] 
chien-bane 

dog-bee - ['dogbi:] 
chien-abeille 

dog-biscuit - ['dog,biskit] 
chien-biscuit 

dog-box - ['dogboks] 
chien-box 

dog-cheap - ['dogt§i:p] 
chien-cheap 

dog-collar - ['dog,kolê] 
noun: collier de chien 

dog-days - ['dogdeiz] 
noun: canicule 

dog-eared - ['dogiêd] 
adjective: écorné 

dog-fancier - ['dog,fænsiê] 
chien-amateur 

dog-fox - ['dogfoks] 
chien-renard 

dog-hole - ['doghêul] 
chien-trou 

dog-in-a-blanket - ['doginé'blænkit] 
chien-dans-une couverture- 


dog-in-the-manger - ['doginöê'meindzê] 
chien-dans-la crèche- 

dog-lead - ['dogli:d] 
chien-plomb 

dog-licence - ['dog'laisêns] 
chien-licence 

dog-poor - ['dogpuê] 
chien-pauvres 

dog-rose - ['dogrêuz] 
églantier 

dog-salmon - ['dog'sæmên] 
chien-saumon 

dog-sick - ['dog'sik] 
chiens malades 

dog-sleep - ['dogsli:p] 
chien-sommeil 

dog-star - chien-star 

dog-tail - ['dogteil] 
chien-queue 

dog-tired - ['dog'taiêd] 
éreintée 

dog-tooth - ['dogtu:0] 
chien-dent 

dog-tree - ['dogtri:] 
chien-arbre 

dog-violet - ['dog,vaiêlit] 
chien-violet 

dog-watch - ['dogwot§] 
chien-montre 

dog-weary - ['dog'wiêri] 
chien fatigué 

dog tag - l'dogtæg| 
noun: plaque d'identification 

dogberry - ['dogberi] 
noun: dogberry 


dogcart - ['dogka:t] 
charrette 
doge - [dêudz] 
noun: doge 
dogfight - ['dogfait] 
noun: bataille de chiens, combat entre avions de chasse, combat acharné 
dogfish - ['dogfi§] 
noun: chien de mer 
dogged - [dogd] 
adjective: obstiné, déterminé 
doggedness - acharnement 
doggerel - ['dogêrêl] 
noun: poésie comique 
doggie - ['dogi] 
noun: chienchien, toutou 
doggish - ['dogi§] 
adjective: comique 
doggo - ['dogou] 
verb: se terrer 
doggone - ['dog'gon] 
nom de dieu 
doggy - ['dogi] 
noun: chienchien, petit chien; 
adjective: de chien 
doghouse - noun: chenil, niche à chien 
dogma - ['dogmê] 
noun: dogme 
dogmata - ['dogmêtê] 
dogmes 
dogmatic - [dog'mætik] 
adjective: dogmatique 
dogmatically - [dog'mætikêli] 
adverb: dogmatiquement, d'un ton autoritaire 
dogmatics - [dog'mætiks] 
noun: dogmatique 
dogmatism - noun: dogmatisme 


dogmatist - dogmatique 
dogmatize - ['dogmêtaiz] 
verb: dogmatiser 
dogskin - ['dogskin] 
peau de chien 
dogwood - l'dogwud| 
noun: cornouiller 
doily - ['doili| 
noun: napperon, dessus d'assiette 
doing - ['du:1n] 
noun: action à faire 
doit - [doit] 
liard 
doldrums - ['doldrêmz] 
noun: zone des calmes, calme équatorial 
dole - [dêul] 
noun: indemnité de chômage, aumêne, allocation de chômage, donation, 
dividende; 
verb: faire des aumônes 
doleful - ['déulful] 
adjective: dolent, plaintif, morne 
dolichocephalic - ['dolikêuke'fælik] 
adjective: dolichocéphale 
doll - [dol] 
noun: poupée, nana, pépée 
doll-like - ['dollaik] 
poupée 
dollar - |'dolê] 
noun: dollar 
dollhouse - noun: maison de poupées 
dollish - ['doli$| 
adjective: de poupée 
dollop - ['dolép] 
noun: gros morceau, bloc 
dolly - ['doli] 
noun: poupée, chariot, cuve à rincer, agitateur, plate-forme; 


adjective: facile 
dolly-bag - ['dolibæg] 
dolly-sac 
dolly-tub - ['dolitÃb] 
noun: baquet à lessive 
dolman - ['dolmên] 
noun: dolman 
dolmen - ['dolmen] 
noun: dolmen 
dolomite - ['dolêmait] 
noun: dolomie 
dolorous - ['dolêrês] 
adjective: morne, plaintif, triste 
dolphin - noun: dauphin 
dolphin-fly - dauphin de vol 
dolt - noun: balourd 
doltish - adjective: gourde 
domain - noun: domaine, propriété, district, terre 
domain-specific - spécifiques au domaine 
domainal - domaniale 
domainial - domaniale 
dome - verb: mettre en forme de dôme, se mettre en forme de dôme; 
noun: dôme 
domed - [dêumd] 
adjective: à coupoles 
domestic - [dêu'mestik] 
adjective: familiale, domestique, national; 
noun: domestique 
domestically - l'échelle nationale 
domesticate - [dêu'mestikeit] 
verb: habituer à vie domestique, domestiquer, faire domestiquer, se 
consacrer à la vie familiale, se domestiquer, rendre domestique 
domesticated - adjective: domestiqué 
domestication - [dêu,mesti'kei§ên] 
noun: domestication 


domesticity - [,4Kêumes'tisiti ] 
noun: vie de famille, vie familiale, attachement ã la vie de famille, 
adoration de la vie familiale 
domical - ['dêumikêl] 
coupole 
domicile - ['domisail] 
noun: domicile, maison; 
verb: domicilier 
domiciled - domiciliée 
domiciliary - [,domi'siljéri] 
à domicile 
dominance - ['dominêns| 
noun: dominance, prédominance 
dominant - ['dominêént] 
adjective: régnant, dominant 
dominate - |'domineit] 
verb: dominer 
domination - [,domi'nei$Sên] 
noun: domination 
domineer - [,domi'niê] 
verb: se montrer autoritaire, agir en maître 
domineering - [,domi'niêrin] 
adjective: autoritaire, dominateur 
dominican - noun: Dominicain, dominicain; 
adjective: dominicain 
dominie - ['domini] 
magister 
dominion - [dê'minjên] 
noun: domination, empire, possessions, territoire 
domino - ['dominêu] 
noun: domino 
don - [don] 
noun: professeur d'université, chef de la mafia; 
verb: revêtir, mettre 
don't - [dêunt] 
ne sont pas 


donate - [dou'neit] 
verb: faire don de, donner, faire contribution 
donated - don 
donation - noun: donation, don, contribution 
donative - ['dêunêtiv] 
noun: don 
donatory - ['dêunêtêri] 
noun: donataire 
done - [dÂn] 
adjective: cuit, fini, crevé 
donee - [dêu'ni:| 
donataire 
donjon - ['dondżên] 
noun: donjon 
donkey - ['donki] 
noun: baudet 
donkey-engine - ['donki,endzin| 
âne-moteur 
donnish - ['doni$] 
adjective: de savant 
donor - ['dêunê] 
noun: donateur, donneur 
doodle - l'du:di] 
noun: griffonnage, gribouillage; 
verb: griffonner distraitement, gribouiller 
doodling - griffonner 
doom - [du:m| 
noun: ruine, perte, mort, destin, jugement; 
verb: condamner, destiner 
doomed - [du:md| 
condamnée 
dooms - [du:mz] 
condamne 
doomsday - ['du:mzdei] 
noun: jour du Jugement dernier 


door - [do:] 

noun: porte, portière, entrée, seuil, huis 
door-case - ['do:keis] 

porte-cas 
door-frame - ['do:freim] 

noun: chambranle, embrasure, huisserie, chãssis de porte 
door-keeper - ['do:,ki:pê] 

portier 
door-keeperman - porte-keeperman 
door-man - ['do:mên| 

porte-man 
door-money - ['do: mÂni] 

porte-monnaie 
door-plate - ['do:pleit] 

porte-plaque 
door-post - ['do:pêust] 

porte-post 
door-stone - l'do:stêun] 

porte-pierre 
door-yard - ['do:'ja:d] 

porte-cour 
doorbell - ['do:bel| 

sonnette 
doorkeeper - noun: portier, concierge 
doorknob - noun: poignée de porte 
doorman - noun: portier, concierge 
doormat - ['do:mæt] 

noun: paillasson d'entrée, essuie-pieds, carpette 
doorpost - noun: montant, montant de porte 
doorstep - ['do:step] 

noun: pas de la porte 
doorway - ['do:wei] 

noun: porte 
dope - [dêup] 

noun: drogue, dope, toxico, nouille; 

verb: absorber, camer 


doped - dopé 
dopey - ['dêupi] 
adjective: drogué, dopé, nouille, douille, crétin 
doping - le dopage 
dopy - ['dêupi] 
adjective: drogué, dopé, nouille, douille, crétin 
dor-beetle - ['do:,bi:tl] 
dor-dendroctone 
dorian - adjective: dorique 
doric - adjective: dorique 
dorm - [do:m] 
dortoir 
dormancy - ['do:mênsi] 
noun: dormance 
dormant - ['do:mênt] 
adjective: qui sommeille, dormant, en repos, endormi, inactif 
dormer - ['do:mê] 
adjective: dormant 
dormer-window - ['do:mê'windêu] 
lucarne 
dormice - ['do:mais| 
loirs 
dormitory - ['do:mitri] 
noun: dortoir, résidence universitaire 
dormouse - ['do:maus] 
noun: loir 
dorsal - ['do:sêl] 
adjective: dorsal 
dory - ['do:ri] 
doris 
dosage - ['déusidz] 
noun: dosage, dose, posologie 
dose - [dêus] 
verb: doser, se droguer, se doser, traiter; 
noun: dose 


dosimeter - [dêu'simitê] 
dosimètre 
doss - [dos] 
verb: coucher, nicher; 
noun: pieu 
dossier - ['dosiei] 
noun: dossier 
dossil - ['dosil] 
bourdonnet 
dost - [dÂst] 
tu 
dot - [dot] 
verb: pointiller, marquer avec des points, tacher; 
noun: point 
dot-addressable - dot-adressable 
dot-and-dash - ['dotên'dæs] 
dot et le tableau de bord 
dot-matrix - matricielle 
dotage - ['dêutidz] 
noun: gâtisme, second enfance 
dotard - l'déutêd] 
noun: vieillard, radoteur, gâteux, sot 
dote - [dêut] 
verb: être gâteux 
doting - ['déutin] 
adjective: qui aime follement, fou de qn 
dotted - adjective: pointillé, pointé, en pointillé, à pois 
dotted line - ['dotidlain] 
noun: pointillé 
dotterel - ['dotrêl] 
pluvier guignard 
dotty - ['doti] 
adjective: toqué, piqué, fou, dingue 
double - ['dÂbl] 
verb: doubler, plier en deux, replier, se plier, se courber, se replier, faire 
détour; 


noun: double, sosie, réplique, doublé; 
adjective: double, à deux fois, trompeur 

double-acting - ['dÂbl,æktin] 
adjective: à double effet 

double-barrelled - ['dÂbl,bærêld] 
à deux coups 

double-bass - ['dÂbl'beis] 
noun: contrebasse 

double-bedded - ['dÃbl,bedid] 
à deux lits 

double-breasted - ['dÂbl'brestid] 
adjective: Croisé 

double-cross - ['dÂbl'kros] 
noun: trahison; 
verb: trahir 

double-dealing - ['dÂbl'di:lin] 
noun: double jeu, duplicité 

double-decker - ['dÂbl'deké] 
noun: autobus à impériale, deux-ponts, bateau à impériale 

double-dyed - l'dÂbl'daid] 
double-teinte 

double-edged - l'dÂbl'edzd] 
adjective: à double tranchant, à deux tranchant 

double-event - ['dÂbli,vent] 
double-événement 

double-faced - ['dÂblfeist] 
adjective: à deux visages, à double face 

double-first - ['dÂbl'fê:st] 
double-première 

double-handed - ['dÂbl.hændid] 
en double 

double-header - ['dÃbl,hedê] 
double-tête 

double-hearted - ['dÃbl,ha:tid] 
double-coeur 


double-lock - ['dÃbllok] 
double-verrouillage 
double-manned - ['dÂbl'mænd] 
double équipage 
double-meaning - ['dÂbl,mi:nin] 
à double sens 
double-minded - ['dÂbl'maindid] 
adjective: hypocrite 
double-natured - ['dÂbl'neitSêd] 
double-humeur 
double-quick - ['dÂbl'kwik] 
adjective: très rapide 
double-reef - ['dÂbl'ri:fl 
double-récif 
double-talk - ['dÂbito:k] 
noun: propos ambigus, langue de bois 
double-tongued - ['dÂbl'tÂnd] 
adjective: hypocrite 
double digit - adjective: à deux chiffres 
double entendre - ['du:bla:n'ta:ndr] 
noun: double entente, ambiguïté 
doubleness - duplicité 
doubler - verb: double, understudy, line, pass, round 
doublet - ['dÂblit] 
noun: pourpoint, justaucorps 
doubleword - dword 
doubling - ['dÃblin] 
noun: redoublement 
doubloon - [dÂb'lu:n] 
doublon 
doublure - [du:'blê:] 
noun: liner, lining, understudy 
doubly - ['dÂbli] 
adverb: deux fois plus 
doubt - [daut] 
verb: hésiter, avoir des doutes, douter, soupçonner; 


noun: doute, incertitude 
doubtful - ['dautful] 
adjective: incertain, indécis, douteux, hésité, louche, suspect 
doubting - ['dautin|] 
douter 
doubtless - ['dautlis] 
adverb: très probablement, sans aucun doute, sûrement, indubitalement 
douce - [du:s] 
adjective: fresh, suave 
douceur - [du:'sê:] 
noun: petit cadeau, pot-de-vin 
douche - [du:$] 
noun: douche; 
verb: doucher 
dough - [dêu] 
noun: pâte, fric, pognon 
doughboy - ['déuboi] 
noun: sammy 
doughnut - ['dêunÃt] 
noun: beignet 
doughty - ['dauti] 
adjective: preux, vaillant 
doughy - ['dêui] 
adjective: mal cuit 
dour - ['duê] 
adjective: austère, dur, buté 
douse - [daus] 
verb: plonger dans l'eau, tremper, inonder, éteindre 
dove - [dÂv] 
noun: colombe, pigeon 
dove-colour - ['dÃv,kÃ1ê] 
colombe-couleur 
dove-cot - ['dÂvkot] 
pigeonnier 
dove-cote - ['dÂvkot] 
colombier 


dove-eyed - ['dÃv'aid] 
adjective: à l'œil de pigeon 
dove-like - ['dÂvlaik] 
colombe 
dovetail - ['dÂvteil] 
verb: faire concorder, se raccorder; 
noun: queue d'aronde 
dowager - ['dauêdzê] 
noun: douairière 
dowdy - l'daudi] 
adjective: mal fagoté, sans chic, démodé, inélégant 
dowel - ['dauêl] 
noun: cheville en bois, goujon; 
verb: goujonner 
dower - ['dauê| 
noun: dot, part héritée par la femme de son mari 
dower-chest - ['dauêt$est] 
dot-thoracique 
down - [daun] 
adverb: en bas, vers le bas; 
noun: pente; 
preposition: du haut en bas de; 
verb: abattre 
down-draught - ['daun'dra:ft] 
aspiration vers le bas 
down-drift - à la dérive 
down-grade - ['daungreid] 
bas-grade 
down-grading - déclassement 
down-hearted - ['daun'ha:tid] 
découragé 


down-payment - noun: acompte, premier versement 


down-period - par période 
down-time - les temps d'arrêt 
down-trend - à la tendance 
down-turn - noun: tassement 


downcast - ['daunka:st] 
adjective: abattu, démoralisé, baissé, découragé 
downed - abattu 
downfall - ['daunfo:]] 
noun: chute, déluge, chute de pluie 
downgrade - verb: dévaloriser, rétrograder; 
noun: descente 
downhearted - adjective: déprimé, abattu, découragé 
downhill - ['daun'hil] 
adverb: en pente qui descend, en descendant, sur le déclin, dans le sens de 
la descente, en aval 
download - verb: télécharger, transférer un fichier vers son propre 
ordinateur 
downloadable - téléchargeables 
downloaded - téléchargé 
downmarket - bas de gamme 
downplay - minimiser 
downpour - ['daunpo:] 
noun: averse, pluie torrentielle, déluge 
downright - ['daunrait] 
adjective: franc, direct, catégorique, effronté; 
adverb: carrément, franchement 
downstage - ['daunsteidż] 
avant-scène 
downstairs - ['daun'st£êz] 
adverb: en bas, au rez-de-chaussée, en dessous 
downstream - ['daun'stri:m] 
adverb: en aval, en descendant le courant 
downtime - ['dauntaim| 
noun: temps d'arrêt 
downtown - ['dauntaun] 
adverb: en ville; 
noun: centre-ville, quartier commerçant de ville, centre de la ville, centre 
commerçant 
downtrend - ['dauntrend] 
tendance à la baisse 


downtrodden - ['daun,trodn] 
opprimés 
downturn - ['dauntê:n] 
ralentissement 
downward - l'daunwêd] 
adverb: vers le bas, de haut en bas, en pente qui descend 
downwards - |'daunwêdz] 
adverb: en bas, vers le bas 
downy - ['dauni] 
adjective: duveté, duveteux, velouté, malin, roublard 
dowry - ['dauêri| 
noun: dot 
dowse - [dauz] 
radiesthésie 
dowser - ['dauzê] 
noun: sourcier, sourcière, radiesthésiste 
dowsing-rod - ['dauzinrod] 
radiesthésie-tige 
doxy - ['doksi] 
doxie 
doyen - ['doiên] 
noun: doyen 
doze - | déuz] 
verb: être assoupi, sommeiller, faire un petit somme; 
noun: somme 
dozen - ['dÂzn] 
noun: douzaine 
dozer - ['dêuzê] 
bouteur 
dozy - ['dêuzi] 
adjective: sommeillé, ensommeillé 
drab - [dræb] 
adjective: terne, morne, gris; 
noun: toile bise, grue 
drabness - grisaille 


drachm - [dræm] 
drachme 
drachma - ['drækmê] 
noun: drachme 
drachmae - ['drækmi:] 
drachmes 
draconian - adjective: draconien 
draconic - draconiques 
draff - [dræf] 
drêches 
draft - [dra:ft] 
noun: avant-projet, brouillon, esquisse, premier jet, ébauche, topo, traite, 
effet, détachement, courant; 
verb: appeler, incorporer, faire le brouillon, préparer, planifier, écrire, 
dessiner, rédiger, dresser, esquisser 
draftee - [,dra:f'ti:] 
noun: recrue 
drafter - ['dra:ftê] 
rédacteur 
drafting - ['dra:ftin] 
noun: ébauchage, préparation, planification, traînée, remaniement 
draftsman - l'dra:ftsmên| 
noun: dessinateur, pion 
draftsmanship - ['dra:ftsmên§ip] 
noun: talent de dessinateur, art de dessin, dessin industriel 
drafty - adjective: exposé à tout les vents, plein de courants d'air 
drag - [dræg| 
noun: araignée, traîneau, dragueur, herse, résistance, traînée, boulet, 
entrave, frein, frottement, piston; 
verb: traîner, chasser, être en retard, être en arrière, tendre 
drag-net - |'drægnet] 
glisser-net 
drag on - verb: se prolonger 
dragging - noun: entraînement, traînement 
draggle - ['drægl] 
verb: se traîner 


draggle-tail - ['dræglteil] 
noun: traînée, prostitution 
dragnet - noun: drague, seine, drège 
dragoman - ['drægêéumên] 
noun: dragoman 
dragon - ['drægên] 
noun: dragon, tracteur blindé 
dragon's-blood - ['drægênzblÂd] 
dragon's-sang 
dragon-fly - ['drægênflai| 
libellule 
dragon-tree - ['drægêntri:] 
dragonnier 
dragonfly - noun: libellule, demoiselle 
dragoon - [drê'gu:n] 
noun: dragon 
drain - [drein] 
verb: drainer, assécher, vider, épuiser, vidanger, vider complètement, 
boire, faire écouler, s'évanouir, se vider; 
noun: canalisation sanitaire, tuyau d'écoulement, égout, drainage, drain, 
saignée, perte, épuisement, vidage 
drain-away - ['dreinê,wei] 
drain à emporter 
drain-ditch - ['dreindit§] 
drain-fossé 
drainage - ['dreinidż] 
noun: drainage, écoulement des eaux 
drainage-basin - ['dreinidż,beisn] 
drainage des bassins 
drainpipe - noun: tuyau d'écoulement 
drake - [dreik] 
noun: canard 
dram - [dræm] 
noun: drachme, goutte, petit verre 
dram-drinker - ['draem,drinkê] 
dram buveur 


dram-shop - ['dræm$op] 
cabaret 
drama - ['dra:mê] 
noun: tragédie, drame, pièce de théâtre, art dramatique, condition 
dramatique, dramaturgie 
dramatic - [dré mætik| 
adjective: dramatique, théâtral 
dramatically - de façon spectaculaire 
dramatics - [drê mætiks] 
noun: art dramatique, comédie 
dramatist - ['dræmêtist] 
noun: dramaturge 
dramatization - |, dræmêtai'zeiSên] 
noun: dramatisation, adaptation pour la scène 
dramatize - |'dræmêtaiz| 
verb: adapter pour la scène, adapter pour l'écran, adapter pour la 
télévision, dramatiser 
dramaturgic - [,dræmé'té:dzik] 
adjective: dramaturgique 
dramaturgist - ['dræmêté:dzist] 
dramaturge 
dramaturgy - ['dræmêtê:dżi] 
noun: dramaturgie 
drank - [drænk| 
bu 
drape - [dreip| 
verb: draper, tendre les rideaux, faire plier, plier 
draper - ['dreipê] 
noun: marchand de nouveautés 
drapery - ['dreipêri] 
noun: draperie, magasin de nouveautés, étoffes, tentures 
drastic - ['dræstik] 
adjective: énergique, radical, sévère, draconien 
drastically - considérablement 
drat - [dræt| 
zut 


dration - déshydratation 
draught - [dra:ft] 
verb: faire le brouillon, préparer, planifier, écrire, dessiner, rédiger, 
dresser, esquisser; 
noun: courant d'air, tirage, potion, coup, breuvage 
draught-horse - cheval de trait 
draughtboard - ['dra:ftbo:d] 
damier 
draughtsman - ['dra:ftsmên] 
noun: dessinateur, pion 
draughtsmanship - ['dra:ftsmên1ip] 
noun: talent de dessinateur, art de dessin, dessin industriel 
draughty - l'dra:fti] 
adjective: plein de courant d'air, exposé à tous les vents, exposé aux quatre 
vents 
draw - [dro:] 
verb: tirer, traîner, remorquer, extraire, enlever, arracher, puiser, attirer, 
tracer, dessiner, faire un tableau, peindre, établir, faire match nul, faire 
partie nuller, perdre, infuser, vider; 
noun: loterie, tombola, tirage au sort, match nul, partie nulle, attraction, 
succès 
draw-plate - ['dro:pleit] 
noun: plaque de tirage 
draw-tongs - ['dro:tonz] 
tirage-pinces 
draw-vice - ['dro:vais] 
vice-tirage 
draw-well - ['dro:wel] 
prélèvement ainsi 
draw lots - verb: tirer au sort 
draw near - [-1n3nTEC1| 
verb: s'approcher 
draw out - [BHITHHYTE | 
verb: sortir, prolonger, filer 
draw up - [-aBHT»Þ] 
verb: s'arrêter, instrumenter, ranger, rédiger, tirer à sec, traîner, se diriger, 


dresser, faire 
drawback - ['dro:bæk] 
noun: inconvénient, désavantage, entrave 
drawbar - ['dro:ba:] 
noun: barre 
drawbridge - ['dro:bridż] 
noun: pont basculant 
drawee - [dro:'i:] 
noun: tiré 
drawer - ['dro:ê] 
noun: tiroir, tireur, dessinateur 
drawers - [dro:z] 
noun: tiroirs, caleçon, culotte 
drawing - ['dro:in] 
noun: dessin, étirage, tableau, tirage 
drawing-bench - ['dro:inbents] 
etirage 
drawing-block - ['dro:inblok] 
dessin-bloc 
drawing-board - ['dro:inbo:d] 
noun: planche à dessin 
drawing-knife - ['dro:innaif] 
dessin-couteau 
drawing-machine - ['dro:inmê,§i:n] 
dessin-machine 
drawing-pad - ['dro:inpæd| 
dessin-pad 
drawing-paper - ['dro:in,peipê] 
papier à dessin 
drawing-pen - ['dro:inpen| 
dessin-plume 
drawing-pin - ['dro:inpin] 
noun: punaise à papier 
drawing-room - ['dro:inrum| 
noun: compartiment privé, salle de réception 
drawing office - noun: bureau de dessin 


drawing room - noun: compartiment privé, salle de réception 
drawings - dessins 
drawl - [dro:]] 
verb: parler d'une voix traînante, annoncer d'une voix traînante 
drawn - [dro:n] 
adjective: tiré, nul, crispé, fermé, fondu 
drawn-out - l'dro:naut| 
adjective: très long 
dray - [drei] 
noun: haquet, fardier, binard 
dray-horse - ['dreiho:s] 
bête de somme 
drayman - ['dreimên| 
charretier 
dread - [dred] 
noun: terreur, effroi, crainte, épouvante; 
adjective: redoutable, terrible; 
verb: faire craindre, faire peur 
dreadful - ['dredful] 
adjective: effrayant, épouvantable, affreux, atroce, redoutable, 
insupportable, terrible, horrible, monstrueux, détestable, passionnant 
dreadnought - ['dredno:t] 
noun: cuirassé d'escadre 
dream - [dri:m] 
noun: rêve, rêverie, songerie, merveille; 
verb: rêver, faire un rêve 
dream-hole - ['dri:mhêul] 
rêve-trou 
dream-land - ['dri:mlænd] 
rêve-terres 
dream-world - ['dri:mwê:ld] 
monde de rêve 
dreamer - ['dri:mê] 
noun: rêveur, irréaliste 
dreamily - ['dri:mili] 
adverb: d'un air rêveur, d'un ton rêveur 


dreamland - noun: pays de rêve 
dreamless - ['dri:mlis] 
sans rêves 
dreamlike - ['dri:mlaik] 
adjective: comme le rêve 
dreamt - [dremt] 
rêvé 
dreamy - ['dri:mi] 
adjective: rêveur, songeur, romanesque, ayant beaucoup de rêves 
drear - [driê] 
adjective: morne, lugubre, triste 
dreariness - noun: aspect morne, monotonie, tristesse 
dreary - ['driêri] 
adjective: morne, lugubre, triste 
dredge - [dredż] 
noun: drague, dragueur; 
verb: draguer, saupoudrer 
dredger - ['dredżê] 
noun: dragueur, saupoudrage 
dreg - [dreg] 
marc 
dregs - noun: lie 
drench - [drent§] 
verb: tremper, se faire saucer, mouiller, infuser; 
noun: médicament 
drenched - adjective: trempé 
dresden - noun: porcelaine de Saxe 
dress - [dres] 
verb: habiller, s'habiller, vêtir, se vêtir, se mettre en tenue, fringuer, 
revêtir, faire habiller, orner, parer, assaisonner, garnir, apprêter, corroyer, 
dresser, façonner, panser, s'aligner, préparer; 
noun: robe, habillement, habits, tenue, vêtements 
dress-circle - ['dres'sê:kl] 
noun: premier balcon 
dress-guard - ['dresga:d] 
robe-garde 


dress-parade - robe-parade 
dress-preserver - ['drespri'zê:vê] 
robe-gilet de 
dress-shield - ['dres§i:ld] 
robe-shield 
dress rehearsal - ['dresri'hê:sêl] 
noun: répétition générale 
dressage - ['dresa:7] 
noun: dressage 
dresser - l'dresê| 
noun: habilleur, étalagiste, raboteuse, rabotin, buffet, vaisselier 
dressing - ['dresin] 
noun: habillement, habillage, toilette, pansement, sauce, 
assaisonnement, parement 
dressing-bag - ['dresinbæg] 
dressing-sac 
dressing-case - ['dresinkeis] 
noun: nécessaire de toilette 
dressing-gown - ['dresingaun| 
noun: robe de chambre, peignoir de chambre 
dressing-room - ['dresinruml] 
noun: vestiaire, garde-robe, loge 
dressing-table - ['dresin,te1bl] 
noun: table de toilette, coiffeuse, toilette 
dressing down - ['dresin'daun] 
noun: réprimande 
dressings - pansements 
dressmaker - ['dres,meikê] 
noun: couturier, couturière 
dressmaking - ['dres,meikin] 
noun: confection de robes, couture 
dressy - ['dresi] 
adjective: chic, élégant, habillé, qui fait habillé 
drew - [dru:] 
a attiré 


engrais, 


dribble - ['dribl] 
verb: tomber goutte ã goutte, baver, dégouliner, couler lentement, 
dribbler; 
noun: dribble, petite goutte 
dribbler - ['driblê] 
verb: dribble 
dried - [draid] 
adjective: sec, séché, desséché 
drier - ['draiê] 
noun: séchoir à ligne, séchoir à cheveux, siccatif 
drift - [drift] 
noun: mouvement, poussée, nuage, rafale, entassement, congère, 
accumulation, amoncellement, apports, dérive, dérivation, déviation, but, 
portée; 
verb: aller à la dérive, dériver, flotter, s'entasser, se dériver, voguer, 
s'amonceler 
drift-ice - ['driftais] 
la dérive des glaces 
drift-net - |'driftnet] 
filet dérivant 
drift-wood - l'driftwud] 
bois flotté 
driftage - ['driftidz] 
noun: dérive 
drifter - ['driftê] 
noun: chalutier, qui manque de stabilité, qui n'a pas de but dans la vie 
driftwood - noun: bois flotté 
drill - [dril] 
noun: foret, mèche, trépan, perceuse, foreuse, roulette, porte-foret, 
marteau-piqueur, fraise, exercices, manœuvre, semoir, treillis; 
verb: forer, effectuer des forages, driller, percer, faire l'exercice, faire 
éduquer, semer en sillons 
drill-hall - ['drilho:1] 
perceuse-hall 
drill-sergeant - ['dril'sa:dżênt] 
sergent instructeur 


driller - ['drilê] 
noun: foreur, semeur 
drillhole - ['drilhêul] 
forage 
drilling - ['drilin] 
noun: forage, fraisage, rayonnage, exercices, manœuvre 
drink - [drink] 
verb: boire, prendre, manger, absorber, consommer, prendre une boisson; 
noun: boisson, verre, coup, pot, l'alcool 
drink-offering - ['drink,ofêrin] 
libation 
drinkable - ['drinkêbl] 
adjective: potable 
drinker - ['drinkê] 
noun: buveur 
drinking - noun: fait de boire 
drinking-bout - ['drinkinbaut] 
potable combat 
drinking-horn - ['drinkinho:n] 
corne ã boire 
drinking-song - ['drinkinson] 
chanson ã boire 
drinking-water - ['drinkin,wo:tê] 
noun: eau potable 
drip - [drip] 
verb: dégoutter, tomber goutte à goutte, couler goutte à goutte, s'égoutter, 
goutter, ruisseler; 
noun: goutte, lavette, perfusion, goutte-à-goutte, larmier 
drip-moulding - ['drip,mêuldin | 
larmier 
dripping - ['dripin] 
noun: graisse de rôti, égouttement, égouttage; 
adjective: qui goutte 
dripping-pan - ['dripinpæn] 
lèchefrite 


dripstone - ['dripstêun] 
stalactites 
drive - [draiv] 
verb: pousser, conduire, actionner, faire une promenade, conduire une 
voiture, emmener, entraîner, impulser, commander, faire fonctionner, 
animer, faire obliger, courir, se rouler, pédaler; 
noun: entrain, pulsion, promenade, marche, allée, avenue, conduite, 
attaque, impulsion, drive, coup droit, dynamisme, énergie 
drive-in - ['draiv'in] 
noun: restoroute 
drive mad - verb: conduire avec grande vitesse, conduire à toute 
vitesse, rendre fou 
drivel - l'drivi] 
noun: radotage, imbécillité, bêtise; 
verb: agir d'une manière imbécile, radoter, dire n'importe quoi 
driveller - ['drivlê] 
radoteur 
driven - ['drivn] 
adjective: passionné, emmené, poussé 
driver - ['draivê] 
noun: conducteur, chauffeur, driver 
driveway - ['draivwei] 
noun: allée 
driving - ['draivin] 
adjective: impérieux, pressant, fort, sévère; 
noun: entraînement, conduite, commande 
driving-axle - ['draivin,æksi] 
conduire à essieu 
driving-belt - ['draivinbelt| 
la conduite de ceinture 
driving-wheel - ['draivinwi:1| 
roue motrice 
driving license - noun: permis de conduire 
drizzle - l'drizi] 
noun: bruine, crachin, pluie fine; 
verb: bruiner, crachiner 


drogue - [drêug] 
noun: ancre flottante 
droll - [drêul] 
adjective: comique, drêle, bizarre 
drollery - ['drêulêri] 
noun: caractère drêle, drêlerie, farce 
drolly - drôlement 
drome - [drêum] 
noun: drôme 
dromedary - ['drÃmêdêri] 
noun: dromadaire 
drool - [dru:l] 
verb: baver, radoter, saliver 
droop - [dru:p] 


verb: s'affaisser, tomber, commencer ã baisser la tête, pencher, abattre, se 


décourager, baisser; 
noun: abattement, affaissement, chute 
drop - [drop] 


verb: laisser tomber, lâcher, descendre, rebaisser, abattre, baisser, faire 
tomber, goutter, se détériorer, se baisser, envoyer, écrire, avaler, omettre, 
supprimer, renoncer à, abandonner, perdre, tomber, retomber, se calmer, 


diminuer, régresser; 


noun: goutte, larme, pendeloque, baisse, chute, descente, précipice, vide, 


trappe, parachutage, droppage 

drop-curtain - ['drop.,kê:tn] 
verb: baisser le rideau 

drop-hammer - ['drop,hæmê] 
noun: marteau-pilon 

drop-kick - ['dropkik] 
déroulant c1-kick 

drop-leaf - ['dropli:f] 
baisse-feuille 

drop-letter - ['drop,letê] 
déroulant c1-lettre 

drop-light - [dzoplait] 
déroulant c1-lumière 


drop-out - ['dropaut] 
verb: tomber, se retirer, renoncer, abandonner 
drop-scene - ['dropsi:n| 
déroulant ci-scène 
drop-shutter - ['drop,SÂtê] 
baisse de l'obturateur 
droplet - ['droplit] 
noun: gouttelette 
dropout - noun: drop-out, marginal, étudiant quittant le lycée avant le 
bac, étudiant qui a abandonné ses études, personne qui abandonne l'école 
sans certificat, renvoi aux 22 mètres 
droppable - largables 
dropped - adjective: en baisse 
dropper - noun: compte-gouttes 
dropping - noun: délaissement, goutte, largage 
dropping-gear - ['dropingiê] 
abandon des engins 
droppings - ['dropinz| 
noun: crottes, fiente 
dropsical - ['dropsikêl] 
adjective: hydropique 
dropsy - ['dropsi] 
noun: hydropisie 
droshky - fiacre 
drosometer - [dro'somitê] 
noun: drosomètre 
dross - [dros] 
noun: scories, crasse, déchets 
drossy - ['drosi] 
adjective: crasseux 
drought - [draut] 
noun: sécheresse, rareté, disette 
droughty - ['drauti] 
séchants 
drove - [drêuv] 
noun: troupeau en marche, conduite, canal d'irritation 


drover - ['drêuvê] 
noun: toucheur 
drown - [draun] 
verb: noyer, inonder, tremper, se noyer, laisser se noyer 
drowned - noyé 
drowning - noun: noyade, homme en train de se noyer 
drowse - [drauz] 
verb: être à moitié endormi, somnoler; 
noun: somnolence 
drowsily - ['drauzili] 
adverb: d'un air somnolent, d'un air endormi, à demi endormi 
drowsy - ['drauzi] 
adjective: qui a envie de dormir, somnolent, tout endormi, ensommeillé 
drub - [drÂb] 
verb: rosser, rouer de coups 
drubbing - ['drÂbin] 
noun: volée de coups, raclée 
drudge - [ dr Â dZ] 
verb: trimer, peiner; 
noun: bête de somme 
drudgery - l'drÂdzéri] 
noun: grosse besogne, corvée, travail pénible et ingrat, travail fastidieux 
drug - [drÂg] 
noun: drogue, narcotique, médicament; 
verb: droguer, faire droguer, se droguer 
drugget - l'drÂgit] 
droguet 
druggist - ['drÃgist] 
noun: pharmacien 
drugstore - ['drÃgsto:] 
noun: drugstore, pharmacie 
druid - noun: druide 
drum - [drÂm] 
noun: tambour, tonnelet, bidon; 
verb: battre le tambour, tambouriner, jouer de la batterie 


drum-fish - ['drÃmfi§] 
tambour-poissons 
drum major - ['drÃm'meidzê] 
noun: tambour-major 
drumbeat - ['drÃmbi:t] 
noun: battement de tambour 
drumfire - ['drÃm,faiê] 
feu roulant 
drumhead - ['drÃmhed] 
peau de tambour 
drummer - ['drÃmê] 
noun: tambour, batteur, commerçant à bagage, marchand ambulant, 
percussionniste 
drumstick - ['drÂmstik] 
noun: baguette de tambour, pilon 
drunk - [drÂnk] 
adjective: ivre, soûl, enivré, soûlard, saoul, grisé; 
noun: ivrogne, soûlard, pochard 
drunkard - ['drÂnkéd] 
noun: ivrogne, buveur, soûlard 
drunken - ['drÃmkên] 
adjective: ivrogne, ivre, soûl, cassé par la boisson, intoxiqué, bourré, 
soûlard 
drunkenness - noun: ivresse, ébriété, ivrognerie, soûlographie 
drupaceous - [dru:'pei$ês] 
drupacé 
drupe - [dru:p] 
noun: drupe 
drupelet - ['dru:plit| 
drupéoles 
druse - [dru:7| 
noun: druze 
dry - [drai] 
adjective: sec, sans pluie, séché, fané, aride, dégraissé, tari, brut, 
caustique, pince-sans-rire, réactionnaire; 
verb: sécher, essuyer, faire sécher, s'assécher 


dry-bob - ['draibob] 
sèche-bob 
dry-clean - ['drai'kli:n] 
verb: nettoyer ã sec, dégraisser; 
noun: nettoyage ã sec 
dry-cleaners - ['drai'kli:nêz] 
teintureries 
dry-cleaning - ['drai'kli:nin] 
noun: nettoyage ã sec, pressing, dégraissage 
dry-fist - ['draifist] 
sèche-poing 
dry-fly - ['draiflai] 
la mouche sèche 
dry-nurse - ['drai'nê:s] 
nourrice sèche 
dry-point - ['draipoint] 
pointe sèche 
dry-rot - ['drai'rot] 
noun: pourriture sèche du bois 
dry-salter - ['drai'so:ltê] 
sèche-saunier 
dry-saltery - ['drai'so:ltêri] 
sèche-saltery 
dry-shod - ['drai'§od] 
ã pied sec 
dry goods - ['draigudz] 
noun: mercerie 
dry up - [| BÞICYIIIHTÞ] 
verb: s'assécher, fermer la bouche 
dryad - ['draiêd] 
noun: dryade 
dryclean - nettoyage à sec 
dryer - ['draiê] 
noun: séchoir, sèche-cheveux 
dryish - ['draii§] 
adjective: un peu aride 


dryly - sèchement 
dryness - noun: sécheresse, causticité 
dual - ['dju:êl] 
adjective: double, à deux 
dualism - ['dju:êlizm] 
noun: dualisme 
duality - [dju:'æliti] 
noun: dualité 
dub - [dÃb] 
verb: postsonoriser, surnommer, qualifier qn de, exhorter, mixer; 
noun: maladresse; 
adjective: maladroit 
dubbed - adjective: doublé 
dubbing - ['dÂbin] 
le doublage 
dubiety - [dju:'baïêti] 
nous pensons pouvoir expliquer 
dubious - ['dju:bjês] 
adjective: douteux, suspect, incertain, hésitant, équivoque, hasardeux, 
véreux 
ducal - ['dju:kêl] 
adjective: ducal, de duc 
ducat - ['dÂkêt] 
noun: ducat 
duchess - ['dÃt§is] 
noun: duchesse 
duchy - ['dÃt§i] 
noun: duché 
duck - [dÂk] 
verb: plonger dans l'eau, se défiler, faire boire la tasse, éviter, s'échapper; 
noun: canard, cane, coutil 
duck's-egs - ['dÂkseg] 
duck's-oeuf 
duck-boards - ['dÂkbo:dz] 
caillebotis 


duck-hawk - ['dÃkho:k] 
canard-hawk 
duck-legged - ['dÃklegd] 
canard-pattes 
duck-out - ['dÃkaut] 
canard-out 
duckbill - ['dÂkbil] 
bec de canard 
ducking - ['dÃkin] 
esquive 
ducking-stool - ['dÂkinstu:1] 
esquive-selles 
duckling - ['dÂklin] 
noun: caneton, canette 
duckweed - ['dÂkwi:d] 
noun: lentille d'eau 
ducky - ['dÂki] 
adjective: mignon, attirant, charmant 
duct - [dÂkt] 
noun: conduite, vaisseau, canal, aqueduc; 
verb: canaliser 
ductile - ['dÂktail] 
adjective: ductile 
ductility - [dÂk'tiliti] 
noun: ductilité 
ductless - ['dÂktlis] 
sans conduit 
dud - [dÂd] 
adjective: non éclaté, sans valeur; 
noun: fausse pièce 
dude - [dju:d] 
noun: type, mec 
dudgeon - ['dÂdzên] 
noun: colère, ressentiment 
due - [dju:| 
adjective: dû, qu'on doit, qui convient, convenable, attribuable à, juste; 


adverb: droit 
duel - ['dju:êl] 
noun: duel, lutte; 
verb: se battre en duel 
duelist - noun: duelliste 
duellist - ['dju:êlist] 
duelliste 
duenna - [dju:'enê] 
noun: duègne 
dues - noun: droits, redevance 
duet - [dju:'et] 
noun: duo 
duff - [dÂf] 
adjective: débile, déglingué; 
verb: truquer, maquiller; 
noun: derrière 
duffel - ['dÃfêl] 
noun: molleton 
duffel-bag - ['dÂfêlbæg] 
noun: sac de marin 
duffer - ['dÃfê] 
noun: nullité, cancre, gourde, imbécile 
duffle - ['dÂf1] 
noun: molleton 
dug - [dÂg] 
noun: tétine, pis 
dug-out - ['dÂgaut] 
noun: tranchée-abri, pirogue 
dugout - pirogue 
duiker - ['daikê] 
céphalophe 
duke - [dju:k] 
noun: duc, main 
dukedom - ['dju:kdêm] 
duché 
dukes - noun: poings 


dulcet - ['dÃ1sit] 
noun: chanteur; 
adjective: mélodieux 
dulcimer - ['dÂlsimé] 
noun: tympanon 
dull - [dÂI] 
adjective: ennuyeux, sourd, monotone, sans intérêt, fastidieux, sans goût, 
mat, sans éclat, fadasse, terne, sombre, calme, nuageux, paresseux, lourd, 
imbécile, plat, sans agrément, épais, faible, stagnant; 
verb: ternir, assoupir, s'engourdir 
dullard - ['dÂléd] 
noun: balourd, idiot, lourdaud, benêt 
dullish - ['dÃ1i§] 
adjective: cancre 
dullness - noun: caractère ennuyeux, tristesse, stupidité, lassitude, 
platitude 
duly - ['dju:li] 
adverb: comme il faut, comme prévu, dûment 
duma - douma 
dumb - [dÃm] 
adjective: muet, silencieux, nouille, balourd, godiche, débile; 
verb: abasourdir 
dumb-bell - ['dÂmbel] 
haltère 
dumb-waiter - ['dÂm'weité] 
monte-plats 
dumbbell - noun: haltère 
dumbfound - [dÂm'faund] 
verb: ébahir, abasourdir, confondre 
dumbness - ['dÂmnis] 
noun: mutité 
dumbo - noun: empoté 
dumbstruck - adjective: sidéré 
dumbwaiter - noun: monte-plats, plateau tournant, table roulante 
dumdum - ['dÃmdÃm] 
noun: dumdum 


dummy - ['dÃmi] 
noun: tétine, sucette, feinte, poupée, pantin, mannequin, maquette, 
andouille, figurant, mort; 
adjective: faux, factice 
dump - [dÂmp] 
verb: déverser, jeter, se débarrasser de, décharger, abandonner, déposer, 
faire un vidage de; 
noun: décharge publique, déchets, poubelle, baraque 
dump-car - ['dÂmpka:] 
dump-voiture 
dump-cart - ['dÂmpka:t] 
dump-panier 
dumping - ['dÂmpin] 
noun: écoulement des marchandises, déversement, vente à bas prix, 
dumping 
dumpling - ['dÂmplin] 
noun: pomme en chausson, boulette de pâte 
dumps - [dÂmps] 
noun: décharges publiques, déchets 
dumpster - benne à ordures 
dumpy - ['dÂmpi] 
adjective: boulot 
dun - [dÂn] 
adjective: brun foncé, sombre; 
noun: brun grisâtre, cheval louvet 
dun-bird - ['dÂnbê:d] 
dun-oiseau 
dunce - [dÂns] 
noun: cancre 
dunderhead - ['dÃndêhed] 
noun: imbécile, souche 
dune - [dju:n] 
noun: dune 
dung - [dÂn] 
noun: crotte; 
verb: engraisser par crotte 


dung-beetle - ['dÃn,bi:tl] 
bousier 

dung-fork - ['dÃnfo:k] 
fumier ã la fourche 

dungaree - [,dÃngê'ri:] 
salopette 

dungarees - noun: salopette, bleu de travail 

dungeon - ['dÃndzên] 
noun: cachot, cachot souterrain, oubliettes 

dunghill - ['dÂnhil] 
noun: gros tas de fumier 

dungy - ['dÃni] 
adjective: sale, dégoûtant 

dunk - [dÃnk] 
verb: tremper 

dunlin - ['dÃnlin] 
bécasseau variable 

dunnage - ['dÃnidz] 
calage 

duo - noun: couple, duo 

duodecimal - [,dju:êu'desimêl] 
adjective: duodécimal 

duodecimo - [,dju:êu'desimêu] 
in-douze 

duodenal - [,dju:êu'di:nl] 
adjective: duodénal 

duodenary - [,dju:êu'di:nêri] 
duodénaire 

duodenitis - [,dju:êudi:'naitis] 
duodénite 

duodenum - |, dju:êu'di:nêm| 
noun: duodénum 

dupe - [dju:p] 
verb: duper, tromper; 
noun: dupe 


dupery - ['dju:pêri] 
noun: duperie 
duple - ['dju:pl] 
adjective: double, binaire, ã deux temps 
duplex - ['dju:pleks] 
noun: double, maison en deux appartements; 
adjective: duplex 
duplexed - recto verso 
duplexing - impression recto verso 
duplicate - ['dju:plikit] 
verb: dupliquer, ronéoter; 
noun: copie, duplicata, double, contretype; 
adjective: en double, en duplicata, en deux exemplaires 
duplicated - en double 
duplicating - duplication 
duplication - [,dju:pli'kei§ên] 
noun: répétition, reproduction 
duplicator - ['dju:plikeitê] 
noun: duplicateur 
duplicity - [dju:'plisiti] 
noun: fausseté, duplicité 
durability - [ djuêrê'biliti] 
noun: longévité, durabilité, résistance 
durable - ['djuêrêbl] 
adjective: durable, solide, résistant 
duralumin - [djuê'ræljumin] 
noun: duralumin 
duramen - [djuê'reimen] 
noun: duramen 
durant - preposition: during 
duration - [djuê'rei§ên] 
noun: durée 
duress - [djuê'res] 
noun: contrainte, contrainte forcée 
during - ['djuêrin| 
preposition: pendant, au cours de, durant, lorsque, dans, en 


durmast - ['dê:ma:st] 
rouvre 
durum - dur 
dusk - [dÃsk] 
noun: nuit tombante, crépuscule, soir; 
adjective: obscure, crépuscule 
duskiness - ['dÂskinis] 
noun: teint foncé, obscurité, matité 
dusky - ['dÂski] 
adjective: mat, sombre, foncé, crépusculaire 
dust - [dÂst] 
verb: essuyer, jeter la poudre sur, épousseter, saupoudrer, poudrer; 
noun: poussière, poudre 
dust-bin - poubelle 
dust-cart - ['dÂstka:t] 
poussière panier 
dust-cloak - ['dÂstkléuk] 
manteau de poussière 
dust-coat - ['dÂstkêut] 
noun: cache-poussière 
dust-colour - ['dÂst.kÂlé] 
poussière de couleur 
dust-cover - ['dÂst.kÂvê] 
noun: housse de protection, housse de rangement, jaquette 
dust-hole - ['dÂsthéul] 
poussière trou 
dust-jacket - l'dÂst,dzækit] 
noun: jaquette 
dust-proof - ['dÂstpru:f] 
adjective: imperméable à la poussière, étanche à la poussière 
dust-shot - ['dÂstSot] 
la poussière-shot 
dust-storm - ['dÂststo:m] 
noun: tempête de poussière 
dust-up - ['dÂst'Âp] 
la poussière-up 


dustbin - ['dÃstbin] 
noun: poubelle, cratère de poussière 
duster - ['dÂstê] 
noun: chiffon à poussière, brosse, tampon 
dusting - ['dÃstin] 
noun: époussetage, saupoudrage 
dustman - ['dÃstmên] 
noun: éboueur, boueux 
dustpan - ['dÂstpæn] 
noun: pelle à poussière, ramassette 
dusty - ['dÃsti] 
adjective: poussiéreux, poudreux 
dutch - [dÃ®§] 
adjective: néerlandais, hollandais; 
noun: hollandais 
dutchman - noun: Hollandais, Néerlandais 
dutchwoman - noun: Hollandaise, Néerlandaise 
duteous - ['dju:tjês] 
adjective: obéissant 
dutiable - ['dju:tjêbl] 
adjective: taxable 
duties - fonctions 
dutiful - ['dju:tiful] 
adjective: dévoué, respectueux 
duty - ['dju:ti] 
noun: devoir, droit, mission, obligation, responsabilité 
duty-bound - ['dju:tibaund] 
devoir 
duty-free - ['dju:ti'fri:] 
adjective: hors taxe, duty free, en franchise 
duty-paid - ['dju:tipeid] 
adjective: dédouané 
duumvirate - [dju:'Ãmvirit] 
duumvirat 
dwarf - [dwo:f] 
verb: rapetisser, faire paraître tout petit, éclipser; 


adjective: nain; 
noun: nain 
dwarfish - ['dwo:fi§] 
adjective: nabot 
dwarves - nains 
dwell - [dwel] 
verb: habiter, résider, exister, demeurer, situer, penser cesse 
dwell on - |-xarsca] 
verb: s'étendre sur 
dweller - ['dwelê] 
noun: habitant, résident 
dwelling - ['dwelin| 
noun: maison, résidence, habitation, logis, domicile 
dwelling-house - ['dwelinhaus| 
noun: maison d'habitation 
dwelling-place - ['dwelinpleis] 
noun: lieu d'habitation, demeure, habitation 
dwelt - [dwelt] 
adjective: habitant; 
noun: résidence 
dwindle - ['dwindi] 
verb: diminuer, tomber, s'affaiblir 
dyad - ['daiæd] 
dyade 
dyadic - [daï'ædik] 
dyadique 
dye - [dai] 
noun: teinture, colorant; 
yerb: teindre, colorer 
dye-house - ['daihaus] 
colorant maison 
dye-stuff - ['daistÂf] 
noun: matières colorantes, colorant 
dye-wood - ['daiwud] 
bois de teinture 


dye-works - ['daiwê:ks] 
teinturerie 
dyed - adjective: teint 
dyeing - ['daiin] 
adjective: tinctorial; 
noun: teinture 
dyer - ['daiê] 
noun: teinturier 
dyestuff - colorant 
dying - ['daiin] 
adjective: mourant, en train de mourir; 
noun: agonisant, mort 
dyke - [daik] 
noun: fossé, levée, barricade, mur, passage, digue, muret, gouine; 
verb: faire une levée, barrer, endiguer 
dynamic - [dai'næmik] 
adjective: dynamique, énergique, plein d'entrain, efficace 
dynamical - [dai'næmikêl| 
dynamique 
dynamically - dynamique 
dynamics - [dai'næmiks] 
noun: dynamique 
dynamism - ['dainêmizm] 
noun: dynamisme 
dynamite - ['dainêmait] 
verb: faire sauter à la dynamite, dynamiter; 
noun: dynamite 
dynamiter - ['dainêmaité| 
verb: dynamite 
dynamitic - [,dainê'mitik] 
dynamite 
dynamo - ['dainêmêu] 
noun: dynamo 
dynamometer - [,dainê'momitê] 
noun: dynamomètre 


dynast - ['dinêst] 
noun: souverain 
dynastic - [di'næstik] 
adjective: dynastique 
dynasty - ['dinêsti] 
noun: dynastie 
dyne - [dain] 
noun: dyne 
dysenteric - [,disn'terik] 
adjective: dysentérique 
dysentery - ['disntri] 
noun: dysenterie 
dysfunction - noun: dysfonctionnement 
dyslexia - noun: dyslexie 
dyslexic - adjective: dyslexique 
dyspepsia - [dis'pepsiê] 
noun: dyspepsie 
dyspeptic - [dis'peptik] 
adjective: dyspepsique, dyspeptique 
dyspnoea - [dis'pni:ê] 
noun: dyspnée 
dysprosium - [dis'prêu§iêm] 
noun: dysprosium 
dystrophy - ['distrêfi] 
noun: dystrophie 
e - noun: mi 
e-mail - noun: email 
each - [i:t§] 
pronoun: chacun, chacune; 
adjective: chaque 
each other - pronoun: l'un l'autre, les uns les autres 
eager - ['i:gê] 
adjective: avide, désireux, pressé, enthousiaste 
eagerly - avec impatience 
eagerness - ['i:gênis| 
noun: désir, avidité, désir ardent, impatience, ardeur 


eagle - ['i:gl] 
noun: aigle, pièce de dix dollars 

eagle-eyed - ['i:gl'aid] 
adjective: à l'œil d'aigle, aux yeux de lynx 

eagle-owl - ['i:gl'aul] 
hibou grand-duc 

eaglet - ['i:glit] 
noun: aiglon 

ear - [iê] 
noun: oreille, ouïe, épi; 
verb: être sensible ã qch 

ear-ache - ['iêreik] 
mal aux oreilles 

ear-drop - ['iêdrop] 
oreille-goutte 

ear-drops - ['iêdrops] 
noun: gouttes pour les oreilles 

ear-drum - ['iêdrÃm] 
noun: tympan 

ear-flaps - ['iêflaps] 
oreillettes 

ear-lap - ['iêlæp] 
noun: lobe d'oreille 

ear-lobe - ['iêlêub] 
lobe d'oreille 

ear-lock - ['iêlok] 
l'oreille de verrouillage 

ear-mark - [-eTHT»Þ] 
l'oreille marque 

ear-muff - ['iêmÃf] 
serre-tête 

ear-phone - ['iêfêun] 
écouteur 

ear-ring - ['iêrin| 
boucle d'oreille 

ear-shot - oreille-shot 


ear-splitting - ['iê'splitin] 
adjective: strident 
ear-wax - ['iêwaks] 
noun: cêrumen 
earache - noun: mal d'oreille 
eardrum - tympan 
earl Tel 
noun: comte 
earldom - l'é:ldêm| 
noun: comté, titre de comte 
earless - ['iêlis] 
sans oreilles 
earlier - adverb: plus tôt, avant, antérieurement 
earliest - plus tôt 
earliness - noun: précocité 
early - ['ê:li] 
adjective: de bonne heure, premier, dès l'enfance, au début des années 
piquantes; 
adverb: tôt, très tôt, de bonne heure 
earmark - ['iêmê:k] 
noun: marque ã l'oreille, signe distinctif; 
verb: assigner, faire une marque ã l'oreille 
earmuff - bouche-oreille 
earn - |ê:n] 
verb: gagner, toucher, mériter 
earned - gagné 
earnest - ['ê:nist] 
adjective: sérieux, ardent, sincère, touchant; 
noun: arrhes 
earnestly - ['ê:nistli] 
adverb: sérieusement 
earning - noun: salaire, profits, bénéfices, revenus 
earnings - ['ê:ninz] 
noun: bénéfices, profits, gains, revenus 
earphone - noun: écouteur, casque à écouteurs 
earpiece - noun: écouteur 


earring - noun: boucle, boucle d'oreilles 
earshot - ['iê§ot] 
portée de voix 
earth - [ê:0] 
noun: monde, terre, terrier, boue, sol, cendres, globe terrestre; 
verb: enterrer, terrer, se terrer, mettre à la terre 
earth-born - ['é:0bo:n] 
terre-nés 
earth-bound - l'é:6baund] 
liés à la terre 
earth-flax - ['ê:0flæks] 
terre-lin 
earth-light - ['ê:0lait] 
terre de lumière 
earth-nut - ['é:0nÂt] 
terre-écrou 
earth-shaking - ['é:0,$eikin] 
trembler la terre 
earth-shine - ['é:8$ain| 
terre-shine 
earth-worm - ['ê:0wê:m] 
noun: ver de terre 
earthed - mise à la terre 
earthen - ['ê:0ên] 
adjective: de terre, en terre 
earthenware - ['ê:0ênw€ê] 
noun: poterie, faïence 
earthier - truculente 
earthiness - truculence 
earthing - ['ê:0in] 
mise à la terre 
earthly - ['ê:0li] 
adjective: terrestre, matériel, possible 
earthly-minded - ['ê:0li'maindid] 
terrestre d'esprit 


earthquake - |'é:6kweik] 
noun: tremblement de terre, séisme 
earthward - ['ê:0wêd] 
vers la terre 
earthwards - ['é:0wêdz] 
vers la terre 
earthwork - ['ê:0wê:k] 
noun: levée de terre, terrassement 
earthworm - ver de terre 
earthy - ['ê:0i] 
adjective: terreux, direct, truculent 
earwax - cérumen 
earwig - ['iêwig] 
noun: perce-oreille 
ease - [i:z] 
verb: atténuer, soulager, faciliter, calmer, tranquilliser, faire calmer, 
apaiser, tempérer; 
noun: tranquillité, aisance, facilité, naturel 
easeful - ['i:zful] 
adjective: acclamant 
easel - noun: chevalet 
easement - ['i:zmênt] 
noun: tranquillité, atténuement, droit de passage 
easier - plus facile 
easiest - plus facile 
easily - ['i:zili] 
adverb: facilement, aisément, sans difficulté, sans peine, vite 
easiness - ['i:zinis] 
noun: facilité, négligence, indifférence 
easing - assouplissement 
east - [i:st] 
noun: est, orient, levant 
east-bound - ['i:stbaund] 
est lié 
easter - adjective: pascal, de Pâques; 
noun: Pâques 


easterly - ['i:stêli] 
adjective: d'est, de l'est, ã l'est; 
adverb: vers l'est 
eastern - ['i:stên] 
adjective: est, de l'est, oriental 
easterner - ['1:stênê] 
oriental 
easternmost - ['i:stênmêust] 
adjective: le plus à l'est 
eastertide - pâques 
easting - ['1:stin] 
adjective: en direction de l'est 
eastward - ['i:stwêd] 
adjective: à l'est; 
adverb: vers l'est 
eastwards - ['i:stwêdz] 
vers l'est 
easy - ['1:z1] 
adjective: facile, simple, aisé, naturel, tranquille, pas fatiguant; 
adverb: tranquillement 
easy-chair - noun: fauteuil rembourré 
easy-going - ['i:zi,gêuin] 
facile à vivre 
easy chair - ['i:zi't§€ê] 
noun: fauteuil rembourré 
easygoing - adjective: tranquille, complaisant, accommodant, facile à 
vivre, décontracté 
eat - [i:t] 
verb: manger, aller manger, bouffer, croquer, prendre son repas, prendre 
un repas, faire minette 
eatable - ['i:têbl] 
adjective: mangeable, bon à manger 
eaten - ['i:tn| 
adjective: mangé 
eater - ['i:tê| 
noun: mangeur, gourmand 


eatery - ['i:têri] 
noun: restaurant 
eating - ['i:tin] 
noun: nourriture 
eating-house - ['i:tinhaus| 
noun: restaurant à bas prix 
eats - [i:ts] 
mange 
eau-de-cologne - noun: eau de Cologne 
eau-de-vie - ['éudê'vi:| 
noun: eau-de-vie 
eave - avant-toit 
eaves - [i:vz] 
noun: avant-toit, corniche 
eavesdrop - ['i:vzdrop] 
verb: écouter de façon indiscrète 
eavesdropped - espionné 
eavesdropper - ['i:vz,dropê] 
noun: oreille indiscrète 
eavesdropping - écoute 
ebb - [eb] 
verb: refluer, décliner; 
noun: reflux 
ebb-tide - ['eb'taid] 
noun: marée descendante, période de déclin 
ebon - ['ebên] 
ébène 
ebonite - ['ebênait| 
noun: ébonite 
ebony - ['ebêni] 
adjective: d'ébène, en ébène; 
noun: ébène, noir d'ébène 
ebullience - [i'bÂljêns] 
noun: exubérance 
ebulliency - [i'bÂljénsi] 
noun: exubérance 


ebullient - [i'bÂljént] 
adjective: plein de vie, exubérant 
ebullition - [,ebê'li§ên] 
noun: ébullition, exubérance 
ecaudate - [i:'ko:deit] 
adjective: sans queue 
eccentric - [ik'sentrik] 
adjective: excentrique, bizarre, original; 
noun: farfelu, excentrique, original 
eccentricity - [,eksen'trisiti] 
noun: excentricité, originalité, bizarrerie 
ecclesiastic - [1,kli:z1'æstik] 
adjective: ecclésiastique 
ecclesiastical - [i,kli:zi'æstikêl] 
adjective: ecclésiastique 
echelon - ['e§êlon] 
verb: échelonner, s'échelonner; 
noun: échelon 
echidna - échidné 
echini - [e'kainai] 
oursins 
echinus - [e'kainês] 
noun: échinide 
echo - ['ekêu] 
verb: répercuter, résonner, se faire l'écho; 
noun: écho, rappel 
echoic - [e'kêuik] 
adjective: résonnant 
echoing - adjective: sonore 
eclair - noun: flamboyance, flamboyancy, thunderbolt, flash of 
lighting, lightning 
eclampsia - [i'klæmpsiê] 
noun: éclampsie 
eclat - ['eiklâ:] 
noun: éclat 


eclectic - [ek'lektik] 
adjective: éclectique; 
noun: éclectique 
eclecticism - [ek'lektisizm] 
noun: éclectisme 
eclipse - [1'klips] 
noun: éclipse; 
verb: éclipser 
ecliptic - [1'kliptik] 
écliptique 
eclogue - ['eklog] 
noun: églogue 
eclogues - églogues 
ecological - [,eké'lodzikêl] 
adjective: écologique 
ecology - [i'kolêdzi] 
noun: écologie 
econometrics - économétrie 
economic - |,1:ké nomik] 
adjective: économique 
economical - [,i:kê'nomikêl] 
adjective: économique, économe 
economically - [,1:ké nomikêli] 
adverb: économiquement 
economics - [,i:kê'nomiks] 
noun: économie, sciences économiques 
economist - [1:'konêmist] 
noun: économiste 
economize - [1:'konêmaiz] 
verb: économiser, faire des économies, épargner 
economizer - [1:'konêmaizé| 
noun: économiseur, personne épargnante 
economy - [1:'konêmi| 
noun: économie, système économique 
economy class - noun: classe touriste 
ecosystem - écosystème 


ecru - ['eikru:] 
adjective: raw 
ecstasy - ['ekstêsi] 
noun: extase, ravissement, joie 
ecstatic - [eks'tætik] 
adjective: extasié, en extase 
ectoplasm - ['ektêuplæzm] 
noun: ectoplasme 
ecu - noun: crown, shield, coat of arms 
ecuador - equateur 
ecuadoran - equateur 
ecuadorian - équatoriens 
ecumenic - [,i:kju:'menik] 
œcuménique 
ecumenical - [,i:kju:'menikêl] 
adjective: œcuménique 
eczema - ['eksimê] 
noun: eczéma 
edam - noun: Edam 
edaphology - [,edê'folêdżi] 
édaphologie 
eddy - ['edi] 
noun: remous, tournoiement, tourbillon; 
verb: tourbillonner, tournoyer, faire des tourbillons 
edema - noun: œdème 
eden - noun: paradis terrestre, Eden 
edentate - [i'dentit] 
adjective: édenté 
edge - [edż] 
noun: fil, bord, rive, bordure, marge, lisière, rebord, margelle; 
verb: border, affiler, se faufiler 
edge-tool - ['edztu:1] 
taillanderie 
edgeways - ['edżweiz] 
adverb: de côté, de côté de 


edgewise - ['edzwaiz] 
adverb: de côté de 
edging - ['edzin] 
noun: bordure, liséré 
edgy - ['edzi] 
adjective: énervé, crispé, nerveux, à cran 
edibility - [,edi'biliti] 
noun: comestibilité 
edible - ['edibl] 
adjective: comestible, mangeable, consommable 
edibles - comestibles 
edict - ['i:dikt] 
noun: décret 
edification - [,edifi'keiSên] 
noun: édification, instruction 
edifice - [e'difis] 
noun: édifice 
edify - ['edifai| 
verb: édifier 
edit - ['edit] 
verb: être le rédacteur en chef de, diriger la publication, mettre au point, 
éditer; 
noun: mise au point, révision 
editable - modifiable 
edited - adjective: édité 
edition - [i'di§ên] 
noun: information, nouvelle, édition 
editor - ['editê] 
noun: éditeur, éditorialiste, rédacteur, directeur de la rédaction, 
chroniqueur, monteur 
editor-in-chief - ['editêrin't§i:f] 
noun: rédacteur en chef 
editorial - [,edi'to:riêl] 
adjective: édité par le rédacteur en chef, éditorial, de la rédaction; 
noun: éditorial 


editorialist - [,edi'to:riêlist] 
éditorialiste 
editorialize - [,edi'to:riêlaiz| 
éditoriaux 
educate - l'edju:keit] 
verb: instruire, donner des instructions, cultiver, enseigner, éduquer 
educated - l'edju:keitid] 
adjective: cultivé, bien informé, enseigné 
education - [,edju:'kei§ên] 
noun: éducation, instruction, enseignement, pédagogie, scolarisation, 
formation, culture 
educational - [,edju:'kei§ênl] 
adjective: culturel, pédagogique 
educationalist - [,edju:'kei$nêlist] 
noun: éducateur 
educationally - [,edju:'kei1$nêli] 
adverb: pédagogiquement 
educationist - [,edju:'kei$nist] 
pédagogue 
educative - l'edju:kêtiv] 
adjective: cultivé, éducatif 
educator - l'edju:keitê] 
noun: éducateur 
educe - [i:'dju:s] 
verb: dégager, faire sortir, tirer 
eduction - [i:'dÃk§ên] 
noun: dégagement, tirage 
edulcorate - [i'dÂlkoreit] 
édulcorer 
edulcoration - édulcoration 
eel - [i:l] 
noun: anguille 
eel-buck - ['i:1bÂk] 
noun: anguille 
eel-pout - ['i:Ipaut] 
anguille tacaud 


eel-spear - ['i:lspiê] 
anguille lance 
eerie - ['iêri] 
adjective: qui donne le frisson, étrange, sinistre 
eery - ['iêri] 
adjective: sinistre, étrange 
efface - [i'feis] 
verb: effacer 
effect - [i'fekt] 
noun: effet, contenu, impact, résultat, impression, teneur, incidence; 
verb: produire effet, effectuer, mettre en application 
effecting - effectuer 
effective - [1'fektiv| 
adjective: réussi, véritable, efficace, effectif, valide 
effectively - adverb: effectivement, efficacement 
effectiveness - noun: efficacité 
effector - effecteur 
effectual - [i'fektjuêl] 
adjective: efficace, valide 
effectuate - [1'fektjueit] 
verb: effectuer, réaliser, opérer 
effectuation - [1,fektju'eiSên] 
noun: effet 
effeminacy - [i'feminêsi] 
noun: efféminement 
effeminate - [1'feminit| 
adjective: efféminé 
efferent - ['eferênt] 
efférents 
effervesce - [,efê'ves] 
verb: entrer en effervescence, pétiller, être tout excité, déborder 
effervescence - [,efé'vesns| 
noun: effervescence, pétillement, excitation 
effervescency - [,efê'vesnsi] 
noun: effervescence, pétillement, excitation 


effervescent - [,efê'vesnt] 
adjective: effervescent, plein d'entrain, gazeux 
effervesence - effervescence 
effete - [e'fi:t] 
adjective: mou, affaibli 
efficacious - [,efi'kei§ês] 
adjective: efficace 
efficacy - ['efikêsi] 
noun: efficacité, compétence 
efficiency - noun: efficacité, bon fonctionnement, rendement 
efficient - [i'fi§ênt] 
adjective: efficace, compétent, opérationnel 
efficiently - efficacement 
effigy - noun: effigie 
efflorescence - [,eflo:'resns] 
noun: floraison, efflorescence 
effluence - ['efluêns] 
noun: effluence 
effluent - ['efluênt] 
adjective: effluent; 
noun: effluent 
effluvia - [e'flu:vjê] 
effluves 
efflux - ['eflÂks] 
noun: fuite des capitaux, exode des capitaux, exode des cerveaux, fuite 
effort - ['efêt] 
noun: effort, essai 
effortless - ['efêtlis] 
adjective: facile, sans effort, sans difficulté 
effortlessly - sans effort 
efforts - noun: efforts 
effrontery - noun: impertinence, effronterie 
effulgence - [e'fÃldzêns] 
noun: rayonnement 
effulgent - [e'fÂldżênt] 
adjective: rayonnant 


effuse - [e'fju:s] 
verb: écouler 

effusion - [i'fju:zên] 
noun: effusion, écoulement 

effusive - [i'fju:siv] 
adjective: expansif, démonstratif 

eg - par exemple 

egad - [i'gæd] 
parbleu 

egalitarian - [i ,gæli't€êriên] 
adjective: égalitariste 

egg - [eg] 
noun: œuf, bougre 

egg-beater - ['eg,bi:tê] 
noun: batteur à œufs 

egg-cup - ['egkAp] 
coquetier 

egg-dance - ['egdâ:ns] 
oeuf-danse 

egg-flip - ['egflip] 
sabayon 

egg-nog - ['egnog] 
lait de poule 

egg-plant - ['egplâ:nt] 
aubergine 

egg-shaped - ['eg§eipt] 
adjective: ovoïde 

egg-shell - ['eg§el] 
coquille d'œuf 

egs-timer - ['eg,taimê| 
sablier 

egg-white - l'egwait] 
blanc d'oeuf 

egghead - ['eghed] 
adjective: intellectuel 

eggplant - noun: aubergine 


eglantine - ['eglêntain] 
noun: églantine, églantier 
ego - ['egêu] 
noun: ego, moi, arrogance 
egocentric - [,egêu'sentrik] 
adjective: égocentrique 
egoism - ['egêuizm] 
noun: égoisme 
egoist - ['egêuist] 
noun: égoïste 
egoistic - [,egêu'istik| 
adjective: égoïste 
egoistical - [,egêu'istikêl| 
égoïste 
egoless - sans ego 
egotism - ['egêutizm] 
noun: égotisme 
egotist - ['egêutist] 
noun: égotiste 
egotistical - égoïste 
egregious - [i'gri:dzês] 
adjective: énorme 
egress - ['i:gres] 
noun: sortie, émersion, issue; 
verb: sortir 
egression - [i:'gre§ên] 
noun: émersion 
egret - ['i:gret] 
aigrette 
egypt - noun: Egypte 
egyptian - adjective: égyptien; 
noun: Égyptien 
egyptologist - noun: égyptologue 
egyptology - noun: égyptologie 
eh - [ei] 
hein 


eider - ['aidê] 
noun: eider 
eider-down - ['aidêdaun] 
édredon 
eiderdown - noun: édredon, duvet d'eder 
eigenvector - vecteur propre 
eight - [eit] 
noun: huit; 
numeral: huit 
eighteen - numeral: dix-huit 
eighteenth - adjective: dix-huitième; 
numeral: dix-huitième 
eighth - adjective: huitième; 
numeral: huitième 
eightieth - ['eitii0] 
adjective: quatre-vingtième; 
numeral: quatre-vingtième 
eighty - ['eiti] 
numeral: quatre-vingt, quatre-vingts; 
noun: quatre-vingt 
either - ['aiðê] 
pronoun: l'un ou l'autre, chaque, n'importe lequel; 
adverb: non plus 
either-way - soit à sens unique 
ejaculate - [i'dżækjuleit] 
noun: éjaculation; 
verb: exclamer, éjaculer 
ejaculation - [i,dżækju'lei§ên] 
noun: éjaculation 
eject - [i:'dżekt] 
verb: éjecter, expulser, lancer, pousser, faire sortir, vider 
ejection - [i:'dzek§ên] 
noun: expulsion, éjection 
ejectment - [i:'dzektmênt] 
noun: éjection 


ejector - [i:'dzektê] 
noun: éjecteur 
eke - [i:k] 
verb: augmenter 
eke out - [-THIOJIHHTÞ] 
verb: gagner, économiser 
elaborate - [i'laebêrit] 
adjective: détaillé, raffiné, étudié, élaboré, compliqué; 
verb: distiller, donner des détails, raffiner, enseigner, élaborer, travailler 
elaborated - élaboré 
elaborating - l'élaboration de 
elaboration - [i,læbê'rei§ên] 
noun: raffinement, enseignement, complication, élaboration 
elan - [ei'lã:n] 
noun: énergie 
eland - ['i:lênd] 
éland 
elapse - [i'laeps] 
verb: s'écouler, se passer 
elapsed - adjective: passé 
elastic - [i'læstik] 
adjective: élastique; 
noun: caoutchouc 
elastic-sides - [i'læstiksaidz] 
noun: élastique 
elasticity - [,elæs'tisiti] 
noun: élasticité 
elastomer - élastomère 
elate - [i'leit] 
verb: ravir, enthousiasmer; 
adjective: euphorique 
elated - [i'leitid] 
adjective: exulté 
elation - [i'lei§ên] 
noun: exultation, allégresse 


elbow - ['elbêu] 
verb: s'accouder à, être coudé à; 
noun: coude 
elbow-chair - ['elbêu't§€ê] 
fauteuil 
elbow-grease - ['elbêugri:s] 
noun: huile de coude 
elbow-rest - ['elbêurest] 
accoudoir 
elbow-room - ['elbêurum] 
coudées franches 
elbowroom - coudées franches 
elder - ['eldê] 
adjective: aîné, ancien; 
noun: ancien 
elderberry - noun: sureau 
elderly - ['eldêli] 
adjective: assez âgé; 
noun: personne âgée 
eldest - l'eldist] 
adjective: aîné 
elect - [i'lekt] 
verb: élire, se présenter aux élections législatives, se porter candidat, 
désigner; 
noun: candidat, élu; 
adjective: candidat 
elected - adjective: élu, désigné 
election - [i'lek§ên] 
noun: élection, élections 
electioneer - [i,lek§ê'niê] 
verb: mener une campagne électorale 
electioneering - [i,lek§ê'niêrin] 
noun: campagne électorale, propagande électorale 
elective - [1'Iektiv] 
adjective: électif, optionnel; 
noun: cours facultatif 


electives - au choix 
elector - [i'lektê] 
noun: électeur 
electoral - [i'lektêrêl] 
adjective: électoral 
electorate - [i'lektêrit] 
noun: électorat, électeurs 
electric - [i'lektrik] 
adjective: électrique, électrifié 
electric chair - [i'lektrik't§€ê] 
noun: chaise électrique 
electrical - [i'lektrikêl] 
adjective: électrique, électrifié 
electrician - [ilek'triSên] 
noun: électricien 
electricity - [1lek'trisiti| 
noun: électricité, galvanisation 
electrification - [1,lektrifi'ke1$ên| 
noun: électrification 
electrify - [i'lektrifai] 
verb: électrifier, électriser, galvaniser 
electrization - [i,lektri'zei$ên] 
électrisation 
electro - [i'lektrêu] 
prefix: électro- 
electrocardiogram - [1,lektrêu,kâ:dié'græml| 
noun: électrocardiogramme 
electrocardiograph - électrocardiographe 
electrochemistry - [1,lektrêu'kemistri] 
noun: électrochimie 
electrocute - [i'lektrêkju:t] 
verb: électrocuter 
electrocuted - électrocuté 
electrocution - [i,lektrê'kju:§ên] 
noun: électrocution 


electrode - [i'lektrêud] 
noun: électrode 
electrodynamics - [i'lektrêudai'næmiks] 
noun: électrodynamique 
electrokinetics - [i'lektrêukai'netiks] 
électrocinétique 
electroluminescent - électroluminescent 
electrolyse - [i'lektrêulaiz] 
verb: électrolyser 
electrolysis - [ilek'trolisis] 
noun: électrolyse 
electrolyte - [i'lektrêulait] 
noun: électrolyte 
electrolytic - adjective: électrolytique 
electromagnet - [i'lektrêu'mægnit] 
noun: électro-aimant 
electromagnetic - [i'lektrêumæg'netik] 
adjective: électromagnétique 
electromagnetism - électromagnétisme 
electromechanic - électromécanique 
electrometallurgy - [i'lektrêume'tælêdżi] 
noun: électrométallurgie 
electrometer - [ilek'tromitê] 
noun: électromètre 
electromotive - [i'lektrêumêutiv] 
adjective: électromoteur 
electromotor - [i'lektrêu'mêutê] 
noun: électromoteur 
electron - [i'lektron] 
noun: électron 
electron-volt - [i'lektron'vêult] 
noun: électron-volt 
electronegative - [i'lektrêu'negêtiv] 
adjective: électronégatif 
electronic - [ilek'tronik] 
adjective: électronique 


electronically - par voie électronique 
electronics - [ilek'troniks] 
noun: électronique, électronicien 
electrooptic - électro-optique 
electropathy - [ilek'tropê0i] 
électrothérapie 
electrophone - [i'lektrêfêun] 
noun: record player 
electrophoresis - électrophorèse 
electroplate - [i'lektrêupleit] 
verb: plaquer par galvanoplastie 
electroplating - [1'lektrêu,pleitin] 
galvanoplastie 
electropositive - [i'lektrêu'pozêtiv] 
adjective: électropositif 
electroscope - [i'lektrêskêup] 
noun: électroscope 
electrostatic - adjective: électrostatique 
electrostatics - [1'Iektrêu'stætiks| 
noun: électrostatique 
electrotherapy - [i'lektrêu'0erêpi] 
noun: électrothérapie 
electrothermal - électrothermique 
electrotype - [i'lektrêutaip] 
verb: clicher par galvanotype:; 
noun: galvano, galvanotype 
electuary - [i'lektjuêri] 
électuaire 
eleemosynary - [,elii:'mosinêri] 
bienfaisance 
elegance - ['eligêns] 
noun: élégance, grâce, chic, distinction 
elegancy - ['eligênsi] 
noun: élégance, grâce, chic, distinction 
elegant - ['eligênt] 
adjective: élégant, gracieux, distingué, chic 


elegiac - [,eli'dzaiêk] 
adjective: élégiaque 
elegiacs - élégiaques 
elegy - ['elidżi] 
noun: élégie 
element - ['elimênt] 
noun: élément, résistance 
elemental - [,eli'mentl] 
adjective: élémentaire 
elementary - [,eli'mentêri] 
adjective: élémentaire, primaire 
elementwise - élément par élément 
elephant - ['elifênt] 
noun: éléphant, éléphanteau 
elephantiasis - [,elifên'taiêsis] 
noun: éléphantiasis 
elephantine - [,eli'fæntain| 
adjective: éléphantesque, maladroit 
elevate - ['eliveit] 
verb: élever, animer, hausser 
elevated - l'eliveitid| 
adjective: éminent, élevé 
elevating - ['eliveitin| 
élévatrices 
elevation - [,eli'vei§ên] 
noun: hauteur, altitude, élévation, éminence, gonflage, noblesse, coupe 
verticale 
elevator - ['eliveitê] 
noun: ascenseur, élévateur, releveur 
eleven - [i'levn] 
noun: onze; 
numeral: onze 
eleventh - [i'levn0] 
adjective: onzième; 
numeral: onzième 


elf - [elf] 
noun: farfadet, elfe 
elf-bolt - ['elfbêult] 
elf-boulon 
elfin - ['elfin] 
adjective: délicat 
elicit - [i'lisit] 
verb: arracher, mettre à jour, provoquer, tirer, obtenir, extraire, foire sortir 
elicitation - noun: arrachement, explication, extraction, dérivation 
elide - [i'laid] 
verb: élider 
eligibility - [,elidzê'biliti] 
noun: éligibilité, admissibilité 
eligible - ['elidzêbl] 
adjective: éligible, admissible 
eliminability - éliminabilité 
eliminate - [i'limineit] 
verb: éliminer, écarter, exclure, supprimer, négliger 
eliminated - éliminé 
elimination - [i,limi'nei§ên] 
noun: élimination, négligence, expulsion, évacuation 
eliminator - [i'limineitê] 
noun: éliminateur 
elision - [i'lizên] 
noun: élision 
elite - [ei'li:t] 
noun: élite 
elixir - [i'liksê] 
noun: élixir 
elizabethan - adjective: élisabéthain; 
noun: Élisabéthain 
elk - [elk] 
noun: élan, wapiti, peau d'élan 
ell - [el] 
noun: aune 


ellipse - [i'lips] 
noun: ellipse 
ellipses - [i'lipsi:z] 
noun: ellipse, ellipsis 
ellipsis - [i'lipsis] 
noun: ellipse 
ellipsoid - ellipsoïde 
elliptic - [i'liptik] 
adjective: elliptique 
elliptical - [i'liptikêl] 
adjective: elliptique 
elm - [elm] 
noun: orme 
elocution - [,elê'kju:§ên] 
noun: élocution, diction 
elongate - ['i:longeit] 
verb: prolonger, faire prolonger, s'étirer; 
adjective: allongé, prolongé 
elongated - adjective: longue, long 
elongation - [,i:lon'gei§ên] 
noun: allongement, élongation, prolongement 
elope - [i'lêup] 
verb: s'enfuir pour se marier, s'enfuir avec qn pour l'épouser, prendre la 
fuite 
elopement - [i'lêupmênt] 
noun: fugue 
eloquence - ['elêukwêns] 
noun: éloquence 
eloquent - ['elêukwênt] 
adjective: éloquent, expressif, parlant 
else - [els] 
adverb: autre, d'autre, de plus; 
adjective: personne d'autre 
elsewhere - ['els'w€ê] 
adverb: autre part, n'importe où ailleurs, dans un autre endroit 


elucidate - [i'lu:sideit] 
verb: expliquer, élucider, éclaircir 
elucidation - [i,lu:si'dei§ên] 
noun: explication, élucidation, éclaircissement 
elucidative - [i'lu:sideitiv] 
adjective: clair 
elucidatory - [i'lu:sideitêri] 
adjective: clair 
elude - [i'lu:d] 
verb: se soustraire, échapper à, tergiverser, éluder, se dérober, déjouer 
elusion - [i'lu:żên] 
noun: esquivement, échappement 
elusive - [i'lu:siv] 
adjective: qui échappe, évasif, insaisissable, fuyant, fugitif 
elusory - [i'lu:sêri] 
adjective: évasif 
elutriate - [i'lju:trieit] 
verb: raffiner 
elver - l'elvê] 
noun: civelle 
elves - [elvz] 
elfes 
elvish - ['elvi§] 
elfique 
elysium - noun: Élysée 
elytra - l'elitrê] 
élytres 
elytron - ['elitron| 
élytre 
elzevir - elzévir 
emaciate - [i'mei$ieit| 
verb: s'émacier, s'amaigrir 
emaciated - [i'mei$ieitid| 
adjective: émacié, amaigri, décharné 
emaciation - [i,meisi'ei§ên] 
noun: émaciation, amaigrissement 


emanate - ['emêneit] 
verb: émaner, provenir de 
emanated - émané 
emanating - émanant 
emanation - [,emê'nei§ên] 
noun: dégagement, émanation 
emancipate - ['mænsipeit] 
verb: émanciper 
emancipated - émancipé 
emancipating - émancipatrice 
emancipation - [imænsi'peiSên] 
noun: émancipation, libération 
emancipationist - [i,mænsi'peiSéênist] 
émancipationniste 
emancipator - noun: émancipateur 
emasculate - [i'mæskjuleit] 
verb: émasculer 
emasculation - [i,;maskju'lei§ên] 
noun: émasculation 
embalm - [im'bâ:m] 
verb: embaumer, s'embaumer; 
noun: embaumement 
embalmer - embaumeur 
embalmment - [im'bâ:mmênt] 
noun: embaumement 
embank - [Âim'bænk] 
verb: encercler par une berge 
embankment - [im'bænkmênt] 
noun: digue, berge 
embargo - [em'bâ:gêu] 
noun: embargo 
embark - [im'bâ:k] 
verb: embarquer, prendre à bord, entamer, monter à bord, s'engager dans, 
commencer un emploi 
embarkation - [,embê:'kei§ên] 
noun: embarquement, commencement 


embarrass - [im'bærês] 
verb: embarrasser, gêner, déconcerter, faire compliquer 
embarrassed - [im'bærêst] 
adjective: embarrassé, compliqué 
embarrassing - [im'bærêsin] 
adjective: embarrassant, gênant 
embarrassingly - [im'bærêsinli] 
adverb: manière embarrassante, d'une franchise embarrassante 
embarrassment - [im'bærêsméênt| 
noun: embarras, confusion 
embassy - ['embêsi] 
noun: ambassade 
embed - [im'bed| 
verb: enchâsser, enfoncer, sceller 
embedded - embarqués 
embedding - noun: scellage 
embellish - [im'beli$| 
verb: embellir, orner, décorer, agrémenter 
embellishment - [im'beli$mênt] 
noun: embellissement, décoration, ornement, enjolivement 
ember - ['embê] 
noun: charbon ardent 
ember-goose - ['embêgu:s] 
braise d'oie 
embezzle - [im'bezl] 
verb: détourner 
embezzled - détournés 
embezzlement - [im'beziImént] 
noun: détournement de fonds, escroquerie, duperie, malversation 
embezzler - escroc 
embezzling - détournement 
embitter - [im'bitê] 
verb: aigrir, remplir d'amertume, embêter, faire aigrir, altérer 
emblazon - [im'bleizên] 
verb: chanter les louanges 


emblem - ['emblêm] 
noun: emblème, insigne 
emblematic - [,embli'mætik| 
adjective: emblématique 
emblematical - [,embli'matikêl] 
emblématique 
embodied - [im'bodid] 
incarnée 
embodiment - [im'bodimêént] 
noun: incarnation, concrétisation, personnification 
embody - [im'bodi] 
verb: incarner, inclure, faire intégrer, concrétiser, donner forme, résumer, 
personnifier, comprendre 
embolden - [im'bêuldên] 
verb: donner courage, enhardir 
embolism - ['embêlizm] 
noun: embolie 
embonpoint - [,o:mbom'pwæn|] 
noun: overweight, portliness, fatness, rotundity, avoirdupois 
emboss - [im'bos] 
verb: bosseler, ciseler, gaufrer 
embossed - en relief 
embossing - noun: ciselure 
embouchure - [,ombu'§uê] 
noun: embouchure 
embowel - [im'bauêl] 
verb: tirer le boyau 
embrace - [im'breis] 
verb: embrasser, étreindre, enlacer, saisir, faire embrasser, comprendre, 
adopter, accepter avec plaisir, donner l'accolade, s'embrasser, s'étreindre; 
noun: embrasse, embrassade, étreinte 
embranchment - [im'brâ:nt$mêént] 
noun: branchement 
embrangle - [im'bræng|] 
verb: embarrasser 


embrasure - [im'breizê] 
noun: embrasure 
embrittle - [em'britl] 
fragiliser 
embrocation - [,embrêu'kei§ên] 
noun: embrocation 
embroider - [im'broidê] 
verb: broder, enjoliver, orner 
embroidery - [im'broidêri] 
noun: broderie 
embroil - [im'broil] 
verb: mêler à, faire impliquer 
embroilment - [im'broilmênt] 
noun: implication, mêlée 
embryo - ['embriêu] 
noun: embryon 
embryologist - embryologiste 
embryology - [,embri'olêdzi] 
noun: embryologie 
embryonic - [,embri'onik] 
adjective: embryologique, embryonnaire, en germe 
emend - [i:'mend] 
verb: corriger 
emendation - [,i:men'dei§ên] 
noun: correction 
emerald - ['emêrêld] 
noun: émeraude de couleur vert, émeraude; 
adjective: émeraude 
emerge - [i'mê:dż] 
verb: émerger, apparaître, se faire jour, surgir, se dessiner, ressortir de 
emergence - [i'mê:dżêns] 
noun: apparition, émergence 
emergency - [i'mê:dżênsi] 
noun: nécessité, cas de nécessité, urgence, cas d'urgence; 
adjective: d'urgence 
emergency service - adjective: police de secours 


emergent - [i'mê:dzênt] 
adjective: émergent 
emerging - émergents 
emeritus - [i:'meritês] 
adjective: émérite, honoraire 
emersion - [i:'mê:§ên] 
noun: émersion, parution, émergence 
emery - ['emêri] 
noun: êmeri, lime à ongles 
emery-cloth - ['emêriklo0] 
noun: toile émeri 
emery-paper - ['emêri,peipê] 
noun: papier d'émeri, papier de verre 
emery-wheel - ['emêriwi:1] 
emery-roues 
emetic - [i'metik] 
adjective: émétique, vomitif; 
noun: émétique, vomitif 
emetine - ['emêtin] 
émétine 
emeu - ['imju:] 
noun: emu 
emigrant - ['emigrênt] 
adjective: émigrant; 
noun: émigré 
emigrate - ['emigreit] 
verb: émigrer 
emigrated - émigré 
emigrating - émigrer 
emigration - [,emi'grei§ên] 
noun: émigration 
emigratory - ['emigrêtéri] 
adjective: émigrataire 
emigre - ['emigrei] 
noun: émigré 


eminence - ['eminêns] 
noun: éminence, distinction 
eminent - ['eminênt] 
adjective: éminent, très haut 
emir - [e'miê| 
noun: émir 
emirate - noun: émirat 
emissary - ['emisêri] 
noun: émissaire 
emission - [i'mi§ên] 
noun: lancement, dégagement, émission 
emissive - [i'misiv] 
adjective: émissif 
emit - [i'mit] 
verb: dégager, émettre, lancer, répandre 
emitter - émetteur 
emitting - émettant 
emollient - [i'moliênt] 
adjective: émollient, ramollissant 
emolument - [i'moljumênt] 
noun: émoluments, honoraires 
emotion - [i'mêu§ ên] 
noun: émotion, émoi, sentiment, passion 
emotional - [i'mêu§ênl] 
adjective: émotionnel 
emotionalism - [i'mêu§nêlizm] 
noun: émotivité 
emotionality - [imêu§ê'næliti] 
noun: émotivité, sensiblerie 
emotive - [i'mêutiv] 
adjective: sensible, à fort teneur émotionnel 
empathize - empathie 
empathy - ['empê0i] 
noun: empathie, affinité 
empennage - [em'peniż] 
noun: empennage 


emperor - ['empêrê] 
noun: empereur 
emphases - ['emfêsi:z] 
accents 
emphasis - noun: accentuation 
emphasize - ['emfêsaiz] 
verb: insister sur, mettre l'accent sur, faire valoir, souligner 
emphatic - [im'fætik] 
adjective: énergique, catégorique, vigoureux 
emphatically - [im'fætikêli] 
adverb: énergiquement, absolument pas 
emphysema - [,emfi'si:mê] 
noun: emphysème 
empire - ['empaiê] 
noun: empire 
empiric - [em'pirik] 
noun: empirique 
empirical - [em'pirikêl] 
adjective: empirique 
empiricism - [em'pirisizm] 
noun: empirisme 
empiricist - [em'pirisist] 
noun: empiriste 
emplacement - [im'pleismênt] 
noun: emplacement 
emplane - [im'plein] 
verb: embarquer à bord d'un avion 
employ - [im'ploi] 
verb: employer, utiliser, user de, faire employer, faire travailler; 
noun: travail 
employable - [im'ploiébl| 
employables 
employe - [om'ploiei| 
noun: employeur, salarié 
employed - employés 


employee emploi: 
noun: travailleur, ouvrier, préposé, employé, employée 
employer - [im'ploiê] 
noun: employeur, patron 
employment - [im'ploimênt] 
noun: emploi, travail, usage, placement 
empoison - [im'poizn|] 
verb: empoisonner 
emporium - [em'po:riêm] 
noun: grand magasin, centre commercial, marché 
empower - [im'pauê| 
verb: autoriser qn à faire, habiliter, donner des pouvoirs, donner pleins 
pouvoirs pour faire 
empress - ['empris| 
noun: impératrice 
emprise - [im'praiz| 
noun: hold 
emptiness - ['emptinis] 
noun: vide, désert, vanité, creux, vacuité 
empty - ['empti] 
verb: vider, vidanger, faire vider, dénouer, dépeupler, verser, dépoter, se 
vider, s'écouler; 
adjective: vide, dénué, sans emploi, vaniteux, creux; 
noun: vide 
empty-handed - ['empti'hændid] 
adjective: les mains vides 
empty-headed - ['empti'hedid] 
adjective: sans cervelle, écervelé 
emptyings - ['emptiinz] 
vidanges 
empurple - [im'pê:pl] 
empourprent 
empyreal - [,empaï'ri:êl] 
adjective: empyré 
empyrean - [,empai'ri:ên] 
noun: empyrée 


emu - ['imju:] 
noun: émeu 
emulate - ['emjuleit| 
verb: imiter, essayer d'égaler, être à l'émule de, discuter 
emulated - émulé 
emulation - [,emju'lei§ên] 
noun: émulation, imitation 
emulative - ['emjulétiv| 
d'émulation 
emulator - noun: émule 
emulous - ['emjulês] 
jaloux 
emulsifier - verb: emulsify 
emulsify - [i'mÃ1sifai] 
verb: émulsifier 
emulsion - [i'mÃ1§ên] 
noun: émulsion 
emulsive - [i'mÂlsiv] 
adjective: émulsif 
en - [en] 
fr 
en route - [â:n'ru:t] 
adverb: en route 
enable - [i'neibl] 
verb: permettre, habiliter 
enabled - permis 
enablement - habilitation 
enabling - permettant 
enact - [1'nækt| 
verb: décréter, jouer un rôle, donner force, promulguer 
enacting - [1'næktin| 
l'adoption 
enactment - [i'næktmênt] 
noun: promulgation 
enamel - [i'næmêl] 
adjective: émaillé; 


noun: émail; 
verb: émailler 
enameled - émaillée 
enameling - émaillage 
enamelware - émaillés 
enamored - adjective: amoureux fervent, amoureux, épris 
enamour - |i'næmê] 
verb: être amoureux, être séduit par, être enchanté de 
enamoured - adjective: amoureux fervent, amoureux, épris 
encamp - [in'kæmp] 
verb: camper, faire camper 
encampment - [in'keempmênt] 
noun: campement 
encapsulate - encapsuler 
encapsulated - encapsulé 
encapsulating - encapsulation 
encase - [in'keis] 
verb: emboîter, encaisser, enfermer, recouvrir, gainer 
encasement - [in'keismênt] 
noun: encaissement 
encash - [in'kæ§] 
encaisser 
encashment - encaissement 
encaustic - [en'ko:stik] 
adjective: encaustique; 
noun: encaustique 
enceinte - [â:n'sænt] 
adjective: enceinte 
encephalic - | ,enkê'fælik] 
adjective: encéphalique 
encephalitis - [,enkefê'laitis] 
noun: encéphalite 
enchain - [in't$ein] 
verb: enchaîner 
enchant - [in't$â:nt] 
verb: enchanter, ravir, charmer, ensorceler 


enchanted - adjective: enchanté 
enchanter - [in't$â:ntê| 
noun: ensorceleur, enchanteur 
enchanting - adjective: charmant, enchanteur 
enchantment - [in't$â:ntmênt] 
noun: enchantement, ravissement, ensorcellement 
enchantress - [in't$â:ntris] 
noun: enchanteresse 
encipher - [en'saifê] 
verb: chiffrer 
enciphering - chiffrement 
encircle - [in'sê:kl] 
verb: encercler, entourer 
encircled - encerclé 
encirclement - [in'sê:klmênt] 
noun: encerclement 
encircling - [in'sê:klin| 
adjective: encerclé 
encl - pj 
enclave - ['enkleiv] 
noun: enclave 
enclitic - [in'klitik] 
adjective: enclitique 
enclose - [in'klêuz] 
verb: entourer, clôture, joindre, inclure, cloîtrer, encercler 
enclosed - adjective: inclus, ci-joint, ci-inclus 
enclosing - enfermant 
enclosure - [in'klêużê] 
noun: enclos, lettre ci-inclus, encerclement, clôture, cloître, enceinte, parc 
encode - [in'kêud] 
verb: encoder, chiffrer, programmer 
encoded - codée 
encoder - verb: encode 
encoding - noun: codage 
encomiast - [en'kéumiæst] 
noun: encomiums 


encomiastic - [en,kêumi'æstik] 
encomiastique 
encomium - [en'kêumjêm] 
noun: panégyrique 
encompass - [in'kÃmpês] 
verb: entourer, inclure, comprendre, réaliser, exécuter, englober 
encompassed - englobait 
encore - [on'ko:] 
noun: bis; 
verb: bisser 
encounter - [in'kauntê| 
verb: affronter, rencontrer par hasard, s'heurter à, tomber sur, rencontrer; 
noun: rencontre, combat, accrochage 
encourage - [in'kÂridz] 
verb: flatter, encourager, inciter, stimuler, aider, soutenir, pousser qn de 
faire, stigmatiser 
encouragement - [in'kÂridzmênt] 
noun: encouragement, incitation, soutien, appui, aide 
encouraging - [in'kÂridzin] 
adjective: encourageant, incitant 
encroach - [in'krêuts| 
verb: émietter, empiéter, envahir 
encroachment - [in'krêut$mênt] 
noun: envahissement, empiètement 
encrust - [in'krÂst] 
verb: incruster, encroûter, couvrir d'une encroûte 
encrypt - crypter 
encryption - chiffrement 
encryptor - chiffreur 
encumber - [in'kÃmbê] 
verb: encombrer, handicaper 
encumbrance - [in'kAmbrêns] 
noun: handicap, fardeau, gêne 
encumbrancer - [in'kÃmbrênsê] 
grevant 


encyclic - [en'siklik] 
adjective: encyclique 
encyclical - [en'siklikêl] 
encyclique 
encyclopaedia - [en'saiklêu'pi:djê] 
noun: encyclopédie 
encyclopaedic - [en'saiklêu'pi:dik] 
adjective: encyclopédique 
encyclopaedical - [en'saiklêu'pi:dikêl] 
adjective: encyclopédique 
encyclopaedist - [en'saiklêu'pi:dist] 
noun: encyclopédiste 
encyclopedia - [en'saiklêu'pi:djê] 
noun: encyclopédie 
encyclopedic - [en'saiklêu'pi:dik] 
adjective: encyclopédique 
encyclopedical - [en'saiklêu'pi:dikêl] 
adjective: encyclopédique 
encyclopedist - [en'saiklêu'pi:dist] 
noun: encyclopédiste 
encyst - [in'sist] 
verb: ensacher 
end - [end] 
noun: extrémité, bout, limite, fin, terme, terminaison, résultat, suite, arrêt, 
but, objectif, 
verb: finir, terminer, mettre fin, se terminer, mourir 
end product - noun: produit fini 
endanger - [in'deindzê| 
verb: mettre en péril, mettre en danger 
endear - [in'diê| 
verb: faire aimer 
endearment - [in'diêmênt] 
noun: tendresse, paroles affectueuses, marques d'affection 
endeavor - [in'devê| 
noun: tentative, effort; 
verb: essayer de faire, s'efforcer 


endeavour - [in'devê] 
noun: tentative, effort; 
verb: tenter, s'efforcer 
ended - terminé 
endemic - [en'demik] 
adjective: endémique; 
noun: endémie 
endgame - ['endgeim| 
fin de partie 
ending - ['endin] 
noun: fin, conclusion, terminaison, désinence 
endive - ['endiv] 
noun: endive, scarole 
endless - ['endlis] 
adjective: interminable, éternel, perpétuel, continuel, inépuisable 
endocarditis - [,endêukâ:'daitis] 
noun: endocardite 
endocrine - ['endêukrain| 
adjective: endocrine 
endocrinology - [,endêukrai'nolêdzi] 
noun: endocrinologie 
endogamy - [en'dogêmi] 
noun: endogamie 
endogeneous - endogène 
endogenous - [en'dodzinês] 
adjective: endogène 
endorse - [in'do:s| 
verb: endosser, approuver, ratifier, signer, donner son aval à 
endorsed - approuvé 
endorsee - endossataire 
endorsement - [in'do:smênt| 
noun: endossement, approbation, appui, condition dans le contrat, 
signature 
endorser - endosseur 
endosperm - ['endêuspê:m] 
noun: endosperme 


endow - [in'dau] 
verb: doter 
endowed - doté 
endowing - dotant 
endowment - [in'daumênt] 
noun: dotation, talent 
endpaper - ['end,peipê] 
noun: page de garde 
endpoint - point de terminaison 
endproduct - ['end,prodÂkt] 
produit final 
endue - [in'dju:] 
verb: doter, revêtir 
endurable - [in'djuêrêbl] 
adjective: endurable, supportable, tolérable 
endurance - [in'djuêrêns] 
noun: endurance 
endure - [in'djuê] 
verb: supporter, endurer, rester, durer 
enduring - [in'djuêrin] 
adjective: stable, durable, persistant 
enduser - utilisateur final 
endwise - ['endwaiz] 
adverb: en long, bout ã bout 
enema - ['enimê] 
noun: lavement, bock ã lavement 
enemy - ['enimi] 
noun: ennemi, adversaire 
energetic - [,enê'dzetik] 
adjective: plein d'énergie, énergique, dynamique, débordant d'activité, 
efficace 
energetically - adverb: énergiquement 
energetics - [,enê'dzetiks| 
noun: énergie, énergétique 
energization - excitation 


energize - ['enêdzaiz] 
verb: travailler avec énergie 
energizer - électrificateur 
energy - ['enêdzi] 
noun: énergie, dynamisme, vitalité 
energy-intensive - à forte intensité énergétique 
enervate - ['enê:veit| 
verb: débiliter, affaiblir, amollir; 
adjective: affaibli, maigre 
enervation - [,enê:'vei§ên] 
noun: affaiblissement 
enfeeble - [in'fi:bl] 
verb: débiliter, amollir 
enfeebled - affaibli 
enfilade - [,enfi'leid] 
noun: enfilade 
enfold - [in'féuld] 
verb: envelopper, entourer, étreindre, embrasser 
enfolded - enveloppé 
enfolding - enveloppant 
enforce - [in'fo:s] 
verb: mettre en application, mettre en vigueur, fortifier, se faire respecter, 
réaliser, mettre en œuvre, imposer 
enforceable - [in'fo:séb]] 
exécutoire 
enforced - forcée 
enforcement - [in'fo:smênt] 
noun: imposition, réalisation, mise en application, mise en vigueur, 
fortification 
enforcing - l'application de 
enframe - [in'freim] 
encadrent 
enfranchise - [in'frænt§aiz] 
verb: faire libérer, donner le droit de vote, affranchir 
enfranchisement - [in'frænt§izmênt] 
noun: affranchissement, libération 


engage - [in'geid7] 
verb: engager, embaucher, faire travailler, attirer, attirer l'attention, 
préparer, s'engager à, aimer, s'engager, s'engrener, combattre, susciter, 
participer, s'enclencher 
engaged - [in'geidzd] 
adjective: engagé, occupé, fiancé, fiancée, impliqué, pas libre 
engagement - [in'geidżmênt] 
noun: engagement, enclenchement, accrochage, combat, promesse, rendez- 
vous, contrat, travail, obligations, fiançailles 
engaging - [in'geidzin | 
adjective: charmeur, engageant, séduisant, attirant, charmant 
engender - [in'dzendê] 
verb: engendrer, créer, produire, se produire 
engine - ['endzin] 
noun: moteur, locomotive, moyen, machine 
engine-driver - noun: conducteur, mécanicien 
engineer - [,endzi'niê] 
verb: manigancer, machiner; 
noun: ingénieur 
engineered - ingénierie 
engineering - [,endzi'niêrin] 
noun: ingénierie, machination 
enginehouse - ['endżinhaus] 
locos 
engineroom - ['endżinrum] 
salle des machines 
enginery - ['endżinêri] 
noun: équipements militaires 
engirdle - [in'gê:dl] 
verb: ceinturer 
england - noun: Angleterre 
english - adjective: anglais, d'Angleterre; 
noun: Anglais, anglais 
englishman - noun: Anglais 
englishwoman - noun: Anglaise 


engorge - [in'go:dz] 
verb: croquer, engorger 
engraft - [in'grâ:ft] 
verb: greffer 
engrained - [in'greind| 
adjective: gonflé 
engrave - [in'gre1v] 
verb: ciseler, tailler, graver 
engraved - gravé 
engraver - [in'greivê] 
noun: ciseleur, graveur 
engraving - [in'greivin | 
noun: estampe, ciselure, gravure, cliché 
engross - [in'grêus] 
verb: S'absorber, être plongé dans un livre, grossoyer, préparer, absorber, 
captiver 
engrossing - [in'grêusin] 
adjective: absorbant, captivant 
engulf - [in'gÃ1f] 
verb: engloutir, engouffrer, sombrer dans 
engulfed - englouti 
engulfing - engloutissant 
enhance - [in'hâ:ns] 
verb: rehausser, accroître, mettre en valeur, augmenter, améliorer, adorer, 
renforcer, souligner 
enhanced - renforcée 
enhancement - noun: renforcement, décoration, augmentation 
enharmonic - [,enhâ:'monik| 
adjective: en harmonique 
enigma - [1'nigmê] 
noun: énigme 
enigmatic - [,enig'mætik| 
adjective: énigmatique 
enigmatical - [,enig'mætikêl] 
énigmatique 


enjoin - [in'dzoin| 
verb: imposer, prescrire, ordonner, enjoindre 
enjoy - [in'dżoi] 
verb: s'amuser, jouir, jouir de, prendre plaisir, trouver agréable, savourer 
enjoyable - [in'dzoiêbl] 
adjective: agréable, amusant 
enjoyed - apprécié 
enjoyment - [in'dzoimênt] 
noun: jouissance, plaisir 
enkindle - [in'kindl] 
verb: allumer 
enlace - [in'leis] 
verb: wind, clinch, clasp, embrace, cling, entwine 
enlarge - [in'lâ:d7] 
verb: gonfler, agrandir, s'élargir, faire élargir, donner des détails, détailler, 
grossir 
enlarged - [in'lâ:dzd| 
élargie 
enlargement - [in'lâ:dżmênt] 
noun: agrandissement, élargissement, extension 
enlarger - agrandisseur 
enlighten - [in'laitn] 
verb: éclairer 
enlightened - [in'laitnd] 
adjective: éclairé 
enlightening - [in'laitnin] 
éclairant 
enlightenment - [in'laitnmént] 
noun: éclaircissement, culture, lumières 
enlist - [in'list] 
verb: faire enrôler, se recruter, s'engager, mobiliser, appeler pour défendre 
une cause, être volontaire, enrôler 
enlisted - [in'listid] 
enrôlés 
enlistment - noun: recrutement, inscription, enrôlement 


enliven - [in'laivn] 
verb: animer 
enmesh - [in'me§] 
verb: prendre dans un filet 
enmity - ['enmiti] 
noun: hostilité 
ennoble - [i'nêubl] 
verb: anoblir, ennoblir 
ennoblement - [i'nêublmênt] 
noun: anoblissement, ennoblissent 
ennui - [ã:'nwi:] 
noun: ennui 
enormity - [i'no:miti] 
noun: énormité, outrage 
enormous - [i'no:mês] 
adjective: énorme, vaste, grave, démesuré 
enormously - [i'no:mêsli] 
adverb: énormément, extrêmement 
enough - [i'nÃf] 
adverb: assez, suffisamment; 
adjective: suffit 
enourmous - énorme 
enplane - [in'plein] 
n'embarque 
enquire - [in'kwaiê] 
verb: demander, faire une enquête, renseigner, s'enquérir, se renseigner 
enquiry - [in'kwaiêri] 
noun: enquête, renseignement, information, demande de renseignements 
enrage - [in'reidz] 
verb: mettre en rage, mettre en fureur, rendre furieux 
enraged - adjective: furieux, fâché 
enrapture - [in'ræpt§ê] 
verb: ravir 
enrich - [in'rit§] 
verb: étoffer, enrichir, décorer, fertiliser, féconder 
enriched - enrichi 


enrichment - noun: enrichissement, amendement, fertilisation 
enrobe - [in'rêub] 
verb: coat 
enrol - [in'rêul| 
verb: enrôler, inscrire, recruter, s'inscrire 
enroll - [in'rêul] 
verb: enrôler, inscrire, recruter, s'inscrire 
enrolled - inscrits 
enrollment - noun: inscription, enrôlement, recrutement 
enrolment - [in'rêulmênt| 
noun: inscription, enrôlement, recrutement 
enroot - [in'ru:t] 
enraciner 
ensanguined - [in'sængwind| 
ensanglantée 
ensconce - [in'skons] 
verb: bien se caler 
ensemble - [â:n'sâ:mbl] 
noun: ensemble 
enshrine - [in'§rain] 
verb: conserver, enchâsser 
enshrined - consacrés 
enshroud - [in'§raud] 
verb: ensevelir 
ensign - ['ensain] 
noun: insigne, officier, emblème 
ensilage - ['ensilidż] 
noun: ensilage 
enslave - [in'sleiv] 
verb: asservir 
enslavement - [in'sleivmênt] 
noun: asservissement 
enslaver - [in'sleivê] 
esclavagiste 
ensnare - [in'sn€ê] 
verb: prendre au piège, piéger 


ensue - [in'sju:] 
verb: résulter, s'ensuivre 
ensuing - [in'sju:1n | 
adjective: qui s'ensuit 
ensure - [in'Suê] 
verb: assurer, garantir, protéger, s'assurer 
ensuring - assurer 
entablature - [en'tæblêt§ê] 
noun: entablure, entablement 
entablement - [in'teiblmént] 
noun: entablature 
entail - [in'te1]] 
noun: arrêt des possessions, entraînement, biens inaliénables, héritage; 
verb: entraîner, comporter, hériter 
entailment - noun: nécessité, héritage, biens  inaliénables, 
entraînement 
entangle - [in'tengl] 
verb: faire compliquer, empêtrer, impliquer, emmêler 
entangled - adjective: impliqué, compliqué, tomber dans un piège 
entanglement - [in'tænglmênt] 
noun: embarras, complication, enchevêtrement, implication, piège 
entente - [â:n'tâ:nt] 
noun: entente 
enter - ['entê] 
verb: entrer, pénétrer, débuter, introduire, aborder, intégrer, prendre part, 
s'inscrire, se faire inscrire, se lancer dans 
enter on - verb: débuter dans 
entered - entrée 
enteric - [en'terik| 
adjective: entérique 
entering - entrant 
enteritis - [,entê'raitis] 
noun: entérite 
enterprise - ['entêpraiz] 
noun: entreprise, initiative, aventure, audace 
enterprisewide - échelle de l'entreprise 


enterprising - ['entêpraizin] 
adjective: entreprenant, hardi, initiateur 
entertain - [,entê'tein] 
verb: amuser, divertir, distraire, recevoir, nourrir, offrir un dîner, 
accueillir favorablement, méditer, s'amuser 
entertaining - [,entê'teinin | 
adjective: amusant, amuseur; 
noun: divertissement 
entertainment - [,entê'teinmênt] 
noun: distraction, divertissement, grand amusement 
enthalpy - [en'6ælpi] 
enthalpie 
enthral - In Gro 
verb: passionner, captiver, séduire, attirer, ensorceler 
enthrall - [in'Oro:]] 
verb: passionner, captiver, séduire, attirer, ensorceler 
enthralled - captivés 
enthralling - [in'Oro:lin] 
adjective: séduisant, captivant 
enthrone - [in'Orêun| 
verb: couronner, introniser 
enthronement - [in'Oréunmênt| 
noun: couronnement, intronisation 
enthuse - [in'0ju:z] 
verb: parler avec enthousiasme, enthousiasmer 
enthusiasm - [in'Oju:ziæzm| 
noun: enthousiasme, dynamisme, ferveur, empressement, fanatisme 
enthusiast - [in'Oju:ziæst| 
noun: enthousiaste, passionné, fervent 
enthusiastic - [in Oju:z1'æstik| 
adjective: enthousiaste, enthousiastique 
entice - [in'tais| 
verb: entraîner, allécher, attirer 
enticement - [in'taismênt] 
noun: attraction, séduction, alléchement 


enticing - [in'taisin] 
adjective: séduisant, attrayant, alléchant, attirant 
entire - [in'taiê] 
adjective: tout, complet, total, intact 
entirely - [in'taiêli] 
adverb: entièrement, tout à fait, totalement 
entirety - [in'taiêti| 
noun: totalité, intégralité 
entitle - [in'tait|] 
verb: titrer, habiliter 
entitled - droit 
entity - ['entiti| 
noun: entité 
entomb - [in'tu:m] 
verb: mettre au tombeau 
entomological - [,entêmê'lodzikêl] 
adjective: entomologique 
entomologist - [,entêu'molêdzist] 
noun: entomologiste 
entomology - [,entêu'molédzi] 
noun: entomologie 
entourage - [,ontu'râ:7| 
noun: entourage 
entr'acte - ['ontrækt| 
adjective: entracte; 
noun: entracte 
entrails - ['entreilz] 
noun: entrailles 
entrain - [in'trein] 
verb: faire embarquer dans un train, s'embarquer dans un train, entraîner 
entrance - ['entrêns] 
noun: entrée, vestibule, droit d'entrée, admission, frais d'inscription; 
verb: ravir, enivrer 
entrancing - [in'trâ:nsin | 
adjective: enchanteur, ravissant, séduisant 


entrant - ['entrênt] 
noun: nouveau venu, nouvelle venue, concurrent, participant, candidat 
entrap - [in'træp| 
verb: prendre au piège, supplier 
entrapment - piégeage 
entreat - [in'tri:t] 
verb: supplier, implorer, prier 
entreaty - [in'tri:ti] 
noun: supplication, prière, imploration 
entree - ['ontrei] 
noun: entrée, nourriture 
entrench - [in'trent$] 
verb: retrancher 
entrenched - [in'trent$t] 
enracinée 
entrenchment - [in'trent$mêént] 
noun: enracinement, retranchement, agression 
entrepot - ['ontrépêu| 
noun: Warehouse, storehouse, repository, store, stowage 
entrepreneur - [,ontrêprê'nê:] 
noun: entrepreneur 
entrepreneurship - l'esprit d'entreprise 
entresol - ['ontresol] 
noun: entresol 
entries - entrées 
entropy - entropie 
entrust - [in'trÂst] 
verb: confier, mettre au soin de 
entry - ['entri] 
noun: entrée, visite, portail, inscription, participant 
entry point - noun: point d'accès 
entwine - [in'twain] 
verb: entrelacer, enlacer, corder, s'entrelacer 
entwined - enlacés 
entwinement - imbrication 


enucleate - [i'nju:klieit] 
verb: faire expliquer, énucléer 
enumerable - énumérable 
enumerate - [i'nju:mêreit] 
verb: énumérer, dénombrer, nombrer 
enumerated - adjective: dénombré 
enumeration - [i,nju:mê'rei§ên] 
noun: énumération, dénombrement, liste 
enumerator - recenseur 
enunciate - [inÂnsieit] 
verb: énoncer, exprimer, prononcer, articuler 
enunciation - [i,nÃnsi'ei§ên] 
noun: articulation, annonce, énonciation 
enure - [i'njuê] 
n'échoit 
envelop - [in'velêp] 
verb: envelopper 
envelope - ['envêlêup] 
noun: enveloppe, couverture, pli 
envelopment - [in'velêpmênt] 
enveloppement 
envenom - verb: envenimer 
envenomed - [in'venêmd] 
envenimés 
enviable - ['enviêbl] 
adjective: enviable 
envious - ['enviês] 
adjective: envieux 
environ - [in'vaiêrên] 
noun: environ 
environment - [in'vaiêrênmênt] 
noun: environnement, milieu, ambiance, milieu social 
environmental - [in,vaiêrên'mentl] 
adjective: écologique 
environmentalist - [in,vaiêrên'mentêlist] 
environnementaliste 


environs - [in'vaiêrênz] 
noun: environs, alentours 
envisage - [in'vizidz] 
verb: prévoir, envisager 
envision - [in'vizên] 
envisager 
envisioning - envisager 
envoy - ['envoi] 
noun: envoyé, représentant, plénipotentiaire 
envy - ['envi] 
noun: envie, jalousie; 
verb: envier 
enwrap - [in'ræp] 
verb: enrôler, envelopper, absorber 
enzymatic - enzymatique 
enzyme - ['enzaim] 
noun: enzyme 
eocene - ['i:ousi:n] 
adjective: éocène 
eon - ['i:ên] 
noun: temps, période 
eparchy - ['epâ:ki] 
noun: éparchie 
epaulet - ['epêulet] 
noun: épaulette 
epaulette - ['epêulet] 
noun: épaulette 
epenthetic - [,epen'0etik] 
épenthétique 
ephemera - [i'femêrê] 
noun: éphémère 
ephemeral - [i'femêrêl] 
adjective: éphémère; 
noun: éphémère 
epic - ['epik] 
noun: poème, récit épique, épopée; 


adjective: épique, héroïque 
epicene - ['episi:n] 
noun: efféminé 
epicenter - noun: épicentre 
epicentre - ['episentê] 
noun: épicentre 
epicure - ['epikjuê] 
noun: gastronome, gourmet 
epicurean - [,epikjuê'ri:ên] 
adjective: épicurien; 
noun: épicurien 
noun: éicurisme 
epicurism - ['epikjuêrizm] 
noun: épicurisme 
epicycle - ['episaikl] 
noun: épicycle 
epicycloid - ['epi'saikloid] 
noun: épicycloïde 
epidemic - [,epi'demik] 
adjective: épidémique; 
noun: épidémie 
epidemical - [,epi'demikêl] 
adjective: épidémique 
epidemiological - épidémiologiques 
epidemiology - [,epi,di:mi'olêdżi] 
noun: épidémiologie 
epidermal - [,epi'dê:mêl] 
adjective: épidermique 
epidermic - [,epi'dê:mik] 
épidermique 
epidermis - [,epi'dê:mis] 
noun: épiderme 
epidiascope - [,epi'daiêskêup] 
noun: épidiascope 


epigastric - [,epi'gestrik] 
adjective: épigastrique 
epigastrium - [,epi'gæstriêm] 
noun: épigastrocèle 
epiglottis - [,epi'glotis] 
noun: épigastre 
epigone - ['epigêun] 
épigone 
epigram - ['epigræm] 
noun: épigramme 
epigrammatic - adjective: épigrammatique 
epigraph - ['epigrâ:f] 
noun: épigraphe, exergue 
epigraphy - [e'pigrêfi] 
noun: épigraphie 
epilepsy - ['epilepsi] 
noun: épilepsie 
epileptic - [,epi'leptik] 
adjective: épilepsie, épileptique 
epilog - noun: épilogue 
epilogue - ['epilog] 
noun: épilogue 
epiphany - noun: fête des Rois, Épiphanie 
epiphyte - ['epifait] 
noun: épiphanie 
episcopacy - [i'piskêpêsi] 
noun: épiscopat 
episcopal - [i'piskêpêl] 
adjective: épiscopal 
episcopalian - [i,piskêu'peiljên] 
épiscopaliens 
episcopate - [i'piskéupit] 
noun: épiscopat 
episode - ['episéud] 
noun: épisode, incident 


episodic - [,epi'sodik] 
adjective: épisodique 
episodical - [,epi'sodikêl] 
épisodique 
epistemology - noun: épistémologie 
epistle - [1'pisi] 
noun: courrier, épître 
epistolary - [i'pistêlêri] 
adjective: épistolaire 
epistyle - ['epistail] 
épistyle 
epitaph - ['epitâ:f] 
noun: épitaphe 
epithelial - [,epi'0i:1jêl] 
adjective: épithélium 
epithelium - [,epi'0i:ljêm] 
noun: épithélium 
epithet - ['epi0et] 
noun: épithète 
epitome - [i'pitêmi] 
noun: résumé, exemple, modèle 
epitomize - [i'pitêmaiz] 
verb: abréger, résumer, incarner 
epizootic - [,epizêu'otik] 
adjective: épizootique; 
noun: épizootie 
epoch - ['i:pok] 
noun: époque, période 
epochal - ['epokêl] 
d'époque 
epopee - ['epêupi:] 
noun: épopée 
epos - ['epos] 
noun: épopée 
epoxy - époxy 


equability - [,ekwê'biliti] 
noun: égalité 
equable - ['ekwêbl] 
adjective: égal, constant, placide 
equal - ['i:kwêl] 
verb: égaler, s'égaler, équivaloir; 
adjective: égal, pareil; 
noun: égal, pareil 
equaliser - égaliseur 
equality - [1:'kwoliti| 
noun: égalité 
equalization - [,i:kwêlai'zei§ên] 
noun: égalisation 
equalize - ['i:kwêlaiz| 
verb: égaliser, régulariser, niveler 
equalizer - ['i:kwêlaizê] 
noun: point égalisateur, but égalisateur, flingue, revolver 
equalizing - égalisation 
equally - ['i:kwêli] 
adverb: également 
equanimity - [,ekwê'nimiti] 
noun: équanimité, sérénité 
equate - [i'kweit] 
verb: assimiler, mettre sur le même pied, mettre en équation, égaler, 
égaliser 
equation - [i'kwei§ên] 
noun: assimilation, égalisation, équation 
equator - noun: ligne équinoxiale 
equatorial - [,ekwê'to:riêl] 
adjective: équatorial, équinoxial 
equerry - ['ekweri] 
noun: écuyer 
equestrian - [i'kwestriên] 
adjective: équestre, cavalier; 
noun: cavalier 


equestrienne - [i,kwestri'en ] 
écuyère 

equiangular - [ 1:kwi'ængjulê] 
adjective: équiangle 

equidistant - ['i:kwi'distênt] 
adjective: équidistant 

equifinality - équifinalité 

equijoin - équijointure 

equilateral - ['i:kwi'latêrêl] 
adjective: équilatéral 

equilibrate - [,1:kwi'laibreit] 
verb: équilibrer 

equilibration - [,i:kwilai'brei§ên] 
équilibration 

equilibrist - [1:'kwilibrist] 
noun: équilibriste 

equilibrium - |,i:kwi'libriêm] 
noun: équilibre 

equimultiples - ['ikwi'mÂltiplz] 
équimultiples 

equine - |'ekwain| 
adjective: chevalin 

equinoctial - [,i:kwi'nok§êl] 
adjective: équinoxial 

equinox - ['i:kwinoks] 
noun: équinoxe 

equip - [i'kwip] 
verb: équiper, outiller, faire vêtir, pourvoir, s'armer 

equipage - ['ekwipidz] 
noun: équipage 

equipment - [i'kwipmênt] 
noun: équipement,  appareïllage, fourniment, matériel, 
compétence, qualités nécessaires, équipage de voyage 

equipoise - |'ekwipoiz] 
noun: équipollence, équilibre; 
verb: contrebalancer 


attirail, 


equipollent - [,i:kwi'polênt] 
adjective: équipollent 
equiponderant - [,i:kwi'pondêrênt] 
adjective: équilibré 
equiponderate - [,i:kwi'pondêreit] 
verb: faire contrepoids à 
equipped - adjective: équipé, qualifié, préparé 
equiprobable - équiprobables 
equitable - ['ekwitéb]] 
adjective: équitable, juste 
equitably - équitablement 
equitation - [,ekwi'tei$ên| 
noun: équitation 
equity - ['ekwiti] 
noun: équité, principes, fonds 
equivalence - [i'kwivêlêns] 
noun: équivalence 
equivalency - [i'kwivêlênsi] 
noun: équivalence 
equivalent - [i'kwivêlênt] 
adjective: équivalent; 
noun: équivalent 
equivelent - équivalent 
equivocal - [i'kwivêkêl] 
adjective: équivoque, douteux, louche, incertain, ambigu 
equivocate - [i'kwivêkeit] 
verb: tergiverser, équivoquer, user de faux-fuyants 
equivocation - [i ,kwivê'kei§ên] 
noun: ambiguïté, équivoque, paroles équivoques, tergiversation 
equivoke - ['ekwivêuk] 
équivoque 
equivoque - ['ekwivêuk] 
adjective: equivocal, ambiguous, dubious, backhanded; 
noun: equivocation, ambiguity 
era - ['iêrê] 
noun: ère, époque, temps, histoire, qui fait une époque 


eradiate - [i'reidieit] 
verb: irradier 
eradiation - [i,reidi'ei§ên] 
noun: irradiation 
eradicate - [1'rædikeit] 
verb: éradiquer, détruire, supprimer, faire disparaître 
eradication - [i,rædi'kei$ên| 
noun: éradication, déracinement, extermination, destruction 
erasable - effaçable 
erase - [i'reiz] 
verb: effacer, gommer, s'effacer 
erased - adjective: effacé 
eraser - [i'reizê] 
noun: gomme 
erasing - noun: effacement 
erasure - [i'reiżê] 
noun: effacement, grattage 
erbium - ['ê:biêm] 
noun: erbium 
ere - [€ê] 
conjunction: avant que; 
preposition: avant 
erect - [i'rekt] 
verb: dresser, édifier, bâtir, construire, ériger; 
adjective: debout, en érection 
erectile - [i'rektail] 
adjective: érectile 
erection - [i'rek§ên] 
noun: bâtiment, construction, érection, édification, élévation 
erector - [i'rektê] 
noun: érecteur 
erelong - [,€ê'lon] 
bientôt 
eremite - ['erimait] 
noun: ermite, solitaire 


eremitic - [,eri'mitik] 
adjective: érémitique 
eremitical - [,eri'mitikêl] 
érémitique 
erethism - ['er101zm| 
éréthisme 
erg - [ê:g] 
noun: erg 
ergodicity - ergodicité 
ergonomics - [,ê:gêu'nomiks] 
noun: ergonomie 
ergot - ['ê:gêt] 
noun: ergot de seigle, ergot 
ergotism - ['ê:gêtizm] 
noun: ergotisme 
eristic - [e'ristik] 
éristique 
ermine - ['ê:min] 
noun: hermine 
erne - [ê:n] 
noun: albatros 
erode - [i'rêud] 
verb: s'éroder, corroder, éroder 
eroded - érodé 
erogenous - [1'rodZinis| 
adjective: érogène 
eros - noun: Eros 
erosion - [i'rêużên] 
noun: érosion, corrosion, grignotage 
erosive - [i'rêusiv] 
adjective: érosif, corrosif 
erotic - [i'rotik] 
érotique 
eroticism - [i'rotisizm] 
érotisme 


err - [ê:] 
verb: se tromper, pécher 
errancy - ['erênsi] 
errance 
errand - ['erênd] 
noun: mission, commission, course, verbal message 
errant - ['erênt] 
adjective: dévoyé, errant 
errantry - ['erêntri] 
errante 
errata - [e'râ:tê] 
noun: errata 
erratic - [1'rætik] 
adjective: fantasque, capricieux, errant, erratique, irrégulier; 
noun: bloc, fantasque 
erratum - [e'rã:têm] 
noun: erratum 
erring - ['ê:rin] 
commis une erreur 
erroneous - [i'rêunjês] 
adjective: erroné, inexact 
erroneously - à tort 
error - ['erê] 
noun: erreur, faute, méprise 
error-prone - sujettes à l'erreur 
ersatz - |'Eêzæts] 
adjective: ersatz; 
noun: ersatz 
erstwhile - ['ê:stwail] 
adjective: d'autrefois; 
adverb: autrefois 
eructate - [i'rÂkteit] 
verb: éructer 
eructation - [,i:rÃk'tei§ên] 
noun: éructation 


erudite - ['eru:dait] 
adjective: savant, érudit 
erudition - [,eru:'di§ên] 
noun: érudition 
erupt - [irÂpt] 
verb: entrer en éruption, éclater, faire éruption, faire lancer 
eruption - [i'rÃp§ên] 
noun: éruption, éclat, accès, explosion 
eruptive - [i'rÂptiv] 
adjective: éruptif 
erysipelas - [,eri'sipilês] 
noun: érésipèle 
erythema - [,eri'0i:mê] 
noun: érythème 
erythrocytic - érythrocytaires 
esau - esaü 
escalade - [,eskê'leid] 
noun: escalation, climbing, scaling, climb 
escalate - ['eskêleit] 
verb: faire monter, intensifier 
escalated - escalade 
escalating - ['eskêleitin] 
escalade 
escalation - [,eskê'lei§ên] 
noun: escalade 
escalator - ['eskêleitê] 
noun: escalier roulant, escalier mécanique, escalator 
escapable - évitable 
escapade - [,eskê'peid] 
noun: frasque, escapade, aventure, fredaine 
escape - [is'keip] 
noun: équipée, fuite, évasion, secours, moyen de fuite, évasion hors de la 
réalité; 
verb: s'échapper, fuir, prendre la fuite, échapper, évader, réchapper; 
adjective: évadé 
escaped - échappé 


escapement - [is'keipmênt] 
noun: échappement 
escapism - [is'keipizm| 
noun: désir de l'évasion de la réalité 
escapist - [1s'keipist] 
d'évasion 
escarp - [is'kâ:p| 
noun: déchets 
escarpment - [is'kâ:pmênt] 
noun: escarpement 
eschar - ['eskê:] 
noun: escarrification 
escheat - [is't§i:t] 
déshérence 
eschew - [is't§u:] 
verb: éviter 
escort - ['esko:t] 
verb: accompagner, reconduire, escorter; 
noun: convoyeur, Compagnon, escorte, accompagnement 
escritoire - [,eskri:'twâ:| 
noun: bureau avec des étages 
escrow - noun: dépôt fidiciaire 
escutcheon - [is'kÃt§ên] 
noun: écusson 
eskimo - noun: Esquimau, esquimau; 
adjective: esquimau 
esophagus - [i:'sofêgês] 
noun: œsophage 
esoteric - [,esêu'terik| 
adjective: ésotérique, secret, privé 
espalier - [is'pæljê] 
noun: espalier, arbre en espalier; 
verb: cultiver en espalier 
esparto - [es'pê:têu] 
alfa 


especial - [is'pe§êl] 
adjective: exceptionnel, particulier, spécial 
especially - [is'pe§êli] 
adverb: Spécialement, particulièrement, notamment 
esperanto - noun: espéranto 
espial - [is'paiêl] 
noun: remarque 
espionage - | ,espiê'nà:7] 
noun: espionnage 
esplanade - [,esplê'neid] 
noun: esplanade 
espousal - [is'pauzêl] 
noun: adoption, conversion, mariage, fiançailles, support 
espouse - [is'pauz] 
verb: se marier, se convertir, adopter, faire marier 
espresso - [e'spresêu] 
noun: espresso, café express 
espy - [is'pai] 
verb: distinguer 
esquimau - adjective: Eskimo; 
noun: Eskimo 
esquire - [is'kwaiê] 
noun: esquire, écuyer 
essay - ['esei] 
verb: essayer, tenter; 
noun: essai, tentative 
essayist - ['eseiist] 
noun: essayiste 
essence - ['esns] 
noun: essence, fond, essentiel, extrait 
essential - [i'sen§êl] 
adjective: essentiel, indispensable, fondamental, de première nécessité, 
vital; 
noun: objet indispensable, qualité indispensable 
essentiality - [i,sen$1'æliti] 
noun: essentiellement 


essentialize - essentialiser 
essentially - [i'sen§êli] 
adverb: fondamentalement, essentiellement 
essentials - noun: essentiel 
establish - [is'tæbli§] 
verb: établir, créer, nouer, faire régner, constituer, affermir, fonder, 
déterminer, instaurer 
established - [is'tæbli§t] 
adjective: établi, installé 
establishing - noun: établissement, fondation, création, instauration 
establishment - [is'tæbli§mênt] 
noun: constitution, établissement, église officielle, consolidation, 
renforcement, fondation, implantation, institution 
estate - [is'teit] 
noun: propriété, possessions, terre, ferme, biens, fortune, état, rang, 
condition 
esteem - [is'ti:m] 
noun: estime, considération, appréciation; 
verb: estimer, apprécier, respecter 
ester - ['estê] 
noun: ester 
esthete - noun: esthète 
esthetic - adjective: esthétique 
esthetics - noun: esthétique 
estimable - ['estimêbl] 
adjective: digne d'estime, estimable 
estimate - ['estimit] 
verb: estimer, évaluer; 
noun: estimation, appréciation 
estimated - estimé 
estimates - estimations 
estimation - [,esti'mei§ên] 
noun: estimation, évaluation, opinion, jugement, considération, estime 
estimator - ['estimeitê] 
estimateur 
estonia - noun: Estonie 


estonian - noun: Estonien, estonien; 
adjective: estonien 
estop - [is'top] 
verb: repousser 
estoppel - [is'topêl] 
noun: stoppage 
estrange - [is'treindz] 
verb: éloigner, faire éloigner, se séparer 
estranged - ex 
estrangement - [is'treindżmênt] 
noun: éloignement, détachement, séparation 
estranging - éloigner 
estreat - [is'tri:t] 
confiscations 
estuary - ['estjuêri] 
noun: estuaire 
et cetera - [it'setrê] 
adverb: etc., et caetera 
etc - abbreviation: et caetera 
etcetera - [it'setrê] 
etc 
etch - [et§] 
verb: graver, graver dans sa mémoire 
etched - gravé 
etcher - ['et§ê] 
noun: éther 
etching - ['et§in] 
noun: gravure 
eternal - [i:'tê:nl] 
adjective: éternel, perpétuel, impérissable 
eternalize - [1:'té:nêlaiz] 
éterniser 
eternally - adverb: éternellement, perpétuellement 
eternity - [i:'tê:niti] 
noun: éternité 


eternize - [i:'tê:naiz] 
verb: éterniser 
etesian - étésiens 
ethane - ['e0ein] 
noun: ethane 
ether - ['i:0ê] 
noun: éther 
ethereal - [i:'0iêriêl] 
adjective: éthéré, volatil 
ethereality - [1:,01êri'æliti| 
noun: étherisation 
etherization - [,i:0êrai'zei§ên] 
éthérisation 
etherize - ['i:0êraiz] 
verb: étheriser, rendre délicat 
ethic - ['eO1k] 
adjective: éthique, moral 
ethical - ['e0ikêl] 
adjective: éthique, moral 
ethics - ['e0iks] 
noun: éthique, principes, morale 
ethiopia - noun: Ethiopie 
ethiopian - adjective: éthiopien; 
noun: Éthiopien 
ethmoid - ['e0moid] 
adjective: éthmoïde 
ethnic - ['e0nik] 
adjective: ethnique 
ethnical - ['e0nikêl] 
adjective: ethnique 
ethnographer - noun: ethnographe 
ethnographic - | ,e0nêu'græfik] 
adjective: ethnographique 
ethnographical - [,e0nêu'græfikêl|] 
ethnographique 


ethnography - [e0'nogrêfi ] 
noun: ethnographie 

ethnologic - [,e0nêu'lodzik] 
adjective: ethnologique 

ethnological - [,e0nêu'lodzikêl] 
ethnologique 

ethnologist - ethnologue 

ethnology - [e8'nolêdzi| 
noun: ethnologie 

ethology - [i:'9olêdżi] 
éthologie 

ethos - ['i:0os] 
noun: gênie 

ethyl - ['e0il] 
noun: éthyle 

ethylene - noun: éthylène 

etiolate - ['i:tiêuleit] 
verb: étioler 

etiology - [.i:ti'olêdzi] 
noun: éthologie 

etiquette - ['etiket] 
noun: étiquette 

etruscan - adjective: étrusque; 
noun: Étrusque 

etude - [ei'tju:d] 
noun: étude 

etui - [e'twi:] 
noun: case, cover 

etymologic - [,etimê'lodzik] 
étymologique 

etymological - [,etimé'lodzikêl] 
étymologique 

etymologist - [,eti'molêdzist] 
noun: étymologiste 

etymologize - [,eti'molêdzaiz| 
verb: Spécialiser en étymologie 


etymology - [,eti'molêdzi] 
noun: étymologie 
etymon - ['etimon] 
étymon 
eucalypti - [.ju:kê'liptai] 
eucalyptus 
eucalyptus - | ju:ké'liptés] 
noun: eucalyptus 
eucharist - noun: Eucharistie 
euclid - noun: Euclide 
eudiometer - [.ju:di'omitê] 
noun: eudiomètre 
eugenic - [ju:'dzenik] 
adjective: eugénique 
eugenics - [ju:'dzeniks] 
noun: eugénisme 
eulogist - ['ju:lêdzist] 
noun: eulogiste, panégyrique 
eulogistic - [.ju:lê'dzistik] 
adjective: élogieux, panégyrique 
eulogize - ['ju:lêdzaiz] 
verb: faire l'éloge 
eulogy - ['ju:lêdzi] 
noun: éloge, panégyrique 
eunuch - ['ju:nêk] 
noun: eunuque 
eupeptic - [ju:'peptik] 
adjective: eupeptique 
euphemism - ['ju:fimizm] 
noun: euphémisme 
euphemistic - [,ju:fi'mistik] 
adjective: euphémique 
euphemistically - euphémisme 
euphonic - [ju:'fonik] 
adjective: euphonique 


euphonious - [ju:'fêunjês] 
adjective: euphonique 

euphony - ['ju:fêni] 
noun: euphonie 

euphoria - [ju:'fo:riê] 
noun: euphorie 

euphoric - euphorique 

euphrasy - ['ju:frêsi] 
euphraise 

euphuism - ['ju:fju:izm] 
euphuisme 

eurasian - adjective: eurasien, eurasiatique; 
noun: Eurasien 

eureka - [juê'ri:kê] 
interjection: bingo! 

euro - noun: euro 

eurocheck - eurochèque 

eurocurrency - eurodevises 

euromarket - euromarché 

europe - noun: Europe 

european - adjective: européen; 
noun: Européen 

europium - [ju:'rêupiêm] 
noun: europium 

eurosports - eurosport 

euthanasia - |[.ju:0ê'neizjê] 
noun: euthanasie 

evacuate - [i'vækjueit] 
verb: évacuer 

evacuation - [i,vakju'ei§ên] 
noun: évacuation 

evacuee - [i,vekju:'i:] 
noun: évacué 

evade - [i'veid] 
verb: éluder, éviter, évader, esquiver, se dérober, s'échapper, se soustraire, 
déjouer, escamoter 


evaluate - [i'væljueit| 
verb: évaluer, estimer 
evaluated - évalué 
evaluating - l'évaluation 
evaluation - [i,vælju'ei$ên] 
noun: évaluation 
evaluator - évaluateur 
evanescence - [,i:vê'nesns] 
noun: évanescence 
evanescent - [,i:vê'nesnt] 
adjective: évanescent 
evangelic - [,i:væn'dżelik] 
adjective: évangélique 
evangelical - [,1:væn'dzelikêl] 
adjective: évangélique 
evangelist - [i'vændżilist] 
noun: évangéliste 
evaporate - [i'v&pêreit] 
verb: s'évaporer, s'évanouir, évaporer, s'envoler, faire évaporer 
evaporated - [i'væpêreitid] 
évaporé 
evaporation - [i,væpê'rei§ên] 
noun: évaporation, épanouissement, évanouissement 
evaporative - [i'væpêrêtiv] 
évaporation 
evaporator - [i'væpêreitê] 
noun: évaporateur 
evasion - [i'veiżên] 
noun: évasion, fuite, dérobade 
evasive - [i'veisiv] 
adjective: évasif 
evasiveness - évasif 
eve - [i:v] 
noun: soir, veille 
even - ['i:vên] 
adjective: uni, plat, tranquille, facile, régulier, égal, pair; 


adverb: même, jusqu'à, encore, seulement; 
verb: égaliser, faire aplanir, niveler 
even-handed - ['i:vên'hændid] 
adjective: équitable 
even-minded - ['i:vên'maindid| 
adjective: impartial 
even if - adverb: même si, alors même, quand même, quand bien 
même 
even though - adverb: malgré ses efforts, alors même que, quand 
même 
evening - ['i:vnin] 
noun: soir, soirée, temps de couchée, couchée, couche 
evening dress - noun: tenue de soirée 
evenly - ['i:vênli] 
adverb: de façon égale, de manière égale, également, calmement, 
uniformément 
evenness - noun: égalité, balance, uniformité 
event - [i'vent] 
noun: événement, cas, incident, fait, manifestation, résultat 
eventful - [i'ventful] 
adjective: fertile en événement, mouvementé, plein d'incidents 
eventide - ['i:vêntaid] 
noun: tombée du jour 
eventless - [i'ventlis] 
sans histoire 
events - noun: événements 
eventual - [i'vent§uêl] 
adjective: qui s'ensuit, qui en a résulté 
eventuality - [i,ventju'æliti] 
noun: éventualité 
eventually - [i'vent§êli] 
adverb: finalement, dans la dernière fois, à la fin, à la longue 
ever - l'evê] 
adverb: jamais, déjà, toujours, sans cesse, dans tout le temps 
ever-present - |,evê'preznt] 
adjective: constant 


everglade - ['evêgleid] 
des marais 
evergreen - ['evêgri:n] 
adjective: à feuilles persistantes, toujours en verdure 
evergrowing - [,evê'grêuin | 
toujours croissante 
everlasting - [,evê'l&:stin] 
adjective: éternel, perpétuel, infini, immortelle, qui garde sa forme; 
noun: éternel, immortelle 
evermore - |'evê'mo: ] 
adverb: à tout jamais, toujours, pour toujours 
evert - [i'vê:t] 
verb: abattre, éventrer, dire tout 
every - ['evri] 
adjective: tout, chaque, tous 
everybody - ['evribodi] 
pronoun: tout le monde, chacun 
everyday - l'evridei| 
adjective: quotidien, journalier, de tous les jours, courant 
everyone - ['evriwÂn] 
pronoun: tout le monde, chacun 
everything - ['evri0in] 
pronoun: tous 
everywhere - ['evriw€ê] 
adverb: partout, en tous lieux, de tous côtés 
evict - [1:'vikt] 
verb: récupérer, expulser 
eviction - [i:'vik§ên] 
noun: expulsion, récupération 
evidence - ['evidêns] 
noun: évidence, témoignage, preuve, déposition, marque, signe; 
verb: faire preuve, manifester, témoigner, attester 
evident - ['evidênt] 
adjective: apparent, évident, manifeste 
evidential - [,evi'den§êl] 
adjective: évident 


evidentiary - [,evi'den§êri] 
preuve 
evidently - ['evidêntli] 
adverb: apparemment, évidemment, manifestement, de toute évidence 
evil - ['i:vl] 
noun: mal, malfaisance, catastrophe, fléau, malin; 
adjective: mauvais, malveillant, malfaisant, méchant 
evil-doer - ['i:vl'du:ê| 
méchant 
evil-minded - ['i:vl'maindid| 
adjective: malveillant 
evildoer - noun: scélérat 
evince - [i'vins] 
verb: faire preuve, manifester, montrer, prouver 
eviscerate - [i'viséreit] 
verb: éventrer, éviscérer, affaiblir 
evocation - noun: évocation 
evocative - ['evêukêtiv] 
évocatrice 
evoke - [1'vêuk] 
verb: susciter, évoquer 
evoked - évoqué 
evolution - [,i:vê'lu:§ên] 
noun: évolution 
evolutional - [,i:vê'lu:§ênl] 
adjective: évolutionnel 
evolutionary - [,1:vê'lu:$nêri| 
adjective: évolutionniste 
evolutionism - [,1:vê'lu:Sênizm] 
noun: évolutionnisme 
evolutionist - [,1:vê'lu:$énist] 
noun: évolutionniste 
evolutive - ['i:vêlu:tiv] 
adjective: évolué 
evolve - [i'volv| 
verb: faire évoluer, se développer, lancer, extraire, évoluer 


evolved - évolué 
evolvent - [i'volvênt] 
développante 
evolving - évolution 
ewe - [ju:] 
noun: agnelle 
ewer - ['ju:ê] 
noun: aiguière, broc 
ex - [eks] 
prefix: ex-, ancien 
ex-libris - [eks'laibris] 
noun: ex-libris 
ex-serviceman - ['eks'sê:vismên] 
noun: ancien combattant 
ex officio - [,eksê'fi§iêu] 
adverb: de plein droit, ès qualités, ex officio 
exacerbate - [eks'æsê:beit] 
verb: exacerber, irriter 
exacerbation - [eks,æsê:'bei§ên] 
noun: exacerbation 
exact - [ig'zækt] 
adjective: exact, juste, précis, strict; 
verb: extorquer, exiger 
exacting - [ig'zaktin] 
adjective: strict, exigeant 
exaction - |ig'zæk§ên] 
noun: extorsion, exaction 
exactitude - [ig'zæktitju:d] 
noun: exactitude 
exactly - [ig'zæktli] 
adverb: avec précision, exactement, trait pour trait, précisément, tout à 
fait, au après, justement, véritablement 
exactness - [ig'zæktnis] 
noun: exactitude, justesse, précision 
exactor - [1g'zæktê] 
noun: exacteur 


exaggerate - [ig'zædżêreit] 
verb: exagérer, amplifier, outrer, grossir 
exaggerated - [ig'zædżêreitid] 
adjective: exagéré 
exaggeratedly - [ig'zædżêreitidli] 
adverb: exagérément 
exaggeration - [ig,zædżê'rei§ên] 
noun: exagération, grossissement 
exaggerative - [ig'zædżêrêtiv] 
hyperbolique 
exalt - [ig'zo:lt] 
verb: élever, exalter, fortifier, répéter 
exaltation - [,egzo:l'tei§ên] 
noun: exaltation 
exalted - [ig'zo:ltid] 
adjective: exalté 
exam - |ig'zæm] 
noun: exam 
examination - [ig,zæmi'nei$ên] 
noun: bilan de santé, examen, inspection, vérification, interrogatoire, 
épreuve 
examination-paper - [ig,zæmi'ne1$ên,peipê] 
l'examen du papier 
examine - [ig'zæmin] 
verb: examiner, inspecter, vérifier, interroger, scruter, étudier, observer, 
visiter 
examinee - [ig,zæmi'ni: | 
candidat 
examiner - [ig'zæminê] 
noun: examinateur, vérificateur, interrogateur 
example - [ig'zâ:mpl] 
noun: exemple, modèle 
exanthema - [,eksæn'81:mê] 
noun: exanthème 
exarch - ['eksâ:k] 
noun: exarchat 


exarchate - l'eksâ:keit] 
noun: exarchat 
exasperate - [ig'zã:spêreit] 
verb: exaspérer 
exasperating - [ig'zã:spêreitin] 
adjective: exaspérant, énervant, râlant 
exasperation - [ig,zâ:spê'rei§ên] 
noun: exaspération 
excavate - ['ekskêveit] 
verb: creuser, faire des fouilles, excaver, dégager, exhumer 
excavated - excavés 
excavation - [,ekskê'vei§ên] 
noun: exhumation, travaux de creusement, fouilles, excavation, creusage 
excavator - ['ekskêveitê] 
noun: pelleteuse, fouilleur 
exceed - [ik'si:d] 
verb: dépasser, excéder, outrepasser 
exceeded - dépassé 
exceeding - [ik'si:din] 
noun: dépassement 
exceedingly - [ik'si:dinli] 
adverb: extrêmement, infiniment 
excel - [ik'sel] 
verb: exceller, surpasser, se surpasser, se dépasser 
excellence - ['eksêlêns] 
noun: excellence, supériorité, qualité 
excellency - ['eksélênsi] 
noun: Excellence 
excellent - ['eksêlênt] 
adjective: excellent, fameux 
excellently - adverb: parfaitement, excellemment, admirablement 
excelsior - [ek'selsio:] 
noun: copeaux d'emballage 
except - [ik'sept] 
preposition: sauf, hors, excepté, à l'exception, si ce n'est; 


verb: exclure, faire exception; 
conjunction: à moins que 
except for - preposition: à l'exception de, hors, à part, hormis; 
conjunction: excepté que 
excepted - réserve 
excepting - [ik'septin| 
preposition: excepté, à l'exception de; 
conjunction: sauf 
exception - [ik'sep§ên] 
noun: exception 
exceptionable - [ik'sep§nêbl] 
adjective: inadmissible, blâmable 
exceptional - [ik'sep§ênl] 
adjective: exceptionnel, remarquable, hors de série 
exceptionally - [ik'sep§ênli] 
adverb:  exceptionnellement, extraordinairement, par exception, 
supérieurement 
exceptive - [ik'septiv] 
adjective: exceptionnel 
excerpt - ['eksê:pt] 
noun: extrait; 
verb: extraire 
excerption - [ek'sé:pSên] 
noun: extrait 
excess - [ik'ses] 
verb: dépasser les bornes, dépasser les limites, pousser trop loin, boire à 
l'excès; 
noun: excédent, excès, dépassement; 
adjective: excès 
excessive - [ik'sesiv| 
adjective: excessif, immodéré 
exchange - [iks't$eindz] 
noun: échange, change; 
verb: échanger, troquer 
exchange rate - noun: taux de change 


exchangeable - [iks't§eindzêbl] 
adjective: échangeable 
exchanger - échangeur 
exchequer - [iks't§ekê] 
noun: échiquier, trésor, ressources financières 
excisable - [ek'saizêbl] 
soumis à accises 
excise - [ek'saiz] 
noun: taxe, impôt; 
verb: exciser, Supprimer, retrancher 
exciseman - [ek'saizmæn] 
gabelou 
excision - [ek'sizên] 
noun: retranchement 
excitability - [1k,saité'biliti] 
noun: excitabilité, nervosité 
excitable - adjective: excitable, nerveux 
excitant - ['eksitênt] 
adjective: excitant 
excitation - [,eksi'tei§ên] 
noun: excitation 
excitative - [ek'saitêtiv] 
adjective: excité 
excitatory - [ek'saitêtéri] 
adjective: excité 
excite - [ik'sait] 
verb: exciter, enthousiasmer, mettre en émoi 
excited - adjective: en émoi, exalté, excité, agité, énervé 
excitement - [ik'saitmênt] 
noun: excitation, agitation, vive émotion, exaltation 
exciter - [ik'saitê] 
noun: excitateur 
exciting - [ik'saitin] 
adjective: excitant, agitant, passionnant, emballant, palpitant; 
noun: étourdissement 


exclaim - [iks'kleim] 
verb: s'exclamer, exclamer 
exclamation - [,eksklé'mei$ên] 
noun: exclamation 
exclamatory - [eks'klæmétéri] 
adjective: exclamatif 
excludable - exclues 
exclude - [iks'klu:d] 
verb: exclure, éliminer, écarter 
excluded - adjective: exclu 
excluding - preposition: à l'exception, sauf, à l'exclusion 
exclusion - [iks'klu:Zên] 
noun: exclusion 
exclusionary - d'exclusion 
exclusive - [iks'klu:siv| 
adjective: exclusif, choisi 
exclusively - [iks'klu:sivli] 
adverb: exclusivement 
exclusiveness - noun: exclusivité 
excogitate - [eks'kodziteit] 
verb: enseigner, réfléchir 
excommunicate - [,ekské'mju:nikeit] 
adjective: excommunié; 
noun: excommunication; 
verb: excommunier 
excommunication - ['ekskê,mju:ni'kei§ên] 
noun: excommunication 
excoriate - [eks'ko:rieit] 
verb: excorier, condamner 
excoriation - [eks,ko:ri'ei§ên] 
noun: excoriation, condamnation 
excrement - ['ekskrimênt] 
noun: excrément 
excrescence - [iks'kresns] 
noun: excroissance 


excrescent - [iks'kresnt] 
adjective: excroissant 
excreta - [eks'kri:tê] 
noun: excrétions, déjections 
excrete - [eks'kri:t] 
verb: excréter 
excretion - [eks'kri:§ên] 
noun: excrétion 
excretive - [eks'kri:tiv] 
adjective: excrétif 
excretory - [eks'kri:têri] 
adjective: excrétoire, excréteur 
excruciate - [iks'kru:§ieit] 
verb: torturer 
excruciating - [iks'kru:§ieitin] 
adjective: atroce, épouvantable, douloureux 
exculpate - ['ekskÂlpeit] 
verb: innocenter 
exculpation - [,ekskÃ1'pei§ên] 
noun: disculpation 
exculpatory - [eks'kÃ1pêtêri] 
à décharge 
excursion - [iks'kê:§ên] 
noun: disculpation, excursion, évasion 
excursionist - [iks'kê:§nist] 
noun: exCursionniste 
excursive - [eks'ké:s1v] 
adjective: errant, promeneur 
excusable - [iks'kju:zêbl |] 
adjective: pardonnable, excusable 
excuse - [iks'kju:s] 
verb: excuser, pardonner, exempter, justifier, s'excuser; 
noun: excuse, Justification, prétexte 
execrable - ['eksikrêbl] 
adjective: exécrable, affreux, détestable, très mauvais 


execrate - ['eksikreit] 
verb: exécrer, condamner, détester 
execration - [,eksi'kreiSên] 
exécration 
executable - exécutable 
executables - exécutables 
execute - ['eksikju:t] 
verb: exécuter, réaliser, effectuer, interpréter 
executed - adjective: réalisé, exécuté 
execution - [,eksi'kju:§ên] 
noun: exécution, réalisation 
executioner - [,eksi'kju:$nê| 
noun: bourreau, exécuteur, fusilleur 
executive - [ig'zekjutiv] 
noun: cadre, exécutif, directeur, administratif; 
adjective: exécutif 
executives - cadres 
executor - [ig'zekjutê] 
noun: exécuteur, exécuteur testamentaire 
executory - exécutoire 
executrix - [ig'zekjutriks] 
noun: exécutrice, exécutrice testamentaire 
exegesis - [,eksi'dzi:sis] 
noun: exêgèse 
exemplar - [ig'zemplê] 
noun: exemple, modèle 
exemplary - [ig'zemplêri] 
adjective: exemplaire 
exemplification - [ig,zemplifi'kei§ên] 
noun: exemplification 
exemplify - [ig'zemplifai] 
verb: exemplifier, être un exemple, illustrer 
exempt - [ig'zempt] 
verb: exempter, dispenser; 
adjective: exempt; 
noun: exempt 


exemptible - exception en 
exemption - [ig'zemp$ên] 
noun: dérogation, dispense, exemption, exonération 
exequies - ['eksikwiz] 
noun: funérailles 
exercise - ['eksêsaiz| 
verb: exercer, faire d'exercice, faire des exercices, faire entraîner, user de, 
employer, faire montrer, se montrer; 
noun: exercice, pratique, écriture, manœuvre, préparation, cérémonie 
exercised - exercé 
exercising - l'exercice 
exergue - [ek'sê:g] 
noun: exergue 
exert - [ig'zê:t] 
verb: déployer, exercer 
exertion - [ig'zê:§ên] 
noun: effort, moyens, influence, fatigue 
exeunt - ['eksiÂnt] 
sortent 
exfoliate - [eks'fêulieit] 
exfolier 
exfoliation - [eks,fêuli'ei$ên] 
noun: exfoliation 
exhalation - [,ekshé'leiSên] 
noun: exhalation 
exhale - [eks'heil] 
verb: exhaler 
exhaled - exhalé 
exhaling - exhalant 
exhaust - [ig'zo:st| 
verb: éreinter, épuiser, exténuer, faire vider, traiter un sujet, harasser, 
s'épuiser; 
noun: gaz d'échappement, pot d'échappement, échappement 
exhausted - [1g'zo:stid] 
adjective: abattu, épuisé, exténué, fourbu 


exhauster - [ig'zo:stê] 
noun: tuyau d'échappement 
exhaustible - [ig'zo:stêbl] 
adjective: non renouvelable, qui a des limites 
exhausting - [ig'zo:stin] 
adjective: épuisant, exténuant, fatigant 
exhaustion - [ig'zo:st$ên] 
noun: épuisement, grande fatigue, fatigue, éreintement, exténuation 
exhaustive - [ig'zo:stiv] 
adjective: épuisé, exténué, fatigué 
exhaustiveness - exhaustivité 
exhibit - [1g'zibit] 
verb: montrer, manifester, exposer, faire exposer, étaler, dessiner; 
noun: exposition, démonstration, étalage 
exhibiters - exposants 
exhibition - [,eksi'bi§ên] 
noun: exposition, bourse 
exhibitioner - [,eksi'bi§nê] 
noun: boursier 
exhibitionism - [,eks:'bi$nizm| 
noun: exhibitionnisme 
exhibitionist - [,eksi'bi§nist] 
exhibitionniste 
exhibitor - [ig'zibitê] 
noun: exhibitionniste 
exhibits - expositions 
exhilarate - [ig'zilêreit] 
verb: être euphorique, vivifier 
exhilarated - [ig'zilêreitid] 
adjective: vivifié 
exhilaration - [ig,zilê'rei§ên] 
noun: euphorie, vivification 
exhort - [ig'zo:t] 
verb: exhorter, inciter, conseiller, recommander 
exhortation - [,egzo:'tei$ên| 
noun: exhortation, incitation, conseil, avertissement 


exhortative - [ig'zo:têtiv] 
exhortation 
exhumation - [,ekshju:'mei§ên] 
noun: exhumation 
exhume - [eks'hju:m] 
verb: exhumer 
exigence - ['eksidzêns] 
noun: demand, requirement, exigency, call 
exigency - ['eksidzênsi| 
noun: exigence 
exigent - |'eksidzênt| 
adjective: urgent, exigeant, pressant 
exiguity - [,eksi'gju:iti] 
exiguité 
exiguous - [eg'zigjuês| 
adjective: exigu 
exile - ['eksail] 
noun: exil, expatrié, exilé; 
verb: exiler, bannir, s'exiler 
exist - [1g'zist] 
verb: exister, être, vivre, subsister 
existed - existait 
existence - [ig'zistêns] 
noun: existence 
existent - [ig'zistênt] 
existant 
existential - adjective: existentiel 
existentialism - [,egzis'ten§êlizm] 
noun: existentialisme 
existentialist - adjective: existentialiste 
existing - adjective: présent, actuel, existant 
exists - existe 
exit - ['eksit| 
noun: Sortie, issue, décès, mort, porte de sortie; 
verb: sortir, quitter la scène 
exiting - sortie 


exodus - ['eksêdês] 
noun: exode 
exogamy - [ek'sogêmi] 
noun: exogamie 
exogenous - exogène 
exonerate - [ig'zonêreit] 
verb: innocenter, acquitter, disculper, décharger, blanchir 
exoneration - [ig ,zonê'rei§ên] 
noun: exonération, disculpation, acquittement 
exorbitance - [ig'zo:bitêns] 
noun: outrance, énormité 
exorbitancy - [1ig'zo:bitênsi] 
noun: outrance, énormité 
exorbitant - [ig'zo:bitênt| 
adjective: exorbitant, excessif, exagéré 
exorcise - verb: exorciser, se débarrasser, purifier 
exorcised - exorcisé 
exorcising - exorciser 
exorcism - ['ekso:sizm] 
noun: exorcisme 
exorcize - ['ekso:saiz] 
verb: exorciser, se débarrasser, purifier 
exordia - [ek'so:djê| 
exordes 
exordial - [ek'so:djêl] 
adjective: exordial 
exordium - [ek'so:djêm] 
noun: exordium 
exoteric - [,eksêu'terik] 
exotérique 
exothermal - [,eksêu'0ê:mêl] 
adjective: exothermique 
exothermic - [,eksêu'0ê:mik] 
adjective: exothermique 
exotic - [ig'zotik] 
adjective: exotique 


expand - [iks'pænd] 
verb: s'étendre, faire élargir, faire répandre, développer, dilater, accroître, 
augmenter, étendre, détacher, parler avec détails, s'agrandir, se multiplier 
expandability - extensibilité 
expandable - extensible 
expanded - adjective: expansé, détaillé, étendu, répandu 
expander - détendeur 
expanding - expansion 
expanse - [iks'pæns| 
noun: étendue 
expansibility - [iks,pænsé'biliti] 
noun: expansibilité 
expansible - [iks'pænsêbl] 
adjective: expansible 
expansion - |iks'pæn§ên] 
noun: expansion, extension, accroissement, augmentation, développement, 
foisonnement, croissance 
expansionism - [iks'pæn§ênizm] 
noun: expansionnisme 
expansionist - noun: expansionniste 
expansive - [iks'pænsiv] 
adjective: expansif, chaleureux, arrogant 
expansivity - [,ekspæn'siviti] 
expansivité 
expatiate - [eks'pei§ieit] 
verb: discourir, disserter 
expatriate - [eks'pætrieit| 
adjective: exilé, expatrié; 
noun: expatrié, exilé; 
verb: faire exiler, expatrier 
expatriated - expatriés 
expatriation - [eks,pætri'e1$ên| 
noun: expatriation 
expect - [iks'pekt| 
verb: expecter, attendre, compter, espérer, s'attendre à 


expectance - [iks'pektêns] 

noun: attente, espoir 
expectancy - [iks'pektênsi| 

noun: attente, espoir 
expectant - [iks'pektênt] 

adjective: qui attend qch, femme attend d'avoir un bébé 
expectant mother - noun: femme enceinte 
expectation - [,ekspek'tei§ên] 

noun: attente, dans l'attente, espérance, prévision 
expected - adjective: attendu 
expecting - adjective: enceinte, expectant 
expectorant - [eks'pektérênt] 

adjective: expectorant 
expectorate - [eks'pektéreit| 

verb: expectorer, cracher 
expectoration - [eks,pekté'rei$ên| 

noun: expectoration 
expedience - [iks'pi:djêns] 

noun: expédience, convenance, opportunisme, opportunité, tromperie 
expediency - [iks'pi:djênsi] 

noun: expédience, convenance, opportunisme, opportunité, tromperie 
expedient - [iks'pi:djênt] 

adjective: opportuniste, expédient, opportun; 

noun: biais, expédient 
expedite - ['ekspidait| 

verb: accélérer, expédier, faire avec diligence, faciliter 
expedited - accéléré 
expediting - accélérer 
expedition - [,ekspi'di§ên] 

noun: accélération, vitesse, diligence, expédition 
expeditionary - [,ekspi'di§ênêri] 

adjective: expéditionnaire 
expeditious - [,ekspi'di§ês] 

adjective: expéditif 
expel - [iks'pel] 

verb: expulser, exclure, chasser, éjecter, renvoyer, évacuer 


expelled - adjective: exclu 

expellee - [,ikspe'li:] 
expulsé 

expelling - expulsion 

expend - [iks'pend] 
verb: dépenser 

expendable - [iks'pendêbl] 
adjective: sacrifiable, largable, consommable 

expendables - [iks'pendêblz] 
consommables 

expenditure - [iks'pendit§ê] 
noun: dépense, frais 

expenditures - dépenses 

expense - [iks'pens] 
noun: dépense, frais 

expenses - dépenses 

expensive - [iks'pensiv] 
adjective: cher, coûteux, à prix élevé 

experience - [iks'piêriêns] 
verb: expérimenter, ressentir, découvrir, éprouver, rencontrer, connaître, 
vivre, souffrir; 
noun: expérience, aventure 

experienced - [iks'piêriênst] 
adjective: expérimenté, confirmé, éprouvé, chevronné 

experiential - [eks,piêri'en§êl] 
adjective: expérimental 

experiment - [iks'perimênt] 
verb: expérimenter, faire une expérience; 
noun: essai, expérience 

experimental - [eks,peri'mentl] 
adjective: expérimental 

experimentalize - [eks,peri'mentêlaiz] 
verb: expérimentaliser 

experimentally - [eks,peri'mentêli] 
adverb: expérimentalement 


experimentation - [eks,perimen'tei$ên| 
noun: expérimentation 
experimenter - [iks'perimentê] 
noun: expérimentateur 
expert - ['ekspê:t] 
noun: Spécialiste, savant, expert, connaisseur; 
adjective: expert 
expertise - [,ekspé:'t1:z] 
noun: compétence, expérience, spécialisation, connaissance, grande 
connaissance 
expiate - l'ekspieit] 
verb: expier 
expiation - [,ekspi'eiSên] 
noun: expiation 
expiatory - ['ekspiêtéri] 
adjective: expiatoire 
expiration - [,ekspaiê'rei§ên] 
noun: expiration, décès, trépas 
expiratory - [iks'paiêrêtêri] 
adjective: expiratoire 
expire - [iks'paiê] 
verb: expirer, rendre l'âme, rendre le dernier soupir, décéder, périmer 
expired - adjective: expiré 
expiring - expirant 
expiry - [iks'paiêri] 
noun: expiration, décès 
explain - [iks'plein| 
verb: expliquer, éclaircir, présenter, représenter 
explainable - [iks'pleinébl] 
explicables 
explained - expliqué 
explaining - expliquant 
explanation - [,eksplê'nei§ên] 
noun: explication, éclaircissement, discussion, justification 
explanatory - [iks'plænêtéri] 
adjective: explicatif 


expletive - [eks'pli:tiv] 
adjective: explétif, interjectif 
explicable - ['eksplikêbl] 
adjective: explicable 
explicate - ['eksplikeit] 
verb: clarifier 
explication - [,ekspli'kei§ên] 
noun: explication 
explicative - [eks'plikêtiv] 
adjective: explicatif 
explicatory - [eks'plikêtêri] 
adjective: explicatif 
explicit - [iks'plisit] 
adjective: explicite 
explicitly - explicitement 
explode - [iks'plêud] 
verb: éclater, exploser, faire sauter, s'exploser, négliger son opinion 
exploded - [iks'plêudid] 
éclatée 
exploder - [iks'plêudê] 
noun: auteur de l'explosion, négligé 
exploding - explosion 
exploit - ['eksploit] 
verb: exploiter, pressurer; 
noun: exploit, haut fait 
exploitation - [,eksploi'tei§ên] 
noun: exploitation 
exploiter - [iks'ploitê] 
noun: exploiteur 
exploration - [,eksplo:'rei$ên| 
noun: découverte, exploration, fouille 
explorative - [eks'plo:rêtiv] 
exploratoire 
exploratory - [eks'plo:rêtêr1| 
adjective: préparatoire, exploratoire 


explore - [iks'plo:] 
verb: explorer, examiner, étudier tous les aspects 
explored - exploré 
explorer - [iks'plo:rê] 
noun: explorateur 
exploring - explorer 
explosion - [iks'plêużên] 
noun: explosion, éclatement 
explosive - [iks'plêusiv] 
adjective: explosif; 
noun: explosif 
exponent - [eks'pêunênt] 
noun: représentant, exposant, interprète 
exponential - adjective: exponentiel 
export - ['ekspo:t] 
verb: exporter; 
noun: exportation, sortie; 
adjective: exportatrice 
exportation - noun: exportation 
exported - exportés 
exporter - [eks'po:tê] 
noun: exportateur 
exporting - exportateurs 
expose - [eks'pêuzei] 
verb: exposer, mettre au jour, mettre à nu, abandonner, révéler, insoler, 
impressionner 
exposed - adjective: exposé, mis à nu 
exposition - [,ekspêu'zi§ên] 
noun: exposition 
expository - [eks'pozitêri] 
adjective: expositoire 
expostulate - [iks'postjuleit] 
verb: protester, récriminer, remontrer 
expostulation - [iks,postju'lei§ên] 
noun: récrimination 


exposure - [iks'pêużê] 
noun: découverte, exposition, mise à nu, révélation, dénonciation, pose, 
scandale 
expound - [iks'paund| 
verb: expliquer, exposer, soutenir, faire présenter 
express - [iks'pres| 
verb: énoncer, exprimer, exprimer par la peinture, manifester, formuler, 
dire, expédier, extraire, extérioriser; 
noun: Courrier express, rapide, express, train à grande vitesse, lettre 
expresse, service de transport des marchandises, messagerie exprès; 
adjective: exprès, rapide 
express delivery - noun: distribution exprès 
express train - noun: train express 
expressed - exprimé 
expressible - [iks'preséb]] 
adjective: rapide 
expression - [iks'pre§ên] 
noun: expression, émanation, formule, expression algébrique, expression 
rationnelle 
expressionism - [iks'pre$nizm| 
noun: expressionnisme 
expressive - [iks'presiv| 
adjective: expressif 
expressiveness - expressivité 
expressly - adverb: avec expression, d'une manière expressive 
expressway - noun: voie express à plusieurs files, voie express, voie 
rapide 
expropriate - [eks'préuprieit] 
verb: exproprier 
expropriated - expropriés 
expropriating - expropriante 
expropriation - [eks,préupri'eiSên] 
noun: expropriation 
expulsion - [iks'pÃ1§ên] 
noun: expulsion, délivrance 


expunge - [eks'pÃndz] 
verb: effacer 
expurgate - ['ekspê: geit] 
verb: supprimer, expurger 
expurgation - [,ekspê:'gei§ên] 
noun: expurgation 
exquisite - ['ekskwizit] 
adjective: exquis 
exsanguinate - [ek'sængwineit] 
verb: être exsangue 
exsanguine - [ek'sængwin| 
adjective: exsangue 
exsiccate - ['eksikeït| 
verb: sécher 
ext - poste 
extant - [eks'tænt] 
adjective: qui existe encore 
extemporaneous - [eks,tempé'reinjéês] 
adjective: improvisé, impromptu 
extemporaneously - extemporanément 
extemporary - [iks'tempêrêri] 
adjective: improvisé 
extempore - [eks'tempêri] 
adjective: improvisé 
extemporization - [eks,tempêrai'zei§ên] 
improvisation 
extemporize - [iks'tempêraiz] 
verb: improviser 
extemporized - improvisé 
extemporizing - improvisant 
extend - [iks'tend] 
verb: rallonger, répandre, augmenter, étendre, agrandir, prolonger, 
consentir, pousser, déployer, enrichir, présenter, s'étendre, offrir, accorder, 
faire étendre, renforcer, améliorer, se répandre, faire donner son 
maximum, se développer, se déployer 


extended - [iks'tendid] 

adjective: prolongé 
extended-precision - précision étendue 
extender - [iks'tendê] 

noun: extenseur 
extensibility - [iks,tensé'biliti] 

noun: extensibilité 
extensible - [iks'tensêbl] 

adjective: renouvelable, extensible 
extensile - [eks'tensail| 

adjective: qui peut être prolongé 
extension - [iks'ten$ên] 

noun: prolongation, ligne intérieure, 


agrandissement, 


extension, 


rallongement, rallonge, prolongement, étendue, appareil supplémentaire, 


sursis 
extensive - [iks'tensiv] 
adjective: étendu, extensif 
extensively - [iks'tensivli] 
adverb: largement, méthode très répandu 
extensor - [iks'tensê] 
noun: extenseur 
extent - [iks'tent] 


noun: ampleur, superficie, longueur, importance, extension 


extenuate - [eks'tenjueit] 
verb: atténuer 

extenuation - [eks,tenju'ei§ên] 
noun: atténuation 

exterior - [eks'tiêriê] 
adjective: extérieur, du dehors; 
noun: extérieur 

exteriority - [eks,tiêri'oriti] 
extériorité 

exteriorize - [eks'tiêriêraiz] 
extérioriser 

exterminate - [iks'tê:mineit] 
verb: exterminer, anéantir 


exterminated - exterminés 
exterminating - adjective: exterminateur 
extermination - [iks,tê:mi'nei§ên] 
noun: extermination, destruction, anéantissement 
exterminator - [iks'tê:mineitê] 
noun: dératiseur, exterminateur 
exterminatory - [iks'tê:minêtêri] 
exterminatrices 
external - [eks'tê:nl] 
adjective: externe, extérieur; 
noun: extérieur 
externality - [,ekstê:'naliti] 
externalité 
externalize - [eks'té:nêlaiz| 
verb: extérioriser 
exterritorial - ['eks,teri'to:riêl] 
adjective: exterritorial 
exterritoriality - ['eks,terito:ri'æliti] 
noun: exterritorialité 
extinct - [iks'tinkt] 
adjective: disparu, éteint, mort 
extinction - [iks'tink$ên| 
noun: extinction, disparition, distinction 
extinguish - [iks'tingwi$| 
verb: éteindre, anéantir, mettre fin, amortir, effacer 
extinguished - éteint 
extinguisher - [iks'tingwi$ê] 
noun: extincteur, éteignoir 
extinguishing - adjective: extincteur 
extinguishment - extinction 
extirpate - ['ekstê:peit] 
verb: extirper 
extirpation - [,ekstê:'pei§ên] 
noun: extirpation 
extirpator - ['ekstê:peitê] 
noun: extirpateur 


extol - [iks'têul] 
verb: chanter les louanges, prêner, exalter, vanter 
extort - [iks'to:t] 
verb: extorquer, soutirer, pressurer 
extortion - [iks'to:§ên] 
noun: extorsion, exaction 
extortionate - [iks'to:§nit] 
adjective: exorbitant, excessif, inabordable 
extortioner - [iks'to:§nê] 
noun: extorqueur 
extortionist - noun: extorqueur, exacteur 
extra - ['ekstrê] 
noun: extra, supplément, surplus, figurant; 
adverb: en plus, particulièrement, de plus; 
adjective: extra, supplémentaire 
extra- - ['ekstrê] 
noun: extra, supplément, surplus, figurant; 
adverb: en plus, particulièrement, de plus; 
adjective: extra, supplémentaire 
extra-judicial - ['ekstrêdżu:'di§êl] 
extra-judiciaires 
extra-mundane - ['ekstrê'mÂndein] 
extra-mondain 
extra-mural - ['ekstrê'mjuêrêl] 
adjective: extra-muros 
extracellular - ['ekstrê'seljulê] 
extracellulaire 
extract - ['ekstrækt] 
noun: extrait, concentré; 
verb: extraire, tirer, soutirer, arracher, faire distiller 
extractable - extractible 
extracted - extrait 
extracting - extraction 
extraction - [iks'træk§ên] 
noun: extraction, extrait, arrachement, pressoir 


extractive - [iks'træktiv] 
adjective: extractif 
extractor - [iks'træktê] 
noun: extracteur 
extracurricular - adjective: périscolaire, en dehors du programme, 
hors des heures, hors du programme 
extraditable - ['ekstrêdaitêbl] 
donnant lieu ã extradition 
extradite - ['ekstrêdait] 
verb: extrader 
extradition - [,ekstrê'di§ên] 
noun: extradition 
extramarital - ['ekstrê'mæritl] 
adjective: en dehors du mariage 
extraneous - [eks'treinjês] 
adjective: en dehors, étranger, exceptionnel, sans grande portée, qui n'a 
aucun rapport avec 
extraordinarily - [iks'tro:dnrili] 
adverb: extraordinairement, remarquablement 
extraordinary - [iks'tro:dnri] 
adjective: extraordinaire, spécial 
extrapolate - verb: extrapoler 
extrapolation - [eks,træpêu'lei§ên] 
noun: projection 
extras - noun: etceteras 
extrasensory - ['ekstrê'sensêri] 
extrasensorielle 
extraterrestrial - extraterrestre 
extraterritorial - ['ekstrê,teri'to:riêl| 
adjective: extra-territorial, hors de l'État 
extravagance - [iks'trævigêns] 
noun: fantaisie, gaspillage, extravagance 
extravagancy - [iks'trævigênsi] 
extravagance 
extravagant - [iks'trævigênt] 
adjective: gaspilleur, extravagant 


extravaganza - [eks,trævê'gænzê] 
noun: fantaisie, spectacle somptueux, caprice, folie 

extravasation - [eks,trævê'sei§ên] 
noun: extravasion 

extravehicular - ['ekstrêvi'hikjulê] 
extravéhiculaires 

extreme - [iks'tri:m] 
adjective: extrême, intense, dernier; 
noun: extrême 

extremely - [iks'tri:mli] 
adverb: extrêmement, à l'extrême, exceptionnellement, comme tout, 
énormément, hautement 

extremeness - [iks'tri:mnis] 
noun: extrême 

extremist - [iks'tri:mist] 
adjective: extrémiste; 
noun: extrémiste 

extremity - [iks'tremiti] 
noun: extrémité 

extricate - ['ekstrikeit] 
verb: tirer, dégager 

extrication - [,ekstri'kei§ên] 
noun: extirpation 

extrinsic - [eks'trinsik] 
adjective: extrinsèque 

extrinsical - [eks'trinsikêl] 
extrinsèque 

extroversion - [,ekstrêu'vê:§ên] 
noun: extraversion, extroversion 

extrovert - ['ekstrêuvê:t] 
adjective: extraverti, extroverti 

extrude - [eks'tru:d| 
verb: extruder 

extrusion - [eks'tru:Zên] 
noun: extrusion 


exuberance - [ig'zju:bêrêns] 
noun: exubérance 

exuberancy - [ig'zju:bêrênsi] 
noun: exubérance 

exuberant - [ig'zju:bêrênt] 
adjective: débordant, expansif, exubérant 

exudation - [,eksju:'dei$ên] 
noun: exsudation 

exude - [ig'zju:d| 
verb: s'exsuder, exsuder 

exult - [ig'zÃ1t] 
verb: exulter 

exultancy - [ig'zÃ1tênsi] 
exultation 

exultant - [ig'zÂltênt] 
adjective: exultant, jubilant 

exultation - [,egzÃ1'tei§ên] 
noun: exultation 

exuviae - [ig'zju:vii:] 
exuvies 

exuviate - [ig'zju:vieit] 
exuvies 

eyas - ['aiês] 
noun: vue 

eye - [ai] 
noun: œil, œillet, regard, surveillance; 
verb: braquer ses regards 

eye-bath - ['aibâ:0] 
douche oculaire 

eye-beam - ['aibi:m] 
oeil de route 

eye-cup - ['aikÃp] 
œilleton 

eye-glass - ['aiglâ:s] 
lorgnon 

eye-glasses - lunettes 


eye-opener - ['ai,êupnê] 
noun: petit verre pris au réveil, surprise 
eye-service - ['ai,sê:vis] 
oeil-service 
eye-socket - ['ai,sokit] 
noun: orbite 
eye-spotted - ['ai,spotid] 
oeil-spotted 
eye-tooth - ['aitu:0] 
noun: canine supérieure 
eye-wink - ['aiwink] 
oeil-clin d'oeil 
eyeball - ['aibo:l] 
globe oculaire 
eyebrow - ['aibrau] 
noun: sourcil 
eyecare - de la vue 
eyecup - œilleton 
eyeful - ['aiful] 
plein la vue 
eyeglasses - noun: lunettes de vue 
eyehole - ['aihêul] 
noun: trou pour les yeux 
eyelash - ['ailæ§] 
noun: cil, paupières 
eyelet - ['ailit] 
noun: œillet 
eyelid - ['ailid] 
noun: paupière 
eyepiece - ['aipi:s] 
noun: oculaire 
eyeshade - noun: visière 
eyeshadow - ['ai,§ædêu] 
fard à paupières 
eyesight - ['aisait] 
noun: vue 


eyesore - ['aiso:] 
noun: horreur 
eyestrain - la fatigue oculaire 
eyewash - ['aiwo§] 
noun: collyre 
eyewitness - ['ai'witnis] 
noun: témoin oculaire 
f - abbreviation: Fahrenheit; 
noun: fa 
fa - [fâ:] 
noun: fa 
fabian - adjective: fabien; 
noun: Fabien 
fable - ['feibl] 
noun: fable, légende; 
verb: mentir 
fabled - adjective: fabuleux, légendaire 
fabric - ['fæbrik] 
noun: tissu, étoffe, structure, structure de la société 
fabricant - noun: manufacturer, maker 
fabricate - ['fæbrikeit] 
verb: fabriquer, inventer 
fabricated - adjective: fabriqué 
fabrication - [,fabri'kei§ên] 
noun: invention, fabrication 
fabulist - ['fæbjulist] 
fabuliste 
fabulous - |'fæbjulês] 
adjective: fabuleux 
facade - [fê'sã:d] 
noun: front 
face - [feis] 
noun: visage, figure, mine, fin de mine, physionomie, apparence, front, 
face, côté de monnaie, audace, confiance, dignité, tronche, toupet, rive; 
verb: faire face à, parementer, donner sur, rencontrer, commander, revêtir, 
couvrir, se tourner, s'orienter, se masquer 


face-ache - ['feiseik] 
face-douleurs 
face-guard - ['feisgâ:d] 
face-garde 
face-lifting - ['feis,l1ftin| 
lifting 
face value - ['feis,vælju:] 
noun: valeur nominale 
faced - adjective: agréable 
facedown - face vers le bas 
faceguard - visière 
faceless - sans visage 
faceplate - façade 
facer - ['feisê] 
gifle 
facet - ['fæsit] 
noun: facette 
facetious - [fê'si:§ês] 
adjective: facétieux, plaisant 
faceup - face vers le haut 
facia - ['fei§ê] 
tableau de bord 
facial - ['fei§êl] 
noun: soin du visage, massage facial, soin complet du visage 
facile - ['fæsail| 
adjective: facile, superficiel, complaisant 
facilitate - [fé'siliteit| 
verb: faciliter, aider 
facilitation - [fê'sili'tei§ên] 
noun: assistance, simplification 
facilitator - facilitateur 
facility - [fê'siliti] 
noun: facilité, aptitude 
facing - ['feisin] 
noun: revêtement, revers, enduit, parementure, parement; 
adjective: orienté vers 


facsimile - [fæk'simili| 
noun: facsimilé, télécopie 
fact - [fækt] 
noun: fait, réalité 
fact-finding - ['fækt, faindin] 
d'établissement des faits 
faction - ['fæk§ên] 
noun: faction 
factional - adjective: fanatique 
factionalism - ['fæk$nêlizm] 
noun: factionnalisme 
factious - ['fæk$ês] 
adjective: factieux 
factitious - [fæk'ti§ês] 
adjective: artificiel 
factitive - ['fæktitiv] 
adjective: factitif 
factor - ['fæktê] 
noun: facteur, élément, agent 
factor analysis - noun: analyse factorielle 
factorable - affacturée 
factorial - [fæk'to:riêl] 
factorielle 
factoring - affacturage 
factorization - noun: analyse factorielle, mise en facteurs 
factory - ['fæktêri] 
noun: fabrique, usine, manufacture 
factory-buster - ['fæktêri,bÂstê] 
usine-buster 
factotum - [fæk'têutêm] 
noun: factotum 
facts - noun: réalités 
factual - ['fækt§uêl] 
adjective: factuel, basé sur les faits, réel 
facultative - ['fækêltêtiv] 
adjective: facultatif 


faculty - ['fækêlti] 
noun: faculté, aptitude 
fad - [fed] 
noun: marotte, manie, favori, mode 
faddist - ['fædist] 
maniaque 
faddy - ['fædi] 
adjective: maniaque, capricieux, ã marotte 
fade - [feid] 
noun: disparition graduelle; 
verb: flétrir, se faner, s'affaiblir, se baisser, s'effacer, se diminuer, pâlir, se 
pâlir, perdre son éclat, décolorer, se disparaître, s'évanouir 
fade-over - l'feid,éuvê] 
fondu au cours 
faded - adjective: délavé 
fadeout - l'feid'aut] 
noun: disparition graduelle 
fading - ['feidin] 
noun: manie, décoloration, déperdition, dépérissement, déclin; 
adjective: maniaque, pâlissant 
faeces - ['fi:si:z] 
noun: fèces, selles 
faeroe - féroé 
fag - [fæg] 
noun: corvée, crevé, sèche, pédé; 
verb: crever, travailler 
fag-end - ['fæg'end] 
mégot 
faggot - ['fægêt] 
noun: pédé 
fagot - ['fægêt] 
noun: fagot 
fahrenheit - abbreviation: F 
faience - [fai'ã:ns] 
noun: faïence 


fail - [feil] 
verb: échouer, faiblir, recaler, faire faillite, affaiblir, se pâlir, disparaître, 
faire défaut, manquer, tomber en panne, mettre en défaut, négliger, 
abandonner, rater 
failed - adjective: manqué, raté 
failing - ['feilin | 
noun: défaut, défaillance, faiblesse, manques; 
adjective: défaillant, faible, mauvais; 
preposition: à défaut de 
faille - [feil] 
noun: break 
failsoft - mode dégradé 
failure - ['feiljê] 
noun: échec, insuccès, avortement, faillite, défaillance, fiasco, 
dérangement, incapacité, impuissance, fatigue, faible, raté, lãchage 
faineant - [,f€ênei'ã:n] 
noun: idler, lazybones, lounger, slacker; 
adjective: lazy, idle, shiftless 
faint - [feint] 
verb: s'évanouir, se pâlir, être défaillant, tomber en défaillance, être pris 
d'un malaise, perdre connaissance; 
adjective: faible, pâle, lâche, flou, défaillant 
faint-heart - ['feinthâ:t| 
faible-coeur 
faint-hearted - ['feint'hâ:tid] 
pusillanimes 
faint-heartedly - ['feint'hâ:tidli] 
lâchement 
fainthearted - adjective: pusillanime 
faintheartedness - pusillanimité 
fainting-fit - ['feintinfit] 
evanouissement 
faintly - ['feintli] 
adverb: faiblement, d'une voix éteinte, d'un ton un peu éteint, timidement 
faintness - noun: malaise 


fair - [f€ê] 


adjective: équitable, juste, honnête, loyal, légal, passable, étendu, promis, 
propice, favorable, beau, chic, acceptable, considérable, convenable, clair, 


blond, propre, net, lisible; 
noun: foire, exposition, fête, kermesse; 
adverb: gentiment, avec courtoisie 

fair-dealing - ['f€ê,di:lin] 
l'utilisation équitable 

fair-maid - ['fEêmeid] 
fair-fille 

fair-spoken - ['f€ê'spêukên] 
doucereux 

fair-weather - ['f€ê,weðê] 
adjective: des beaux jours 

fairer - plus équitable 

fairing - ['fEêrin |] 
noun: carénage 

fairly - ['f€êli] 


adverb: équitablement, avec justice, honnêtement, 


acceptable, tout à fait, clairement 
fairness - ['f€ênis] 


d'une manière 


noun: clarté, beauté, justice, convenance, capacité, netteté, propreté 


fairway - ['f€êwei] 
noun: chenal, passe, fairway 
fairy - ['f€êri] 
adjective: imaginaire, féerique; 
noun: fée, féerie 
fairy-mushroom - ['f€êri,mÃ§rum] 
de fées et aux champignons 
fairy-tale - ['f€êriteil] 
noun: conte de fées 
fairyland - noun: royaume des fées 
faith - [fei0] 
noun: foi, confiance, croyance, religion, fidélité 
faithful - ['fei0ful] 


adjective: fidèle, exact, conforme, honnête, loyal, obligatoire; 


noun: croyant 

faithfully - ['fei0fuli] 
adverb: fidèlement, loyalement 

faithfulness - ['fei0fulnis] 
noun: fidélité, loyauté 

faithless - ['fei0lis] 
adjective: athée, déloyal 

fake - [feik] 
noun: article truqué, faux, imposture, imposteur, toc, feinte; 
verb: truquer, feinter, falsifier, imiter; 
adjective: faux, truqué, feint 

faked - [feikt] 
adjective: truqué, faux, simulé 

faked-up - ['feiktÂp] 
faux-up 

fakir - ['feikiê] 
noun: fakir 

falangist - noun: falangiste 

falcate - ['fælkeit| 
adjective: falcate 

falchion - ['fo:lt$ên| 
cimeterre 

falciform - |'fælsifo:m] 
adjective: falciform 

falcon - ['fo:Ikên] 
noun: faucon 

falconer - ['fo:lkênê] 
noun: fauconnier 

falconet - ['fo:lkênit] 
noun: petit canon, falconet 

falconry - ['fo:Ikênri] 
noun: fauconnerie 

falderal - l'fældé'ræl] 
noun: falderal 

faldstool - ['fo:ldstu:1] 
noun: petite chaise 


fall - [fo:l] 
noun: chute, baisse, baisse en prix, évanouissement, tombée, abattement, 
pente, faillite, automne, sommeil, match, embuscade, voile, corde; 
verb: tomber, écrouler, s'effondrer, baisser, effondrer, s'évanouir, 
s'affaiblir, devenir, tomber en défaillance, se diminuer, être battu, mettre 
au monde 
fall-guy - ['fo:l'gai] 
automne-guy 
fall-out - ['fo:laut] 
verb: se brouiller, rompre les rangs, se produire, se passer, se disputer 
fall back - [-ıınre] 
verb: se retirer, se reculer 
fall flat - verb: ne rien donner 
fall ill - verb: tomber malade 
fall out - Tool 
verb: se brouiller, rompre les rangs, se produire, se passer, se disputer 
fall to - [-HaTrecs] 
verb: se mettre à, attaquer 
fallacious - [fé'leiSês] 
adjective: fallacieux, trompeur, illusoire 
fallaciousness - noun: fausseté 
fallacy - ['fælêsi] 
noun: illusion, erreur 
fallback - de repli 
fallen - ['fo:lên] 
adjective: déchu, tombé par terre, effondré, baissé, échoué, dissolu; 
noun: ceux qui sont morts ã la guerre 
fallibility - [,fæli'biliti] 
noun: faillibilité 
fallible - ['fæléb]] 
adjective: faillible 
falling - ['fo:lin] 
noun: chute, qui tombe; 
adjective: en baisse 
fallout - retombées 


fallow - ['fælêu] 
adjective: en jachère; 
noun: jachère 
fallow-deer - ['fælêudiê] 
noun: daim 
false - [fo:ls] 
adjective: faux, inexact, perfide, déloyal, factice, feint, supplémentaire 
false-bottomed - ['fo:ls'botêmd] 
faux-fond 
false-hearted - ['fo:ls'h&:tid] 
perfide 
falsehood - ['fo:lshud] 
noun: mensonge 
falsely - ['fo:lsli] 
adverb: faussement, avec trahison, injustement, déloyalement 
falseness - ['fo:lsnis] 
noun: fausseté, infidélité 
falsetto - [fo:l'setêu] 
noun: fausset 
falsework - ['fo:1swê:k] 
ouvrages provisoires 
falsification - ['fo:lsifi'keiSên] 
noun: falsification, démenti 
falsifier - noun: falsificateur 
falsify - ['fo:lsifai] 
verb: falsifier 
falsity - ['fo:lsiti] 
noun: fausseté, infidélité 
falter - ['fo:ltê] 
verb: hésiter, s'entrecouper, vaciller, chanceler; 
noun: hésitation, chancellement 
faltering - ['fo:ltêrin] 
adjective: hésitant, chancelant; 
noun: hésitant, entrecoupé 
fame - [feim] 
noun: gloire, célébrité, réputation 


famed - [feimd] 
adjective: célèbre, connu, réputé 
familial - adjective: family, homely 
familiar - [fê'miljê] 
adjective: familier, connu, habituel, modeste; 
noun: familier, collègue 
familiarity - [fê,mili'æriti] 
noun: caractère familier, caractère habituel, familiarité, connaissance, 
privautés 
familiarization - [fê,miljêrai'zei§ên] 
noun: familiarisation 
familiarize - [fê'miljêraiz] 
verb: se familiariser 
familiarly - [fê'miljêli] 
adverb: familièrement 
family - ['fæmili] 
noun: foyer, famille, parentale, fabian; 
adjective: familial, domestique, de famille 
family planning - noun: planisme familial, orthogénie 
family tree - noun: arbre généalogique 
famine - ['fæmin] 
noun: famine, pénurie 
famish - ['fæmi§] 
verb: être affamé, souffrir de famine, mourir de faim, affamer 
famished - adjective: affamé 
famous - ['feimês] 
adjective: fameux, célèbre, très connu, connu, renommé, réputé, excellent 
famously - ['feimêsli] 
adverb: fameusement 
fan - [fæn] 
noun: enthousiaste, supporteur, fan, admirateur, amateur, mordu, 
ventilateur, van; 
verb: éventer, souffler sur, brasser 
fan-light - ['fænlait] 
fan-lumière 


fan-tail - ['fænteil] 
fan-queue 
fanatic - [fê'natik] 
adjective: fanatique, forcené; 
noun: fanatique, énergumène 
fanatical - [fê'nætikêl] 
adjective: fanatique, forcené 
fanaticism - [fê'nætisizm] 
noun: fanatisme 
fancier - ['fænsiê] 
noun: éleveur de chiens 
fanciful - ['fænsiful] 
adjective: capricieux, fantasque, extravagant, imaginaire, plein 
d'imagination, fantaisiste 
fancy - ['fænsi] 
adjective: imaginaire, exorbitant, compétent, passade, déguisé, de qualité 
supérieure, de luxe; 
verb: s'imaginer, penser, se figurer, aimer, avoir envie; 
noun: caprice, fantaisie, imagination, déguisement 
fancy-dress - ['fænsi'dres] 
noun: traversier, costume déguisé 
fancy-free - ['fansi'fri:] 
fancy-libres 
fancy-work - ['fænsiwê:k] 
ouvrages de fantaisie 
fane - [fein] 
adjective: dry, withered, passe, wizen, droopy, wizened 
fanfare - ['faenf€ê] 
noun: fanfare, ban 
fanfaronade - |, fænfærê'nâ:d] 
fanfaronnade 
fanfold - continu 
fang - [fan] 
noun: croc, croc de chien, crochet, patte 
fanner - ['fænê] 
fermier 


fanny - ['fæni] 
adjective: de ventilateur; 
noun: cul, fesses, chatte 
fantasia - [fæn'teizjê] 
noun: fantaisie 
fantastic - [fæn'tæstik] 
adjective: fantastique, formidable, étonnant, impossible, super, génial, 
imaginaire, imbécile 
fantastical - [fæn'tæstikêl] 
adjective: fantastique, formidable, étonnant, impossible, super, génial, 
imaginaire, imbécile 
fantasy - ['fæntêsi] 
noun: fantaisie, fantasme, imagination, création 
far - [fã:] 
adjective: lointain, autre, avec beaucoup de différence; 
adverb: loin, beaucoup 
far-away - ['fã:rêwei] 
adverb: au loin, très loin, loin 
far-between - ['fâ:bi'twi:n| 
grande entre les 
far-eastern - extrême-orientale 
far-famed - ['fâ:'feimd] 
adjective: célèbre, connu, réputé 
far-fetched - ['fâ:'fet§t] 
adjective: farfelu, impossible, de longue date 
far-flung - ['fã:'flÃn] 
adjective: étendu, vaste, très étendu, répandu, pénétré dans la jungle 
far-off - ['fâ:r'of] 
adjective: éloigné, lointain 
far-reaching - ['fã:'ri:t§in] 
adjective: d'une grande portée, d'une portée considérable 
far-seeing - ['fâ:'si:n| 
clairvoyants 
far-sighted - ['fâ:'saitid]| 
clairvoyants 
far away - adverb: au loin, très loin, loin 


far gone - ['fâ:'£gon] 
adjective: qui a vraiment exagéré, trop engagé, pas facile de le dissuader 
far off - adverb: au loin 
farad - ['færêd] 
noun: farad 
faradization - [,farêdi'zei§ên] 
faradisation 
faraway - adjective: lointain, loin, perdu dans le vague, distrait 
farce - [fã:s] 
noun: farce; 
verb: faire une farce 
farcical - ['fã:sikêl] 
adjective: grotesque, risible, ridicule, bouffon 
farcy - ['fâ:s1| 
noun: maladie des cheveux 
fare - [f€ê] 
noun: prix du trajet, prix de billet, nourriture, voyageur; 
verb: réussir, Voyager 
farewell - ['f€ê'wel] 
noun: adieu 
farfetched - tirée par les cheveux 
farina - [fé'rainê| 
noun: farine 
farinaceous - [,feri'nei§ês] 
adjective: farinacé 
farinose - ['færinêus] 
farineux 
farm - [fâ:m] 
verb: travailler dans une ferme, cultiver, exploiter le terrain; 
noun: ferme, champ 
farm-hand - ['fâ:mhænd] 
noun: ouvrier agricole 
farm-house - ['fâ:mhaus] 
ferme 
farm hand - noun: ouvrier agricole 
farm rent - noun: fermage 


farmer - ['fâ:mê] 
noun: paysan, cultivateur, agriculteur, fermier, éleveur, exploitant 
farmhand - ouvrier agricole 
farmhouse - noun: ferme 
farming - ['fã:min] 
adjective: agriculture; 
noun: culture 
farmland - des terres agricoles 
farmstead - ['fâ:msted] 
noun: ferme et ses dépendances 
farmyard - ['fâ:mjâ:d] 
noun: cour de ferme 
farouche - [fê'ru:§] 
adjective: rabid, wild 
farrago - [fê'rã:gêu] 
fatras 
farrier - ['færiê] 
noun: vétérinaire 
farriery - ['færiêri] 
maréchalerie 
farrow - |'færêu] 
verb: mettre bas 
farsighted - adjective: prévoyant, hypermétrope, presbyte, sage 
farsightedness - noun: presbytie 
fart - [fâ:t] 
noun: pet; 
verb: péter 
farther - ['fã:öÖê] 
adjective: plus éloigné, plus lointain; 
adverb: plus loin 
farthermost - ['fû:öêmêust] 
adjective: le plus éloigné, le plus lointain 
farthest - ['fâ:ðist] 
adjective: le plus éloigné, le plus lointain; 
adverb: le plus loin 


farthing - ['fâ:ðin] 
noun: quart d'un ancien penny 
farthingale - ['fâ:ðiņgeil] 
vertugadin 
fascia - ['fei§ê] 
noun: panneau, tableau de bord 
fascicle - ['fæsikl] 
noun: fascicule, rameau fasciculé 
fascicule - ['fæsikju:1] 
noun: installment, instalment, part work, fascicle 
fascinate - ['fæsineit] 
verb: fasciner, captiver, passionner, griser 
fascinating - ['fæsineitin | 
adjective: fascinant, captivant, passionnant 
fascination - [,fæsi'nei§ên] 
noun: fascination, charme, attrait 
fascine - [fæ'si:n] 
noun: fascine 
fascism - ['fæ§izm] 
noun: fascisme 
fascist - ['fæ§ist] 
noun: fasciste 
fashion - ['fæ§ên] 
noun: manière, façon, mode, vogue; 
verb: façonner, modeler, confectionner, fabriquer 
fashion-paper - ['fæ§ên,peipê] 
fashion-papier 
fashion-plate - ['fæ§ênpleit] 
fashion-plaque 
fashionable - ['fæ§nêbl] 
adjective: à la mode, en vogue, chic, coquet 
fashioner - ['fæ§nê] 
façonneur 
fast - [fâ:st] 
adjective: solide, bien attaché, rapide, dissolu, de mœurs légères; 
verb: jeûner, faire Carême, observer le carême, faire le Ramadan; 


adverb: solidement, vite; 
noun: jeûne, carême 
fasten - ['fâ:sn] 
verb: attacher, lier, coller, fermer solidement, consolider, fermer, fixer, 
nouer, boucler 
fastener - ['fâ:snê] 
noun: attache, fermeture, fermoir 
fastening - ['fâ:snin| 
noun: fermoir, agrafe 
faster - noun: jeûneur 
faster-than-sound - ['fã:stêöên'saund] 
plus rapide que son 
fastest - le plus rapide 
fasti - ['fæsti:] 
fastes 
fastidious - [fês'tidiês] 
adjective: méticuleux, délicat 
fasting - ['fâ:stin] 
noun: jeûne 
fastness - ['fâ:stnis| 
noun: solidité, rapidité 
fat - [fæt] 
adjective: gras, gros, fertile, riche, profitable, imbécile; 
noun: graisse, gras, matière grasse 
fat-guts - ['fetgÃts] 
matières grasses tripes 
fat-head - ['fæthed] 
fat-tête 
fat-witted - l'fæt'witid] 
matières grasses d'esprit 
fatal - ['feitl] 
adjective: mortel, fatal, fatidique, néfaste 
fatalism - ['feitélizm] 
noun: fatalisme 
fatalist - noun: fataliste 
fatalistic - fataliste 


fatality - [fê'taliti] 
noun: fatalité 
fatally - adverb: mortellement 
fate - [feit] 
noun: destin, destinée, sort, catastrophe, fin, mort 
fated - ['feitid] 
adjective: destiné à faire 
fateful - ['feitful] 
adjective: fatidique, fatal, mortel, décisif 
father - ['fã:öê] 
verb: engendrer, concevoir; 
noun: père 
father-figure - ['fã:öê,figê] 
figure paternelle 
father-in-law - ['fã:öêrinlo:] 
noun: beau-père 
fatherhood - l'fâ:6éhud] 
noun: paternité 
fatherland - ['fã:öêland] 
noun: patrie 
fatherless - ['fã:öêlis] 
adjective: orphelin, sans père 
fatherly - ['fã:öêli] 
adjective: paternel 
fathom - ['fæðêm] 
verb: sonder, pénétrer; 
noun: brasse 
fathometer - [fæ'ðomitê] 
fathomètre 
fathomless - ['fædêmlis] 
adjective: insondable, impénétrable 
fatidical - [fei'tidikêl] 
adjective: fatidique 
fatigue - [fê'ti:g] 
noun: fatigue, épuisement, corvée; 
verb: fatiguer, épuiser 


fatigue-dress - [fê'ti:g'dres] 
fatigue-robe 
fatigue-duty - [fê'ti:g,dju:ti] 
corvée 
fatigue-party - [fê'ti:g,pê:ti] 
noun: corvée 
fatiguing - adjective: fatigant, épuisant 
fatten - ['fætn] 
verb: engraisser, gaver 
fattening - adjective: qui fait grossir; 
noun: engraissement 
fatty - ['fæti] 
adjective: graisseux 
fatuity - [fê'tju:iti] 
noun: imbécillité 
fatuous - ['fætjuês] 
adjective: stupide, sot, idiot 
fatuousness - noun: stupidité, imbécillité 
faubourg - ['fêubuêg] 
noun: suburb 
fauces - ['fo:si:z] 
noun: gorge 
faucet - ['fo:sit] 
noun: robinet 
faugh - [fo:] 
pouah 
fault - [fo:lt] 
noun: défaut, erreur, faute, démérite, tort; 
verb: trouver des défauts, critiquer, reprocher, blâmer 
fault-finder - censeur 
faultfinding - ['fo:lt,faindin] 
adjective: chicanier; 
noun: localisation du défaut 
faultless - ['fo:ltlis] 
adjective: irréprochable, impeccable, parfait 


faulty - ['fo:lti] 
adjective: défectueux, mal fait, incorrect, mauvais, erroné 
faun - [fo:n] 
noun: faune 
fauna - ['fo:nê| 
noun: faune 
faunae - ['fo:n1:| 
faunes 
favor - ['feivê] 
verb: favoriser, être en faveur de, préférer, être partisan, appuyer, soutenir; 
noun: faveur, grâce, service, avantage, soutien 
favorable - adjective: favorable, intéressant, bon 
favorably - adverb: favorablement 
favorite - adjective: favori, préféré; 
noun: préféré, favori 
favour - ['feivê] 
noun: faveur, grâce, service, privilège, soutien; 
verb: favoriser, être en faveur de, être partisan, appuyer, soutenir 
favourable - ['feivêrêbl] 
adjective: favorable, propice, bon 
favoured - l'feivêd| 
adjective: privilégié, favorisé 
favourite - ['feivêrit] 
adjective: favori, préféré; 
noun: préféré, favori 
favouritism - ['feivêritizm| 
noun: favoritisme 
fawn - [fo:n| 
verb: flagorner, flatter; 
adjective: chamois; 
noun: faon 
fawn-coloured - ['fo:n,kÂléd] 
fauve 
fawning - ['fo:nin] 
adjective: flagorneur, trop démonstratif, trop affectueux 


fax - noun: télécopie, fax; 
verb: faxer, envoyer un fax à 
faze - [feiz] 
verb: déconcerter 
fbi - abbreviation: FBI, police judicaire 
fec - cfc 
fealty - ['fi:êlti] 
fidélité 
fear - [fiê] 
noun: peur, crainte, danger; 
verb: avoir peur, craindre 
fear-monger - ['fiê,mÃngê] 
peur-monger 
fearful - ['fiéful] 
adjective: effrayant, affreux, épouvantable, craintif, inquiet, peureux 
fearless - ['fiêlis] 
adjective: intrépide, courageux, sans peur, qui ne connaît pas la peur 
fearlessness - noun: intrépidité 
fearsome - ['fiêsèm] 
adjective: effroyable 
feasibility - noun: faisabilité, possibilité de réalisation, possibilité de 
faire, plausibilité 
feasibility study - noun: étude de faisabilité 
feasible - ['fi:zéb]] 
adjective: faisable, possible, réalisable, praticable 
feast - [fi:st] 
verb: festoyer, banqueter, fêter, faire la fête, organiser une petite fête, 
régaler; 
noun: festin, banquet, fête, régal, grand plaisir 
feast-day - ['fi:stdei] 
jour de fête 
feat - [fi:t] 
noun: exploit, prouesse 
feather - ['feöê] 
noun: plume, vêtement, habits, forme; 
verb: empenner, vêtir par des plumes, mettre en drapeau 


feather-bed - ['feöêbed] 
lit de plumes 
feather-brain - ['feöêbrein] 
plumes du cerveau 
feather-brained - ['feöê'breind] 
écervelée 
feather-grass - ['feðêgrâ:s] 
stipe 
feather-head - ['feöêhed] 
plume-tête 
feather-headed - ['feôé'hedid] 
plume-tête 
feather-pate - ['feöêpeit] 
plume-pâté 
feather-pated - ['feðê'peitid] 
plume-cipé 
feather-stitch - ['feöêstit§] 
plume-point 
feather-weight - ['feðêweit] 
poids plume 
feathered - ['feüêd] 
adjective: à plumes, rapide 
feathering - ['fedêrin| 
noun: plumage, empennage 
feathery - ['feôêri] 
adjective: comme plume, légère, plumeté 
feature - ['fi:t§ê] 
noun: trait, caractéristique, particularité, caractère, figure, article de fond; 
verb: faire distinguer, figurer, faire figurer, se figurer, jouer 
feature-length - ['f:t$êlen0] 
noun: long métrage 
featured - adjective: aux traits distinctifs, aux traits spéciaux 
featureless - ['fi:t$êlis] 
adjective: aux traits lourds, sans traits marquants, anonyme 
feb - février 


febrifuge - ['febrifju:dż] 
noun: fébrifuge 
febrile - ['fi:brail] 
adjective: fébrile, fiévreux 
february - noun: février 
fecal - fécale 
feces - noun: faeces 
feckless - ['feklis] 
adjective: incapable, inepte, inefficace, tête sans cervelle 
feculence - ['fekjulêns] 
féculence 
feculent - ['fekjulênt] 
adjective: starchy, clayey, defiled, starched 
fecund - ['fi:kênd] 
adjective: fécond 
fecundate - ['fi:kêndeit] 
verb: féconder 
fed - [fed] 
nourris 
fed-up - ['fed'Âp] 
adjective: en avoir assez 
federal - ['fedêrêl] 
adjective: fédéral; 
noun: fédéraliste 
federalism - noun: fédéralisme 
federalist - adjective: fédéraliste; 
noun: fédéraliste 
federate - ['fedêrit] 
verb: fédérer 
federated - fédérée 
federating - fédérateur 
federation - [,fedê'rei§ên] 
noun: fédération 
federative - ['fedêrêtiv] 
adjective: fédératif 


fedora - [fi'dêurê] 
noun: feutre 
fee - [fi:] 
noun: pourboire, honoraires, cachet, frais, provision, droit, propriété 
inconditionnelle 
fee-faw-fum - ['fi:fo:'fÂm] 
taxe-faw-fum 
feeble - ['fi:bl] 
adjective: débile, faible, frêle 
feeble-minded - ['fi:bl'maindid] 
adjective: imbécile 
feed - [fi:d] 
verb: nourrir, alimenter, faire nourrir, paître, manger, se nourrir, brouter, 
encourager, engraisser; 
noun: alimentation, nourriture, pâture, fourrage, ration, pâtée 
feed-pump - ['fi:dpÂmp] 
d'alimentation de la pompe 
feed-screw - l'fi:dskru:] 


feed-vis 

feed-tank - ['fi:dtænk] 
nourrice 

feed-trough - ['fi:dtrof] 
feed-creux 


feedback - ['fi:dbæk] 
noun: réaction, information en retour, retour d'information, effet larsen 
feeder - ['fi:dê] 
noun: nourrisseur, mangeur, mangeoire automatique, ligne d'alimentation, 
canal d'amenée, rue d'accès, secondaire, échangeur, biberon 
feeding - noun: nourriture, alimentation, allaitement; 
adjective: nourrissant 
feeding-bottle - ['fi:din,botl] 
biberon 
feedstock - matières premières 
feedthrough - traversée 
feel - [f1:1] 
verb: sentir, ressentir, avoir l'impression, toucher, palper, manier, 


reconnaître au toucher, être composant, croire, tâter, éprouver; 
noun: sensation, sentiment 
feel like - verb: avoir envie, désirer, se sentir 
feeler - ['fi:1ê] 
noun: tentacule, antenne, calibre 
feeling - ['fi:lin] 
noun: passion, impression, sensation, sentiment, émotion, tendresse, 
atmosphère, pressentiment 
feelingly - ['fi:linli] 
émotion 
feet - [fi:t] 
pieds 
feign - [fein] 
verb: feindre, simuler 
feigned - [feind] 
adjective: affecté, feint, simulé 
feint - [feint] 
noun: feinte; 
verb: feinter 
feldspar - ['feldspâ:] 
noun: feldspath 
felicitate - [fi'lisiteit] 
verb: féliciter, congratuler 
felicitation - [fi,lisi'tei§ên] 
noun: félicitations 
felicitous - [fi'lisitês] 
adjective: bien trouvé, réussi, heureux 
felicity - [fi'lisiti] 
noun: félicité 
feline - ['fi:lain] 
adjective: félin 
fell - [fel] 
verb: abattre, faire mal, toucher; 
noun: sensation, atmosphère; 
adjective: féroce 


fellaheen - [,felé'hi:n| 
fellahs 
feller - ['felê] 
abatteuse 
felling - ['felin] 
noun: abattage 
felloe - ['felêu] 
serge 
fellow - ['felêu] 
noun: homme, bonhomme, type, compagnon, individu, collègue, 
camarade, diplômé, imbécile, sot 
fellow-countryman - ['felêu'kÂntrimén] 
noun: compatriote 
fellow-feeling - ['felêu'fi:lin] 
sympathie 
fellow-traveller - ['feléu'trævlê] 
compagnon de voyage 
fellowship - ['felêu§ip] 
noun: confrérie, camaraderie, amitié, corporation, association, bourse 
universitaire 
felly - ['feli] 
serge 
felon - ['felên] 
noun: criminel 
felonious - [fi'lêunjês] 
adjective: criminel 
felony - ['felêni] 
noun: félonie, crime, forfait 
felspar - ['felspâ:] 
feldspath 
felt - [felt] 
noun: feutre, cheveux; 
verb: feutrer 
felt pen - ['feltpen] 
noun: feutre 


felucca - [fe'lÃkê] 
felouque 

female - ['fi:meil] 
adjective: femelle, féminin; 
noun: femelle, guenon 

feminine - ['feminin] 
adjective: féminin 

femininity - [,femi'niniti] 
noun: féminité 

feminism - ['feminizm] 
noun: féminisme 

feminist - ['feminist| 
adjective: féministe; 
noun: féministe 

feminize - ['feminaiz| 
féminiser 

femora - ['femérê] 
fémurs 

femoral - ['femêrêl] 
adjective: fémoral 

femur - ['fi:mê] 
noun: fémur 

fen - [fen] 
noun: marais 

fen-fire - ['fen,faiê] 
fen-le-feu 

fence - [fens] 
noun: barrière, palissade, clôture, barricade, receleur, commerçant des 
marchandises recelés; 
verb: clôturer, protéger, maintenir, faire de l'escrime, éviter, chasser 

fence-month - ['fensmÃn0] 
clêture mois 

fence-season - ['fens'si:zn] 
clêture de la saison 

fencer - ['fensê] 
noun: escrimeur 


fencing - ['fensin] 
noun: escrime, clêture, barrière, obstacle, protection, lutte, biens 
fencing-cully - ['fensin,kÃli] 
escrime-cully 
fencing-ken - ['fensinken] 
escrime-ken 
fend - [fend] 
verb: se débrouiller, repousser, maintenir, éviter 
fender - ['fendê] 
noun: protection, clôture, barrière, garde-boue, garde-feu, aile, pare-chocs 
fenian - fenians 
fennel - ['feni] 
noun: fenouil 
fenny - ['feni] 
adjective: fenny 
fens - [fenz] 
marais 
fenugreek - ['fenjugri:k] 
noun: fenugrec 
feoff - [fef] 
fief 
feral - ['fiêrêl] 
adjective: sauvage 
feretory - ['feritêri] 
noun: férocité 
ferity - ['feriti] 
noun: acharnement 
ferment - ['fê:ment] 
verb: fermenter, faire fermenter, se fermenter, se révolter, s'agiter, inciter; 
noun: ferment, agitation, inquiétude, fermentation 
fermentable - [fê:'mentêbl] 
adjective: fermentable, agité 
fermentation - [,fê:men'tei§ên] 
noun: fermentation, agitation 
fermented - fermentées 


fern - [fê:n] 
noun: fougère 
fern-owl - ['fê:naul] 
fougère-duc 
fernery - ['fê:nêri] 
noun: fougère 
ferocious - [fê'rêu§ês] 
adjective: féroce 
ferocity - [fê'rositi] 
noun: férocité 
ferrate - ['fereit] 
noun: ferrite 
ferret - ['ferit] 
verb: découvrir, chasser au furet, aller à la chasse au furet, inquiéter; 
noun: furet, chercheur actif, fouillement 
ferreting - ['feritin | 
fureter 
ferriage - ['feriidż] 
noun: tarif de ferry-boat 
ferric - ['ferik] 
adjective: féerique 
ferriferous - [fe'rifêrês] 
adjective: ferreux 
ferrite - noun: ferrite 
ferro-alloy - ['ferêu'æloi] 
ferro-alliage 
ferroconcrete - ['ferêu'konkri:t] 
en béton armé 
ferroelectric - ferroélectrique 
ferrography - ferrographie 
ferromagnetic - ['feréumæg'netik| 
adjective: ferromagnétique 
ferromagnetics - ferromagnétiques 
ferrous - ['ferês] 
adjective: ferreux 


ferruginous - [fe'ru:dżinês] 
adjective: ferrugineux 
ferrule - ['feru:1| 
noun: virole 
ferry - ['feri] 
noun: traversier, ferry-boat, droit de porter le bateau, bac; 
verb: traverser par ferry, faire passer par bateau 
ferry-boat - ['feribêut] 
noun: ferryboat, ferry 
ferryboat - noun: ferry-boat 
ferryman - ['ferimên] 
noun: passeur 
fertile - ['fê:tail] 
adjective: fertile, fécond, plantureux 
fertility - [fê:'tiliti] 
noun: fertilité, fécondité, taux de naissance, fécondabilité 
fertilization - [,fê:tilai'zei§ên] 
noun: fertilisation, fécondation 
fertilize - ['fê:tilaiz] 
verb: fertiliser, féconder 
fertilizer - ['fê:tilaizê] 
noun: engrais, engrais chimique, fécondateur, fumure 
ferula - ['ferju:lê] 
férule 
ferule - ['feru:1] 
noun: férule, bâton 
fervency - ['fê:vênsi] 
noun: éclatement, enthousiasme 
fervent - ['fê:vênt] 
adjective: ardent, fervent 
fervently - avec ferveur 
fervid - ['fê:vid] 
adjective: ardent, fervent 
fervour - ['fê:vê] 
noun: ferveur, rayonnement, éclatement, enthousiasme 


fescue - ['feskju:] 
fétuque 
festal - ['festl] 
adjective: de fête 
fester - ['festê] 
verb: se suppurer, suppurer; 
noun: suppuration 
festering - adjective: suppurant 
festival - ['festêvêl] 
noun: fête, festival, réjouissance; 
adjective: de fête 
festive - ['festiv] 
adjective: de fête, réjouissant 
festivity - [fes'tiviti] 
noun: festivité, réjouissance, fête, joie, festivités 
festoon - [fes'tu:n] 
verb: festonner, orner de festons; 
noun: feston 
fetal - ['fi:tl] 
adjective: Total 
fetch - [fet§] 
verb: rapporter, inviter, creuser, faire amener, faire sortir, faire apporter 
fetching - ['fet§in] 
adjective: attirant, charmant, amenant; 
noun: séduisant 
fete - verb: faire fête, honorer, faire la fête en l'honneur de, fêter; 
noun: fête, festival 
fetich - ['fi:ti§] 
fétiche 
fetiche - ['fi:ti§] 
noun: charm 
fetid - ['fetid] 
adjective: fétide 
fetish - ['fi:ti§] 
fétiche 


fetishist - ['fi:ti§ist] 
noun: fêtichiste 

fetlock - ['fetlok] 
noun: jointure 

fetor - ['fi:tê] 
noun: fétide 

fetter - ['fetê] 
verb: enchaîner, mettre au fer, entraver; 
noun: enchaînement 

fetterlock - ['fetêlok] 
des chaînes 

fettle - ['fetl] 
noun: forme, sable 

fetus - ['fi:tês] 
noun: fœtus 

feud - [fju:d] 
noun: querelle, vendetta; 
verb: se quereller 

feudal - ['fju:dl] 
adjective: féodal 

feudalism - ['fju:dêlizm] 
noun: féodalisme 

feudalist - ['fju:dêlist] 
noun: féodaliste 

feudality - [fju:'dæliti] 
noun: féodalité 

feudatory - ['fju:dêtêri] 
noun: feudataire, métayer, serf; 
adjective: feudataire 

fever - ['fi:vê] 
noun: fièvre, température, forte fièvre, enthousiasme 

fevered - ['fi:vêd] 
fiévreux 

feverfew - ['fi:vêfju:] 
grande camomille 


feverish - ['fi:vêri§] 
adjective: fiévreux, fébrile 
feverous - ['fi:vêrês] 
fiévreux 
few - [fju:] 
adjective: peu de, peu 
fewer - adverb: moins 
fewness - ['fju:nis] 
nombre restreint 
fez - [fez] 
noun: chéchia, fez 
fiacre - [fi'ã:kr] 
noun: fiacre 
fiance - [fi'â:nsei] 
verb: fiancer, se fiancer; 
noun: fiancé 
fiancee - [fi'â:nsei] 
noun: fiancée 
fiasco - [fi'æskêu] 
noun: fiasco 
fiat - ['faiæt] 
noun: décret 
fib - [fib] 
noun: mensonge, blague, bobard; 
verb: mentir, blaguer, frapper 
fibber - ['fibê] 
noun: blagueur, menteur 
fiber - [faibê] 
noun: fibre, fibre végétal, brin, filet 
fiberglass - ['faibêglâ:s] 
noun: fibre de verre 
fibre - ['faibê] 
noun: fibre, fibre végétal, brin, filet 
fibred - ['faibêd] 
fibré 


fibril - ['faibril] 
noun: fibrille 
fibrillation - [,faibri'lei§ên] 
noun: fibrillation 
fibrin - ['faibrin] 
noun: fibrine 
fibroid - ['faibroid] 
fibrome 
fibroin - ['faibrêun] 
noun: fibroîne 
fibroma - [fai'brêumê] 
noun: fibrome 
fibromata - [fai'brêumêtê] 
fibromes 
fibrosity - fibrosité 
fibrous - ['faibrês] 
adjective: fibreux 
fibula - ['fibjulê] 
noun: fibule 
fibulae - ['fibjuli:] 
fibules 
ficelle - [fi'sel] 
noun: string, cord, twine 
fiche - noun: card, blank, card index, record cart, peg, pin, plug, chip 
fichu - ['fi:§u:] 
noun: fichu 
fickle - ['fikl] 
adjective: inconstant, changeant 
fickleness - ['fiklnis] 
noun: instabilité, inconstance, versatilité 
fictile - ['fiktil] 
adjective: fictif 
fiction - ['fik§ên] 
noun: fiction, roman 
fictional - ['fik§ênl] 
adjective: fictif 


fictitious - [fik'ti§ês] 
adjective: fictif 
fiddle - ['fidl] 
verb: truquer, faire de la fraude, magouiller, jouer du violon, violoner, 
bouger les doigts avec inquiétude; 
noun: blague, violon 
fiddle-bow - ['fidlbêu] 
archet 
fiddle-case - ['fidlkeis] 
violon cas 
fiddle-de-dee - ['fididi'di:] 
violon-de-dee 
fiddle-faddle - ['fidl,fadl] 
noun: blague 
fiddle-head - ['fidihed] 
violon-tête 
fiddler - |'fidlê] 
noun: joueur de violon, violoneux, combinard, magouilleur 
fiddlestick - ['fidistik] 
noun: sornette 
fiddlesticks - balivernes 
fiddling - ['fidlin] 
noun: magouille; 
adjective: futile, sans importance 
fidelity - [fi'deliti] 
noun: fidélité, exactitude, loyauté 
fidget - ['fidżit] 
noun: inquiétude, impatience; 
verb: donner des signes d'impatience, faire attention aux détails 
fidgety - ['fidżiti] 
adjective: remuant, agité, inquiétant, nerveux, difficile à satisfaire 
fiducial - [fi'dju:§jêl] 
repères 
fiduciary - [fi'dju:§jêri] 
adjective: fiduciaire 


fie - [fai] 
adjective: proud 
fie-fie - ['faifai] 
fie-fi 
fief - [fi:f] 
noun: fief 
field - [fi:ld] 
noun: champ, gisement, terrain, domaine, sphère, champ de courses, 
champ d'une lunette; 
verb: faire jouer, répondre 
field-allowance - ['fi:ldê'lauêns] 
domaine-allocation 
field-artillery - ['fi:ldã:'tilêri] 
artillerie de campagne 
field-book - ['fi:ldbuk] 
carnet de campagne 
field-day - ['fi:lddei] 
noun: jour de grandes manœuvres, grand jour, jour d'entraînement, jour 
d'exercice, jour de sport 
field-glass - noun: longue-vue 
field-glasses - ['fi:ld,glã:siz] 
noun: jumelles, jumelles de campagne 
field-gun - ['fi:ldgÃn] 
noun: canon de campagne 
field-hand - champ d'occasion 
field-house - ['fi:ldhaus] 
terrain maison 
field-mouse - ['fi:ldmaus] 
souris des champs 
field-night - ['fi:ldnait] 
sur le terrain la nuit 
field-officer - ['fi:ld,ofisê] 
domaine-officier 
field-sports - ['fi:ldspo:ts] 
terrain de sport 


field-work - ['fi:ldwê:k] 
travail sur le terrain 
field marshal - noun: maréchal 
fielder - ['fi:ldê] 
voltigeur 
fieldfare - ['fi:ldf€ê] 
noun: litorne 
fiend - [fi:nd] 
noun: démon, monstre, infernal, enragé, mordu; 
adjective: compétent 
fiendish - ['fi:ndi§] 
adjective: diabolique, monstre, mauvais, méchant, difficile 
fierce - [fiês] 
adjective: féroce, acharné, ardent, furieux, violent, virulent, intense, fort 
fiery - ['faiêri] 
adjective: ardent, fougueux, enthousiaste, brûlent 
fiesta - ['fjestâ:] 
noun: shindig 
fife - [faif] 
noun: fifre 
fifteen - ['fifti:n] 
adjective: quinze; 
noun: quinze; 
numeral: quinze 
fifteenth - ['fifti:n0] 
adjective: quinzième; 
noun: quinzième; 
numeral: quinzième 
fifth - [fif0] 
adjective: cinquième; 
noun: quinte; 
numeral: cinquième 
fifthly - ['fifƏðli] 
cinquièmement 
fifties - ['fiftiz] 
années cinquante 


fiftieth - ['fiftii0] 
adjective: cinquantième; 
noun: cinquantième; 
numeral: cinquantième 
fifty - ['fifti] 
noun: cinquante, cinquantaines; 
numeral: cinquante, cinquantième 
fifty-fifty - ['fifti'fifti] 
adverb: cinquante-cinquante, moitié-moitié 
fig - [fig] 
noun: figue, figuier 
fig-leaf - ['figli:f] 
noun: feuille de figuier 
fig-tree - ['figtri:] 
noun: figuier 
fig-wort - ['figwê:t] 
fig-moût 
fight - [fait] 
verb: se bagarrer, battre, combattre, participer dans le combat, lutter, se 
battre, disputer, escrimer, se colleter; 
noun: bagarre, pugilat, combat, bataille, lutte, dispute, accrochage 
fighter - ['faitê] 
noun: battant, avion de combat, combattant, lutteur, boxeur, patrouilleur 
fighting - ['faitin] 
adjective: bagarreur, batailleur, combattant, lutteur; 
noun: lutte, combat, bagarre 
figment - ['figmênt] 
noun: invention, création 
figs - figues 
figurant - ['figyurênt] 
noun: extra, dummy, supernumerary 
figuration - [,figju'rei§ên] 
noun: figuration 
figurative - ['figjurêtiv] 
adjective: figuratif, figuré 
figuratively - adverb: métaphoriquement 


figure - ['figê] 
noun: chiffre, nombre, figure, forme, ligne, silhouette, personnage, 
personnalité, figure mélodique; 
verb: compter, tenir compte, figurer, décider, orner, penser, s'imaginer 
figure-head - ['figêhed] 
figure de proue 
figure-of-eight - ['figêrêv'eit] 
figure-de-huit 
figure-skating - ['figé'skeitin| 
noun: patinage artistique 
figured - ['figêd] 
adjective: figuré 
figurehead - noun: figure de proue 
figurine - ['figyuri:n] 
noun: figure de proue, sujet 


fiji - fidji 

filaceous - [fi'leiSês] 
filamenteuse 

filagree - ['filêgri:] 
filigrane 


filament - ['filêmênt] 
noun: filament 
filamentary - [,filé mentêéri] 
filamenteux 
filamentous - | filé mentés] 
adjective: filamenteux 
filar - ['failê] 
filaire 
filature - ['filêt§ê] 
noun: Spinning, mill 
filbert - ['filbê:t] 
noun: aveline 
filch - [filt§] 
verb: barboter, voler, chiper 
file - [fail] 
verb: ficher, classer, déposer, mettre dans le dossier, envoyer un article 


pour la publication, se présenter candidat, marcher, limer, faire polluer, se 
souiller; 
noun: dossier, classeur, classification, rang, document, lime, trompeur 
file-cutter - ['fail,kÃtê] 
fichier-coupe 
filed - adjective: pollué 
filer - verb: spin, draw out, tail, ladder, run, fly by, past, dash by, 
scram, nip off, get away, disappear, string, push off, scat, scoot, split, 
squib, push along, throw, whizz, whiz 
filet - ['filet] 
noun: filet 
filial - ['filjêl] 
adjective: filial 
filiation - [,fili'ei§ên] 
noun: filiation 
filibuster - ['filibÃstê] 
noun: obstruction, pirate, flibustier, activité hostile, obstructionnisme; 
verb: effectuer des activités révolutionnaire, faire de l'obstruction 
parlementaire 
filiform - ['filifo:m| 
filiforme 
filigree - ['filigri:] 
noun: filigrane 
filing - ['failin] 
noun: classement, limaille, dépôt 
filing cabinet - l'failin,kæbinit] 
noun: classeur, fichier 
filings - noun: limailles 
fill - [fil] 
verb: emplir, remplir, fourrer, plomber, gaver, obturer, fermer, garnir, 
bourrer, nourrir, occuper, remplacer, pourvoir, réaliser, boucler, se 
remplir, se fermer, se gonfler, imprégner, faire les médicaments; 
noun: garniture 
fill-dike - ['fildaik] 
remplissez-la digue 


fill-in - ['fil'in] 
verb: donner des détails, remplir, rancarder, suppléer, combler 
fill in - [-oJıHıT»] 
verb: donner des détails, remplir, rancarder, suppléer, combler 
filler - ['filê] 
noun: récipient, remplisseuse, reboucheur, mastic 
fillet - ['filit] 
verb: découper en filets, fileter; 
noun: filet, serre-tête 
filling - ['filin] 
noun: remplissage, plombage, garniture, farce; 
adjective: copieux 
filling-station - ['filin'stei§ên] 
noun: poste d'essence, station-service 
filling station - noun: poste d'essence, station-service 
fillip - ['filip] 
noun: pichenette, coup par la main, coup de fouet; 
verb: donner une pichenette 
fillister - ['filistê] 
noun: fillisteur 
filly - ['fili] 
noun: jeune fille, fillasse 
film - [film] 
noun: film, pellicule, pellicule de plastique, scellofrais, couche, voile; 
verb: faire un film, se voiler, tourner 
film-strip - ['filmstrip] 
du film en bande 
filmy - ['filmi] 
adjective: vaporeux, transparent, embué, nuageux 
filter - ['filtê] 
verb: purifier, épurer, filtrer, se filtrer; 
adjective: filtre; 
noun: filtre 
filter-bed - ['filtêbed] 
filtre-lit 


filter-tipped - ['filtêtipt] 
à bout filtre 
filtering - noun: filtration 
filth - [fil0] 
noun: saleté, grossièretés, grossièreté, ordure 
filthy - ['f101] 
adjective: crasseux, grossier, dégoûtant, cochon 
filtrate - ['filtrit] 
noun: filtrage; 
verb: filtrer 
filtration - noun: filtration 
fin - [fin] 
noun: nageoire, aileron, dérive, ailette, palmes 
finable - ['fã:inêbl] 
indéfinissable 
final - ['faini] 
adjective: dernier, final, définitif, décisif; 
noun: finale 
finale - [fi'nâ:li] 
noun: final 
finalist - noun: finaliste 
finality - [fai'næliti] 
noun: finalité 
finalize - ['fainêlaiz] 
verb: finaliser, mettre la dernière main à, parachever, rendre définitif 
finally - ['fainêli] 
adverb: enfin, pour terminer, finalement, définitivement 
finance - [fai'næns] 
noun: financement; 
verb: financer, trouver des fonds 
financial - [fai'næn§êl] 
adjective: financier, de financement 
financier - [fai'nænsiê] 
noun: financier, brasseur d'affaires 
financing - financement 


finback - ['finbæk] 
rorqual 
finch - [fint§] 
noun: fringillidé, bouvreuil 
find - [faind] 
verb: trouver, retrouver, découvrir, atteindre, dégoter, arriver ã trouver, se 
retrouver, se renseigner sur, condamner, promulguer un jugement; 
noun: trouvaille, découverte 
finder - ['faindê] 
noun: chercheur 
finding - ['faindin] 
noun: invention, retrouvailles 
findings - noun: résultats, résultats des recherches 
fine - [fain] 
adjective: fin, très amusant, délicat, subtil, raffiné, beau, belle, excellent, 
chic, attirant, sensible, agréable, délié, uni; 
adverb: très bien; 
noun: amende; 
verb: condamner à une amende 
fine-drawn - ['fain'dro:n] 
fine établi 
fine-drew - ['fain'dru:] 
fine a attiré 
fine-spun - ['fain'spÃn] 
tissés serré 
fined - condamné à une amende 
finegrained - ['fain'greind] 
grain fin 
finely - adverb: admirablement 
fineness - ['fainnis] 
noun: finesse, raffinement, subtilité, délicatesse, pureté 
finery - ['fainêri] 
noun: atours 
fines - adjective: dead smooth, delicate, neat; 
noun: Wisp 


finesse - [fi'nes] 
noun: impasse, délicatesse; 
verb: faire l'impasse 
finessed - adroitement 
finest - meilleurs 
finger - ['fingê] 
verb: toucher, indiquer par le doigt, indiquer le doigté sur, toucher de 
guitare; 
noun: doigt 
finger-alphabet - ['fingêr,ælfébit] 
doigt l'alphabet 
finger-board - ['fingébo:d] 
doigt à bord 
finger-bowl - ['fingébêul] 
noun: rince-doigt 
finger-end - ['fingêrend] 
doigt-end 
finger-flower - ['fingê,flauê] 
doigt-fleur 
finger-glass - ['fingéglâ:s] 
doigts de verre 
finger-hole - ['fingéhêul] 
doigt le trou 
finger-language - doigt de langue 
finger-mark - ['fingémäâ:k] 
doigt marque 
finger-nail - ['fingêneil] 


ongle 

finger-plate - ['fingépleit] 
doigt la plaque 

finger-post - ['fingépêust] 
doigt-post 


finger-print - ['fingéprint] 
des empreintes digitales 

finger-stall - ['fingêsto:1] 
noun: doigtier 


finger-tip - ['fingêtip] 
bout du doigt 
fingering - ['fingêrin ] 
noun: doigté, laine à tricoter, maniement 
fingernail - noun: ongle de la main, ongle 
fingerprint - noun: empreinte digitale 
fingertip - noun: bout du doigt 
finical - ['finikêl] 
adjective: pointilleux, tatillon, minutieux 
finicking - ['finikin] 
adjective: difficile 
finicky - ['finiki] 
adjective: pointilleux 
fining - ['fainin] 
collage 
finis - ['finis] 
adjective: finished, over, done, accomplished, finite, washed up, spent, 
arrant; 
noun: finish, close 
finish - ['fini§] 
verb: finir, terminer, achever, conclure, accomplir, mettre les dernières 
touches, faire finir, se terminer, battre; 
noun: fini, fin, finition, dernière touche, dénouement, touches 
finished - ['fini$t] 
adjective: fini, accompli, terminé, réalisé 
finisher - ['fini§ê] 
noun: finisseur 
finishing - ['fini§in] 
noun: finition, finissage, dernière touche, dernière main 
finite - ['fainait] 
adjective: fini, limité 
fink - [fink] 
noun: mouchard, indice; 
verb: moucharder 
finland - noun: Finlande 
finn - noun: Finlandais, Finnois 


finnic - adjective: finlandais 
finnish - adjective: finlandais; 
noun: Tinnois 
finno-ugrian - finno-ougriennes 
finny - ['fini] 
adjective: de nageoire 
fiord - [fjo:d] 
noun: fiord 
fir - [fê:] 
noun: sapin 
fir-cone - ['fê:kêun] 
noun: pomme de pin 
fir-needle - ['fê:,ni:dl] 
sapin-aiguille 
fir-tree - ['fê:tri:] 
sapin 
fire - ['faiê] 
verb: incendier, mettre le feu, débarquer, tirer, se révolter, décocher, 
sabrer, massacrer, lourder, vider qn, virer; 
noun: embrasement, feu, incendie, flamme, enthousiasme, fougue, colère, 
flambée, sinistre, balle 
fire-alarm - ['faiêrê,lã:m] 
d'alarme-incendie 
fire-arm - ['faiérâ:m] 
arme à feu 
fire-ball - ['faiêbo:1] 
boule de feu 
fire-bar - ['faiébâ:] 
feu-bar 
fire-bomb - ['faiébom] 
bombe incendiaire 
fire-box - ['faiêboks] 
boîte à feu 
fire-brand - l'faiébrænd] 
tison 


fire-brick - ['faiêbrik] 
brique réfractaire 
fire-bridge - ['faiêbridz] 
feu pont 
fire-brigade - ['faiêbri,geid] 
noun: sapeurs-pompiers, pompiers 
fire-bug - ['faiêbÃg] 
feu bug 
fire-clay - ['faiêklei] 
noun: argile réfractaire 
fire-cock - ['faiêkok] 
feu-coq 
fire-company - ['faiê,kÃmpêni] 
feu-entreprise 
fire-control - ['faikên,trêul] 
lutte contre les incendies 
fire-damp - ['faièdæmp] 
grisou 
fire-department - ['faiêdi'pã:tmênt] 
noun: pompiers, sapeurs-pompiers 
fire-dog - ['faiêdog] 
chien de feu 
fire-door - ['faiêdo:] 
feu-porte 
fire-drill - ['faiêdril] 
drille feu 
fire-eater - ['faiêr,i:tê] 
cracheur de feu 
fire-engine - ['faiêr,endzin] 
noun: voiture des pompiers 
fire-escape - ['faiêris,keip] 
noun: escalier de secours, échelle de secours, sortie de secours 
fire-extinguisher - ['faiêriks,tingwi$ê] 
noun: extincteur d'incendie 
fire-eyed - ['faiêraid] 
le feu aux yeux 


fire-glass - ['faiêglã:s] 
feu de verre 

fire-grate - ['faiêgreit] 
de grilles 

fire-guard - ['faiêgã:d] 
garde-feu 

fire-hose - ['faiêhêuz] 
boyaux d'incendie 

fire-insurance - ['faiêrin,§uêrêns] 
noun: assurance-incendie 

fire-irons - ['faiêr,aiênz] 
noun: garniture de foyer 

fire-light - ['faiêlait] 
le feu-lumière 

fire-lighter - ['faiê,laitê] 
allume-feu 

fire-office - ['faiêr,ofis] 
feu-office 

fire-pan - ['faiêpæn] 
feu-pan 

fire-place - ['faiêpleis] 
cheminée 

fire-plug - ['faiêplÂg] 
feu-plug 

fire-policy - ['faiê'polisi] 
feu politique 

fire-raising - ['faiê,re1zin] 
feu de sensibilisation 

fire-screen - ['faiêskri:n] 
le feu à l'écran 

fire-ship - ['faiê§ip] 
brûlot 

fire-squad - ['faiêskwod] 
feu effectif 

fire-station - noun: caserne de pompiers 


fire-step - ['faiê'step] 
feu étape 
fire-warden - l'faié,wo:dn] 
feu-garde 
fire-watcher - ['faiê,wot§ê] 
feu-watcher 
fire-water - ['faiê,wo:tê| 
l'eau de feu 
fire-worship - ['faiê,wê:§ip] 
culte du feu 
fire fighter - ['faiê,faitê] 
noun: pompier, sapeur-pompier 
firearm - noun: arme à feu 
fireball - boule de feu 
firebox - noun: foyer 
firebrand - noun: énergumène, brandon 
firebrick - brique réfractaire 
firebug - noun: incendiaire, pyromane 
firecracker - noun: pétard 
firefighter - pompier 
firefly - ['faiêflai] 
noun: luciole 
firehouse - caserne de pompiers 
firelock - ['faiêlok] 
fusil 
fireman - ['faiêmên] 
noun: pompier, sapeur-pompier 
fireplace - noun: cheminée, foyer 
firepower - noun: puissance de feu, puissance de flammes 
fireproof - ['faiêpru:f] 
verb: ignifuger; 
adjective: épreuve du feu, ininflammable 
fires - les incendies 
fireship - brûlot 
fireside - ['faiêsaid] 
noun: coin de feu, coin du feu 


firewood - ['faiêwud] 
noun: bois de chauffage, bois ã brûler 
firework - ['faiêwê:k] 
feu d'artifice 
fireworker - ['faiê,wê:kê] 
artificier 
fireworks - ['faiêwê:ks] 
noun: pièce d'artifice, feu d'artifice 
firing - ['faiêrin] 
noun: cuite, cuisson 
firing-line - ['faiérinlain| 
noun: ligne de tir 
firing squad - ['faiêrinskwod] 
noun: peloton d'exécution 
firings - cuissons 
firm - [fê:m] 
adjective: ferme, solide, constant, stable, résolu, fidèle, final, arrêté; 
verb: raffermir, affermir, s'affermir, se consolider; 
noun: firme, compagnie, entreprise 
firmament - ['fê:mêmênt] 
noun: firmament 
firmly - adverb: fermement, avec fermeté, solidement, carrément, 
ancré dans la réalité 
firmness - noun: fermeté, solidité, stabilité, détermination, dureté, 
tenue 
first - [fê:st] 
adverb: d'abord, au début, au préalable, pour la première fois, plutôt; 
adjective: premier; 
noun: début; 
numeral: premier 
first-aid - ['fê:steid] 
noun: premiers soins, premiers secours 
first-born - ['fê:stbo:n] 
premier-né 
first-chop - ['fê:st't§op] 
première chop 


first-class - ['fê:st'klã:s] 
adjective: de premier rang; 
adverb: en première classe 

first-cousin - ['fê:st'kÃzn] 
entre cousins germains 

first-day - ['fê:st'dei] 
premier jour 

first-floor - ['fê:stflo:] 
noun: rez-de-chaussée 

first-foot - ['fê:stfut] 
premier pied 

first-fruits - ['fê:stfru:ts] 
noun: premiers fruits 

first-hand - ['fé:st'hænd] 
adverb: de première main; 
noun: première main 

first-night - ['fê:stnait] 
première nuit 

first-nighter - [,fê:st'naitê] 
première nuit blanche 

first-rate - ['fê:st'reit] 
adjective: de première qualité 

first floor - ['fê:st'flo:] 
noun: rez-de-chaussée 

first hand - adverb: de première main; 
noun: première main 

first offender - noun: délinquant primaire 

first rate - adjective: de première qualité 

firsthand - première main 

firstling - ['fé:stlin | 
noun: premiers résultats 

firstly - ['fé:stli] 
adverb: d'abord, premièrement 

firth - [fé:0] 
noun: bras de mer 


fiscal - ['fiskêl] 
adjective: fiscal 

fiscal year - noun: exercice 

fish - [fi$] 
verb: pêcher, pêcher le poisson, chercher à en savoir plus long, fureter; 
noun: poisson, viande de poisson 

fish-ball - ['fi§bo:1] 
poissons-ball 

fish-bone - noun: arête de poisson 

fish-farming - ['fi§,fã:min] 
noun: aquaculture 

fish-fork - ['fi§fo:k] 
poissons-fourche 

fish-gig - [fi§gig] 
poissons-concert 

fish-glue - ['fi§glu:] 
noun: ichtyocolle 

fish-hook - ['fi§huk] 
hameçon 

fish-kettle - ['fi§,ketl] 
poissons-bouilloire 

fish-knife - ['fi§naif] 
poisson-couteau 

fish-ladder - ['fi§,ladê] 
poissons-ladder 

fish-net - ['fi$net] 
poissons-net 

fish-plate - ['fi$pleit] 
éclisse 

fish-pond - ['fiSpond] 
étang 

fish-pot - ['fiSpot] 
poissons-pot 

fish-slice - ['fi§slais] 
poissons de la tranche 


fish-tackle - ['fi§,tækl] 
poissons-face 
fish-tail - ['fi§teil] 
queue de poisson 
fishbone - arête de poisson 
fishbowl - bocal à poissons 
fisher - ['fi§ê] 
noun: pêcheur 
fisherman - ['fiSêémên] 
noun: pêcheur 
fishery - ['fi§êri] 
noun: pêcherie 
fishhook - noun: hameçon 
fishing - ['fi§in] 
noun: pêche, pêche de poisson, pêcherie, lieux de pêche 
fishing-line - ['fi§inlain] 
noun: ligne de pêche 
fishing-rod - ['fi§inrod] 
noun: canne ã pêche 
fishing-tackle - ['fi§in,taekl] 
noun: attirail de pêche, matériel de pêche 
fishmeal - farine de poisson 
fishmonger - [fi$,mÂngê] 
noun: marchand de poisson, poissonnier 
fishtail - queue de poisson 
fishwife - ['fi§waif] 
noun: poissonnière 
fishy - ['fi§i] 
adjective: de poisson, avec beaucoup de poisson, douteux, louche 
fissile - ['fisail] 
adjective: fissible 
fission - ['fi§ên] 
noun: fission, scission; 
verb: faire fissurer, se fissurer 
fissionable - ['fi§nêbl] 
adjective: fissionnable 


fissure - ['fi§ê] 
noun: fissure, scissure, crevasse, fente; 
verb: se fissurer, fissurer 
fist - [fist] 
noun: poing 
fistfight - bagarre 
fistful - ['fistful] 
noun: poignée 
fisticuff - ['fistikÂf] 
coup de poing 
fisticuffs - noun: bagarre, accrochage 
fistula - ['fistjulê] 
noun: fistule 
fit - [fit] 
verb: aller à, répondre à, être en harmonie, aller avec, faire concorder, 
s'adapter, s'accorder, s'appliquer, préparer, mettre, fixer, chausser, munir; 
adjective: capable, propice, convenable, concordé, convient, préparé, prêt, 
équipé, en bonne santé; 
noun: crise, explosion 
fit-out - ['fit'aut] 
verb: équiper, munir 
fit out - [-sıJııT»] 
verb: équiper, munir 
fitchew - ['fit§u:] 
putois 
fitful - ['fitful] 
adjective: intermittent, troublé 
fitment - ['fitmênt] 
montage 
fitness - ['fitnis] 
noun: à propos, forme, aptitude, aptitude pour, santé, habilité 
fitter - ['fitê] 
noun: essayeur, monteur, poseur, ajusteur, installateur 
fitting - ['fitin] 
noun: essayage, préparation, convenance; 
adjective: convenable, adéquat 


fitting-room - ['fitiprum] 
noun: salle d'essayage 
fitting-shop - ['fitin§op] 
noun: club de formation 
fitting shop - noun: club de formation 
fittingly - adverb: pertinemment 
five - [faiv] 
noun: cinq, billet de cinq dollars; 
numeral: cinq, cinquième 
five-day - ['faivdei] 
de cinq jours 
five-finger - ['faiv,fingê] 
cinq doigts 
five-year - ['faiv'jê:] 
noun: quinquennal 
fivefold - ['faivféuld] 
adjective: quintuple; 
adverb: au quintuple 
fiver - ['faivê] 
noun: billet de cinq livres 
fives - [faivz] 
noun: sorte de jeu de pelote 
fix - [fiks] 
verb: fixer, attacher, arranger, organiser, déterminer, préparer, former, 
entraver, réparer, régler, amender, traiter, soigner, éventer, sceller, coller, 
faire tomber dans un piège; 
noun: ennui, piège, position 
fixation - [fik'sei§ên] 
noun: fixation, obsession, détermination 
fixative - ['fiksêtiv] 
noun: fixatif, fixateur 
fixed - [fikst] 
adjective: fixé, organisé, réparé, arrangé, déterminé 
fixed-form - à forme fixe 
fixed-format - format fixe 


fixedly - ['fiksidli] 
adverb: fixement 
fixedness - ['fiksidnis| 
noun: fixation 
fixer - ['fiksê| 
noun: fixateur 
fixing - noun: fixation, détermination, accompagnement, dépannage 
fixings - ['fiksinz| 
fixations 
fixity - ['fiksiti] 
noun: fixité 
fixture - ['fikstt§ê] 
noun: rencontre, appareil, installations, fixation 
fixtures - appareils 
fizgig - ['fizgig] 
noun: pétillement 
fizz - [fiz] 
noun: champ, boisson gazeuse; 
verb: mousser, pétiller 
fizzle - ['fizl] 
verb: pétiller 
fizzy - ['fizi] 
adjective: pétillant 
fjord - noun: fjord 
flabbergast - ['flæbêgâ:st] 
verb: sidérer, époustoufler 
flabbergasted - adjective: sidéré, époustouflé 
flabbiness - noun: flasque, indolence, mollasse 
flabby - ['flæbi] 
adjective: mou, flasque 
flaccid - ['flæksid] 
adjective: mou, indolent 
flag - [flæg] 
verb: dépérir, baisser, faire signe, signaler, se relâcher, faiblir, baisser le 
drapeau; 
noun: drapeau, pavillon, iris de marais, dalle 


flag-captain - ['flæg'kæptin] 
capitaine de pavillon 

flag-day - ['flægdei] 
drapeau jours 

flag-officer - ['flaeg,ofisê ] 
noun: officier supérieur 

flag-stone - dalle 

flag-wagging - l'flæg,wægin] 
flag-remuement 

flagday - jourdudrapeau 

flagellant - ['flædżilênt] 
noun: flagellant 

flagellate - ['flædżeleit] 
verb: flageller 

flagellation - [,flædże'lei§ên] 
noun: flagellation 

flageolet - [,flaedzêu'let] 
noun: flageolet 

flagged - battant pavillon 

flagging - ['flagin] 
adjective: dallage, qui baisse, contradictoire, qui tombe; 
noun: pierres, passage 

flagitious - [flê'dzi§ês] 
infême 

flagman - ['flægmên] 
signaleur 

flagon - ['flægên] 
noun: grosse cruche, grande bouteille 

flagpole - ['flægpêul] 
noun: mât pour drapeau 

flagrant - ['fleigrênt| 
adjective: flagrant, embaumé 

flagship - ['flag§ip] 
noun: Vaisseau amiral, produit vedette 

flagstaff - ['flægstä:f] 
noun: mât pour drapeau 


flagstone - ['flægstêun] 
noun: dalle 
flail - [fleil] 
noun: fléau; 
verb: battre au fléau 
flair - [fl€ê] 
noun: Style, flair, talent, perspicacité 
flak - [flæk] 
noun: Canon antiaérien, tir antiaérien 
flake - [fleik] 
verb: faire effriter, s'écailler, se desquamer; 
noun: paillette, flocon 
flakes - flocons 
flaky - l'fleiki] 
adjective: floconneux, feuillette, toqué 
flam - [flæm] 
noun: mensonge 
flambeau - ['flæmbêu] 
noun: flambeau 
flamboyant - [flæm'boiênt] 
adjective: flamboyant, éclatant 
flame - [fleim] 
noun: flamme, feu, ardeur, éclatement; 
verb: flamber, flamboyer, exploser, éclater 
flame-thrower - ['fleim,0rêuê] 
lance-flammes 
flaming - ['fleimin] 
adjective: flamboyant, ardent, éclatant 
flamingo - [flê'mingêu] 
noun: flamant 
flammability - inflammabilité 
flammable - ['flæmêbl] 
adjective: inflammable 
flamy - ['fleimi] 
enflammé 


flan - [flæn] 
noun: flan, tarte 
flange - [flændż] 
noun: boudin, rebord, bride; 
verb: brider 
flank - [flænk] 
noun: flanc, flanchet; 
verb: flanquer 
flanking - d'accompagnement 
flannel - ['flæni] 
noun: pantalon de flanelle, vêtements de flanelle, flanelle, baratin; 
verb: baratiner 
flannelette - [ flænl'et] 
flanelle 
flannelled - ['flænld] 
adjective: flanelle 
flap - [flæp] 
noun: panique, crêpe épaisse, trappe, rabat, abattant, volet; 
verb: battre, claquer 
flap-eared - ['flæpiêd] 
rabat-oreilles 
flapdoodle - ['flap,du:dl] 
noun: blague 
flapper - ['flapê] 
noun: batte, jeune fille délurée 
flare - [fl€ê] 
noun: flamme, éclat, flamboiement, colère, explosion; 
verb: éclater, évaser 
flare-up - ['fl€êr'Âp] 
noun: éclatement, explosion de colère 
flare up - [-XHyT5] 
verb: se mettre en colère, s'emporter 
flaring - ['fl€êrin] 
adjective: brillant, en flamme 
flash - [fla§] 
noun: dépêche, éclat, éclatement, flash, flash d'information, petit doué, 


sourire, clin; 
verb: clignoter, étinceler, briller, refléter, fulgurer, se répandre, jeter un 
regard de mépris, se mettre en colère; 
adjective: éclatant, tout d'un coup, content 
flash-house - ['flæ§haus] 
flash-maison 
flash-point - ['flæ$Spoint] 
noun: point d'ignition 
flashback - ['flæ§bæk] 
retour de flamme 
flashing - ['fla§in] 
noun: revêtement de zinc 
flashlight - noun: flash, lampe, lampe de poche, lampe électrique 
flashpoint - point d'éclair 
flashy - ['flæ§i] 
adjective: tapageur, tape-à-l'œil 
flask - [flâ:sk] 
noun: bouteille, fiole, ballon 
flat - [flæt] 
adjective: plat, de plat, étendu à plat, crevé, à plat, éventé, fixé, 
catégorique, net, monotone, mat; 
noun: plat, appartement, étage; 
adverb: nettement 
flat-boat - ['flætbêut] 
bateau plat 
flat-broke - ['flætbrêuk] 
plat brisé 
flat-car - ['flætkâ:] 
wagons plats 
flat-fish - ['flatfi§] 
poissons plats 
flat-foot - ['flætfut] 
pieds-plats 
flat-footed - ['flat'futid] 
pris au dépourvu 


flat-iron - ['flat,aiên] 
fer ã repasser 
flatbed - ã plat 
flatfoot - noun: flic, policier 
flatfooted - au dépourvu 
flatiron - fer à repasser 
flatlet - l'flætlit] 
noun: studio 
flatly - ['flætli] 
adverb: catégoriquement 
flatness - ['flætnis] 
noun: aspect plat, platitude, netteté, épatement, monotonie 
flatten - ['flætn] 
verb: aplanir, aplatir, faire aplanir, abattre, écraser, s'aplanir, se redresser 
flattening - noun: aplanissement 
flatter - ['flætê] 
noun: flatteur, complimenteur; 
verb: flatter, se flatter 
flatterer - ['flætêrê] 
noun: cajoleur, flatteur, flagorneur 
flattering - ['flatêrin] 
adjective: flatteur; 
noun: flagornerie 
flattery - ['flætêri] 
noun: flatterie, cajolerie 
flatting - ['flætin] 
matité 
flatulence - ['flætjulêns] 
noun: flatulence 
flatulency - ['flætjulênsi] 
noun: flatulence 
flatulent - ['flætjulênt] 
adjective: flatulent 
flatware - ['flætw€ê] 
noun: plats et assiettes, couverts 


flatwise - ['flætwaiz] 
perpendiculaire à la surface 
flatworm - plathelminthe 
flaunt - [flo:nt] 
verb: étaler, étaler sa toilette, s'afficher, faire étalage, montrer la beauté, 
s'exhiber, jeter la féminité, s'étaler 
flautist - ['flo:tist] 
noun: flûtiste 
flavin - ['fleivin] 
noun: flavescence 
flavor - ['fleivê] 
noun: goût, saveur, parfum, assaisonnement; 
verb: donner le goût, parfumer, assaisonner 
flavorful - savoureux 
flavorless - ['fleivêlis] 
adjective: sans saveur, sans goût 
flavour - ['fleivê] 
noun: goût, saveur, parfum, assaisonnement; 
verb: donner le goût, parfumer, assaisonner 
flavourless - ['fleivêlis] 
adjective: sans saveur, sans goût 
flaw - [flo:] 
noun: défaut, imperfection, casse, faute, inconvénient, souffle, tempête; 
verb: endommager, casser 
flawless - ['flo:lis] 
adjective: sans défaut, parfait, endommagé 
flawlessly - parfaitement 
flax - [flæks] 
noun: lin 
flax-seed - ['flækssi:d] 
noun: grains de lin 
flaxen - ['flæksên] 
adjective: blond de lin, de lin 
flay - [flei] 
verb: éreinter, écorcher, piller 


flay-flint - ['fleiflint] 
écorche-pierre 
flea - [fli:] 
noun: puce 
flea-bag - ['fli:bæg] 
puces-sac 
flea-bane - ['fli:bein] 
puces-bane 
flea-bite - ['fli:bait] 
noun: piqûre de puce, vétille, broutille 
flea-bitten - ['fl1:,bitn] 
pouilleux 
flea-pit - ['fli:pit] 
aux puces à ciel 
Team - [fli:m| 
noun: couteau 
fleck - [flek] 
noun: moucheture, tache; 
verb: moucheter, tacheter 
flection - ['flekSên] 
noun: fléchissement 
fled - [fled] 
noun: fuite 
fledge - [fledż] 
envol 
fledged - [fledżd] 
à part entière 
fledgeling - ['fledżlin] 
noun: oisillon, petit oiseau, débutant 
fledgling - ['fledżlin] 
noun: oisillon 
flee - [fli:] 
verb: fuir, s'enfuir, prendre la fuite, éviter, s'évanouir, abandonner 
fleece - [fli:s] 
verb: voler, tondre, saigner, rançonner; 


noun: toison, flocon; 
adjective: floconneux 
fleeced - plumer 
fleecy - ['fli:si] 
adjective: floconneux, laineux 
fleer - [fliê] 
noun: méprise, regard de mépris; 
verb: mépriser 
fleet - [fli:t] 
adjective: rapide, actif; 
noun: flotte; 
verb: passer vite 
fleet-footed - ['fli:t'futid]| 
aux pieds agiles 
fleeting - ['fli:tin | 
adjective: fugitif, fugace 
fleming - noun: Flamand 
flemish - adjective: flamand; 
noun: flamand 
flesh - [fle$| 
noun: chair, graisse, peau; 
verb: retourner, inciter 
flesh-coloured - ['fleS,kÂléd] 
adjective: couleur chair 
flesh-f1y - ['fle§flai] 
noun: mouche de chair 
flesh-pot - ['flæ$pot] 
chair-pot 
flesh-wound - l'fleSwu:nd] 
noun: blessure 
fleshings - ['fleSinz] 
écharnage 
fleshly - ['fle§li] 
adjective: charnel, de la chair 
fleshy - ['fle§i] 
adjective: gras, charnel, bien en chair, fleshier, charnu 


fleur-de-lis - [flê:dê'li:] 
noun: fleur de lys 
flew - [flu:] 
volé 
flews - [flu:z] 
babines 
flex - [fleks] 
verb: fléchir, faire fléchir, faire plier, se courber 
flexibility - noun: flexibilité, souplesse 
flexible - ['flekséb]] 
adjective: flexible, souple, élastique, danseuse 
flexile - ['fleksil] 
adjective: élastique 
flexing - noun: fléchissement 
flexion - ['flek§ên] 
noun: flexion, courbure 
flexor - ['fleksê] 
noun: fléchisseur 
flexure - ['flek§ê] 
noun: flexion, flexure 
flick - [flik] 
noun: petit coup, petit mouvement rapide, chiquenaude, voix de 
chiquenaude, voix de coup; 
verb: donner un léger coup, donner des coups par le doigt, feuilleter 
flicker - ['flikê] 
noun: lueur, vacillement, battement, danse de flammes, tremblement, 
oiseau; 
verb: trembloter, danser, ciller, vaciller, osciller 
flickering - ['flikêrin] 
adjective: vacillant, qui tremble; 
noun: battement des cils, cillement 
flier - ['flaiê] 
noun: prospectus, rapide 
flight - [flait] 
noun: vol, volée, fuite, envol, escadrille, aviation, avion en vol, rapide 
mouvement, essor, lancement 


flight-deck - ['flaitdek] 
noun: pont d'envol 
flight-lieutenant - ['flaitleftenênt] 
noun: capitaine de l'armée de l'air 
flight-shot - ['flait§ot] 
vol-shot 
flighty - ['flaiti] 
adjective: frivole, volage, inconstant, agité 
flimsiness - noun: souplesse, fragilité, minceur 
flimsy - ['flimzi] 
adjective: mince, fragile, délicat, tendre, pelure, piètre, peu solide; 
noun: mauvais 
flinch - [flint§] 
noun: dérobade, dérobement; 
verb: reculer, se dérober 
fling - [flin] 
noun: lancement, flanquement, mépris, tentative, poussée; 
verb: balancer, lancer, jeter, se lancer, envoyer 
flint - [flint] 
noun: Silex, pierre à briquet, axe de silex 
flint-glass - ['flint'glâ:s] 
silex de verre 
flint-hearted - ['flint'hâ:tid] 
silex de cœur 
flint-lock - ['flintlok| 
silex 
flint-paper - ['flint,peipê| 
silex-papier 
flinty - l'flinti] 
adjective: à silex 
flip - [flip] 
noun: cliquenaude, petit coup; 
verb: donner un petit coup, feuilleter 
flippancy - ['flipénsi] 
noun: désinvolture, irrévérence, légèreté 


flippant - ['flipênt] 
adjective: irrévérencieux, désinvolte 
flipper - ['flipê] 
noun: nageoire, palmes, flipper 
flirt - [flê:t] 
verb: flirter, faire un brin de cour à une femme, batifoler, jeter avec force; 
noun: flirteur, rapide coup, rapide mouvement 
flirtation - [flê:'tei§ên] 
noun: flirtation 
flirtatious - coquette 
flit - [flit] 
verb: déménager, partir en douce, voleter, entrer et sortir avec légèreté, 
voltiger, se baisser, papillonner 
flitch - [flit§] 
noun: flèche 
flitter - ['flitê] 
noun: voleur, frôleur 
float - [flêut] 
verb: flotter, faire la planche, faire flotter, surnager, voleter, courir, se 
renflouer, hésiter, trembler, se répandre, inonder, circuler; 
noun: flotteur, flotte, bouchon, char, natation, taloche, lumières de théâtre 
floatability - flottabilité 
floatable - ['flêutêbl] 
adjective: flottable 
floatage - ['flêutidz] 
flottage 
floatation - [flêu'tei§ên] 
noun: flottation 
floater - ['flêutê] 
noun: flotteur, vagabond 
floating - ['flêutin] 
adjective: flottant; 
noun: flottement 
floating bridge - ['flêutin'bridz] 
noun: pont flottant 
floating capital - noun: capitale flottante 


floatplane - ['flêutplein] 


hydravion 

floaty - ['flêuti] 
flottants 

flocculate - ['flokjuleit] 
floculer 

flock - [flok] 


noun: troupeau, vol, foule, bourre, bourre de laine; 
verb: se masser, venir en masse, se regrouper, bourrer 
flocking - noun: flocage 
floe - [flêu] 
noun: banquise, glace flottante 
flog - [flog] 
verb: se décarcasser, fourguer, flageller, fustiger, fouetter, pousser 
flogging - ['flogin] 
noun: flagellation, supplice de fouet, fustigation 
flood - [flÂd] 
noun: flux, inondation, marée haute, flux et reflux, crue, torrent de l'eau, 
flot, avalanche; 
verb: inonder, submerger, engorger, noyer 
flood-gate - ['flÂ dgeit] 
inondations grille 
floodgate - noun: vanne, porte d'écluse 
floodlight - ['flÂdlait] 
noun: illumination, éclairage aux projecteurs, projecteur; 
verb: mettre en lumière, illuminer 
floodwaters - eaux de crue 
floor - [flo:] 
verb: terrasser, plancher, revêtir, embarrasser, battre, prospérer; 
noun: sol, plancher, étage, minimum 
floor-cloth - ['flo:klo0] 
noun: serpillière 
floor-lamp - ['flo:læmp] 
noun: lampadaire 
floor show - ['flo:§êu] 
noun: attractions, spectacle de variété 


floorboard - plancher 
flooring - ['flo:rin] 
noun: sol, revêtement de sol, parquet, carrelage 
floors - étages 
floorspace - surface au sol 
floorwalker - ['flo:,wo:kê] 
chef de rayon 
floozy - ['flu:zi] 
noun: traînée, pouffiasse, poule 
flop - [flop] 
verb: s'effondrer, s'affaler, s'agiter, renverser, faire un four; 
noun: fiasco, effondrement, affolement, agitation; 
adjective: pas cher 
floppies - disquettes 
floppy - l'flopi] 
adjective: flou, large, souple 
flora - ['flo:rê] 
noun: flore 
florae - ['flo:ri:] 
florac 
floral - ['flo:rêl] 
adjective: floral 
florence - noun: Florence 
florentine - adjective: Florentin 
florescence - [flo:'resns] 
noun: florasion, prospérité, épanouissement 
florescent - fluorescentes 
floret - ['flo:rit| 
fleuron 
floriculture - ['flo:rikÂIt$é] 
noun: floriculture 
florid - ['florid| 
adjective: rougeaud, fleuri, plein de fioritures, tarabiscoté, orné 
florida - noun: Floride 
florin - ['florin] 
noun: florin 


florist - ['florist] 
noun: fleuriste, marchand de fleurs 
floss - [flos] 
noun: bourre de soie, soie, soierie, ver ã soie 
flossy - ['flosi] 
adjective: ultra-chic 
flotage - ['flêutidz] 
flottage 
flotation - [flêu'tei§ên] 
noun: action de flotter, flottage 
flotilla - [flêu'tilê] 
noun: flottille 
flotsam - ['flotsêm] 
noun: épave de flottante, épave du navire, épave humaine 
flounce - [flauns] 
noun: agitation, impatience, indignation, colère, volant; 
verb: s'agiter, marcher avec difficulté 
flounder - ['flaundê| 
verb: se bredouiller, patauger; 
noun: sole 
flour - l'flauê| 
noun: farine; 
verb: fariner 
flourescence - fluorescence 
flourish - ['flÃri§] 
verb: fleurir, avoir du succès, se prospérer, se resplendir, faire orner, 
s'orner de fleurs, brandir; 
noun: fioriture, ornement 
flourishing - ['flÃri§in] 
adjective: prospère, florissant, resplendissant 
floury - ['flauêri] 
farineuse 
flout - [flaut] 
verb: faire fi de, se moquer de, mépriser, bafouiller; 
noun: méprise 


flow - [flêu] 
verb: couler, s'écouler, jaillir, monter, flotter, ondoyer, inonder, affluer, 
submerger, se dérouler, se répandre, passer, se jeter; 
noun: flux, courant, fleuve, circulation, écoulement, inondation, 
déroulement, production, règles 
flowchart - organigramme 
flowcharting - organigrammes 
flower - l'flauê| 
noun: fleur, fioriture, floraison, élite; 
verb: fleurir, se fleurir, donner des fleurs, se pousser 
flower-de-luce - | flauêdé'lu:s] 
fleur-de-luce 
flower-garden - ['flauê,gâ:dn| 
parterre 
flower-girl - ['flauêgé:1] 
bouquetière 
flower-piece - ['flauêpi:s] 
fleur-pièce 
flower-show - ['flauê§êu] 
fleur-show 
flowerbed - |'flauêbed] 
noun: plate-bande, parterre de fleurs 
flowered - l'flauêd] 
adjective: en fleurs 
floweret - l'flauêrit] 
fleurette 
flowering - ['flauêrin] 
adjective: en fleurs, à fleurs; 
noun: floraison, élite 
flowerpot - ['flauêpot] 
noun: pot à fleurs 
flowers - fleurs 
flowery - ['flauêri] 
adjective: fleuri, émaillé de fleurs, orné 
flowing - ['flêuin | 
adjective: gracieux, flottant, flou, coulant; 


noun: écoulement 
flown - [flêun] 
adjective: en vol 
flu - [flu:] 
noun: grippe 
fluctuate - ['flÂktjueit] 
verb: fluctuer, se fluctuer, s'hésiter 
fluctuating - fluctuante 
fluctuation - [,flLÃktju'ei§ên] 
noun: fluctuation, flottement, variation, hésitation 
flue - [flu:] 
noun: conduit de cheminée, tuyau de cheminée, tuyau de poêle, cheminée 
fluency - ['flu:ênsi] 
noun: facilité, aisance 
fluent - ['flu:ênt| 
adjective: aisé, facile, avec facilité 
fluently - ['flu:êntli] 
adverb: couramment, avec facilité, avec aisance, parfaitement 
fluff - [flÃf] 
verb: duveter, ébouriffer, faire bouffer, se gonfler, bouffer, rater; 
noun: duvet, raté 
fluffy - ['flÃfi] 
adjective: duveteux 
fluid - ['flu:id] 
adjective: fluide, liquide, coulant, souple; 
noun: liquide, fluide, coulant 
fluidic - adjective: fluidique 
fluidity - [flu:'iditi| 
noun: fluidité, liquidité, coulant, aisance 
fluke - [flu:k] 
noun: coup de chance, chance, bureau de service, poisson, patte d'ancre, 
patte, barbillon, lobe de la nageoire 
flume - [flu:m] 
noun: buse 
flummery - ['flÃmêri] 
ambages 


flummox - ['flÃmêks] 
verb: embarrasser, démonter, couper le sifflet 
flung - [flÃn] 
jeta 
flunk - [flÂnk] 
verb: louper, être recalé, se planter, être collé, se faire virer 
flunkey - ['flÃnki] 
noun: laquais, larbin 
flunky - noun: laquais 
fluor - noun: fluorine 
fluorescence - [fluê'resns] 
noun: fluorescence 
fluorescent - [fluê'resnt] 
adjective: fluorescent 
fluoridation - fluoration 
fluoride - noun: fluorure 
fluorine - ['fluêri:n] 
noun: fluor 
fluorite - noun: fluorine 
fluorspar - ['fluêspâ:] 
noun: spath fluor, fluorine 
flurry - ['flÂri] 
noun: rafale, agitation, risée; 
verb: troubler, agiter, effarer 
flush - [flÃ§] 
verb: rougir, faire un élan, éclater, faire agiter, nettoyer à grande eau, se 
montrer, reculer, débusquer; 
noun: lueur rouge, rougeoiement, flux, rougeur, flush, élan; 
adjective: abondant 
fluster - ['fÂsté] 
verb: énerver, agiter, troubler, embarrasser, abrutir, faire embarrasser, 
rendre ivre; 
noun: agitation, trouble 
flute - [flu:t| 
noun: flûte, cannelures; 
verb: canneler 


fluted - adjective: cannelé 
flutist - ['flu:tist] 
noun: flûtiste 
flutter - ['flÃtê] 
verb: voleter, agiter, papillonner, tourbillonner, se palpiter, palpiter, battre 
faiblement; 
noun: battement, palpitation, battement des ailes, agitation, trouble, émoi 
fluty - ['flu:ti] 
adjective: palpité, fluvial 
fluvial - ['flu:vjêl] 
adjective: fluvial 
flux - [flÂks] 
noun: changement continuel, fluctuation, flux, écoulement, inondation; 
verb: faire écouler 
fly - [flai] 
verb: voler, voyager en avion, s'enfuir, s'évanouir, prendre la fuite, 
survoler, passer vite; 
noun: mouche, volant, avion léger, aviation, mouton, cour 
fly-agaric - ['flai,ægêrik] 
amanite tue-mouche 
fly-away - ['flaiê'wei] 
verb: s'envoler 
fly-bitten - ['flai,bitn] 
volée mordu 
fly-blow - ['flaiblêu] 
fly-coup 
fly-blown - ['flai'blêun] 
adjective: couvert de chiures de mouches, plein de chiures de mouches 
fly-fishing - ['flai,fi§in] 
pêche ã la mouche 
fly-flap - chasse-mouches 
fly-leaf - ['flaili:f] 
fly-feuilles 
fly-paper - ['flai,peipê] 
papier tue-mouches 


fly-sheet - ['flai§i:t] 
fly-feuille 
fly-trap - l'flaitræp] 
piège ã mouches 
fly-weight - noun: poids mouche 
fly-wheel - ['flaiwi:1] 
volant 
fly at - [-pocuTeca] 
verb: attaquer violemment, se jeter sur 
flycatcher - gobe-mouches 
flyer - ['flaiê] 
noun: aventure, prospectus, escalier 
flying - ['flaiin] 
noun: vol, aviation, prospectus; 
adjective: volant, en vol 
flyleaf - noun: page de garde 
flyman - ['flaimên] 
cintrier 
flyover - ['flai,êuvê] 
survol 
flypaper - papier tue-mouches 
flywheel - noun: volant 
fo'c's'le - ['fêuksl] 
gaillard 
foal - [fêul] 
verb: pouliner, mettre bas; 
noun: poulain 
foam - [fêum] 
verb: s'écumer, baver, faire écumer, bouillonner; 
noun: mousse, écume 
foam-rubber - ['fêum,rÃbê] 
noun: caoutchouc 
foamy - ['fêumi] 
adjective: écumeux, mousseux 
fob - [fob] 
noun: gousset 


focal - ['fêukêl] 
adjective: focal 
foci - ['féusai| 
foyers 
focus - ['féukês] 
noun: foyer, centre, concentration, distance focale, infection focale; 
verb: faire le point, concentrer, se concentrer, faire converger 
focusing - noun: centre, concentration 
fodder - ['fodê] 
noun: fourrage; 
verb: faire alimenter 
foe - [fêu] 
noun: ennemi, adversaire 
foetid - ['fi:tid] 
adjective: fétide 
foetus - ['fi:tês] 
noun: fœtus 
fog - [fog] 
noun: voile, brouillard, brume de brouillard, période brouillard; 
verb: brouiller 
fog-horn - ['fogho:n] 
corne de brume 
fogey - ['fêugi] 
noun: vieux bonze 
fogginess - noun: ambiguïté, brouillard 
foggy - l'fogi] 
adjective: brumeux, confus, pas claire, embarrassé 
foghorn - noun: sirène de brume 
fogy - ['fêugi] 
noun: conservateur, réactionnaire 
foible - ['foibl] 
noun: marotte, petit manie 
foil - [foil] 
noun: feuille de métal, lame de métal, épée, plissement; 
verb: battre, déjouer, tirer au sabre 


foist - [foist] 
verb: cacher, pousser par la force, présenter une chose fausse 
fold - [fêuld] 
noun: pli, fauteuil pliant, repli, repliant, dépliant, brochure, pan, troupeau, 
parc à moutons, sein, confrérie; 
verb: plier, plisser, faire plier, se replier, étreindre 
folder - ['féuldé| 
noun: plieur, dossier, prospectus plié 
folding - ['féuldin] 
noun: pliure, plissement, table pliante, fauteuil pliant, feuilleton, brochure; 
adjective: pliant, repliable 
folding-bed - ['féuldinbed] 
lit de sangle 
folding-camera - pliage à huis clos 
folding-chair - ['fêuldint§€ê] 
noun: chaise pliant, chaise pliante 
folding-cot - ['féuldinkot| 
lit pliant- 
folding-door - porte à deux battants 
folding-screen - paravent 
folding-stool - ['fêuldinstu:1] 
pliant 
foliage - ['fêuliidz] 
noun: feuillage 
foliar - ['fêuliê] 
adjective: foliaire 
foliate - ['fêuliit] 
adjective: foliaire; 
verb: battre, étamer, folioter, se folioter 
folic - folique 
folio - ['féuliêu| 
noun: folio, feuillet, lame de métal, in-folio 
folk - [fêuk] 
noun: gens, peuple, société; 
adjective: populaire, folklorique 


folk-etymology - ['fêuk,eti'molêdzi] 
folk-étymologie 
folk-song - noun: chanson populaire, chant folklorique, musique 
folklorique 
folklore - ['féuklo:] 
noun: folklore 
folks - noun: gens, famille, parents 
follicle - ['folik]] 
noun: follicule 
follow - ['folêu] 
verb: Suivre, accompagner, suivre l'exemple de qn, suivre l'exemple, 
poursuivre, imiter, longer, talonner, comprendre, s'ensuivre 
follow-up - ['folêu'Âp] 
verb: suivre l'action, exploiter, suivre, poursuivre, surveiller 
follow suit - verb: suivre l'exemple de, en faire autant, faire de même, 
suivre les traces de qn 
followed - suivi 
follower - ['foléuê] 
noun: partisan, disciple, accompagnateur, amoureux, admirateur, servant 
following - ['folêuin | 
adjective: suivant, arrière, ceci; 
preposition: après, suite à; 
noun: disciples 
folly - ['foli] 
noun: folie, sottise, stupidité, extravagance 
foment - [fêu'ment] 
verb: fomenter, inciter 
fomentation - [,fêumen'tei§ên] 
noun: fomentation 
fond - [fond] 
adjective: amoureux, tendre, indulgent 
fondant - ['fondênt] 
noun: fondant 
fondle - ['fondi] 
verb: caresser 


fondling - ['fondlin] 
noun: caressement, tripotage 
fondly - ['fondli] 
adverb: tendrement, avec tendresse, affectueusement, naïvement 
fondness - ['fondnis] 
noun: prédilection, penchant, tendresse, affection 
font - [font] 
noun: fonts baptismaux, source, fontaine, fonte 
fontal - fontale 
food - [fu:d] 
noun: aliment, nourriture, alimentation, substance alimentaire, bouffe, 
pâture, pâtée 
food-card - ['fu:dkâ:d] 
alimentaire carte 
food-stuffs - ['fu:dstÂfs] 
les denrées alimentaires 
food-value - alimentaires à valeur 
foodstuff - noun: article d'alimentation 
fool - [fu:]] 
verb: faire l'imbécile, faire truquer, faire le pitre, duper, ridiculiser, perdre 
son temps, tromper; 
noun: idiot, fou, imbécile, sot; 
adjective: sot, abruti, bouffon 
fool-proof - infaillible 
foolery - ['fu:lêri] 
noun: sottises, bêtises, bouffonnerie 
foolhardiness - noun: imprudence 
foolhardy - ['fu:1,hâ:di] 
adjective: imprudent, téméraire, imbécile, aventurier 
foolish - ['fu:li§] 
adjective: stupide, bête, ridicule, sot, lâche, inepte, insensé, déraisonnable 
foolishly - adverb: étourdiment, niaisement, sottement, bêtement, 
imbécilement 
foolishness - ['fu:li§nis] 
noun: sottise, bêtise, imbécillité, bêtises, stupidité, embarras 


foolproof - ['fu:lpru:f] 
adjective: très facile, ã toute preuve, infaillible, indéréglable, sans danger 

foot - [fut] 
noun: pied, patte, bas, bout, pas, marche, déchets, talon, vers de six pied 

foot-and-mouth disease - ['futênd'mau0di'zi:z] 
noun: fièvre aphteuse 

foot-bath - ['futbã:0] 
bain de pieds 

foot-bridge - ['futbridż] 
passerelle 

foot-fault - ['fu:tfo:lt] 
pied-faute 

foot-gear - ['futgiê] 
pied-train 

foot-hill - ['futhil] 
pied-hill 

foot-mark - ['futmâ:k] 
pied-marque 

foot-note - ['futnêut] 
note de bas de 

foot-pace - ['futpeis] 
pied-rythme 

foot-passenger - ['fut,pæsindzê] 
les pieds des passagers 

foot-path - l'futpâ:0] 
sentier 

foot-plate - ['futpleit] 
pied-plaque 

foot-pound - ['futpaund] 
pied-livre 

foot-race - l'futreis| 
course à pied 

foot-rule - ['futru:1] 
noun: règle d'un pied de long 

foot-slogger - ['fut'slogê] 
pied-slogger 


foot-sore - les pieds endoloris 
foot it - verb: aller à pied, marcher, danser 
footage - noun: longueur en pieds, métrage 
football - ['futbo:1] 

noun: football, football américain, foot 
football-player - ['futbo:l,pleiê] 

noun: joueur de football 
footballer - ['futbo:lê] 

noun: footballeur, joueur de football 
footboard - l'futbo:d] 

noun: marchepied 
footbridge - noun: passerelle 
footer - ['futê] 

noun: titre en bas de page 
footfall - ['futfo:1] 

noun: bruit de pas 
foothill - noun: contreforts, pied de montagne 
foothold - ['futhêuld] 

noun: prise de pied 
footing - ['futin] 

noun: prise de pied, position, garde d'équilibre 
footless - ['futlis] 

adjective: sans pied, idiot 
footlights - ['futlaits] 

noun: rampe 
footling - ['futlin] 

mode des pieds 
footman - ['futmên] 

noun: valet de pied, servant 
footnote - noun: note en bas de page, post-scriptum 
footpad - ['futpæd] 

noun: bandit, voleur 
footpath - noun: sentier, trottoir 
footprint - ['futprint] 

noun: empreinte 


footsore - ['futso:] 
adjective: aux pieds endoloris 
footstalk - ['futsto:k] 
pétiole 
footstep - ['futstep] 
noun: pas, trace de pas, empreinte, bruit de pas 
footstool - l'futstu:1| 
noun: tabouret 
footway - ['futwei] 
trottoir 
footwear - ['futw€ê] 
noun: chaussure 
footwork - ['futwê:k] 
noun: jeu de jambe, bon jeu de jambe 
foozle - ['fu:zl] 
noun: jeu sans perfection; 
verb: travailler sans perfection 
fop - [fop] 
noun: dandy 
foppery - ['fopêri] 
noun: bêtise, dandy, élégance 
foppish - ['fopi§] 
adjective: dandy 
for - [fo:] 
preposition: pour, depuis, pendant, malgré; 
conjunction: parce que 
for ever - adverb: pour toujours 
for example - adverb: par exemple 
for good - adverb: définitivement, pour de bon, à jamais 
for instance - adverb: par exemple 
forage - ['foridż] 
verb: fouiller pour trouver des fourrages, fourrager, faire un raid, trouver 
en fourrageant; 
noun: fourrage 
forage-cap - ['foridżkæp] 
calot 


forager - ['foridzê] 
ensileuses 
foramina - [fo'ræminê| 
foramens 
forasmuch - [férêz'mÂt$] 
conjunction: vue que 
foray - ['forei] 
noun: raid, incursion, razzia; 
verb: faire un raid 
forbad - [fé 'bæd] 
défendit 
forbade - [fé'beid] 
interdit 
forbear - ['fo:b€ê] 
verb: s'abstenir, être patient, s'orner; 
noun: ancêtre 
forbearance - [fo:'b€êrêns] 
noun: patience, tolérance, abstention, embellissement, longanimité 
forbid - [fê'bid] 
verb: défendre, interdire, faire interdire, empêcher 
forbidden - [fê'bidn] 
adjective: interdit, défendu 
forbidding - [fê'bidin] 
adjective: sévère, menaçant; 
noun: interdiction 
forbore - [fo:'bo:] 
s'est abstenu 
forborne - [fo:'bo:n| 
objet d'une abstention 
force - [fo:s| 
verb: contraindre, forcer, obliger, s'efforcer, frayer, violer, imposer; 
noun: force, violence, pression 
force-land - ['fo:sIænd] 
un atterrissage forcé 
force-meat - ['fo:smi:t] 
noun: Viande fourrée 


force-pump - ['fo:spÃmp] 
noun: pompe 
force majeure - noun: grande puissance 
forced - [fo:st] 
adjective: forcé, obligé, artificiel 
forced landing - noun: atterrissage forcé 
forcedly - ['fo:sidli] 
par force 
forceful - ['fo:sful] 
adjective: puissant, énergique, efficace 
forcefully - avec force 
forceless - ['fo:slis] 
adjective: sans valeur 
forceps - ['fo:seps] 
noun: forceps 
forcible - ['fo:sêbl] 
adjective: par force, puissant, efficace 
forcibly - adverb: énergiquement, avec vigueur, par la force 
forcing - ['fo:sin| 
noun: puissance 
ford - [fo:d] 
verb: traverser à gué, passer à gué; 
noun: gué 
fore - [fo:] 
preposition: è l'avant; 
adverb: de l'avant, ã l'avant, devant; 
adjective: à l'avant, antérieur 
fore- - [fo:] 
preposition: à l'avant; 
adverb: de l'avant, à l'avant, devant; 
adjective: à l'avant, antérieur 
fore-and-aft - ['fo:rêndâ:ft] 
avant-arrière 
fore-cabin - ['fo:,kæbin] 
avant de la cabine 


fore-edge - ['fo:redz] 
avant-garde 
fore-runner - ['fo:,rÂnê] 
avant-coureur 
forearm - ['fo:râ:m] 
noun: avant bras 
forebear - [fo:'b€ê] 
noun: ancêtre 
forebode - [fo:'bêud] 
verb: présager, avertir, pressentir, avoir le pressentiment 
foreboding - [fo:'bêudin] 
noun: pressentiment, prémonition 
forecast - ['fo:kâ:st] 
noun: prévision, pronostic, plan; 
verb: prévoir 
forecaster - noun: journaliste météorologique, 
pronostiqueur 
forecasting - noun: prévision 
forecastle - ['fêuksl] 
noun: gaillard 
forecasts - prévisions 
foreclose - [fo:'kléuz| 
verb: saisir 
foreclosure - [fo:'klêuzê] 
noun: forclusion 
forecourt - ['fo:ko:t] 
noun: avant-cour, cour de devant 
forefather - ['fo:,fa:66] 
noun: ancêtre 
forefinger - ['fo:,fingê] 
noun: index, doigt 
forefoot - ['fo:fut| 
l'avant-pied 
forefront - ['fo:frÂnt] 
noun: premier plan 


prévisionniste, 


forego - [fo:'gêu] 

verb: précéder, se priver de 
foregoing - [fo:'gêuin] 

adjective: précédent; 

noun: déjà cité, cité ci-dessous 
foregone - [fo:'£gon] 

adjective: prédéterminé, couru d'avance 
foregone conclusion - noun: opinion prédéterminée 
foreground - ['fo:graund] 

noun: premier plan 
forehand - ['fo:hænd] 

noun: coup droit de face 
forehead - ['forid] 

noun: front, poitrine 
foreign - ['forin] 

adjective: étranger, extérieur 
foreign policy - noun: politique extérieure 
foreigner - ['forinê] 

noun: étranger, étrangère, non-résident 
forejudge - [fo:'dżÂdż] 

verb: renvoyer par le tribunal 
foreknew - [fo:'nju:] 

connus d'avance 
foreknow - [fo:'nêu] 

connus d'avance 
foreknowledge - ['fo:'nolidz] 

noun: connaissance anticipée 
foreland - ['fo:lênd] 

noun: pointe de tête, promontoire 
foreleg - ['fo:leg] 

patte avant 
forelock - ['fo:lok] 

noun: mèche 
foreman - ['fo:mên] 

noun: chef de travailleur, président, chef d'équipe 


foremast - ['fo:mâ:st] 
noun: mêt de misaine 
foremilk - ['fo:milk] 
premiers jets 
foremost - ['fo:mêust] 
adjective: principal, le plus en avant; 
adverb: tout d'abord, en tout premier lieu 
forename - ['fo:neim| 
noun: prénom 
forenoon - ['fo:nu:n| 
noun: matinée 
forensic - [fé'rensik] 
adjective: du barreau, légal 
foreordain - ['fo:ro:'dein] 
verb: juger 
forepart - ['fo:pâ:t] 
partie avant 
forerunner - noun: coureur, présage, précurseur, signe avant, ouvreur 
foresail - ['fo:seil] 
noun: voile de misaine 
foresaw - [fo:'so:] 
prévoyait 
foresee - [fo:'si:] 
verb: présager, prévoir 
foreseeable - [fo:'si:êbl] 
adjective: prévisible, dans un avenir prévisible 
foreseen - [fo:'si:n] 
prévu 
foreshadow - [fo:'§@dêu] 
verb: annoncer, présager 
foreshore - ['fo:§o:] 
noun: plage, estran, laisse de mer 
foreshorten - [fo:'§o:tn] 
raccourcir 
foreshortened - raccourci 


foresight - ['fo:sait] 
noun: prévoyance, sagesse, vue, guidon 
foreskin - ['fo:skin] 
noun: prépuce 
forest - ['forist] 
noun: forêt, forestier, multitude de mains; 
verb: garder le forêt 
forestall - [fo:'sto:1] 
verb: devancer, déjouer, défendre, prendre des mesures 
forester - ['foristê] 
noun: forestier, garde forestier 
forestry - ['foristri] 
noun: sylviculture, eaux et forêt 
foretaste - ['fo:teist| 
noun: avant goût 
foretell - [fo:'tel] 
verb: prédire, présager 
forethought - ['fo:60:t] 
noun: préméditation, prévoyance; 
adjective: prévoyance 
foretoken - ['fo:,têukên] 
noun: prévision 
foretold - [fo:'têuld] 
prédit 
forever - [féê'revê] 
adverb: toujours, sans cesse, pour toujours 
forewarn - [fo:'wo:n] 
verb: avertir 
forewent - [fo:'went| 
a renoncé à 
forewoman - ['fo:,wumên] 
noun: présidente, chef d'équipe 
foreword - ['fo:wê:d] 
noun: avant-propos, avis au lecteur 
forfeit - ['fo:fit] 
noun: peine, amende, amande, gage, jeu de société, perte; 


verb: perdre, faire payer une amende; 
adjective: susceptible d'être confisqué 
forfeited - confisqués 
forfeiting - perdre 
forfeiture - ['fo:fit§ê] 
noun: perte, confiscation, amende 
forgather - [fo:'gaeöê] 
verb: se réunir 
forgave - [fé'geiv] 
pardonné 
forge - [fo:dż] 
verb: forger, faire un faux de, contrefaire, courir vite, fabriquer, travailler; 
noun: forge, falsifier 
forged - adjective: falsifié, faux, forgé 
forger - ['fo:dzê] 
noun: faussaire, contrefacteur, falsificateur, forgeur, faux-monnayeur 
forgery - ['fo:dzêr1| 
noun: contrefaçon, falsification 
forget - [fé'get] 
verb: oublier, se faire oublier, laisser 
forget-me-not - [fé getminot| 
noun: myosotis 
forget-menot - oubliez-menot 
forgetful - [fê'getful] 
adjective: négligent, distrait, oublieux 
forgetfulness - noun: manque de mémoire, négligence 
forgivable - [fê'givêbl] 
adjective: pardonnable 
forgive - [fê'giv] 
verb: pardonner, excuser, faire grâce, remettre 
forgiven - [fê'givn] 
adjective: tolérant, indulgent, pardonné 
forgiveness - [fê'givnis] 
noun: pardon, grâce, tolérance, indulgence, clémence 
forgiving - [fê'givin] 
adjective: indulgent, tolérant, clément 


forgo - [fo:'gêu] 
verb: se priver de, s'abstenir de 
forgone - [fo:'gon] 
manque à gagner 
forgot - [fê'got] 
oublié 
forgotten - [fé'gotn] 
adjective: oublié, négligent 
fork - [fo:k] 
noun: fourchette, fourche, embranchement, chariot, chariot à fourche; 
verb: faire fourcher, bifurquer, faire embrancher 
fork-lift - ['fo:klift] 
noun: chariot de levage 
forked - [fo:kt] 
adjective: à bifurcation, à fourchu 
forlorn - [fé'lo:n| 
adjective: triste, désespéré, délaissé, abandonné 
form - [fo:m] 
noun: forme, genre, formalité, formule, formulaire, formulaire de 
déclaration, terme, règles, coutume, banc, classe, mode, manière; 
verb: former, composer, arranger, organiser, créer, constituer, formuler, 
faire former, concevoir, se former, prendre forme, se façonner, se 
constituer 
form-master - ['fo:m,mâ:stê] 
forme-maître 
formal - ['fo:mêl] 
adjective: formel, officiel, régulier, solennel 
formaldehyde - [fo:'mældihaid] 
noun: formaldéhyde 
formalin - ['fo:mêlin| 
noun: formol 
formalism - ['fo:mêlizm| 
noun: formalisme 
formalist - ['fo:mêlist] 
noun: formaliste 
formalistic - adjective: formaliste 


formality - [fo:'mæliti| 
noun: formalité, solennité 
formalization - noun: formalisation 
formalize - ['fo:mêlaiz| 
verb: formaliser 
formally - adverb: officiellement 
formant - formants 
format - ['fo:mæt] 
noun: format, cliché 
formate - [fo:'meit] 
formiate 
formation - [fo:'meiSên] 
noun: formation 
formative - ['fo:mêtiv| 
adjective: formatif, formateur; 
noun: formateur 
formatted - formaté 
formatter - formateur 
formatting - mise en 
forme - [fo:m] 
clichés 
former - ['fo:mê] 
adjective: ancien, précédent, premier, passé; 
noun: ancien, formateur, créateur 
formerly - adverb: autrefois, anciennement, jadis 
formic - ['fo:mik] 
adjective: formique 
formica - ['fo:maikê| 
noun: formica 
formicary - ['fo:mikêéri] 
fourmillere 
formication - [,fo:mi'keiSên] 
fourmillements 
formidable - ['fo:midébl] 
adjective: redoutable, terrible, énorme, frayant 
forming - noun: formage, formation 


formless - ['fo:mlis] 
adjective: informe, vague 
formula - ['fo:mjulê] 
noun: formule 
formulae - ['fo:mjuli:] 
formules 
formulate - ['fo:mjuleit] 
verb: formuler 
formulating - la formulation de 
formulation - [,fo:mju'lei§ên] 
noun: formulation 
formulatory - de formulation 
formulism - ['fo:mjulizm] 
noun: formulisme 
fornicate - ['fo:nikeit] 
verb: forniquer 
fornication - [,fo:ni'kei§ên] 
noun: fornication 
forsake - [fê'seik] 
verb: abandonner, délaisser, quitter, négliger 
forsaken - [fê'seikên] 
adjective: abandonné, délaissé, négligé 
forsook - [fê'suk] 
abandonné 
forsooth - [fê'su:0] 
adverb: en vérité 
forswear - [fo:'sw€ê] 
verb: renoncer, parjurer, courir 
forswore - [fo:'swo:] 
renonça ã 
forsworn - [fo:'swo:n] 
adjective: fait au faux serment 
fort - [fo:t] 
noun: fort, fortin 
forte - [fo:t] 
adjective: forte, solide; 


noun: fort 
forth - [fo:0] 
adverb: en avant 
forthcoming - [fo:0'kÃmin] 
adjective: à paraître, à venir, qui va paraître, qui va avoir lieu, prochain, 
qui va débuter prochainement, à être prêt, ouvert; 
noun: disposition 
forthright - ['fo:0rait] 
adjective: direct, franc; 
adverb: immédiatement, sans hésitation 
forthrightness - franchise 
forthwith - ['fo:0'wi0] 
adverb: aussitôt, tout de suite, immédiatement 
forties - ['fo:tiz] 
quarantaine 
fortieth - ['fo:tii0] 
adjective: quarantième; 
numeral: quarantième 
fortification - [,fo:tifi'kei§ên] 
noun: fortification 
fortified - ['fo:tifaid] 
adjective: armé, fortifié, encourageant 
fortify - ['fo:tifai] 
verb: fortifier, armer, encourager, faire des fortifications, faire fortifier 
fortissimo - [fo:'tisimêu] 
adjective: fortissimo, très haute; 
noun: fortissimo 
fortitude - ['fo:titju:d] 
noun: détermination, fermeté, force d'âme, courage 
fortnight - ['fo:tnait] 
noun: deux semaines, quinze jours 
fortnightly - ['fo:t,naitli| 
adjective: bimensuel, tous les quinze jours; 
adverb: dans quinze jours; 
noun: bimensuel 


fortress - ['fo:tris] 
noun: forteresse 
fortuitous - [fo:'tju:itês] 
adjective: fortuit, imprévu, accidentel, heureux, chanceux 
fortuitousness - fortuit 
fortuity - [fo:'tju:iti] 
noun: accident alité, imprévision, hasard 
fortunate - ['fo:t$nit] 
adjective: heureux, chanceux 
fortunately - adverb: par bonheur, heureusement 
fortune - ['fo:t$ên| 
noun: fortune, chance, destin 
fortune-teller - ['fo:t$ên,telê] 
diseuse de bonne aventure 
fortuneteller - noun: diseur de bonne aventure 
forty - ['fo:ti] 
noun: quarante; 
numeral: quarante 
forty-niner - [,fo:ti'nainê] 
noun: prospecteur d'or 
forum - ['fo:rêm] 
noun: carreau, forum 
forward - ['fo:wêd] 
adjective: en avant, vers l'avant, avant, précoce, prêt; 
verb: avancer, expédier, envoyer, faire suivre, charger; 
adverb: en avant; 
noun: avant 
forward-looking - ['fo:wêd'lukin] 
prospectives 
forwarder - ['fo:wêdê] 
noun: commissaire 
forwarding - adjective: expéditeur 
forwarding-agent - noun: transitaire 
forwarding agent - noun: transitaire 
forwardness - ['fo:wêdnis] 
noun: précocité, effronterie, état avancé 


forwent - [fo:'went] 
a renoncé 
fossa - ['fosê] 
noun: fosse 
fossae - ['fosi:] 
fosses 
fosse - [fos] 
noun: pit, grave, trench, fossa 
fossil - ['fosl ] 
adjective: fossile, fossilisé; 
noun: fossile 
fossilize - ['fosilaiz] 
verb: fossiliser 
fossilized - fossilisés 
foster - ['fostê] 
verb: élever sans obligation d'adoption, encourager, élever, favoriser 
foster-brother - ['fostê,brÃöê] 
frère de lait 
foster-child - ['fostêt§aild] 
noun: adoptif 
foster-father - ['fostê,fà:ðê] 
père nourricier 
foster-mother - ['fostê,mÃöê] 
noun: mère adoptive 
foster-sister - ['fostê'sistê] 
sœur de lait 
fosterling - ['fostêlin | 
noun: accueil 
fought - [fo:t] 
adjective: combattu 
foul - [faul] 
adjective: infect, nauséabond, fétide, pollué, sale, ignoble, corrompu, 
pourri, boueux; 
verb: polluer, salir, faire corrompre, entrer en collision, donner un coup 
bas, fermer, commettre une faute, se polluer, faire embrouiller; 
noun: coup défendu, faute, faute technique 


foul-mouthed - ['faulmauðd] 
grossier 
foul-up - ['faulÂp] 
verb: flanquer par terre 
foulard - ['fu:lã:] 
noun: foulard 
foule - [fu:'lei] 
noun: crowd, throng, mob, mass, army, huddle, crowding, concourse, 
crush, flock, herd, horde, host, oodles, rabble, squash, ruck 
fouling - encrassement 
foully - ['fauli] 
adverb: d'une manière sale, sévèrement 
foulness - ['faulnis] 
noun: dissolution, corruption, grossièreté, propos grossiers 
found - [faund] 
verb: fonder, fondre, créer, établir, faire établir, instaurer; 
adjective: trouvé 
foundation - [faun'dei§ên] 
noun: fondation, création, établissement, instauration, fondement, base 
foundation-stone - | faun'dei$énstêun| 
première pierre 
founded - adjective: fondé, établi, bien fondé 
founder - ['faundê] 
noun: fondateur, instaurateur, fondeur; 
verb: sombrer, s'effondrer, échouer 
founding - fondateurs 
foundling - ['faundlin] 
noun: enfant trouvé 
foundling-hospital - ['faundlin'hospitl] 
enfant trouvé à l'hôpital 
foundress - ['faundris] 
fondatrice 
foundry - ['faundri| 
noun: fonderie 
fount - [faunt] 
noun: source, fontaine, fonte 


fountain - ['fauntin] 
noun: fontaine, jet d'eau, source, jet d'eau potable 

fountain-head - l'fauntin'hed] 
fontaine-tête 

fountain-pen - ['fauntinpen|] 
noun: Stylo à encre 

four - [fo:] 
noun: quatre; 
numeral: quatre 

four-ale - ['fo:reil] 
quatre ale 

four-cornered - ['fo:'ko:nêd] 
à quatre angles 

four-cycle - ['fo:'saik]] 
à quatre temps 

four-f - quatre f 

four-flusher - ['fo:'flÃ§ê] 
quatre rinçage 

four-footed - ['fo:'futid] 
adjective: à quatre patte 

four-handed - l'fo:'hændid] 
à quatre mains 

four-in-hand - ['fo:rin'hænd] 
quatre dans la main 

four-letterword - ['fo:leté wé:d] 
quatre letterword 

four-oar - ['fo:ro:] 
quatre rames 

four-poster - ['fo:'péustê] 
baldaquin 

four-seater - ['fo:'si:tê] 
noun: voiture de quatre places 

four-square - ['fo:'skw€ê] 
quatre carrés 

four-wheeler - ['fo:'wi:lê] 
quatre-roues 


fourfold - ['fo:fêuld] 
adjective: à quadruple 

fourscore - ['fo:'sko:| 
quatre-vingts 

foursome - ['fo:sêm] 
quatuor 

fourteen - ['fo:'ti:n] 
noun: quatorze; 
numeral: quatorze 

fourteenth - ['fo:'ti:n0 | 
adjective: quatorze, quatorzième; 
numeral: quatorze, quatorzième 

fourth - [fo:0] 
adjective: quatrième; 
numeral: quatrième 

fourthly - ['fo:0li] 
quatrièmement 

fourty - quarante 

fowl - [faul] 
noun: volaille, oiseaux, coq, poulet, poule; 
verb: aller ã la chasse 

fowl-run - ['faulrÃn] 
de basse-cour 

fowler - ['faulê] 
noun: chasseur 

fowling - fusil de chasse 

fowling-piece - ['faulinpi:s] 
fusil de chasse 

fox - [foks] 
noun: renard, rusé, malin, Indien rouge; 
verb: duper, mystifier 

fox-brush - ['foksbrÃ§] 
fox-brosse 

fox-earth - ['foksê:0] 
fox-terre 


foxglove - ['foksglÃv] 
noun: digitale pourprée 
foxhole - ['fokshêul] 
noun: terrier de renard, renardière 
foxhound - ['fokshaund] 
noun: chien courant 
foxtail - ['foksteil] 
noun: vulpin 
foxtrot - ['fokstrot] 
noun: fox-trot 
foxy - ['foksi] 
adjective: rusé, malin, roux 
foyer - ['foiei] 
noun: hall, vestibule, entrée, foyer 
frabjous - ['fræbjês] 
frabieux 
fracas - ['frækâ:] 
noun: accrochage, bagarre 
fractal - fractale 
fraction - ['fræk§ên] 
noun: fraction 
fractional - ['fræk§ênl] 
adjective: fractionnaire, petite coupure, tout petit, infime 
fractionate - ['fræk§êneit] 
verb: fractionner 
fractious - ['fræk§ês] 
adjective: grincheux, hargneux 
fracture - ['frækt§ê] 
noun: fracture; 
verb: fracturer 
fragile - ['frædżail] 
adjective: fragile, délicat 
fragility - [frê'dziliti] 
noun: fragilité 
fragment - ['fraegmênt] 
noun: fragment, morceau, éclat; 


verb: faire fragmenter, se fragmenter 
fragmentary - ['frægmêntêri] 
adjective: fragmentaire 
fragmentation - |,frægmen'tei§ên] 
noun: fragmentation 
fragmentation bomb - [,fregmen'tei§ênbom] 
noun: grenade offensive 
fragmented - ['frægmêntid] 
fragmenté 
fragmenting - fragmentation 
fragrance - ['freigrêns] 
noun: fragrance, parfum, arome, arôme, senteur 
fragrant - ['freigrênt] 
adjective: flagrant, odorant, parfumé, odoriférant 
frail - [freil] 
adjective: frêle, fragile, faible 
frailty - l'freilti] 
noun: faiblesse, fragilité 
frame - [freim] 
noun: carcasse, châssis, cadre, corps, case, métier, encadrement, 
photogramme, image, formule, événement, humeur, disposition d'esprit, 
banc, membrure; 
verb: encadrer, mettre en cadre, cadrer, mettre, cadrer avec, formuler, 
extraire; 
adjective: charpente 
frame-house - ['freimhaus] 
maison en bois 
frame-saw - ['freimso:] 
cadre de scie 
frame-up - ['freimÂp] 
noun: accusation, coup contre 
framed - adjective: encadré 
framework - ['freimwê:k] 
noun: charpente, structure, système, cadre, plan, branches, société 
framing - ['freimin] 
noun: encadrement, formulation, humeur 


franc - [frænk] 
noun: franc 
france - noun: France 
franchise - ['frænt$a1z] 
noun: droit de suffrage, franchise, droit constitutionnel 
franciscan - noun: franciscain 
frangible - ['frændzibl] 
adjective: fragile 
frank Trank! 
adjective: franc, direct, évident, nette; 
verb: envoyer par la poste, affranchir 
frankfurt - francfort 
frankfurter - ['frænkfêté| 
noun: Saucisse 
frankincense - ['frænkin'sens] 
noun: encens 
frankly - adverb: nettement 
frankness - noun: sévérité, franchise, franc-parler 
frantic - ['fræntik] 
adjective: frénétique, personne hors de soi 
fraternal - [frê'tê:nl] 
adjective: fraternel 
fraternity - [fré'té:niti] 
noun: fraternité, confrérie 
fraternization - [,frætênai'zei$ên] 
noun: fraternisation 
fraternize - ['frætênaiz] 
verb: fraterniser avec, fraterniser 
fratricidal - [,freitri'saidl] 
adjective: fratricide 
fratricide - ['freitrisaid] 
noun: fratricide 
fraud - [fro:d| 
verb: frauder; 
noun: Supercherie, imposture, trompeur, escroquerie, fraude, filouterie, 
duperie 


fraudulent - ['fro:djulênt] 
adjective: frauduleux, dupeur 
fraudulently - frauduleusement 
fraught - [fro:t] 
adjective: bondé, plein, risqué, chargé 
fray - [frei] 
verb: s'effilocher, se défiler, s'user, s'énerver, inciter; 
noun: débat, dispute, bagarre, combat 
frayed - effiloché 
frazil - ['freizil] 
frasil 
frazzle - ['fræzl] 
verb: éreinter, crever, inciter 
freak - [fri:k] 
noun: caprice, lubie, hippie, habitude; 
adjective: anormal, exceptionnel, extraordinaire; 
verb: faire flipper 
freaked - [fri:kt] 
adjective: extraordinaire 
freakish - ['fri:ki§] 
adjective: bizarre, étrange, capricieux 
freckle - ['frekl] 
noun: tache des rousseur; 
verb: se couvrir de tache de rousseur 
freckled - ['frekld] 
adjective: plein de tache de son, plein de taches de rousseur, insolite 
free - [fri:] 
verb: dégager, libérer, débloquer, faire libérer, décoincer; 
adjective: libre, gratuit; 
adverb: librement, gratis 
free-board - ['fri:bo:d] 
franc-bord 
free-born - ['fri:'bo:n] 
nés libres 
free-for-all - ['fri:fêr,o:1] 
noun: mêlée générale 


free-hand - l'fri:hænd] 
à main levée 
free-handed - l'fri:'hændid] 
sans les mains 
free-hearted - ['fri:'hâ:tid] 
sans-Cœur 
free-holder - l'fri:,héuldé| 
sans porte- 
free-list - ['fr1:'list] 
la liste libre 
free-liver - ['fri:,livê] 
libre de foie 
free-spoken - ['fri:'spêukên| 
libre parlée 
free-thinker - ['fri:'0inkê] 
libre-penseur 
free-trader - ['fri:'treidê| 
noun: libre-échangiste 
free-way - ['fri:wei] 
sans-façon 
free-will - ['fri:'wil] 
noun: libre volonté 
free market - noun: économie de marché, marché libre 
free trade - noun: libre-échange 
freeboard - franc-bord 
freebooter - ['fr1:,bu:tê] 
noun: pirate, bandit 
freedom - l'fri:dêm] 
noun: liberté, indépendance, libération, facilité, faculté 
freehold - noun: propriété foncière libre 
freeing - noun: libération, dégagement 
freelance - ['fri:'lâ:ns] 
noun: journaliste libre, pigiste, free-lance 
freely - ['fri:li] 
adverb: franchement, sans contrainte, librement, bouger en toute liberté 


freeman - ['fri:mên] 
noun: homme libre, citoyen 
freemason - ['fri:,meisn] 
noun: franc maçon, franc maçonnerie 
freemasonry - franc-maçonnerie 
freestone - ['fri:stêun] 
pierre de taille 
freestyle - noun: ski freestyle 
freethinker - noun: libre penseur 
freethinking - libre pensée 
freeway - noun: autoroute 
freewheel - ['fri:'wi:l] 
roue libre 
freewill - ['fri:'wil] 
libre arbitre 
freeze - [fri:z] 
verb: geler, congeler, se geler, glacer, faire congeler, se sentir froid, se 
congeler mal, faire geler les prêts, faire figer, rester figé sur place, se 
fermer, se cramponner; 
noun: gel, blocage 
freezer - ['fri:zê] 
noun: congélateur 
freezing - ['fri:zin] 
adjective: glacial, glacé; 
noun: gel 
freezing-point - ['fri:zinpoint] 
noun: point de congélation 
freezing point - noun: point de congélation 
freight - [freit] 
noun: fret, cargaison; 
verb: transporter, charger 
freight-car - wagons de marchandises 
freightage - ['freitidZ] 
noun: fret, cargaison 
freighter - ['freitê] 
noun: Cargo, navire de charge 


french - noun: français, Français; 
adjective: français 
frenchify - verb: franciser 
frenchman - noun: Français 
frenchwoman - française 
frenetic - adjective: personne très agité, frénétique 
frenzied - ['frenzid] 
adjective: désespéré, frénétique 
frenzy - ['frenzi] 
noun: frénésie; 
verb: se mettre dans une colère noire, se mettre dans une crise 
frequency - ['fri:kwênsi] 
noun: fréquence 
frequent - ['fri:kwênt] 
adjective: fréquent, courant, habituel; 
verb: fréquenter 
frequentative - [fri'kwentêtiv] 
adjective: fréquentatif 
frequenter - [fri'kwentê] 
noun: familier, habitué 
frequently - adverb: souvent, fréquemment 
fresco - ['freskêu] 
noun: fresque; 
verb: peindre à fresque 
fresh - [fre$] 
adjective: frais, fraîche, nouveau, fraîchement trait, agréable, plein 
d'entrain, douce, fringant, méchant; 
noun: mordu, ruisseau; 
adverb: fraîchement trait 
fresh water - noun: eau douce 
freshen - ['fre$n] 
verb: faire un brin de toilette, se faire une beauté, faire renouveler, faire 
fortifier, faire rafraîchir 
freshener - ['fre§nê] 
rafraîchisseur 
freshening - rafraîchir 


fresher - ['fre§ê] 
frais 
freshet - ['fre§it] 
crue 
freshly - ['fre§li] 
adverb: récemment, fraîchement, nouvellement 
freshman - ['fre$mên] 
noun: étudiant de première année, nouveau 
freshness - noun: fraîcheur, jeunesse, gaîté 
freshwater - ['fre§,wo:tê] 
d'eau douce 
fret - [fret] 
verb: faire énerver, mettre en colère, énerver, ronger, se découper, geindre, 
tracasser, inciter; 
noun: touchette, frette 
fret-saw - ['fretso:] 
noun: scie à découpage 
fretful - ['fretful] 
adjective: soucieux, maussade, frénétique, agité, découpé 
fretwork - ['fretwê:k] 
noun: pièce chantournée 
freudian - freudienne 
fri - ven. 
friability - [,fraiê'biliti] 
noun: friabilité 
friable - ['fraiêbl] 
adjective: friable 
friar - ['fraiê] 
noun: religieux, frère, moine 
friary - ['fraiêri] 
couvent 
fribble - ['fribl] 
noun: négligence 
fricassee - [,frikê'si:] 
verb: fricasser; 
noun: fricassée 


fricative - ['frikêtiv] 
adjective: fricatif; 
noun: constrictif 
friction - ['frik§ên] 
noun: frottement, friction, désaccord 
friction-gear - ['frik§êngiê] 
friction engins 
friday - noun: vendredi 
fridge - [fridż] 
noun: frigidaire, frigo 
fried - noun: têtard, fretin; 
adjective: frit 
friend - [frend] 
noun: ami, camarade, copain, collègue, partisan; 
verb: être ami, supporter 
friendless - ['frendlis] 
adjective: sans ami, isolé 
friendlier - convivial 
friendliness - ['frendlinis] 
noun: attitude amicale, bien vaillance 
friendly - ['frendli] 
adjective: familier, amical, gentil, affectueux, accueillant, aimable, 
adorable, sympa, sociable; 
adverb: d'une manière amicale, accueillant 
friendship - ['frend§ip] 
noun: amitié, sympathie 
frieze - [fri:z] 
noun: ratine, frise 
frig - [fridż] 
branler 
frigate - ['frigit] 
noun: frégate 
frigatebird - ['frigitbê:d] 
frégate 
frige - [fridż] 
frigo 


frigging - ['frigin] 
noun: vachement 
fright - [frait] 
noun: effroi, peur, frousse 
frighten - ['fraitn] 
verb: effrayer, faire peur, intimider, s'effrayer 
frightened - ['fraitnd] 
adjective: effrayé 
frightening - adjective: effrayant 
frightful - ['fraitful] 
adjective: épouvantable, affreux, effroyable, horrible, lamentable 
frightfully - adverb: affreusement, effroyablement 
frigid - ['fridżid] 
adjective: froid, glacé, frigide 
frigidaire - noun: fridge 
frigidity - [fri'dżiditi] 
noun: froideur, frigidité 
frill - [fril] 
noun: ruche, volant 
frilled - [frild] 
adjective: orné 
fringe - [frindż] 
noun: bordure, frange, bord, groupe marginal; 
verb: franger, ourler 
fringes - franges 
frippery - ['fripêri] 
noun: friperie, falbalas 
frisian - noun: Frison, frison; 
adjective: frison 
frisk - [frisk] 
verb: fouiller, gambader, folâtrer, batifoler; 
noun: vivacité 
frisky - ['friski] 
adjective: sémillant, fringant, folâtre 
frit - [frit] 
adjective: fried 


fritter - ['fritê] 
verb: gaspiller, perdre, couper, frotter, se casser; 
noun: beignet 
frivolity - [fri'voliti] 
noun: frivolité 
frivolous - ['frivêlês] 
adjective: frivole, futile 
frizz - [friz] 
verb: faire friser, se frisotter 
frizzed - [frizd] 


frisée 

frizzle - ['frizi] 
verb: frire 

frizzly - ['frizli] 
crépus 


frizzy - ['frizi] 
adjective: crépu, crêpelé 
fro - [frêu] 
bof 
frobnicate - zorglub 
frock - [frok] 
noun: robe, froc, redingote; 
verb: faire habiller un froc 
frock-coat - ['frok'kêut] 
noun: redingote 
frog - [frog] 
noun: grenouille 
frog-in-the-throat - ['fooginöê'0rêut] 
grenouille dans l'gorge 
frog-march - ['frogmâ:t§] 
grenouille-mars 
frogman - ['frogmêén] 
noun: homme-grenouille 
frolic - ['frolik] 
verb: folâtrer, batifoler, gambader, ébattre; 
noun: gambade, ébats 


frolicsome - ['froliksêm] 
adjective: folâtre, espiègle, enjoué, badin 
from - [from] 
preposition: de la part de, de, dès, ã partir de, d'après, depuis 
from where - adverb: d'où 
frond - [frond] 
noun: fronde, feuille 
fronde - noun: fronde 
front - [frÂnt] 
noun: premier rang, devant, front, façade, position, bord de mer, plage, 
cravate, sens, face; 
adjective: de devant, avant, premier, de face, ventral 
front-bencher - ['frÂnt,bent§ê] 
avant-conseiller 
front-page - ['frÂnt'peidz] 
noun: première page 
front-pager - ['frÃnt,peidzê] 
avant-pager 
front page - ['frÂntpeidż] 
noun: première page 
frontage - ['frÂntidż] 
noun: contre-allée, façade, devanture 
frontal - ['frÃntl] 
adjective: de front, de devant, direct; 
noun: parement, façade, système de fronts 
frontdoor - porte d'entrée 
frontier - ['frÃntiê] 
adjective: limitrophe, économie d'avant poste; 
noun: frontière, technologie de pointe 
frontiersman - [frÂn'tiézmên] 
frontière 
frontispiece - ['frÂntispi:s] 
noun: frontispice 
frontlet - ['frÂntlit] 
noun: frontal, frontal d'oiseau 


frontline - ['frÂntlain] 
de première ligne 
fronton - ['frÂntén] 
noun: pediment 
frontward - ['frÃntwêd] 
vers l'avant 
frontwards - ['frÂntwédz] 
adverb: en avant, vers l'avant 
frost - [frost] 
noun: gelée, gel, givre, degré au-dessous de zéro, échec, fiasco; 
verb: geler, givrer, griller par le gel, dépolir 
frost-bite - ['frostbait] 


engelures 

frost-bitten - ['frost,bitn] 
gelés 

frost-bound - ['frostbaund] 
gel liée 


frost-cleft - ['frostkleft] 

noun: lacune de gel 
frost-hardy - ['frost,hâ:di] 

résistant au gel 
frost-work - ['frostwê:k] 

gel de travail 
frostbite - noun: gelure, froidure 
frostbitten - adjective: grillé par le gel 
frosted - ['frostid] 

adjective: gelé, givré 
frostily - ['frostili] 

adverb: de manière glaciale, froidement 
frosting - noun: glace, glaçage 
frosty - ['frosti] 

adjective: de gel, glacial, givré par le gel, dépoli, conservatif 
froth - [fro0] 

verb: mousser, écumer, rocher; 

noun: écume, mousse 


froth-blower - ['fro0,blêuê] 
mousse d'alerte 
frothy - ['fro0i] 
adjective: écumeux, mousseux, futile, léger, délicat, vide 
frou-frou - ['fru:fru:] 
noun: rustle, rustling, swish 
froward - pervers 
frown - [fraun] 
verb: froncer les sourcils, sourciller, se renfrogner, rechigner; 
noun: froncement de sourcils, froncement 
frowst - [fraust| 
adjective: sale, dégoûtant; 
noun: négligence 
frowzy - l'frauzi] 
adjective: râpé, élimé 
froze - [frêuz] 
gelé 
frozen - ['frêuzn] 
adjective: gelé, glacé; 
verb: surgeler 
fructiferous - [frÂk'tiférês] 
adjective: fructifié 
fructification - [,frÂktifi'keiSên] 
noun: fructification 
fructify - ['frÂktifai] 
verb: fructifier 
fructose - ['frÂktêus] 
noun: fructose 
frugal - ['fru:gêl] 
adjective: frugal 
frugality - [fru:'gæliti] 
noun: frugalité 
fruit - [fru:t] 
noun: fruit, céréale; 
verb: donner des fruits, porter des fruits 


fruit-cake - ['fru:tkeik] 
fruits gãteau 
fruit-grower - ['fru:t,grêuê] 
fruits-producteurs 
fruit-knife - ['fru:tnaif] 
fruits couteau 
fruit-sugar - ['fru:t,§ugê] 
fruits-sucre 
fruit-tree - ['fru:ttri:] 
d'arbres fruitiers 
fruitage - ['fru:tidz] 
noun: fructification, fruits 
fruitarian - [fru:'t£êriên| 
fruitarien 
fruiterer - ['fru:térê] 
noun: marchand de fruits, fruitier, fruiterie 
fruitful - ['fru:tful] 
adjective: fécond, fertile, fructueux 
fruitgrowing - ['fru:t,grêuin] 
culture fruitière 
fruition - [fru:'i§ên] 
noun: jouissance, fécondité, réalisation 
fruitless - ['fru:tlis] 
adjective: infécond, stérile, vain, sans résultats, infructueux 
fruits - noun: fruits 
fruity - ['fru:ti] 
adjective: fruité, de fruit 
frump - [frÂmp] 
noun: femme mal habillée, conservateur 
frusta - ['frÂsté] 
troncs 
frustrate - [frÂs'treit] 
verb: décevoir, frustrer, déjouer, faire avorter, faire échouer; 
adjective: déçu, agacé 
frustrating - adjective: frustrant, pénible, agaçant 


frustration - [frÃs'trei§ên] 
noun: frustration, déception, échec 
frustum - ['frÂstêm] 
tronc 
fry - [frai] 
noun: fretin, têtard, cérémonie pour faire frire les poissons, frai; 
verb: frire, faire frire, se faire frire, poêler 
frying-pan - ['fraiiņpæn] 
noun: poêle à frire 
fuchsia - noun: fuchsia 
fuchsin - fuchsine 
fuck - [fÂk] 
baiser 
fucking - ['fÃkin] 
putain de 
fuddle - ['fÃ dl] 
verb: émécher, désorienter, boire beaucoup, embarrasser, embrouiller 
fudge - [fÃdz] 
verb: faire tromper, tergiverser, truquer, faire publier, marcher lentement, 
esquiver; 
noun: caramel, blague, dernières nouvelles 
fudging - truquage 
fuel - [fjuêl ] 
noun: combustible, carburant; 
adjective: ravitaillé; 
verb: attiser 
fuel pump - ['fjuêlpÃmp] 
noun: pompe d'alimentation, pompe ã carburant 
fuelling - ['fuêlin] 
ravitaillement 
fuels - noun: fuel oil 
fugacious - [fju:'gei§ês] 
adjective: disparaître rapidement 
fuggy - l'fAgi] 
adjective: qui sent le renfermé 


fugitive - ['fju:dzitiv] 
adjective: réfugié, fugace, fugitif; 
noun: fugitif, fuyard 
fugue - [fju:g] 
noun: fugue 
fulcra - ['fÂlkrê] 
point d'appui 
fulcrum - ['fÃlkrêm] 
noun: point d'appui, pivot 
fulfil - [ful'fil] 
verb: exercer, accomplir, réaliser, exécuter, remplir, tenir, répondre à, 
respecter, combler 
fulfill - verb: exercer, accomplir, réaliser, exécuter, remplir, tenir, 
répondre à, respecter, combler 
fulfillment - noun: accomplissement, exécution, réalisation, 
remplissage, satisfaction, respect 
fulfilment - [ful'filmént] 
noun: accomplissement, exécution, réalisation, remplissage, satisfaction, 
respect 
fulgurate - l'fÂlgjuéreit] 
verb: fulgurer 
fuliginous - [fju:'lidzinês] 
adjective: fulgurant 
full - [ful] 
adjective: entier, plein, rempli, complet, débordé, gonflé, ample, fertile, 
détaillé, gonflant, gros, vigoureux, plantureux; 
verb: terrer, être à la pleine lune; 
adverb: de race pure 
full-back - ['fulbæk] 
noun: arrière 
full-blooded - ['ful'blÂdid] 
adjective: vigoureux, robuste 
full-blown - ['ful'blêun] 
adjective: complet, épanoui 
full-bodied - ['ful'bodid] 
adjective: qui a de corps, corsé 


full-bottomed - ['ful'botêmd] 
plein fond 
full-dress - ['ful'dres] 
noun: habits de cérémonie, tenue de soirée, tenue de cérémonie 
full-faced - ['ful'feist| 
de face 
full-fashioned - ['ful'fæ§ênd] 
plein façonné 
full-fed - ['ful'fed] 
repu 
full-fledged - ['ful'fledzd] 
à part entière 
full-grown - ['ful'grêun] 
adjective: grand 
full-length - ['ful'len0] 
noun: portrait en pied 
full-mouthed - ['ful'maudd| 
ã pleine bouche 
full-pelt - ['fulpelt] 
plein peau 
full-scale - ['ful'skeil] 
adjective: total, de grande envergure, grandeur nature 
full-timer - ['ful,taimê] 
plein-temps 
full dress - ['ful'dres] 
noun: habits de cérémonie, tenue de soirée, tenue de cérémonie 
full stop - ['fulstop] 
noun: arrêt complet, signe pour arrêter 
full time - adjective: à plein temps, plein temps 
fuller - ['fulê] 
noun: foulon 
fulling-mill - ['fulinmil] 
noun: vin 
fullness - ['fulnis] 
noun: abondance, ampleur, plénitude 


fully - ['fuli] 
adverb: è plein, complètement, très bien, tout fait, pleinement, au moins 
fulmar - ['fulmê] 
noun: fulmar 
fulminant - ['fÂlminênt] 
noun: fulminante 
fulminate - ['fÂlmineit] 
verb: dénoncer, fulminer; 
noun: fulminante de mercure 
fulminatory - ['fÂlminétéri] 
adjective: fulminante 
fulness - ['fulnis] 
noun: abondance, ampleur, plénitude 
fulsome - l'fulsêm] 
adjective: excessif, exagéré 
fulvous - ['fÂlvés] 
fauve 
fumble - ['fÂmbl] 
verb: tâtonner, chercher, mal attraper la balle, agir avec maladresse, 
souiller, répondre avec maladresse 
fume - [fju:m] 
verb: faire émettre des vapeurs, fumer, être en colère; 
noun: fumée, vapeur 
fumes - des fumées 
fumigate - ['fju:migeit] 
verb: fumiger, désinfecter par fumigation 
fumigation - [,fju:mi'gei§ên] 
noun: fumigation 
fumitory - ['fju:mitéri] 
noun: fumeterre 
fumy - ['fju:mi] 
noun: fumeur 
fun - [fÂn] 
noun: amusement, plaisanterie, rigolade; 
verb: plaisanter, badiner 


fun-fair - ['fÂnfeé] 
noun: fête foraine 
funambulist - [fju:'næmbjulist| 
funambule 
function - ['fÃnnk§ên] 
noun: fonction, réception, cérémonie publique; 
verb: fonctionner, servir de, marcher 
functional - ['fÃnk§ênl] 
adjective: fonctionnel, efficace 
functionality - fonctionnalité 
functionary - ['fÃnk§nêri] 
noun: fonctionnaire, employé 
functioning - fonctionnement 
functor - foncteur 
fund - [fÃnd] 
noun: fonds, caisse, capitaux; 
verb: assurer le financement, économiser 
fund-in-trust - fonds-en-dépôt 
fundament - ['fÂndémént] 
noun: base, fondement 
fundamental - [,fÂndé'mentl] 
adjective: fondamental, essentiel, principal, vital; 
noun: fondamental, principes 
fundamentally - adverb: fondamentalement, essentiellement, en vérité 
fundamentals - noun: notions de base 
funded - ['fÂndid] 
financés 
funding - noun: financement 
funeral - ['fju:nêrêl] 
adjective: funèbre, funérailles, obsèques, triste; 
noun: enterrement, obsèques, funérailles 
funereal - [fju:'niêriêl] 
adjective: lugubre, triste 
fungi - ['fÃngai] 
champignons 


fungicide - ['fÂndżisaid] 
noun: fongicide 
fungous - ['fÃngês] 
adjective: fongueux 
fungus - ['fÃngês] 
noun: fongus 
funicular - [fju:'nikjulê] 
noun: funiculaire 
funk - [fÃnk] 
verb: effrayer, avoir peur, avoir la trouille, avoir le cafard; 
noun: trouille, lãche 
funk-hole - ['fÃnkhêul] 
funk-trou 
funky - ['fÃnki] 
adjective: froussard 
funnel - ['fÃnl] 
noun: entonnoir, noyau, cheminée; 
verb: faire passer dans un entonnoir, se canaliser, canaliser 
funneling - entonnoir 
funny - ['fÂni] 
adjective: drêle, amusant, comique, curieux, bizarre, marrant, risible, 
louche, étrange 
funny-bone - ['fÂnibêun] 
drôle d'os 
funny-man - ['fÂnimæn] 
funny-homme 
fur - [fê:] 
noun: poil, pelage, fourrure, peinture, tartre; 
verb: empâter, incruster, entartrer 
furbelow - ['fé:bilêu] 
noun: falbala 
furbish - ['fê:bi§] 
verb: fourbir, astiquer, remettre à neuf, retaper 
furcate - ['fê:keit] 
fourchus 


furious - ['fjuêriês] 
adjective: furieux, en colère, en rage, fou, déchaîné, acharné, actif, intense 
furl - [fé:1] 
verb: ferler, rouler; 
noun: furlong 
furlong - ['fê:lon] 
noun: furl 
furlough - ['fé:lêu] 
noun: congé, permission 
furnace - ['fê:nis] 
noun: four, chaudière, fourneau 
furnace-bar - ['fê:nisbâ:] 
four-bar 
furnace-charge - ['fê:nis't§â:dż] 
four-charge 
furnish - ['fê:ni§] 
verb: meubler, fournir, équiper, munir, donner 
furnished - ['fê:ni§t] 
adjective: meublé 
furnisher - ['fê:ni§ê] 
noun: mobilier, préparateur, fournisseur 
furnishings - ['fê:ni§inz] 
noun: objets mobiliers 
furniture - ['fê:nit§ê] 
noun: meubles, ameublement 
furor - noun: scandale, protestation, débordement d'enthousiasme, 
vivacité 
furore - [fjuê'ro:ri] 
noun: Scandale, protestation, débordement d'enthousiasme, vivacité 
furred - [fê:d] 
adjective: furieux, agité 
furrier - ['fÂrié] 
noun: fourreur 
furriery - l'fÂriéri] 
noun: fabrication de fourrure 


furrow - ['fÃrêu] 
verb: faire sillonner, sillonner, rider, se rider, labourer; 
noun: sillon, ride, rigole 
furry - ['fê:ri] 
adjective: à poil, poilu, velu, crêpelé, fourré, hirsute, pâteux 
further - ['fê:öê] 
adverb: davantage, plus loin, plus, de plus; 
adjective: additionnel, supplémentaire, nouveau; 
verb: favoriser 
furtherance - ['fê:öêrêns] 
la poursuite 
furthermore - ['fê:öê'mo:] 
adjective: le plus lointain; 
adverb: en outre, de plus, par ailleurs, encore 
furthermost - ['fê:Ğêmêust] 
adjective: le plus lointain, le plus éloigné 
furthest - ['fê: ist] 
adjective: le plus éloigné, le plus lointain; 
adverb: le plus loin 
furtive - ['fê:tiv] 
adjective: sournois, furtif, regard furtif 
furtively - ['fê:tivli] 
adverb: furtivement, à la dérobée, en douce 
furuncle - ['fjuêrÂnkl] 
noun: furoncle, sorcier 
fury - ['fjuêri] 
noun: fureur, furie, rage, violence, acharnement, déchaînement 
furze - [fê:z] 
noun: ajoncs 
fuscous - ['fÂskês] 
brunatre 
fuse - [fju:z] 
noun: plomb, fusible, fusée; 
verb: s'unifier 
fusebox - boîte à fusibles 


fusee - [fju:'zi:] 
noun: rocket, cap, sinus, fuse, fuze 
fuselage - ['fju:zilâ:ż] 
noun: fuselage 
fusibility - [,fju:zé'biliti] 
noun: fusibilité 
fusible - ['fju:zêbl] 
adjective: fusible 
fusiform - ['fju:zifo:m] 
adjective: fusiforme 
fusil - ['fju:zil] 
noun: rifle, gun, shotgun, steel, slug 
fusilier - [,fju:zi'liê] 
noun: fusilier 
fusillade - [,fju:zi'leid] 
noun: fusillade 
fusion - ['fju:żên] 
noun: fusion, fusionnement 
fusionist - fusionniste 
fuss - [fÂs] 
verb: s'agiter, s'inquiéter, prêter une attention, plaindre, discuter, inciter; 
noun: tapage, agitation 
fussy - ['fÃsi] 
adjective: méticuleux, très énervé, tarabiscoté, très orné, difficile, 
maniaque 
fustian - ['fÂstién] 
adjective: futaine; 
noun: futaine 
fustic - ['fÂstik] 
fustoc 
fustigate - l'fÂstigeit] 
fustiger 
fusty - ['fÂsti] 
adjective: de renfermé, réactionnaire, conservateur 
futile - ['fju:tail] 
adjective: futile, vain 


futility - [fju:'tiliti] 
noun: futilité 
future - ['fju:t§ê] 
noun: avenir, futur; 
adjective: futur 
futurism - ['fju:t§êrizm] 
noun: futurisme 
futurist - ['fju:t§êrist] 
noun: futuriste, futurologue 
futuristic - adjective: futuriste 
futurity - [fju:'tjuêriti] 
noun: futurologie 
futurology - [,fju:t§ê'rolêdzi] 
noun: futurologie 
fuze - [fju:z] 
noun: plomb, fusible, fusée; 
verb: s'unifier 
fuzz - [fÃz] 
noun: duvet, cheveux fin, excroissance, rousse; 
verb: duveter, devenir flou 
fuzzily - ['fÃzili] 
adverb: flou 
fuzzy - l'fÂzi] 
adjective: flou, confus, crépu, crêpelé 
fyke - [faik] 
verveux 
g - abbreviation: gramme 
gab - [geb] 
noun: bagou 
gabardine - l'gæbêdi:n| 
noun: gabardine 
gabarit - noun: size, build, calibre, caliber, template, gauge, gage, 
mould, mold, regulation 
gabble - ['gæbl] 
noun: baragouin, bagou, charabia, flot de paroles; 
verb: bavarder, baragouiner, bafouiller 


gabbler - ['gæblê] 
noun: bavard 
gabby - ['gæbi] 
adjective: jacasseur, bavasson 
gaberdine - ['gæbêdi:n] 
noun: gabardine 
gabionade - [,geibjé'neid] 
gabionnage 
gable - ['geibl] 
noun: pignon, gâble 
gabled - ['geibld] 
adjective: à pignon 
gabon - noun: Gabon 
gaby - ['geibi] 
noun: naïf, vadrouille 
gad - [gæd] 
noun: aiguillon; 
verb: vadrouiller 
gad-fly - ['gædflai] 
noun: taon 
gad about - verb: vadrouiller 
gadabout - ['gædêbaut] 
noun: vadrouilleur 
gadget - ['gædżit] 
noun: gadget, petit instrument, petit truc, machin 
gadoid - ['geidoid] 
gadidés 
gadolinium - [,gedo'liniêm] 
noun: gadolinium 
gael - adjective: gaël 
gaelic - adjective: gaélique; 
noun: gaélique 
gaff - [gæf] 
noun: gaffe, corne, beuglant, foutaises 
gaffe - [gæf] 
noun: bévue, gaffe 


gaffer - ['gæfê] 
noun: vieux, patron, chef, chef-électricien 
gag - [geg] 
noun: bâillon, gag, plaisanterie, blague, truc; 
verb: bâillonner, museler, blaguer 
gaga - ['gâ:gâ:] 
adjective: gaga, cinglé, gâteux 
gage - [geidż] 
noun: gage, jauge, garantie, gant, gabarit, calibre, pas; 
verb: mettre en gage, gager, estimer, mesurer, jauger, dissoudre, prévoir 
gaggle - l'gægi] 
noun: troupeau, groupe; 
verb: cacarder 
gaiety - ['geiêti] 
noun: gaieté, gaîté, réjouissance 
gaily - ['geili] 
adverb: gaiement, avec bonne humeur, de façon gaie 
gain - [gein] 
verb: gagner, obtenir, acquérir, profiter, faire de profit, se procurer, 
s'augmenter; 
noun: gain, profit, bénéfice, augmentation, accroissement 
gainer - noun: gagnant 
gainful - ['geinful] 
adjective: utile, profitable, rentable 
gaining - noun: victoire, profit 
gainings - ['geininz] 
noun: profits 
gains - noun: earnings, winnings 
gainsaid - [gein'seid] 
contredite 
gainsay - [gein'sei] 
verb: contredire, démentir, nier 
gait - [geit] 
noun: démarche, allure 
gaiter - ['geitê] 
noun: guêtre 


gaiters - guêtres 
gal - [gal] 
noun: fille, jeune fille 
gala - ['gâ:1ê] 
noun: fête, gala, festival 
galactic - [gê'læktik] 
adjective: galactique 
galantine - ['gælênti:n] 
noun: galantine 
galaxy - ['gælêksi] 
noun: galaxie 
gale - [geil] 
noun: coup de vent, grand vent, somme versée périodiquement 
galena - [gê'li:nê] 
noun: galène 
galenic - [gê'lenik] 
adjective: galénique 
galenical - [ gê'lenikêl] 
adjective: galénique 
galimatias - [,gæli'mætiês] 
noun: rigmarole 
galion - noun: galleon 
gall - [ go:1] 
noun: bile, fiel, galle, amertume, effronterie, culot; 
verb: irriter, ulcérer, exaspérer 
gall-bladder - ['go:1,blædê] 
noun: vésicule cérébrale 
gall-fly - ['£o:lflai] 
vésicule mouche 
gall-stone - ['go:lstêun] 
calcul biliaire 
gallant - ['gælênt] 
adjective: courageux, brave, vaillant, noble, élégant, chic, superbe, galant, 
agréable; 
noun: galant 


gallantry - ['gælêntri] 
noun: courage, bravoure, vaillance, galanterie 
galleass - ['gæliæs] 
galéasse 
galleon - ['gæliên] 
noun: galion 
gallery - ['gælêri] 
noun: galerie, tribune, musée d'art, balcon, dernier balcon, loge, couloir, 
galère 
galley - ['gæli] 
noun: galère, coquerie, galée 
galley-proof - noun: épreuve en placard 
galley-slave - ['gælisleiv] 
galérien 
galley proof - ['gælipru:f] 
noun: épreuve en placard 
gallic - ['gælik] 
adjective: gaulois, français 
gallicism - ['gælisizm] 
noun: gallicisme 
galligaskins - [,gæli'gæskinz] 
noun: pantalon court, habit pour la jambe 
gallimaufry - [,gæli'mo:fri] 
noun: fatras, fouillis 
gallinaceous - [,geli'nei§ês] 
adjective: gallinacé 
galling - adjective: irritant, exaspérant, humiliant, blessant 
galliot - ['gæliêt] 
noun: bateau à voile 
gallium - ['gæliêm] 
noun: gallium 
gallivant - [,geli'vant] 
verb: courir après les femmes, flirter, se balader 
gallnut - ['go:lnÃt] 
noix de galle 


gallon - ['gælên] 
noun: gallon 
galloon - [gê'lu:n] 
verb: galonner 
gallop - ['gælêp] 
noun: galop; 
verb: galoper 
galloper - ['gælêpê] 
noun: galopeur; 
verb: aller au galop 
galloping - ['gælêpip] 
adjective: galopant 
gallows - ['gelêuz] 
noun: potence, gibet, bretelles 
gallows-bird - ['gælĉuzbê:d] 
noun: gibier de potence 
gallows-tree - ['gaelêuztri: ] 
potence arbre 
gallstone - noun: calcul biliaire 
galoon - kaleun 
galop - l'sælép] 
noun: gallop 
galore - [gê'lo:] 
adverb: en abondance; 
noun: abondance 
galosh - [ gê'lo§] 
noun: caoutchouc 
galvanic - [gæl'vænik] 
adjective: galvanique 
galvanism - ['gælvênizm] 
noun: galvanisme 
galvanization - [,gelvênai'zei§ên] 
noun: galvanisation 
galvanize - ['gælvénaiz] 
verb: galvaniser, donner un coup de fouet, pousser 


galvanometer - [,gælvé'nomitê] 
noun: galvanomètre 
gambade - [gæm'beid] 
noun: gambade, gambade de cheval 
gambia - noun: Gambie 
gambit - ['gæmbit] 
noun: gambit, manœuvre 
gamble - ['gæmbl] 
noun: jeux d'argent, pari, entreprise risquée; 
verb: parier, jouer à la bourse 
gambler - ['gæmblê] 
noun: parieur, gambadeur 
gamboge - [gæm'bu:ż] 
noun: gomme-gutte 
gambol - ['gæmbêl] 
verb: folâtrer, caracoler, gambader, faire des cabrioles; 
noun: gambade 
game - [geim] 
noun: jeu, match, partie, plan, combinaison, gibier, blague, travail; 
adjective: courageux, prêt, estropié; 
verb: jouer, parier, ridiculiser 
game-bag - ['geimbæg] 
gibecière 
game-bird - ['geimbê:d] 
de gibier à plumes 
game-chicken - ['geim,t§ikên] 
jeu-poulet 
game-cock - ['geimkok] 
coq de combat 
game-fish - ['geimfi§] 
jeu du poisson 
game-laws - ['geimlo:z] 
jeu-lois 
game-preserve - ['geimpri'zê:v] 
jeu-preserve 


gamekeeper - ['geim,ki:pê] 
noun: garde forestier 
gamely - adverb: courageusement, résolument, avec bonne volonté 
games-master - ['geimz,mâ:stê] 
Jeux-maître 
games-mistress - ['geimz,mistris] 
jJeux-maîtresse 
gamester - ['geimstê] 
noun: joueur 
gamete - ['eæmi:t] 
noun: gamèête 
gamin - | gã:'man] 
noun: gamin 
gaming - noun: jeux d'argent 
gaming-house - ['geiminhaus] 
maison de jeu 
gaming-table - ['geimin,teibl] 
table de jeu 
gamist - ludiste 
gamma - ['gæmê] 
noun: gamma 
gammer - ['gæmê] 
noun: vieille femme 
gammon - l'£gæmên] 
noun: jambon fumé, tromperie 
gamp - [gæmp] 
noun: parapluie 
gamut - ['gæmêt] 
noun: gamme 
gamy - ['geimi] 
adjective: faisandé 
gander - ['gændê] 
noun: jars, andouille 
gang - [gen] 
noun: équipe, groupe, bande, gang, clique, compagnie, série 


gang-plank - ['£ænplænk] 

gang frise 
gang-saw - ['gzenso: ] 

gang-vu 
gang up - verb: se mettre ã plusieurs 
ganged - ligués 
ganger - ['gænê] 

noun: chef d'équipe de travailleurs 
ganglia - ['gængliê] 

ganglions 
gangling - ['gænglin] 

adjective: dégingandé 
ganglion - ['gængliên] 

noun: ganglion, foyer 
gangplank - noun: passerelle de débarquement, échelle de coupée 
gangrene - ['gengri:n] 

noun: gangrène; 

verb: se gangrener 
gangrenous - ['gængrinês] 

adjective: gangreneux 
gangsman - ['geenzmên] 

noun: membre de clique, membre de bande 
gangster - ['gænstê] 

noun: bandit, gangster, criminel, voyou 
gangway - ['gænwei] 

noun: passage planchéié, couloir, passage, échelle, allée 
gannet - fous de bassan 
ganoid - ['gænoid] 

noun: ganoïde 
gantlet - ['gæntlêt] 

noun: gant, gantelet, défi, affrontement 
gantry - ['gæntri] 

noun: portique, chantier, maigreur 
gantry-crane - ['gæntri'krein] 

noun: portique à signaux 


gaol - [dzeil] 
noun: prison, geôle, emprisonnement; 
verb: mettre en prison, emprisonner, incarcérer 
gaol-bird - ['dzeilbé:d] 
noun: récidiviste 
gaoler - ['dżeilê] 
noun: prisonnier, geôlier 
gap - [gep] 
noun: brèche, trou, ouverture, intervalle, trouée, écart, interstice, vide, 
lacune, interruption, insuffisance, déficit, béance, décalage, trou béant, 
regard ébahi; 
verb: faire une lacune 
gape - [geip] 
verb: bâiller, ouvrir la bouche toute grande 
gape-seed - ['geipsi:d] 
gape-graine 
gaper - ['geipê] 
noun: personne qui bâille, badaud 
gaping - adjective: qui bâille, béant; 
noun: bâillement 
gar - noun: guy, lad 
garage - ['gærâ:ż] 
verb: garer, mettre au garage; 
noun: garage 
garb - [gã:b] 
noun: costume, habits; 
verb: vêtir 
garbage - ['gã:bidz] 
noun: ordures, détritus, déchets, données incorrectes 
garbage-collector - ['gã:bidzkê,lektê] 
noun: éboueur 
garbage collector - noun: éboueur 
garble - ['gã:bl] 
verb: raconter de travers, déformer, dénaturer; 
noun: brouillage 
garbled - brouillée 


garcon - [gê:r'so:n] 
noun: boy, chap, lad, youngster 
garden - ['gã:dn] 
noun: jardin, jardin public, parc, paradis; 
verb: jardiner, faire du jardinage 
garden-bed - ['£â:dnbed] 
jardin-lit 
garden-frame - ['gâ:dnfreim] 
jardin-cadre 
garden-house - ['£â:dnhaus] 
maison-jardin 
garden-party - ['£gâ:dn,pâ:t1] 
noun: réception dans le jardin, réception en plein air, garden-party 
garden-plot - ['gã:dnplot] 
jardinet 
garden-stuff - ['gã:dnstÃf] 
jardin-stuff 
garden-tillage - ['gâ:dn,tilidż] 
jardin-travail du sol 
gardener - ['gâ:dnê| 
noun: jardinier 
gardenia - [gâ:'di:njê] 
noun: gardénia 
gardening - ['gã:dnin] 
noun: jardinage 
garfish - ['gâ:fi§] 
noun: orphie 
gargantuan - [gâ:'gæntjuên] 
adjective: gargantuesque 
gargle - ['gâ:gl] 
verb: se gargariser, se faire un gargarisme; 
noun: gargarisme 
gargoyle - ['gâ:goil] 
noun: gargouille 
garish - ['g€êri§] 
adjective: voyant, criard, tapageur, cru 


garland - ['gã:lênd] 
noun: couronne de fleurs, guirlande, décoration; 
verb: orner de guirlandes, enguirlander 
garlic - ['gâ:lik] 
noun: ail 
garlicky - ['gâ:liki] 
adjective: à l'ail, qui sent l'ail 
garment - ['gã:mênt] 
noun: vêtement, habits, habit; 
verb: faire habiller 
garments - noun: habits 
garner - [|'gâ:nê] 
verb: engranger, mettre en grenier, recueillir; 
noun: grenier 
garnet - ['gâ:nit] 
noun: grenat 
garnish - ['gâ:ni§] 
noun: garniture, ornement, complément, embellissement; 
verb: garnir, parer, orner 
garnishment - saisie-arrêt 
garniture - ['gâ:nit§ê] 
noun: ornement, garniture 
garret - ['gaerêt] 
noun: mansarde, grenier 
garrison - ['gærisn] 
verb: placer une garnison dans, mettre en garnison; 
noun: garnison 
garrotte - [gé'rot] 
noun: cordelette, garrot; 
verb: étrangler, faire périr par le garrot 
garrulity - [gæ'ru:liti| 
noun: loquacité, verbosité 
garrulous - ['gærulês] 
adjective: bavard, loquace, volubile, verbeux 
garter - ['£gâ:tê] 
noun: jarretière, fixe-chaussette, jarretelle 


gas - [ges] 
noun: gaz, méthane, carburant, grisou, gaz asphyxiant, gaz vésicant, 
essence, blablabla; 
verb: asphyxier, dégager des gaz, bavarder 

gas-alarm - ['gesê'lã:m] 
gaz d'alarme 

gas-alert - ['gesê'lê:t] 
de gaz à l'état d'alerte 

gas-bag - l'£æsbæg] 
gaz-sac 

gas-bomb - ['gæsbo:m] 
gaz à la bombe 

gas-burner - ['ges,bê:nê] 
brûleur à gaz 

gas-engine - ['£æs,endzin] 
moteur à gaz 

gas-field - l'eæsfi:ld] 
gisements de gaz 

gas-fire - ['gæs,faiê] 
gaz-le-feu 

gas-fitter - ['gæs,fitê] 
gaz-ajusteur 

gas-furnace - ['gæs,fê:nis] 
gaz-four 

gas-holder - ['gæs,hêuldê] 
cloche à gaz 

gas-jet - ['gæsdżet] 
jet de gaz 

gas-lighter - allume-gaz 

gas-main - ['gæsmein] 
gaz principal 

gas-man - ['gæsmæn] 
gaz-man 

gas-mantle - ['gæs,mæntl] 
de gaz et le manteau 


gas-mask - ['gæsmâ:sk] 
noun: masque à gaz 

gas-meter - ['gæs,mi:tê] 
noun: compteur à gaz 

gas-plant - ['gæs'plâ:nt] 
gaz-usine 

gas-producer - ['gæsprê,dju:sê] 
gaz-producteur 

gas-proof - ['gespru:f] 
étanche au gaz 

gas-shell - l'£æs$el] 
gaz-shell 

gas-shelter - ['£æs,Seltê] 
gaz-abri 

gas-station - ['gæs'steiSên| 
noun: poste d'essence, station-service 

gas-stove - l'sæsstêuv] 
noun: réchaud à gaz 

gas-tank - ['gestank] 
noun: bouteille de gas 

gas-tight - ['gæstait] 
étanche au gaz 

gas-warfare - ['ges,wo:f€ê] 
de gaz de guerre 

gas-works - ['gæswê:ks] 
noun: usine ã gaz 

gasconade - |,gæskêé'neid] 
noun: gasçonnade 

gaseous - l'£æsjés] 
adjective: gazeux 

gash - [gæ$] 
noun: entaille, balafre, déchirure; 
verb: blesser, balafrer 

gasification - [,gæsifi'kei$Sên| 
noun: gazëification 


gasiform - ['gæsifo:m] 
adjective: gazéiforme 
gasify - ['gæsifai] 
verb: gazéifier 
gasket - ['gæskit] 
noun: joint d'étanchéité, joint de culasse, raban de ferlage 
gaslight - ['gæslait] 
bec de gaz 
gasolene - ['gesêuli:n] 
essence 
gasoline - ['gesêuli:n] 
noun: essence 
gasometer - [gæ'somitê] 
gazomètre 
gasp - [gâ:sp] 
verb: haleter 
gasper - ['gâ:spê] 
noun: clope, sèche 
gaspingly - ['eâ:spinli] 


convulsive 

gassed - [gæst] 
gazés 

gassing - ['gæsin] 
gazage 


gassy - ['gæsi] 
adjective: gazeux, bavard 

gasteropoda - ['gæstêrêpodê] 
gastéropodes 

gastric - ['gæstrik] 
adjective: gastrique, stomacal 

gastritis - [gæs'traitis| 
noun: gastrite 

gastroenteritis - ['gæstrêu,entê'raitis] 
noun: gastro-entérite 

gastrointestinal - gastro-intestinaux 


gastronome - ['gæstrênêum] 
noun: gastronome 

gastronomer - [gæs'tronêmê] 
gastronome 

gastronomic - [,gestrê'nomik] 
adjective: gastronomique 

gastronomist - [gæs'tronêmist] 
gastronome 

gastronomy - [gæs'tronêmil] 
noun: gastronomie 

gastropod - noun: gastéropode 

gastropoda - ['gæstêrêpodê] 
gastéropodes 

gat - [gæt] 
noun: flingue 

gate - [geit] 
noun: porte d'embarquement, porte, barrière, portail, grille, grille d'entrée, 
portillon, entrée, recette, entrées, trouée, vanne, péage 

gate-bill - ['geitbil] 
porte-projet de loi 

gate-crash - ['geitkrae§] 
porte-crash 

gate-crasher - ['geit,kræ§ê] 
porte-crasher 

gate-keeper - ['geit,ki:pê] 
gardien 

gate-legged - ['geitlegt] 
porte-pattes 

gate-money - ['geit,mÃni] 
porte-monnaie 

gate-post - ['geitpêust] 
porte-post 

gatehouse - ['geithaus] 
guérite 

gatekeeper - noun: portier, gardien 


gateway - ['geitwei] 
noun: porte, charpente, arc 
gather - ['gæðê] 
verb: rassembler, ramasser, réunir, recueillir, regrouper, engranger, 
récolter, comprendre, compter, glaner, grappiller, faire rassembler, se 
grouper, s'amasser, se rassembler, se regrouper, se couler, se former; 
noun: fronce, bouquet, rassemblement 
gathering - ['geeöêrin] 
noun: rassemblement, accumulation, accroissement, récolte, 
regroupement, réunion, groupe, ramassage, abcès, ralliement 
gauche - [gêu§] 
adjective: gauche, maladroit, inhabile 
gaud - [go:d] 
noun: garniture 
gaudy - ['go:di] 
adjective: voyant, criard 
gauge - [geidZ] 
noun: gabarit, calibre, jauge, pas; 
verb: mesurer, jauger, dissoudre, prévoir 
gauge-glass - ['£eidzglâ:s] 
jauge de verre 
gauging-station - ['£eidzin'stei$ên] 
jJaugeage-station 
gaul - noun: Gaulois, Gaule 
gaulish - gaulois 
gaunt - |go:nt] 
adjective: émacié, décharné, creux, triste, morne 
gauntlet - ['go:ntlit] 
noun: gant, gantelet, défi, affrontement 
gauntry - ['go:ntri] 
noun: portique, chantier, maigreur 
gauss - [gaus] 
noun: gauss 
gauze - |go:z] 
adjective: gaze; 
noun: gaze 


gauzy - ['go:zi] 
adjective: gaze 
gave - [geiv] 
a donné 
gavel - ['gaevl] 
noun: marteau 
gavotte - [gé'vot| 
noun: gavotte 
gawk - [go:k] 
noun: godiche, grand dadais, gauche; 
verb: rester bouche bée 
gawky - ['go:ki] 
adjective: godiche, maladroit, gauche, idiot 
gay - [gei] 
adjective: homosexuel, gai, pédé, homo, joyeux, heureux, enjoué, adonné 
aux plaisirs, indifférent; 
noun: homosexuel, gai, pédé, homo 
gayly - gaiement 
gaze - [geiz] 
verb: regarder longuement, regarder, fixer son regard; 
noun: regard 
gazebo - [gê'zi:bêu| 
noun: belvédère 
gazelle - [gê'zel] 
noun: gazelle 
gazer - ['geizê] 
verb: zap 
gazette - [gê'zet] 
noun: journal officiel, gazette, annonce; 
verb: annoncer, publier 
gazetteer - [,gæzi'tiê] 
noun: index géographique, gazetier 
gazogene - ['gezêudzi:n] 
gazogène 
gdp - pib 


gear - [giê] 
noun: êquipement, outils, effets, affaires, vêtement, embrayage, nippes, 
placard; 
verb: êquiper, préparer, faire vêtir, engrener 
gear-box - ['giêboks] 
boîte de vitesses 
gear-case - ['giêkeis] 
engins de cas 
gear-ratio - ['giê,rei§iêu] 
noun: braquet 
gear-wheel - ['giêwi:l] 
roue dentée 
gearbox - noun: boîte de vitesse 
gearboxes - boîtes de vitesses 
gearcase - noun: boîte de vitesse 
gearchange - changement de vitesse 
gearchanging - changement de vitesses 
geared - orientée 
gearing - ['giêrin] 
noun: engrenage 
gearshift - changement de vitesse 
gearwheel - noun: pignon 
gee - [dzi:] 
interjection: eh bien! 
gee-up - ['dżi: Âp] 
interjection: hue! 
geese - | gi:s] 
oies 
geezer - ['gi:zê] 
noun: type 
gehenna - géhenne 
geiger counter - noun: compteur Geiger 
geisha - ['gei§ê] 
noun: geisha 
gel - [dżel] 
noun: colloïde, gel; 


verb: prendre tournure, épaissir 
gelatin - [,dzelé'ti:n] 
noun: gélatine 
gelatine - [,dzelé'ti:n| 
noun: gélatine 
gelatinize - [dzi'latinaiz] 
gélatiniser 
gelatinous - [dżi'lætinês] 
adjective: gélatineux 
gelation - [dżi'lei§ên] 
noun: gélatine 
geld - [geld] 
verb: castrer, châtrer, hongrer, affaiblir 
gelding - ['geldin] 
noun: cheval hongre, castration 
gelid - ['dżelid] 
adjective: très froid, glacial 
gelignite - ['dżelignait] 
noun: plastic 
gem - [dżem] 
noun: gemme, pierre précieuse, merveille, angle; 
verb: orner, parer 
geminate - ['dżemineit] 
adjective: géminé; 
verb: géminer 
gemination - [,dzemi'nei§ên] 
noun: gémination 
gemini - noun: Gémeaux 
gemma - ['dżemê] 
noun: gemme 
gemmae - ['dżemi:] 
gemmes 
gemmate - ['dżemit] 
verb: être des gémeaux 
gemmation - [dże'mei§ên] 
noun: gémelliflore 


gemmiferous - [dze'mifêrês] 
gemmifères 
gemstone - noun: gemme 
gen - [dżen] 
noun: people, folk, folks, nation 
gendarme - ['żâ:ndâ:m] 
noun: gendarme 
gendarmerie - [żâ:n'dâ:mêri] 
noun: gendarmerie 
gender - ['dżendê] 
noun: sexe, genre 
gene - [dżi:n] 
noun: gène 
genealogical - [,dzi:njê'lodzikêl] 
adjective: généalogique 
genealogy - [,dżi:ni'ælêdżi] 
noun: généalogie 
genera - ['dżenêrê] 
genres 
general - ['dzenêrêl] 
adjective: général; 
noun: général 
general-in-chief - général en chef 
general manager - noun: directeur général 
generalissimo - [,dzenêrêé'lisimêu] 
noun: généralissime 
generality - [,dzenê'raliti] 
noun: généralité, considération générale, caractère générale 
generalization - [,dzenêrêlai'zei§ên] 
noun: généralisation 
generalize - ['dżenêrêlaiz] 
verb: généraliser 
generalized - ['dżenêrêlaizd] 
généralisée 
generally - ['dżenêrêli] 
adverb: généralement, en général, dans l'ensemble 


generals-in-chief - généraux en chef 
generalship - ['dzenêrêl§ip] 
noun: tactique militaire, tactique 
generate - ['dżenêreit] 
verb: engendrer, générer, produire, donner naissance 
generating - adjective: générateur 
generation - [,dzenê'rei§ên] 
noun: génération, production 
generative - ['dzenêrêtiv] 
adjective: générateur, génératif 
generator - ['dZenéreitê] 
noun: générateur, dynamo 
seneratrices - ['dżenêreitrisi:z] 
génératrices 
seneratrix - ['dżenêreitriks] 
génératrice 
generic - [dzi'nerik] 
adjective: générique 
generically - générique 
genericity - généricité 
generosity - [,dzenê'rositi] 
noun: générosité, abondance, expansion, énormité, largesse 
generous - ['dZenêrês] 
adjective: généreux, abondant, copieux, ample, fort, plantureux 
generously - généreusement 
genesis - ['dzenisis] 
noun: genèse, origine 
genet - ['dZenit| 
noun: broom 
genetic - [dzi'netik] 
adjective: génétique 
genetically - génétiquement 
geneticist - noun: généticien 
genetics - [dżi'netiks] 
noun: génétique 


geneva - [dzi'ni:vê] 
noun: Genève 
genevan - genevois 
genial - ['dzi:njêl] 
adjective: cordial, affable, amiable, doux, gentil, agréable, chaleureux, 
généreux 
geniality - [,dzi:ni'aliti] 
noun: cordialité, douceur, hospitalité, clémence, génie 
genially - ['dżi:njêli] 
adverb: cordialement, affablement, chaleureusement, génialement 
genie - ['dżi:ni] 
noun: génie 
genii - ['dżi:niai] 
génies 
genista - [dżi'nistê] 
noun: fée 
genital - ['dżenitl] 
adjective: génital 
genitive - ['dżenitiv] 
adjective: génitif; 
noun: génitif 
genius - ['dżi:njês] 
noun: génie 
genocide - ['dzenêusaid] 
noun: gênocide 
genoese - adjective: génois; 
noun: Génois 
genotype - ['dzenêutaip] 
noun: gênotype 
genre - [Zà:nr] 
noun: genre 
gent - [dzent] 
noun: gentleman, Monsieur, type 
genteel - [dzen'ti:1] 
adjective: distingué, chic 


gentian - ['dżen§iên] 
noun: gentiane 
gentile - ['dżentail] 
noun: gentil 
gentility - [dżen'tiliti] 
noun: bonne naissance, haute bourgeoisie 
gentle - ['dżentl] 
adjective: doux, tendre, gentil, hospitalier, noble; 
verb: dompter, apaiser, calmer 
gentlefolk - noun: gens de bonne famille, personnes de la petite 
noblesse 
gentlefolks - ['dżentlfêuks] 
noun: nobles 
gentleman - ['dzentlmên] 
noun: gentilhomme, homme bien élevé, grand monsieur, homme du 
monde, noble, gentleman, homme de fortune 
sentleman-at-arms - ['dzentiméênêt'â:mz] 
gentleman-à-bras 
sentlemanlike - ['dzentiménlaik| 
gentleman 
gentlemanly - ['dzentimênli] 
adjective: gentleman 
gentlemen - messieurs 
gentleness - ['dzentinis] 
noun: douceur, bonté, légèreté 
sentlewoman - ['dzentl,wumên| 
noun: dame très gentille, demoiselle de bonne famille, dame de la petite 
noblesse 
gently - ['dżentli] 
adverb: doucement, avec douceur, gentiment, sans forcer, piano 
gentry - ['dżentri] 
noun: noblesse, petite noblesse, parents 
genual - ['dzi:njuêl] 
adjective: dignitaire 
genuflect - ['dzenju:flekt] 
verb: faire une genou flexion 


genuflection - [,dzenju:'flek§ên ] 
noun: génuflexion 

genuflexion - [,dzenju:'flek$ên] 
noun: genuflection 

genuine - ['dzenjuin] 
adjective: véritable, authentique, réel, sincère, franc 

genuinely - ['dzenjuinli] 
adverb: authentiquement, sincèrement, vraiment 

genus - ['dZi:nês| 
noun: genre 

geo - prefix: géo- 

geocentric - [,dzi:ou'sentrik] 
adjective: géocentrique 

geochemistry - [,dzi:ou'kemistri]| 
géochimie 

geodesy - [dzi:'odisi] 
noun: géodesie 

geodetic - [,dZi:êu'detik] 
adjective: géodésique 

geognosy - [dzi'ognêsi] 
géognosie 

geographer - [dzi'ogrêfê] 
noun: géographe 

geographic - [dziê'grafik] 
adjective: gêographique 

geographical - [dziê'grafikêl ] 
adjective: gêographique 

geography - [dzi'ogrêfi] 
noun: géographie 

geologic - [dziê'lodzik] 
adjective: géologique 

geological - [dziê'lodzikêl] 
adjective: gêologique 

geologist - [dzi'olêdzist] 
noun: géologue 


geology - [dżi'olêdżi] 
noun: géologie 
geomagnetic - [,dzi:oumæg'netik| 
adjective: géomagnatique 
geometer - [dżi'omitê] 
noun: géomètre 
geometric - adjective: géométrique 
geometrical - [dżiê'metrikêl] 
adjective: géométrique 
geometrically - [dziê'metrikêli] 
géométriquement 
geometrician - [,dziêumé'triSên] 
géomètre 
geometry - [dżi'omitri] 
noun: géométrie 
geophysical - [,dzi:êu'fizikêl] 
géophysiques 
geophysics - [,dzi:êu'fiziks] 
noun: géophysique 
geopolitics - [,dzi:êu'politiks] 
noun: géopolitique 
geoprocessing - géotraitement 
georgette - [dzo:'dzet| 
noun: crêpe georgette 
georgia - noun: Géorgie 
georgian - adjective: géorgien 
geothermal - géothermique 
geranium - [dzi'reinjêm] 
noun: géranium, rouge géranium, rouge vif 
gerbil - gerbille 
gerfalcon - ['dzê:,fo:Ikên| 
noun: gerfaut 
geriatric - gériatriques 
geriatrics - [,dzeri'ætriks] 
noun: gériatrie 


germ - [dżê:m] 
noun: germe, microbe 
german - noun: allemand, Allemand; 
adjective: allemand 
german measles - noun: rubéole 
germander - [dżê:'mændê] 
germandrée 
germane - [dzê:'mein] 
adjective: convenable, allié 
germanic - adjective: germanique 
germanism - noun: germanisme 
germanium - [dżê:'meiniêm] 
noun: germanium 
germanize - verb: germaniser, faire germaniser 
germany - noun: Allemagne 
germicide - ['dżê:misaid] 
noun: antiseptique, germicide 
germinal - ['dzê:minl] 
adjective: embryonnaire 
germinate - ['dżê:mineit] 
verb: germer, faire germer, engendrer, donner naissance 
germination - [,dzê:mi'nei$ên| 
noun: germination 
gerontocracy - [,dzeron'tokrêsi] 
gérontocratie 
gerontology - [,dzeron'tolêdzi] 
noun: gérontologie 
gerrymander - ['dzerimændê| 
verb: faire du charcutage électoral 
gerund - ['dżerênd] 
noun: gérondif, substantif verbal 
gerund-grinder - ['dżerênd,graindê] 
gérondif-moulin 
gerundive - [dżi'rÂndiv] 
adjective: du gérondif; 
noun: adjectif verbal 


gestalt - noun: gestalt 
gestate - gestation 
gestation - [dżes'tei§ên] 
noun: gestation 
gestation period - noun: période de gestation 
gesticulate - [dżes'tikjuleit] 
verb: gesticuler, exprimer par geste 
gesticulation - [dżes,tikju'lei§ên] 
noun: gesticulation 
gesture - ['dżest§ê] 
noun: geste, signe; 
verb: mimer, faire signe 
get - [get] 
verb: obtenir, avoir, trouver, gagner, se procurer, réussir, apporter, 
préparer, devenir, arrêter, rendre visite, sortir, inciter, faire blesser, 
toucher 
get-at-able - [get'ætêbl] 
adjective: accessible 
get-together - ['gettê geðê] 
verb: se mettre ensemble, se rassembler, se réunir, s'unifier, se lier, se 
raccommoder, se collaborer, ressouder, faire accumuler; 
noun: rencontre 
get-tough - ['gettÂf] 
la ligne dure 
get-up - ['getÃp] 
adjective: difficile à atteindre; 
noun: mise, tenue, présentation 
get about - verb: se déplacer, faire diffuser 
get ahead - verb: réussir, arriver 
get at - verb: atteindre, parvenir à, avoir l'intention 
get away - [yiiTu] 
verb: partir, s'enfuir, prendre son pied, quitter, prendre la fuite, filer, 
démarrer 
set drunk - verb: se griser, se soûler, devenir ivre 
get in - [BOTH] 
verb: entrer, se faire admettre, rentrer, arriver, entrer dans, pénétrer dans, 


intégrer, participer, accéder au pouvoir, planter, faire venir, se glisser 
getaway - ['getêwei] 
escapade 
getter - ['getê] 
noun: gagneur, piqueur 
getting - noun: obtention 
getup - accoutrement 
gewgaw - ['gju:go:] 
noun: babiole 
geyser - noun: geyser, chauffe-eau à gaz 
ghastly - ['gâ:stli] 
adjective: blême, livide, horrible, effrayant, affreux, épouvantable, énorme 
gherkin - ['gê:kin] 
noun: cornichon 
ghetto - ['getêu] 
noun: ghetto 
ghost - [gêust] 
noun: fantôme, revenant, spectre, ombre 
ghostly - ['gêustli] 
adjective: spectral, fantomatique, spirituel 
ghoul - [gu:]] 
noun: goule, vampire, satin, déterreur de cadavres 
ghoulish - ['gu:li§] 
adjective: de goule, vampirique, morbide, macabre, satanique 
giant - ['dzaiênt] 
adjective: géant; 
noun: gêant 
giant's-stride - ['dżaiênts'straid] 
giant's foulées 
giant-stride - ['dzaiênt'straid] 
géant foulée 
giantess - ['dzaiêntis| 
noun: géante 
giantism - ['dzaiêntizm] 
gigantisme 


gib - [gib] 
noun: chat 
gibber - ['dzibê] 
verb: baragouiner, bégayer, bavarder, blaguer 
gibberish - ['£gibêri$] 
noun: charabia, bavardage, baragouin 
gibbet - ['dżibit] 
noun: potence, gibet; 
verb: pendre, diffamer 
gibbon - ['gibên] 
noun: gibbon 
gibbosity - [gi'bositi] 
noun: gibbosité 
gibbous - ['gibês] 
adjective: gibbeux, bossu 
gibe - [dzaib] 
noun: moquerie, dérision, quolibet; 
verb: se moquer de, virer, se moquer 
giber - ['dzaibê] 
noun: moqueur, railleur 
giblet - abattis 
giblets - ['dziblits] 
noun: abattis, abats 
gibraltar - noun: Gibraltar 
giddily - ['gidili] 
étourdiment 
giddiness - ['gidinis] 
noun: étourderie, vertige 
giddy - ['gidi] 
adjective: pris de vertige, d'un étourdissement, étourdi, 
vertigineux; 
verb: avoir le vertige, être pris de vertige 
gift - [gift] 
noun: cadeau, présent, prime, donation, don, talent 
gifted - ['giftid] 
adjective: doué, talentueux, donné 


écervelé, 


giftware - cadeaux 
gig - [gig] 
noun: cabriolet, petit canon; 
verb: faire ennuyer 
gigantic - [dżai'gæntik] 
adjective: gigantesque 
giggle - ['gigl] 
verb: rire sottement, pouffer de rire; 
noun: petit rire sot 
gigolo - ['żigêlêu] 
noun: gigolo, danseur mondain 
gild - [gild] 
verb: dorer 
gilded - ['gildid] 
adjective: doré, doreur 
gilder - ['gildê] 
noun: doreur 
gilding - ['gildin] 
noun: dorure 
gill - [gil] 
noun: pêche de poisson, lamelle, ruisseau, quart de pinte; 
verb: pêcher le poisson 
gills - noun: ouïes, branchies 
gillyflower - ['dzili,flauê] 
noun: giroflée 
gilt - [gilt] 
noun: dorure, or, petit cochon; 
adjective: doré 
gilt-edged - ['giltedżd] 
adjective: doré sur tranche 
gimbals - ['dżimbêlz] 
noun: cardan 
gimlet - ['gimlit] 
noun: vrille 
gimmick - ['gimik] 
noun: truc, astuce, gadget 


gimp - [gimp] 
noun: boiteux 
gin - [dzin] 
noun: gin, piège, égreneuse de coton; 
verb: égrener 
gin-mill - ['dzinmil] 
noun: bar, égreneuse 
gin-shop - ['dżin§op] 
noun: égreneuse 
ginger - ['dżindżê] 
noun: gingembre, vivacité, activité; 
adjective: rouquin, roux; 
verb: secouer, mettre de la vie dans 
ginger-snap - ['dżindżê'snæp] 
gingembre-snap 
ginger beer - ['dżindżê'biê] 
noun: boisson gazeuse gingembre 
gingerbread - ['dżindżêbred] 
noun: pain d'épice, bonhomme en pain d'épice 
gingerly - ['dżindżêli] 
adverb: avec précaution, marcher à pas précautionneux; 
adjective: délicat 
gingery - ['dżindżêri] 
gingembre 
gingham - ['giņêm] 
noun: vichy 
gingivitis - [,dzindzi'vaitis] 
noun: gingivite 
ginnery - ['dżinêri] 
usine d'égrenage 
ginseng - ['dżinsen] 
noun: ginseng 
gipsy - adjective: bohémien, gitan; 
noun: gitan, bohémien 
giraffe - [dżi'râ:f] 
noun: girafe, girafeau 


girandole - ['dzirêndêul] 

noun: girond 
gird - [gê:d] 

yerb: ceindre, ceindre de, revêtir, se railler de 
girder - ['gê:dê] 

noun: poutre, longeron 
girdle - ['gê:dl] 

noun: gaine, ceinture, plaque, région; 

verb: encercler, se ceindre, faire ceindre, baguer 
girl - [gê:1] 

noun: fille, jeune fille, copine, petite amie, nana 
girl-friend - ['gê:lfrend] 

petite amie 
girlfriend - noun: petite amie, copine, nana, amie 
girlhood - ['gê:Ihud] 

noun: jeunesse, enfance 
girlie - ['gê:li] 

noun: fillette 
girlish - ['gê:li§] 

adjective: efféminé, de fillette, de petite fille 
girondist - girondin 
girt - [gê:t] 

ceinte 
girth - [gê:0] 

noun: circonférence 
gist - [dzist] 

noun: fond, essentiel, point principal 
give - [giv] 

verb: donner, offrir, consacrer, pousser, accorder 
give-and-take - ['givên'teik] 

noun: concessions mutuelles 
give-away - ['givê,wei] 

verb: distribuer des prix, révéler, gaspiller, trahir 
give away - verb: distribuer des prix, révéler, gaspiller, trahir 
give in - [-ıııT»] 

verb: rendre, présenter, donner, se soumettre, se céder, capituler 


give way - [-TIHTÞ] 
verb: céder, s'effondrer, s'affaisser, casser, s'écarter, se rendre 
given - ['givn] 
adjective: donné, déterminé, adonné, doué, enclin 
giver - ['givê] 
noun: donneur, donateur 
giving - donnant 
gizzard - ['gizêd] 
noun: gésier 
glabrous - ['gleibrês] 
adjective: glabre 
glace - ['glæsei] 
adjective: glacé 
glacial - ['gleisjêl] 
adjective: glacial, glacé 
glacier - ['£glæsjê] 
noun: glacier 
glad - [glæd] 
adjective: content, heureux, joyeux, gai 
gladden - ['glædn] 
verb: rendre heureux, réjouir, égayer 
glade - [gleid] 
noun: clairière 
gladiator - ['glædieitê] 
noun: gladiateur, belluaire 
gladiatorial - [,gladiê'to:riêl] 
adjective: conflictuel 
gladioli - [,gladi'êulai] 
glaïeuls 
gladiolus - [,glædi'êulés] 
noun: glaïeul 
gladly - l'elædli] 
adverb: avec joie, volontiers 
gladness - noun: joie, contentement 
gladsome - ['glædsêm] 
adjective: gai 


glair - [gl€ê] 
noun: glaire 
glairy - ['gl€êri] 
adjective: glaireux 
glaive - [gleiv] 
noun: sword, broadsword 
glamor - ['glæmê] 
noun: séduction, éclat, fascination, charme; 
verb: séduire, fasciner, charmer 
glamorize - ['glæmêraiz] 
verb: embellir, valoriser 
glamorous - ['glæmêrês] 
adjective: brillant, charmant, glamoureux, séduisant 
glamour - ['glæmê] 
noun: séduction, éclat, fascination, charme; 
verb: séduire, fasciner, charmer 
glamourous - ['glæmêrês] 
glamour 
glance - [glâ:ns] 
verb: lancer un regard, jeter un coup d'œil, faire un signe, étinceler, 
cligner; 
noun: regard rapide, coup d'œil, lueur, reflet 
glance at - verb: filer un coup d'œil vers, regarder sans retourner 
gland - [gland] 
noun: glande 
glanders - ['glændêz] 
noun: morve 
glandiform - ['glændifo:m] 
adjective: glandiform 
glandular - ['glændjulê] 
adjective: glandulaire 
glare - [gl€ê] 
noun: long regard, éclat, regard de mépris, éblouissement; 
verb: regarder sans retourner, éclater 
glaring - ['gl€êrin] 
adjective: éblouissant, éclatant, flagrant, furieux 


glaringly - ['gl€êrinli] 
adverb: très flagrant, avec flagrante, furieusement 
glass - [glâ:s] 
noun: verre, tasse, bouteille, verrière, miroir, baromètre 
glass-blower - ['glã:s,blêuê] 
noun: verrier, souffleur de verre 
glass-blowing - ['glã:s,blêuêin] 
à souffler le verre 
glass-case - ['glã:skeis] 
noun: Vitrine, globe 
olass-culture - ['glã:s,kÃ1t§ê] 
verre-culture 
glass-cutter - l'elâ:s,kÂté] 
noun: diamant 
olass-dust - ['glã:sdÃst] 
verre-poussière 
glass-furnace - ['elâ:s,fé:nês] 
verre-four 
glass house - ['glã:shaus] 
noun: serre, Verrerie 
glass-paper - ['glâ:s,peipê] 
noun: papier de verre 
glass-shade - verre-ombre 
glass-ware - ['glã:sw€ê] 
verrerie 
glass-wool - ['elâ:swul] 
noun: laine de verre 
glass-work - ['glâ:swê:k] 
verre de travail 
glassful - ['glâ:sful] 
noun: plein verre 
glasspaper - papier de verre 
glassware - noun: verrerie, gobeleterie 
glassworks - verrerie 
glassy - ['glâ:si] 
adjective: d'un œil vitreux, semblable au verre, qui ressemble au verre, 


vitreux 
glaswegian - glasgow 
glaucoma - [glo:'kêumê] 
noun: glaucome 
glaucous - ['glo:kês] 
adjective: glauque 
glaze - [gleiz] 
verb: vitrer, mettre sous verre, vernisser, vitrifier, lustrer, glacer; 
noun: vernis, vérins, lustre, verglas 
glazed - [gleizd] 
adjective: vitré, lustré 
glazier - ['gleizjê] 
noun: vitrier 
glazy - ['gleizi] 
adjective: émaillé 
gleam - [gli:m] 
verb: luire, briller, étinceler, resplendir, chatoyer, rutiler; 
noun: lueur, rayon de lumière, lumière, reflet 
gleaming - adjective: luisant, étincelant, rutilant, chatoyant 
glean - [gli:n] 
verb: glaner, découvrir 
gleaner - ['gli:nê] 
noun: glaneur 
gleanings - ['gli:ninz] 
noun: glanure 
glebe - [gli:b] 
glèbe 
glee - [gli:] 
noun: joie, jubilation, allégresse 
gleeful - ['gli:ful] 
adjective: joyeux, jubilant, radieux, heureux 
glen - [glen] 
noun: ruisseau, courant 
glib - [glib] 
adjective: qui a la parole facile, qui a du bagou, délié, affilé, facile, 
désinvolte 


glibly - ['glibli] 
adverb: sans sourciller 
glide - [glaid] 
noun: glissé, vol plané, vol ã voile; 
verb: faire glisser 
glide-bomb - ['glaidbom] 
glisse ã la bombe 
glider - ['glaidê] 
noun: planeur, balançoire 
gliding - ['glaidin] 
noun: glissade, glissement, planeur, vol ã voile 
glimmer - ['glimê] 
noun: petite lueur, faible lueur, lueur, éclat, idée ambiguë; 
verb: luire faiblement, luire, briller 
glimmering - ['glimêrin] 
adjective: chatoyant, scintillant; 
noun: éclat, lueur 
glimpse - [glimps] 
noun: regard rapide, coup d'œil, lueur; 
verb: apercevoir, jeter un regard rapide 
glint - [glint] 
verb: luire, briller, scintiller, chatoyer; 
noun: trait de lumière, lueur, reflet 
glissade - [gli'sâ:d] 
noun: gliding, slipping, slide, slip, sideslip 
glisten - ['glisn] 
verb: chatoyer, étinceler, luire; 
noun: scintillement 
glitter - ['glitê] 
verb: scintiller, briller, chatoyer, rutiler; 
noun: scintillement, étincellement, éclat 
gloaming - ['glêumin] 
noun: crépuscule 
gloat - [glêut] 
verb: exulter, jubiler 


gloatingly - ['glêutinli] 
jubilation 
global - ['glêubêl] 
adjective: universel, mondial, global 
globalization - la mondialisation 
globe - ['glêub] 
noun: globe, sphère, terre 
globe-flower - ['glêub,flauê] 
globe-fleur 
globe-lightning - ['glêub,laitnin] 
globe-éclair 
globose - ['glêubêus] 
globuleux 
globosity - [glêu'bositi| 
noun: forme de globe 
globular - ['globjulê] 
adjective: globulaire, sphérique 
globule - ['globju:1] 
noun: globule 
globulin - ['globjulin] 
noun: globuline 
glomerate - ['glomêrit] 
conglomérat 
gloom - [glu:m] 
noun: obscurité, un air sombre, obscure, mélancolie, tristesse; 
verb: être mélancolique, se frustrer 
gloomily - ['elu:mili] 
adverb: tristement, mélancoliquement, d'un air sombre, d'un air morne, 
d'un air triste 
gloominess - noun: mélancolie, tristesse, assombrissement, obscurité, 
ténèbres 
gloomy - ['glu:mi] 
adjective: sombre, triste, mélancolique, lugubre, morne, pessimiste, 
obscur, ténébreux 
glorification - [,glo:rifi'kei$ên] 
noun: glorification 


glorify - ['glo:rifai] 
verb: glorifier 
gloriole - ['glo:riĉul] 
noun: nimbe 
glorious - ['glo:riês] 
adjective: glorieux, éclatant, splendide 
glory - ['glo:ri] 
noun: gloire, magnificence, éclat; 
verb: glorifier, être fier, savourer 
gloss - [glos] 
noun: lustre, brillant, éclat, cati, glose, commentaire, paraphrase; 
verb: faire briller, commenter, interpréter, dissimuler 
gloss over - [-kpacııT»Þ] 
verb: dissimuler 
glossal - ['glosêl] 
glosse 
glossary - ['glosêri] 
noun: glossaire, lexique 
glossiness - ['glosinis] 
noun: éclat, brillant 
glossitis - [glo'saitis] 
glossite 
glossy - ['glosi] 
adjective: luisant, lustré, laqué, vernissé, brillant 
glottic - ['glotik] 
glottique 
glottis - ['glotis] 
noun: glotte 
glottochronology - glottochronologie 
gloubosity - [ glêu'bositi ] 
noun: forme de globe 
glove - [glÃv] 
noun: gant, capote; 
verb: ganter, enfiler ses gants 
glover - ['glÃvê] 
noun: gantier 


glow - | glêu] 
noun: rougeoiement, incandescence, éclat, lumière, feu, lueur; 
verb: se rougeoyer, se rougir, rutiler 
glow-lamp - ['glêulæmp] 
noun: lampe 
glow-worm - ['glêuwê:m] 
noun: ver luisant 
glower - ['glauê] 
noun: regard noir 
glowing - ['glêuin] 
adjective: rougeoyant, embrasé, rutilant, éclatant 
glowworm - ver luisant 
glucose - ['glu:kêus] 
noun: glucose 
glue - [glu:| 
noun: colle, glu; 
verb: coller 
gluey - ['glu:i] 
adjective: gluant, collant 
glum - [glÃm] 
adjective: morne, triste, mélancolique, maussade 
glut - [glÃt] 
noun: rassasiement, surplus, excès, surabondance; 
verb: rassasier, gorger, encombrer, inonder 
gluten - ['glu:tên] 
noun: gluten 
glutinous - ['glu:tinês] 
adjective: glutineux 
glutton - ['glÃtn] 
noun: glouton, gourmand, animal gourmand 
gluttonous - ['glÃtnês] 
adjective: glouton, gourmand, goulu 
gluttony - ['glÃtni] 
noun: gloutonnerie, gourmandise 
glycerin - [,glisê'ri:n] 
noun: glycérine 


glycerine - [,glisê'ri:n] 
noun: glycérine, glycérol 
glycogen - glycogène 
glycol - noun: glycol 
glyptic - ['gliptik] 
glyptique 
glyptics - ['gliptiks] 
noun: glyptographie 
gnarl - noun: nœud, hargne 
gnarled - [nâ:ld] 
adjective: noueux 
gnarly - [Ã'nê:li] 
noueux 
gnash - [næ§] 
verb: grincer des dents; 
noun: grincement 
gnat - [næt] 
noun: moucheron, moustique, moucherons 
gnaw - [no:] 
verb: ronger, troubler, ennuyer, se ranger, percer 
gnawer - ['no:ê] 
rongeur 
gnawing - adjective: rongeur 
gneiss - [nais] 
noun: gneiss 
gnome - ['nêumi:] 
noun: gnome, lutin 
gnomic - ['nêumik] 
adjective: gnomique 
gnomish - ['nêumi§] 
gnomes 
gnostic - ['nostik] 
gnostique 
gnosticism - ['nostisizm] 
noun: gnosticisme 


gnu - [nu:| 
noun: gnou 
go - [gêu] 
verb: aller à, aller, voyager, partir, s'en aller, quitter, passer, disparaître, se 
produire, présenter, devenir, pénétrer, marcher, fonctionner, aider; 
noun: dynamisme, coup, tentative, réussite, atmosphère 
go-ahead - ['gêuêhed] 
adjective: entreprenant, dynamique 
go-as-you-please - ['gêuêzju'pli:z] 
go-as-you-s'il vous plaît 
go-between - ['gêubi,twi:n] 
noun: intermédiaire, médiateur 
go-cart - ['gêukâ:t] 
noun: transport 
go-easy - ['gêu,i:zi] 
verb: se comporter bien, aller tranquillement 
go-getter - ['gêu'getê] 
noun: battant 
go-off - ['gêu'of] 
verb: partir, sonner, eclater, exploser, ravager, perdre le goût de 
go-round - ['gêuraund] 
verb: visiter 
go-slow - ['gêu'slêu] 
verb: marcher lentement, ralentir, manquer de mouvement, aller petit ù 
petit, être sage 
go-to-meeting - ['gêutê'mi:tin] 
go-to-séance 
go astray - verb: s'égarer, fauter 
go at - [-pocuTEcCa| 
verb: attaquer 
go between - verb: jouer le rôle de médiateur 
go by - [rrpoüTu] 
verb: passer, s'écouler, suivre 
go mad - verb: devenir fou, tomber fou, être fou, rendre fou, se mettre 
en colère, perdre sa tête, perdre la boule 


go off - [YATUH| 
verb: partir, sonner, éclater, exploser, ravager, perdre le goût de 
go on - [-JIOJDKHTÞ] 
verb: poursuivre, repartir, continuer, bringuer, se passer 
goad - [gêud] 
verb: aiguillonner, piquer, inciter; 
noun: aiguillon, piqûre 
goaf - [ gêuf] 
remblayage 
goal - [gêul] 
noun: but, objectif, ambition, dessein; 
verb: marquer un but 
goalie - ['gêuli] 
noun: gardien de but 
goalkeeper - ['gêul,ki:pê] 
noun: gardien de but 
goat - [gêut] 
noun: chèvre, bouc, imbécile, andouille, chèvre de sacrifice 
goatee - [ gêu'ti:] 
noun: barbiche, bouc 
goatherd - ['gêuthê:d] 
noun: chevrier 
goatish - ['gêuti§] 
bouc 
goatling - ['gêutlin] 
noun: plaisirs 
goatskin - ['gêutskin] 
noun: peau de chèvre, outre en peau de bouc 
goatsucker - ['gêut'sÃkê] 
noun: engoulevent, tête chèvre 
goaty - ['gêuti] 
caprine 
gob - [gob] 
noun: bloc, quantité, mataf, gueule 
gobble - ['gobl] 
verb: glousser, engouffrer, bâfrer; 


noun: glouglou 
gobelin - ['gêubêlin] 
adjective: gobelins; 
noun: gobelins 
goblet - ['goblit] 
noun: coupe, verre à pied, tasse, gobelet 
goblin - ['£oblin] 
noun: lutin, farfadet, satin 
goby - ['gêubai] 
noun: gobie 
god - [god] 
noun: dieu, idole 
godchild - ['godt§aild] 
noun: filleul 
goddaughter - ['god,do:tê] 
noun: filleule 
goddess - ['godis] 
noun: déesse, idole 
godfather - noun: parrain 
sodfearing - ['£od,fiêrin| 
pieuse 
sodforsaken - ['godfê'seikn] 
adjective: paumé, misérable 
godhead - ['godhed] 
noun: divinité 
godless - ['godlis] 
adjective: irréligieux, impie 
godlessness - impiété 
godlike - ['godlaik] 
adjective: divin 
godliness - ['godlinis] 
noun: sainteté, dévotion 
godly - ['godli] 
adjective: religieux, dévot, pieux 
godmother - ['god,mÂðê] 
noun: marraine, fée 


godparent - ['god,p€êrênt] 
noun: parrain, marraine 
godsend - ['godsend] 
noun: don de Dieu, aubaine du ciel, don du ciel, bénédiction du ciel 
godson - ['godsÃn] 
noun: filleul 
godspeed - ['god'spi:d] 
interjection: bon voyage!, à Dieu vit! 
goes - va 
goffer - ['gêufê] 
noun: coursier; 
verb: faire plier 
goggle - ['gogl] 
verb: rouler de gros yeux ronds, regarder en roulant de gros yeux ronds 
goggle-eyed - ['goglaid] 
adjective: aux yeux exorbités 
goggles - noun: lunettes protectrices 
going - ['gêuin] 
noun: allure, marche, train, progrès, démarrage 
goings-on - ['gêuinz'on] 
noun: conduites, événements 
goiter - noun: goitre 
goitre - ['goitê] 
noun: goitre 
goitrous - ['goitrês] 
adjective: goitreux 
gold - [gêuld] 
noun: or, bien 
gold-beater - ['gêuld,bi:tê] 
or-batteur 
gold-cloth - ['gêuldklo0] 
or-linge 
gold-digger - ['gêuld,digê] 
chercheur d'or 
gold-diggings - ['gêuld,diginz] 
or fouilles 


gold-dust - ['gêulddÃst] 
poudre d'or 

gold-fever - ['gêuld,fi:vê] 
or la fièvre 

gold-field - ['gêuldfi:ld] 
or le terrain 

gold-leaf - ['gêuldli:f] 
la feuille d'or 

gold-mine - ['gêuldmain] 
noun: pactole, mine d'or 

gold-plate - ['gêuldpleit] 
noun: métal doré 

gold-rush - ['gêuldrÃ§] 
noun: ruée vers l'or 

sold-thread - ['gêuldOred] 
fil d'or 

gold reserves - noun: encaisse-or 

golden - ['gêuldên] 
adjective: d'or, doré, en or 

golden-shower - ['gêuldên'§auê] 
or-douche 

goldenrod - verge d'or 

goldfinch - ['gêuldfint§] 
noun: chardonneret 

goldfish - ['gêuldfi§] 
noun: poisson rouge, cyprin 

goldilocks - ['gêuldiloks] 
boucle d'or 

goldmine - mine d'or 

goldsmith - ['gêuldsmi0] 
noun: orfèvre 

golf - [ golf] 
noun: golf; 
verb: faire du golf 

golf-course - ['golfko:s] 
noun: terrain de golf, cours de golf 


golf-links - ['golflinks] 
noun: terrain de golf 
golfer - ['golfê] 
noun: golfeur, joueur de golf 
golgotha - noun: Golgotha 
goliath - noun: Goliath 
golliwog - ['goliwog] 
noun: poupée nègre de chiffon 
gombeen - [gom'bi:n] 
usurier 
gombeen-man - [gom'bi:nmæn] 
usurier-man 
gonad - noun: gonade 
gondola - ['gondêlê] 
noun: gondole, nacelle, wagon-tombereau 
gondolier - [,gondê'liê] 
noun: gondolier 
gone - | gon] 
adjective: passé, disparu, mort, séduisé, perdu, sonné, révolu, fasciné, 
amoureux fervent 
gong - [gon] 
noun: gong 
goniometer - | ,gêuni'omité] 
noun: goniomètre 
gonococcus - gonocoque 
gonorrhea - noun: blennorragie 
gonorrhoea - [,gonê'ri:ê] 
noun: blennorragie 
good - [gud] 
adjective: bon, gentil, convenable, compétent, agréable, plaisant, beau, 
joli, favorable, grand, brave, sain; 
noun: bien, profit, humeur; 
adverb: bien, tant mieux 
sood-fellowship - ['gud'felêu§ip] 
bonhomie 


good-for-nothing - ['gudfê,nÃ®in] 

adjective: propre ã rien, qui vaut rien 
good-humoured - ['gud'hju:mêd] 

adjective: de bonne humeur 
good-looker - ['gud'lukê] 

bonne-looker 
good-looking - ['gud'lukin] 

adjective: agréable, bien fait, beau, chic 
good-natured - ['gud'neit§êd] 

adjective: facile à vivre, accommodant, qui a un bon naturel 
good-neighbour - ['gud'neibê] 

de bon voisinage 
good-neighbourhood - ['gud'neibêhud] 

bon voisinage 
good-tempered - ['gud'tempêd] 

adjective: qui a de bon caractère, de caractère égal, gentil 
good-timer - ['gud,taimê] 

bonne-timer 
good luck - interjection: bonne chance! 
good sense - ['gud'sens] 

noun: sagesse 
goodby - au revoir 
goodbye - [gud'bai] 

interjection: au revoir!, adieu!, à bientôt!, à la prochaine! 
goodly - ['gudli] 

adjective: beau, gracieux, grand, ample 
goodness - ['gudnis] 

noun: bonté, valeur, qualité 
goods - [gudz] 

noun: marchandises, articles, biens, meubles 
goodwill - ['gud'wil] 

noun: bonne volonté, bonne vouloir, bienveillance 
goody - ['gudi] 

noun: bonne chose, chocolat, vieille femme 
goody-goody - ['gudi'gudi] 

bonasse 


gooey - ['gu:i:] 
gluant 

goof - [gu:f] 
verb: faire une gaffe, gaffer; 
noun: andouille 

goofy - ['gu:fi] 
adjective: sot, toqué, abruti 

goon - [gu:n] 
noun: idiot, milice patronale; 
adjective: imbécile 

goosander - [gu:'sændê] 
harle bièvre 

goose - [gu:s] 
noun: oie, bête 

goose-egg - ['gu:seg] 
œuf d'oie 

goose-fat - ['gu:sfæt] 
graisse d'oie 

goose-flesh - ['gu:sfle§] 
noun: chair de poule 

goose-grass - ['gu:sgrâ:s] 
oie-grass 

goose-grease - ['gu:sgri:z] 
graisse d'oie 

goose-neck - ['gu:snek] 
col de cygne 

goose-pimples - la chair de poule 

goose-skin - ['gu:sskin] 
chair de poule 

goose-step - ['gu:sstep] 
noun: pas de l'oie 

gooseberry - ['guzbêri] 
noun: groseille à maquereau, groseillier 

gopher - ['gêufê] 
noun: gaufre 


gore - [go:] 
noun: sang, godet; 
verb: êventrer d'un coup de corne, encorner 
gorge - [go:dż] 
noun: gorge, passage, gosier, ventre; 
verb: engouffrer, se rassasier 
gorgeous - ['go:dzês] 
adjective: somptueux, splendide, magnifique 
gorget - ['go:dżit] 
noun: gorgerette 
gorgon - gorgone 
gorilla - [gê'rilê] 
noun: gorille, brute, gangster 
gormandize - ['go:mêndaiz] 
verb: se goinfrer 
gory - ['go:ri] 
verb: regarder; 
adjective: sanglant, ensanglanté, très violent 
goshawk - ['go:sho:k] 
noun: autour 
gosling - ['gozlin] 
noun: oison 
gospel - ['gospêl] 
noun: gospel 
gospeller - ['gospêlê] 
évangéliste 
gossamer - ['gosêmê] 
noun: fils de la vierge, tulle, gaze 
gossamery - ['gosêmêri] 
adjective: très fin, très léger 
gossip - ['£gosip] 
noun: commérages, cancans, potins, racontars, ragots, commérage, 
marraine, bavard, cancanier, camarade; 
verb: bavarder, potiner, cancaner, faire des commérages, causer, jaser 
gossipy - ['gosipi] 
adjective: bavard, cancanier, jaseur 


got - [got] 
eu 
goth - noun: Goth 
gothic - adjective: gothique, 
Goth: des Goths; 
noun: gothique 
gotten - ['gotn] 
obtenu 
gouache - [gu'â:§] 
noun: gouache 
gouge - [gaudż] 
verb: gouger, creuser, estamper, escroquer; 
noun: gouge 
goulash - ['gu:læ§] 
noun: goulache 
gourd - [guêd] 
noun: gourde 
gourde - [gu:rd] 
noun: gourd, blockhead, calabash, duffer, numskull, nincompoop, ninny, 
squash; 
adjective: doltish, dim, cloddish, dirty, closed, currish, dim-witted 
gourmand - ['guêmênd] 
noun: gourmand, glouton; 
adjective: gourmand 
gourmet - ['guêmei] 
noun: gourmet, gastronome 
gout - [gaut] 
noun: goutte 
gouty - ['gauti] 
adjective: goutteux 
govern - ['gÂvên] 
verb: gouverner, dominer, administrer, diriger, contrôler, maîtriser, 
contenir, régir 
governable - ['gÃvênêbl] 
gouvernable 


governance - ['gÃvênêns] 
gouvernance 
governess - ['gÃvênis] 
noun: gouvernante à domicile, gouvernante, nurse 
governing - ['sÂvénin] 
adjective: gouvernant, dominant 
government - ['gÃvnmênt] 
noun: gouvernement, direction, majorité, cabinet, ministère, régime 
governmental - [,gÃvên'mentl] 
adjective: gouvernemental 
governments - les gouvernements 
governor - ['gÃvênê] 
noun: gouverneur, directeur, administrateur 
governor general - ['gÃvênê'dzenêrêl] 
noun: gouverneur général, patron 
gown - |gaun] 
noun: robe, toge 
grab - [græb] 
verb: saisir, agripper, s'emparer, empoigner, mettre la main sur, ressaisir, 
attirer l'attention, rafler; 
noun: benne preneuse 
grab-all - ['græbo:l] 
prenez-les 
grabble - ['græbl] 
benne preneuse 
grace - [greis] 
noun: grâce, distinction, répit, joliesse; 
verb: orner, embellir, honorer 
grace-cup - ['£reiskÂp] 
grace-tasse 
graceful - ['greisful] 
adjective: gracieux, élégant 
gracefully - gracieusement 
graceless - ['greislis] 
adjective: inélégant, gauche, corrompu 


gracious - ['grei§ês] 
adjective: gracieux, élégant, chic, plein de grâce 
graciously - ['grei§êsli] 
adverb: gracieusement, avec grâce 
graciousness - noun: grâce, élégance, clémence 
gradate - [gré'deit] 
verb: graduer 
gradation - | grê'dei§ên] 
noun: gradation, progression 
grade - [greid] 
noun: catégorie, échelon, grade, rang, qualité, calibre, degré, niveau, 
période, classe, note, pente; 
verb: calibrer, classifier, graduer, placer dans une catégorie, prendre place 
dans une catégorie, noter 
grade crossing - ['greid,krosin] 
noun: passage à niveau 
grade school - ['greid'sku:1] 
noun: école primaire 
grader - ['greidê] 
noun: correcteur, niveleuse, trieur 
gradient - ['greidjênt] 
noun: rampe, pente, inclinaison 
grading - classement 
gradual - ['grædjuêl] 
adjective: graduel; 
noun: graduel 
gradualism - ['grædjuêlizm] 
gradualisme 
gradually - ['grædjuêli] 
adverb: graduellement, peu à peu, petit à petit 
graduate - ['grædjuêt] 
verb: graduer, être gradué, conférer un diplôme à, obtenir son diplôme; 
noun: diplômé, licencié, études supérieures, verre gradué; 
adjective: diplômé, licencié 
graduated - graduée 


graduation - [,grædju'ei$ên] 
noun: graduation, cérémonie de remise des diplômes, réception d'un 
diplôme 
graffiti - noun: graffiti 
graft - [grâ:ft] 
noun: greffe, greffon, corruption, greffage; 
verb: greffer, obtenir par la corruption, faire greffer, se greffer 
grafter - ['grâ:ftê] 
noun: greffeur 
grafting - ['grã:ftin] 
noun: greffe, greffage, concussionnaire 
grail - graal 
grain - Ieren! 
noun: grain, céréale, blé, brin, fibre, veine, grainage, humeur, genre; 
verb: grener, grainer, granuler, greneler, veiner 
graininess - granulation 
grains - | greinz] 
noun: grains 
grainy - ['greini] 
adjective: qui a du grain, granuleux, veineux 
gram - [græml] 
noun: gramme, atome gramme 
gramicidin - ['græmisidin] 
gramicidine 
graminaceous - [,greimi'nei§ês] 
graminées 
gramineous - [Ãgrei'miniês] 
graminées 
graminivorous - [,grmi'nivêrês] 
graminivore 
grammar - ['græmê] 
noun: grammaire 
grammar-school - ['eræmêsku:]] 
du lycée, 
grammarian - [grê'm€êriên] 
noun: grammairien 


grammatical - [gré mætikêl] 
adjective: grammatical 
grammatically - adverb: grammaticalement 
gramme - [græml] 
noun: gramme, atome gramme 
gramophone - ['græmêfêun] 
noun: gramophone 
grampus - ['græmpês] 
noun: épaulard, orque 
grams - grammes 
gran-dad - ['grændæd] 
gran-père 
granary - ['grænêri] 
noun: grenier, silo à céréales, pain aux céréales, complet 
grand - [grænd| 
adjective: magnifique, formidable, grandiose, considérable, 
arrogant, noble; 
noun: mille dollars 
grand dad - ['grændæd] 
grand-père 
srand-nephew - ['græn,nevju:] 
petit-neveu 
grand-niece - ['grænni:s] 
petite-nièce 
grand piano - ['grænd'pyænêu| 
noun: grand piano, piano à queue de concert 
grandchild - ['grænt§aild] 
noun: petit enfant, petite fille, petit fils 
grandchildren - noun: petits enfants 
granddaughter - ['græn,do:tê] 
noun: petite fille 
grandee - [græn'di:] 
noun: grand d'Espagne 
grandeur - ['grændżê] 


ample, 


noun: grandeur, magnificence, caractère grandiose, noblesse, majesté 


grandfather - ['grænd,fâ:ðê] 
noun: grand-père, pépé 
srandiloquence - [græn'dilêékwêns] 
noun: grandiloquence 
srandiloquent - [græn'dilêkwênt] 
adjective: grandiloquent 
grandiose - ['erændiêus] 
adjective: grandiose 
grandiosity - [,grændi'ositi] 
grandeur 
grandma - ['grænmäâ:] 
noun: grand-mère, grand-maman, mémé, bonne-maman 
grandmamma - |'grænmê,mâ:| 
noun: grand-maman, bonne-maman, mémé, mamie 
grandmother - ['græn,mAdË] 
noun: grand-mère, mémé 
grandmotherly - ['græn,mÂðêli] 
grand-mère 
grandpa - ['grænpâ:] 
noun: grand-père, bon-papa, pépé 
grandpapa - ['grænpê,pâ:] 
noun: grand-père, bon-papa, pépé 
grandparent - grands-parents 
grandparents - ['græn,p€êrênts] 
noun: grands-parents 
grandson - ['grænsÂn] 
noun: petit fils 
grandstand - ['grændstænd] 
noun: tribune, amusement pour la galerie; 
verb: jouer pour la galerie 
grange - | greindz] 
noun: ferme 
granite - ['grænit| 
noun: granit 
granitic - [græ'nitik] 
granitiques 


grannie - ['græni| 
noun: grand-maman, grand-mère, mamie, mémé, fermière 
granny - ['græni] 
noun: grand-maman, grand-mère, mamie, mémé 
grant - [grâ:nt| 
verb: accorder, octroyer, consentir, admettre, supposer, 
attribuer, gagner; 
noun: concession, cession, allocation, subvention, bourse 
grant-in-aid - ['grâ:ntin'eid] 
noun: subvention de l'État 
granted - adjective: doué, chanceux, bénéficiaire 
grantee - [grâ:n'ti:] 
noun: bénéficiaire, impétrant 
granting - noun: octroi 
grantor - [grâ:n'to:] 
noun: cessionnaire 
grants - subventions 
granular - ['grænjulê] 
adjective: granuleux, granulaire 
granularity - granularité 
granulate - ['grænjuleit] 
verb: faire grainer, faire granuler, grainer, se grainer 
granulated - adjective: grainé 
granulation - [,granju'lei§ên] 
noun: granulation, granule 
granule - ['grænju:1] 
noun: granule 
grape - [greip] 
noun: grain de raisin, grume 
grape-shot - ['greip§ot] 
noun: mitraille 
grape-sugar - ['greip,§ugê] 
sucre de raisin 
grape-vine - ['greipvain] 
noun: vigne, rumeur, source sécrète pour les informations 
grapefruit - noun: pamplemousse 


concéder, 


grapevine - la vigne 
graph - [græf] 
noun: graphique, graphie 
grapheme - graphème 
graphic - l'eræfik] 
adjective: graphique, vivant, animé, imagé 
graphical - adjective: graphique, vivant, animé, imagé 
graphically - ['græfikêli] 
adverb: graphiquement, de façon imagée 
graphics - noun: graphique 
graphing - graphique 
graphite - ['græfait] 
noun: graphite 
graphology - [græ'folêdżi] 
noun: graphologie 
grapnel - ['græpnêl] 
noun: grappin 
grapple - ['græpl] 
verb: saisir avec un grappin, saisir avec, lutter avec, se colleter avec 
grappling - prises 
grappling-iron - ['græpliņ,aiên] 
noun: grappin 
grasp - [grâ:sp] 
verb: saisir, empoigner, tirer, enserrer, comprendre, étreindre; 
noun: poigne, prise, étreinte, compréhension 
grasper - ['grã:spê] 
noun: compréhensif 
grasping - ['grã:spin] 
adjective: avare, cupide, avide 
grass - |grâ:s] 
noun: herbe, pelouse, gazon, pâturage; 
verb: gazonner 
grass-cutter - ['grã:s,kÃtê] 
tondeuse ã gazon 
grass-cutting - ['grã:s,kÃtin] 
coupage de l'herbe 


grass-feeding - ['grã:s,fi:din] 
herbe-alimentation 
grass-plot - ['grâ:s'plot] 
pelouse 
grass-snake - ['grâ:ssneik] 
noun: couleuvre 
grass-widow - noun: divorcée, femme séparée de son mari 
grass widow - ['£grâ:s'widêu] 
noun: divorcée, femme séparée de son mari 
grasshopper - ['grâ:s,hopê] 
noun: sauterelle, criquet 
grassland - ['grâ:slænd] 
noun: herbage, pâturage, prairie, herbages 
grassroots - ['grã:sru:ts] 
base 
grassy - ['grâ:si] 
adjective: herbeux, herbu 
grate - [greit] 
verb: râper, faire grincer, crisser, agacer; 
noun: grille 
grateful - ['greitful] 
adjective: reconnaissant, exprimant ses remerciements 
gratefully - ['greitfuli] 
adverb: avec reconnaissance, avec gratitude 
gratefulness - ['greitfulnis] 
noun: reconnaissance, gratitude 
grater - ['greitê] 
noun: râpe 
gratification - |, grætifi'kei$ên] 
noun: Satisfaction, plaisir, contentement, gratification 
gratify - ['grætifai] 
verb: flatter, faire plaisir, satisfaire, gratifier, assouvir 
gratifying - gratifiant 
grating - ['greitin] 
adjective: grinçant, discordant, agaçant, énervant; 
noun: grille, grincement, grillage 


gratis - ['greitis] 
adjective: gratuit; 
adverb: gratuitement 
gratitude - ['grætitju:d] 
noun: reconnaissance, gratitude 
gratuitous - |grê'tju:itês] 
adjective: gratuit, injustifié, sans motif 
gratuity - [grê'tju:iti] 
noun: prime, pourboire 
gravamen - [grê'veimen] 
noun: principal chef d'accusation 
grave - [greiv] 
noun: tombe, tombeau, fosse, pudeur, trou; 
adjective: grave, sérieux, ambigu; 
verb: fossoyer 
grave-clothes - ['greivklêuðz] 
noun: habit de tombeau, linceul 
grave-digger - ['greiv,digê] 
fossoyeur 
gravedigger - noun: fossoyeur 
gravel - ['grævêl] 
noun: gravier, gravillon, lithiase, caravelle; 
verb: couvrir de gravier, gravillonner, embarrasser, inciter 
gravel-blind - ['grævêlblaind] 
gravier aveugle 
gravelly - ['grævli] 
adjective: caillouteux, de gravier, graveleux, pierreux, râpeux 
gravely - adverb: gravement, sérieusement 
graven - ['greivên] 
adjective: sculpté, taillé 
graver - ['greivê] 
noun: graveur, gravoir 
graveside - ['greivsaid] 
tombe 
gravestone - ['greivstêun| 
noun: pierre tombale, graveur 


graveyard - ['£greivjâ:d] 
noun: cimetière 
gravid - ['grævid] 
adjective: gravide 
gravimetric - [,grævi'metrik] 
adjective: gravimétrique 
gravitate - ['græviteit] 
verb: graviter 
gravitation - [,gravi'tei§ên] 
noun: gravitation 
gravity - ['græviti] 
noun: pesanteur, sérieux 
gravy - ['greivi] 
noun: sauce au jus de viande, argent mal acquis 
gray - [grei] 
adjective: gris, grisonnant, morne, triste; 
noun: gris 
grayling - ['£reilin] 
noun: ombre de rivière, ombre 
grayscale - niveaux de gris 
graze - [greiz] 
verb: brouter, paître, pâturer, entamer, viander, frôler, érafler, écorcher; 
noun: écorchure; 
adjective: froissé 
grazer - ['greizê] 
noun: herbager 
grazier - ['greizjê] 
herbager 
grease - [gri:s] 
noun: graisse, lubrifiant; 
verb: graisser 
grease-box - ['gri:sboks] 
graisse-box 
grease-paint - ['gri:speint] 
fard 


grease-proof - ['gri:spru:f] 
anti-graisse 
greased - graissé 
greaser - ['gri:zê] 
noun: graisseur 
greasing - ['gri:zin] 
noun: graissage 
greasy - ['gri:zi] 
adjective: graisseux, huileux, glissant, sale 
great - [greit] 
adjective: grand, élevé, haut, gros, nombreux, intense, fort, énorme, 
immense, éminent, important, flagrant, super, noble, magnifique, 
merveilleux, génial 
great-grandchild - ['£reit'grændt$aild] 
noun: arrière petit enfant 
great-srandfather - ['greit'grænd,fâ:ðê] 
grand-père 
great-hearted - ['£reit'hâ:tid] 
au grand cœur 
great grandchild - noun: arrière petit enfant 
greatcoat - ['£greitkêut| 
noun: manteau capote, houppelande 
greater - ['greitê] 
adjective: plus grand 
greatest - plus 
greatly - ['greitli] 
adverb: très, fort, de beaucoup, bien, considérablement, vivement 
greatness - ['£reitnis] 
noun: grandeur, énormité, noblesse 
greats - [greits] 
grands 
greaves - [gri:vz] 
noun: jambières 
grebe - [gri:b] 
noun: grèbe 
grecian - adjective: grec, grecque 


greece - noun: Grèce 
greed - [gri:d] 
noun: avidité, cupidité, concupiscence, gourmandise 
greedily - ['gri:dili] 
adverb: avidement, cupidement, gloutonnement, d'un air vorace 
greediness - ['gri:dinis] 
noun: cupidité 
greedy - ['gri:di] 
adjective: avide, cupide, avare, vorace, glouton, gourmand, goulu 
greek - noun: Grecque, Grec, grec; 
adjective: grecque, grec 
green - [gri:n] 
adjective: vert, écologique, inexpérimenté, naïf; 
noun: couleur verte, branche 
green-blind - ['gri:n'blaind] 
vert-aveugles 
green-blindness - ['gri:n'blaindnis] 
vert-cécité 
green-eyed - ['gri:naid] 
adjective: aux yeux verts, jaloux, envieux 
green-peak - ['gri:npi:k] 
vert-de pointe 
green-room - ['gri:nrum] 
salon vert 
green-stuff - ['gri:nstÃf] 
noun: légumes verts 
green belt - ['£ri:nbelt] 
noun: ceinture verte 
green light - ['£ri:nlait] 
noun: feu vert 
greenback - ['gri:nbak] 
noun: dollar 
greenbelt - la ceinture de verdure 
greener - ['gri:nê] 
plus verte 


greenery - ['gri:nêri] 
noun: verdure 
greenfinch - ['gri:nfint§] 
noun: verdier 
greengage - ['gri:ngeidż] 
noun: reine-claude 
greengrocer - ['gri:n,grêusê] 
noun: marchand de fruits et légumes, marchand de légumes 
greengrocery - ['gri:n,grêusêri] 
noun: magasin de fruits et légumes 
greenhorn - ['gri:nho:n] 
noun: jeunot, blanc-bec 
greenhouse - ['gr1:nhaus| 
noun: serre, effet de serre 
greening - |['gri:nin] 
écologisation 
greenish - ['gri:ni§] 
adjective: verdâtre, tirant sur le vert 
greenland - noun: Groenland 
greenness - (oer ons 
noun: verdoiement, verdure, couleur verte 
greensickness - ['gri:n'siknis] 
noun: anima 
greensward - ['gri:nswo:d] 
pelouse 
greeny - ['gri:ni] 
adjective: verdêtre 
greet - [gri:t] 
verb: saluer, accueillir, recevoir, souhaiter, pleurer 
greeting - ['gri:tin] 
noun: salut, salutation, accueil 
gregarious - [gri'g€êriês] 
adjective: grégaire, sociable 
gregorian - adjective: grégorien 
gregory-powder - ['gregêri,paudê] 
gregory-poudre 


gremlin - ['gremlin] 
noun: diablotin, manifestant 
grenade - [gri'neid] 
noun: grenade 
grenadier - [,grenê'diê] 
noun: grenadier, soldat 
grenadine - [,grenê'di:n] 
noun: grenadine 
grew - [gru:| 
a augmenté de 
grey - [grei] 
adjective: gris, grisonnant, triste, sombre, morne; 
noun: gris 
grey-coat - ['greikêut] 
gris-coat 
grey-eyed - ['greiaid] 
aux yeux gris 
grey-headed - ['grei'hedid] 
à tête grise 
grey-hen - ['£greihen] 
gris-poule 
grey matter - ['grei'matê] 
phrase: matière grise, cervelle 
greybeard - ['£greibiêd] 
noun: vieil homme 
greyhound - ['greihaund] 
noun: lévrier, levrette 
greyish - ['greii§] 
adjective: tirant sur le gris, grisâtre, grisonnant, morne 
greylag - ['greilæg] 
cendrée 
grid - [grid] 
noun: grille, gâchette, réseau 
griddle - ['£ridi] 
noun: plaque 


griddlecake - ['gridlkeik] 
noun: sorte de crêpe épaisse 
gridiron - ['£rid,aiên] 
noun: gril, terrain de football américain 
grief - [gri:f] 
noun: chagrin, douleur, peine, malheur, amertume, catastrophe 
grievance - ['gri:vêns] 
noun: grief, sujet de plainte, doléances, condoléances, tort 
grieve - [gri:v] 
verb: peiner, chagriner, se désoler 
grievous - ['gri:vês] 
adjective: affreux, cruel, grave, sérieux, lourd, atroce, pénible, douloureux 
grievously - ['gri:vêsli] 
grièvement 
griffin - ['grifin] 
noun: griffon 
griffon - ['grifên] 
noun: griffon 
griffon-vulture - ['grifên,vÃ1t§ê] 
griffon-vautour 
grill - [gril] 
verb: griller, torturer, faire subir un interrogatoire serré; 
noun: gril, grilloir 
grill-room - rôtisserie 
grillage - ['grilidż] 
noun: grillade 
grille - [gril] 
noun: grille 
grilled - adjective: grillé, torturé 
grillroom - ['£grilrum] 
noun: rôÔtissage 
grilse - [grils] 
madeleineaux 
grim - [grim] 
adjective: menaçant, sinistre, lugubre, macabre, sardonique, sévère, triste, 
abattu 


grimace - [gri'meis] 
verb: faire la grimace, grimacer, rechigner; 
noun: grimace 
grime - [graim] 
noun: crasse, saleté; 
verb: salir 
grimy - ['graimi] 
adjective: sale, crasseux, dégoûtant, d'un air mécontent 
grin - [grin] 
verb: sourire, grimacer, écraser; 
noun: sourire, grimace 
grind - [graind] 
verb: moudre, écraser, broyer, piler, opprimer, égriser, polir, pulvériser, 
grincer, roder, aiguiser, affûter, marcher lentement; 
noun: écrasement 
grinder - ['graindê] 
noun: broyeur, aiguisoir, moulin, appareil à moudre, broyer, rémouleur, 
molaire, dents 
grindery - ['graindêri] 
noun: écrasé 
grinding - noun: grincement, écrasant, écrasement, broyage 
grindstone - ['graindstêun] 
noun: meule 
grip - [grip] 
noun: étreinte, poigne, prise, poignée, valise, nécessaire de voyage, sac de 
voyage; 
verb: saisir, empoigner, tenir serré, enserrer, convulser 
gripe - [graip] 
verb: donner la colique, passionner, avoir peine, chagriner, porter plainte, 
saisir; 
noun: coliques, tranchées, doléances, contrôle 
grippe - [grip] 
noun: grippe 
gripper - verb: jam, seize 
gripsack - ['gripsæk] 
noun: sac de voyage 


grisly - ['grizli] 
adjective: macabre, effroyable, horrible 
grist - [grist] 
noun: blé ã moudre, blé moudre, nombre, quantité, substance de valeur 
grist-mill - ['gristmil] 
moulin ã farine 
gristle - ['grisl ] 
noun: tendons, nerfs 
gristly - ['grisli] 
adjective: tendineux 
grit - [grit] 
noun: sable, gravillon, grès, gravier, cran, gruau de mais; 
verb: gravillonner, crisser, grincer, serrer les dents 
grits - [grits] 
noun: gruau de mais, gravier, estuaire 
gritstone - ['gritstêun] 
pierre meulière 
gritty - ['griti] 
adjective: de gravier, graveleux, qui a du cran, courageux 
grizzle - ['grizl] 
noun: gris; 
verb: geindre 
grizzled - ['grizld] 
adjective: grisonnant 
grizzly - ['grizli] 
adjective: grisâtre, grisonnant, morne 
groan - [ grêun] 
noun: gémissement, plainte, grognement, murmures; 
verb: gémir, pousser des gémissements, dire en gémissant 
groat - [grêut] 
gruau 
groats - |grêuts] 
noun: gruau 
grocer - ['grêusê] 
noun: épicier 
groceries - noun: épicerie 


grocery - ['grêusêri] 
noun: épicerie, fruits et légumes 
grog - [grog] 
noun: grog 
groggy - ['grogi] 
adjective: faible, chancelant, groggy 
groin - [groin] 
noun: aine, arête 
groom - [grum] 
verb: panser, arranger, préparer, former, se préparer; 
noun: valet d'écurie, jeune marié 
groomsman - ['grumzmên] 
noun: groom 
groove - [gru:v] 
noun: rainure, cannelure, gorge, onglet, strie, routine, habitude, situation 
convenable; 
verb: rainer, canneler, rainurer, sillonner, strier 
grope - [grêup] 
verb: tâtonner, chercher un moyen, peloter 
gropingly - ['grêupinli] 
à tâtons 
grosbeak - ['grêusbi:k] 
noun: gros bec 
gross - [ grêus] 
adjective: grossier, flagrant, choquant, brut, bouffi, goulu, fruste; 
noun: grosse, douze douzaines; 
verb: obtenir une recette brute 
gross profit - noun: bénéfice brut 
grossly - ['grêusli] 
adverb: énormément, scandaleusement, grossièrement 
grotesque - [grêu'tesk] 
adjective: grotesque; 
noun: grotesque 
grotto - ['grotêu| 
noun: grotte 


grouch - [ graut§] 
noun: rouspétance, ronchonneur, rogne, râleur, bougon; 
verb: rouspéter, ronchonner, plaindre 
grouchy - adjective: grognon, grincheux, ronchon, maussade, bougon 
ground - [graund] 
noun: terre, sol, terrain, territoire, surface, motif, raison, fondation, base, 
ferme; 
verb: échouer, mettre une prise de terre, préparer le terrain, fonder sur; 
adjective: haché 
sround-colour - ['graund,kÂ1ê] 
rez-de-couleur 
ground-floor - adjective: au rez-de-chaussée; 
noun: rez-de-chaussée 
ground-ice - ['graundais] 
rez-de-glace 
ground-in - ['graund'in] 
en rez-de- 
ground-man - ['graundmæn] 
rez-de-l'homme 
ground-nut - ['graundnÂt] 
d'arachide 
sground-squirrel - ['graund'skwirêl] 
rez-de-écureuil 
ground-staff - noun: rampants 
ground floor - ['graund'flo:] 
adjective: au rez-de-chaussée; 
noun: rez-de-chaussée 
ground forces - ['graund,fo:siz] 
noun: armée de terre 
ground glass - ['graundglâ:s] 
noun: verre dépoli 
ground rent - noun: redevance foncière 
grounded - adjective: attert, bien fondé, bien établi 
groundhog - marmotte 
grounding - ['graundin] 
noun: échouage, atterrissage, connaissance fondamentale, base, formation, 


fondement 
groundless - ['graundlis] 
adjective: sans fondement, injustifié, illégitime 
groundsel - ['graunsl] 
séneçon 
groundsman - ['graundzmên] 
jardinier 
groundswell - noun: vague de fond, lame de fond 
groundwater - ['graund,wo:tê] 
des eaux souterraines 
groundwork - ['graundwê:k] 
noun: travail préparatoire, préparation, plan, canevas 
group - [gru:p] 
noun: groupe, groupement, bande, famille, cercle; 
verb: se grouper, former un groupe, grouper, classifier, diviser 
group-captain - ['gru:p,kæptin] 
groupe-capitaine 
grouper - ['gru:pê] 
noun: mérou 
grouping - ['gru:pin] 
noun: regroupement, rassemblement, réunion, regroupement 
compagnies 
grouse - [graus] 
noun: grouse, plainte, tétras; 
verb: rouspéter, plaindre 
grouser - ['grausê] 
noun: grognon 
grout - [graut] 
noun: enduit de jointoiement, ciment, déchets; 
verb: mastiquer, jointoyer 
grove - [grêuv] 
noun: bosquet, jardin 
grovel - ['grovi] 
verb: se vautrer, se mettre à plat ventre, s'aplatir, se traîner 
groveller - ['grovlê] 
noun: flagorneur 


des 


grow - [grêu] 
verb: planter, croître, grandir, augmenter, agrandir, produire, s'accroître, 
devenir, cultiver 
grower - ['grêuê] 
noun: cultivateur, producteur 
growing - ['grêuin] 
adjective: croissant, en croissance, grandissant, qui développe, qui 
augmente, naissant; 
noun: croissance 
growl - [graul] 
verb: gronder, ronchonner, râler; 
noun: grognement 
growler - ['£graulê] 
noun: grognon, ronchonneur, grondeur, petite montagne de glace flottante, 
appareil 
grown - [grêun| 
adjective: qui fini sa croissance, mûr 
grown-up - ['grêunÃp] 
adjective: de grande personne, adulte; 
noun: grande personne, adulte 
growth - [grêu0] 
noun: croissance, développement, évolution, augmentation, expansion, 
accroissement, grossissement, pousse, production, grosseur, excroissance, 
tumeur 
groyne - [groin] 
noun: brise-lames 
grub - [grÂb] 
noun: ver, bouffe, fouilleur, extirpation; 
verb: fouir, fouiller, noyer 
grub-axe - l'erÂbæks] 
grub-ax 
grub-street - grub-rue 
grubber - ['grÂbê] 
noun: fouilleur, extirpeur 
srubbiness - l'erÂbinis] 
noun: saleté, crasse 


grubby - ['grÂbi] 
adjective: sale, crasseux, malpropre 
grudge - [grÂdż] 
verb: donner à contrecœur, plaindre, rechigner, rouspéter; 
noun: rancune 
grudging - à contrecœur 
grudgingly - ['erÂdzinli] 
adverb: à contrecœur, de mauvaise grâce, avec réticence 
gruel - [gruêl] 
noun: gruau, bouillie, peine; 
verb: épuiser 
grueling - adjective: épuisant, éreintant, très dur; 
noun: sévère 
gruelling - ['gruêlin ] 
adjective: épuisant, éreintant, très dur; 
noun: sévère 
gruesome - ['gru:sêm] 
adjective: horrible, épouvantable, terrible, macabre, affreux, très difficile 
gruff - [grÂf] 
adjective: brusque, bourru, grossier 
grumble - ['grÃmbl] 
verb: grogner, grommeler, rouspéter, plaindre, gronder, regimber, râler; 
noun: grondement 
grumbler - ['grÃmblê] 
noun: ronchonneur, grincheux, grognon, rouspéteur, bougon 
grume - [gru:m] 
noun: trunk, grape, log 
grumpy - ['grÃmpi] 
adjective: grognon, grincheux, renfrogné, ronchon, maussade, bougon, 
râleur 
srundyism - noun: règles de comduite 
grunt - [grÂnt] 
noun: grognement, grogneur; 
verb: grogner, grommeler 
gryphon - ['grifên] 
griffon 


guano - ['gwâ:nêu| 
noun: guano 
guarantee - [,gerên'ti:] 
noun: garantie, caution, gage, aval; 
verb: garantir, cautionner, gager 
guaranteed - adjective: infaillible, garanti 
guarantor - | ,gærên'to:| 
noun: garant 
guaranty - ['gærênti] 
noun: caution, garantie, garant 
guard - [gâ:d] 
noun: factionnaire, garde, surveillance, protection, chef de train, arrière; 
verb: garder, protéger, défendre, tenter d'émpêcher, surveiller 
guard-boat - ['gã:dbêut] 
garde-bateau 
guard-rail - ['gâ:dreil] 
noun: barrière de sécurité, rambarde 
guard-ship - ['gâ:d§ip] 
garde-navire 
guarded - adjective: protégé, gardé, prudent 
guardedly - ['gâ:didli] 
adverb: avec réserve, avec circonspection, prudemment 
guardhouse - ['gâ:dhaus] 
poste de garde 
guardian - ['gâ:djên] 
noun: gardien, protecteur, tuteur, ange gardien 
guardianship - ['gâ:djên§ip] 
noun: garde, protection, tutelle 
guardroom - ['gâ:drum] 
noun: salle de garde 
guardsman - ['£â:dzmên| 
noun: soldat de garde 
guatemala - noun: Guatemala 
guatemalan - adjective: guatémaltèque; 
noun: Guatémaltèque 
guava - noun: goyave, goyavier 


gubernatorial - [,gjubê:nê'têuriêl] 
adjective: du gouverneur 
gudgeon - ['gÂdżên] 
noun: tourillon, goujon 
guerilla - [gê'rilê] 
noun: guerrilla, guerrilla warfare 
guernsey - ['gê:nzi] 
guernesey 
guerrilla - [ gê'rilê] 
noun: guérilla, guérillero 
guess - | ges] 
verb: deviner, évaluer, estimer, supposer, croire, penser; 
noun: supposition, conjecture 
guess-rope - ['gesrêup] 
suppose que la corde 
guess-work - ['geswê:k] 
noun: conjectures, hypothèse 
guessing - deviner 
guesswork - devinettes 
guest - | gest] 
noun: invité, hôte, client, visiteur; 
verb: être invité 
guest-chamber - ['gest,t§eimbê] 
chambre des hêtes 
guest-room - ['gestrum] 
noun: chambre d'amis 
guffaw - [gÃ'fo:] 
verb: pouffer de rire, rire bruyamment, rire aux éclats, esclaffer; 
noun: gros éclat de rire 
guggle - l'eAgl] 
noun: gros rire 
gui - noun: mistletoe 
guiana - noun: Guyanes 
guidance - ['gaidêns] 
noun: conseil, guidage, orientation, direction 


guide - [gaid] 
noun: guide, orientation, manuel, professeur; 
verb: guider, orienter, diriger, donner des conseils 
guide-bar - ['gaidbâ:] 
noun: barrière 
guide-line - ['gaidlain] 
guide en ligne 
guide-post - ['gaidpêust] 
noun: poteau indicateur 
guide-rod - ['gaidrod] 
noun: corde de guidage 
guide-rope - ['gaidrêup] 
guide-câble 
guidebook - noun: guide, manuel 
guided - adjective: guidé, sous la conduite d'un guide, téléguidé, 
radioguidé 
guided missile - ['gaidid'misail] 
noun: missile téléguidé 
guideless - sans guide 
guideline - noun: ligne directive, ligne directrice, main courante 
guidelines - lignes directrices 
suidepost - balise 
guidon - ['£aidên] 
noun: guidon 
guild - [gild] 
noun: guilde, corporation, confrérie 
guilder - noun: florin hollandais 
guildhall - noun: hôtel de ville 
guile - [gail] 
noun: tromperie, fourberie, ruse, astuce 
guileful - ['gailful] 
adjective: fourbe, trompeur, rusé 
guileless - ['gaillis] 
adjective: sans astuce, naïf, franc 
guillotine - [,gilê'ti:n] 
noun: guillotine, massicot; 


verb: guillotiner, massicoter 
guilt - [gilt] 
noun: culpabilité, accusation 
guiltiness - ['giltinis] 
noun: culpabilité 
guiltless - ['giltlis] 
adjective: innocent, inexpérimenté 
guilty - ['gilti] 
adjective: coupable, criminel 
guinea - ['gini] 
noun: Guinée 
guinea-fowl - ['ginifaul] 
noun: pintade 
guinea-pig - ['ginipig] 
noun: cochon d'inde, cobaye 
guise - [gaiz] 
noun: apparence, habits 
guitar - [gi'tâ:] 
noun: guitare 
gulch - [gÃ1§] 


noun: ravin 
gules - [gju:lz] 
gueules 


gulf - [gÂIf] 
noun: golfe, gouffre, abîme, fossé; 
verb: submerger, inonder 
gull - [gÃ1] 
verb: duper, faire tromper; 
noun: mouette; 
adjective: facile à duper 
gullet - ['gÂlit] 
noun: œsophage, gosier 
gullibility - [,gÂli'biliti] 
noun: crédulité, naïveté 
gullible - ['£Âlébl] 
adjective: crédule 


gully - ['£Âli] 
noun: ravine, caniveau, grand couteau; 
verb: raviner 
gulp - [gAlp] 
noun: coup de gosier, serrement de gorge, gorgée, lampée, trait; 
verb: avaler, engloutir, avaler ã pleine gorge, lamper, refouler 
gum - [gÃm] 
noun: gomme, colle, gommier, chewing-gum, boule de gomme, gencive; 
verb: gommer, coller, bousiller, mâcher 
eum-arabic - ['&Âm, ærébik] 
la gomme arabique 
gum-boots - ['gÃmbu:ts] 
la gomme-bottes 
gum-tree - ['gÃmtri:] 
noun: gommier 
gumbo - ['gÃmbêu] 
noun: gombo, soupe au gombo 
gumboil - ['gÃmboil] 
noun: abcès à la gencive 
gummy - ['gÃmi] 
adjective: gommeux, gluant, collant 
gumption - ['gÃmp§ên] 
noun: jugeote 
gums - gencives 
gun - [gAn] 
noun: revolver, pistolet, fusil, canon, arme ã feu, signe de commencement, 
soufflant, poudre; 
verb: chasser, chasser par le fusil, inciter, marcher plein gaz 
gun-carriage - ['gÃn,karidz] 
noun: affût de canon 
gun-cotton - ['gÃn,kotn] 
coton-poudre 
gun-fire - ['gÃn,faiê] 
noun: coup de feu, tir d'artillerie, fusillade, canonnade 
gun-lock - ['gÃanlok] 
pistolet-lock 


gun-running - ['gÃn,rÃain] 
trafic d'armes 
gun-shy - ['gÃn§ai] 
armes ã feu timide 
gun-stock - ['gÃnstok] 
armes ã feu en stock 
gunboat - ['gÃanbêut] 
noun: canonnière 
gunfire - des coups de feu 
gunman - ['gÃnmên] 
noun: tireur 
gunnel - ['gÃnl] 
noun: plat-bord 
gunner - ['gÃnê] 
noun: canonnier, artilleur, servant 
gunnery - ['gÃnêri] 
noun: artillerie, canonnade, tir au canon 
gunning - ['gÃnin] 
noun: tir au pistolet 
gunny - ['gÃni] 
jute 
gunpoint - la pointe du fusil 
gunpowder - ['gÃn,paudê] 
noun: poudre ã canon 
gunshot - ['gÃn§ot] 
noun: fusillade, coup de feu 
gunsmith - ['gÃnsmi0] 
noun: armurier 
gunwale - ['gÃnl] 
noun: plat-bord 
gurgle - ['gê:gl] 
noun: glouglou, gargouillis; 
verb: glouglouter, gargouiller 
gurnard - ['gê:nêd] 
noun: grondin 


gush - [gA$] 
noun: jet, bouillonnement, flot, vague d'effusion; 
verb: fuser, parler avec animation 
gusher - ['gÃ§ê] 
noun: puits jaillissant 
gusset - ['gÃsit] 
noun: soufflet 
gust - [gÂst] 
noun: coup de vent, rafale, bouffée, brise, bourrasque, tendance, orage, 
réjouissance, rejaillissement 
gustation - [gÂs'teiSên] 
noun: gustation 
gustatory - ['gÂstétéri] 
adjective: gustatif 
gusto - ['gÃstêu] 
noun: enthousiasme, plaisir, gustation, animation, appréciation, tendance 
gusty - ['gÂsti] 
adjective: venteux, bourrasque, de rafale, orageux 
gut - [gÂt] 
noun: boyau, intestin, gros intestin, corde de boyau, goulet, ver, courage; 
adjective: instinctif, viscéral; 
verb: étriper, vider 
guts - noun: cran, intestin 
gutter - ['gÃtê] 
noun: ruisseau, gouttière, caniveau, rigole, drainage; 
verb: couler, vaciller, trembler 
sutter-child - ['gÃtêt§aild] 
gouttière-enfant 
gutter-man - ['gÃtêmên] 
gouttière-man 
gutter-plough - ['gÃtêplau] 
gouttière chasse-neige 
gutter-snipe - ['gÃtêsnaip] 
gouttière-snipe 
gutter press - ['gÃtêpres] 
noun: presse de bas-fond, presse de bas étage 


guttersnipe - noun: gamin de rue 
guttural - ['gÃtêrêl] 
adjective: guttural; 
noun: gutturale 
guy - [gai] 
noun: type, mec, gamin, gonze, jeune homme, gars; 
verb: tourner en ridicule 
guyana - noun: Guyane 
guzzle - ['gÃzl] 
verb: bouffer, siffler du vin 
guzzler - ['gÃzlê] 
noun: glouton 
gybe - [dzaib] 
moquerie 
gym - [dzim| 
noun: gymnastique, gym, salle de gymnastique 
sym-shoes - ['dzim'$u:z] 
gym-chaussures 
gymkhana - [dzim'kâ:nê] 
noun: gymkhana 
gymnasia - [dzim'neizjê] 
gymnases 
gymnasium - [dżim'neizjêm] 
noun: gymnase, salle de gymnastique 
gymnast - ['dżimnæst] 
noun: gymnaste 
gymnastic - [dżim'næstik] 
adjective: gymnastique 
gymnastics - [dżim'næstiks] 
noun: gymnastique 
gynaecological - [,gainikê'lodzikêl] 
adjective: gynécologique 
gynaecologist - [,gaini'kolêdzist] 
gynécologue 
gynaecology - [,gaini'kolêdzi] 
noun: gynécologie 


gynecological - gynécologique 
gynecologist - noun: gynécologiste, gynécologue 
gynecology - noun: gynécologie 
gyp - [dżip] 
noun: escroquerie, duperie; 
verb: dérouiller, escroquer 
gypseous - ['dżipsiês] 
adjective: gypseux 
gypsum - ['dżipsêm] 
noun: gypse 
gypsy - adjective: gitan, bohémien; 
noun: gitan, bohémien 
gyrate - ['dżaiêrit] 
verb: tournoyer, vaciller; 
noun: giration 
gyration - [,dzaiê'rei§ên] 
noun: giration 
adjective: giratoire 
gyrene - cyrène 
gyrfalcon - noun: gyrfalcon 
gyro - ['dzaiêrêu] 
abbreviation: gyrocompas, gyroscope 
gyro- - ['dżaiêrêu] 
prefix: gyro- 
gyro-compass - ['dzaiêrê,kÃmpês] 
gyrocompas 
gyrocompass - gyrocompas 
gyroplane - ['dzairêplein] 
noun: gyroplane 
gyroscope - ['dzaiêrêskêup] 
noun: gyroscope 
gyroscopic - [,dzaiêrês'kopik] 
adjective: gyroscopique 
gyrostat - ['dzaiêrêustat] 
noun: gyrostat 


h-blast - h-fourneaux 
h-bomb - h-bombe 
h-hour - h heures 
ha - [hâ:] 
interjection: ha!, ah! 
ha-ha - [hâ:'hâ:] 
interjection: hi-hi! 
habanera - |,hâ:bâ:'neirê] 
noun: habanera 
habeas corpus - ['heibjés'ko:pês| 
noun: habeas corpus 
haberdasher - ['hæbêdæ§ê] 
noun: mercier, chemisier, vendeur des vêtements pour les hommes 
haberdashery - l'hæbédæ$éri] 
noun: mercerie, chemiserie 
habile - ['hæbil] 
adjective: skilful, skillful, cunning, skilled, clever, smart, bright, adroit, 
dexterous, dextrous, nimble, deft, shrewd, neat, nifty 
habilitate - [hê'biliteit] 
verb: habiliter 
habit - |'hæbit] 
noun: habitude, coutume, constitution, accoutumance, costume, habit, 
tenue, tenue d'équitation, tenue de cheval 
habitable - ['hæbitêbl] 
adjective: habitable 
habitant - l'hæbitént] 
noun: habitant 
habitat - l'hæbitæt] 
noun: habitat 
habitation - [,habi'tei§ên] 
noun: habitation, résidence, domicile, colonie 
habitual - [hê'bitjuêl] 
adjective: habituel, accoutumé, invétéré 
habituate - [hê'bitjueit] 
verb: habituer, accoutumer 


habitude - ['hæbitju:d] 
noun: habitude 
habitue - [hê'bitjuei] 
noun: habitué 
hacienda - [,.hæsi'endê] 
noun: hacienda, grande propriété agricole 
hack - [hæk] 
noun: entaille, taillade, coup de pied, toux sèche, piratage informatique, 
cheval de selle, cheval de louage, journaleux, écrivain médiocre, 
écrivaillon, taxi, chauffeur de taxi; 
verb: tailler, donner des coups de pied, tousser sans arrêt, pirater, monter à 
cheval, conduire un taxi 
hack-hammer - ['hæk,hæmê] 
hack-marteau 
hack-saw - l'hækso:] 
scie à métaux 
hack-work - l'hækwê:k] 
hack-travail 
hackery - ['hækêri] 
hack 
hacking - l'hækin] 
noun: engouement pour les ordinateurs, piratage 
hackish - hackers 
hackle - ['hækl] 
noun: plume du cou, camail, poil du chien 
hackly - ['hækli] 
ébréchée 
hackney - ['hækni] 
verb: clicher, galvauder; 
noun: cheval de selle 
hackney-carriage - ['hækni,kæridż] 
noun: voiture de louage 
hackney-coach - ['hæknikêut§] 
fiacre 
hackneyed - l'hæknid] 
adjective: rebattu 


hacksaw - noun: scie à métaux 
hackwork - noun: écrivaillerie 
had - [hæd] 
avait 
haddock - l'hædêk] 
noun: églefin, aiglefin 
hades - noun: Enfers 
hadji - noun: hadji 
hadn't - ['hædnt] 
n'avait pas 
haemal - ['hi:mêl] 
hémal 
haematic - [hi'mætik] 
adjective: hématique 
haematite - ['hemêtait] 
noun: hématite 
haemoglobin - [,hi:mêu'glêubin] 
noun: hémoglobine 
haemolytic - hémolytique 
haemophilia - [,hi:mêu'filiê] 
noun: hémophilie 
haemorrhage - ['hemêridż] 
noun: hémorragie; 
verb: faire une hémorragie 
haemorrhoid - noun: hémorroïde 
haemorrhoids - ['hemêroidz] 
noun: hémorroïdes 
haemostatic - [,hi:mêu'statik] 
hémostatique 
hafnium - ['hæfniêm] 
noun: hafnium 
haft - [hâ:ft] 
noun: manche, poignée; 
verb: emmancher, mettre un manche à 
hag - [hæg] 
noun: vieille sorcière, vieille harpie, vieille chouette, fée 


haggard - ['hægêd] 
adjective: abattu, maigre, blême, égaré, hâve, ravagé 
haggish - ['hægi§] 
adjective: de vieille sorcière 
haggle - ['hægl] 
verb: marchander, couper, chicaner; 
noun: marchandage 
hagiography - noun: hagiographie 
hague - la haye 
hail - [heil] 
verb: saluer, héler, faire pleuvoir; 
noun: grêle, pluie 
hail-fellow - ['heil,felêu] 
grêle collègues 
hail-fellow-well-met - ['heil,felêu'wel'met] 
grêle compatriotes bien remplies 
hail from - verb: venir de, être en provenance de, être originaire de 
hailstone - ['heilstêun] 
grêlon 
hailstorm - ['heilsto:m] 
noun: averse de grêle 
hair - [h€ê] 
noun: cheveux, chevelure, cheveu, poil 
hair-breadth - sèche-largeur 
hair-cut - coupe de cheveux 
hair-do - sèche-faire 
hair-line - ['h€êlain] 
cheveux en ligne 
hair-net - ['h€ênet] 
résille 
haïir-pencil - ['h€ê,pensl] 
le pinceau de poils 
hair-piece - ['h€êpi:s] 
sèche-pièce 
hair-raiser - ['h€ê,reizê] 
sèche-raiser 


hair-raising - ['h€ê,reizin] 
adjective: à faire dresser les cheveux, effrayant 
bair-slide - ['h€êslaid] 


barrette 

hair-splitting - ['h€ê'splitin] 
pinailleurs 

hair-worm - ['h€êwê:m] 
sèche-ver 


hairbreadth - ['h€êbred0] 
noun: cheveux, poil 
hairbrush - ['hE€êbrÃ§] 
noun: brosse ã cheveux 
hairclipper - ['h€ê,klipê] 
tondeuse 
haircloth - ['h€êklo0] 
noun: étoffe de crin 
haircut - ['h€êkÂt] 
noun: coupe, coupe de cheveux 
hairdo - ['h€êdu:] 
noun: coiffure 
hairdresser - ['h€ê,dresê] 
noun: coiffeur 
hairiness - ['h€êrinis] 
pilosité 
hairless - ['h€êlis] 
adjective: chauve, sans cheveux, sans poils 
hairpiece - noun: postiche 
hairpin - ['h€êpin] 
noun: épingle à cheveux 
hairspring - ['h€êsprin] 
noun: spiral 
hairstyle - coiffure 
hairy - ['h€êri] 
adjective: velu, poilu, hirsute, à longs poils, hérissé, épouvantable 
haiti - noun: Haïti 


haitian - adjective: hatten: 
noun: Haïtien 

hake - [heik] 
noun: colin, merlu, merluche 

halation - [hê'lei§ên] 
noun: halation 

halberd - ['hælbê:d] 
noun: hallebarde 

halberdier - [,halbê:'diê] 
noun: hallebardier 

halcyon - ['hælsiên] 
adjective: alcyon 

hale - [heil] 
adjective: vigoureux, robuste 

half - [hâ:f] 
adverb: à demi, moitié, à moitié; 
noun: moitié, demi, semestre; 
adjective: demi 

half-adder - demi-additionneur 

half-and-half - ['hâ:fênd'hâ:f] 
moitié-moitié 

halt back - ['hâ:f bæk] 
demi-arrière 

half-baked - ['hâ:fbeikt] 
adjective: à moitié cuit, mal dégrossi 

half-blood - ['hâ:fblÂd] 
demi-sang 

half-bred - |'hâ:fbred] 
demi-sang 

balf-breed - l'hâ:fbri:d] 
adjective: métis 

half-brother - ['hê:f,brÃöê] 
noun: demi-frère 

half-caste - ['hâ:fkâ:st] 
adjective: métis 


half-cock - ['hã:fkok] 
demi-queue 

half-cocked - ['hâ:f kokt] 
de demi-armé 

half-crown - ['hâ:f kraun] 
demi-couronne 

half-dollar - ['hã:f'dolê] 
demi-dollar 

half-done - ['hê:f'dÃn] 
demi-faire 

half-dozen - ['hê:f'dÃzn] 
adverb: demi-douzaine 

halt hard - ['hâ:fhâ:di] 
demi-hardy 

half-hearted - l'hâ:fhâ:tid]| 
adjective: sans enthousiasme, sans conviction 

half-heartedly - ['hâ:fhâ:tidli] 
du bout des lèvres 

half-length - ['hâ:flen0] 
demi-longueur 

balf-light - ['hâ:f lait] 
noun: demi-jour 

half-mast - ['hâ:fmâ:st] 
noun: mi-mât 

half-pound - ['hâ:f paund] 
une demi-livre 

half-pounder - ['hâ:f paundê] 
demi-livres 

half-price - ['hâ:f prais] 
demi-tarif 

half-roll - ['hâ:frêul] 
demi-rouleau 

half-round - ['hã:f'raund] 
demi-tour 

half-seas-over - ['hã:fsi:z'êuvê] 
demi-mers-over 


half-sister - ['hã:f'sistê] 
noun: demi-sœur 

half-sovereign - ['hâ:fsovrin] 
demi-souverain 

halt statt - ['hâ:fsta:f] 
demi-personnel 

half-time - ['hâ:ftaim] 
noun: mi-temps 

half-timer - ['hâ:ftaimê] 
demi-timer 

half-title - ['hâ:ftait|] 
demi-titre 

half-tone - ['hâ:ftêun] 
en demi-teinte 

half-toning - demi-teintes 

half-track - ['hâ:ftræk] 
noun: demi-track 

half-truth - ['hâ:ftru:0] 
demi-vérité 

half-way - ['hã:f'wei] 
ã mi-chemin 

half-wit - ['hâ:fwit] 
noun: faible d'esprit, idiot, imbécile, nigaud 

half-witted - ['hâ:fwitid] 
adjective: abruti, idiot 

half-word - l'hâ:f wê:d] 
demi-mot 

half-year - ['hã:f'jê: ] 
noun: semestre 

half-yearly - ['hã:f'jê:li] 
adjective: semestriel; 
adverb: tous les six mois 

half measure - ['hã:f'mezê] 
noun: demi-mesure 

half moon - ['hê:f'mu:n] 
noun: demi-lune, lunule 


halfhearted - sans enthousiasme 
halfpenny - ['heipni] 
SOU 
halftime - mi-temps 
halftone - en demi-teinte 
halfway - adverb: à mi-chemin, à mi-route 
halibut - l'hælibêt| 
noun: flétan 
halide - halogénure 
halitosis - [,hali'têusis] 
noun: mauvaise haleine 
hall - Tholl 
noun: salle, château, manoir, vestibule, entrée, hall, couloir, corridor, boîte 
de nuit 
balleluiah - |, hæli'lu:jê| 
interjection: alléluia! 
hallelujah - [,hali'lu:jê] 
interjection: alléluia! 
halliard - ['hæljêd] 
drisse 
hallmark - ['ho:Imâ:k] 
noun: poinçon, sceau, marque; 
verb: poinçonner 
hallo - [hê'lêu] 
interjection: bonjour!, salut!, allô!, tiens! 
halloa - [hê'lêu] 
holà 
halloo - [hê'lu:] 
verb: appeler à grand cris, huer 
hallow - [hê'lêu] 
verb: sanctifier, consacrer 
halloween - halloween 
halloween - noun: veille de la toussaint 
hallucinate - [hê'lu:sineit| 
halluciner 


hallucination - [hê,lu:si'nei§ên] 
noun: hallucination 
hallucinogenic - adjective: hallucinogène 
hallway - ['ho:lwei] 
noun: entrée, couloir 
halo - ['heilêu] 
noun: auréole, nimbe, halo 
halogen - ['hælêdzen] 
noun: halogène 
halogenated - halogénés 
haloid - ['hæloid] 
haloïdes 
halt - [ho:lt] 
verb: faire halte, juguler, geler, interrompre, hésiter, vaciller, être boiteux; 
noun: halte, arrêt, suspension, pause; 
adjective: boiteux 
halter - ['ho:Itê] 
noun: licou, collier, corde de pendaison 
halting - ['ho:ltin] 
adjective: hésitant, haché, boiteux 
halve - [hâ:v] 
verb: partager en deux, diviser en deux, couper en deux, réduire de moitié, 
diminuer de moitié 
halves - [hâ:vz] 
moitiés 
halving - ['hâ: vig] 
réduire de moitié 
halyard - ['hæljêd] 
noun: drisse 
ham - [hæm] 
noun: jambon, cuisse, cabotin 
ham-fisted - ['ħæm'fistid] 
maladroite 
hamate - ['heimeit] 
hamatum 
hamburg - noun: Hambourg 


hamburger - ['hæmbê:gê| 
noun: hamburger, viande hachée 
hamburgh - hambourg 
hamitic - hamitique 
hamlet - ['hæmlit] 
noun: hameau 
hammer - ['hæmê] 
verb: battre au marteau, marteler, rosser, éreinter, déclarer en faillite, 
frapper au marteau; 
noun: marteau, percuteur 
hammer-blow - ['hæmêblêu] 
coup de marteau 
hammer-head - ['hmêhed] 
marteau ã tête 
hammer-throwing - ['hamê'0rêuin] 
marteau-jeter 
hammerer - ['h&mêrê] 
marteleur 
hammerhead - marteau 
hammering - ['hæmêérin| 
noun: martelage, martèlement, raclée 
hammerman - ['h&mêmên] 
noun: personne qui frappe au marteau, marteleur 
hammerscale - ['hæmêskeil] 
martelé 
hammock - ['hæmêk] 
noun: hamac 
hamper - ['hæmpê] 
verb: embarrasser, gêner, entraver, mettre des obstacles, refouler; 
noun: panier, entrave 
hamster - ['hæmstê] 
noun: hamster 
hamstring - ['hæmstrin] 
verb: couper les tendons, handicaper; 
noun: tendon 


hamstrung - ['hemstrÃn] 
paralysé 
hand - [hænd] 
noun: main, part, côté, travailleur, main-d'œuvre, aiguille, ligne, index, 
paume, surveillance, paluche, partie; 
verb: donner, passer, faire porter à la main, serrer la main, donner un coup 
de main 
hand-bag - sac à main 
hand-barrow - l'hænd,bærêu| 
noun: civière, brancard 
hand-brake - noun: frein à main 
hand-grenade - ['hændgri,neid] 
noun: grenade ã main 
hand-knitted - l'hænd'nitid| 
tricoté ã la main 
hand-light - l'hændlait] 
la main-lumière 
hand-me-down - ['hændmi:'daun] 
la main-me-down 
hand-mill - ['hændmil| 
moulin à bras 
hand-operated - l'hænd'opéreitid] 
à main 
hand-play - l'hændplei] 
la main-play 
hand-set - la main-set 
hand-to-hand - l'hændté'hænd] 
la main à la main 
hand down - verb: passer, transmettre, juger, annoncer le budget 
hand in - [-4uTe] 
adverb: aller de pair avec; 
verb: donner 
hand over - verb: remettre à, remettre, livrer, transmettre, transférer, 
céder, passer le pouvoir à 
handbag - l'hændbæg] 
noun: Sac à main 


handball - l'hændbo:1| 
noun: handball 
handbell - l'hændbel] 
clochettes 
handbill - ['hændbil| 
noun: prospectus 
handbook - l'hændbuk| 
noun: manuel 
handcar - l'hændkä:] 
draisine 
handcart - l'hændkâ:t] 
noun: voiture à bras, charrette à bras 
handcuff - ['hændkÂf] 
verb: mettre les menottes, passer les menottes 
handful - l'hændful] 
noun: poignée 
handgrip - l'hændgrip] 
noun: poignée 
handgun - noun: pistolet 
handhold - |'hændhéuld] 
noun: prise de main 
handicap - l'hændikæp| 
noun: handicap, infirmité; 
verb: handicaper, désavantager 
handicapped - adjective: handicapé 
handicraft - l'hændikrâ:ft] 
noun: habilité manuelle, travail d'artisanat 
handicraftsman - ['hændikrâ:ftsmên| 
noun: artisanat 
handie-talkie - ['hændi'to:ki] 
walkie-talkie 
handily - haut la main 
handiness - maniabilité 
handing - noun: dépôt 
handiwork - ['hendiwê:k] 
noun: travail manuel, ouvrage 


handkerchief - ['hankêt§if] 
noun: mouchoir, foulard, voile 
handle - l'hændi] 
verb: maltraiter, toucher, manipuler, manier, ménager, traiter, manœuvrer, 
conduire, s'y prendre avec, avoir des produits, faire; 
noun: anse, manche, poignée, bras, manivelle, titre, portant 
handle-bar - l'hændibä:] 
guidon 
handlebar - noun: guidon, guidoline 
handler - noun: maître 
handling - ['hændlin] 
noun: maniement, manipulation, traitement, tripotage, transport 
handmade - l'hænd'meid| 
adjective: fait à la main 
handout - l'hændaut| 
noun: prospectus, polycopié, communiqué, subvention, don, charité 
handpick - ['hændpik| 
cueillir à la main 
handpicked - ['hændpikt] 
triés sur le volet 
handpiece - pièce à main 
handrail - ['hændreil] 
noun: rampe, balustrade 
handsaw - ['hændso:] 
scie à main 
handsel - ['hændsêl] 
étrenne 
handset - noun: combiné 
handshake - ['hænd§eik] 
noun: poignée de main, serrement de main, prise de contact 
handsome - ['hænsêm] 
adjective: beau, chic, élégant, généreux, racé, agréable, convenable, 
énorme; 
noun: bel homme 
handspike - ['hændspaik] 
anspect 


handstand - atr 
handtowel - essuie-mains 
handwork - ['hændwê:k] 
noun: artisanal 
handwriting - ['hand,raitin] 
noun: écriture, graphisme, manuscrit 
handwritten - adjective: manuscrit 
handy - ['hændi] 
adjective: adroit, accessible, prêt à faire, commode, pratique, facile, 
maniable 
handyman - ['hændimæn] 
noun: homme à tout faire, bricoleur, factotum 
hang - [hen] 
verb: suspendre, accrocher, exposer, pendre, se pendre, coller, pendiller, 
percher, faire descendre, faire tomber, accorder, mettre en place, être 
pendu; 
noun: pendaison, fréquentation, ornement 
hang-dog - patibulaire 
hang-over - verb: approcher 
hang about - verb: traîner dans les rues, lanterner, traînasser, attendre 
hang on - [-nuTecs] 
verb: attendre, résister, se tenir, s'accrocher 
hangar - ['hænê] 
noun: hangar 
hangdos - l'hændog] 
adjective: de chien battu 
hanger - ['hænê| 
noun: exécuteur, bourreau, petite épée, cintre, chien, portemanteau, 
crochet 
hanger-on - ['hænêr'on] 
noun: factotum 
hangers-on - ['hænêz'on| 
pique-assiette 
hanging - ['hænin] 
adjective: suspendu, en suspens, pendant; 
noun: pendaison, accrochage, rideau 


hangman - ['hænmên] 
noun: exécuteur, bourreau 
hangnail - l'hænneil| 
noun: petite peau, envie 
hangout - ['hænaut| 
repaire 
hangover - l'hæn,éuvê| 
noun: gueule de bois 
hangup - raccrochage 
hank - [hænk] 
noun: pelote 
hanker - ['hænkê] 
verb: avoir envie de 
hankering - ['hænkêrin] 
noun: rêve de qch, envie 
hankie - ['hænki] 
mouchoir 
hanky - ['hænki] 
noun: mouchoir 
hanky-panky - ['henki'panki] 
noun: batifolage, bêtise, entourlopes 
hanoverian - hanovre 
hansard - journal des débats 
hansom - ['hænsêm] 
cab 
hap - [hæp] 
verb: avoir lieu 
haphazard - ['hæp'hæzêd] 
adjective: au hasard, au petit bonheur 
hapless - ['hæplis] 
adjective: infortuné, malchanceux, morne 
happen - ['hæpên] 
verb: advenir, arriver, se passer, se produire, survenir 
happen on - verb: tomber sur, trouver par hasard 
happened - des événements 


happening - ['hæpnin| 
noun: événement, hasard 
happenstance - hasard 
happier - heureux 
happily - ['hæpili| 
adverb: heureusement, avec réussite, avec facilité 
happiness - ['hæpinis] 
noun: bonheur, félicité 
happy - l'hæpi] 
adjective: heureux, joyeux, content, gai, chanceux 
happy-go-lucky - ['hæpigêu'lÂki] 
adjective: insouciant 
hara-kiri - ['harê'kiri] 
noun: hara-kiri 
harangue - [hê'ræn)] 
noun: harangue, sermon; 
verb: haranguer, sermonner 
harass - ['hærês] 
verb: harceler, tracasser, tourmenter, assommer 
harassment - noun: harcèlement 
harbinger - ['hâ:bindżê] 
noun: avant-coureur, présage 
harbor - verb: héberger, abriter, receler, présager, entretenir, garder; 
noun: port, havre, refuge 
harbour - ['hâ:bê] 
verb: héberger, abriter, receler, présager, entretenir, garder; 
noun: port, havre, refuge 
harbour-dues - ['hã:bêdju:z] 
port que les cotisations 
harbourage - ['hâ:bêridż] 
noun: refuge 
hard - [hâ:d] 
adjective: dur, fort, ferme, solide, rude, difficile, ardu, pénible, sévère, 
strict, malaisé, assidu, velu, vigoureux, fauché, réaliste; 
adverb: assidûment, de toutes ses forces; 
verb: supporter, accorder l'asile politique 


hard-back - ['hâ:dbæk] 
dur retour 

hard-boiled - ['hâ:d'boild] 
adjective: dur, dur à cuire 

hard-coal - ['hâ:dkêul] 
de houille 

hard-cover - ['hâ:d,kÂvê] 
à couverture rigide 

hard-earned - ['hâ:d'ê:nd] 
adjective: durement gagné 

hard-faced - ['hâ:d'feist] 
face dure 

hard-favoured - ['hâ:d'feivêd] 
dur favorisée 

hard-featured - ['hâ:d'fi:t$êd] 
aux traits durs 

hard-fisted - ['hâ:d'fistid]| 
hard-poings 

hard-grained - ['hâ:d'greind] 
dur à grain 

hard-handed - ['hâ:d'hændid] 
adjective: main dur 

hard-headed - l'hâ:d'hedid] 
la tête dure 

hard-hearted - l'hâ:d'hâ:tid]| 
adjective: au cœur dur 

hard-liner - ['hâ:d,lainê] 
adjective: intransigeant 

hard-mouthed - ['hâ:d'maudd] 
hard-bouche 

hard-pan - ['hâ:dpæn] 
horizon dur 

hard-tempered - ['hâ:d'tempêd] 
dur trempé 

hard-to-reach - l'hâ:dté'ri:t$] 
adjective: très haut 


hard-working - ['hã:d,wê:kin] 
adjective: travailleur, laborieux 
hard luck - noun: pas de veine 
hard up - adjective: fauché 
hardcopy - papier 
harden - ['hâ:dn] 
verb: durcir, tremper, affermir, indurer, endurcir, solidifier, supporter, 
insensibiliser, racornir, blinder 
hardened - adjective: endurci, durci, trempé, desséché 
hardener - ['hâ:dnê] 
durcisseur 
harder - plus difficile 
hardheaded - adjective: réaliste, à la tête froide, sévère, dur 
hardhearted - cœur dur 
hardihood - ['hâ:dihud] 
noun: hardiesse, fermeté, dureté, force, vigueur, saleté 
hardily - ['hâ:dili] 
hardiment 
hardiness - ['hâ:dinis] 
noun: hardiesse, courage 
hardly - ['hâ:dli] 
adverb: ne ... guère, à peine, rarement, durement, rudement, forcément, 
péniblement, hardiment 
hardness - ['hâ:dnis] 
noun: dureté, fermeté, difficulté, sévérité 
hardshell - ['hâ:d§el] 
rigide 
hardship - ['hâ:d§ip] 
noun: épreuves, souffrance, pauvreté 
hardtack - ['hâ:dtæk] 
biscuits de mer 
hardware - ['hâ:dw€ê] 
noun: quincaillerie, matériel, arme, hardware, matériel informatique 
hardwired - câblé 
hardwood - l'hâ:dwud| 
noun: bois de feuillu 


hardy - ['hâ:di] 
adjective: vigoureux, robuste, hardi, audacieux, courageux, imbécile 
hare - [h€ê] 
noun: lièvre 
hare's-foot - ['h€êzfut] 
pied-de-lièvre 
hare-brained - ['h€êbreind] 
écervelé 
harebell - ['h€êbel] 
noun: campanule 
harebrained - adjective: écervelé, insensé, fou 
harelip - ['h€ê'lip] 
noun: bec-de-lièvre 
harem - ['h€êrêm] 
noun: harem 
hari-kari - ['hæri'kæri] 
hara-kiri 
haricot - ['hærikêu] 
noun: haricot 
hark - [hê:k] 
verb: écouter 
harken - verb: prêter l'oreille, écouter 
harlem - noun: Harlem 
harlequin - ['hâ:likwin| 
noun: arlequin 
harlequinade - [,hâ:likwi'neid] 
noun: arlequinade 
harlot - ['hâ:lêt] 
noun: prostitution, courtisane, prostituée 
harlotry - ['hâ:lêtri] 
noun: prostitution 
harm - [hâ:m] 
verb: faire du mal, faire du tort, endommager, nuire, souiller, détériorer; 
noun: mal, tort, dommage, préjudice 
harmful - ['hã:mful] 
adjective: malfaisant, nuisible, nocif, néfaste 


harmless - ['hã:mlis] 
adjective: inoffensif, pas méchant, innocent 
harmonic - [hâ:'monik] 
noun: harmonie, harmonique; 
adjective: harmonique 
harmonica - [hâ:'monikê] 
noun: harmonica 
harmonious - [hã:'mêunjês] 
adjective: harmonieux, mélodieux 
harmonist - ['hã:mênist] 
noun: harmoniste 
harmonium - [hã:'mêunjêm] 
noun: harmonium 
harmonize - ['hâ:mênaiz] 
verb: combiner, harmoniser, mettre en harmonie, s'harmoniser 
harmony - ['hâ:mêni| 
noun: harmonie, accord, concorde 
harness - ['hâ:nis] 
verb: harnacher, exploiter, employer, atteler; 
noun: harnais, harnachement 
harp - [hâ:p] 
noun: harpe; 
verb: harper 
harp-antenna - ['hâ:pæn'tenê] 
harpe antenne 
harp on - verb: insister sur 
harper - ['hâ:pê] 
verb: harp 
harpist - ['hâ:pist] 
noun: harpiste 
harpoon - [hê:'pu:n] 
noun: harpon; 
verb: harponner 
harpsichord - ['hâ:psiko:d] 
noun: clavecin 


harpy - ['hâ:pi] 
noun: harpie 
harquebus - ['hâ:kwibês] 
noun: harquebus 
harridan - ['hæridên] 
noun: vieille harpie 
harried - harcelé 
harrier - ['hæriê] 
noun: harrier, busard 
harrow - ['hærêu] 
noun: herse, herseur, extirpateur, pillage; 
verb: piller, harceler 
harrowing - ['hærêuin| 
adjective: poignant, navrant, atroce 
harry - (han! 
verb: ravager, tourmenter, harceler 
harsh - [hâ:$] 
adjective: dur, sévère, cassant, rude, rigoureux, méchant, sec 
harshness - ['hâ:$nis] 
noun: rudesse, dureté, rigueur, sévérité 
hart - [hâ:t| 
noun: cerf 
hartshorn - ['hâ:tsho:n| 
corne de cerf 
harum-scarum - ['h€êrêm'sk€êrêm] 
adjective: écervelé, étourdi 
harvest - ['hâ:vist] 
noun: moisson, récolte, fruit; 
verb: faire la moisson, récolter, vendanger 
harvest-bug - ['hâ:vistbÂg] 
récolte bug 
harvest-mite - ['hâ:vistmait| 
récolte-acariens 
harvester - ['hâ:vistê] 
noun: moissonneur, vendangeur 


harvesting - ['hã:vistin] 
noun: récolte 


has - [hz] 
a 

has-been - ['hæzbi:n] 
a-êté 


hash - [hæS| 
noun: hachis, gâchis, déchets, pagaille, pagaïe; 
verb: hacher, bousiller, régler 
hasheesh - ['h&§i:§] 
noun: haschisch, hachisch 
hashish - ['hæ§i:§] 
noun: haschisch, hachisch 
hasn't - ['hæznt] 
n'a pas 
hasp - [hâ:sp] 
noun: moraillon, loquet; 
verb: fermer avec moraillon 
hassle - noun: chamaillerie, bagarre, tracas, emmerde, dispute; 
verb: tracasser, se chamailler, se quereller, tanner 
hassling - harceler 
hassock - ['hæsêk] 
noun: coussin 
hast - [hæst] 
as 
hastate - ['hæsteit] 
adjective: hastate 
haste - [heist] 
noun: hâte, diligence, célérité, précipitation, accélération 
hasten - ['heisn] 
verb: se hâter, se dépêcher, s'empresser, hâter, accélérer 
hastily - ['heistili] 
adverb: hâtivement, précipitamment, en hâte 
hastiness - ['heistinis] 
noun: hâte, précipitation, accélération 


hasty - ['heisti] 
adjective: hâtif, impatient, précipité, écervelé 
hat - [hæt] 
noun: chapeau 
hat-block - ['hætblok] 
chapeau-bloc 
hat-checkgirl - ['hætt§ek'gê:1] 
chapeau checkgirl 
hat-stand - ['hætstænd] 
portemanteau 
hatband - l'hætbænd| 
coiffes de chapeaux 
hatbox - boîte à chapeau 
hatch - [hæt$] 
noun: éclosion, écoutille, vanne, porte, guichet, trappe, hayon, chambre, 
prison; 
verb: faire éclore, tramer, couver, éclore, se produire, hachurer 
hatcher - ['hæt§ê] 
noun: couvoir 
hatchery - ['hæt§êri] 
noun: couvoir 
hatchet - ['hæt§it] 
noun: hachette 
hatchet-face - ['hæt§itfeis] 
hache-face 
hatchment - ['hæt§mênt] 
écusson 
hatchway - ['hæt§wei] 
noun: guichet, trappe, écoutille 
hate - [heit] 
verb: haïr, avoir en horreur, détester, avoir horreur de; 
noun: haine, horreur 
hated - adjective: détesté 
hateful - ['heitful] 
adjective: haïssable, odieux, détestable 


hath - [h&0] 


a 
hatpin - épingle à chapeau 
hatrack - porte-chapeaux 
hatred - ['heitrid] 

noun: haine 
hatter - ['hætê] 

chapelier 


hauberk - ['ho:bê:k] 
noun: haubert 
haughtily - hauteur 
haughtiness - ['ho:tinis] 
noun: hauteur, morgue, arrogance 
haughty - ['ho:ti] 
adjective: hautain, plein de morgue, arrogant 
haul - [ho:l] 
verb: tirer, traîner, transporter, camionner; 
noun: camionneur, tirage, butin 
haulage - ['ho:lidż] 
noun: transport routier, camionnage, frais de transport, traction 
haulier - ['ho:ljê] 
noun: transporteur, camion, camionneur, poids lourd, entrepreneur de 
transports 
haulm - [ho:m] 
fanes 
haunch - [ho:nt§] 
noun: hanche, cuissot, quartier 
haunt - [ho:nt] 
verb: hanter, fréquenter, être égaré de; 
noun: hantise 
haunting - adjective: fréquenté, hanté 
hautboy - ['êuboi] 
hautbois 
hauteur - [êu'tê:] 
noun: height, pitch, altitude, highness, tallness, heaviness, rise, elevation, 
haughtiness, hill, heaving, loftiness, nobility, lordliness, superciliousness 


havana - havane 
have - [hav] 
verb: avoir, être obligé, posséder, prendre, tenir, comporter, comprendre 
have-on - [hæv'on] 
verb: porter 
haven - ['heivn] 
noun: havre, port, abri, refuge 
haven't - n'ont pas 
haversack - ['hævêsæk] 
noun: musette, sac à dos 
having - avoir 
havoc - ['hævêk] 
noun: ravage, dégâts, dévastation, dommage; 
verb: ravager 
havre - noun: haven, harbour, harbor 
haw - [ho:] 
noun: aubépine 
hawaii - noun: Hawaii 
hawaiian - noun: Hawaïen, hawaïen; 
adjective: hawaïen 
hawfinch - ['ho:fint§] 
noun: gros bec, cenelle 
hawk - [ho:k] 
verb: chasser au faucon, se racler à la gorge, expectorer, colporter; 
noun: faucon, aigle 
hawk-eyed - ['ho:kaid] 
faucon aux yeux 
hawk-nosed - ['ho:k'nêuzd] 
hawk-nez 
hawker - ['ho:kê] 
noun: colporteur, marchand ambulant, camelot 
hawse - [ho:z] 
écubier 
hawse-hole - ['ho:zhêul] 
noun: écubier 


hawser - ['ho:zê] 
noun: haussière, aussière 
hawthorn - ['ho:0o:n] 
noun: aubépine 
hay - [hei] 
noun: foins, prime, petite somme d'argent 
hay-drier - ['hei,draiê] 
séchoir à foin 
hay-stacker - ['heï'stækê] 
foin-empileuse 
hay fever - ['hei,fi:vê] 
noun: rhume des foins 
haycock - l'heikok] 
tas de foin 
hayfield - prairie de fauche 
haying - ['heiin] 
fenaison 
hayloft - ['heiloft] 
noun: grenier ã foin 
haymaker - ['hei,meikê] 
noun: faneur 
haymaking - ['hei,meikin] 
adjective: fenaison 
hayrack - ['heiræk] 
râtelier 
hayrick - ['heirik] 
meule de foin 
hayride - noun: promenade dans une charrette de foin 
hayseed - l'heisi:d] 
noun: péquenaud 
haystack - l'heistæk] 
noun: meule de foin 
haywire - ['hei,waiê] 
adjective: détraqué 
hazard - ['hæzêd] 
noun: hasard, risque, danger, péril, témérité; 


verb: hasarder, risquer 
hazardous - ['hæzêdês] 
adjective: hasardeux, risqué, périlleux, aléatoire, incertain 
haze - [heiz] 
noun: brume, légère vapeur, brouillard; 
verb: devenir brumeux, violer, bizuter 
hazel - [heizl] 
noun: noisetier, noisette; 
adjective: noisette 
hazel-hen - ['heizlhen] 
hazel-poule 
hazel-nut - ['heizlnÃAt] 
noisette 
hazelnut - noun: aveline, noisette 
haziness - ['heizinis] 
noun: état brumeux, vague 
hazmat - des matières dangereuses 
hazy - ['heizi] 
adjective: brumeux, voilé, vague, fumeux, vaporeux 


he - [hi:] 
pronoun: il, lui, celui 
he'll - [hi:l] 
il va 
he's - [hi:z] 
il est 
he- - [hi:] 
pronoun: il, lui, celui 
head - [hed] 


noun: tête, pointe, chevet, mousse, chapiteau, sommet, épi, proue, cervelle, 
chef, leader, coup de tête, titre, esprit, tronche; 
verb: venir en tête, présider, faire une tête, faire face, prendre la direction, 
se diriger, donner un coup de tête 

head-dress - l'heddres] 
coiffure 

head-line - tête de ligne 


head-liner - ['hed,lainê] 
tête-liner 
head-money - ['hed,mÃni] 
tête-de l'argent 
head-note - ['hednêut] 
tête-note 
head-nurse - ['hednê:s] 
tête-infirmière 
head-on - ['hed'on] 
adjective: principal; 
adverb: devant 
head-phone - tête-phone 
head-quarters - siège 
head-resistance - ['hedri'zistêns] 
tête de la résistance 
head-sea - l'hedsi:] 
tête-mer 
head-work - ['hedwê:k] 
tête-travail 
head for - verb: se diriger vers 
head off Tour 
verb: partir, forcer à reculer 
head office - ['hed'ofis| 
noun: Siège social, agence centrale 
headache - l'hedeik| 
noun: migraine, problème, casse-tête, mal de tête, mal à la tête 
headachy - ['hedeiki] 
maux de tête 
headband - l'hedbænd] 
noun: bandeau 
headboard - l'hedbo:d] 
noun: dosseret 
headcheese - ['hedt$1:7] 
noun: fromage de tête 
headcount - effectifs 
headdress - noun: coiffure, coiffe 


headed - ['hedid] 
adjective: à tête 
header - ['hedê] 
noun: plongeon, coup de tête, boutisse 
headfirst - la tête la première 
headforemost - ['hed'fo:mêust] 
tête baissée 
headgear - ['hedgiê] 
chapellerie 
heading - ['hedin] 
noun: titres, titre; 
adjective: en tête 
headlamp - projecteur 
headland - ['hedlênd] 
noun: promontoire, cap 
headless - ['hedlis] 
adjective: sans tête, acéphale 
headlight - ['hedlait] 
noun: phare 
headline - ['hedlain] 
noun: manchette, titre, gros titre 
headlong - ['hedlon] 
adjective: la tête la première, indifférent, précipité; 
adverb: sans réfléchir, sans hésitation 
headmaster - noun: directeur, principal, proviseur 
headphone - |'hedfêun| 
casque 
headpiece - ['hedpi:s] 
noun: casque, vignette 
headquartered - dont le siège social 
headquarters - ['hed'kwo:têz] 
noun: Siège social, quartier général 
headrace - l'hedreis] 
amenée 
headroom - dégagement 


headset - ['hedset] 
noun: casque à écouteurs 
headship - ['hed$ip| 
chef de ménage 
headsman - ['hedzmên] 
noun: bourreau 
headstall - ['hedsto:]] 
têtière 
headstand - poirier 
headstart - bon départ 
headstone - ['hedstêun] 
noun: pierre tombale 
headstrong - ['hedstron| 
adjective: têtu, impétueux, obstiné 
headwaiter - maître d'hôtel 
headwaters - ['hed,wo:têz] 
amont 
headway - l'hedwei] 
noun: avancement 
headword - l'hedwê:d| 
référence 
heady - l'hedi| 
adjective: capiteux, grisant, impétueux, obstiné, sévère 
heal - [hi:l] 
verb: cicatriser, guérir, traiter, se cicatriser, régler 
heal-all - ['hi:l'o:1] 
prunelle 
healed - guéri 
healer - ['hi:lê] 
noun: guérisseur 
healing - ['hi:lin] 
adjective: cicatrisant, curatif; 
noun: guérison, cicatrisation 
health - [hel0] 
noun: santé, prospérité, accroissement 


health-officer - ['hel0,ofisê] 
de santé sous-officier 
health-resort - ['hel0ri'zo:t] 
santé-station 
health-visitor - ['hel0,vizitê] 
la santé des visiteurs 
healthful - ['hel0ful] 
adjective: salubre, en bonne santé 
healthy - ['hel0i] 
adjective: sain, bien portant, en bonne santé, salubre, salutaire, robuste 
heap - [hi:p] 
noun: tas, monceau, amas, masse, pile, entassement, tacot; 
verb: amonceler, invectiver 
hear - [hiê] 
verb: entendre, ouïr, apprendre, écouter, assister à 
heard - [hê:d] 
adjective: entendu 
hearer - ['hiêrê] 
noun: auditeur 
hearing - ['hiêrin] 
noun: ouïe, audition, rumeur; 
adjective: bien entendant 
hearing-aid - ['hiêrin'eid] 
noun: prothèse auditive 
hearken - ['hâ:kên] 
verb: prêter l'oreille, écouter 
hearsay - ['hiêsei] 
noun: rumeur, ouï-dire 
hearse - [hê:s] 
noun: corbillard, fourgon mortuaire 
heart - [hâ:t] 
noun: cœur, fond, mémoire, conscience, tendresse, humeur 
heart-break - ['hâ:tbreik] 
coeur-break 
heart-breaking - ['hã:t,breikin] 
crève-cœur 


heart-broken - ['hâ:t,brêukên] 
le coeur brisé 
heart-burning - ['hã:t,bê:nin] 
coeur-feu 
heart-disease - ['hâ:tdi'zi:z] 
noun: maladie cardiovasculaire 
heart-rending - ['hê:t,rendin] 
déchirant 
heart-service - ['hâ:t'sê:vis] 
coeur-service 
heart-strings - ['hâ:tstrinz] 
coeur-cordes 
heart-to-heart - ['hâ:tê'hâ:t] 
coeur à coeur 
heart-whole - ['hâ:thêul] 
coeur-tout 
heart attack - ['hâ:tê,tæk] 
noun: crise cardiaque 
heart failure - ['hâ:t,feiljê] 
noun: arrêt du cœur 
heartache - ['hâ:teik| 
noun: chagrin, peine 
heartbeat - ['hâ:tbi:t] 
noun: pulsation, battement du cœur 
heartbreak - noun: crève-cœur 
heartbroken - adjective: au cœur brisé, navré 
heartburn - ['hâ:tbê:n] 
noun: brûlures d'estomac 
hearten - ['hâ:tn] 
verb: encourager, donner le courage 
heartfelt - ['hâ:tfelt] 
adjective: qui vient du fond du cœur, sincère 
hearth - [hâ:0] 
noun: foyer, cheminée, abri 
hearth-money - ['hã:0,mÃni] 
fouage 


hearth-rug - ['hã:0rÃg] 
foyer-tapis 
hearthstone - ['hã:0stêun] 
noun: pierre de cheminée, foyer 
heartily - ['hâ:tili] 
adverb: chaleureusement, de tout son cœur, sincèrement, avec appétit 
heartiness - ['hâ:tinis] 
noun: enthousiasme 
heartless - ['hâ:tlis] 
adjective: sans cœur, sans pitié, cruel, lâche 
heartlessness - insensibilité 
heartrending - adjective: déchirant, qui fend le cœur 
hearts - noun: cœurs 
heartsease - ['hâ:tsi:z] 
pensée 
heartsick - ['hâ:tsik] 
mort dans l'âme 
heartwarming - ['hê:t,wo:min] 
réconfortant 
hearty - ['hê:ti] 
adjective: cordial, chaleureux, copieux, passionné, vigoureux, gentil, 
amical, jovial 
heat - [hi:t] 
noun: chaleur, ardeur, feu, passion, éclat; 
verb: chauffer, échauffer, faire inciter, mettre en colère 
heat-lightning - l'hi:t'laitnin] 
la chaleur la foudre 
heat-prostration - ['hi:tpros,trei$Sên| 
chaleur prostration 
heat-resistant - ['hi:tri,zistênt| 
résistant à la chaleur 
heat-resisting - ['h1:tri,zistin | 
résistant à la chaleur 
heat-spot - ['hi:tspot] 
chaleur-spot 


heat-stroke - ['hi:tstrêuk] 
les coups de chaud 
heat-treat - ['hi:t,tri:t] 
de traitement thermique 
heat-wave - ['hi:tweiv] 
noun: canicule, vague de chaleur 
heated - ['hi:tid] 
adjective: chauffé, échauffé, passionné 
heatedly - l'hi:tidli] 
adverb: avec passion, farouchement 
heater - ['hi:tê] 
noun: chauffe-eau, appareil de chauffage, radiateur électrique, réchauffeur, 
chauffage, flingue 
heath - [hi:0] 
noun: lande, bruyère 
heath-bell - ['hi:0bel] 
santé-bell 
heath-cock - ['hi:0kok] 
coq de bruyère 
heath-hen - ['hi:0hen] 
santé-poule 
heathen - ['hi:öên] 
adjective: païen, barbare, sauvage; 
noun: païen, barbare, sauvage 
heathendom - l'hi:6êndêm| 
paganisme 
heathenish - ['hi:öêni§] 
adjective: païen 
heathenism - ['hi:ðênizm] 
noun: paganisme 
heather - ['heðê] 
noun: bruyère; 
adjective: bruyère 
heathery - ['heðêri] 
bruyère 


heating - ['hi:tin] 
noun: chauffage, violence; 
adjective: haine 
heatproof - ['hi:tpru:f] 
résistant à la chaleur 
heatstroke - noun: coup de chaleur 
heave - [hi:v] 
noun: houle, levée, haut-le-cœur, nausée, tirage; 
verb: lever, faire un effort, traîner, vomir, lutter 
heaven - ['hevn] 
noun: paradis, ciel 
heavenly - ['hevnli] 
adjective: céleste, du ciel, paradisiaque, divin, merveilleux 
heaver - ['hi:vê] 
noun: lourdeur 
heaves - pousse 
heavily - ['hevili| 
adverb: lourdement, fortement, profondément, avec difficulté, lentement 
heaviness - ['hevinis] 
noun: pesanteur, lourdeur, hauteur 
heavy - ['hevi] 
adjective: fort, lourd, lourdaud, laborieux, fatigué, gros, dense, intense, 
profond, épais, endetté, épuisé, étouffé, pointu, dangereux, pente, salé 
heavy-duty - l'hevi'dju:ti] 
lourds 
heavy-handed - l'hevi'hændid] 
adjective: maladroit 
heavy-headed - l'hevi'hedid] 
la tête lourde 
heavy-hearted - ['hevi'hâ:tid] 
le cœur lourd 
heavy-laden - ['hevi'leidn] 
lourds chargés de 
heavy-weight - ['heviweit] 
poids lourd 
heavy industry - noun: industrie lourde 


heavy loss - noun: grande perte 
heavy traffic - noun: circulation dense 
heavyweight - noun: poids lourd, homme de poids 
hebdomad - l'hebdomêd] 
hebdomade 
hebdomadal - [heb'domêdl] 
adjective: hebdomadaire 
hebetude - ['hebitjud] 
noun: hébétude 
hebraic - adjective: hébraïque 
hebrew - adjective: hébreu, hébraïque, juif; 
noun: Hébreu, Israélite, hébreu 
hecatomb - ['hekêtêum] 
noun: hécatombe 
heck - [hek] 
interjection: zut! 
heckle - ['hekl] 
verb: interrompre 
hectare - ['hektâ:] 
noun: hectare 
hectic - ['hektik] 
adjective: trépidant, terrible, fiévreux 
hectograph - ['hektéugrâ:f] 
noun: hectographe:; 
verb: hectographer 
hector - ['hektê] 
verb: faire l'autoritaire, malmener, rudoyer, être tyrannique 
hedge - [hedz] 
verb: répondre à coté, éviter de répondre, entourer d'une haie, esquiver, se 
soustraire; 
noun: haie, couverture 
hedge-bill - ['hedzbil] 
couverture-projet de loi 
hedge-hop - ['hedzhop] 
couverture-hop 


hedge-hopper - ['hedz,hopê] 
couverture-trémie 

hedge-marriage - ['hedż,mæridż] 
couverture-mariage 

hedge-school - ['hedzsku:1] 
couverture-école 

hedge-sparrow - ['hedz'spærêu] 
couverture-moineau 

hedge-writer - ['hedz,raitê] 
couverture-Éécrivain 

hedgehog - ['hedzhog| 
noun: hérisson, haie 

hedgehopping - ['hedz,hopin] 
rase-mottes 

hedger - contrepartiste 

hedgerow - noun: haie 

hedging - de couverture 

hedging-bill - ['hedzinbil] 
couverture-projet de loi 

hedonism - ['hi:dêunizm] 
noun: hédonisme 

hedonist - noun: hédoniste 

hedonistic - adjective: hédonistique 

heed - [hi:d] 
verb: faire attention, prendre garde ã, tenir compte de; 
noun: attention, soin 

heedful - ['hi:dful] 
adjective: attentif 

heedless - ['hi:dlis] 
adjective: étourdi, inattentif, négligent 

heehaw - ['hi:'ho:] 
noun: hi-han, gros rire; 
verb: faire hi-han, braire 

heel - Thull 
verb: gîter, donner de la bande, ratisser, pencher; 
noun: talon, inclinaison, salaud 


heel-and-toe - ['hi:lênd'têu] 
talon-pointe 
heel-piece - ['hi:1pi:s] 
talonnière 
heel-plate - ['hi:lpleit] 
plaque de talon 
heeled - [hi:ld] 
adjective: armé 
heeling - ['hi:lin] 
gîte 
heft - [heft] 
verb: soulever, soupeser 
hefty - ['hefti] 
adjective: costaud, lourd, gros, fort 
hegelian - adjective: hégélien 
hegemonic - [,hi:gi'monik] 
adjective: hégémonique 
hegemony - [hi:'gemêni ] 
noun: hégémonie 
heifer - ['hefê] 
noun: génisse 
height - [hait] 
noun: hauteur, taille, grandeur, altitude, éminence, sommet, apogée, 
paroxysme 
height-indicator - ['hait'indikeitê] 
hauteur indicateur 
heighten - ['haitn] 
verb: hausser, rehausser, faire monter, augmenter, intensifier, multiplier, 
s'augmenter, devenir plus clair 
heightened - accrue 
heinous - ['heinés| 
adjective: odieux, atroce 
heinousness - noirceurs 
heir - [€ê] 
noun: héritier, légataire 


heir-at-law - ['€êrêt'lo:] 
héritier en droit 
heirdom - ['€êdêm] 
noun: héritage, héritier 
heiress - ['Eêris] 
noun: héritière 
heirloom - ['Eêlu:m] 
noun: héritage 
held - [held] 
adjective: ténu 
heliacal - [hi:'laiêkêl] 
adjective: hélicoïdal 
helical - ['helikêl] 
adjective: hélicoïdal 
helices - ['helisi:z] 
hélices 
helicon - noun: hélicon 
helicopter - ['helikopté| 
noun: hélicoptère 
helio - ['hi:liêu] 
prefix: hélio- 
heliocentric - [,h1:liêu'sentrik] 
adjective: héliocentrique 
heliograph - ['hi:liêugrê:f] 
noun: héliographe 
heliophilous - [,hi:li'ofilês] 
héliophiles 
helioscope - ['hi:ljêskêup] 
noun: hélioscope 
heliotherapy - [,hi:lêu'0erêpi] 
noun: héliothérapie 
heliotrope - ['heljêtrêup] 
noun: héliotrope 
heliport - noun: héliport 
helium - ['hi:ljêm] 
noun: hélium 


helix - ['hi:liks] 
noun: hélix 
hell - [hel] 
noun: enfer, méprise 
hell-hound - l'helhaund] 
l'enfer-hound 
hellebore - ['helibo:] 
noun: ellébore 
hellene - noun: Hellène 
hellenic - adjective: hellénique 
hellenism - hellénisme 
hellenist - noun: helléniste, hellénisant 
heller - ['helê] 
noun: vrai démon 
hellion - ['heljên] 
trublion 
hellish - ['heli$| 
adjective: diabolique, atroce 
hello - ['he'lêu] 
interjection: bonjour!, salut!, tiens!, allô! 
helluva - ['helÂvé] 
putain 
helm - [helm] 
verb: tenir la barre, barrer, diriger; 
noun: barre, gouvernail 
helmet - ['helmit] 
noun: casque 
helminth - ['helmin0] 
helminthes 
helminthic - [hel'min0ik] 
helminthiases 
helmsman - ['helmzmên] 
noun: timonier, homme de barre 
helot - ['helêt] 
noun: ilote 


help - [help] 
verb: aider, venir à l'aide de, épauler, servir, renforcer, dépanner, 
consolider; 
noun: assistance, services, secours, dépannage, femme de ménage, 
assistant 
help-mate - aide-mate 
helped - aidé 
helper - ['helpê] 
noun: assistant, auxiliaire 
helpful - ['helpful] 
adjective: serviable, utile, efficace 
helping - l'helpin] 
noun: portion, repas 
helpless - ['helplis] 
adjective: sans ressource, sans défense, impuissant, incapable, faible, 
impotent 
helplessness - noun: impuissance 
helpmate - ['helpmeit] 
noun: époux, compagnon, aide, assistant 
helpmeet - ['helpmi:t] 
compagne 
helter-skelter - ['heltê'skeltê] 
adverb: à la débandade, en désordre; 
adjective: désordonné; 
noun: bousculade 
helve - [helv] 
noun: helvelle 
helve-hammer - ['helv,hæmê] 
helve-marteau 
helvetian - adjective: helvétique; 
noun: Helvéte 
hem - [hem] 
verb: ourler, faire l'ourlet, entourer, hésiter; 
noun: ourlet, bord 
hem in - [->xııT»] 
yerb: entraver, enfermer 


heman - ['hi: mæn] 
vir 
hematic - [hi'mætik] 
adjective: hématique 
hematite - ['hemêtait] 
noun: hématite 
hemisphere - ['hemisfiê] 
noun: hémisphère 
hemispheric - [,hemi'sferik] 
hémisphérique 
hemispherical - [,hemi'sferikêl] 
hémisphérique 
hemistich - ['hemistik] 
noun: hémistiche 
hemlock - ['hemlok| 
noun: ciguë, sapin-Ciguë 
hemoglobin - [,hi:mêu'glêubin] 
noun: hémoglobine 
hemolytic - hémolytique 
hemophilia - noun: hémophilie 
hemorrhage - ['hemêridZ] 
noun: hémorragie; 
verb: faire une hémorragie 
hemorrhoid - noun: hémorroïde 
hemorrhoids - ['hemêroidz| 
noun: hémorroïdes 
hemp - [hemp] 
noun: chanvre, haschisch 
hempen - ['hempên] 
adjective: drogué par le chanvre 
hemstitch - ['hemstit§] 
noun: ourlet 
hen - [hen] 
noun: poule, femelle, cocotte 
hen-hearted - ['hen'hâ:tid] 
poule-cœur 


hen-house - ['henhaus] 
noun: poulailler 
hen-hussy - ['hen,hÃsi] 
poule-coquine 
hen-party - ['hen,pâ:ti] 
poule-partie 
hen-peck - ['henpek] 
poule-peck 
hen-roost - ['henru:st] 
poulailler 
henbane - ['henbein] 
noun: herbe aux poules 
hence - [hens] 
adverb: d'où, de là, d'ici 
henceforth - ['hens'fo:0] 
adverb: désormais, à l'avenir 
henceforward - ['hens'fo:wêd] 
adverb: à l'avenir 
henchman - ['hent$mên] 
noun: acolyte, suppôt, partisan, adepte 
hencoop - ['henku:p] 
noun: cage à poules, mue 
henhouse - poulailler 
henna - |'henê] 
noun: henné; 
verb: teindre au henné 
hennery - ['henêri] 
poulailler 
henry - Then! 
noun: Henri 
hepatic - [hi'pætik] 
adjective: hépatique 
hepatite - ['hepêtait| 
noun: hepatitis 
hepatitis - [,hepê'taitis] 
noun: hépatite 


hepatitus - hépatite 

heptagon - ['heptêgên ] 
noun: heptagone 

heptarchy - ['heptâ:ki] 
heptarchie 

heptateuch - heptateuque 

her - [hê:] 
pronoun: la, l', elle, lui, celle, à elle; 
adjective: son, sa, ses 

herald - ['herêld] 
noun: héraut, messager, annonceur 

heraldic - [he'rældik] 
adjective: héraldique 

heraldry - ['herêldri] 
noun: héraldique 

herb - [hê:b] 
noun: herbe 

herbaceous - [hê:'bei§ês] 
adjective: herbacé 

herbage - ['hê:bidz] 
noun: herbage 

herbal - ['hê:bêl] 
adjective: d'herbe 

herbalist - ['hê:bêlist] 
noun: herboriste 

herbaria - [hê:'b€êriê] 
herbiers 

herbarium - [hê:'b€êriêm] 
noun: herbier 

herbicide - ['hê:bisaid] 
noun: herbicide 

herbivorous - [hê:'bivêrês] 
adjective: herbivore 

herborize - ['hê:bêraiz] 
verb: traiter par les herbes 

herculean - adjective: herculéen 


hercules - noun: Hercule 
herd - [hê:d| 
noun: troupeau, harde, troupe, bande, foule; 
verb: mener, conduire, rassembler 
herdsman - |'hé:dzmên] 
noun: gardien de troupeau, berger, vacher, bouvier 
here - [hiê] 
adverb: ici, voilà, alors 
hereabout - ['hiêrê,baut] 
adverb: dans le coin 
hereabouts - adverb: par ici, dans les parages 
hereafter - [hiêr'â:ftê] 
adverb: après, plus tard, dans l'avenir, ci-après; 
noun: vie future 
hereby - ['hiê'bai] 
adverb: par la présente, par le présent acte 
hereditary - [hi'reditêri] 
adjective: héréditaire 
heredity - [hi'rediti] 
noun: hérédité 
herein - ['hiêr'in] 
adverb: en cela, en ceci 
hereinabove - ci-dessus 
hereinafter - ['hiêrin'ã:ftê] 
ci-après 
hereof - [hiêr'ov] 
adverb: de ceci 
hereon - connaissement 
heresy - ['herêsi] 
noun: hérésie 
heretic - ['herêtik] 
noun: hérétique 
heretical - [hi'retikêl] 
adjective: hérétique 
hereto - ['hiê'tu:] 
présent 


heretofore - ['hiêtu'fo:] 
jusqu'ici 
hereunder - ci-dessous 
hereupon - ['hiêrê'pon] 
adverb: là-dessus 
herewith - ['hiê'wiö] 
adverb: avec ceci, ci-joint, sous ce pli 
heritable - ['heritêbl] 
adjective: dont on peut hériter, qui peut hériter 
heritage - ['heritidz] 
noun: héritage, patrimoine 
heritor - ['heritê] 
son héritier 
hermaphrodite - [hê:'mafrêdait] 
adjective: hermaphrodite 
hermes - noun: Hermès 
hermetic - [hê:'metik] 
adjective: hermétique 
hermetically - [hê:'metikêli] 
adverb: hermétiquement 
hermit - ['hé:mit] 
noun: ermite, solitaire 
hermitage - ['hé:mitidZ] 
noun: ermitage 
hernia - ['hê:njê] 
noun: hernie 
hernial - herniaire 
hero - ['hiêrêu] 
noun: héros 
hero-worship - ['hiêrêu,wê:§ip] 
le culte des héros 
herod - hérode 
heroic - [hi'rêuik] 
adjective: héroïque, gros, fort, noble 
heroically - héroïquement 


heroin - ['herêuin] 
noun: héroïne 
heroine - ['herêuin] 
noun: héroïne 
heroism - ['herêuizm| 
noun: héroïsme 
heron - ['herên| 
noun: héron 
heronry - ['herênri] 
héronnière 
herpes - ['hê:pi:z] 
noun: herpès 
herring - ['herin] 
noun: hareng 
herring-bone - ['herinbêun] 
chevrons 
herring-pond - ['herinpond] 
le hareng de l'étang 
herringbone - noun: arête de hareng 
hers - [hê:z] 
pronoun: le sien, la sienne, les siens, les siennes 
herself - [hê:'self] 
pronoun: se, elle-même, elle 
hertz - [hê:ts] 
noun: hertz 
hertzian - hertziennes 
hesitance - noun: hésitation, indécision 
hesitancy - ['hezitênsi] 
noun: hésitation, indécision 
hesitant - ['hezitênt] 
adjective: hésitant, irrésolu, indécis 
hesitate - ['heziteit] 
verb: hésiter 
hesitatingly - ['heziteitinli] 
adverb: avec hésitation 


hesitation - [,hezi'tei§ên] 
noun: hésitation 
hessian - noun: toile de jute 
heterocyclic - hétérocycliques 
heterodox - |'hetérêudoks] 
adjective: hétérodoxe 
heterodoxy - ['hetéréudoksi] 
noun: hétérodoxie 
heterodyne - ['hetêrêudain] 
adjective: hétérodyne 
heterogeneity - [,hetêrêudzi'ni:iti] 
noun: hétérogénéité 
heterogeneous - ['hetêrêu'dzi:njês] 
adjective: hétérogène 
heuristic - adjective: heuristique 
heuristics - heuristiques 
hew - [hju:] 
verb: tailler, équarrir, couper, creuser, se plier à 
hewer - l'hju:ê| 
noun: tailleur, équarrisseur, haveur, engagé 
hewn - [hju:n] 
adjective: coupé 
hex - noun: sorcière; 
verb: jeter un sort sur 
hexadecimal - adjective: hexadécimal 
hexagon - ['heksêgên] 
noun: hexagone 
hexagonal - [hek'sægênl] 
adjective: hexagonal 
hexahedron - ['heksê'hedrên] 
noun: hexaèdre 
hexameter - [hek'sæmité| 
noun: hexamètre 
hey - [hei] 
interjection: hé! 


hey-day - ['heidei] 
hey jours 
heyday - ['heidei] 
noun: force de l'ãge 
hi - [hai] 
interjection: salut!, bonjour!, hé! 
hi-fi - ['hai'fai] 
salut-fi 
hiatus - [hai'eitês] 
noun: lacune, hiatus 
hibernal - [hai'bê:nl] 
adjective: hibernal 
hibernate - ['haibê:neit] 
verb: hiberner 
hibernating - hibernation 
hibernation - [,haibê:'nei§ên] 
noun: hibernation 
hibiscus - [hi'biskês] 
noun: hibiscus 
hiccough - verb: hoqueter, dire en hoquet; 
noun: hoquet 
hiccup - ['hikÃp] 
noun: hoquet; 
verb: hoqueter 
hick - [hik] 
adjective: bouseux; 
noun: péquenaud 
hickory - ['hikêri] 
noun: hickory 
hickory-shirt - ['hikêri§ê:t] 
caryer-shirt 
hid - [hid] 
caché 
hidalgo - [hi'dælgêu] 
noun: hidalgo 


hidden - ['hidn] 
adjective: caché, dissimulé, invisible, dérobé 
hide - [haid] 
verb: cacher, masquer, éviter, dissimuler, voiler, planquer, faire cacher, se 
cacher, se dissimuler, mettre en cuir; 
noun: cachette, cuir, peau 
hide-and-seek - ['haidênd'si:k] 
noun: cache-cache 
hide-away - ['haidê,wei] 
escamotable 
hideaway - noun: abri, planque, refuge; 
adjective: cachette 
hidebound - ['haidbaund] 
adjective: borné, obtus, rigide 
hideous - ['hidiês] 
adjective: hideux, affreux, atroce, horrible 
hideousness - noun: hideur, atrocité 
hideout - noun: cachette, refuge 
hiding - ['haidin] 
noun: acte de cacher, dissimulation, refuge, correction, volée de coups, 
occultation, tannée 
hiding-place - ['haidinpleis| 
noun: cachette, retraite 
hie - [hai] 
verb: se hâter 
hierarchical - hiérarchique 
hierarchy - ['haiêrê:ki] 
noun: hiérarchie 
hieratic - [,haiê'ratik] 
adjective: hiératique 
hieroglyph - ['haiêrêuglif] 
noun: hiéroglyphe 
hieroglyphic - [,haiêrêu'glifik] 
adjective: hiéroglyphique 
higoledy-piggledy - ['higldi'pigldi] 
adverb: pêle-mêle, n'importe comment 


high - [hai] 
adjective: haut, élevé, grand, important, décisif, critique, brillant, heureux, 
violent, paf, parti; 
noun: éminence, sommet, crue; 
adverb: en haut, à haute altitude 

high-blown - ['haiblêun] 
haute soufflé 

high-born - ['haibo:n] 
haute-né 

high-bred - ['haibred] 
grande race 

high-brow - ['haibrau] 
haut front 

high-class - haut de gamme 

high-coloured - ['hai'kÃ1êd] 
adjective: rougeaud 

high-day - noun: bonne journée 

high-fed - ['haifed] 
haute-alimentés 

high-fidelity - ['haifi'deliti| 
noun: haute fidélité 

high-flier - ['hai'flaiê] 
haute-dépliant 

high-flown - ['haiflêun] 
adjective: ampoulé 

high-flyer - ['hai,flaiê] 
haute-flyer 

high-frequency - l'haï'fri:kwênsi] 
noun: haute fréquence 

high-grade - ['haigreid] 
de haute qualité 

high-handed - ['hai'hændid] 
adjective: tyrannique, très autoritaire 

high-handedness - ['hai'h&ndidnis] 
l'autoritarisme 


high-hat - ['hai'hæt] 
noun: snob 
high-hearted - ['hai'hâ:tid] 
haute-cœur 
high-level - ['haï'levi] 
de haut niveau 
high-minded - ['hai'maindid] 
adjective: qui a de principes, de caractère noble 
high-necked - ['haï'nekt] 
à col haut 
high-octane - ['haï'oktein] 
indice d'octane élevé 
high-performance - haute performance 
high-pitched - ['hai'pit§t] 
aigu 
high-priority - ['haipraï'oriti| 
de haute priorité 
high-ranker - ['hai,rænkê] 
haute-ranker 
high-ranking - ['hai,rænkin| 
adjective: de premier rang, de haut rang, de premier ordre 
high-rise - ['hairaiz] 
adjective: de plusieurs étages, composé de tour 
high-riser - ['hai,raizê] 
haute-riser 
high-risk - ['hairisk] 
à haut risque 
high-road - l'hairéud] 
noun: grande route 
high-rolling - ['hai,rêulin] 
haut de roulement 
high-scaler - ['hai'skeilê] 
haute-mesureur 
high-sounding - ['haï'saundin] 
ronflants 


high-speed - ['hai'spi:d] 
adjective: à grande vitesse 
high-spirited - ['hai'spiritid] 
adjective: plein d'entrain 
high-strung - ['hai'strÃn] 
très nerveux 
high-toned - ['haï'téund] 
haute-tons 
high-up - ['haiÃp] 
haute-up 
high-waste - des déchets de haute 
high court - noun: Cour suprême, tribunal de grande instance 
high day - ['haidei] 
noun: bonne journée 
high quality - noun: haute qualité 
high relief - ['hairi'li:f] 
noun: haut-relief 
high school - ['haisku:]] 
noun: collège, lycée, établissement d'enseignement secondaire 
high speed - ['haï'spi:d] 
adjective: à grande vitesse 
high spirits - noun: entrain, vivacité 
high tide - ['haitaid] 
noun: marée haute, inondation, niveau des hautes eaux 
high treason - l'haï'tri:zn| 
noun: haute trahison 
highball - l'haibo:]] 
noun: boisson alcoolique avec de l'eau et de la glace 
highborn - de haute lignée 
highboy - ['haiboi] 
noun: commode 
highbrow - noun: intellectuel, savant 
highchair - noun: chaise haute 
higher - ['haiê] 
supérieur 


higher-up - ['haiêr'Ãp] 
plus-up 
highest - adjective: le plus haut 
highfalutin - adjective: affecté, prétentieux 
highland - ['hailênd] 
noun: montagnes, région montagneuse, éminence 
highlands - hautes terres 
highlight - ['hailait] 
noun: phares, grands titres; 
verb: surligner 
highlighted - mis en évidence 
highlighting - noun: éclaircissage 
highly - ['haili] 
adverb: très, fort, hautement, extrêmement, fortement 
highness - ['hainis] 
noun: hauteur, force, altesse, violence 
highway - ['haiwei] 
noun: grande route, route nationale, autoroute, voie express, nationale, 
voie express à plusieurs files 
highwayman - ['hħaiweimên] 
noun: voleur de grands chemins, bandit de grands chemins 
hijack - ['haidżæk] 
verb: détourner, piller; 
noun: détournement 
hijacker - ['hai,dżækê] 
noun: gangster, ravisseur, pirate de l'air 
hijacking - ['hai,dżækiņ] 
noun: otage 
hike - [haik] 
verb: marcher à pied, se promener, faire une excursion à pied, voyager, 
s'augmenter, rehausser; 
noun: excursion à pied, promenade, randonnée à pied 
hiking - randonnée 
hilarious - [hi'l€êriês] 
adjective: hilare, hilarant 


hilarity - [hi'lariti] 
noun: hilarité 
hill - [hil] 
noun: colline, hauteur, coteau, mamelon; 
yerb: entourer, dissimuler 
hill-side - ['hil'said] 
ã flanc de colline 
hilling - ['hilin] 
buttage 
hillock - ['hilêk] 
noun: petite colline, colline, tertre, butte 
hillside - noun: flanc de coteau; 
adjective: à flanc de coteau 
hilly - ['hili] 
adjective: mamelonné, vallonné, accidenté, montueux, à fortes côtés 
hilt - [hilt] 
noun: poignée, crosse 
hilus - hile 
him - [him] 
pronoun: le, l', lui, celui 
himalayas - himalaya 
himself - [him'self] 
pronoun: lui-même, sa personne, se 
hind - [haind] 
adjective: de derrière; 
noun: biche 
hind-carriage - ['haind,kæridż] 
arrière-transport 
hinder - ['haindê] 
verb: gêner, faire entraver, empêcher, arrêter, se lever 
hindi - noun: hindi 
hindmost - ['haindmêust] 
adjective: le plus en arrière 
hindoo - hindou 
hindrance - ['hindrêns] 
noun: gêne, obstacle, retard 


hindsight - ['haindsait] 
noun: sagesse rétrospective 
hindu - noun: hindouiste, Hindou; 
adjective: hindou 
hinduism - noun: hindouisme 
hindustani - noun: hindoustani, Hindoustani; 
adjective: hindou 
hinge - [hindż] 
noun: gond, charnière, onglet, paumelle; 
verb: dépendre de, mettre des charnières 
hinging - articulation 
hinny - bardot 
hint - [hint] 
noun: allusion, nuance, trace; 
verb: faire allusion, insinuer 
hinterland - ['hintêlænd] 
noun: arrière-pays 
hip - [hip] 
noun: hanche, arête, gratte-cul, fruit de l'églantier; 
verb: mettre au courant 
hip-bath - ['hipbâ:0] 


hip-bain 

hip-bone - ['hipbêun] 
hip-os 

hip-roof - ['hipru:f] 
hip-toit 


hipbone - noun: os iliaque 
hipped - [hipt] 
croupe 
hippie - ['hipi] 
noun: hippy, freak 
hipping - expÉdition 
hippo - ['hipêu] 
noun: hippopotame 
hippocampi - [,hipêu'kæmpai] 
hippocampes 


hippocampus - [,hipêu'kæmpês] 
hippocampe 
hippodrome - ['hipêdrêum] 
noun: hippodrome 
hippopotami - [,hipê'potêmai] 
hippopotames 
hippopotamus - [,hipê'potêmês] 
noun: hippopotame 
hippy - ['hipi] 
noun: hippie 
hire - ['haiê] 
verb: louer, embaucher; 
noun: location 
hire-purchase - ['haiê'pê:t§ês] 
noun: contrat de crédit 
hire purchase - noun: contrat de crédit 
hired - adjective: loué 
hireling - ['haiêlin] 
noun: larbin, laquais 
hiring - noun: location, embauche 
hirsute - ['hê:sju:t] 
adjective: hirsute, velu 
his - [hiz] 
pronoun: le sien, la sienne, les siens, les siennes, à lui; 
adjective: son, sa, ses 
hispid - ['hispid] 
hispide 
hiss - [his] 
noun: sifflet, sifflement, chuchotis, méprise; 
verb: siffler, chanter, chuchoter 
hissing - adjective: siffleur, chuchotant, sifflant 
histogram - histogramme 
histology - noun: histologie 
historian - [his'to:riên] 
noun: historien 


historic - [his'torik] 
adjective: historique, historien 
historical - [his'torikêl] 
adjective: historique, historien 
historically - historiquement 
historicity - [,histê'risiti] 
noun: historicité 
historiographer - [,histo:ri'ogrêfê] 
noun: historiographe 
historiography - [,histo:ri'ogrêfi] 
noun: historiographie 
history - ['histêri] 
noun: histoire 
histrionic - [,histri'onik] 
adjective: théâtral, prétentieux 
histrionics - [,histri'oniks] 
noun: art dramatique 
hit - [hit] 
verb: battre, frapper, porter, entrer en collision, envoyer un coup, attaquer, 
heurter, dégoter, atteindre son but, avoir un gros succès, réussir, tomber 
sur, toucher, rencontrer, riposter, renverser, trouver, s'étendre avec, 
choquer; 
noun: coup, succès, ressemblance, but, collision, raid éclair 
hit-and-run - l'hiténd'rÂn] 
phrase: coupable de délit de fuite 
hit-or-miss - ['hito:'mis] 
phrase: n'importe comment 
hitch - [hit§] 
noun: nœud, anicroche, attachement, attelage, stoppage, retard, parcours, 
période passée à l'armée; 
verb: avancer par saccades, attacher, faire des anicroches, faire de l'auto- 
stop, se marier 
hitch-hike - ['hit§haik] 
l'auto-stop 
hitched - [hit§t] 
attelée 


hitchhike - verb: faire du stop 
hitching - attelage 
hither - ['hiðê] 
adjective: de ce côté-ci; 
adverb: ici 
hitherto - ['hiðê'tu: ] 
adverb: jusqu'alors 
hitler - noun: Hitler 
hitlerite - adjective: hitlérien; 
noun: hitlérien 
hitter - frappeur 
hitting - noun: frappe, frappement 
hittite - adjective: hittite; 
noun: Hittite 
hive - [haiv] 
verb: mettre dans une ruche, entrer dans la ruche; 
noun: ruche 
hives - [haivz] 
noun: urticaire 
hoar - [ho:] 
adjective: chenu; 
noun: givre 
hoar-frost - ['ho:'frost] 
givre 
hoar-head - ['ho:hed] 
givre-tête 
hoar-stone - ['ho:stêun] 
givre de la pierre 
hoard - [ho:d] 
noun: provision, magot; 
verb: faire des provisions 
hoarding - ['ho:din] 
noun: panneau publicitaire, palissade 
hoarfrost - noun: givre 
hoarse - [ho:s] 
adjective: enroué, rauque 


hoarsely - adverb: d'une voix rauque 
hoarsen - ['ho:sn] 

noun: enrouement; 

verb: être enroué 
hoarseness - noun: enrouement 
hoary - ['ho:ri] 

adjective: chenu, couvert de duvet blanc, éculée 
hoax - [hêuks] 

noun: canular, blague; 

verb: monter un canular, faire canular 
hob - [hob] 

noun: plaque 
hob-nob - ['hobnob] 

table de cuisson-nob 
hobble - ['hobl] 

noun: clopinât, entrave de cheval; 

verb: entraver, boitiller 
hobble-skirt - ['hoblskê:t] 

clopiner-jupe 
hobbledehoy - ['hobldi'hoi] 

noun: grand dadais, grand niais 
hobby - ['hobi] 

noun: passe-temps favori, hobby 
hobbyhorse - noun: tête de cheval, cheval à bascule, dada 
hobbyist - amateur 
hobgoblin - ['hobgoblin] 

noun: lutin, croque-mitaine 
hobnail - ['hobneil] 

noun: caboche; 

verb: mettre des caboches 
hobnob - verb: frayer avec, fréquenter, résider, boire ensemble 
hobo - ['hêubêu] 

noun: clochard, vagabond, chemineau 
hock - [hok] 

noun: jarret, vin du Rhin, prison; 

verb: mettre au clou 


hockey - ['hoki] 
noun: hockey 
hockey-stick - ['hokistik] 
bâton de hockey 
hocus-pocus - ['hêukês'pêukês] 
noun: Supercherie, attrape, tour de passe-passe, charabia 
hod - [hod] 
noun: seau à charbon, oiseau, hotte 
hodden - ['hodn] 
hodder 
hodge-podge - ['hodżpodż] 
méli-mélo 
hodgepodge - noun: salmigondis, fatras 
hodman - ['hodmên] 
noun: apprenti, aide 
hodometer - [ho'domité| 
noun: hodomètre 
hoe - [hêu] 
noun: houe, binette; 
verb: biner 
hoe-cake - ['hêukeik] 
houe gâteau 
hog - [hog] 
noun: cochon, porc, avare, moto, foutaise; 
verb: accaparer, faire courber, se courber 
hog-wash - ['hogwo§] 
porc-wash 
hogback - ['hogbæk] 
noun: colline 
hogget - l'hogit] 
antenais 
hogging - l'hogin] 
monopolisant 
hoggish - ['hogi§] 
adjective: de porc, goinfre, avare 


hogshead - ['hogzhed] 
noun: barrique 
hogwash - foutaise 
hoist - [hoist] 
noun: appareil de levage, treuil, grue, levage; 
verb: hisser, lever, envoyer, guinder 
hoist-bridge - ['hoistbridż] 
palan-pont 
hoity-toity - ['hoiti'toiti] 
adjective: qui se donne de grands airs 
hold - [hêuld] 
verb: détenir, tenir, retenir, avoir, contenir, conserver, garder, occuper, 
résister, combattre, durer, continuer, rester, receler, ravaler, valoir pour; 
noun: prise, contrôle, arrestation, berceau, autorité, compréhension, 
immobilisation, soute, cale, emprise 
hold-over - ['hêuld,êuvê] 
verb: remettre, reporter, garder son poste, garder 
hold-up - ['héuldÂp] 
noun: retard, attaque à main armée, braquage, soutien 
hold forth - verb: forcer à rester par terre, pérorer 
hold good - verb: valoir, lésiner 
hold off - verb: riposter, éloigner, faire éloigner 
hold on - verb: continuer, se retenir de 
hold over - [oTJIOXXHTÞ] 
verb: remettre, reporter, garder son poste, garder 
hold up - [->*are] 
verb: entraver, tenir bon, lever, s'arrêter, soutenir, arrêter, braquer 
holdall - ['hêuldo:1] 
noun: fourre-tout, sac 
holdback - l'héuldbæk] 
noun: obstacle 
holder - ['hêuldê] 
noun: détenteur, titulaire, porteur, possesseur, tenant 
holdfast - ['hêuldfâ:st] 
noun: prise, barre, grappin 


holding - ['hêéuldin| 
noun: tenue, possession, intérêts, ferme 
holding company - noun: société de portefeuille, holding 
holdings - noun: avoirs fonciers 
holdup - hold-up 
hole - [hêul] 
noun: trou, orifice, terrier, bouge, lacune, piège, creux, bled, puits; 
verb: faire un trou 
hole-and-corner - ['héulénd'ko:nê| 
trou-et-coin 
hole-sauge - ['hêulgeidż] 
trou de jauge 
holer - ['hêulê] 
verb: se terrer, trouer 
holey - ['hêuli] 
trouée 
holiday - ['holêdi] 
noun: vacances, jour de congé, congé, fête; 
verb: passer les vacances 
holiday-maker - ['holêdi,meikê] 
noun: vacancier, estivant 
holiness - noun: sainteté 
holistic - holistique 
holland - noun: toile de Hollande 
hollander - noun: Hollandais 
holler - noun: braillement; 
verb: brailler 
hollow - ['holêu] 
adjective: creux, cave, faux, dissimulé, vide; 
noun: creux, cavité 
hollow-eyed - ['holêuaid] 
adjective: aux yeux creux 
hollow-hearted - ['holéu'hâ:tid] 
adjective: de cœur vide 
holly - ['holi] 
noun: houx 


hollyhock - ['holihok] 
noun: trémière 
holm - [hêum] 
noun: chêne vert 
holm-oak - ['hêum'êuk] 
noun: chêne vert, yeuse 
holocaust - ['holêko:st] 
noun: holocauste 
hologram - hologramme 
holograph - ['holêugrê:f] 
adjective: holographe; 
noun: document holographe 
holography - [ho'logrêfi] 
noun: holographie 
holster - ['hêulstê] 
noun: étui de revolver 
holus-bolus - ['hêulês'bêulês] 
en bloc 
holy - ['hêuli] 
adjective: saint, sacré 
holy water - noun: eaux saintes 
homage - ['homidż] 
noun: hommage 
home - [hêum] 
noun: maison, domicile, habitation, pays, pays natal, gîte, foyer, maison de 
retraite, but; 
adverb: à la maison; 
verb: résider 
home-bred - ['hêum'bred] 
noun: bière fait à la maison 
home-brewed - ['hêum'bru:d] 
adjective: adonné 
home-coming - ['hêum,kÃmin] 
noun: retour à la maison 
home-felt - ['hêumfelt] 
la maison-estimé 


home-grown - ['hêum'grêun] 
adjective: du pays 
home-keeping - ['hêum,ki:pin] 
adjective: qui respecte les principes; 
noun: respect des principes du pays 
home-made - ['hêum'meid] 
fait maison 
home-maker - ['hêum,meikê] 
ménagère 
home-work - ['hêumwê:k] 
domicile-travail 
home office - noun: ministère de l'Intérieur 
homebody - noun: casanier 
homebuilding - construction résidentielle 
homecoming - retour à la maison 
homecraft - l'héumkrâ:ft] 
arts ménagers 
homeland - ['hêumlænd] 
noun: patrie, région réservée aux Noirs en Afrique du Sud 
homeless - ['hêumlis] 
adjective: sans abri, sans logis, sans foyer 
homelike - ['hħêumlaik] 
adjective: comme en famille 
homeliness - ['hêumlinis] 
noun: vie de famille, résidence, séjour 
homely - ['hêumli] 
adjective: simple, ordinaire, sans charme, sans façon, laide, naturel, 
familial, comme à la maison 
homemade - adjective: fait à la maison, préparé à la maison, cuit à la 
maison 
homemaker - au foyer 
homeopath - noun: homéopathe 
homeopathic - adjective: homéopathique, homéopathe 
homeopathy - noun: homéopathie 
homeowner - propriétaire 


homer - ['hêumê] 
noun: coup de circuit, pigeon voyageur 
homeric - adjective: homérique 
homesick - ['hêumsik] 
adjective: nostalgique 
homesickness - ['hêumsiknis] 
noun: nostalgie, mal du pays 
homespun - ['hêumspÃn] 
adjective: filé ã la maison; 
noun: laine faite à la maison 
homestead - ['hêumsted] 
noun: propriété 
homestretch - ['hêumstret§] 
dernière ligne droite 
hometown - ville natale 
homeward - ['hêumwêd] 
adverb: du retour 
homeward-bound - ['hêumwêd'baund] 
noun: voyage du retour 
homewards - ['hêumwêdz] 
chemin du retour 
homework - noun: devoir à la maison, devoir de la maison 
homey - ['hêumi] 
intime 
homicidal - [,homi'saidl] 
adjective: homicide 
homicide - ['homisaid] 
noun: homicide 
homily - ['homili] 
noun: homélie 
homing - ['héumin] 
noun: missile autoguidé, missile à tête chercheuse, système d'autoguidage, 
programme d'autoguidage, instinct de retour 
homing pigeon - ['hêéumin'pidzin] 
noun: pigeon voyageur 


hominy - ['homini] 
noun: bouillie de semoule de maïs 
homoeopath - l'héumjéupæ® | 
noun: homéopathe 
homoeopathic - [,héumjêu'pæ8@ik] 
adjective: homéopathique, homéopathe 
homoeopathy - [,hêumi'opê0i] 
noun: homéopathie 
homogeneity - [,homêudze'ni:1ti] 
noun: homogénéité 
homogeneous - [,homêu'dzi:njês] 
adjective: homogène 
homogenize - verb: homogénéiser 
homograph - ['homêugrâ:f] 
noun: homographe 
homojunction - homojonction 
homologate - [ho'molêgeit| 
homologuer 
homologous - [ho'molégés] 
adjective: homologue 
homonym - ['homêunim] 
noun: homonyme 
homophone - ['homêufêun] 
noun: homophone 
homosexual - ['héumêu'seksjuêl] 
noun: homosexuel, pédéraste, pédé, inverti; 
adjective: homosexuel, pédé 
homosexuality - ['hêumêuseksju'æliti] 
noun: homosexualité, pédérastie, inversion 
honduras - noun: Honduras 
hone - [hêun] 
verb: aiguiser, faire maigrir, avoir envie de; 
noun: pierre à aiguiser 
honest - ['onist] 
adjective: honnête, probe, intègre, loyal, sincère, franc, ouvert, innocent, 
simple, modeste 


honestly - ['onistli] 
adverb: honnêtement, sincèrement, en toute sincérité, franchement, en 
vérité 
honesty - ['onisti] 
noun: honnêteté, probité, intégrité, sincérité, innocence 
honey - l'hÂni] 
noun: miel, douceur, petit ami, chéri, chérie, cocotte 
honey-bee - l'hÂnibi:] 
abeilles 
honey-buzzard - ['hÂni,bÂzéd] 
miel buse 
honey-mouthed - ['hÃni'mauöd] 
miel-bouche 
honey-pea - ['hÃnipi:] 
miel-pois 
honeybee - abeilles 
honeycomb - ['hÃnikêum] 
noun: rayon de miel, soufflure; 
verb: cribler 
honeydew - miellat 
honeyed - ['hÃnid] 
adjective: miellé, tout sucre 
honeymoon - ['hÃnimu:n] 
noun: lune de miel, voyage de noces; 
verb: passer sa lune de miel 
honeysuckle - ['hÃni'sÃkl] 
noun: chèvrefeuille 
honied - ['hÃnid] 
mielleuse 
honing - noun: honing 
honk - [honk] 
verb: klaxonner, corner, caqueter 
honor - ['onê,] 
verb: honorer, traiter avec honneur, distinguer, s'honorer; 
noun: honneur, distinction honorifique 
honorable - adjective: honorable 


honoraria - [,onê'r€êriê] 
honoraires 
honorarium - [,onê'r€êriêm] 
noun: honoraire 
honorary - ['onêrêri] 
adjective: honoraire 
honored - adjective: honoré 
honorific - [,onê'rifik] 
adjective: honorifique 
honour - ['onê] 
verb: honorer, traiter avec honneur, distinguer, s'honorer; 
noun: honneur, distinction honorifique 
honourable - ['onêrêbl] 
adjective: honorable 
honoured - ['onêd] 
adjective: honoré 
hooch - [hu:t§] 
noun: gnôle 
hood - [hud] 
noun: capuchon, cagoule, capote, capot, loubard; 
verb: chaperonner 
hooded - adjective: encapuchonné 
hoodie - ['hudi] 
sweat à capuche 
hoodlum - ['hudlêm] 
noun: truand, voyou 
hoodoo - ['hu:du:] 
noun: guigne, poisse, imposteur; 
verb: porter la guigne 
hoodwink - ['hudwink] 
verb: frauder 
hoof - [hu:f] 
noun: sabot, patte 
hook - [huk] 
noun: crochet, duplex, patère, agrafe, hameçon; 
verb: accrocher, agrafer, voler, pêcher 


hook-and-eye - ['hukênd'ai] 
crochets et des yeux 
hook-nosed - |'huknêuzd] 
au nez crochu 
hook-up - ['hukÂp] 
verb: s'agrafer, agrafer, faire un duplex entre, sortir avec qn 
hook-worm - ['hukwé:m] 
crochet ver 
hookah - l'hukê] 
narguilé 
hooked - [hukt] 
adjective: crochu, fasciné, accroché, recourbé, camé, drogué 
hooker - ['hukê] 
noun: talonneur, grue, prostituée 
hookey - ['huki] 
école buissonnière 
hookup - raccordement 
hookworm - noun: ankylostome 
hooky - l'huki] 
l'école buissonnière 
hooligan - ['hu:ligên] 
noun: voyou, vandale, hooligan 
hooliganism - ['hu:ligênizm] 
noun: vandalisme 
hoop - [hu:p] 
noun: cercle, cerceau, arceau; 
verb: cercler, mettre des obstacles, fretter 
hooping-cough - ['hu:pinkof]| 
la coqueluche 
hoopla - l'hu:plê] 
battage 
hoopoe - l'hu:pu:] 
noun: huppe 
hooray - hourra 
hoosegow - taule 


hoot - [hu:t] 
verb: hululer, siffler, esclaffer, huer, conspuer; 
noun: hululement, huée, petite quantité 
hootch - [hu:t§] 
cagna 
hooter - ['hu:tê] 
noun: sirène, klaxon, sifflet, pif, blair, nichon, téton 
hoove - [hu:v] 
sabot 
hoover - noun: aspirateur; 
verb: passer ã l'aspirateur 
hooves - [hu:vz] 
sabots 
hop - [hop] 
noun: saut, sautillement, sauterie, étape, houblon; 
verb: sauter ã cloche-pied, sauter, sautiller, doper, faire une courte visite 
hop-garden - ['hop,gâ:dn] 
hop-jardin 
hop-o'-my-thumb - ['hopêmi'0Ãm] 
hop-o'-my-pouce 
hop-pocket - ['hop,pokit] 
hop-poche 
hop-yard - ['hopjä:d| 
hop-cour 
hope - [hêup] 
verb: avoir l'espoir, espérer, souhaiter; 
noun: espoir, espérance 
hoped - espère 
hoped-for - ['hêuptfo:] 
espéré 
hopeful - ['héupful] 
adjective: plein d'espoir, encourageant, qui promet, prometteur, optimiste 
hopefully - adverb: avec espoir, avec optimisme 
hopefulness - ['héupfulnis| 
noun: espoir, espérance 


hopeless - ['hêuplis] 
adjective: sans espoir, nullard, désespéré, impossible, indécrottable, 
incompétent, nul 
hopelessness - ['héuplisnis] 
noun: caractère désespéré, impossibilité 
hopes - espère 
hoping - en espérant 
hopper - ['hopê| 
noun: sauteur 
hopscotch - l'hopskot$] 
noun: marelle 
horde - [ho:d] 
noun: horde, foule, tribu 
horizon - [hé'raizn] 
noun: horizon, perspectives 
horizontal - [,hori'zontl] 
adjective: horizontal 
horizontally - horizontalement 
hormone - ['ho:mêun] 
noun: hormone 
horn - [ho:n] 
noun: corne, klaxon, corne d'une enclume, cor, bigophone, trompe, force, 
autorité, gloire, considération, cornet; 
verb: corner, donner un coup de corne, fouiner 
hornbeam - ['ho:nbi:m] 
noun: charme 
hornblende - ['ho:nblend] 
noun: hornblende 
horned - [ho:nd] 
adjective: cornu 
hornet - ['ho:nit] 
noun: frelon 
hornless - sans cornes 
hornpipe - ['ho:npaip] 
noun: matelote 


hornrimmed - ['ho:n'rimd] 
écaille 
horny - ['ho:ni] 
corné 
horology - [ho'rolêdżi] 
noun: horlogerie 
horoscope - ['horêskêup] 
noun: horoscope 
horrendous - horrible 
horrible - ['horêbl] 
adjective: horrible, affreux, atroce, épouvantable, moche 
horrid - ['horid] 
adjective: méchant, vilain, affreux, épouvantable, hideux 
horrific - [ho'rifik] 
adjective: horrible, terrifiant, horrifique, épouvantable 
horrify - ['horifai] 
verb: horrifier 
horripilation - [ho,ripi'lei§ên] 
noun: horripilation 
horror - ['horê] 
noun: horreur 
horror-stricken - ['horê'strikên] 
horreur 
hors de combat - l'o:dé'ko:mbäâ:] 
adjective: down-and-out 
horse - [ho:s] 
noun: cheval, cavalerie 
horse-bean - l'ho:sbi:n] 
cheval-bean 
horse-blockK - ['ho:sblok] 
montoir 
horse-box - ['ho:sboks] 
noun: van 
horse-boy - ['ho:sboi] 
cheval-boy 


horse-breaker - ['ho:s,breikê] 
cheval-brise 

horse-breaking - ['ho:s,breikin] 
cheval de rupture 

horse-breeding - ['ho:s,bri:din] 
l'élevage des chevaux 

horse-chanter - ['ho:s,t§ã:ntê] 
cheval-chalumeau 

horse-chestnut - ['ho:s't§esnÂt] 
marronnier d'inde 

horse-cloth - ['ho:sklo0] 
cheval-linge 

horse-collar - ['ho:s,kolê] 
collier de cheval 

horse-comb - ['ho:skêum] 
cheval-peigne 

horse-coper - ['ho:s,kêupê] 
cheval-coper 

horse-cover - ['ho:s,kÃvê] 
cheval de couverture 

horse-dealer - ['ho:s,di:lê] 
maquignon 

horse-drawn - ['ho:s'dro:n] 
tirés par des chevaux 

horse-fly - ['ho:sflai] 
taon 

horse-laugh - ['ho:slâ:f] 
cheval-rire 

horse-mackerel - ['ho:smækrêl] 
chinchard 

horse-marine - ['ho:smé,ri:n| 
cheval-marine 

horse-mill - ['ho:smil| 
moulin à cheval 

horse-power - chevaux-vapeur 


horse-race - ['ho:sreis] 
noun: course de chevaux 
horse-radish - ['ho:s,rædi$] 
raifort 
horse-soldier - ['ho:s'sêuldzê] 
cheval-soldat 
horse-tail - ['ho:steil] 
queue de cheval 
horse-towel - ['ho:s,tauêl] 
cheval-serviette 
horse-trade - ['ho:streid] 
cheval-commerce 
horse sense - ['ho:ssens] 
noun: bon sens 
horseback - ['ho:sbæk] 
noun: dos de cheval 
horseflesh - ['ho:sfle§] 
noun: chevaux, viande de cheval 
horsefly - noun: taon 
horsehair - ['ho:sh€ê] 
noun: crin 
horsehide - de cheval 
horsehoe - ['ho:shêu] 
fer ã cheval 
horselaugh - noun: gros rire, tonitruant 
horseless - ['ho:slis] 
adjective: lãche 
horseman - ['ho:smên] 
noun: cavalier, chevalier 
horsemanship - ['ho:smên§ip] 
noun: talent de cavalier 
horsemeat - viande de cheval 
horseplay - ['ho:splei] 
noun: jeu de main chahut, chahut brutal 
horsepower - ['ho:s,pauê] 
noun: puissance en chevaux, cheval-vapeur, cheval 


horseradish - noun: raifort 
horseshoe - ['ho:§§u:] 
noun: fer à cheval 
horsetail - noun: prêle 
horsewhip - ['ho:swip] 
noun: cravache 
horsewoman - ['ho:s,wumên] 
noun: cavalière, amazone 
horsy - ['ho:si] 
adjective: féru de cheval, chevalin 
hortative - ['ho:têtiv] 
il revêt un 
hortatory - ['ho:têtêri] 
exhortation 
horticultural - [,ho:ti'kÃ1t§êrêl] 
adjective: horticole 
horticulture - ['ho:tikÃ1t§ê] 
noun: horticulture 
horticulturist - [,ho:ti'kÃ1t§êrist] 
noun: horticulturiste 
hose - [hêuz] 
noun: tuyau, tuyau d'arrosage, tuyau d'incendie, bas, lance 
hosier - ['hêuziê] 
noun: bonnetier 
hosiery - ['hêuziêri] 
noun: bonneterie 
hospice - ['hospis] 
noun: hospice 
hospitability - hospitalité 
hospitable - ['hospitêbl] 
adjective: hospitalier 
hospital - ['hospitl] 
adjective: hospitalier; 
noun: hôpital, établissement hospitalier 
hospital-sheet - ['hospitl§i:t] 
l'hôpital-feuille 


hospital-ship - ['hospitl§ip] 
navire-hôpital 
hospital-train - ['hospitltrein| 
l'hôpital-train 
hospitaler - ['hospitlê] 
hospitaliers 
hospitality - [,hospi'tæliti] 
noun: hospitalité 
hospitalization - noun: hospitalisation 
hospitalize - ['hospitêlaiz] 
verb: hospitaliser 
hospitaller - ['hospitlê] 
hospitalières 
host - [hêust] 
noun: hête, patron, hostie, foule, masse; 
verb: accueillir 
hostage - ['hostidz] 
noun: otage 
hosted - accueilli 
hostel - ['hostêl] 
noun: foyer, auberge, hêtel, résidence 
hostelry - noun: hostellerie 
hostess - ['hêustis] 
noun: hêtesse, hête, taxi-girl 
hostile - ['hostail] 
adjective: hostile; 
noun: ennemi 
hostilities - noun: hostilités 
hostility - [hos'tiliti] 
noun: hostilité 
hosting - hébergement 
hostler - ['oslê] 
noun: valet d'écurie 
hot - [hot] 
adjective: chaud, épicé, acharné, passionné, calé, de dernière minute, 
sensationnel, formidable, sexuel 


hot-air - ['hot'€ê] 
noun: blablabla, foutaises 
hot-blooded - ['hot'blÃdid] 
adjective: ardent, passionné 
hot-brained - ['hot'breind] 
hot-cerveau 
hot-headed - ['hot'hedid] 
la tête chaude 
hot-house - serre chaude 
hot-plate - ['hotpleit] 
plaque chauffante 
hot-pressing - ['hot,presin] 
pressage ã chaud 
hot-spirited - ['hot'spiritid] 
chaude d'esprit 
hot-tempered - ['hot'tempêd] 
adjective: emporté, colérique 
hot-waterbottle - ['hot,wo:té'botl] 
hot-bouteille d'eau 
hot dog - ['hot'dog] 
noun: hot-dog 
hot dogs - noun: hot dog, red-hot 
hotair - ['hot€ê] 
à air chaud 
hotbed - l'hotbed] 
noun: foyer 
hotchpotch - ['hot§pot§] 
noun: salmigondis, fatras 
hotel - [hêu'tel] 
noun: hôtel 
hotfoot - ['hotfut] 
adverb: à toute vitesse 
hothead - ['hothed] 
adjective: impétueux, exalté 
hothouse - ['hothaus] 
noun: serre, foyer de décadence 


hotly - vivement 
hotshot - ['hot§ot] 
adjective: crâneur 
hottentot - adjective: hottentot; 
noun: Hottentot 
hound - [haund] 
noun: chien de meute, chien de chasse, chien, basset, canaille, crapule, 
acharnement; 
verb: poursuivre, traquer, talonner 
hour - ['auê] 
noun: heure 
hour-circle - ['auê'sê:kl] 
tour d'heures 
hour-glass - ['auêglâ:s] 
sablier 
hour-hand - 'auêhænd] 
noun: petite aiguille 
hourly - ['auêli] 
adjective: constant, sans cesse, à tout moment; 
adverb: une fois par heure 
house - [haus] 
verb: résider, loger, recevoir, abriter; 
noun: maison, manoir, foyer, famille, audience, spectateurs, théâtre, sénat, 
parlement, chambre, parc 
house-agent - ['haus,eidzênt| 
maison-agent 
house-boy - ['hausboi] 
maison-boy 
house-break - ['hausbreik| 
maison-break 
house-builder - ['haus,bildé| 
maison de constructeur- 
house-check - maison-chèque 
house-dog - ['hausdog| 
maison-chien 


house-flag - ['hausflæg] 
maison-drapeau 

house-fly - ['hausflai] 
noun: mouche domestique 

house-keeping - maison de maintien de la 

house-physician - ['hausfi,zi§ên] 
maison-médecin 

house-proud - ['haus'praud] 
maison-fier 

house-room - ['hausrum] 
maison-salle 

house-surgeon - ['haus'sê:dżên] 
maison-chirurgien 

house-to-house - ['haustê'haus] 
maison-à-porte 

house-top - ['haustop] 
maison-top 

house-warm - ['hauswo:ml] 
maison chaleureuse 

house-warming - ['haus,wo:min| 
noun: pendaison de crémaillère 

houseboat - l'hausbêéut] 
noun: péniche 

housebreaker - ['haus,breikê] 
noun: cambrioleur 

housecoat - ['hauskêut] 
robe de chambre 

housecraft - ['hauskrâ:ft] 
arts ménagers 

housed - logés 

houseful - ['hausful| 
maisonnée 

household - l'haushéuld] 
adjective: domestique, de famille, familier, ordinaire; 
noun: ménage, famille, occupant 

household goods - noun: articles ménagers 


householder - ['haus,hêuldê] 

noun: propriétaire, chef de famille 
housekeeper - ['haus,ki:pê] 

noun: gouvernante, économe 
housekeeping - ['haus,ki:pin] 

noun: économie domestique, ménagère 
houseless - ['hauslis] 

adjective: sans abri 
housemaid - ['hausmeid] 

noun: bonne, femme de chambre 
housemaster - ['haus,mâ:stê] 

noun: professeur responsable d'une maison 
housemother - ['haus,mÃöê] 

noun: responsable de groupe 
houses - maisons 
housewarming - pendaison de crémaillère 
housewife - ['hauswaif] 

noun: ménagère, femme au foyer, mère de famille 
housewifely - ['haus,waifli] 

ménagère 
housewifery - ['hauswifêri] 

ménagère 
housework - ['hauswê:k] 

noun: ménage, travail à la maison, devoir à la maison 
housing - ['hauzin] 

noun: logement, habitat, boîtier, encastrement 
hovel - ['hovêl] 

noun: taudis, masure 
hover - ['hovê] 

noun: voltigement; 

verb: voltiger, rôder, flotter, osciller 
hovercraft - ['hovêkrâ:ft] 

noun: aéroglisseur 
how - [hau] 

adverb: comment, que 


how-d'ye-do - ['haudi'du:] 
comment-faire-d'ye 
how-do-you-do - ['haudju'du:] 
interjection: bonjour!, salut!, ça marche? 
however - [hau'evê] 
conjunction: pourtant, cependant, toutefois, néanmoins; 
adverb: de quelque manière que, si … que, enfin 
howitzer - ['hauitsê] 
noun: obusier 
howl - [haul] 
noun: hurlement, braillement, mugissement; 
verb: hurler, gueuler 
howler - ['haulê] 
noun: bourde, hurleur 
howling - ['haulin] 
noun: hurlement, braillement, mugissement; 
adjective: hurlant 
howsoever - [,hausêu'evê] 
adverb: de quelque manière que, si ... que, enfin 
hoyden - ['hoidn] 
noun: garçon manqué 
hub - [hÃb] 
noun: moyeu, pivot, sanctuaire 
hubbub - ['hÃbÃb] 
noun: brouhaha, vacarme 
hubby - ['hÃbi] 
noun: petit mari, bonhomme 
hubcap - enjoliveur 
huckle-bone - ['hÃklbêun] 
osselet 
huckleberry - ['hÃklbêri] 
noun: myrtille, airelle 
huckster - ['hÃkstê] 
noun: colporteur, publicitaire; 
verb: marchander 


huddle - ['hÂd1] 
noun: tas, foule, réunion, conférence; 
verb: se blottir, se rassembler, accumuler 
hudson - noun: Hudson 
hue - [hju:] 
noun: teinte, nuance 
huff - [hÂf] 
verb: souffler 
huffish - ['hÃfi§] 
adjective: arrogant 
huffy - ['hÂfi] 
adjective: froissé, fâché 
hug - [hAg] 
verb: serrer dans les bras, embrasser, étreindre, serrer, s'étreindre, se 
réjouir, se coller; 
noun: étreinte 
huge - [hju:dż] 
adjective: énorme, immense, vaste, nombreux, colossal, prodigieux 
hugely - ['hju:dżli] 
adverb: énormément, immensément, extrêmement 
hugeness - ['hju:dżnis] 
noun: immensité 
hugger-mugger - ['hÂgê,mÂgê] 
noun: pagaille, pagaïe, désordre, secret, dissimulation; 
adjective: secret, dissimulé 
huguenot - ['hju:gênot] 
noun: Huguenot 
huh - hein 
hulk - [hÂ1k] 
noun: ponton 
hulking - ['hÃ1kin] 
adjective: lourdaud, immense 
hull - [hÂI] 
verb: écosser, décortiquer, percer; 
noun: coque, cosse 


hullabaloo - [,hÃ1êbê'lu:] 
noun: chahut, chambard, boucan, raffut 
hulled - [hÂld] 


coque 
hullo - interjection: allô!, salut!, bonjour!, tiens! 
hum - [hAm] 


verb: bourdonner, fredonner, chantonner, vrombir, bruire; 
noun: bourdonnement, vrombissement 
human - ['hju:mên] 
adjective: humain; 
noun: humain 
human-consumers - l'homme-consommateurs 
human-producers - l'homme-producteurs 
human relations - noun: relations humaines 
humane - [hju:'mein] 
adjective: humain 
humanely - humanité 
humaneness - [hju:'meinnis] 
humanité 
humanism - ['hju:mênizml] 
noun: humanisme 
humanist - ['hju:mênist] 
noun: humaniste 
humanistic - adjective: humaniste 
humanitarian - [hju:,mani't€êriên] 
adjective: humanitaire 
humanity - [hju:'mæniti] 
noun: humanité 
humanize - ['hju:mênaiz] 
verb: humaniser 
humankind - ['hju:mên'kaind] 
noun: humanité 
humanly - ['hju:mênli] 
adverb: de manière humaine, humainement 
humans - les humains 


humble - ['hÂmbl] 
adjective: humble, modeste, vil; 
verb: humilier, mortifier, s'humilier 
humble-bee - ['hÂmblbi:] 
bourdon 
humbug - ['hÂmbÂg] 
noun: charlatan, fumisterie, tromperie, duperie; 
verb: tromper 
humdrum - ['hÂmdrÂm] 
noun: monotonie, routine, banalité, personne banale; 
adjective: monotone, routinier 
humeral - ['hju:mêrêl] 
humérale 
humid - ['hju:mid] 
adjective: humide 
humidifier - verb: humidify, moisturize, dampen, moisten 
humidify - [hju:'midifai] 
verb: humidifier 
humidity - [hju:'miditi] 
noun: humidité 
humidor - ['hju:midê] 
cave à cigares 
humiliate - [hju:'milieit] 
verb: humilier, gifler 
humiliating - [hju:'milieitin] 
adjective: humiliant 
humiliation - [hju:,mili'ei§ên] 
noun: humiliation 
humility - [hju:'militi] 
noun: humilité 
humming - ['hÃmin] 
noun: bourdonnement, vrombissement, fredonnement 
humming-bird - ['hÃminbê:d] 
noun: oiseau-mouche, colibri 
humming-top - ['hÃmintop] 
ronflement-top 


hummingbird - colibri 
hummock - ['hÃmêk] 
noun: mamelon, tertre, monticule 
humor - ['hju:mê] 
verb: faire plaisir à, ménager, se prêter à, se plier à, s'adapter; 
noun: humour, humeur 
humorist - ['hju:mêrist] 
noun: humoriste 
humorous - ['hju:mêrês] 
adjective: humoristique, humoriste, plein d'humour, amusant 
humour - ['hju:mê] 
verb: faire plaisir à, ménager, se prêter à, se plier à, s'adapter; 
noun: humour, humeur 
humourist - ['hju:mêrist] 
noun: humoriste 
humous - ['hju:mês] 
adjective: amusant 
hump - [hÂmp] 
noun: bosse, mamelon, moral à zéro, cafard; 
verb: voûter, porter, baiser 
humpback - ['hÂmpbæk] 
adjective: bossu, à bosse; 
verb: se voûter 
humpbacked - ['hÂmpbækt] 
adjective: en dos d'âne 
humph - [mm,hÂmf] 
hum 
humpty-dumpty - ['hÃmpti'dÃmpti] 
noun: chose impossible à réparer 
humpy - ['hÂmpi] 
adjective: bossu, inégal 
humus - ['hju:mês] 
noun: humus 
hun - noun: Hun, Boche 
hunch - [hÃnt§] 
noun: bosse, morceau, pressentiment, bloc; 


verb: voûter, se pencher, se voûter 
hunchback - ['hÃnt§bak] 
adjective: à bosse; 
noun: bossu 
hunchbacked - adjective: bossu 
hundred - ['hÂndréd] 
noun: centaine, cent; 
numeral: cent 
hundred-percenter - ['hÂndrédpé'sentê] 
cent-pour-cent 
hundredfold - ['hÂndrédféuld] 
adjective: centuple, très énorme 
hundreds - des centaines 
hundredth - ['hÂndréd] 
adjective: centième; 
numeral: centième 
hundredweight - ['hÂndrêdweit] 
noun: poids de cent livres 
hung - [hÃn] 
adjective: sans majorité 
hungarian - noun: hongroise, Hongrois; 
adjective: hongrois 
hungary - noun: Hongrie 
hunger - ['hÃngê] 
verb: avoir faim, avoir l'estomac creux, se sentir faim, avoir envie de, 
désirer ardemment; 
noun: faim, désir ardent 
hunger-march - l'hÂngémäâ:t$] 
la faim-mars 
hunger-marcher - ['hÂngé,mâ:t$ê] 
la faim marcher 
hunger-strike - ['hÂngêstraik] 
noun: grève de la faim 
hungry - ['hÃngri] 
adjective: avide 


hunk - [hÃnk] 
noun: bloc, gros morceau, baiseur 

hunkers - ['hÃnkêz] 
noun: hanches 

hunky-dory - [,hÃnki'do:ri] 
adjective: beau 

hunt - [hÃnt] 
verb: chasser, poursuivre, utiliser; 
noun: chasse 

hunt-the-slipper - ['hÃntöê'slipê] 
furet- 

hunt for - verb: examiner, chercher 

hunter - ['hÃntê] 
noun: veneur, chasseur, chercheur, chien de chasse, captateur 

hunting - ['hÃntin] 
noun: chasse 

hunting-box - ['hÃntinboks] 
chasse-box 

hunting-crop - ['hÃntinkrop] 
cravache 

hunting-ground - ['hÃntingraund] 
noun: terrain de chasse 

hunting-horn - ['hÃntinho:n] 
noun: trompe de chasse 

hunting-party - ['hÃntin,pê:ti] 
partie de chasse 

hunting-season - ['hÂntin'si:zn] 
chasse-saison 

hunting-song - ['hÃntinson] 
chasse-song 

hunting-whip - ['hÃntinwip] 
chasse-whip 

huntress - ['hÃntris] 
chasseresse 

huntsman - ['hÃntsmên] 
noun: chasseur 


hurdle - ['hê:dl] 
noun: claie, haie, course de haies, obstacle; 
verb: franchir 
hurdle-race - ['hê:dlreis] 
noun: course de haies 
hurdler - ['hê:dlê] 
noun: coureur, sauteur de haies 
hurdling - ['hê:dlin] 
course de haies 
hurdy-gurdy - ['hê:di,gê:di] 
noun: orgue de barbarie 
hurl - [hé:1| 
verb: précipiter, jeter, lancer, jeter avec violence, se ruer, se précipiter, 
balancer 
hurly-burly - ['hê:li,bê:li] 
noun: tohu-bohu, tintamarre, brouhaha, bousculade; 
adjective: tumulte 
hurra - [hu'râ:] 
hourra 
hurrah - [hu'rê:] 
interjection: hourra! 
hurray - [hu'rei] 
interjection: hourra! 
hurricane - ['hÂrikén] 
noun: ouragan 
hurried - ['hÂrid] 
adjective: hâtif, précipité, pressé 
hurry - l'hÂri] 
verb: se hâter, se dépêcher, se presser, courir, pousser; 
noun: hâte, précipitation, accélération 
bhurry-scurry - l'hÂri'skÂri] 
noun: bousculade, débandade, précipitation; 
adverb: à la débandade 
hurry-up - ['hÂri'Âp] 
verb: se dépêcher, se presser, activer; 
interjection: dépêchez-vous! 


hurt - [hê:t] 
verb: faire du mal ã, faire de la peine, blesser, nuire, offenser, peiner, 
affaiblir, entraver, vexer, se blesser; 
noun: mal, dommage, méprise, blessure, coup de couteau; 
adjective: blessé, offensé, froissé 
hurtful - ['hê:tful] 
adjective: nocif, nuisible, offensant, blessant, préjudiciable 
hurtle - ['hê:tl] 
verb: lancer avec violence, se ruer 
husband - ['hÂzbênd] 
verb: ménager, économiser, se marier; 
noun: mari, époux 
husbandman - ['hÃzbêndmên] 
noun: laboureur 
husbandry - l'hÂzbéndri] 
noun: agriculture, économie, gestion 
hush - [hÃ§] 
verb: faire taire, faire calmer, supprimer; 
noun: silence, calme 
hush-hush - ['hÃ§'hÃ§] 
adjective: secret, étouffé 
hush-money - ['hÃ§,mÃni] 
taire d'argent 
hush up - [3amoruaTe] 
verb: étouffer, taire, cacher 
husk - [hÂsk] 
noun: balle, écale; 
verb: décortiquer 
husky - ['hÂski] 
adjective: enroué, rauque, voilé, costaud, gros; 
noun: chien esquimau, chien de traîneau 
hussar - ['hu'zâ:| 
noun: hussard 
hussite - noun: hussite 
hussy - ['hÃsi] 
noun: mêtine, gourgandine 


hustings - ['hÃstinz] 
noun: campagne électorale 
hustle - ['hÂsl] 
verb: bousculer, presser, forcer, piquer, se bagarrer, faire le trottoir; 
noun: bousculade, grande activité, tourbillon, racket, fraude 
hustler - ['hÂslé] 
noun: type dynamique, trompeur, dupeur, prostituée 
hut - [hÂt] 
noun: hutte, case, cabane, cabanon; 
verb: résider 
hutch - [hÂt$] 
noun: clapier, boîte, petit parc, masure, cabane 
hutment - ['hÂtmênt] 
baraque 
hyacinth - ['haiêsin0] 
noun: jacinthe 
hyaena - [hai'i:nê] 
noun: hyène 
hyaline - ['haiêlin] 
adjective: hyalin 
hyaloid - ['haiêloid] 
hyaloïde 
hybrid - ['haibrid] 
noun: hybride 
hybridization - [,haibridai'zei§ên] 
noun: hybridation 
hybridize - ['haibridaiz] 
verb: hybrider 
hydra - l'haidrê] 
noun: hydre 
hydrangea - [haï'dreindzê] 
noun: hortensia 
hydrant - ['haidrênt] 
noun: prise d'eau, bouche d'incendie 
hydrate - l'haidreit] 
noun: hydrate; 


verb: hydrater 
hydrated - hydraté 
hydraulic - [hai'dro:lik] 
adjective: hydraulique 
hydraulically - hydrauliquement 
hydraulics - [hai'dro:liks] 
noun: hydraulique 
hydride - ['haidraid] 
hydrure 
hydrocarbon - ['haidrêu'kâ:bên] 
noun: hydrocarbure 
hydrochloric acid - noun: acide chlorhydrique 
hydrocloric - chlorhydrique 
hydrocyanic - ['haidrêusai'ænik] 
cyanhydrique 
hydrodynamics - ['haidrêudai'næmiks] 
noun: hydrodynamique 
hydroelectric - ['haidrêui'lektrik] 
adjective: hydro-électrique 
hydrofluoric - ['haidrêuflu:'orik] 
fluorhydrique 
hydrofoil - ['haidrêufoil] 
noun: hydrofoil 
hydrogen - ['haidridzên] 
noun: hydrogène 
hydrogenous - [haï'drodzinés] 
adjective: hydrogène 
hydrography - [haï'drogrêfi] 
noun: hydrographie 
hydrology - [hai'drolêdzi] 
noun: hydrologie 
hydrolysis - [haï'drolisis| 
noun: hydrolyse 
hydromechanics - ['haidréumi'kæniks] 
noun: hydromécanique 


hydrometer - [hai'dromitê] 
noun: hydromètre 

hydropathic - [,haidrêu'pae0ik] 
adjective: hydrothérapique 

hydropathy - [hai'dropê0i] 
noun: hydropathie 

hydrophobia - ['haidrêu'fêubjê] 
noun: hydrophobie 

hydrophyte - ['haidrêfait] 
noun: hydrophyte 

hydropic - [hai'dropik] 
hydropique 

hydroplane - ['haidrêuplein] 
noun: hydroglisseur 

hydroponics - [,haidrêu'poniks] 
noun: hydroponique 

hydropsy - ['haidropsi] 
hydropisie 

hydrosphere - ['haidrêusfiê] 
noun: hydrosphère 

hydrostatic - [,haidrêu'statik] 
adjective: hydrostatique 

hydrostatics - [,haidrêu'statiks] 
noun: hydrostatique 

hydrous - ['haidrês] 
adjective: hydrologique 

hydroxide - [hai'droksaid] 
noun: hydroxyde, hydrate 

hydroxyl - hydroxyle 

hyena - [hai'i:nê] 
noun: hyène 

hygenic - hygiénique 

hygiene - ['haidżi:n] 
noun: hygiène 

hygienic - [hai'dzi:nik] 
adjective: hygiénique 


hygienical - [hai'dżi:nikêl] 
hygiéniques 

hygienics - [hai'dzi:niks] 
noun: hygiénique 

hygrometer - [hai'gromitê] 
noun: hygromètre 

hygroscopic - [,haigrêu'skêupik] 
adjective: hygroscopique 

hylic - ['hailik] 
hylique 

hymen - ['haimen] 
noun: hymen 

hymeneal - [,haime'ni:êl] 
hymen 

hymn - [him] 
noun: hymne; 
verb: chanter un hymne 

hymnal - ['himnêl] 
noun: livre des cantiques 

hymnbook - ['himbuk] 
noun: livre de messe 

hyper - prefix: ultra- 

hyperbola - [hai'pê:bêlê] 
noun: hyperbole 

hyperbolae - [hai'pê:bêli:] 
hyperboles 

hyperbole - [hai'pê:bêli] 
noun: hyperbole 

hyperbolic - [,haipê:'bolik] 
adjective: hyperbolique 

hyperbolical - [,haipê:'bolikêl] 
adjective: hyperbolique 

hyperborean - [,haipê:bo:'ri:ên] 
adjective: hyperboréen; 
noun: hyperboréen 


hypercritical - ['haipê:'kritikêl] 
adjective: hypercritique 
hypergraph - hypergraphe 
hypermarket - [,haipê:'mê:kit] 
noun: hypermarché 
hypersensitive - ['haipê:'sensitiv] 
adjective: hypersensitif 
hypersonic - ['haipê:'sêunik] 
adjective: hypersonique 
hypertension - ['haipê:'ten§ên] 
noun: hypertension 
hypertext - hypertexte 
hypertrophy - [hai'pê:trêufi] 
noun: hypertrophie 
hypervisor - hyperviseur 
hyphen - ['haifên] 
noun: trait d'union; 
verb: mettre un trait d'union 
hyphenate - ['haifêneit] 
verb: mettre un trait d'union 
hyphenated - ['haifêneitid] 
adjective: lié par un trait 
hyphenation - césure 
hypnosis - [hip'nêusis] 
noun: hypnose 
hypnotic - [hip'notik] 
adjective: hypnotique; 
noun: hypnotique 
hypnotism - ['hipnêtizm] 
noun: hypnotisme 
hypnotist - ['hipnêtist] 
noun: hypontiste 
hypnotize - ['hipnêtaiz] 
verb: hypnotiser 
hypochondria - | ,haipêu'kondriê] 
noun: hypocondrie 


hypochondriac - [,haipêu'kondrizk] 


adjective: hypocondriaque; 
noun: hypocondriaque 
hypocondriac - hypocondriaque 
hypocrisy - [hi'pokrêsi] 
noun: hypocrisie 
hypocrite - ['hipêkrit] 
noun: hypocrite, cafard; 
adjective: hypocrite 
hypocritical - [,hipê'kritikêl] 
adjective: hypocrite, dissimulé 
hypodermiçc - [,haipêu'dê:mik] 
adjective: hypocrite, hypodermique 
hypoid - hypoïdes 
hypophysis - [hai'pofisis] 
hypophyse 
hyposulphite - [,haipêu'sÂlfait] 
hyposulfite 
hypotenuse - [haï'potinju:7] 
noun: hypoténuse 
hypothec - [hai'po0êk] 
noun: hypothèque 
hypothecary - hypothécaire 
hypothecate - [hai'po0ikeit] 
hypothéquer 
hypothecation - nantissement 
hypothermia - [,haipêu'0ê:miê] 
noun: hypothermie 
hypotheses - [hai'po0isi:z] 
hypothèses 
hypothesis - [hai'po0isis] 
noun: hypothèse 
hypothesize - [hai'po0isaiz] 
l'hypothèse 
hypothetic - [,haipêu'0etik] 
hypothétique 


hypothetical - adjective: hypothétique 
hypsometric - [,hipsêu'metrik] 
adjective: hypsomètre 
hyrax - noun: hyrax 
hyssop - ['hisêp] 
noun: hysope 
hysterectomy - noun: hystérectomie 
hysteresis - [,histê'ri:sis] 
noun: hystérèse 
hysteria - [his'tiêriê] 
noun: hystérie 
hysterical - [his'terikêl] 
adjective: hystérique, très nerveux, surexcité 
hysterics - [his'teriks] 
noun: violente crise de nerfs 
i - pronoun: je, moi 
i'd - je 
i'm - je suis 
i've - j'ai 
iamb - ['aiæmbl] 
noun: iambe 
iambic - [ai'æmbik] 
adjective: iambique 
iambus - [ai'aembês] 
noun: iambe 
iberia - noun: Ibérie 
iberian - adjective: ibérien, ibérique; 
noun: ibère 
ibex - ['aibeks] 
noun: ibex, bouquetin 
ibis - ['aibis] 
noun: ibis 
ibuprofen - l'ibuprofène 
ice - [ais] 
noun: glace, glaçons, verglas, froideur, diamant; 
verb: glacer, rafraîchir, mettre des glaçons, refroidir, tuer 


ice-age - ['ais'eidz] 
noun: période glaciaire 

ice-axe - ['aisæks] 
noun: piolet 

ice-bag - l'aisbæg] 
sac de glace 

ice-boat - ['aisbêut] 
glace bateau 

ice-bound - l'aisbaund] 
les glaces 

ice-box - ['aisboks] 
glacière 

ice-breaker - ['ais,breikê| 
brise-glace 

ice-chest - de glace sur la poitrine 

ice-cold - l'ais'kéuld] 
glacée 

ice-cream - ['ais'kri:m] 
crème glacée 

ice-floe - l'aisflêu] 
banquise 

ice-hockey - ['ais,hoki] 
noun: hockey sur glace 

ice-house - l'aishaus] 
glacière 

ice-pack - ['aispæk] 
noun: Sac à glaçon 

ice-pail - ['aispeil] 
seau à glace 

ice-rink - ['aisrink| 
noun: patinoire 

ice-run - ['aisrÂn] 
glace terme 

ice-show - ['ais§êu] 
glace-show 


ice-yacht - ['aisjot] 
noun: yacht ã glace 
iceberg - ['aisbê:g] 
noun: iceberg, glaçon 
iceboat - noun: yacht à glace 
icebound - adjective: fermé par les glaces, bloqué par les glaces, 
couvert par les glaces 
icebox - noun: frigo 
icebreaker - noun: brise-glace 
icecap - calotte glaciaire 
icecream - noun: crème glacée, glace, cornet de glace 
iced - adjective: glacé, frappé 
iceland - noun: Islande 
icelander - noun: Islandais 
icelandic - adjective: islandais; 
noun: islandais 
ichneumon - [ik'nju:mên] 
noun: ichneumon 
ichor - ['aiko:] 
noun: ichor 
ichthyologist - [| ,ik0i'olêdzist] 
noun: ichtyologiste 
ichthyology - [.ik0i'olêdzi] 
noun: ichtyologie 
ichthyophagous - [,ik0i'ofêgês] 
adjective: ichtyophage 
ichthyosaurus - [,ik0iê'so:rês] 
noun: ichtyophage 
icicle - ['aisikl] 
noun: stalactite 
icily - ['aisili] 
adverb: de façon glaciale, d'un air glacial, d'une voix glacial 
icing - ['aisin] 
noun: glace, glaçage 
icon - ['aikon] 
noun: icône 


iconic - [ai'konik] 
adjective: iconique 
iconize - iconiser 
iconoclasm - noun: iconoclasme 
iconoclast - [ai'konêuklæst] 
noun: iconoclaste 
iconographic - iconographique 
iconography - [,aiko'nogrêfi] 
noun: iconographie 
iconoscope - [ai'konêskêup] 
noun: iconoscope 
icpo - oipc 
icteric - [ik'terik] 
adjective: ictérique 
icterus - ['iktêrês] 
noun: ictère 
ictus - ['iktês] 
noun: ictus, accentuation, apoplexie 
icy - ['aisi] 
adjective: glacial, glacé, verglacé 
idea - [ai'diê] 
noun: idée, pensée, opinion, notion, conception, impression, plan, projet 
ideal - [ai'diêl] 
adjective: idéal; 
noun: idéal 
idealism - [ai'diêlizm] 
noun: idéalisme 
idealist - [ai'diêlist] 
noun: idéaliste 
idealistic - [ai,diê'listik] 
adjective: idéaliste 
ideality - [,aidi'æliti] 
noun: idéalité 
idealization - [ai,diêlai'zei§ên] 
noun: idéalisation 


idealize - [ai'diêlaiz] 
verb: idéaliser 
idealized - idéalisée 
idealizing - idéalisant 
ideally - [ai'diêli] 
adverb: idéalement 
idealogue - idéologue 
ideation - [,aidi'ei§ên] 
idéation 
idem - ['aidem] 
adverb: idem 
identic - [ai'dentik] 
adjective: identique 
identical - [ai'dentikêl] 
adjective: identique 
identification - [ai,dentifi'kei§ên] 
noun: identification, papiers d'identité 
identified - identifiés 
identifier - verb: identify, zero in 
identify - [ai'dentifai] 
verb: identifier 
identifying - identifier 
identikit - [ai'dentikit| 
noun: portrait-robot, photorobot 
identity - [ai'dentiti] 
noun: identité 
identity card - noun: carte d'identité 
identity papers - noun: papiers d'identité 
ideogram - ['idiéugræm] 
noun: idéogramme 
ideograph - [À'idiéugrâ:f] 
noun: idéogramme 
ideographic - [,idiêu'græfik] 
adjective: idéographique 
ideographical - | idiêu'græfikêl|] 
idéographique 


ideolect - ['idiêlekt] 
idiolecte 
ideological - [,aidiê'lodzikêl] 
adjective: idéologique 
ideologist - [,aidi'olêdzist|] 
noun: idéologue 
ideologues - idéologues 
ideology - [,aidi'olêdz1] 
noun: idéologie 
idiocy - ['idiêsi] 
noun: stupidité, idiotie, imbécillité 
idiom - ['idiêm] 
noun: expression, tournure idiomatique, locution, idiome, langue, 
idiotisme 
idiomatic - |, idiê'mætik] 
adjective: idiomatique 
idiosyncrasy - [.idiê'sinkrêsi] 
noun: particularité 
idiosyncratic - [„idiêsin'kratik] 
adjective: particulier 
idiot - ['idiêt] 
noun: idiot, imbécile, crétin, bête, sot 
idiotic - [„idi'otik] 
adjective: idiot, bête, crétin, imbécile 
idle - ['aidl] 
adjective: inoccupé, sans occupation, en chômage, paresseux, fainéant, au 
repos, futile, vain; 
verb: paresser, fainéanter, tourner au ralenti 
idle-headed - l'aidl'hedid] 
la marche au ralenti tête 
idleness - l'aidinis] 
noun: oisiveté, inactivité, chômage, paresse, fainéantise 
idler - ['aidlê] 
noun: paresseux, fainéant, flemmard, roue folle, poulie folle 
idling - ['aidlin] 
la marche au ralenti 


idly - ['aidli] 
adverb: sans travailler, sans travail, paresseusement, négligemment, avec 
négligence 
idol - ['aidl] 
noun: idole 
idolater - [ai'dolêtê] 
noun: idolâtre 
idolator - idolâtre 
idolatress - [ai'dolêtris] 
idolâtre 
idolatry - [ai'dolêtri] 
noun: idolâtrie 
idolize - ['aidêlaiz] 
verb: idolâtrer 
idyll - ['idil| 
noun: idylle 
idyllic - [ai'dilik] 
adjective: idyllique 
ie - c.-ã- 
if - [if] 
conjunction: si, quand bien même, au moins 
iff - ssi 
igloo - ['iglu:] 
noun: iglou 
igneous - ['igniês] 
adjective: igné 
ignite - [ig'nait] 
verb: mettre le feu ã, enflammer, prendre feu 
igniter - [ig'naitê] 
noun: ignitron 
ignition - [ig'ni§ên] 
noun: ignition, allumage 
ignoble - [ig'nêubl] 
adjective: ignoble 
ignominious - |, ignêu'miniês] 
adjective: ignominieux, honteux, ignoble 


ignominy - ['ignêmini] 
noun: ignominie 
ignoramus - [,ignê'reimês] 
noun: ignare, ignorant 
ignorance - ['ignêrêns] 
noun: ignorance, manque d'éducation, méconnaissance 
ignorant - ['ignêrênt] 
adjective: ignorant 
ignore - [ig'no:] 
verb: ignorer, passer sous silence, ne pas faire attention, méconnaître, ne 
pas respecter 
ignored - ignoré 
iguana - iguane 
ikon - ['aikon] 
noun: icône 
il - [il] 
pronoun: he, it 
ileus - ['iliês] 
iléus 
ilex - ['aileks| 
noun: chêne vert 
iliac - ['iliæk] 
adjective: iliaque 
ilium - ['iliêm] 
noun: ilion 
ilk - [ilk] 
acabit 
ill - [il] 
adjective: malade, souffrant, mauvais, méchant; 
noun: mal, maux, malheurs 
ill-advised - ['ilêd'vaizd] 
adjective: peu judicieux 
ill-affected - ['ilê'fektid] 
malades touchés par 
ill-bred - ['il'bred] 
adjective: mal élevé 


ill-conditioned - ['ilkên'di§ênd] 
mal conditionné 
ill-considered - ['ilkên'sidêd] 
adjective: irréfléchi, hâtif 
ill-disposed - ['ildis'pêuzd] 
adjective: malintentionné, mal disposé 
ill-fated - ['il'feitid] 
adjective: malheureux, infortuné 
ill-favored - adjective: laid, déplaisant 
ill-favoured - ['il'feivêd] 
adjective: laid, déplaisant 
ill-feeling - ['il'fi:lin] 
malaise 
ill-found - ['il'faund] 
mal trouvé 
ill-founded - ['il'faundid| 
mal fondée 
ill-gotten - ['il'gotn] 
adjective: mal acquis 
ill-humored - adjective: de mauvaise humeur 
ill-humoured - ['il'hju:mêd] 
adjective: de mauvaise humeur 
ill-judjed - ['il'dzÃdzd] 
mauvais judjed 
ill-luck - ['il'lÃk] 
malheur 
ill-mannered - ['il'mænêd] 
adjective: grossier, mal élevé 
ill-natured - ['il'neit§êd] 
méchant 
ill-omened - ['il'êumend] 
de mauvais augure 
ill-placed - ['il'pleist] 
mal placé 
ill-sorted - ['il'so:tid] 
mal classés 


ill-spoken - ['il'spêukên] 
mal parler 
ill-starred - ['il'stã:d] 
adjective: infortuné, né sous une mauvaise étoile 
ill-suited - ['il'sju:tid] 
mal adapté 
ill-tempered - ['il'tempêd| 
adjective: qui a un mauvais caractère 
ill-timed - ['il'taimd] 
adjective: inopportun, mal à propos 
ill-treat - ['il'tri:t] 
verb: rudoyer, brutaliser, maltraiter 
ill-treatment - ['il'tri:tmênt] 
mauvais traitements 
ill-use - ['il'ju:s] 
verb: rudoyer, brutaliser, maltraiter 
ill-used - ['il'ju:zd] 
mal utilisés 
ill-will - ['il'wil] 
mauvaise volonté 
ill-wisher - ['il'wi§ê] 
mal intentionnée 
ill-wresting - ['il'restin] 
mauvais arracher 
illation - [i'lei§ên] 
noun: illation 
illative - [i'leitiv] 
illatif 
illegal - [i'li:gêl] 
adjective: illégal 
illegality - [,ili:'gæliti] 
noun: illégalité 
illegibility - [i,ledzi'biliti] 
illisibilité 
illegible - [i'ledzêbl] 
adjective: illisible 


illegitimacy - [,ili'dzitimêsi] 
noun: illégitimité 
illegitimate - [,ili'dżitimit] 
adjective: illégitime, illogique, injustifié, bâtard 
illiberal - [i'libêrêl] 
adjective: intolérant, ladre 
illicit - [i'lisit] 
adjective: illicite, illégal 
illimitable - [i'limitêbl] 
adjective: illimité, sans limite 
illinium - [i'liniêm] 
noun: illinium 
illiquid - illiquides 
illiteracy - [i'litêrêsi] 
noun: analphabétisme 
illiterate - [i'litêrit] 
adjective: illettré, analphabète, ignorant; 
noun: analphabète 
illness - ['ilnis] 
noun: maladie, mal, souffrance, malheur 
illogical - [i'lodżikêl] 
adjective: illogique 
illogicality - ['ilodzi'kaliti] 
noun: illogisme 
illuminate - [i'lju:mineit] 
verb: éclairer, illuminer, faire la lumière sur 
illuminating - [i'lju:mineitin] 
adjective: éclairant 
illumination - [i,lju:mi'nei§ên] 
noun: éclairage, illumination, enluminure 
illumine - [i'lju:min] 
verb: éclairer, éclaircir, faire la lumière sur 
illusion - [i'lu:żên] 
noun: illusion 
illusionist - [i'lu:zênist] 
noun: 1llusionniste 


illusive - [i'lu:siv] 
adjective: illusoire, irréel 
illusory - [i'lu:sêri] 
adjective: illusoire, irréel 
illustrate - ['ilêstreit] 
verb: illustrer 
illustrating - illustrant 
illustration - [„ilês'trei§ên] 
noun: illustration, représentation 
illustrative - ['ilêstreitiv] 
adjective: explicatif 
illustrious - [i'lÃstriês] 
adjective: illustre 
image - ['imidz] 
verb: imaginer, refléter, montrer, faire allusion; 
noun: image, idée 
image-building - ['imidz,bildin] 
image de marque 
image processing - noun: traitement d'image 
imager - verb: embellish with images 
imagery - ['imidzêri] 
noun: images, imagerie, idoles 
imaginable - [1'mædzinébl] 
adjective: imaginable 
imaginary - [i'mædżinêri] 
adjective: imaginaire 
imagination - [i,;madzi'nei§ên] 
noun: imagination, fantaisie 
imaginative - [i'mædżinêtiv] 
adjective: imaginatif, plein d'imagination 
imagine - [i'mædżin] 
verb: se figurer, s'imaginer, se représenter, supposer, imaginer, penser, 
croire, voir, se transporter par la pensée, soupçonner 
imagined - imaginé 
imagines - [i'meidzini:z] 
imagine 


imaging - imagerie 
imago - [i'meigêu] 
noun: imago 
imbalance - [im'bælêns] 
noun: déséquilibre 
imbecile - ['imbisi:1| 
noun: imbécile, idiot; 
adjective: idiot 
imbecility - [,„imbi'siliti] 
noun: imbécillité 
imbed - [im'bed] 
verb: encastrer, clouer, mettre au lit 
imbedded - incrustés 
imbibe - [im'baib] 
verb: boire, absorber, assimiler 
imbibition - [,imbi'bi§ên] 
noun: absorption, assimilation 
imbricate - ['imbrikeit] 
verb: imbriquer 
imbrication - |, imbri'keiSên] 
noun: imbrication 
imbroglio - [im'brêuliêu] 
noun: imbroglio 
imbroglios - noun: imbroglio 
imbrue - [im'bru:] 
verb: ensanglanter 
imbrued - trempé 
imbue - [im'bju: | 
verb: imprégner 
imf - abbreviation: FMI 
imitate - ['imiteit] 
verb: imiter 
imitated - imité 
imitating - imitant 
imitation - [,imi'teiSên] 
noun: imitation 


imitative - ['imitêtiv] 

adjective: imitatif 
imitator - ['imiteitê] 

noun: imitateur, émule 
immaculacy - [i'mækjulêsi] 

noun: impeccabilité 
immaculate - ['mækjulit] 

adjective: immaculé, impeccable, propre 
immanence - ['imênêns] 

noun: immanence 
immanency - ['imênênsi] 

noun: immanence 
immanent - ['imênênt] 

adjective: immanent 
immaterial - [,„mê'tiêriêl] 

adjective: négligeable, insignifiant, sans importance, immatériel 
immateriality - ['imê,tiéri'æliti] 

noun: immatérialité 
immature - |,imé'tjuê] 

adjective: pas mûr, vert, jeune 
immaturity - [,imé'tyuêriti] 

noun: manque de maturité, immaturité, infantilisme 
immeasurability - [i,mezêrê'biliti] 

noun: incommensurabilité 
immeasurable - [i'mezêrêbl] 

adjective: incommensurable, infini 
immediacy - [i'mi:djêsi] 

noun: caractère d'immédiat, caractère d'urgence, immédiateté 
immediate - [i'mi:djêt] 

adjective: immédiat 
immediate-action - immédiate-action 
immediately - [i'mi:djêtli] 

adverb: immédiatement, tout de suite, aussitôt, directement, dès que 
immedicable - [i'medikêbl] 

adjective: incurable 


immemorial - [,imi'mo:riêl] 

adjective: immémorial, de temps immémorial, de toute éternité 
immense - [i'mens| 

adjective: immense, énorme, vaste, gigantesque 
immensely - [i'mensli| 

adverb: extrêmement, immensément, énormément 
immensity - [i'mensiti] 

noun: immensité, énormité 
immerse - [i'mê:s] 

verb: immerger, plonger, baptiser par immersion 
immersed - adjective: immergé, absorbé, baptisé par immersion 
immersing - immergeant 
immersion - [i'mê:§ên] 

noun: immersion 
immigrant - ['imigrênt] 

adjective: immigrant, immigré; 

noun: immigrant 
immigrate - ['imigreit| 

verb: immigrer, transmigrer, faire rapatrier 
immigration - [,imi'grei§ên] 

noun: immigration 
imminence - ['iminêns|] 

noun: imminence 
imminent - ['iminênt| 

adjective: imminent 
immiscible - [i'misibl] 

non miscibles 
immixture - [i'mikst§ê] 

s'y mêlent 
immobile - [i'mêubail] 

adjective: immobile 
immobility - [,imêu'biliti] 

noun: immobilité 
immobilization - noun: immobilisation 
immobilize - [i'mêubilaiz] 

verb: immobiliser 


immobilized - immobilisée 
immobilizing - immobiliser 
immoderate - [i'modêrit] 
adjective: immodéré 
immodest - [i'modist] 
adjective: immodeste, impudique, indécent, arrogant 
immodesty - [i'modisti] 
noun: impudence, indécence 
immolate - ['imêuleit] 
verb: immoler, détruire 
immolation - [‚\imêu'lei§ên] 
verb: immolate 
immoral - [i'morêl] 
adjective: immoral 
immorality - [,mê'raliti] 
noun: immoralité 
immortal - [i'mo:tl] 
adjective: immortelle, immortel; 
noun: immortel 
immortality - [,imo:'tæliti] 
noun: immortalité 
immortalization - [i,mo:têlai'zei§ên] 
noun: immortalisation 
immortalize - [i'mo:têlaiz] 
verb: immortaliser 
immortalized - immortalisé 
immortalizing - immortalisant 
immortelle - [,imo:'tel] 
adjective: immortal, everlasting; 
noun: everlasting 
immovability - [i,;mu:vê'biliti] 
noun: fixité, inflexibilité 
immovable - [i'mu:vêbl] 
adjective: fixé, immeuble, immobilier, inflexible, inébranlable 
immune - [i'mju:n] 
adjective: immunisé, immunitaire 


immunity - [i'mju:niti] 
noun: immunité 
immunization - [i,mju:nai'zei§ên] 
noun: immunisation 
immunize - ['imju:naiz] 
verb: immuniser 
immunized - vaccinés 
immunizing - immunisant 
immunodeficiency - l'immunodéficience 
immunology - [,imju:'nolodz1| 
noun: immunologie 
immure - [i'mjuê] 
verb: emmurer 
immurement - [i'mjuêmênt] 
emmurement 
immutability - [i,mju:tê'biliti] 
noun: immutabilité 
immutable - [i'mju:têbl] 
adjective: immutable 
imp - [imp] 
noun: diablotin, lutin, petit espiègle, espiègle 
impact - ['impækt] 
noun: impact, choc, effet, incidence, portée; 
verb: enfoncer, influer, avoir un impact sur, frapper, produire un impact 
impair - [im'p€ê] 
verb: détériorer, diminuer, porter atteinte, abîmer 
impaired - [im'p€êd] 
avec facultés affaiblies 
impairing - porter atteinte à 
impairment - [im'pEêméênt| 
noun: détérioration, faiblesse 
impale - [im'peil] 
verb: empaler, donner des coups de couteau, encercler 
impalement - [im'peilmént| 
empalement 


impalpability - [im,pælpé'biliti] 
noun: impalpabilité 

impalpable - [im'pælpébl] 
adjective: impalpable 

imparity - [im'pæriti] 
noun: imparité 

impart - [im'pâ:t] 
verb: communiquer, faire connaître, apprendre, transmettre, donner 

impartial - [im'pâ: §êl] 
adjective: impartial, objectif, équitable, intégré 

impartiality - ['im,pâ:$1'æliti] 
noun: impartialité, objectivité 

impartible - [im'pâ:tibl] 
impartageable 

impassable - [im'pâ:sêbl] 
adjective: infranchissable, impraticable 

impasse - [æm'pâ:s| 
noun: impasse 

impassibility - ['im,pæst'biliti] 
impassibilité 

impassible - [im'pæsibl] 
adjective: impassible 

impassion - [im'pæ§ên] 
verb: passionner, exalter 

impassioned - [im'pæ$énd] 
adjective: passionné, exalté 

impassive - [im'pæsiv] 
adjective: impassible 

impassivity - [,impæ'siviti] 
noun: impassibilité 

impaste - [im'peist| 
verb: empâter 

impatience - [im'pei§êns] 
noun: impatience 

impatient - [im'pei§ênt] 
adjective: impatient, intolérant 


impeach - [im'pi:t§] 
verb: mettre en accusation, recourir à la justice, accuser, douter 
impeachment - [im'pi:t§mênt] 
noun: mise en accusation, accusation 
impeccability - [im,pekê'biliti] 
noun: impeccabilité, infaillibilité 
impeccable - [im'pekêbl] 
adjective: impeccable 
impecunious - [,mpi'kju:njês] 
adjective: impécunieux, nécessiteux, fauché 
impedance - [im'p1:dêns] 
noun: impédance 
impede - [im'pi:d] 
verb: empêcher, faire obstacle, entraver 
impediment - [im'pedimént| 
noun: obstacle, empêchement 
impedimenta - [im,pedi'menté] 
noun: impédimenta 
impel - [im'pel| 
verb: pousser, faire avancer, inciter, contraindre, imposer 
impelled - poussé 
impellent - [im'pelênt] 
adjective: obligé, forcé à faire; 
noun: contrainte 
impeller - [im'pelê] 
noun: contrainte, motif 
impelling - poussant 
impend - [im'pend] 
verb: être imminent 
impendence - [im'pendêns] 
noun: menace 
impending - [im'pendin | 
adjective: imminent 
impenetrability - [im,penitrê'biliti| 
noun: impénétrabilité 


impenetrable - [im'penitrêbl] 
adjective: impénétrable, insondable 
impenitence - [im'penitêns] 
noun: impénitence 
impenitent - [im'penitênt] 
adjective: impénitent, sans repentir 
imperative - [im'perêtiv] 
adjective: urgent, impérieux; 
noun: impératif 
imperatives - impératifs 
imperceptible - [,\impê'septêbl] 
adjective: imperceptible, insensible 
imperfect - [im'pê:fikt] 
adjective: imparfait, défectueux, incomplet; 
noun: imparfait 
imperfection - [,impê'fek§ên] 
noun: imperfection, défectuosité, état incomplet 
imperfective - adjective: non accompli 
imperial - [im'piêriêl] 
adjective: impérial, autoritaire; 
noun: impériale 
imperialism - [im'piêriêlizm] 
noun: impérialisme 
imperialist - [im'piêriêlist] 
adjective: impérialiste; 
noun: impérialiste 
imperialistic - [im,piêriê'listik] 
adjective: impérialiste 
imperil - [im'peril] 
verb: mettre en péril, mettre en danger 
imperious - [im'piêriês] 
adjective: impérieux, autoritaire, urgent, pressant 
imperishability - [im,peri§ê'biliti] 
impérissabilité 
imperishable - [im'peri§êbl] 
adjective: impérissable 


impermanent - [im'pê:mênênt] 
adjective: transitoire, fugace 
impermeability - [im,pê:mjê'biliti] 
noun: imperméabilité 
impermeable - [im'pê:mjêbl] 
adjective: imperméable 
impermissible - [,impê'misêbl] 
inadmissible 
impersonal - [im'pê:snl] 
adjective: anonyme, impersonnel 
impersonality - [im,pê:sê'næliti] 
noun: impersonnalité 
impersonate - [im'pê:sêneit] 
verb: se faire passer pour, imiter 
impersonation - [im,pê:sê'nei§ên] 
noun: imitation 
impersonator - [im'pê:sêneitê] 
noun: imitateur 
impertinence - [im'pê:tinêns] 
noun: impertinence, insolence, impudence 
impertinent - [im'pê:tinênt] 
adjective: impertinent, insolent, impudent 
imperturbability - ['impê:,tê:bê'biliti] 
noun: imperturbabilité 
imperturbable - [,impê:'tê:bêbl] 
adjective: imperturbable, impassible 
impervious - [im'pê:vjês] 
adjective: imperméable, étanche, fermé 
impetigo - [,impi'taigêu| 
noun: impétigo, gourme 
impetuosity - [im,petju'ositi] 
noun: impétuosité, fougue, violence 
impetuous - [im'petjuês] 
adjective: impétueux, fougueux, violent 
impetus - ['impités| 
noun: impulsion, élan, force 


impiety - [im'paiêti] 

noun: impiété 
impinge - [im'pindż] 

verb: affecter, toucher, empiéter, entrer en collision, s'heurter 
impingement - [im'pindżmênt] 

impact 
impious - ['impiês] 

adjective: impie 
impish - ['impi§] 

adjective: espiègle, malicieux, lutin, taquin, impétueux, en toc 
implacability - [im,plækê'biliti] 

noun: implacabilité 
implacable - [im'plækêbl] 

adjective: implacable 
implant - [im'plâ:nt] 

noun: implant; 

verb: enraciner, implanter, greffer 
implantation - [,implã:n'tei§ên] 

noun: implantation 
implausible - adjective: peu plausible, peu vraisemblable 
implement - ['implimênt] 

noun: outil, instrument; 

verb: exécuter, accomplir, réaliser, fournir des équipements 
implementation - |, implimen'teiSên] 

noun: exécution, accomplissement, réalisation, implémentation 
implemented - mise en œuvre 
implementing - noun: exécution, réalisation, accomplissement 
implex - ['impleks] 

implexe 
implicate - ['implikeit] 

verb: impliquer, faire impliquer 
implicated - impliqués 
implicating - impliquant 
implication - [,„impli'kei§ên] 

noun: implication 


implicit - [im'plisit] 
adjective: implicite, tacite, absolu, sans réserve, parfait 
implicitly - [im'plisitli] 
adverb: implicitement, tacitement 
implied - adjective: implicite, tacite, sous-entendu 
implode - [im'plêud] 
imploser 
imploding - implosion 
implore - [im'plo:] 
verb: implorer, conjurer, supplier 
implored - implora 
imploring - adjective: implorant, suppliant 
imploringly - [im'plo:rinli] 
adverb: d'un ton implorant 
imply - [im'plai] 
verb: suggérer, laisser entendre, laisser supposer, insinuer, impliquer, 
sous-entendre, signifier, comporter 
implying - noun: implication 
impolicy - [im'polisi] 
noun: impolitesse, atrocité 
impolite - [,impê'lait] 
adjective: impoli, grossier, vulgaire 
impolitic - [im'politik] 
adjective: impolitique, maladroit 
imponderable - [im'pondêrêbl] 
adjective: impondérable 
import - ['impo:t] 
verb: importer, signifier; 
noun: importation, importations, signification 
importance - [im'po:têns] 
noun: importance, standing 
important - [im'po:tênt] 
adjective: important 
importation - [,impo:'tei§ên] 
noun: importation 
imported - adjective: importé 


importer - [im'po:tê] 
noun: importeur 
importing - l'importation 
imports - noun: importations 
importunate - [im'po:tjunit| 
adjective: importun 
importune - [im'po:tju:n] 
adjective: importun; 
verb: importuner, ennuyer, harceler, racoler 
importunity - [,impo:'tju:niti] 
noun: importunité 
impose - [im'pêuz] 
verb: imposer, infliger, s'imposer ã, abuser, tromper 
imposed - adjective: imposé 
imposing - [im'pêuzin] 
adjective: imposant, impressionnant 
imposition - [,„mpê'zi§ên] 
noun: imposition, impôt, tromperie, contrainte 
impossibility - [im,posê'biliti] 
noun: impossibilité 
impossible - [im'posêbl] 
adjective: impossible, invraisemblable 
impost - ['impêust| 
noun: impôt, taxe douanière 
impostor - [im'postê] 
noun: imposteur, charlatan 
imposture - [im'post$ê] 
noun: imposture 
impotable - [im'pêutébl| 
imputable an 
impotence - ['impêtêns] 
noun: impotence, impuissance, faiblesse 
impotent - ['impêtént| 
adjective: impotent, impuissant, faible; 
noun: impotent 


impound - [im'paund] 
verb: confisquer, saisir, mettre en fourrière, mettre en réserve 

impoundment - [im'paundmênt] 
mise en fourrière 

impoverish - [im'povêri§] 
verb: appauvrir 

impoverished - [im'povêri§t] 
adjective: appauvri 

impoverishment - [im'povêri§mênt] 
noun: appauvrissement 

impracticability - [im,præktiké'biliti] 
noun: impraticabilité 

impracticable - [im'præktikébl] 
adjective: impraticable 

impractical - [im'præktikêl| 
adjective: qui manque d'esprit pratique, pas pratique, inexploitable, 
incommode 

imprecation - [,impri'kei$Sên] 
noun: imprécation, malédiction 

imprecatory - ['imprikeitêri] 
imprécatoire 

imprecise - adjective: imprécis 

impregnability - [im,pregnê'biliti] 
noun: imprenabilité 

impregnable - [im'pregnêbl] 
adjective: imprenable, inattaquable, irréfutable 

impregnate - [im'pregnit] 
verb: féconder, imprégner; 
adjective: fécondé, imprégné 

impregnated - ['impregneitid] 
adjective: fécondé 

impregnation - [,mpreg'nei§ên] 
noun: fécondation, imprégnation 

impresario - [,impre'sã:riêu] 
noun: impresario 


impress - ['impres] 
noun: marque, trace; 
verb: impressionner, faire une impression sur, imprimer, confisquer, 
contraindre, forcer 
impressed - impressionné 
impressibility - [im,prest'biliti] 
impressionnabilité 
impressible - [im'presêbl] 
impressionnable 
impressing - impressionnant 
impression - [im'pre§ên] 
noun: effet, frappe, impression, empreinte, édition, tirage 
impressionability - [im,pre§nê'biliti] 
noun: impressionnabilité 
impressionable - [im'pre§nêbl] 
adjective: impressionnable 
impressionism - [im'pre$nizm] 
noun: impressionnisme 
impressionistic - [im,pre$é'nistik] 
adjective: impressionniste, subjectif 
impressive - [im'presiv] 
adjective: impressionnant, imposant, émotionnant 
impressment - [im'presmént| 
noun: enrôlement forcé, réquisition 
imprest - ['imprest| 
avances 
imprimatur - [| impri'meitê| 
noun: imprimatur 
imprint - ['imprint] 
noun: marque, empreinte, impression; 
verb: imprimer 
imprinted - imprimé 
imprison - [im'prizn] 
verb: emprisonner, mettre en prison, écrouer 
imprisonment - [im'priznmênt] 
noun: emprisonnement, incarcération, détention criminelle 


improbability - [im'probê,biliti] 
noun: improbabilité 
improbable - [im'probêbl] 
adjective: improbable, invraisemblable 
improbity - [im'prêubiti] 
improbité 
impromptu - [im'promptju: | 
adjective: impromptu; 
noun: impromptu 
improper - [im'propê| 
adjective: malséant, indécent, inconvenant, inexact, erroné, incorrect 
improperly - incorrectement 
impropriety - [,mprê'praiêti] 
noun: inconvenance, impropriété, impudence 
improvable - [im'pru:vébl] 
améliorable 
improve - [im'pru:v| 
verb: améliorer, perfectionner, développer, progresser, bonifier, embellir, 
amender, bien exploiter, profiter, s'améliorer 
improved - [im'pru:vd] 
adjective: amélioré, amendé 
improvement - [im'pru:vmênt] 
noun: amélioration, perfectionnement, bonification, développement, 
accroissement, progrès 
improver - [im'pru:vê|] 
noun: améliorateur 
improvidence - [im'providêns] 
noun: imprévoyance, manque de prévoyance, prodigue 
improvident - [im'providênt] 
adjective: imprévoyant, dépensier, prodigue 
improving - noun: progression 
improvisation - ['imprêvai'zei§ên] 
noun: improvisation 
improvisator - [im'provizeité] 
improvisateur 


improvise - ['imprêvaiz] 
verb: improviser 
imprudence - [im'pru:dêns| 
noun: imprudence 
imprudent - [im'pru:dênt] 
adjective: imprudent 
impudence - ['impjudêns] 
noun: impudence, impertinence, effronterie, toupet 
impudent - ['impjudént| 
adjective: impudent, effronté 
impugn - [im'pju:n] 
verb: contester, attaquer 
impugnable - [im'pju:nêbl] 
attaquable 
impulse - ['impÂIs] 
noun: impulsion, pulsion, élan, poussée, coup de tête 
impulsion - [im'pÃ1§ên] 
noun: impulsion 
impulsive - [im'pÂIsiv] 
adjective: impulsif, impétueux, spontané 
impunity - [im'pju:niti] 
noun: impunité 
impure - [im'pjuê] 
adjective: impur 
impurity - [im'pjuêriti] 
noun: impureté 
imputation - [,impju:'tei§ên] 
noun: imputation, accusation, attribution 
impute - [im'pju:t] 
verb: imputer, attribuer 
imputed - imputées 
in - [in] 
preposition: dans, en, à, dedans, chez, au bout de; 
adverb: dedans, à l'intérieur 
in- - [in] 
preposition: dans, en, à, dedans, chez, au bout de; 


adverb: dedans, à l'intérieur 
in-and-in - ['inênd'in] 
dans et en 
in-and-out - ['inênd'aut] 
en-and-out 
in-between - [,inbi'twi:n] 
preposition: entre 
in-calf - [in'kâ:f] 
en veau 
in-flight - ['in'flait] 
en vol 
in-laws - ['inlo:z] 
beaux-parents 
in-line - en ligne 
in-patient - ['in,pei§ênt] 
en milieu hospitalier 
in-planttraining - ['inplâ:nt'treinin] 
en planttraining 
in-toed - ['intêud] 
en doigts 
in bulk - adjective: en gros 
in camera - adverb: à huis clos, dans le bureau de juge, en privé; 
adjective: secret 
in collaboration - adverb: en collaboration 
in common - adjective: conjoint, en commun 
in detail - adverb: en détails, par le menu 
in earnest - adverb: sérieusement, sincèrement, sans rire 
in effect - adverb: en fait, en vigueur, en réalité 
in evidence - adverb: en évidence 
in existence - adverb: encore en vie 
in itself - pronoun: en soi 
in midair - adverb: en plein ciel 
in part - adverb: en partie 
in particular - adverb: en particulier, notamment 
in private - adverb: en privé 
in question - adjective: en question 


in return - adverb: en retour, en échange 
in secret - adverb: en secret, secrètement, en cachette 
in short - adverb: en bref, en résumé, en somme, bref 
in state - adverb: en grand apparat 
in stock - adjective: en magasin, en stock 
in time - adverb: dans le temps exact, à propos 
in tune - adjective: accordé 
in two - adverb: en deux 
in vain - adverb: en vain, vainement 
inability - [,inê'biliti] 
noun: incapacité 
inaccessibility - ['inæk'sesé'biliti] 
inaccessibilité 
inaccessible - [,inak'sesêbl] 
adjective: inaccessible, inabordable 
inaccuracy - [in'ækjurêsi] 
noun: inexactitude, impropriété, infidélité 
inaccurate - [in'ækjurit] 
adjective: inexacte, erroné, impropre, imprécis, fautif, infidèle, imparfait 
inaction - [in'æk§ên] 
noun: inaction 
inactive - [in'æktiv] 
adjective: inactif, paresseux, oisif 
inactivity - [,inæk'tiviti] 
noun: inactivité, inaction, non-activité 
inadaptability - [,inê,dæpté'biliti] 
inadaptation 
inadequacy - [in'ædikwêsi] 
noun: insuffisance, incapacité, impuissance 
inadequate - [in'ædikwit] 
adjective: inadéquat, incapable, insuffisant 
inadmissibility - noun: inadmissibilité 
inadmissible - [,inêd'misébl] 
adjective: inacceptable, inadmissible 
inadvertence - [,inêd'vê:têns] 
noun: inadvertance, manque d'attention 


inadvertency - [,inêd'vê:tênsi] 
noun: inadvertance, manque d'étourderie 
inadvertent - [| ,inêd'vé:tênt] 
adjective: inattentif, étourdi, négligent, involontaire 
inadvertently - par inadvertance 
inadvisable - adjective: importun 
inalienability - [in,eiljênê'biliti] 
inaliénabilité 
inalienable - [in'eiljénébl] 
adjective: inaliénable 
inalterable - [in'o:ltêrêbl] 
adjective: unalterable, unfailing 
inane - [i'nein] 
adjective: inepte, bête, niais; 
noun: insensé 
inanimate - [in'ænimit] 
adjective: inanimé 
inanimation - [in,æni'mei$én] 
noun: inanimation 
inanition - [„,inê'ni§ên] 
noun: inanition 
inanity - [i'næniti] 
noun: ineptie, vacuité, niaiserie 
inapplicability - ['in,æpliké'biliti] 
inapplicabilité 
inapplicable - [in'æplikébl] 
adjective: inapplicable 
inapposite - [in'æpêzit] 
adjective: inopportun, inconvenable 
inappreciable - [,inê'pri:§êbl] 
adjective: inappréciable 
inapprehensible - [,inæpri'hensébl] 
adjective: incompréhensible 
inapproachable - [,inê'prêut§êbl] 
inabordable 


inappropriate - |[,inê'prêupriit] 
adjective: inopportun, inadéquat, inapproprié, impropre 
inapt - [in'æpt] 
adjective: impropre, inapte 
inaptitude - [in'æptitju:d| 
noun: inaptitude, incapacité 
inarticulate - [,inâ:'tikjulit| 
adjective: incapable de s'exprimer, mal prononcé, indistinct 
inartificial - [,inâ:ti'fi$êl| 
adjective: naturel 
inartistic - [,inâ:'tistik] 
adjective: peu artistique, sans valeur artistique, sans talent, sans goût 
artistique 
inasmuch - dans la mesure où 
inasmuch as - [,inéz'mÂt$æz] 
adverb: attendu que, vue que, en ce sens que, étant donné que 
inattention - [,iné'ten$ên] 
noun: inattention, manque d'attention, négligence 
inattentive - [,inê'tentiv] 
adjective: inattentif, distrait, peu attentionné 
inaudibility - [in,o:dé'biliti| 
noun: inaudibilité 
inaudible - [in'o:dêbl| 
adjective: inaudible, faible, imperceptible 
inaugural - [i'no:gjurêl| 
adjective: inaugural 
inaugurate - [i'no:gjureit] 
verb: inaugurer, investir 
inauguration - [i,no:gju'rei§ên] 
noun: inauguration, investiture 
inauspicious - [,ino:s'pi§ês] 
adjective: peu propice, de mauvais augure 
inboard - ['inbo:d] 
adjective: intérieur; 
adverb: à l'intérieur 


inborn - ['in'bo:n] 
adjective: inné, congénital 
inbound - ['inbaund] 
entrants 
inbreathe - ['in'bri:ö] 
verb: respirer 
inbred - ['in'bred] 
adjective: inné, naturel, consanguin 
inbreeding - ['in'bri:din] 
consanguinité 
incalculable - [in'kælkjulêbl] 
adjective: incalculable, changeant 
incandesce - [| ,inkæn'des] 
verb: être incandescent 
incandescence - l'inkæn'desns| 
noun: incandescence 
incandescent - ['inkæn'desnt| 
adjective: incandescent 
incantation - [,inkæn'tei$ên| 
noun: incantation 
incapability - [in,keipé'biliti] 
noun: incapacité, incompétence, impuissance 
incapable - [in'keipébl] 
adjective: incapable, incompétent 
incapacitate - [,inké'pæsiteit| 
verb: rendre incapable, rendre incapable de travailler, affaiblir 
incapacity - [,inkê'paesiti] 
noun: incapacité, incompétence, impuissance 
incarcerate - [in'kâ:sêreit] 
verb: incarcérer 
incarceration - [in,kâ:sé'reiSên] 
noun: incarcération 
incarnadine - [in'kâ:nêdain|] 
incarnat 
incarnate - [in'kâ:nit] 
verb: incarner; 


adjective: incarné 
incarnation - [1,inkâ:'nei$Sên] 
noun: incarnation 
incase - [in'keis] 
encas 
incautious - [in'ko:§ês] 
adjective: imprudent, négligent 
incendiarism - [in'sendjêrizm| 
noun: incendie volontaire, incendie criminel, sédition 
incendiary - [in'sendjéri] 
noun: incendiaire, brandon de discorde; 
adjective: incendiaire 
incense - ['insens| 
verb: mettre en fureur, mettre en colère, courroucer, exaspérer; 
noun: encens 
incensory - ['insensêri| 
noun: encensoir 
incentive - [in'sentiv| 
noun: motivation, récompense, carotte; 
adjective: incitateur, prime 
incept - [in'sept] 
verb: débuter, commencer 
inception - [in'sep§ên] 
noun: commencement, début 
inceptive - [in'septiv] 
adjective: initial, inchoatif 
incertitude - [in'sê:titju:d] 
noun: incertitude 
incessant - [in'sesnt] 
adjective: incessant, perpétuel 
incest - ['insest] 
noun: inceste 
incestuous - [in'sestjuês] 
adjective: incestueux 
inch - [int§] 
noun: pouce 


inchoate - [i'inkêueit] 
adjective: débutant, fruste, incomplet 
inchoative - ['inkêueitiv] 
adjective: inceptive 
incidence - ['insidêns] 
noun: fréquence, taux, incidence, angle d'incidence 
incidence matrix=MATPHHA mHıunemTHocru. MaTpaua M, - 
3aJlatoıııas 
epaq): M(i, j)-1, ecrn peöpo 
incident - ['insidênt] 
noun: incident, aventure; 
adjective: incident 
incidental - [,insi'dentl] 
adjective: accessoire, d'importance secondaire, accidentel, fortuit, incident 
incidentally - [„insi'dentli] 
adverb: incidemment, accidentellement, par accident, entre parenthèses 
incinerate - [in'sinêreit] 
verb: brûler, incinérer 
incinerated - incinérés 
incineration - [in'siné'rei$ên] 
noun: incinération 
incinerator - [in'sinêreité| 
noun: incinérateur 
incipience - [in'sipiêns] 
noun: commencement 
incipient - [in'sipiênt] 
adjective: naissant, qui commence 
incisal - incisif 
incise - [in'saiz] 
verb: inciser, faire une incision dans, graver 
incision - [in'siZên| 
noun: incision, coupure, sculpture 
incisive - [in'saisiv] 
adjective: incisif, mordant, perspicace 
incisor - [in'saizê| 
noun: incisive 


incite - [in'sait] 
verb: inciter, déterminer 
incitement - [in'saitmênt| 
noun: incitation, provocation 
incivility - [,insi'viliti| 
noun: impolitesse, incivilité 
inclemency - [in'klemênsi] 
inclémence 
inclement - [in'klemênt] 
adjective: inclément, dur, rigoureux 
inclination - [,inkli'nei$ên| 
noun: inclination, propension, envie, pente, angle d'inclination 
inclinations - noun: inclination, tendency, liking, nod, slope, 
disposition, lean, list, penchant, ply, proclivity, readiness, slant, tip 
incline - [in'klain] 
noun: déclivité, pente, inclinaison; 
verb: incliner, faire incliner, rendre enclin, être enclin, avoir la tendance, 
s'incliner, se pencher, convaincre 
inclined - [in'klaind] 
adjective: incliné, enclin, en pente 
inclinometer - [„inkli'nomitê] 
noun: inclinomètre 
inclose - [in'klêuz] 
verb: entourer, clôture, joindre, inclure, cloîtrer, encercler 
inclosed - adjective: inclus, ci-joint, ci-inclus 
inclosing - renfermant 
include - [in'klu:d] 
verb: inclure, comporter, encercler, intégrer, compter, comprendre 
included - adjective: compris, inclus 
including - [in'klu:din] 
adjective: y compris, compris, inclus 
inclusion - [in'klu:Zên| 
noun: inclusion 
inclusive - [in'klu:s1iv] 
adjective: inclus, compris, forfaitaire, inclusive 
inclusiveness - inclusivité 


incog - [in'kog] 
incognito 
incognito - [in'kognitêu] 
adverb: incognito; 
noun: incognito 
incognizable - inconnaissable 
incoherence - [,inkêu'hiérêns] 
noun: incohérence 
incoherent - [„,inkêu'hiêrênt] 
adjective: incohérent 
incombustibility - ['inkêm,bÂstê'biliti] 
noun: incombustibilité 
incombustible - [,inkêm'bÂstébl] 
adjective: incombustible 
income - ['inkÃm] 
noun: revenu, recettes, bénéfice, ressources financières 
income-tax - ['inkêmtæks] 
noun: impôt sur la revenu 
incomer - ['in,kÃmê] 
noun: nouveau venu, nouvelle venue 
incoming - ['in,kÃmin] 
adjective: qui arrive, qui entre; 
noun: nouvelle, nouveau 
incomings - noun: recettes, arrivées 
incommensurability - ['inkê,men§êrê'biliti] 
incommensurabilité 
incommensurable - [,inkê'men §êrêbl] 
adjective: incommensurable 
incommensurate - [,inkê'men§êrit] 
adjective: sans rapport, insuffisant pour, disproportionné, inadéquat 
incommode - | ,inké'mêud] 
verb: incommoder, gêner 
incommodious - [,inkê'mêudjês] 
adjective: exigu, étriqué 
incommodity - incommodité 


incommunicable - [,inkê'mju:nikêbl] 
adjective: incommunicable 
incommunicado - ['inkê,mju:ni'kã:dêu] 
au secret 
incommutable - [„,inkê'mju:têbl] 
adjective: incommutable 
incompact - [,inkêm'pækt] 
adjective: incompact 
incomparability - incomparabilité 
incomparable - [in'kompêrêbl] 
adjective: sans pareil, incomparable, inégalable 
incompatibility - ['inkêm,patê'biliti] 
noun: incompatibilité 
incompatible - [,inkêm'patêbl] 
adjective: incompatible, inconciliable 
incompetence - [in'kompitêns| 
noun: incompétence, incapacité, inaptitude, insuffisance, nullité 
incompetent - [in'kompitênt] 
adjective: incompétent, incapable, inepte, impuissant, insuffisant 
incomplete - [,inkêm'pli:t] 
adjective: incomplet, dépareillé, partiel 
incompleteness - incomplétude 
incompliance - [,inkêm'plaiêns| 
non conformités 
incomprehensibility - [in,komprihensê'biliti]| 
noun: incompréhensibilité 
incomprehensible - [in'kompri'hensébl| 
adjective: incompréhensible, vague 
incomprehension - [in'kompri'hen$én] 
noun: incompréhension 
incompressible - [,inkêm'presébl] 
adjective: incompressible 
incomputable - [ inkêm'pju:tébl| 
adjective: incompressible 
inconceivability - ['inkên'si:vê'biliti] 
inconcevabilité 


inconceivable - [,inkên'si:vêbl] 
adjective: inconcevable 
inconclusive - [,inkên'klu:siv| 
adjective: peu concluant, sans résultat concluant 
incondensable - | inkên'densébl] 
incondensables 
incongruity - [„inkon'gru:iti] 
noun: incongruité 
incongruous - [in'kongruës] 
adjective: incongru, absurde, inconvenable, sans rapport avec, peu 
approprié à, incompatible 
inconsecutive - [,inkên'sekjutiv| 
adjective: sans continuation 
inconsequence - [in'konsikwêns] 
noun: inconséquence 
inconsequent - [in'konsikwênt] 
adjective: inconséquent 
inconsequential - [in,konsi'kwen§êl] 
adjective: sans conséquence, sans importance, sans rapport, inconséquent 
inconsiderable - | ,inkên'sidêrébl] 
adjective: insignifiant, négligeable 
inconsiderate - |, inkên'sidêrit] 
adjective: peu attentif, qui manque d'égard, inconsidéré, impétueux, 
étourdi, maladroit 
inconsistency - [,inkên'sistênsi] 
noun: incohérence, inconsistance, inconséquence 
inconsistent - [,inkên'sistênt] 
adjective: inconséquent, inconsistant, en contradiction, incohérent, 
incompatible 
inconsolable - [,inkên'sêulêbl] 
adjective: inconsolable 
inconspicuous - [| ,inkên'spikjuês| 
adjective: qui passe inaperçu, peu voyant, discret, à peine visible 
inconstancy - [in'konstênsi| 
noun: inconstance, instabilité 


inconstant - [in'konstênt] 
adjective: inconstant, changeant, instable, variable 
inconsumable - [,inkên'sju:mêbl] 
inconsommable 
incontestable - [,„inkên'testêbl] 
adjective: incontestable, indiscutable 
incontinence - [in'kontinêns] 
noun: incontinence 
incontinent - [in'kontinént] 
adjective: incontinent 
incontinently - [in'kontinêntli| 
adverb: incontinent 
incontrovertible - ['inkontrê'vê:têbl] 
adjective: irréfutable 
inconvenience - [,inkên'vi:njêns] 
noun: inconvénient, dérangement, ennui, gêne, obstacle; 
verb: gêner, ennuyer 
inconvenient - [,inkên'vi:njént] 
adjective: incommode, malcommode, inopportun, gênant 
inconvertible - [,inkên'vé:têbl| 
adjective: inconvertible 
incoordinate - |, inkêu'o:dnit| 
incoordination 
incorporate - [in'ko:pêrit] 
adjective: incorporé, fusionné; 
verb: incorporer dans, incarner, constituer, intégrer, faire fusionner, se 
fusionner, s'incorporer 
incorporated - adjective: fusionné 
incorporation - [in,ko:pê'rei§ên] 
noun: incorporation, fusionnement, incarnation, constitution 
incorporeal - [,inko:'po:riêl] 
adjective: incorporel 
incorrect - [,inké'rekt| 
adjective: incorrect, inexact, erroné, fautif 
incorrigibility - incorrigibilité 


incorrigible - [in'koridzêbl] 
adjective: incorrigible 

incorrodible - [,inkê'rêudêbl] 
adjective: costaud 

incorrupt - [,inkê'rÃpt] 
incorruptible 

incorruptibility - ['inkê,rÃptê'biliti] 
noun: incorruptibilité 

incorruptible - [,inkê'rÃptêbl] 
adjective: incorruptible 

increase - ['inkri:s] 


noun: augmentation, intensification, accroissement, croissance, 


relèvement, hausse, profit, promotion, récolte; 


verb: augmenter, accroître, majorer, s'augmenter, se développer, 


s'accroître, hausser, redoubler 
increased - augmenté 
increasing - adjective: croissant, grandissant; 
noun: progression 
increasingly - [in'kri:sinli] 
adverb: de plus en plus 
incredibility - [in,kredi'biliti] 
incrédibilité 
incredible - [in'kredêbl] 
adjective: incroyable, invraisemblable, impossible, dément, 
fantastique 
incredulity - [,inkri'dju:liti] 
noun: incrédulité 
incredulous - [in'kredjulês] 
adjective: incrédule 
increment - ['inkrimênt] 
noun: incrément, augmentation, accroissement, profit, quantité 
incremental - supplémentaires 
incrementation - incrémentation 
incriminate - [in'krimineit] 
verb: incriminer 
incriminated - incriminés 


inoui, 


incriminating - incriminantes 
incriminatory - [in'kriminétêri| 
adjective: compromettant 
incrustation - [,inkrÂs'teiSên] 
noun: incrustation 
incubate - ['inkjubeït| 
verb: incuber, couver, faire incuber 
incubated - incubées 
incubating - incubation 
incubation - [„,inkju'bei§ên] 
noun: incubation 
incubative - ['inkjubeitiv] 
adjective: incubé 
incubator - ['inkjubeitê| 
noun: incubateur, couveuse, incubation 
incubus - ['inkjubês] 
noun: incube, cauchemar 
inculcate - ['inkÂIkeit] 
verb: inculquer 
inculcated - inculqué 
inculcating - inculquant 
inculcation - [,inkÂl'keiSên] 
noun: inculcation 
inculpate - ['inkÂlpeit] 
verb: inculper 
inculpated - inculpé 
inculpating - inculpant 
inculpation - [,inkÂl'peiSén] 
noun: indictment, charge, rap 
inculpatory - [in'kAlpétéri] 
à charge 
incumbency - [in'kAmbénsi] 
noun: période de fonction, période de service 
incumbent - [in'kAmbént] 
adjective: en exercice, sortant; 
noun: titulaire 


incunabula - [,inkju:'næbjulê] 
incunables 
incur - [in'kê:] 
verb: encourir, subir 
incurability - [in,kjuêrê'biliti] 
noun: incurabilité 
incurable - [in'kjuêrêbl] 
adjective: incurable, irrémédiable; 
noun: incurable 
incuriosity - [in,kjuêri'osit1] 
incuriosité 
incurious - [in'kjuêriês] 
adjective: incurieux, sans curiosité 
incurred - engagés 
incursion - [in'kê:§ên] 
noun: incursion, intrusion 
incurve - ['in'kê:v] 
verb: attaquer 
incus - ['inkês] 
noun: enclume 
indebted - [in'detid] 
adjective: endetté 
indebtedness - [in'detidnis] 
noun: dette, endettement 
indecency - [in'di:snsi] 
noun: indécence, inconvenance, impudicité 
indecent - [in'di:snt] 
adjective: indécent, inconvenant, impudique 
indecipherable - [„,indi'saifêrêbl] 
adjective: indéchiffrable 
indecision - [,indi'sizên| 
noun: indécision, irrésolution, vacillement 
indecisive - [| ,indi'saisiv] 
adjective: indécis, irrésolu, flou 
indeclinable - [,indi'klainébl] 
adjective: indéclinable 


indecomposable - ['in,di:kêm'pêuzêbl] 
adjective: indécomposable 
indecorous - [in'dekêrês] 
adjective: peu convenable, incorrect, inconvenant 
indecorum - [,indi'ko:rêm| 
noun: faute contre le bon ton 
indeed - [in'di:d] 
adverb: vraiment, en effet, effectivement, voire 
indefatigable - [ indi'fætigêbl] 
adjective: infatigable, inlassable 
indefeasible - [,indi'fi:zêbl] 
imprescriptible 
indefectible - |,indi'fektêbl| 
adjective: unshakeable, unswerving 
indefensibility - ['indi,fensé'biliti] 
indéfendable 
indefensible - [,indi'fensêbl] 
adjective: indéfendable 
indefinability - indéfinissable 
indefinable - [ indi'fainéb]| 
adjective: indéfinissable 
indefinably - [,indi'fainébli] 
adverb: vaguement 
indefinite - [in'definit] 
adjective: vague, indistinct, imprécis, illimité, indéterminé, indéfini 
indefinitely - adverb: indéfiniment 
indelibility - [in,deli'biliti] 
noun: indélébilité 
indelible - [in'delibl] 
adjective: indélébile, de façon indélébile 
indelicacy - [in'delikêsi] 
noun: indélicatesse, manque de délicatesse, grossièreté, manque de 
discrétion 
indelicate - [in'delikit] 
adjective: indélicat, grossier, indiscret 


indemnification - [in,demnifi'kei§n] 
noun: indemnité, dédommagement, assurance 
indemnify - [in'demnifai] 
verb: indemniser, garantir 
indemnity - [in'demniti] 
noun: indemnité, dédommagement, indemnisation, garantie 
indemonstrable - [in'demênstrêbl] 
indémontrables 
indent - ['indent] 
noun: commande, bordereau de commande, contrat; 
verb: denteler, découper, déchirer, laisser une marque sur, commander, 
passer une commande, utiliser 
indentation - [,inden'tei§ên] 
noun: marque, découpage, découpure, échancrure, renfoncement, dentelure 
indented - Tu dent d 
adjective: découpé, dentelé, utilisé 
indenting - indentation 
indention - [in'den$ên| 
noun: indention 
indenture - [in'dent§ê] 
noun: indenture 
independence - [,indi'pendêns] 
noun: indépendance, autonomie 
independency - | ,indi'pendênsi] 
indépendance 
independent - | indi'pendênt] 
adjective: indépendant, autonome, privé; 
noun: indépendant 
independently - indépendamment 
indescribable - [,indis'kraibêbl] 
adjective: indescriptible 
indestructibility - ['indis,trÂkté'biliti] 
noun: indestructibilité 
indestructible - [,indis'trÂktébl] 
adjective: indestructible 


indeterminable - [,indi'tê:minêbl] 
adjective: indéterminable 
indeterminacy - indétermination 
indeterminate - [,indi'tê:minit] 
adjective: indéterminé, vague 
indetermination - noun: indétermination 
index - ['indeks] 
noun: catalogue, indice, index, signe, table alphabétique, répertoire; 
verb: indexer, mettre dans l'index 
indexable - indexables 
indexed - adjective: indexé, catalogué, classé, dans l'index 
indexer - verb: index 
indexing - noun: indexage 
india - noun: Inde 
india-rubber - ['indjê'rÃbê] 
noun: caoutchouc 
india paper - noun: papier bible 
indian - noun: Indien, amérindien; 
adjective: indien 
indians - indiens 
indicate - ['indikeit] 
verb: désigner, indiquer, montrer, manifester, annoncer, spécifier, faire 
connaître, dénoter 
indicated - l'indikeitid] 
adjective: indiqué 
indication - [„,indi'kei§ên] 
noun: indication, signe, indice 
indicative - [in'dikêtiv] 
adjective: indicatif, révélateur; 
noun: indicatif 
indicator - ['indikeitê| 
noun: indicateur, aiguille, index 
indicator-diagram - ['indikeité daiêgræm| 
indicateur-diagramme 
indicatory - [in'dikêtéri] 
indicatif 


indices - ['indisi:z] 
noun: indication, informer, fink, sign, index, symptom, clue, clew, 
denotation, subscript 

indict - [in'dait] 
verb: accuser, être accusé 

indictable - [in'daitébl| 
criminel 

indictee - [ indaï'ti:] 
inculpé 

indictment - [in'daitmént] 
noun: inculpation, accusation, acte d'accusation, mise en accusation 

indifference - [in'difrêns] 
noun: indifférence 

indifferent - [in'difrênt] 
adjective: indifférent, impartial, neutre, modéré, médiocre 

indifferently - [in'difréntli] 
adverb: indifféremment 

indigence - ['indidzêns] 
noun: indigence 

indigene - ['indidzi:n] 
adjective: indigenous, native; 
noun: native 

indigenous - [in'didżinês] 
adjective: indigène 

indigent - ['indidzênt] 
adjective: indigent 

indigested - [,indi'dzestid] 
indigestes 

indigestible - [,indi'dzestêbl] 
adjective: indigeste 

indigestion - [,indi'dzest§ên] 
noun: indigestion 

indignant - [in'dignênt] 
adjective: indigné 

indignantly - [in'dignêntli] 
indignation 


indignation - [,indig'nei§ên] 
noun: indignation 
indignity - [in'digniti] 
noun: indignité, outrage, mauvais traitement 
indigo - ['indigêu] 
noun: indigo, bleu indigo; 
adjective: indigo 
indirect - [,indi'rekt| 
adjective: indirect 
indirection - [,indi'rek§ên] 
adjective: indirect, roundabout, circuitous, circumstantial, oblique 
indiscernible - [,indi'sê:nêbl] 
adjective: indiscernable, imperceptible 
indiscipline - [in'disiplin] 
noun: indiscipline 
indiscreet - [,indis'kri:t] 
adjective: indiscret, imprudent, peu judicieux 
indiscrete - [,indis'kri:t] 
indiscret 
indiscretion - [,indis'kre§ên] 
noun: indiscrétion, imprudence, bêtise de jeunesse 
indiscriminate - [,indis'kriminit] 
adjective: distribué au hasard, sans distinction, distribué à tort, commis au 
hasard, distribué à travers 
indiscrimination - ['indis,krimi'nei$ên] 
noun: manque de discernement 
indispensable - [,indis'pensêbl] 
adjective: indispensable 
indispose - |, indis'pêuz] 
verb: indisposer, s'indisposer 
indisposed - |,indis'pêuzd] 
adjective: indisposé, souffrant 
indisposition - [,indispé'zi$ên| 
noun: indisposition, aversion 
indisputability - ['indispju:té'biliti] 
noun: incontestabilité 


indisputable - ['indis'pju:têbl] 
adjective: indiscutable, incontestable 
indissoluble - [,indi'soljubl] 
adjective: indissoluble, insoluble 
indistinct - [,indis'tinkt] 
adjective: indistinct, vague, indécis, confus 
indistinctive - [,indis'tinktiv] 
adjective: indistinct 
indistinguishable - | indis'tingwi$Sébl] 
adjective: impossible de distinguer, indiscernable, indifférenciable, vague, 
imperceptible 
indite - [in'dait] 
verb: composer 
indium - ['indiêm] 
noun: indium 
individual - [,indi'vidjuêl] 
adjective: individuel, personnel, particulier; 
noun: individu, personnalité humaine 
individualistic - [,indi,vidjuê'listik] 
adjective: individualiste 
individuality - [,indi,vidyu'æliti] 
noun: individualité 
individualize - [,indi'vidjuêlaiz| 
verb: individualiser 
individually - adverb: individuellement, isolément 
individuals - personnes 
indivisibility - ['indi,vizi'biliti] 
noun: indivisibilité 
indivisible - [ indi'vizébl] 
adjective: indivisible, impartageable, inséparable 
indo-chinese - indo-chinois 
indo-european - adjective: indo-européen; 
noun: indo-européen 
indocile - [in'dêusail] 
adjective: indocile 


indoctrinate - [in'doktrineit] 
verb: endoctriner 
indoctrinated - [in'doktrineitid] 
endoctrinés 
indoctrination - [in,doktri'nei§ên] 
noun: endoctrinement 
indolence - ['indêlêns] 
noun: indolence, nonchalance 
indolent - ['indêlênt] 
adjective: indolent, paresseux, nonchalant 
indomitable - [in'domitêbl] 
adjective: indomptable, invincible 
indonesia - noun: Indonésie 
indonesian - noun: Indonésien, indonésien; 
adjective: indonésien 
indoor - ['indo:] 
adjective: en salle, couvert, intérieur, d'intérieur; 
noun: indoor 
indoors - ['in'do:z] 
adverb: dedans, à l'intérieur, à la maison 
indorsation - [,indo:'sei§ên] 
noun: endossement, approbation, appui, condition dans le contrat, 
signature 
indorse - [in'do:s| 
verb: endosser, approuver, ratifier, signer, donner son aval à 
indorsee - [,indo:'si:] 
endossataire 
indorsement - [in'do:smêént] 
noun: endossement, approbation, appui, condition dans le contrat, 
signature 
indraft - ['indrâ:ft] 
noun: indraft 
indraught - ['indrâ:ft| 
noun: indraft 
indubitable - [in'dju:bitéb]] 
adjective: indubitable, incontestable 


induce - [in'dju:s] 
verb: persuader, inciter, produire, provoquer, déclencher l'accouchement, 
amener, induire 
induced - [in'dju:st] 
induite 
inducement - [in'dju:smênt] 
noun: motivation, encouragement, incitation, persuasion, induction 
induct - [in'dÂkt] 
verb: établir, installer, incorporer, conduire 
inductance - [in'dÂktêns] 
noun: inductance 
inductee - [,indÃk'ti:] 
noun: incorporé 
inductile - [in'dÃktail] 
adjective: inductible 
induction - [in'dÃk§ên] 
noun: induction, installation, incorporation, influence 
induction-coil - [in'dÃk§ênkoil] 
bobine d'induction 
induction-valve - [in'dÂk§ênvælv] 
induction soupapes 
inductive - [in'dÂktiv] 
adjective: inductif, inducteur 
inductor - [in'dÃktê] 
noun: inducteur 
indue - [in'dju:] 
adjective: undue 
indulge - [in'dÂldż] 
verb: céder à, satisfaire sa passion, donner libre cours, gâter, accorder des 
délais, se laisser aller à, se laisser tenter 
indulged - se livraient 
indulgence - [in'dÂldzêns] 
noun: indulgence, complaisance, tolérance, gâterie, plaisir, délais, luxe, 
péché mignon 
indulgent - [in'dÂldzênt] 
adjective: indulgent 


indulgently - [in'dÂldzéntli] 

adverb: avec indulgence, complaisamment 
indulging - se livrer 
indurate - ['indjuêreit] 

adjective: induré; 

verb: indurer, s'indurer 
induration - | indjuê'rei$ên| 

noun: induration 
industrial - [in'dÂstriêl] 

adjective: industriel 
industrial design - noun: dessin industriel 
industrialist - [in'dÂstriélist] 

noun: manufacturier, industriel 
industrialization - [in dÂstriêlai'zei$ên] 

noun: industrialisation 
industrialize - verb: industrialiser 
industrialized - adjective: industriel 
industrializing - industrialisation 
industrially - [in'dÂstriéli] 

adverb: industriellement 
industrious - [in'dÂstriês] 

adjective: industrieux, travailleur, laborieux 
industriously - [in'dÂstriésli] 

adverb: industrieusement 
industry - ['indéstri] 

noun: industrie 
indwell - ['in'dwel] 

habiter 
indwelling - ['in'dwelin] 

noun: séjour 
indwelt - ['in'dwelt] 

habité 
inebriate - [i'ni:briit] 

adjective: ivrogne, bourré; 

noun: alcoolique; 

verb: enivrer, griser 


inebriation - [i,ni:bri'ei§ên] 

noun: enivrement, ivrognerie 
inebriety - [,in1:'braiêti]| 

noun: état d'ébriété, alcoolisme 
inedible - [in'edibl] 

adjective: non comestible, immangeable 
ineducable - [in'edjukêbl] 

adjective: inéducable 
ineffable - [in'efêbl] 

adjective: indicible, ineffable, inexprimable 
ineffaceable - [,ini'feisêbl] 

adjective: ineffaçable, indélébile 
ineffective - [,ini'fektiv] 

adjective: inefficace, sans résultat, sans effet, incapable, incompétent 
ineffectual - [,ini'fektjuêl] 

adjective: inefficace, incapable, incompétent 
inefficacious - | inefi'keiSês] 

adjective: inefficace, sans résultat 
inefficacy - noun: inefficacité 
inefficiency - [,ini'fi§ênsi] 

noun: inefficacité, incapacité, incompétence, insuffisance 
inefficient - [,ini'fi§ênt] 

adjective: inefficace, incompétent, incapable 
inelastic - [,ini'lastik] 

adjective: inélastique, sans élastique, sans souplesse, rigide 
inelasticity - [,inilæs'tisiti] 

inélasticité 
inelegance - [in'eligêns] 

noun: inélégance 
inelegant - [in'eligênt] 

adjective: inélégant, sans élégance, peu élégant 
ineligible - [in'elidżêbl] 

adjective: inéligible 
ineluctability - ['ini,lÃktê'biliti] 

inéluctabilité 


ineluctable - [,ini'lÃktêbl] 

adjective: inéluctable 
inept - [i'nept] 

adjective: inapproprié, peu ã propos, inepte, incompétent, stupide, absurde 
ineptitude - [i'neptitju:d] 

noun: incompétence, ineptie, sottise 
inequality - [,in1:'kwoliti]| 

noun: inégalité 
inequilateral - [in'i:kwi'lætêrêl] 

adjective: inéquitable 
inequitable - [in'ekwitêbl] 

adjective: inéquitable 
inequity - [in'ekwiti] 

noun: injustice, iniquité 
inequivalence - inéquivalence 
ineradicable - [,ini'radikêbl] 

adjective: indéracinable, tenace 
inerrancy - [in'erênsi] 

inerrance 
inert - [i'nê:t] 

adjective: inerte, inactif, sans vie 
inertia - [1'nê:$jê] 

noun: inertie, apathie 
inertness - [i'nê:tnis] 

noun: inertie 
inescapable - [,inis'keipébl| 

adjective: inévitable, inéluctable, indéniable 
inessential - ['ini'sen§êl] 

adjective: non essentiel, superflu 
inestimable - [in'estimêbl] 

adjective: inappréciable, inestimable, incalculable 
inevitability - [in,evité'biliti] 

noun: inévitabilité, caractère inévitable 
inevitable - [in'evitéb]] 

adjective: inévitable, inéluctable, nécessaire 


inevitably - adverb: inévitablement, inéluctablement, fatalement, 


obligatoirement 
inexact - [,inig'zækt] 
adjective: inexact, incorrect, erroné 
inexactitude - {,inig'zæktitju:d| 
noun: inexactitude 
inexactness - noun: inexactitude 
inexcusable - [,iniks'kju:zêbl] 
adjective: impardonnable, inexcusable, injustifiable 
inexecution - inexécution 
inexhaustibility - ['inig,zo:stê'biliti] 
inépuisable 
inexhaustible - [,inig'zo:stéb]] 
adjective: inépuisable, intarissable 
inexorability - [in,ekséré'biliti] 
noun: inexorabilité 
inexorable - [in'eksêrêbl] 
adjective: inexorable 
inexpediency - [,iniks'pi:djênsi| 
noun: impétuosité 
inexpedient - [,iniks'pi:djênt] 
adjective: malavisé, peu judicieux, inopportun 
inexpensive - [,iniks'pensiv] 
adjective: bon marché, pas cher, peu coûteux 
inexperience - [,iniks'piêriêns| 
noun: manque d'expérience, inexpérience 
inexperienced - adjective: novice, inexpérimenté, 
d'expérience 
inexpert - [in'ekspê:t] 
adjective: maladroit, inexpert 
inexplicable - [in'eksplikêbl] 
adjective: inexplicable 
inexplicit - [,iniks'plisit] 
adjective: inexplicite 
inexpressible - [,iniks'presêbl] 
adjective: inexprimable, indocile 


manquant 


inexpressive - [,iniks'presiv] 
adjective: sans expression, inexpressif 
inextinguishable - | ,iniks'tingwi§êbl] 
adjective: impossible à éteindre, impossible à maîtriser 
inextricable - [in'ekstrikêbl] 
adjective: inextricable 
infallibility - [in,fælé'biliti] 
infaillibilité 
infallible - [in'fælêbl] 
adjective: infaillible, réussi 
infamous - ['infêmês] 
adjective: infâme, ignoble 
infamy - ['infêmi] 
noun: infamie, forfait 
infancy - ['infênsi] 
noun: enfance, débuts, minorité 
infant - ['infênt] 
noun: bébé, nourrisson, petit enfant, enfant en bas âge, enfant, mineur 
infant-school - ['infêntsku:1] 
noun: maternelle, école maternelle 
infant mortality - noun: mortalité infantile, taux de mortalité 
infanta - [in'fæntê|] 
noun: infante 
infante - [in'fænti] 
noun: infante 
infanticide - [in'fæntisaid] 
noun: infanticide 
infantile - ['infêntail| 
adjective: enfantin, infantile 
infantine - ['inféntain| 
enfantine 
infantry - ['infêéntri] 
noun: infanterie, biffe 
infantryman - ['infêntrimên] 
noun: fantassin, soldat d'infanterie 


infatuate - [in'fætjueit] 
verb: avoir la tête pleine de, tourner la tête, être engoué de 
infatuated - [in'fætjueitid] 
adjective: engoué, entiché, amoureux fervent, épris 
infatuation - [in,fætju'ei§ên] 
noun: engouement 
infect - [in'fekt] 
verb: infecter, contaminer, souiller, communiquer une maladie 
infected - adjective: infecté, souillé 
infection - [in'fek§ên] 
noun: infection, contamination, contagion, souillement, infestation 
infectious - [in'fek§ês] 
adjective: contagieux, infectieux, contaminé, communicatif 
infective - [in'fektiv] 
adjective: contagieux 
infelicitous - [,infi'lisités] 
adjective: malheureux, malchanceux, fâcheux 
infelicity - [„infi'lisiti] 
noun: malheur 
infer - [in'fê:] 
verb: déduire, inférer, deviner, faire montrer, conclure, laisser entendre, 
insinuer 
inferable - [in'fé:rêbl| 
corollaires 
inference - ['infêrêns] 
noun: inférence, conclusion, déduction 
inferential - inférentielle 
inferior - [in'fiêriê] 
adjective: inférieur; 
noun: inférieur 
inferiority - [in.fiêri'oriti] 
noun: infériorité 
infernal - [in'fê:nl] 
adjective: diabolique, infernal 
inferno - [in'fé:nêu| 
noun: enfer 


infertile - [in'fê:tail] 
adjective: stérile, infécond, infertile 
infertility - [,infê:'tiliti] 
noun: stérilité, infertilité 
infest - [in'fest] 
verb: infester, gêner 
infestation - [,infes'teiSên] 
noun: infection 
infested - infestés 
infidel - ['infidêl| 
adjective: infidèle 
infidelity - [,infi'deliti| 
noun: infidélité 
infighting - ['in,faitin| 
noun: corps à corps, combat rapproché, luttes intestines 
infiltrate - ['infiltreit| 
verb: infiltrer, s'infiltrer, faire infiltrer; 
noun: infiltrât 
infiltrated - infiltrés 
infiltrating - infiltrant 
infiltration - [,infil'treiSên| 
noun: infiltration, noyautage 
infinite - ['infinit] 
adjective: infini, sans bornes, illimité 
infinitesimal - [,infini'tesimêl] 
adjective: infinitésimail; 
noun: infinitésimail 
infinitival - [in,fini'taivêl] 
infinitif 
infinitive - [in'finitiv] 
adjective: infinitif; 
noun: infinitif 
infinitude - [in'finitju:d] 
noun: infinité de 
infinity - [in'finiti] 
noun: infini, infinité 


infirm - [in'fé:m| 
adjective: infirme, impotent, irrésolu, indécis, instable; 
noun: hésitant 
infirmary - [in'fê:mêri] 
noun: hôpital, infirmerie 
infirmity - [in'fê:miti] 
noun: infirmité, impotence, faiblesse, maladie, peine, infirmités de la 
vieillesse, débilité 
infix - ['infiks] 
verb: insérer 
inflame - [in'fleim] 
verb: enflammer, mettre le feu, inciter, attiser, exacerber, être fãché, 
s'enflammer 
inflammability - [in,flæmê'biliti] 
noun: inflammabilité 
inflammable - [in'flæmébl| 
adjective: inflammable 
inflammation - |,inflé mei$Sên] 
noun: inflammation 
inflammatory - [in'flæmêtéri] 
adjective: inflammatoire, incendiaire 
inflatable - adjective: gonflable 
inflate - [in'fleit| 
verb: gonfler, se gonfler, faire monter, hausser, s'inflater, souffler, enfler 
inflated - [in'fleitid] 
adjective: gonflé, dilaté, enflé, exagéré, boursouflé 
inflation - [in'flei§ên] 
noun: soufflage, inflation, hausse, gonflement 
inflation-adjusted - corrigés de l'inflation 
inflationary - [in'flei$nêri] 
adjective: inflationniste 
inflect - [in'flekt] 
verb: conjuguer, infléchir, modifier, courber, fléchir, mettre une désinence 
à 
inflection - [in'flek$ên] 
noun: inflexion, flexion, conjugaison, altération 


inflective - [in'flektiv] 
adjective: flexionnel, conjugé 
inflexibility - [in,fleksê'biliti] 
noun: inflexibilité, rigidité 
inflexible - [in'fleksêbl] 
adjective: inflexible, rigide 
inflexion - [in'flek§ên] 
noun: inflexion, flexion, conjugaison, altération 
inflexional - [in'flek§ênl] 
adjective: flexionnel 
inflict - [in'flikt] 
verb: donner un coup, lancer un coup, infliger, faire souffrir, faire mal 
inflicted - infligées 
infliction - [in'flik§ên] 
noun: affliction, coup 
inflorescence - [,inflo:'resns| 
noun: floraison 
inflow - ['inflêu] 
noun: flot, arrivée, afflux, confluent 
inflowing - ['in,flêuin] 
noun: afflux 
influence - ['influêns] 
noun: influence, autorité, domination, ascendant, poids, rayonnement; 
verb: influencer, agir sur, forcer, infléchir 
influent - ['influênt| 
adjective: écoulé 
influential - [,influ'en§êl] 
adjective: influent 
influenza - | influ'enzê| 
noun: grippe 
influx - ['inflÂks] 
noun: afflux, flot, confluent 
info - infos 
inform - [in'fo:m| 
verb: informer, mettre au courant, prévenir, renseigner, avertir, aviser 


informal - [in'fo:ml] 

adjective: familier, informel, simple, relaxe 
informality - [,info:'maliti] 

noun: simplicité, absence de formalité 
informant - [in'fo:mênt] 

noun: informateur 
informatics - informatique 
information - [,infê'mei§ên] 

noun: renseignements, information, indication, connaissance 
informational - d'information 
informative - [in'fo:mêtiv] 

adjective: informatif, cultivé, instructif 
informatization - l'informatisation 
informed - [in'fo:md]) 

adjective: informé, renseigné, calé, averti 
informer - [in'fo:mê] 

noun: informateur, indicateur, dénonciateur, donneur, indice, délateur, 

mouchard 
infra-red - ['infrê'red] 

infra-rouge 
infraction - [in'fræk$ên] 

noun: infraction, accroc 
infrangible - [in'frændzibl| 

adjective: infrangible, indivisible 
infrared - adjective: infrarouge 
infrastructure - noun: infrastructure 
infrequent - [in'fri:kwênt] 

adjective: rare, peu fréquent 
infringe - [in'frindz] 

verb: enfreindre, violer, contrevenir, transgresser 
infringement - [in'frindzmênt| 

noun: infraction, violation, non-respect, transgression, contravention 
infringer - contrefacteur 
infundibular - [.infÂn'dibjulé] 

infundibulaire 


infuriate - [in'fjuêrieit] 
verb: rendre furieux, mettre en fureur, exaspérer, inciter 
infuse - [in'fju:z] 
verb: infuser, faire infuser, insuffler 
infusible - [in'fju:zêbl] 
adjective: infusible 
infusion - [in'fju:zên] 
noun: infusion 
infusoria - [„infju:'zo:riê] 
infusoires 
infusorial - [,infju:'zo:riêl] 
adjective: infusoire 
ingathering - ['in,geeöêrin] 
noun: rassemblement, regroupement, récolte 
ingenious - [in'dzi:njês] 
adjective: ingénieux, astucieux 
ingenue - |, ænzel'nju: | 
ingénue 
ingenuity - [,indZi'nju:1t1] 
noun: ingéniosité, naïveté 
ingenuous - [in'dzenjuês] 
adjective: ingénu, candide, sincère, naïf, ouvert 
ingest - [in'dzest] 
verb: ingérer 
ingle-nook - ['inglnuk] 
ingle-coin 
inglorious - [in'glo:riês] 
adjective: honteux, peu glorieux, déshonorant, infamant 
ingot - ['ingêt] 
noun: lingot 
ingraft - [in'grâ:ft] 
greffer 
ingrain - ['in'grein] 
verb: invétérer, planter, boire 
ingrained - ['in'greind] 
adjective: invétéré, inébranlable, enraciné 


ingratiate - [in'grei§ieit] 
verb: s'insinuer dans les bonnes grâces de 

ingratiating - [in'grei§ieitin] 
adjective: insinuant 

ingratiatingly - [in'grei§ieitinli] 
doucereux, 

ingratitude - [in'grætitjud] 
noun: ingratitude 

ingredient - [in'gri:djênt] 
noun: ingrédient, élément 

ingress - ['ingres] 
noun: entrée 

ingrowing - ['in,grêuin |] 
adjective: incarné 

ingrown - adjective: incarné 

ingrowth - ['ingrêu0] 
interposition 

inguinal - ['ingwinl] 
adjective: inguinal 

ingulf - [in'gÂIf] 
engloutir 

ingurgitate - [in'gé:dziteit] 
ingurgiter 

inhabit - [in'hæbit] 
verb: habiter, vivre dans 

inhabitable - [in'hæbitêbl] 
adjective: uninhabitable 

inhabitancy - [in'hæbitênsi] 
noun: habitabilité 

inhabitant - [in'hæbitênt| 
noun: habitant 

inhabitation - [in,hæbi'teiSên] 
noun: habitation 

inhabited - [in'hæbitid] 
habité 


inhalation - [„inhê'lei§ên] 

noun: inhalation 
inhalator - inhalateur 
inhale - [in'heil] 

verb: inhaler, aspirer, respirer, humer, avaler la fumée 
inhaler - [in'heilê] 

noun: fumigateur, inhalateur 
inharmonic - [,inhâ:'monik] 

adjective: inharmonieux 
inharmonious - [,inhâ:'mêunjês| 

adjective: peu harmonieux, inharmonieux 
inhere - [in'hiê] 

verb: être inhérent, être intrinsèque 
inherence - [in'hiêrêns] 

noun: inhérence 
inherency - [in'hiêrênsi] 

noun: inhérence 
inherent - [in'hiêrênt] 

adjective: inhérent, originaire 
inherently - intrinsèquement 
inherit - [in'herit] 

verb: hériter, hériter de, succéder à 
inheritable - [in'heritêbl] 

héritées 
inheritance - [in'heritêns] 

noun: héritage, succession 
inheritance tax - noun: impôt de succession 
inherited - [in'heritid] 

adjective: héréditaire, hérité 
inheritor - [in'heritê] 

noun: héritier, héritant 
inheritress - [in'heritris] 

noun: héritière 
inberitrix - [in'heritriks] 

héritière 


inhesion - [in'hi:zên] 
inhésion 
inhibit - [in'hibit] 
yerb: inhiber, entraver 
inhibition - [,inhi'bi§ên] 
noun: inhibition 
inhibitor - [in'hibitê] 
noun: inhibiteur 
inhibitory - [in'hibitêri] 
adjective: inhibiteur 
inhomogeneity - inhomogénéité 
inhospitable - [in'hospitébl| 
adjective: inhospitalier 
inhuman - [in'hju:mên] 
adjective: inhumain 
inhumane - [,inhju:'mein] 
adjective: brutal, inhumain, cruel 
inhumanity - [,mhju:'mæniti] 
noun: inhumanité, cruauté, brutalité, atrocité 
inhumation - [ inhju:'mei$én] 
noun: inhumation, enterrement 
inhume - [in'hju:m] 
verb: enterrer 
inimical - [i'nimikêl] 
adjective: hostile, ennemi, inamical, défavorable 
inimitable - [i'nimitêbl] 
adjective: inimitable 
iniquitous - [1'nikwités|] 
adjective: inique, injuste, d'une injustice 
iniquity - [i'nikwiti] 
noun: iniquité 
initial - [i'ni§êl] 
adjective: initial, premier, au début; 
verb: parafer, parapher, viser et parapher; 
noun: initiale 
initialization - initialisation 


initialize - verb: initialiser 
initialized - initialisé 
initializer - initialisation 
initializing - initialisation 
initially - [i'ni§êli] 
adverb: au commencement, au départ, initialement 
initials - noun: initiales 
initiate - [i'ni§iit] 
adjective: initié; 
verb: initier, prendre l'initiative de, entreprendre, commencer, amorcer, 
lancer, établir, admettre, inaugurer 
initiation - [i,ni§i'ei§ên] 
noun: initiation, commencement, amorce, lancement, admission, 
inauguration 
initiative - [i'ni§iêtiv] 
noun: initiative 
initiator - noun: initiateur 
initiatory - [i'ni§iêtêri] 
adjective: initiateur, inaugurale 
inject - [in'dżekt] 
verb: injecter, vacciner, faire une piqûre, insuffler, infiltrer, infuser, 
apporter 
injected - adjective: vacciné 
injecting - injectables 
injection - [in'dżek§ên] 
noun: injection, piqûre, infiltration 
injector - [in'dżektê] 
noun: injecteur 
injudicious - [,indzu:'di§ês] 
adjective: injudicieux, peu judicieux, malavisé 
injunction - [in'dżÂyk§ên] 
noun: ordre, recommandation, injonction, ordonnance 
injure - ['indzê] 
verb: blesser, faire du tort, nuire, porter préjudice, léser, offenser 
injured - ['indzêd] 
adjective: blessé, trompé 


injurious - [in'dzuêriês] 
adjective: nuisible, préjudiciable, injurieux, offensant 

injury - ['indzêri] 
noun: blessure, tort, préjudice, offense 

injustice - [in'dzÂstis] 
noun: injustice, iniquité 

ink - [ink] 
noun: encre; 
verb: encrer 

ink-bag - ['inkbæg] 
encre-sac 

ink-bottle - ['ink,boti] 
encrier 

ink-eraser - ['inki,re1zê| 
encre gomme 

ink-holder - ['ink,héuldé| 
encre titulaire 

ink-horn - ['inkho:n| 
écritoire 

ink-pad - ['inkpæd] 
encre-pad 

ink-pencil - ['ink,pensi] 
d'encre de crayon 

ink-pot - ['inkpot] 
encrier 

ink-roller - ['ink,rêulê] 
d'encre à rouleaux 

ink-slinger - ['ink'slinê] 
encre frondeur 

ink-well - ['inkwel] 
encrier 

inker - ['inkê] 
encreur 

inking - encrage 

inkling - ['inklin] 
noun: soupçon, petite idée, vague, idée 


inkstand - ['inkstand] 

noun: encrier de bureau, encrier 
inkwell - noun: encrier de pupitre, encrier 
inky - ['inki] 

encre 
inlaid - ['in'leid] 

adjective: incrusté, marqueté 
inland - ['inlênd] 

adverb: à l'intérieur, dans les terres; 

adjective: intérieur 
inlay - ['inlei] 

verb: incruster, marqueter; 

noun: incrustation, marqueterie, inlay 
inlet - ['inlet] 

noun: crique, bras de mer, bras de rivière, prise 
inline - en ligne 
inmate - ['inmeit] 

noun: occupant, résident, colon, malade, détenu, prisonnier 
inmost - ['inmêust] 

adjective: le plus profond, le plus secret 
inn - [in] 

noun: auberge, hostellerie, hôtel, résidence, bar 
innards - ['inêdz] 

noun: entrailles, intérieurs 
innate - ['i'neit] 

adjective: inné, foncier, naturel 
inner - ['inê] 

adjective: intérieur, interne, de dedans, spirituel, intime, secret, profond 
innermost - ['inêmêust] 

adjective: le plus profond, le plus secret 
innervate - ['inê:veit] 

verb: renforcer 
innervated - ['inê:veitid] 

innervé 
inning - ['inin] 

noun: tour de batte 


innings - ['ininz] 
manches 
innkeeper - ['in,ki:pê] 
noun: hêtelier, aubergiste 
innocence - ['inêsêns] 
noun: innocence, naïveté, blancheur 
innocent - ['inêsênt] 
adjective: innocent, naïf, 
noun: innocent 
innocuous - [1'nokjuês| 
adjective: inoffensif 
innominate - [i'nominit] 
innommé 
innovate - ['inêuveit] 
verb: innover 
innovation - [„,inêu'vei§ên] 
noun: innovation 
innovative - adjective: novateur 
innovator - ['inêuveitê] 
noun: innovateur, novateur 
innovatory - |[,inêu'veitêri] 
adjective: innovateur, novateur 
innoxious - [i'nok§ês] 
adjective: inoffensif 
innuendo - | inju:'endêu| 
noun: allusion, insinuation 
innumerable - [i'nju:mêrêbl] 
adjective: innombrable, sans nombre 
inoccupation - ['in,okju'peiSên] 
adjective: unoccupied, vacant, idle 
inoculate - [i'nokjuleit] 
verb: vacciner, inoculer 
inoculated - adjective: vacciné 
inoculating - inoculation 
inoculation - [i,nokju'lei§ên] 
noun: vaccination, inoculation 


inoculative - [i'nokjulêtiv] 
inoculation 
inodorous - [in'êudêrês] 
adjective: sans odeur 
inoffensive - [,inê'fensiv] 
adjective: inoffensif 
inofficial - [„,inê'fi§êl] 
officieux 
inoperable - [in'opêrébl| 
adjective: inopérable 
inoperative - [in'opêrêtiv] 
adjective: inopérant 
inopportune - [in'opêtju:n] 
adjective: inopportun, malvenu 
inordinate - [1'no:dinit] 
adjective: exorbitant, immodéré, excessif 
inorganic - | ino:'gænik] 
adjective: inorganique 
inornate - |,ino:'neit] 
ingrate 
inosculate - [i'noskjuleit] 
s'abouchent 
inpayments - ['in,peimênts| 
versements 
inphase - point chaud 
input - ['input] 
noun: contribution, apport, énergie, données, entrée de données 
input-output - d'entrées-sorties 
inputting - saisie 
inquest - ['inkwest] 
noun: enquête 
inquietude - [in'kwaïitju:d] 
noun: unquiet, anxiety, restlessness, alarm, worry, disquiet, concern, 
ferment, perturbation, apprehension, fidget, trepidation, uneasiness, 
unrest, qualm, care, disquietude 


inquire - [in'kwaiê] 
verb: demander, se renseigner, faire des recherches, enquêter, faire une 
enquête, poser des questions 
inquired - demanda 
inquiring - [in'kwaïêrin] 
adjective: curieux, interrogateur, investigateur, interrogatif, chercheur 
inquiry - [in'kwaiêri] 
noun: enquête, investigation, renseignement, demande de renseignements 
inquisition - [„,inkwi'zi§ên] 
noun: inquisition, recherches, enquête judiciaire, investigation 
inquisitional - [,„inkwi'zi§ênl] 
adjective: indiscret 
inquisitive - [in'kwizitiv] 
adjective: inquisiteur, indiscret, investigateur, curieux 
inquisitor - [in'kwizitê] 
noun: inquisiteur, enquêteur 
inquisitorial - [in,kwizi'to:riêl] 
adjective: inquisitorial 
inroad - ['inrêud] 
verb: attaquer, avancer dans les territoires; 
noun: incursion, agression, violation 
inrush - ['inrÃ§] 
noun: afflux 
insalubrious - [,insê'lu:briês] 
adjective: insalubre, malsain 
insalubrity - [,inséê'lu:briti| 
insalubrité 
insane - [in'sein|] 
adjective: aliéné, dément, insane, insensé, fou, démentiel, comme un fou 
insanitary - [in'sænitêri] 
adjective: insalubre, malsain 
insanity - [in'sæniti] 
noun: aliénation mentale, démence, imbécillité, insanité, folie 
insatiability - [in'sei§jê'biliti] 
insatiabilité 


insatiable - [in'sei§jêbl] 
adjective: insatiable 
insatiate - [in'sei§iit] 
insatiable 
inscribe - [in'skraib] 
verb: inscrire, graver, imprimer, écrire, dédier, dédicacer 
inscribed - [in'skraibd| 
adjective: inscrit, gravé 
inscriber - noun: graveur 
inscribing - inscription 
inscription - [in'skripSên] 
noun: inscription, exergue, dédicace 
inscrutability - [in'skru:tê'biliti| 
noun: impénétrabilité 
inscrutable - [in'skru:tébl] 
adjective: impénétrable, insondable, vague 
insect - ['insekt] 
noun: insecte 
insect-eater - ['insekt,1:tê] 
insecte mangeur 
insect-net - ['insektnet] 
insectes-net 
insect-powder - ['insekt,paudê] 
insectes en poudre 
insecticide - [in'sektisaid] 
noun: insecticide 
insecticides - noun: insecticide 
insectivorous - [„insek'tivêrês] 
adjective: insectivore 
insecure - [,insi'kjuê] 
adjective: exposé au danger, peu sûr, inquiet, anxieux, branlant 
insecurity - [,ins1'kjuêriti] 
noun: insécurité, instabilité 
inseminate - [in'semineit] 
verb: inséminer 


insemination - [in'semi'nei$Sên] 
noun: insémination 
insensate - [in'senseit] 
adjective: insensé, insensible, barbare, imbécile 
insensibility - [in'sensê'biliti] 
noun: insensibilité, inconscience 
insensible - [in'sensêbl] 
adjective: insensible, inconscient, indifférent 
insensibly - [in'sensêbli] 
insensiblement 
insensitive - [in'sensitiv] 
adjective: insensible 
insentient - [in'sen§iênt] 
insensible 
inseparability - [in'sepêrê'biliti] 
noun: inséparabilité 
inseparable - [in'sepêrêbl] 
adjective: inséparable 
insert - ['insêt] 
verb: s'engager, insérer, introduire, engager, incruster, rentrer, encarter, 
intercéder, interposer; 
noun: encart 
insertion - [in'sê:§ên] 
noun: insertion, introduction, encart, incrustation 
inset - ['inset] 
verb: insérer, introduire, incruster; 
noun: tuyau 
inseverable - [in'sevêrébi] 
inséparable 
inshore - ['in'$o:] 
adjective: côtier 
inside - ['in'said| 
adverb: dedans, là-dedans, au-dedans, à l'intérieur; 
adjective: intérieur, interne; 
noun: intérieur, dedans; 
preposition: dans, à l'intérieur de 


insider - ['in'saidê] 
noun: qui est dans la place, qui connaît les choses de l'intérieur 
insidious - [in'sidiês] 
adjective: insidieux, traître, trompeur 
insight - ['insait] 
noun: perspicacité, idée 
insights - idées 
insignia - [in'signiê] 
noun: insigne 
insignificance - [,insig'nifikêns] 
noun: insignifiance 
insignificancy - [,insig'nifikênsi] 
noun: insignifiance 
insignificant - [,insig'nifikênt] 
adjective: insignifiant, négligeable, sans importance 
insignificantly - [,insig'nifikéntli] 
adverb: avec insignifiance, sans importance 
insincere - [,insin'siê| 
adjective: insincère, pas sincère, hypocrite, de mauvaise foi 
insincerity - [,insin'seriti] 
noun: manque de sincérité, hypocrisie, fausseté 
insinuate - [in'sinjueit| 
verb: insinuer 
insinuatingly - [in'sinjueitinli| 
adverb: avec insinuation 
insinuation - [in'sinju'ei$ên] 
noun: insinuation, allusion 
insipid - [in'sipid| 
adjective: insipide, fade, plat 
insipidity - [,insi'piditi] 
noun: insipidité 
insipidness - [in'sipidnis] 
noun: insipidité, fadeur 
insist - [in'sist] 
verb: insister, mettre l'accent sur, exiger 


insistence - [in'sistêns] 
noun: insistance 
insistency - [in'sistênsi] 
insistance 
insistent - [in'sistênt| 
adjective: insistant, pressant 
insisting - insistant sur le fait 
insobriety - [,insêu'braiêti] 
intempérance 
insofar - dans la mesure où 
insolation - [,insêu'lei§ên] 
noun: insolation 
insole - ['insêul] 
noun: semelle intérieure 
insolence - ['insêlêns] 
noun: insolence, effronterie, outrecuidance 
insolent - ['insêlênt] 
adjective: insolent, effronté, impudent, arrogant, outrecuidant 
insolubility - [in'solju'biliti] 
noun: insolubilité 
insoluble - [in'soljubl] 
adjective: insoluble 
insolvency - [in'solvênsi] 
noun: insolvabilité, faillite 
insolvent - [in'solvênt] 
adjective: insolvable, en faillite, en état de cessation de paiement, fauché; 
noun: fauche 
insomnia - [in'somniê] 
noun: insomnie 
insomuch - [,insêu'mÃt§] 
adverb: à tel point 
insouciance - [in'su:sjêns] 
noun: insouciance 
inspect - [in'spekt] 
verb: examiner, inspecter, contrôler, vérifier, visiter 
inspected - adjective: inspecté, examiné 


inspecting - l'inspection 
inspection - [in'spek§ên] 
noun: inspection, contrêle, vérification, examen 
inspector - [in'spektê] 
noun: inspecteur, contrôleur, enquêteur, vérificateur, percepteur 
inspectoral - [in'spektérêl|] 
inspectorats 
inspectorate - [in'spektérit] 
noun: corps des inspecteurs 
inspectorial - [,inspek'to:riêl] 
d'inspecteur 
inspiration - [,inspê'rei§ên] 
noun: inspiration 
inspirator - ['inspireitê| 
inspirateur 
inspire - [in'spaiê] 
verb: inspirer, enthousiasmer, agir sur, diffuser, créer 
inspired - [in'spaiêd] 
adjective: inspiré 
inspirit - [in'spirit] 
verb: encourager 
inspissate - [in'spiseit] 
verb: intensifier 
instability - [,insté'biliti] 
noun: instabilité 
instable - adjective: unstable, uncertain, shaky, unsteady, unsettled, 
inconstant, infirm, jumpy, patchy, rocky, slippery 
install - [in'sto:l] 
verb: installer, faire installer 
installation - [,instê'lei§ên ] 
noun: installation 
installations - noun: fittings, amenities, fixture 
installed - adjective: installé 
installment - noun: acompte, tempérament, versement partiel, 
versement, tranche, redevance, paiement, échelonnement, épisode, 
fascicule 


instalment - [in'sto:lmênt] 
noun: acompte, versement partiel, versement, tranche, paiement, 
échelonnement, épisode, fascicule 
instance - ['instêns] 
noun: exemple, cas, circonstance, proposition, demande 
instant - ['instênt| 
adjective: instantané, soluble, urgent, pressant, immédiat, à préparation 
rapide, courant; 
noun: instant, moment, courant 
instantaneous - [,instên'teinjés] 
adjective: instantané 
instantiate - [in'stæn$ieit] 
instancier 
instantiation - instanciation 
instantly - ['instêéntli] 
adverb: dans un instant, à l'instant, tout de suite, immédiatement 
instate - [in'steit] 
instaurer 
instead - [in'sted| 
adverb: plutôt 
instead of - preposition: au lieu de, à la place de 
instep - ['instep| 
noun: cou-de-pied, cambrure 
instep-raiser - ['instep,re1zê|] 
cou-raiser 
instigate - ['instigeit] 
verb: pousser, fomenter, susciter, promouvoir, être ã l'origine de, inspirer 
instigation - [,insti'gei§ên] 
noun: instigation, incitation 
instigator - ['instigeitê] 
noun: instigateur, auteur, promoteur 
instil - [in'stil] 
verb: insuffler, faire comprendre, faire pénétrer dans 
instill - [in'stil] 
verb: insuffler, faire comprendre, faire pénétrer dans 


instillation - [,insti'lei§ên] 
noun: instillation 
instinct - ['instinkt] 
noun: instinct 
instinctive - [in'stinktiv] 
adjective: instinctif, intuitif 
institute - ['institju:t] 
verb: établir, fonder, créer, constituer, entamer, commencer, instaurer, 
investir, inaugurer; 
noun: institut, stage 
institution - [,insti'tju:§ên] 
noun: institution, établissement, instauration, institut 
institutional - adjective: institutionnel 
instruct - [in'strÂkt] 
verb: instruire, donner des instructions, donner des ordres, ordonner, 
enseigner, intimer 
instructed - adjective: enseigné 
instructing - instruire 
instruction - [in'strÃk§ên] 
noun: instruction, enseignement, directives, indication, leçon, ordre 
instructional - [in'strÃk§ênl] 
adjective: éducatif 
instructive - [in'strÂktiv] 
adjective: instructif, éducatif 
instructor - [in'strÂkté] 
noun: instructeur, professeur, maître, éducateur, moniteur 
instructress - [in'strÂktris] 
monitrice 
instrument - ['instrumênt] 
noun: engin, instrument, ustensile, contrat, titre; 
verb: instrumenter 
instrumental - [,instru'ment]] 
adjective: instrumental 
instrumentalist - [instru mentéiert 
noun: instrumentaliste 


instrumentality - [,instrumen'taliti] 
noun: instrumentation 
instrumentally - instrumentalement 
instrumentation - [,instrumen'tei§ên] 
noun: instrumentation 
insubordinate - |,insé'bo:dnit] 
adjective: insubordonné, indiscipliné; 
noun: indiscipliné 
insubordination - ['insê,bo:di'nei§ên] 
noun: insubordination 
insubstantial - [,insêb'stan§êl] 
adjective: peu substantiel, sans valeur, négligeable, incorporel, imaginaire 
insufferable - [in'sÃfêrêbl] 
adjective: insupportable 
insufficiency - [,insê'fi§ênsi] 
noun: insuffisance 
insufficient - [,insé'fi$ént] 
adjective: insuffisant 
insufflate - ['insÂfleit] 
verb: insuffler 
insufflation - [,insÃ'flei§ên] 
noun: insufflation 
insufflator - ['insÂfleité] 
noun: insufflateur 
insular - ['insjulê] 
adjective: insulaire, isolé, borné, aux vues étroites 
insularity - [,insju'læriti] 
noun: insularité 
insulate - ['insjuleit] 
verb: isoler, séparer, calorifuger, insonoriser 
insulated - ['insjuleitid]| 
adjective: isolé 
insulating - ['insjuleitin] 
adjective: isolant 
insulation - [„,insju'lei§ên] 
noun: isolation, isolement, isolant, isolateur 


insulator - ['insjuleitê] 
noun: isolant, isolateur 
insulin - ['insjulin] 
noun: insuline 
insult - ['insÂIt] 
noun: insulte, injure, affront, offense, invective, outrage, gifle; 
verb: insulter, offenser, injurier, invectiver, outrager 
insulted - adjective: insulté, offensé 
insulting - adjective: insultant, injurieux, offensant, outrageant 
insuperable - [in'sju:pêrêbl] 
adjective: insurmontable 
insupportable - [„insê'po:têbl] 
adjective: insupportable, intolérable 
insurance - [in'§uêrêns] 
noun: assurance, protection, garantie 
insurance policy - noun: police d'assurance 
insurance premium - noun: prime d'assurance 
insurant - [in'§uêrênt] 
preneur d'assurance 
insure - [in'§uê] 
verb: assurer, garantir, protéger, s'assurer 
insured - adjective: assuré 
insurer - [in'§uêrê] 
noun: assureur, assuré 
insurgency - noun: insurrection 
insurgent - [in'sê:dżênt] 
adjective: insurgé, révolté, séditieux; 
noun: insurgé, rebelle 
insuring - l'assurance 
insurmountable - [,insê:'mauntêbl] 
adjective: insurmontable 
insurrection - [,insê'rek§ên] 
noun: insurrection, soulèvement, rébellion, émeute 
insurrectional - [,insê'rek§ênl] 
adjective: insurrectionnel 


insurrectionary - [,insê'rek§nêri ] 
adjective: insurrectionnel, insurgé 
insurrectionist - ['insé'rek$nist| 
insurrectionnels 
insusceptibility - ['insé'septé'biliti] 
noun: impregnabilité 
insusceptible - [,insé'septébl] 
adjective: impregnable 
intact - [in'tækt| 
adjective: intact 
intaglio - [in'tâ:liêu] 
noun: intaglio, dessin en entaille 
intake - ['inteik] 
noun: prise, adduction, admission, admission d'air, recrutement, 
absorption, cours préparatoire 
intangibility - [in,tændżê'biliti] 
intangibilité 
intangible - [in'tændżêbl] 
adjective: intangible, impalpable, indéfinissable, incorporel; 
noun: impondérable 
integer - ['intidżê] 
noun: nombre entier, entier 
integer-valued - à valeurs entières 
integrability - intégrabilité 
integrable - intégrable 
integral - ['intigrêl] 
adjective: intégral, intégrant, complet; 
noun: intégrale 
integrality - |,inti'græliti] 
intégralité 
integrand - intégrande 
integrant - ['intigrênt] 
adjective: intégrant 
integrate - ['intigreit] 
verb: intégrer, faire intégrer, s'intégrer 
integrated - adjective: intégré, incorporé 


integrated circuit - noun: circuit intégré 
integrating - l'intégration 
integration - [,inti'grei§ên] 
noun: intégration, unification 
integrator - ['intigreitê] 
noun: intégrateur, unificateur 
integrity - [in'tegriti] 
noun: intégrité, honnêteté, probité, totalité 
integument - [in'tegyumênt] 
noun: tégument 
integumentary - [in,tegju'mentêri] 
adjective: tégumentaire 
intellect - ['intilekt] 
noun: intellect, intelligence, esprit 
intellectual - | inti'lektjuêl] 
adjective: intellectuel; 
noun: intellectuel 
intellectuality - ['inti,lektju'æliti] 
noun: intellectualité 
intelligence - [in'telidzêns| 
noun: intelligence, échange de renseignements, coopération scientifique 
intelligencer - [in'telidzénsê| 
noun: espion, agent secret 
intelligent - [in'telidzént] 
noun: intelligent; 
adjective: intelligent 
intelligently - intelligemment 
intelligentsia - [in,teli'dżentsiê] 
noun: intelligentsia, élite intellectuelle 
intelligentzia - [in,teli'dżentsiê] 
esprits cultivés 
intelligibility - [in,telidżê'biliti] 
noun: intelligibilité 
intelligible - [in'telidzêbl] 
adjective: intelligible 


intemperance - [in'tempêrêns] 
noun: intempérance 
intemperate - [in'tempêrit] 
adjective: intempérant 
intend - [in'tend] 
verb: projeter, avoir l'intention, vouloir, se proposer 
intendant - noun: intendant 
intended - [in'tendid] 
adjective: destiné à, intentionnel, voulu, demandé, prévu; 
noun: prétendu 
intense - [in'tens] 
adjective: intense, fort, violent, passionné, acharné, vif, énorme, 
véhément, fatigant 
intensification - [in,tensifi'kei§ên] 
noun: intensification, renforcement, redoublement 
intensify - [in'tensifai] 
verb: intensifier, s'intensifier, renforcer 
intension - [in'ten§ên] 
noun: intensification 
intensity - [in'tensiti] 
noun: intensité, vivacité 
intensive - [in'tensiv] 
adjective: intensif 
intent - [in'tent] 
adjective: attentif, absorbé, résolu; 
noun: intention 
intention - [in'ten$Sên] 
noun: intention, but, dessein 
intentional - [in'ten§ênl] 
adjective: intentionnel, délibéré, voulu 
intently - attentivement 
inter - [in'tê:| 
verb: enterrer, ensevelir, inhumer 
inter- - ['intê] 
prefix: entre- 


inter-library - [„intê'laibrêri] 
inter-bibliothèques 

inter alia - ['intêr'eiliê] 
adverb: entre autre 

interact - | intêr'ækt] 
verb: dialoguer, interagir 

interaction - [,intêr'æk$ên| 
noun: interaction, interférence 

interactive - adjective: interactif 

interactively - interactive 

interallied - ['intêrê'laid] 
interalliée 

interatomic - ['intêrê'tomik] 
interatomiques 

interblock - interbloc 

interbreed - ['inté'bri:d] 
verb: croiser 

intercalary - [in'té:kêléri] 
adjective: intercalaire 

intercalate - [in'tê:kêleit| 
intercaler 

intercalation - [in,tê:kê'lei§ên] 
noun: intercalation 

intercede - [,intê'si:d] 
verb: intercéder 

intercellular - [,intê'seljulê] 
adjective: intercellulaire 

intercept - ['intêsept] 
verb: intercepter, arrêter au passage; 
noun: interception 

intercepted - interceptés 

interception - [„,intê'sep§ên] 
noun: interception 

interceptor - [„intê'septê] 
noun: intercepteur 


intercession - [,intê'se§ên] 
noun: intercession 
intercessor - [„intê'sesê] 
noun: intercesseur 
intercessory - [„,intê'sesêri] 
d'intercession 
interchain - [,intê't§ein] 
interchaînes 
interchange - ['intê't§eindz] 
verb: échanger, intervertir, alterner; 
noun: échangeur, échange, permutation 
interchangeable - [,intê't$eindzébl| 
adjective: interchangeable 
interchangeably - interchangeable 
interchanging - interchangeant 
intercity - ['intê'siti] 
interurbains 
intercollegiate - ['intêkê'lidziit] 
adjective: entre collèges 
intercolonial - ['intêkê'lêunjêl] 
intercoloniale 
intercom - ['intêkom] 
noun: interphone 
intercommunicate - [,intéké mju:nikeit] 
verb: communiquer 
intercommunication - ['intêkê,mju:ni'kei§ên] 
noun: intercommunication 
intercommunity - [,intêké mju:niti] 
adjective: intercommunautaire 
intercomputer - entre ordinateurs 
interconnect - ['intêké'nekt| 
verb: se communiquer, connecter entre eux 
interconnected - interconnectés 
interconnection - |, intêké'nek$ên| 
noun: interconnection 
interconnections - noun: interconnection 


interconnexion - [,„intêkê'nek§ên] 
verb: network 
intercontinental - ['intê,konti'nentl] 
adjective: intercontinental; 
noun: missile intercontinental 
interconvertible - [,intêkên'vê:tibl] 
interconvertibles 
intercostal - [„intê'kostl] 
adjective: intercostal 
intercoupling - intercouplage 
intercourse - ['intêko:s] 
noun: relations, rapports, liens, rapports sexuels 
intercrop - [,intê'krop] 
intercalaire 
interdental - ['intê'dentl] 
interdentaires 
interdepartmental - ['intê,di:pâ:t'mentl] 
interministériel 
interdepend - [,intêdi'pend] 
interdépendance 
interdependence - | „intêdi'pendêns] 
noun: interdépendance 
interdependent - [,intêdi'pendênt] 
adjective: interdépendant 
interdict - ['intêdikt] 
noun: prohibition, interdiction, interdit; 
verb: interdire, prohiber 
interdiction - [,inté dik$ên| 
noun: banning, prohibition, interdict, forbidding, outlawry, suppression, lid 
interest - ['intrist| 
verb: intéresser, attirer l'attention, inciter, s'intéresser; 
noun: intérêt 
interest rate - noun: taux d'intérêt 
interested - ['intristid]| 
adjective: intéressé 


interesting - ['intristin] 
adjective: intéressant 
interests - noun: intérêts 
interface - noun: interface, intermédiaire; 
verb: connecter 
interfacing - interfaçage 
interfere - [,inté'fiê] 
verb: interférer, intervenir, immiscer, ingérer, contrecarrer, s'immiscer, se 
mettre en travers de, s'heurter, se brouiller 
interference - [,inté'fiêrêns| 
noun: perturbation, ingérence, interférence, parasites, 1immixtion, 
intervention, entrave, obstacle, brouillage 
interferometer - |, intêéfié romitê] 
noun: interféromètre 
interflow - ['intêflêu] 
hypodermique 
interfuse - [,intê'fju:z] 
verb: se mêler 
intergovernmental - intergouvernementales 
interim - ['intêrim| 
adjective: provisoire, intérimaire, intérim; 
noun: période temporaire 
interindustry - intersectorielles 
interior - [in'tiériê] 
adjective: intérieur; 
noun: intérieur 
interjacent - [,inté'dzeisnt] 
interadjacent 
interject - [,intê'dzekt] 
verb: lancer, placer 
interjection - [,inté dzek$Sên] 
noun: interjection, interruption 
interlace - [,intê'leis] 
verb: entrelacer, entrecroiser, s'entrelacer 
interlaced - entrelacé 


interlacement - [„intê'leismênt] 
noun: entrecroisement 
interlacing - noun: enlacement 
interlard - [,inté'lâ:d] 
verb: entrelarder, entremêler 
interlay - intercalaire 
interleaf - ['intêli:f] 
noun: intercalé, feuillet 
interleave - [,inté'l1:v] 
verb: interfolier 
interleaved - entrelacés 
interleaving - entrelacement 
interline - ['intêlain] 
interligne 
interlinear - [,inté'liniê| 
adjective: interlinéaire 
interlineation - ['inté,lini'eiSên] 
interlignes 
interlock - [,inté'lok] 
noun: solidarité; 
verb: s'enclencher, solidariser 
interlocutor - [,intê'lokjutê] 
noun: interlocuteur 
interlocutory - [,intê'lokjutêri] 
adjective: interlocutoire, intermédiaire 
interlocutress - [,intê'lokjutris] 
interlocutrice 
interlocutrix - [,intê'lokjutriks] 
interlocutrice 
interloper - ['intéléupê] 
noun: intrus; 
adjective: intrus 
interlude - ['intêlu:d] 
noun: entracte, intervalle, intermède, interlude 
intermarriage - [,inté mæridz| 
noun: mariage entre membres de familles différentes, intermariage 


intermarry - ['intê'mari] 
verb: se marier entre les tribus différents, pratiquer l'endogamie 
intermaxillary - ['intêmak'silêri] 
adjective: intermaxillaire 
intermediary - [,inté m1:djêr1| 
noun: médiateur, intermédiaire, moyen; 
adjective: intermédiaire 
intermediate - [„intê'mi:djêt] 
verb: intervenir, jouer le rôle de médiateur, ingérer; 
adjective: intermédiaire, moyen, de moyenne portée; 
noun: intermédiaire 
intermediate-range - |[,intê'mi:djêtreindz] 
à portée intermédiaire 
intermediation - ['intê,mi:di'ei§ên] 
d'intermédiation 
intermediator - [,intê'mi:dieitê] 
intermédiaire 
intermedium - |,inté m1:diêm] 
noun: intermède 
interment - [in'té:mênt] 
noun: enterrement, inhumation 
intermezzo - |,inté metsoul] 
noun: intermezzo 
interminable - [in'tê:minêbl] 
adjective: interminable, sans fin 
intermingle - [,intê'mingl] 
verb: intermêler, mélanger, brasser 
intermingled - entremêlés 
intermission - [,intê'mi§ên] 
noun: interruption, pause, trêve, entracte, intermission, intermittence 
intermit - [,inté' mit] 
verb: couper 
intermittent - | ,inté mitênt| 
adjective: intermittent 
intermix - [,inté miks| 
verb: entremêler, mélanger 


intermixture - [,intê'mikst§ê] 

noun: mélange 
intermodular - intermodulaires 
intern - ['intê:n] 

noun: interne, interné; 

verb: mettre en résidence surveillée, interner 
internal - [in'tê:nl] 

adjective: interne 
internally - [in'tê:nêli] 

adverb: intérieurement 
internals - internes 
international - [,intê'na§ênl] 

adjective: international; 

noun: international 
international law - noun: loi internationale, droit international 
internationale - noun: Internationale (hymne) 
internationalism - [,inté næ$nêlizm] 

noun: internationalisme 
internationalist - [inté næ$nélist] 

adjective: internationaliste; 

noun: internationaliste 
internationalization - noun: internationalisation 
internationalize - | ,inté næ$nêla1z| 

verb: internationaliser 
internecine - | intê'ni:sain| 

adjective: de destruction réciproque 
internee - [,intê:'ni:] 

noun: interné, prisonnier de guerre, détenu 
internet - noun: Internet 
internetwork - inter- 
internetworking - d'interconnexion de réseaux 
internist - [in'té:nist] 

noun: interniste, spécialiste de médecine interne 
internment - [in'tê:nmênt] 

noun: prison 


interoffice - [,intêr'ofis] 
interservices 

interoperability - l'interopérabilité 

interoperable - interopérables 

interosculation - ['intêr,oskju'lei§ên] 
interpénétration 

interpellate - [in'tê:peleit] 
verb: interpeller 

interpellation - [in,tê:pe'lei§ên] 
noun: interpellation 

interpenetrate - [,intê'penitreit] 
s'interpénètrent 

interpenetrative - [,intê'penitrêtiv] 
interpénétration 

interphone - ['intéfêun| 
noun: intercom, buzzer, security phone 

interplanetary - | inté'plænitéri] 
adjective: interplanétaire 

interplay - ['inté:'plei] 
noun: réciproque 

interpolate - [in'té:pêuleit| 
verb: interpoler 

interpolation - [in,té:pêu'lei$Sên| 
noun: interpolation 

interpolator - [in'tê:pêuleitê] 
interpolateur 

interpose - [,inté:'pêuz] 
verb: intercaler, opposer, interposer, s'interposer entre, intervenir 

interposition - [in,té:pê'zi$ên] 
noun: interposition 

interpret - [in'tê:prit] 
verb: interpréter, traduire, faire l'interprète 

interpretation - [in,tê:pri'tei§ên] 
noun: interprétation, lecture 

interpretative - [in'té:pritêtiv| 
adjective: interprétatif 


interpreted - interprété 
interpreter - [in'tê:pritê] 

noun: interprète, interpréteur 
interpreting - l'interprétation 
interpretive - d'interprétation 
interprocess - interprocessus 
interprocessor - interprocesseur 
interproximally - interproximal 
interregna - [,intê'regnê] 

interrègnes 
interregnum - | ,inté'regnêm] 

noun: interrègne 
interrelated - interdépendants 
interrelation - ['intêri'lei§ên] 

noun: corrélations 
interrelationship - ['intêri'lei§ên§ip] 

noun: relations mutuelles, relations réciproques 
interrogate - [in'terêugeit] 

verb: interroger, soumettre ã une interrogation 
interrogated - interrogé 
interrogating - interroger 
interrogation - [in,terêu'gei§ên] 

noun: interrogatoire, interrogation 
interrogative - [,intê'rogêtiv] 

adjective: interrogatif; 

noun: interrogatif 
interrogator - [in'tereugeitê] 

noun: interrogateur 
interrogatory - |,intê'rogêtêri] 

noun: interrogatoire 
interrupt - [,intê'rÃpt] 

verb: interrompre, couper la parole, opposer, entraver 
interruptable - interruptible 
interrupter - [,intê'rÃptê] 

noun: interrupteur 
interrupting - interrompre 


interruption - [,intê'rÃp§ên] 
noun: interruption 
intersect - [,intê'sekt] 
verb: couper, se croiser, intersecter, s'entrecouper 
intersection - [„,intê'sek§ên] 
noun: carrefour, intersection 
intersegment - intersectorielles 
intersidereal - [,intêsai'diêriêl| 
adjective: interstellaire, intersidéral 
interspace - ['inté'speis] 
noun: espace; 
verb: espacer 
interspecific - [,intêspi'sifik] 
interspécifiques 
intersperse - [,inté'spê:s| 
verb: répandre, semer, incruster 
interstage - inter 
interstate - ['intê'steit] 
adjective: entre États 
interstellar - ['intéê'stelê] 
adjective: interstellaire, intersidéral 
interstice - [in'tê:stis| 
noun: interstice 
interstitial - [„intê'sti§êl] 
adjective: interstitiel 
intertill - [,intê'til] 
intertills 
intertribal - [,inté'traibêl] 
adjective: intertribal 
intertwine - [,inté'twain] 
verb: entrelacer, s'entrelacer; 
noun: entrelacement 
intertwined - entrelacées 
intertwining - entrelacement 
intertwist - [,inté'twist] 
s'entrelasser 


interval - ['intêvêl] 
noun: intervalle, pause, mi-temps, écartement, distance, espace, décalage 
intervene - [,inté'vi:n| 
verb: intervenir, s'interposer, survenir 
intervention - [,intê'ven§ên] 
noun: intervention, interruption, entremise 
interventionist - [,intê'ven§ênist] 
adjective: interventionniste; 
noun: interventionniste 
interview - ['intêvju:] 
noun: interview; 
verb: interviewer 
interviewed - adjective: interviewé 
interviewee - [,intêvju:'i:] 
noun: interviewé 
interviewer - ['intêvju:ê] 
noun: interviewer, intervieweur, journaliste 
interviewing - interview 
intervocalic - [,intêvou'kalik] 
adjective: intervocalique 
interweave - [| „,intê'wi:v] 
verb: tisser ensemble, entremêler, s'emmêler, s'entrelacer 
interworking - interfonctionnement 
interwove - [| ,intê'wêuv] 
entremêlés 
interwoven - [,intê'wêuên] 
entrelacées 
intestacy - [in'testêsi] 
ab intestat 
intestate - [in'testit] 
adjective: intestat 
intestinal - [in'testinl] 
noun: intestinal 
intestine - [in'testin] 
adjective: intestin; 
noun: intestin 


intimacy - ['intimêsi] 
noun: intimité, rapports intimes 
intimate - ['intimit] 
verb: intimer, faire connaître, faire savoir; 
adjective: intime; 
noun: intime 
intimation - [,inti'mei§ên] 
noun: annonce 
intimidate - [in'timideit] 
verb: intimider 
intimidated - intimidés 
intimidating - intimidant 
intimidation - [in,timi'dei§ên] 
noun: intimidation 
intimity - [in'timiti] 
intimité 
intitule - [in'titju:l] 
verb: title, call 
into - ['intu] 
preposition: dans, en, dedans, de très près 
intolerable - [in'tolêrêbl] 
adjective: inacceptable, intolérable, insupportable 
intolerance - [in'tolêrêns] 
noun: intolérance 
intolerant - [in'tolêrênt] 
adjective: intolérant 
intonation - [,intêu'nei§ên] 
noun: intonation 
intone - [in'têun] 
verb: entonner, psalmodier 
intoxicant - [in'toksikênt] 
adjective: enivrant, grisant, toxique; 
noun: boisson alcoolique 
intoxicate - [in'toksikeit] 
verb: intoxiquer, griser, enivrer, s'adonner 
intoxicating - enivrantes 


intoxication - [in,toksi'kei§ên] 
noun: ébriété, intoxication, ivresse, griserie 
intra-departmental - intra-départementales 
intractability - [in,trækté'biliti] 
noun: caractère intraitable, manque de docilité 
intractable - [in'træktébl| 
adjective: intraitable, indocile, insoluble, intransigeant, difficile à régler 
intramolecular - [,intrêmêu'lekjulê] 
adjective: intramusculaire 
intramural - ['intrê'mjuêrêl] 
intra-muros 
intramuscular - [,intrê'mÃskjulê] 
adjective: intramusculaire 
intransigent - [in'trænsidzênt] 
adjective: intransigeant 
intransitive - [in'trænsitiv] 
adjective: intransitif 
intranuclear - [,intrê'nju:kliê] 
intranucléaires 
intraocular - [,intrê'okjulê] 
intraoculaire 
intraperitoneal - intrapéritonéale 
intravenous - [„intrê'vi:nês] 
adjective: intraveineux 
intrench - [in'trents | 
retrancher 
intrepid - [in'trepid] 
adjective: intrépide 
intrepidity - [,intri'piditi] 
noun: intrépidité 
intricacy - ['intrikêsi] 
noun: complexité, complication 
intricate - ['intrikit] 
adjective: complexe, compliqué 
intrigant - ['intrigênt] 
adjective: scheming, intriguing, designing; 


noun: schemer, intriguer, plotter 
intrigante - [,intri'gâ:nt] 
adjective: scheming, intriguing, designing; 
noun: schemer, intriguer, plotter 
intriguant - ['intrigént] 
intrigant 
intriguante - [,intri'gã:nt] 
intrigante 
intrigue - [in'tri:g] 
noun: intrigue; 
verb: intriguer, tromper, comploter, fasciner 
intrigued - intrigué 
intriguing - [in'tri:g1n] 
adjective: bizarre, intrigant, curieux 
intrinsic - [in'trinsiK| 
adjective: intrinsèque 
intrinsical - intrinsèque 
intrinsically - adverb: intrinsèquement 
introduce - [,intrê'dju:s] 
verb: présenter, introduire, mettre au courant, faire entrer, amener, insérer, 
importer, déposer 
introduced - introduit 
introduction - [,intrê'dÃk§ên] 
noun: introduction, présentation, initiation, insertion 
introductory - [.intrê'dÃktêri] 
adjective: préliminaire 
intromission - [„intrêu'mi§ên] 
noun: intromission 
introspect - [,intrêu'spekt] 
introspection 
introspection - |, intrêu'spek§ên] 
noun: introspection 
introspective - [,intrêu'spektiv] 
adjective: introspectif 
introvert - noun: introverti 


intrude - [in'tru:d] 
verb: introduire de force, s'immiscer dans, déranger 
intruded - intrusion 
intruder - [in'tru:dê] 
noun: intrus, importun, étranger 
intruding - adjective: intrus 
intrusion - [in'tru:Zên| 
noun: intrusion, imposition, ingérence 
intrusive - [in'tru:s1v| 
adjective: importun, indiscret, intrusif, intrus 
intrust - [in'trÂst] 
verb: confier, mettre au soin de 
intubation - [,intju'beiSên] 
noun: tuyauterie 
intuition - [,intju:'i§ên] 
noun: intuition 
intuitional - [„,intju:'i§ênl] 
adjective: intuitionné 
intuitive - [in'tju:itiv] 
adjective: intuitif 
intussusception - |, intêsé'sep$Sên] 
noun: intussusception 
inunction - [i'nÃnk§ên] 
frictions 
inundate - ['inÃndeit] 
verb: inonder, submerger, déborder de travail 
inundated - inondés 
inundation - [,inÃn'dei§ên] 
noun: inondation 
inure - [i'njuê] 
verb: être aguerri, s'habituer ã, entrer en vigueur, s'accumuler 
inurement - [i'njuêmênt] 
noun: accumulation 
inutile - [i'nju:til] 
adjective: inutile 
inutility - inutilité 


invade - [in'veid] 
verb: envahir, violer 
invaded - adjective: envahi 
invader - [in'veidê] 
noun: envahisseur, violateur 
invading - envahir 
invalid - ['invêlid] 
adjective: non valide, non valable, nul; 
adjective: infirme, invalide, malade; 
noun: invalide, malade 
invalidate - [in'vælideit] 
verb: invalider, annuler, infirmer, rendre nul, affaiblir 
invalidation - [in,væli'dei$Sên| 
noun: annulation, infirmation 
invalidity - [,invé'liditi] 
noun: invalidité 
invaluable - [in'væljuêbl| 
adjective: très précieux, inappréciable, inestimable 
invariability - [in,vEêrié'biliti] 
noun: invariabilité 
invariable - [in'v€êriêbl] 
adjective: invariable 
invariably - adverb: invariablement, avec consistance, 
changement 
invasion - [in'veizên] 
noun: invasion, incursion, violation, pénétration 
invasive - [in'veisiv] 
adjective: d'invasion, envahissant 
invective - [in'vektiv] 
adjective: invective; 
noun: invective 
inveigh - [in'vei] 
verb: invectiver, fulminer, vociférer 
inveigle - [in'vi:gl] 
verb: entraîner par la flatterie, attirer sous de faux prétextes 


sans 


inveiglement - [in'vi:glmênt] 
captation 
invent - [in'vent] 
verb: inventer, fabriquer 
invented - inventé 
inventing - inventer 
invention - [in'ven§ên] 
noun: invention, fabrication 
inventive - [in'ventiv] 
adjective: ingénieux, inventif 
inventiveness - noun: ingéniosité 
inventor - [in'ventê] 
noun: inventeur 
inventories - inventaires 
inventory - ['invêntri] 
verb: inventorier, recenser; 
noun: inventaire 
inverse - ['in'vê:s] 
noun: inverse, renversement; 
adjective: inverse 
inversely - ['in'vê:sli] 
adverb: inversement 
inversion - [in'vê:§ên] 
noun: inversion, renversement, interversion 
invert - ['invê:t] 
adjective: inverti; 
yerb: inverser, intervertir, invertir; 
noun: invert, inverti 
invertebrate - [in'vê:tibrit] 
adjective: invertébré; 
noun: invertébré 
inverted - [in'vê:tid] 
adjective: inverti 
inverted commas - [in'vê:tid'komêz] 
noun: guillemets 


inverter - [in'vê:tê] 
noun: onduleur 
invertibility - inversibilité 
inverting - inverseuse 
invertor - inverseur 
invest - [in'vest] 
verb: placer son argent en valeur, investir, cerner, revêtir, élever 
invested - adjective: investisseur 
investigate - [in'vestigeit] 
verb: faire une enquête, enquêter, étudier, examiner 
investigation - [in,vesti'geiSên] 
noun: enquête, investigation, études, examen 
investigative - [in'vestigeitiv| 
adjective: investigateur 
investigator - [in'vestigeitê] 
noun: enquêteur, investigateur, inspecteur, chercheur 
investigatory - [in'vestigeitêri] 
adjective: investigateur 
investiture - [in'vestit$ê| 
noun: investiture 
investment - [in'vestmént] 
noun: placement, investissement, revêtement 
investor - [in'vestê] 
noun: investisseur 
inveteracy - [in'vetérési] 
noun: encerclé, inverti 
inveterate - [in'vetérit| 
adjective: invétéré, enraciné, opiniâtre, irréductible 
invidious - [in'vidiês] 
adjective: injuste 
invigilate - [in'vidżileit] 
verb: être de surveillance à un examen 
invigilator - surveillant 
invigorate - [in'vigêreit] 
verb: revigorer, vivifier, animer, fortifier 


invigorative - [in'vigêrêtiv] 
adjective: vivifiant 

invincibility - [in,vinsi'biliti] 
noun: inviolability 

invincible - [in'vinsêbl] 
adjective: invincible 

inviolability - [in,vaiêlê'biliti] 
noun: invincibilité 

inviolable - [in'vaiêlêbl] 
adjective: inviolable 

inviolate - [in'vaiêlit] 
adjective: inviolé 

invisibility - [in,vizê'biliti] 
noun: invisibilité 

invisible - [in'vizêbl] 
adjective: invisible 

invisibly - invisible 

invitation - [,invi'teiSên| 
noun: invitation, appel d'offre 

invitational - [,invi'teiSênl| 
sur invitation 

invite - [in'vait| 
verb: inviter, encourager, prêter à 

invited - invités 

invitee - [,invai'ti:] 
invité 

inviting - [in'vaitin] 
adjective: attrayant, appétissant, hospitalier 

invocation - [,invêu'kei§ên] 
noun: invocation 

invocatory - [in'vokêtéri] 
adjective: invocatoire 

invoice - ['invois] 
noun: note, facture; 
verb: facturer 

invoiced - facturé 


invoices - factures 
invoke - [in'vêuk] 
verb: invoquer, demander l'aide, réaliser 
invoking - invoquant 
involucre - ['invêlu:kê] 
noun: involucre 
involuntary - [in'voléntéri| 
adjective: involontaire 
involute - ['invêlu:t] 
adjective: involuté, compliqué; 
noun: involute 
involution - [,invê'lu:$ên] 
noun: involution 
involve - [in'volv] 
verb: prendre part, s'engager, affecter, utiliser, participer, impliquer, avoir 
liaisons, comprendre, influencer, se mêler, nécessiter 
involved - [in'volvd] 
adjective: impliqué, compliqué, contourné, complexe, accroché, associé, 
éprisé, embarrassé 
involvement - [in'volvmént] 
noun: participation, engagement, embarras, complication, implication 
invulnerability - [in,vAInéré'biliti] 
invulnérabilité 
invulnerable - [in'vÃ1nêrêbl] 
adjective: invulnérable 
inward - ['inwêd| 
adjective: intérieur, replié sur soi-même, vers l'intérieur, intime, profond; 
adverb: à l'intérieur, vers l'intérieur 
inwardly - ['inwêdli] 
adverb: intérieurement, à l'intérieur, en son intérieur 
inwardness - ['inwêdnis] 
noun: fond 
inwards - ['inwêdz| 
adverb: vers l'intérieur, intérieurement; 
noun: intérieurs 


iodide - ['aiêudaid] 
noun: iodate 

iodine - ['aiêudi:n] 
noun: iode 

iodize - ['aiêudaiz] 
verb: ioder 

ion - ['aiên] 
noun: ion 

ionic - [ai'onik] 
adjective: ionique 

ionize - ['aiénaiz] 
verb: ioniser 

ionosphere - [ai'onêsfiê] 
noun: ionosphère 

ionospheric - [ai,onê'sferik] 
1onosphérique 

iontophoresis - [ai,ontêfé'ri:s1s] 
1onophorèse 

iota - [ai'êutê] 
noun: iota, brin 

ipecac - ['ipikæk] 
noun: ipéca 

ipecacuanha - [,ipikækju'ænê] 
noun: ipéca 

iraki - adjective: irakien 

iran - noun: Iran 

iranian - noun: Iranien, iranien; 
adjective: iranien 

iraq - noun: Irak 

iraqi - adjective: irakien; 
noun: Irakien 

irascibility - [i,ræsi'biliti] 
noun: irascibilité 

irascible - [i'ræsibl] 
adjective: irascible 


irate - [ai'reit] 
adjective: furieux, courroucé, en colère 
ire - ['aiê] 
verb: provoquer le courroux, mettre en colère; 
noun: colère, courroux 
ireful - ['aiéful] 
adjective: coléreux, nerveux, furieux 
ireland - noun: Irlande 
iridescence - [,iri'desns] 
noun: iridescent, irisation 
iridescent - [,iri'desnt] 
adjective: iridescent 
iridium - noun: iridium 
iris - ['aiêris] 
noun: iris 
irish - noun: Irlandais, irlandais; 
adjective: irlandais 
irishman - noun: Irlandais 
irishwoman - noun: Irlandaise 
irk - [ê:k] 
verb: ennuyer, contrarier, agacer 
irksome - ['ê:ksêm] 
adjective: irritant, ennuyeux, ingrat 
iron - ['aiên] 
noun: fer, fer à repasser, force, solidité, terre de fer; 
verb: repasser, donner un coup de fer, mettre aux fers 
iron-bark - ['aiênbâ:k] 
de fer d'écorce 
iron-bound - ['aiênbaund] 
ferrés 
iron-foundry - ['aiên,faundri] 
fer-de fonderie 
iron-grey - ['aiên'grei] 
gris de fer 
iron-handed - ['aiên'hændid] 
main de fer 


iron-hearted - fer-cœur 
iron-mould - ['aiênmêuld] 
fer-moule 
iron-shod - ['aiên§od] 
ferrés 
ironclad - ['aiênklæd] 
adjective: cuirassé; 
noun: blindé 
ironic - [ai'ronik] 
adjective: ironique 
ironical - [ai'ronikêl] 
adjective: ironique 
ironing - |['aiênin] 
noun: repassage 
ironing-board - ['aiêninbo:d] 
noun: planche à repasser, table à repasser 
ironmaster - ['aiên,mâ:stê] 
noun: quincaillier 
ironmonger - ['aiên,mÂngé] 
noun: marchand de couleurs, minerai de fer 
ironmongery - ['aiên,mÃngêri] 
quincaillerie 
ironstone - ['aiênstéun| 
minerai de fer 
ironware - ['aiênw€ê] 
ferronnerie 
ironwork - ['aiênwê:k] 
noun: parties sidérurgiques 
ironworker - ['aiên,wê:kê] 
noun: ouvrier métallurgiste, ferronnier 
ironworks - l'aiênwê:ks] 
noun: usine sidérurgique, ferronnerie, serrurerie 
irony - ['aiérêni] 
noun: ironie 
irradiate - [i'reidieit| 
verb: éclairer, émettre de la lumière, irradier, s'irradier 


irradiation - [i,reidi'ei§ên] 
noun: irradiation 
irrational - [i'ræ§ênl] 
adjective: qui n'est pas rationnel, irraisonné, dépourvu de raison, 
irrationnel; 
noun: irrationnel 
irrationality - [i ,ræ§ê'næliti] 
noun: irrationalité 
irreclaimable - [,iri'kleimêbl] 
adjective: irrécouvrable 
irreconcilable - [i'rekênsailêbl] 
adjective: irréconciliable, implacable, incompatible 
irrecoverable - [,iri'kÃvêrêbl] 
adjective: irrécupérable, irrécouvrable, irrémédiable, irréparable 
irrecusable - [,iri'kju:zêbl] 
adjective: irrefutable 
irredeemable - [,iri'di:mêbl] 
adjective: incorrigible, irréparable, irremboursable 
irredentist - | iri'dentist| 
irrédentistes 
irreducibility - irréductibilité 
irreducible - [,iri'dju:sêbl] 
adjective: irréductible 
irredundant - irredondantes 
irrefragable - [i'refrêgêbl] 
irréfragable 
irrefutability - irréfutabilité 
irrefutable - [i'refjutêbl] 
adjective: irréfutable, irrécusable, inattaquable 
irregular - [i'regjulê] 
adjective: irrégulier, intermittent, inégal, impair; 
noun: irrégulier 
irregularity - [1,regju'læriti| 
noun: irrégularité, intermittence 
irrelative - [i'relêtiv] 
inimportante 


irrelevance - [i'relivêns] 
noun: manque de rapport, non-pertinence 
irrelevant - [i'relivênt] 
adjective: sans rapport avec le sujet, hors de sujet 
irreligious - [,iri'lidzês] 
adjective: irréligieux 
irremediable - [,iri'mi:djêbl] 
adjective: irrémédiable 
irremovability - ['iri,mu:vê'biliti] 
inamovibilité 
irremovable - [ iri'mu:vêbl| 
adjective: invincible 
irreparable - [i'repêrêbl] 
adjective: irréparable, irrémédiable 
irreplaceable - [,iri'pleisébl| 
adjective: irremplaçable 
irrepressible - | 1ri'presêbl] 
adjective: irrépressible 
irreproachable - [,iri'prêut§êbl] 
adjective: irréprochable 
irresistable - irrésistible 
irresistibility - ['iri,zisté"biliti] 
irrésistibilité 
irresistible - [,iri'zistêbl] 
adjective: irrésistible 
irresoluble - résoluble 
irresolute - [i'rezêlu:t] 
adjective: irrésolu, indécis, hésitant 
irresolution - ['i,rezê'lu:§ên] 
noun: hésitation, irrésolution 
irresolvable - [,iri'zolvêbl] 
adjective: irrémédiable 
irrespective - [,iris'pektiv] 
quel que soit 
irresponsibility - ['iris,ponsé'biliti] 
noun: irresponsabilité 


irresponsible - [,iris'ponsêbl] 
adjective: irresponsable 
irresponsive - |[,iris'ponsiv] 
adjective: qui reste sans réponse, qui n'a aucune intention de répondre 
irretentive - [„iri'tentiv] 
adjective: sans espoir 
irretrievable - [,iri'tri:vêbl] 
adjective: irrécupérable, irrémédiable, irréparable 
irreverence - [i'revêrêns] 
noun: irrévérence 
irreverent - [i'revêrênt] 
adjective: irrévérencieux 
irreversible - [.iri'vê:sêbl] 
adjective: irréversible, irrévocable 
irrevocability - [i,revêkê'biliti] 
noun: irrévocabilité 
irrevocable - [i'revêkêbl] 
adjective: irrévocable 
irrigate - ['irigeit] 
verb: irriguer 
irrigation - [,iri'gei§ên] 
noun: irrigation 
irritability - [,irité'biliti] 
noun: irritabilité, mauvais caractère 
irritable - ['iritêbl] 
adjective: irritable, irascible, coléreux 
irritant - ['iritênt] 
adjective: irritant 
irritate - ['iriteit] 
verb: irriter, agacer, mettre dans une grande colère, énerver, ennuyer, 
inciter, impatienter 
irritating - ['iriteitin] 
adjective: irritant, agaçant, enquiquinant 
irritation - [,iri'tei§ên] 
noun: irritation, agacement, vexation 


irruption - [i'rÃp§ên] 
noun: irruption 
is - [iz] 
auxiliary: est 
isaiah - isaïe 
ischemia - [is'ki:miê] 
noun: ischémie 
isinglass - ['aizinglã:s] 
noun: ichtyocolle 
islam - noun: Islam 
islamic - adjective: islamique, musulman 
islamite - islamité 
island - ['ailênd] 
noun: île 
islander - ['ailêndê] 
noun: insulaire, habitant d'une île 
isle - [ail] 
noun: île 
islet - ['ailit] 
noun: îlot 
ism - ['izm] 
noun: doctrine, théorie 
isn't - ['iznt] 
n'est pas 
isobar - ['aiséubâ:| 
noun: isobare 
isochronal - [ai'sokréni] 
adjective: isochrone 
isochronous - [ai'sokrênês] 
adjective: isochronique 
isoclinal - [,aisêu'klainêl] 
adjective: isoclinal 
isocline - ['aisêuklain] 
noun: isocline 
isolate - ['aisêleit] 
noun: isolêt; 


verb: isoler, séparer 
isolated - ['aisêleitid] 
adjective: isolé, séparé, écarté 
isolation - [,aisêu'lei§ên] 
noun: isolement, séparation, isolation 
isolationism - [,aisêu'lei$nizm| 
noun: isolationnisme 
isolator - ['aisêleitê] 
noun: isolateur 
isomorphism - isomorphisme 
isosceles - [ai'sosili:z] 
adjective: isocèle 
isotherm - ['aisêu0ê:m] 
noun: isotherme 
isothermal - [,aisêu'0ê:mêl] 
adjective: isothermal 
isotope - ['aisêutêup] 
noun: isotope 
israel - noun: Israël 
israeli - adjective: israélien; 
noun: Israélien 
israelite - noun: Israélite 
issuance - ['i§u:êns] 
noun: mise en circulation, émission, sortie 
issue - ['i§u:] 
noun: question, problème, résultat, publication, parution, numéro, 
écoulement, descendance, effusion, mise au point; 
verb: se terminer, publier, faire paraître, délivrer, lancer, envoyer, 
produire 
issuer - émetteur 
issues - noun: exit, outlet, solution, outcome, way, egress 
istanbul - noun: Istanboul 
isthmus - ['ismês] 
noun: isthme 
it - [it] 
pronoun: il, elle, le, la, lui, ce, cela, ceci, ça 


it's - [its] 
c'est 
italian - noun: Italien, italien; 
adjective: italien 
italianize - italianiser 
italic - [i'tælik] 
adjective: italique 
italicize - [i'tælisaiz] 
verb: imprimer en italique, mettre en italique 
italics - noun: italique 
italien - adjective: Italian; 
noun: Italian 
italy - noun: Italie 
itch - [it§] 
verb: éprouver des démangeaisons, démanger, avoir envie de faire qch, 
susciter, faire agacer; 
noun: démangeaison, envie 
itch-mite - ['it§mait] 
gale-acariens 
itching - ['it§in] 
démangeaisons 
itchy - ['it§i] 
adjective: qui démange 
item - ['aitêm] 
noun: item, article, question, point, titre, sujet, objet, poste 
itemize - ['aitêmaiz] 
verb: spécifier, détailler 
iterance - ['itêrêns] 
noun: itération 
iterant - ['itêrênt] 
itérant 
iterate - ['itêreit] 
verb: répéter 
iteration - [,itê'rei§ên] 
noun: itération 


iterative - ['itêrêtiv] 
adjective: itératif, répété 
iterator - itérateur 
itinerancy - [i'tinêrênsi] 
itinérance 
itinerant - [i'tinêrênt] 
adjective: itinérant, ambulant; 
noun: itinérant, nomade 
itinerary - [ai'tinêrêri] 
adjective: itinéraire; 
noun: itinéraire 
its - [its] 
adjective: son, sa, ses; 
pronoun: le sien, la sienne, à lui 
itself - [it'self] 
pronoun: lui-même, elle-même 
ivied - ['aivid] 
adjective: couvert de lierre 
ivory - ['aivêri] 
noun: ivoire 
ivory-nut - ['aivêrinÂt] 
ivoire-écrou 
ivory-white - ['aivêri'wait] 
blanc ivoire 
ivy - ['aivi] 
noun: lierre 
ivy-bush - ['aivibu§] 
lierre-brousse 
jab - [dżæb] 
verb: enfoncer, planter, piquer, faire une piqûre, envoyer un coup droit, 
lancer un coup direct; 
noun: coup, coup de pointe, piqûre, coup droit 
jabber - ['dżæbê] 
noun: brouhaha, jacasserie, bavardage, baragouinage; 
verb: bavarder, bafouiller, jacasser 


jabot - ['żæbêu] 
noun: craw, crop, maw 
jacinth - ['dzæsin0 | 
noun: jacinthe 
jack - [dZæk] 
noun: cric, jack, cochonnet, bouchon, valet, baudet, prise de courant; 
verb: soulever avec un cric, encourager 
jack-a-dandy - jack-dandy- 
jack-knife - |'dzæknaif] 
noun: couteau de poche 
jack-of-all-trades - touche-à-tout 
jack-plane - ['dzækplein] 
rabot 
jack-priest - ['dzækpri:st] 
jack-prêtre 
jack-screw - l'dzækskru:] 
cric 
jack-staff - ['dżækstâ:f] 
jack-personnel 
jack-stone - ['dzækstêun] 
jack-pierre 
jack-straw - ['dzækstro:] 
jack-paille 
jack-towel - ['dżæk,tauêl] 
jack-serviette 
jack frost - noun: Bonhomme Hiver 
jackal - ['dzæko:]] 
noun: chacal 
jackanapes - ['dZækêneips] 
noun: polisson 
jackass - ['dzækæs| 
noun: âne, crétin, baudet 
jackboot - l'dzækbu:t] 
adjective: autoritaire 
jackdaw - ['dżækdo:] 
noun: choucas 


jacket - ['dzækit| 
noun: veste, veston, jaquette, paletot, enveloppe, chemise, couverture, 
pochette 
jacketed - l'dzækitid] 
chemisé 
jackhammer - marteau-piqueur 
jackplug - jack 
jackpot - ['dZækpot] 
noun: cagnotte, gros lot, pot 
jackstraws - jonchets 
jacobean - saint-jacques 
jacobin - ['dzaekêubin] 
noun: jacobin 
jacobinic - [,dzækêu'binik] 
adjective: Jacobéen 
jacobinical - [,dZækêu'binikêl| 
jacobin 
jaconet - ['dżækênet] 
jaconas 
jactitation - [,dzaekti'tei§ên] 
noun: jactitation 
jade - [dżeid] 
noun: jade, haridelle, traînée, mégère; 
verb: être fatigué, se sentir las 
jaded - l'dzeidid] 
adjective: las, blasé, fatigué 
jag - [dZæg] 
noun: pointe, saillie, cuite, piqûre; 
verb: déchirer, déchiqueter, denteler, enfoncer 
jagged - [dzægd] 
adjective: irrégulier, déchiqueté, dentelé, déchiré 
jaguar - ['dżægjuê] 
noun: jaguar, tigre 
jail - [dzeil] 
noun: prison, geôle, emprisonnement; 
verb: mettre en prison, emprisonner, incarcérer 


jail-fever - ['dzeil,fi:vê] 
prison de la fièvre 
jailbird - ['dzeilbê:d] 
noun: récidiviste 
jailbreak - noun: évasion de prison 
jailer - ['dzeilê] 
noun: prisonnier, geôlier 
jalopy - l'dzælépi] 
noun: vieux tacot, guimbarde 
jalousie - ['Zælu:z1:] 
noun: jalousie 
jam - [dżæm] 
verb: comprimer, serrer, écraser, coincer, bloquer, enrayer, s'entasser, 
embouteiller, brouiller, tomber en panne, gripper, faire un bœuf; 
noun: encombrement, embouteillage, coincement, pétrin, panne, confiture 
jamaica - noun: Jamaïque 
jamaican - adjective: jamaïquain; 
noun: Jamaïquain 
jamb - [dżæm] 
noun: jambage, montant, chambranle 
jamboree - [,dzæmbèê'r1:] 
noun: grand rassemblement, festivités, réjouissances, jamboree 
james - noun: Jacques 
jammer - ['dżæmê] 
brouilleur 
jamming - ['dżæmiņ] 
noun: brouillage, verrou, coincement 
jane - [dżein] 
noun: Jeanne 
jangle - ['dzangl] 
noun: cliquetis, bruit discordant; 
verb: cliqueter, faire cliqueter 
janissary - ['dZænisêri] 
noun: janissaire 
janitor - ['dZænitê| 
noun: portier, concierge, gardien 


janizary - ['dZænizêri]| 
noun: janissaire 
jansenism - noun: jansénisme 
january - noun: janvier 
japan - [dżê'pæn] 
verb: laquer, vernir 
japanese - adjective: japonais, nippon; 
noun: Japonais, japonais 
jape - [dzeip] 
verb: se moquer de, faire une farce; 
noun: farce 
japhetic - japhétique 
japonic - [dzê'ponik] 
Japonique 
jar - [dżâ:] 
noun: son discordant, secousse, choc, pot, godet, jarre, bocal; 
verb: grincer, trembler, détonner, ne pas s'accorder, s'heurter, ébranler 
jardiniere - [,dzã:di'nj€ê] 
noun: planter 
jargon - ['dzâ:gên] 
noun: jargon, charabia, baragouin 
jarring - ['dzê:rin] 
adjective: discordant 
jasmin - ['dzæsmin] 
noun: jasmine, Jessamine 
jasmine - ['dzæsmin] 
noun: jasmin 
jasper - ['dzæspê] 
noun: jaspe 
jaundice - ['dżo:ndis] 
noun: jaunisse, jalousie, amertume 
jaundiced - ['dżo:ndist] 
adjective: amer, désapprobateur 
jaunt - [dżo:nt] 
noun: balade 


jauntily - ['dżo:ntili] 
adverb: de façon désinvolte, d'un pas vif, de façon guillerette, d'un air 
crâneur 
jaunting-car - ['dzo:ntinkê:] 
jaunting-voiture 
jaunty - ['dżo:nti] 
adjective: enjoué, vif, désinvolte, joyeux, allègre, chic 
javanese - noun: Javanais, javanais; 
adjective: javanais 
javelin - ['dżævlin] 
noun: javelot, javeline 
javelin-throwing - ['dzavlin,0rêuin] 
noun: lancement du javelot 
jaw - [dżo:] 
verb: bavarder, papoter, laiusser, sermonner; 
noun: mâchoire, sermon, laïus 
jaw-bone - ['dzo:bêun] 
mêchoire 
jaw-breaker - ['dzo:,breikê] 
brise-mêchoire 
jawbone - noun: maxillaire 
jay - [dżei] 
noun: geai 
jaywalk - ['dżeiwo:k] 
verb: marcher sur la chaussée 
jazz - [dżæz] 
noun: jazz 
jazzy - ['dżæzi] 
adjective: criard, qui a du chic, sur un rythme de jazz 
jealous - ['dżelês] 
adjective: jaloux 
jealousy - ['dżelêsi] 
noun: jalousie 
jeans - [dżi:nz] 
noun: jean, bleu jean, jeans 


jeep - [dzi:p] 
noun: jeep 
jeer - [dziê] 
verb: railler, persifler, conspuer; 
noun: raillerie, sarcasme 
jehad - [dzi'hê:d] 
noun: jihad 
jehovah - noun: Jéhovah 
jehu - jéhu 
jejune - [dżi'dżu:n] 
adjective: ennuyeux 
jejunum - [dżi'dżu:nêm] 
jéjunum 
jell - [dżel] 
verb: épaissir, gélifier 
jellify - ['dżelifai] 
verb: gélifier, se gélifier 
jelly - ['dżeli] 
noun: gelée, confiture 
jelly-fish - ['dżelifi§] 
méduses 
jelly-like - ['dżelilaik] 
adjective: qui ressemble à la gelée 
jellyfish - noun: méduse, personne veule 
jemadar - ['dżemêdâ:] 
djémadar 
jemmy - [dżemi] 
noun: pince-monseigneur 
jennet - ['dżenit] 
genêt 
jenny - ['dżeni] 
noun: femelle 
jenny-ass - ['dżeniæs] 
noun: ânesse 
jeopard - ['dżepêd] 
verb: mettre en danger, mettre en péril, compromettre, aventurer 


jeopardize - ['dZepêdaiz| 
verb: mettre en danger, mettre en péril, compromettre, aventurer 
jeopardized - compromise 
jeopardy - ['dzepêdi] 
noun: danger, péril 
jerboa - [dzé:'bêuê| 
noun: gerboise 
jeremiad - [,dzeri'maiêd] 
noun: jérémiade, lamentation 
jericho - noun: Jéricho 
jerk - [dzê:k] 
noun: secousse, saccade, à-coup, mouvement brusque, tressaillement, 
crispation nerveuse, salaud, imbécile, abruti; 
verb: tirer brusquement, secouer, cahoter, se crisper, sécher la viande 
jerked - [dzê:kt] 
saccadé 
jerkin - ['dzê:kin] 
noun: blouson, justaucorps 
jerky - ['dżê:ki] 
adjective: saccadé, haché, heurté 
jeroboam - noun: jéroboam 
jerry - ['dżeri] 
noun: fritz, Boche 
jerry-building - ['dzeri,bildin] 
jerry des capacités 
jerry-built - ['dzeribilt] 
cousue de fil blanc 
jersey - ['dzê:zi] 
noun: pull-over 
jerusalem - noun: Jérusalem 
jessamine - ['dzesêmin] 
noun: jasmin 
jest - [dzest] 
noun: plaisanterie, farce, blague; 
verb: plaisanter 


jest-book - ['dżestbuk] 
plaisanterie-book 
jester - ['dżestê] 
noun: bouffon, farceur, plaisantin 
jesting - ['dzestin] 
noun: plaisanterie 
jesuit - noun: jésuite 
jesuitic - adjective: jésuitique 
jesuitical - adjective: jésuitique 
jesuitism - noun: jésuitisme 
jesuitry - jésuitisme 
jesus - noun: Jésus 
jet - [dżet] 
noun: jet, giclée, avion à réaction, gicleur, jais; 
verb: jaillir 
jet-black - ['dżet'blæk] 
adjective: de jais 
jet-propelled - ['dżetprê'peld] 
propulsé par réaction 
jet plane - ['dżetplein] 
noun: avion à réaction 
jet set - ['dżet'set] 
noun: jet set, élite 
jetsam - ['dżetsêm] 
noun: épaves 
jettison - ['dżetisn] 
verb: jeter par-dessus bord, se délester de, abandonner; 
noun: délestage 
jetty - ['dżeti] 
noun: jetée, digue, embarcadère; 
adjective: noir comme jais, de jais 
jew - noun: Juif 
jew's-harp - noun: guimbarde 
jewel - ['dzu:êl] 
noun: bijou, joyau, pierre précieuse, rubis, perle 


jewel-box - ['dżu:êlboks] 
noun: coffret à bijoux 
jewel-case - ['dzu:êlkeis] 
écrin 
jewel-house - l'dzu:êlhaus] 
bijou-maison 
jeweler - noun: bijoutier, joaillier 
jewelery - bijoux 
jeweller - ['dżu:êlê] 
noun: bijoutier, joaillier 
jewellery - noun: bijoux, bijouterie 
jewelry - noun: bijoux, bijouterie 
jewess - noun: Juive 
jewish - adjective: juif 
jewry - noun: communauté juive 
jezebel - noun: Jézabel 
jib - [dżib] 
noun: foc, bras; 
verb: regimber, rechigner 
jib-boom - ['dżib'bu:m] 
bâton de foc 
jib-crane - ['dżib'krein] 
flèche de grue 
jibe - [dżaib] 
verb: coller, s'accorder, se moquer de, virer, se moquer; 
noun: moquerie, dérision, quolibet 
jiff - ['dżif] 
noun: seconde, instant 
jiffy - ['dżifi] 
noun: seconde, instant 
jig - [dżig] 
verb: danser la gigue, sautiller; 
noun: gigue 
jig-saw - ['dżigso:] 
scie sauteuse 


jigger - ['dzigê] 
noun: mesure d'une once et demie, machin, pou des sables 
jigger-mast - ['dZigé'mâ:st] 
jJigger-mât 
jiggery-pokery - ['dzigêri'pêukêri] 
noun: entourloupettes, micmac 
jiggle - ['dzigl] 
verb: secouer légèrement, se trémousser 
jihad - [dzi'hâ:d] 
noun: jihad 
jilt - verb: quitter, abandonner, plaquer 
jim-crow - noun: politique raciste 
jim-jams - ['dżimdżæmz] 
jim-confitures 
jimmy - ['dżimi] 
noun: pince-monseigneur; 
verb: ouvrir avec une pince-monseigneur 
jimp - [dżimp] 
iimp 
jimsonweed - stramoine 
jingle - ['dzingl] 
noun: tintement, cliquetis, petit couplet; 
verb: tinter, cliqueter, faire tinter 
jingoism - ['dzingêuizm| 
noun: chauvinisme 
jinn - [dzin] 
djinns 
jinx - [dżiņks] 
noun: porte-poisse; 
verb: porter la guigne 
jitney - ['dżitni] 
noun: pièce de cinq cents 
jitter - ['dżitê] 
verb: être nerveux 
jitterbug - ['dżitêbÂg] 
verb: danser le jitterbug 


jitters - ['dzitêz] 
noun: frousse, agitation 
jittery - ['dzitêri] 
adjective: nerveux, agité 
jiu-jitsu - [dzju:'dzitsu:] 
noun: jiujitsu, jujitsu, jujutsu 
jive - [dżaiv] 
noun: swing, baratin, foutaises; 
verb: danser le swing, blaguer 
job - [dżob] 
noun: travail, tâche, boulot, emploi, métier, job, mission, profession, 
poste, combine, trioptage; 
verb: travailler 
job-work - ['dżob'wê:k] 
emploi-travail 
jobber - ['dżobê] 
noun: ouvrier à la tâche, tripoteur 
jobbery - ['dżobêri] 
tripotages 
jobbing - ['dzobin] 
adjective: à la tâche 
jobholder - ['dzob,hêuldê] 
titulaire du poste 
jobless - ['dzoblis] 
adjective: au chûmage, sans emploi 
joblessness - noun: chômage 
jobs - emplois 
jockey - ['dzoki] 
noun: jockey, conducteur; 
verb: manœuvrer 
jocose - [dzêu'kêus] 
adjective: gai, jovial, enjoué, désinvolte 
jocosity - [dzêu'kositi| 
noun: joie 
jocular - ['dzokjulê] 
adjective: gal, enjoué 


jocularity - [,dzokju'lariti ] 
noun: jovialité 
jocund - ['dżokênd] 
adjective: gai, jovial 
jog - [dżog] 
verb: secouer, bringuebaler, faire cahoter, cahoter, faire du jogging; 
noun: secousse 
jogging - noun: jogging 
joggle - ['dżogl] 
noun: légère secousse; 
verb: bringuebaler 
jogtrot - ['dzog'trot| 
noun: petit trot; 
verb: trottiner 
john - noun: cabinets, toilettes, micheton 
john-0'-groat's - john-o'-groat 
john-0'-groat's-house - john-0'-groat's-maison 
john doe - noun: homme de la rue 
johnny-cake - ['dzonikeik] 
Johnny-gâteau 
join - [dzoin] 
verb: joindre, unir, relier, raccorder, devenir membre, adhérer à, s'engager 
dans, se joindre à, entrer dans, adhérer, s'inscrire, se joindre, se raccorder; 
noun: raccord 
join up - verb: s'unir avec 
joinder - ['dzoindê| 
Jonction 
joined - adjective: relié 
joiner - ['dzoinê| 
noun: menuisier, personne sociable 
joinery - ['dzoinêri] 
noun: menuiserie 
joining - noun: contact, coopération, engagement, raccordement, 
adhésion 
joint - [dzoint| 
adjective: commun, Joint, collectif, mixte, multilatéral, conjugué, 


conjoint; 
noun: articulation, jointure, joint, tranche de rêti, boîte de nuit; 
verb: découper, joindre 
joint-pin - ['dzointpin] 
joint-broche 
joint-stock - noun: société par actions 
jointer - ['dzointê] 
noun: jointure 
jointly - ['dżointli] 
adverb: conjointement, en commun, en coopération 
jointure - ['dżoint§ê] 
noun: juncture, joint, fetlock, jointer 
joist - [dżoist] 
noun: solive 
joke - [dzêuk] 
noun: plaisanterie, blague, farce, rigolade, astuce, canular, gag; 
verb: plaisanter, blaguer 
joker - ['dzêukê] 
noun: blagueur, type, comique, fantaisiste, plaisantin, traceur, joker, 
clause modifiant, marrant 
jokester - plaisantin 
jokingly - plaisantant 
jollity - ['dżoliti] 
gaieté 
jolly - l'dzoli] 
adjective: gai, enjoué, jovial, agréable; 
adverb: drôlement; 
noun: gaieté 
jolly-boat - ['dzolibêut| 
noun: chaloupe, canot 
jolt - [dzêult] 
noun: coup dur, secousse, saccade, chute, choc, cahotage, cahot; 
verb: pousser, ébranler, secouer, harceler, donner un coup, cahoter, 
ennuyer 
jolty - l'dzêulti] 
adjective: cahoteux, bringuebalant 


jongleur - [Zo:n'glê:] 
noun: juggler, minstrel 
jonquil - ['dżonkwil] 
noun: jonquille 
jordan - noun: Jordanie 
jordanian - adjective: jordanien; 
noun: Jordanien 
jorum - ['dzo:rêm] 
noun: jorum 
joss-sticks - ['dZosstiks] 
des bâtons d'encens 
jostle - ['dzosl] 
verb: pousser, se bousculer, se gratter, entrer en collision, heurter, jouer 
des coudes; 
noun: bousculade 
jot - [dzot] 
noun: brin, iota; 
verb: prendre note de 
jotter - ['dżotê] 
bloc-notes 
jotting - ['dzotin] 
griffonner 
joule - [dzu:l] 
noun: joule 
journal - ['dzê:nl] 
noun: revue, magazine, livre journal, journal, palier de tourillon 
journalese - [,dzê:nê'li:z] 
noun: jargon journalistique 
journalism - ['dZé:nêlizm] 
noun: journalisme 
journalist - ['dzê:nêlist] 
noun: journaliste, chroniqueur 
journalistic - [,dzê:nê'listik] 
adjective: journalistique 
journalize - journaliser 
journalizing - journalisation 


journey - ['dżê:ni] 
noun: voyage, trajet, course, parcours; 
verb: voyager, faire un voyage 
journey-work - ['dżê:niwê:k] 
voyage-travail 
journeyman - ['dżê:nimên] 
noun: journalier, compagnon 
joust - [dżaust] 
noun: joute; 
verb: jouter 
jove - noun: Jupiter 
jovial - ['dzêuvjêl] 
adjective: jovial 
joviality - [,dzêuvi'æliti] 
noun: jovialité 
jovian - adjective: jovien 
jowl - [dżaul] 
noun: mâchoire, bajoue, joue, joues flasques, viande de cochon 
joy - [dżoi] 
noun: joie, délices, gaieté, plaisir, plaisirs, vivacité 
joy-house - ['dżoihaus] 
joy-maison 
joyful - ['dżoiful] 
adjective: joyeux, jovial, gai, enjoué, réjouissant, heureux, content, 
agréable 
joyless - ['dżoilis] 
adjective: triste, morne 
joyous - ['dżoiês] 
adjective: joyeux, enjoué, gai, content 
joystick - ['dżoistik] 
noun: manche à balai 
jubilant - ['dżu:bilênt] 
adjective: débordant de joie, radieux, jubilant, épanoui 
jubilate - [,dzu:bi'lê:ti] 
verb: jubiler 


jubilation - [,dzu:bi'lei§ên] 
noun: jubilation 
jubilee - ['dżu:bili:] 
noun: jubilé 
judaic - adjective: judaïque 
judaism - noun: judaïsme 
judas - noun: traître, Judas 
judas-coloured - judas de couleur 
judas-hole - judas 
judas-tree - arbre de judée 
judder - noun: cahot 
judge - ['dżÂdż] 
noun: juge, connaisseur, magistrat, jugement; 
verb: juger 
judge-made - ['dżÂdżmeid] 
faites par les juges 
judgement - ['dzÂ dzmênt] 
noun: jugement, opinion, avis, discernement, tribunal 
judgement-day - ['dżÂdżmêntdei] 
jour de jugement 
judgement-seat - ['dżÂdżmêntsi:t] 
siège du jugement 
judges - juges 
judging - juger 
judgment - ['dzÃdzmênt] 
noun: jugement, opinion, avis, discernement, tribunal 
judicature - ['dzu:dikêt§ê] 
noun: magistrature, justice, juridiction, système judiciaire 
judicial - [dzu:'di$êl] 
adjective: judiciaire 
judicially - judiciairement 
judiciary - [dzu:'di§iêri] 
adjective: judiciaire; 
noun: judiciaire 
judicious - [dzu:'di$és] 
adjective: judicieux 


judo - ['dzu:dêu] 
noun: judo 
jug - [dzAg] 
noun: pot, broc, cruche, tôle, carafe 
jug-handled - ['dzÂg,hændld] 
pot-traitées 
jugful - l'dzÂgful] 
noun: contenu d'un pot, contenu d'une carafe 
jugged - [dżÂgd] 
civet 
juggle - ['dzÂgl] 
verb: jongler 
juggler - ['dzÃglê] 
noun: jongleur, tricheur 
jugglery - ['dżÂglêri] 
noun: jonglerie 
jugoslavian - yougoslaves 
jugular - ['dżÂgjulê] 
adjective: jugulaire 
jugulate - ['dżÂgjuleit] 
juguler 
juice - [dżu:s] 
noun: jus, suc, essence 
juicer - ['dżu:sê] 
presse-agrumes 
juicy - ['dżu:si] 
adjective: juteux 
jujitsu - noun: jiu-jitsu 
jujube - ['dżu:dżu:b] 
noun: jujube 
jul - juillet 
julep - ['dżu:lep] 
noun: boisson sucrée 
julian - adjective: julien 
julienne - [,dzu:li'en] 
noun: ling 


july - noun: juillet 
jumble - ['dzÂmbl] 
noun: fouillis, méli-mélo, désordre, bric-à-brac, magma; 
verb: embrouiller, mélanger, mettre en désordre 
jumble-sale - ['dzÂmblseil] 
noun: vente de charité, bric-à-brac 
jumble-shop - ['dzÃmbl§op] 
pêle-mêle-shop 
jumbo - ['dzÃmbêu] 
noun: géant, éléphant, gros porteur; 
adjective: énorme 
jump - [dzÃmp] 
verb: sauter, sauter de joie, sursauter, tressauter, monter en flèche, se 
dérailler, s'emparer, passer rapidement, sautiller, augmenter, promouvoir, 
traverser, quitter, prendre la fuite, s'attaquer à; 
noun: saut, bond, sursaut, hausse 
jump-seat - ['dzÃmpsi:t] 
strapontin 
jump-welding - ['dzÃmp'weldin] 
saut-de soudage 
jumped-up - ['dzÃmptÃp] 
fait un bond-up 
jumper - ['dżÂmpê] 
noun: sauteur, pull-over, robe-chasuble, cavalier 
jumping-rope - ['dzÂmpinréup] 
noun: corde à sauter 
jumpsuit - combinaison 
jumpy - ['dżÂmpi] 
adjective: nerveux, irritant, instable, fluctuant, sauteur 
junction - ['dzÃnk§ên] 
noun: jonction, carrefour, confluent, croisement, embranchement, gare de 
Jonction 
juncture - ['dzÃnkt§ê] 
noun: jointure, joncture, conjoncture, frontière 
june - noun: juin 


jungle - ['dzÃngl] 
noun: jungle 
jungle- - ['dzÃngl] 
noun: jungle 
jungly - ['dzÃngli] 
véritable jungle 
junior - ['dzu:njê] 
noun: cadet, jeune, junior, élève de troisième, étudiant de troisième, 
débutant, adjoint, fiston; 
adjective: subalterne 
juniority - [,dzu:ni'oriti] 
juniorité 
juniper - ['dzu:nipê] 
noun: genévrier 
junk - [dzÃnk] 
adjective: camelote, inexpensive; 
noun: ferraille, jonque, déchets, camelote, trucs, came 
junk-shop - ['d#Ãnk§op] 
noun: bric-ã-brac, brocanteur 
junket - ['dzÃnkit] 
noun: fromage frais sucré, fromage parfumé, banquet, festin, réception, 
voyage; 
verb: offrir un banquet, voyager aux frais de la princesse 
junketing - ['dzÃnkitin] 
bombance 
junkman - ['dzÂnkmén] 
chiffonnier 
junta - ['dzÃntê] 
noun: junte 
junto - ['dzÂntêul] 
noun: junte 
jupiter - noun: Jupiter, Jupiter 
jurassic - adjective: jurassique 
jurat - ['dzuêræt] 
constat d'assermentation 


juratory - ['dzu:rêtêri] 
juratoire 

juridical - [dzuê'ridikêl] 
adjective: juridique 

jurisconsult - ['dzuêriskên'sÂIt] 
jurisconsulte 

jurisdiction - [,dzuêris'dik§ên] 
noun: juridiction 

jurisdictions - juridictions 

jurisprudence - ['dzuêris,pru:dêns] 
noun: jurisprudence 

jurist - ['dzuêrist] 
noun: juriste, légiste 

juristic - [dzuê'ristik] 
adjective: juristique 

juror - ['dzuêrê] 
noun: juré 

jury - ['dżuêri] 
noun: jury, jurés 

jury-box - ['dżuêriboks] 
banc des jurés 

jury-mast - ['dżuêrimâ:st] 
jury-mât 

juryman - ['dżuêrimên] 
juré 

jus - [dżÂs] 
noun: juice 

jussive - ['dżÂsiv] 
jussif 

just - [dżÂst] 
adverb: juste, exactement, directement, précisément, seulement; 
adjective: juste, équitable 

just now - adverb: en ce moment, pour le moment, tout à l'heure 

justice - ['dżÂstis] 
noun: justice, équité, juge 


justiceship - ['dżÂstis§ip] 
juge en 
justiciary - [dzÃs'ti§iêri] 
noun: justicier 
justifiable - ['dzÂstifaiébl] 
adjective: justifiable 
justifiably - à juste titre 
justification - [,dzÂstifi'keiSên] 
noun: justification, motivation, raison 
justificative - ['dzÂstifikeitiv] 
adjective: justificateur, justificatif, justifiant 
justificatory - ['dzÂstifikeitéri] 
adjective: justificateur, justificatif, justifiant 
justify - ['dzÃstifai] 
verb: justifier, rendre raison 
justly - ['dzÃstli] 
adverb: justement, avec raison, tout à fait justement 
justment - ajustement 
jut - [dzÂt] 
verb: faire saillie, se saillir, dépasser; 
noun: saillie 
jute - [dzu:t] 
noun: jute 
juvenile - ['dżu:vinail] 
noun: jeune, enfant, adolescent, cheval de course, jeune acteur; 
adjective: juvénile, puéril 
juvenilia - [,dzu:vi'niliê] 
noun: œuvres de jeunesse 
juvenility - [,dzu:vi'niliti] 
noun: juvénilité 
juxtapose - ['dżÂkstêpĉuz] 
verb: juxtaposer 
juxtaposition - [,dzÃkstêpê'zi§ên] 
noun: juxtaposition 
kabbalah - [kê'bê:lê] 
noun: cabale 


kabul - kaboul 
kaftan - [kéftâ:n] 
caftan 
kaiser - ['kaizê] 
noun: kaiser 
kakemono - [,k&ki'mêunêu] 
noun: kakémono 
kale - [keil] 
noun: chou frisé 
kaleidoscope - [kê'laidêskêup] 
noun: kaléidoscope 
kaleidoscopic - [kê,laidê'skopik] 
adjective: kaléidoscopique 
kalends - ['kælendz] 
calendes 
kalmuck - noun: Kalmouk, kalmouk 
kalmyk - kalmoukie 
kangaroo - [,kængêé'ru:] 
noun: kangourou 
kansas - noun: Kansas 
kantian - adjective: kantien 
kantianism - kantisme 
kaolin - ['keiêlin] 
noun: kaolin 
kapellmeister - [kê'pelmaistê] 
maître de chapelle 
kapok - ['keipok] 
noun: kapok 
kappa - ['kæpê] 
noun: kappa 
kaput - [kÃ'put] 
adjective: foutu, fichu 
karaite - noun: karaite 
karat - noun: carat 
karma - noun: karma, aura 


katabatic - [,katê'batik] 
catabatiques 
kathode - ['kae0êud] 
cathodiques 
katydid - ['keitidid] 
sauterelle 
kayak - ['kaiæk] 
noun: kayac, kayak 
keeker - ['ki:kê] 
necker 
keeking-glass - ['ki:kinglã:s] 
keeking-verre 
keel - [k1:1| 
noun: quille, navire 
keel over - [-AHYTE(C4)] 
verb: chavirer 
keelson - ['kelsn] 
noun: groupe de quilles 
keen - [ki:n] 
adjective: aiguisé, tranchant, aigu, piquant, vif, intense, pénétrant, acharné, 
fin, enthousiaste; 
noun: mélopée funèbre; 
verb: chanter une mélopée funèbre 
keen-witted - ['ki:n'witid] 
vif d'esprit 
keenness - noun: finesse, ardeur, enthousiasme 
keep - [ki:p] 
verb: garder, mettre, conserver, tenir, mettre de côté, mettre en réserve, 
retenir, détenir, garder en prison, entretenir, observer, protéger, suivre, 
continuer, se tenir, se porter, se conserver, rester, se garder, se maintenir à, 
s'abstenir de; 
noun: pension, donjon 
keep up - [-XaTE] 
verb: continuer, se maintenir 
keeper - ['ki:pê] 
noun: gardien, surveillant, conservateur, geôlier, garde-chasse 


keeping - ['ki:pin] 
noun: garde, observation 
keeping-room - ['ki:pinrum] 
maintien de la chambre 
keepsake - ['ki:pseik] 
noun: souvenir 
kefir - ['kefê] 
noun: kéfir 
keg - [keg] 
noun: tonnelet, petit baril, petit fût, caque 
kelp - [kelp] 
noun: varech 
ken - [ken] 
noun: connaissance, science, compréhension, intelligence, champ visuel; 
verb: connaître, savoir, concevoir, saisir 
kennel - ['kenl] 
noun: niche, chenil, élevage de chiens 
kentledge - ['kentlidż] 
gueuse 
kenya - noun: Kenya 
kenyan - adjective: kényen; 
noun: Kényen 
kepi - ['kepi] 
noun: képi 
kept - [kept] 
adjective: conservé, entretenu 
keratin - ['kerêtin] 
noun: kératine 
kerb - [kê:b] 
noun: bord du trottoir, bordure du trottoir 
kerb-stone - ['kê:bstêun] 
margelle 
kerchief - ['kê:t§if] 
noun: fanchon, foulard 
kerf - [kê:f] 
noun: incision d'une scie 


kermis - ['kê:mis] 
kermesse 
kernel - ['kê:nl] 
noun: amande, grain, noyau 
kerosene - ['kerêsi:n] 
noun: kérosène, pétrole 
kerosine - kérosène 
kerseymere - ['kê:zimiê] 
casimir 
kestrel - ['kestrêl] 
noun: crécerelle 
ketch - [ket$] 
noun: ketch 
ketchup - ['ket§êp] 
noun: ketchup 
kettle - ['ket]] 
noun: bouilloire 
kettle-drum - ['ketldrÂm] 
timbale 
kettledrum - noun: timbale 
key - [ki:| 
noun: clé, clef, solution, légende, touche, ton, tonalité; 
adjective: fondamental, clé, capital, essentiel; 
verb: saisir, adapter 
key-note - ['ki:nêut] 
note-clé 
key-ring - ['ki:rin] 
noun: porte-clefs, porte-clés 
key-winding - ['ki:,waindin] 
clés ã remontage automatique 
key industry - noun: industrie clé 
key money - ['ki:mÂni] 
noun: pas-de-porte 
keyboard - ['ki:bo:d| 
noun: clavier; 
verb: faire la saisie 


keyed - [ki:d] 

clé 
keyhole - ['ki:hêul] 

adjective: très intéressé; 

noun: trou de serrure 
keying - saisie 
keyless - ['ki:lis] 

sans clé 
keylock - verrouillage 
keynoter - ['ki:,nêutê] 

orateur principal 
keypad - noun: clavier 
keypoint - point-clé 
keypunch - perforatrice 
keypunching - perforation de cartes 
keystone - ['ki:stêun] 

noun: clé de voûte 
keystroke - frappe 
keyswitch - interrupteur à clé 
keyword - mot-clé 
khaki - ['kâ:ki] 

adjective: kaki; 

noun: kaki 
khamsin - ['kæmsin] 

noun: khamsin 
khan - [kâ:n] 

noun: khan 
khanate - ['kâ:neit] 

noun: pouvoir du khan 
khedive - noun: khédive 
kibble - ['kibl] 

croquette 
kibe - [kaib] 

noun: kibe 
kibosh - ['kaibo§] 

holã 


kick - [kik] 
noun: coup de pied, recul, dynamisme, objection, manie; 
verb: donner un coup de pied, botter, lancer une ruade, se rebiffer, 
renoncer à 
kick-off - ['kik'of] 
noun: coup d'envoi, démarrage 
kick-starter - ['kik'stâ:tê] 
noun: démarreur au pied 
kick-up - ['kik'Âp] 
verb: faire voler, chahuter 
kick out - [BÞIIIIBÞIDHYTÞ] 
verb: ruer 
kickback - ['kikbæk] 
rebond 
kicker - ['kikê] 
noun: botteur 
kid - [kid] 
noun: enfant, bébé, loupiot, môme, gosse, gamin, fils, frérot, chevreau, 
chevrette, moucheron, rejeton; 
verb: rigoler, se blaguer, se roquer de 
kid-glove - ['kidglÂv] 
kid-gant 
kid-skin - ['kidskin] 
peau de cabri 
kidding - noun: blague, plaisanterie, rire 
kiddy - ['kidi] 
adjective: gosse, gamin, mioche 
kidnap - ['kidnæp] 
verb: enlever, kidnapper 
kidnapped - adjective: kidnappé 
kidnapper - ['kidnæpê] 
noun: ravisseur, kidnappeur 
kidnapping - noun: enlèvement, rapt, kidnapping 
kidney - ['kidni] 
noun: rein, rognon, genre, humeur; 
adjective: rénal 


kidney bean - ['kidni'bi:n] 
noun: haricot rouge 
kids - enfants 
kidskin - noun: peau de chevreau 
kill - [kil] 
verb: tuer, assassiner, abattre, mettre fin à sa vie, égorger, mettre fin, 
arrêter, faire échouer, détruire, faire interdire; 
noun: mise à mort 
kill-devil - ['kil,devl] 
kill-diable 
kill-time - ['kiltaim] 
kill-temps 
killed - adjective: assassiné 
killer - ['kilê] 
noun: meurtrier, assassin, tueur, buteur 
killing - ['kilin] 
noun: meurtre, tuerie, abattage, massacre, homicide 
killings - meurtres 
killjoy - ['kildżoi] 
noun: rabat-joie 
kiln - [kiln] 
verb: brûler, cuire; 
noun: four 
kiln-drying - ['kiln,draiin] 
séchage au four 
kilo - ['ki:lêu] 
noun: kilo 
kilo- - ['ki:lêu] 
noun: kilo 
kilobyte - kilo-octets 
kilocycle - ['kilêu'saikl] 
noun: kilocycle 
kilogram - l'kiléugræm] 
noun: kilogramme 
kilogramme - ['kilêugræm] 
noun: kilogramme 


kilometer - ['kilêu,mi:tê] 
noun: kilomètre 
kilometre - ['kilêu,mi:tê| 
noun: kilomètre 
kilos - noun: kilo 
kiloton - noun: kilotonne 
kilowatt - ['kilêuwot] 
noun: kilowatt 
kilt - [kilt] 
noun: kilt; 
verb: donner un kilt 
kimono - [ki'mêunêu] 
noun: kimono 
kin - [kin] 
noun: famille, parents; 
adjective: parent 
kind - [kaind] 
adjective: gentil, bon, aimable, généreux, complaisant, bienfaisant, 
mignon, obligeant; 
noun: genre, espèce, sorte, nature, marque, bonté 
kind-hearted - l'kaind'hâ:tid] 
adjective: qui a bon cœur, qui a grand cœur 
kinda - un peu 
kindergarten - ['kindêé,gâ:tn] 
noun: jardin d'enfants 
kindest - plus aimable 
kindhearted - bon cœur 
kindle - ['kindl] 
verb: allumer, enflammer, inciter, susciter, attiser, embraser 
kindliness - ['kaindlinis] 
noun: bonté, gentillesse, amabilité, tendresse 
kindling - ['kindlin] 
noun: allumage, petit bois, bois d'allumage 
kindling-wood - ['kindliņwud] 
noun: bois d'allumage 


kindly - ['kaindli] 
adverb: avec bonté, avec gentillesse, chaleureusement, gentiment, de tout 
le cœur, complaisamment, bien; 
adjective: gentil, plein de gentillesse, plein de bonté, bon, généreux, 
bienfaisant 
kindness - ['kaindnis] 
noun: bonté, tendresse, gentillesse, bienveillance, amabilité, bienfait, 
complaisance, prévenance 
kindred - l'kindrid] 
noun: parents, famille, parenté; 
adjective: de la même famille 
kine - [kain] 
noun: bétail 
kinematic - |, kaini'mætik] 
adjective: cinématique 
kinematics - [,kaini'matiks] 
noun: cinématique 
kinescope - ['kinêskêup] 
noun: kinescope 
kinetic - [kai'netik] 
adjective: cinétique, dynamique 
kinetics - [kai'netiks] 
noun: cinétique 
kinfolk - noun: proches, parents 
king - [kin] 
noun: roi 
king-crab - l'kinkræb| 
noun: crabe royal 
king-size - ['kinsaiz| 
adjective: géant 
kingdom - ['kindêm] 
noun: royaume, monde 
kingfisher - ['kin,fi§ê] 
noun: martin-pêcheur 
kinglet - ['kinlit| 
noun: roitelet 


kingly - ['kiņli] 
adjective: royal, régalien 
kingpin - ['kinpin] 
noun: pivot central 
kingship - ['kin§ip] 
noun: royauté 
kink - [kink] 
noun: entortillement, anomalie, aberration, déséquilibré, perversion, 
problème, excentricité, nœud; 
verb: entortiller, s'emmêler, se friser 
kinky - ['kinki] 
coquin 
kinsfolk - ['kinzfêuk| 
noun: parenté 
kinship - ['kin§ip] 
noun: parenté 
kinsman - ['kinzmên] 
noun: parent 
kinswoman - ['kinz,wumên| 
noun: parente 
kiosk - ['kiosk] 
noun: kiosque 
kip - [kip] 
noun: roupillon, plumard 
kipper - ['kipê] 
noun: hareng fumé, hareng salé, kipper 
kirghiz - noun: Kirghiz, kirghiz; 
adjective: kirghiz 
kirk - [kê:k] 
noun: église 
kiss - [kis] 
verb: embrasser, s'embrasser, donner un baiser, toucher légèrement; 
noun: baiser, bise, étreinte 
kiss-curl - ['kiskê:1] 
accroche-cœur 


kiss-in-the-ring - ['kisinöê'rin] 
kiss-in-the-ring- 

kiss-me-quick - ['kismi'kwik] 
kiss-me-rapide 

kissed - baisa 

kissing - noun: embrassade 

kit - [kit] 
noun: matériel, prêt-à-monter, pochette, barda, fourbi, 
affaires, trousse, équipement; 
verb: vêtir 

kitchen - ['kit§in] 
noun: cuisine 

kitchen-cabinet - ['kit§in'kæbinit] 
cuisine-cabinet 

kitchen-maid - ['kit§inmeid] 
fille de cuisine 

kitchen-range - ['kit§inreindż] 
fourneau 

kitchen-sink - ['kit§insink] 
cuisine-évier 

kitchen-stuff - ['kit§instÃf] 
cuisine-stuff 

kitchen-ware - ['kit§inw€ê] 
cuisine-vaisselle 

kitchen garden - ['kit$in'gâ:dn| 
noun: potager 

kitchenette - [,kit§i'net] 
noun: kitchenette 

kite - [kait] 
noun: milan, cerf-volant, trompeur 

kitten - ['kitn] 
noun: chaton, petit chat, chat; 
verb: chatonner 

kittenish - ['kitni$] 
adjective: de chaton 

kittiwake - mouette 


fourniment, 


kitty - ['kiti] 
noun: cagnotte, caisse, minet, minou 
kiwi - ['ki:wi:] 
noun: kiwi 
klaxon - l'klæksn| 
noun: klaxon 
kleenex - noun: tissue 
kleptomania - [,kleptêu'meinjê] 
noun: kleptomanie 
kleptomaniac - |, kleptêu'meiniæk] 
noun: kleptomane 
klystron - ['klistron] 
noun: klystron 
knack - [nk] 
noun: tour de main, truc 
knacker - ['nækê] 
noun: êquarrisseur, entrepreneur de démolition, démolisseur 
knackery - ['nækêri] 


équarrissage 
knap - [np] 
ã dos 


knapsack - ['næpsæk] 
noun: sac à dos, havresac 
knapweed - ['næpwi:d] 
centaurée 
knave - [neiv] 
noun: filou, fripon, valet, servant 
knavery - ['neivêri] 
noun: filouterie, friponnerie 
knavish - ['neivi§] 
adjective: de filou, rogue 
knead - [ni:d] 
verb: pétrir, masser, malaxer 
kneading-trough - ['ni:dintrof] 
noun: malaxage 


knee - [ni:] 
noun: genou, genoux 

knee-bend - ['ni:bend] 
genou-coude 

knee-boot - ['ni:bu:t] 
genou-boot 

knee-breeches - ['ni:,brit$1z] 
culotte courte 

knee-cap - ['ni:kæp| 
rotule 

knee-deep - ['ni:'di:p] 
genoux 

knee-high - ['ni:'hai] 
à hauteur du genou 

knee-hole - ['ni:hêul] 
genou trous 

knee-jerk - ['ni:dzê:k] 
réflexe 

knee-joint - ['ni:dżoint] 
l'articulation du genou 

knee-pan - ['ni:pæn] 
genou-pan 

kneecap - noun: rotule 

kneel - [ni:l] 
verb: s'agenouiller, se mettre à genou devant qn, tomber à genoux, faire 
agenouiller qn 

knell - [nel] 
noun: glas 

knelt - [nelt] 
adjective: agenouillé 

knew - [nju:] 
savait 

knick-knack - ['niknæk] 
noun: bibelot, babiole 

knick-knackery - ['nik,nækêri] 
bric-à-équarrissage 


knickerbocker - noun: knickerbockers 
knickerbockers - ['nikêbokêz] 
noun: knickerbockers, culotte de golf 
knickers - ['nikêz] 
noun: culotte, slip, knickers 
knickknack - bibelot 
knife - [naif] 
noun: couteau, fil, épée; 
verb: donner un coup de couteau, poignarder, tuer qn à coups de couteau 
knife-board - ['naifbo:d] 
couteau à bord 
knife-edge - ['naifedz] 
noun: fil d'un couteau 
knife-grinder - ['naif,graindê] 
noun: rémouleur 
knife-rest - ['naifrest| 
noun: porte-couteau 
knife-switch - ['naifswits| 
les interrupteurs 
knight - [nait] 
noun: chevalier, cavalier; 
verb: faire chevalier 
knight-errant - noun: chevalier errant 
knight-errantry - ['nait'erêntri] 
chevalerie errante 
knight errant - ['nait'erênt| 
noun: chevalier errant 
knightage - ['naitidZ] 
noun: cavalcade 
knighthood - ['naithud] 
noun: chevalerie, titre de chevalier, chevauchée 
knightly - ['naitli] 
adjective: chevaleresque 
knit - [nit] 
verb: tricoter, lier, unir 


knitted - ['nitid] 
adjective: tricoté, en tricot 
knitter - ['nitê] 
noun: tricoteur 
knitting - ['nitin] 
noun: tricot, tricotage 
knitting-machine - ['nitipmê,§i:n] 
noun: tricoteuse 
knitting-needle - ['nitin,ni:dl] 
noun: aiguille ã tricoter 
knitwear - ['nitw€ê] 
noun: tricots, habits tricotés 
knitwork - ['nitwê:k] 
les produits tricoté 
knives - [naivz] 
couteaux 
knob - [nob] 
noun: bouton, pommeau, bosse, nœud, morceau, bloc, monticule, poignée, 
bitte, bite 
knobby - ['nobi] 
adjective: noueux 
knobstick - ['nobstik] 
noun: canne 
knock - [nok] 
verb: frapper, frapper à la porte, cogner, donner un coup, heurter, s'heurter, 
assommer; 
noun: coup, heurt, choc, frappe, cognement, critique 
knock-down - ['nok'daun] 
verb: battre, démolir, défoncer, abattre 
knock-kneed - ['nok,ni:d] 
adjective: cagneux, à genoux cagneux 
knock-out - ['nokaut] 
verb: battre, éliminer, faire à la hâte, faire en vitesse, souffler 
knock about - verb: bourlinguer, vagabonder 
knock down - [-aoöparT»] 
verb: battre, démolir, défoncer, abattre 


knock off - [-xuyrTe] 
yerb: cesser le travail, abaisser, réduire, battre 
knock out - [BÞIKOJIOTMHTÞ] 
verb: battre, éliminer, faire à la hâte, faire en vitesse, souffler 
knockabout - |'nokébaut| 
adjective: violent, atroce; 
noun: farce, clown 
knockdown - noun: knock-down 
knocked - frappé 
knocker - ['nokê] 
noun: marteau, heurtoir, tapette 
knocker-up - ['nokêr'Âp] 
marteau-up 
knockout - noun: knock-out, coup de grâce, punch 
knoll - [nêul] 
noun: tertre, éminence, monticule 
knot - [not] 
noun: nœud, nœud marin, lien, nodule, petit groupe de gens; 
verb: emmêler, nouer, attacher, se marier, s'emmêler 
knot-grass - ['notgrâ:s] 
noeud-grass 
knot-hole - ['nothêul] 
noeud-trou 
knotted - noués 
knotty - ['noti] 
adjective: noueux, plein de nœuds, épineux, difficile 
knout - [naut] 
noun: knout 
know - [nêu] 
verb: savoir, connaître, reconnaître, distinguer, faire savoir, se présenter, 
s'informer, arriver à connaître mieux, souffrir 
know-all - ['nêu'o:]] 
noun: Je-sais-tout 
know-how - ['nêuhau] 
noun: savoir-faire, compétence 


know-nothing - ['nêu,nÃ®0in] 

savoir-rien 
knowing - ['nêuin] 

adjective: malin, entendu; 

noun: connaissance 
knowingly - ['nêuinli] 

adverb: sciemment, consciemment, d'un air entendu, sagement 
knowledge - ['nolidz] 

noun: connaissance, science, savoir, savoir-faire, lumières 
knowledgeable - ['nolidzêbl] 

adjective: bien informé, intelligent, judicieux 
knowledgebase - base de connaissances 
known - [nêun] 

adjective: connu, reconnu, notoire, judicieux 
knuckle - ['nÂkl] 

noun: articulation, jointure de doigt 
knuckle-joint - ['nÂkldzoint] 

genoutllère 
knuckle under - [-nuTb| 

verb: céder, se soumettre 
knucklebone - ['nÂklbêun] 

noun: articulation du doigt, os de jarret 
knuckled - jointures 
knuckleduster - ['nÂkl,dÂstê] 

noun: coup de poing américain 
knur - [nê:] 

noun: loupe 
knurl - [nê:]] 

noun: nœud 
knurr - [nê:] 

noun: loupe 
koala - noun: koala 
kodak - ['kêudæk] 

noun: kodak 
kohl - [kêul] 

noun: khêl 


kohlrabi - ['kêul'rã:bi] 
noun: chou-navet 
kolkhoz - [kol'ko:z] 
kolkhoze 
koodoo - ['ku:du:] 
noun: vache sauvage 
koran - noun: Coran 
koranic - adjective: coranique 
korea - noun: Corée 
korean - noun: coréen, Coréen; 
adjective: coréen 
koruna - couronne 
kosher - adjective: kascher 
kotow - ['kêu'tau] 
verb: se prosterner, courber l'échine devant qn, faire des courbettes à qn 
koumiss - ['ku:mis] 
noun: koumys 
kowtow - ['kau'tau] 
verb: se prosterner, courber l'échine devant qn, faire des courbettes à qn 
kremlin - noun: kremlin 
krona - couronne 
krone - ['krêunê] 
noun: couronne 
krypton - ['kripton] 
noun: krypton 
kudos - ['kju:dos] 
noun: gloire, lauriers 
kudu - ['ku:du:] 
noun: vache sauvage 
kulak - [ku:'lã:k] 
noun: koulak 
kumiss - [ku:'mis] 
koumys 
kurd - noun: Kurde 
kurdish - adjective: kurde 
kuwait - noun: Koweït 


kymograph - ['kaimêgrê:f] 
kymographe 
l - pronoun: him, her 
l-square - l-carré 
L s. d. - ['eles'di:] 
abbreviation: LSD (drogue) 
la - [lâ:] 
noun: la 
lab - [læb] 
noun: laboratoire, labo 
label - ['leibl] 
noun: étiquette, marque, label, griffe; 
verb: coller une étiquette, étiqueter, cataloguer, marquer 
labeled - étiquetés 
labeling - l'étiquetage 
labelled - l'leibld] 
étiquetés 
labial - ['leibjêl] 
adjective: labial 
labialization - |,leibiêlai'zeiSên] 
noun: labialisation 
labiate - ['leibiit] 
adjective: labié; 
noun: labiacées 
labile - ['leibil] 
adjective: labile 
lability - [lé'biliti] 
labilité 
labiodental - ['leibiêu'dentl] 
adjective: labiodental 
labor - ['leibê] 
noun: travail, labeur, main-d'œuvre, ouvriers, accouchement, travailliste; 
verb: travailler, travailler dur, peiner, insister sur; 
adjective: de main-d'œuvre, travailliste, syndical 
laboratory - [lê'borêtêri] 
noun: laboratoire 


labored - adjective: laborieux, difficile 
laborer - noun: ouvrier, travailleur 
laborious - [lé'bo:riês] 
adjective: pénible, dur, laborieux 
labors - travaux 
labour - ['leibê] 
noun: travail, labeur, main-d'œuvre, ouvriers, accouchement, travailliste; 
verb: travailler, travailler dur, peiner, insister sur; 
adjective: de main-d'œuvre, travailliste, syndical 
labour-creation - du travail de création 
laboured - ['leibêd] 
adjective: laborieux, difficile 
labourer - ['leibêrê] 
noun: ouvrier, travailleur 
labouring - ['leibêrin] 
laborieuses 
labourite - ['Ieibêrait| 
noun: travailliste, ouvrier 
labours - noun: tillage, ploughing, digging 
laburnum - [lê'bê:nêm] 
noun: cytise, faux ébénier 
labware - matériel de laboratoire 
labyrinth - ['Iæbêrin0] 
noun: dédale, labyrinthe 
labyrinthine - [,laebê'rin0ain] 
adjective: labyrinthique 
lac - [læk] 
noun: lac, laque 
lace - [leis] 
verb: lacer, mettre des lacets, corser; 
noun: dentelle, lacet 
lace-pillow - ['leis,pilêu] 
oreiller de dentelle 
lace-ups - ['leis'Âps] 
à lacets 
lacedaemonian - lacédémonienne 


lacerate - ['laesêreit] 
verb: lacérer, déchirer 
lacerated - l'Iæsêreitid] 
lacérée 
laceration - [,lasê'rei§ên] 
noun: lacération, déchirure 
lachrymal - ['Iækrimêl| 
adjective: lacrymal 
lachrymatory - ['Iækrimêtéri] 
adjective: lacrymogène, larmoyant 
lachrymose - ['Iækrimêus] 
adjective: morne, triste 
lacing - ['leisin] 
noun: laçage 
lack - [læk] 
verb: manquer de, faire défaut; 
noun: manque 
lack-all - ['laeko:1] 
manque-tout 
lack-brain - ['Iækbrein| 
manque-encéphalique 
lack-lustre - ternes 
lackadaisical - [,laskê'deizikêl] 
adjective: apathique, indolent 
lacker - ['Iækê] 
verb: laquer, mettre de la laque; 
noun: laque 
lackey - ['læki] 
noun: laquais, larbin 
lacking - ['l&ekin] 
adjective: qui manque de qch, stupide 
lackland - ['laeklzend] 
sans terre 
lackluster - terne 
lacklustre - ['lk,lÃstê] 
terne 


lacks - manque 

laconic - [lê'konik] 
adjective: laconique 

lacquer - ['laekê] 
verb: laquer, mettre de la laque; 
noun: laque 

lacquey - ['læki] 
noun: laquais, larbin 

lacrosse - [lê'kros] 
noun: lacrosse 

lactation - [læk'tei§ên] 
noun: lactation 

lacteal - ['laktiêl] 
adjective: lacté 

lactic - ['Iæktik] 
adjective: lactique 

lactiferous - [læk'tifêrês] 
lactifères 

lactometer - [læk'tomitê] 
noun: lactomètre 

lactose - ['lzektêus] 
noun: lactose 

lacuna - [lê'kju:nê] 
noun: lacune 

lacunae - [lê'kju:ni:] 
lacunes 

lacustrine - [lê'kÃstrain] 
lacustres 

lacy - ['leisi] 
adjective: de dentelle 

lad - [læd] 
noun: garçon, gars, gosse, gamin, homme, môme, jeune, fils 

ladder - ['ladê] 
noun: échelle, file, maille; 
verb: filer 


laddie - ['lzedi] 
noun: gamin, même 
lade - [leid] 
verb: charger 
laden - ['leidn] 
adjective: chargé, en pleine charge 
ladies - ['leidiz] 
mesdames 
ladies'man - ['leidizmæn] 
noun: homme à femmes 
ladies-in-waiting - ['leidizin'weitin] 
dames d'honneur 
lading - ['leidin] 
noun: cargaison, chargement 
ladle - ['leidl] 
noun: louche, prodigue; 
verb: servir ã louche, distribuer 
lady - ['leidi] 
noun: dame, femme 
lady's-maid - ['leidizmeid] 
femme de chambre 
lady-beetle - ['leidi,bi:tl] 
lady-dendroctone 
lady-in-waiting - ['leidiin'weitin] 
noun: dame d'honneur 
lady-killer - ['leidi,kilê] 
tombeur 
lady-love - ['leidilÃv] 
bien-aimée 
ladybird - ['leidibê:d] 
noun: coccinelle 
ladybug - ['leidibÃg] 
noun: coccinelle 
ladylike - ['leidilaik] 
adjective: bien élevée, distinguée, élégante 
ladylove - dulcinée 


ladyship - ['leidi§ip] 
noun: statut de lady 
lag - [læg] 
verb: rester en arrière, rester derrière, lambiner, se traîner, exiler, arrêter, 
calorifuger; 
noun: retard, décalage, traînard, dernier, récidiviste, calorifuge 
lag behind - verb: être en retard sur 
lager beer - ['lã:gêbiê] 
noun: bière blonde 
laggard - ['Iægêd] 
noun: traînard 
lagging - ['Iægin] 
noun: isolant, calorifuge 
lagoon - [lé'gu:n] 
noun: lagune, lagon 
laic - ['leiik] 
adjective: laïque; 
noun: laïque 
laical - ['leiikêl] 
laïque 
laicize - ['leiisaiz] 
verb: laïciser 
laid - [leid] 
adjective: posé 
laid-up - mis en place 
lain - [lein] 
adjective: allongé, posé 
lair - [l€ê] 
noun: tanière, repaire, lit 
laird - [l€êd] 
noun: laird 
laity - ['leiiti] 
noun: laïcs, profane 
lake - [leik] 
noun: lac, laque 


lake-country - ['leik,kÃatri] 
lac-pays 

lake-land - ['leiklænd] 
lac-terres 

lake-lawyer - ['leik,lo:jê] 
lac-avocat 

lakelet - ['leiklit] 
petit lac 

lam - [læm] 
verb: rosser 

lama - ['lã:mê] 
noun: lama 

lamasery - ['lâ:mêsêri] 
noun: lamaserie 

lamb - [lem] 
noun: agneau, petit mouton, agnelage; 
verb: agneler, mettre bas 

lambaste - [læm'beist] 
verb: battre, rosser, éreinter, réprimander 

lambency - ['Iæmbênsi] 
noun: réprimande 

lambent - ['Iæmbêént] 
adjective: chatoyant, brillant 

lamblike - ['Iæmlaik| 
adjective: résigné, innocent 

lambrequin - l'læmbêkin] 
noun: pelmet, valance 

lambskin - ['Iæmskin| 
noun: peau d'agneau 

lame - [leim] 
adjective: boiteux, estropié, faible; 
verb: estropier 

lamella - [lê'melê] 
noun: lamelle, lame 

lamellae - [lê'meli:] 
lamelles 


lameness - ['leimnis] 
noun: boiterie, claudication, faiblesse, pauvreté, maladresse 
lament - [lê'ment] 
noun: lamentation, complainte, élégie, chant funèbre, plainte; 
verb: lamenter 
lamentable - ['læmêntêbl] 
adjective: lamentable, déplorable, regrettable 
lamentation - [,læmen'tei§ên] 
noun: lamentation, élégie 
lamina - ['Iæminê| 
noun: lame 
laminae - ['læmini:] 
lames 
laminar - ['Iæminê] 
laminaire 
laminate - ['Iæmineit] 
verb: laminer; 
noun: stratifié 
laminated - ['Iæmineitid] 
adjective: feuilleté, laminé 
lamination - |, |æmi'nei$Sên] 
noun: laminage 
lamp - [læmp] 
noun: lampe, ampoule 
lamp-post - réverbère 
lamp-shade - ['Iæmp$eid] 
abat-jour 
lamp-socket - ['Iæmp'sokit] 
lampe-prise 
lampblack - ['Iæmpblæk] 
noun: noir de carbone, noir de fumée 
lampholder - ['Iæmp,héuldê] 
douille 
lamplight - ['Iæmplait] 
lumière de la lampe 


lamplighter - ['Iæmp,laitê| 
noun: allumeur de réverbères 
lampoon - [læm'pu:n] 
noun: pamphlet, satire; 
verb: ridiculiser, tourner en dérision 
lampooner - [læm'pu:nê] 
noun: satiriste, pamphlétaire 
lampoonist - [læm'pu:nist] 
noun: satiriste, pamphlétaire 
lamppost - ['lasmppêust] 
lampadaire 
lamprey - ['læmpri] 
noun: lamproie 
lampshade - noun: abat-jour 
lancastrian - lancastre 
lance - [lâ:ns] 
noun: lance, lancette, pique; 
verb: percer, inciser 
lance-corporal - ['lâ:ns'ko:pêrêl] 
noun: caporal 
lance-knight - ['lâ:nsnait] 
lance-chevalier 
lance-sergeant - ['lâ:ns'sâ:dżênt] 
cabot-chef 
lanceolate - ['lâ:nsiêleit] 
adjective: lancéolé 
lancer - ['lâ:nsê] 
noun: lancier 
lancet - ['lâ:nsit] 
noun: lancette 
lancinating - ['lã:nsineitin] 
lancinantes 
land - [lzend] 
verb: débarquer, s'atterrir, arriver ã quai, accoster, tomber, retomber, se 
poser, pêcher; 
noun: terre, terrain, pays, État, atterrissage 


land-agent - ['laend,eidzênt] 
terre-agent 

land-bank - ['Iændbænk] 
terre-banque 

land-breeze - ['lændbri:z] 
brise de terre 

land-forces - ['Iænd'fo:s1z] 
armée de terre 

land-grabber - ['Iænd,græbê] 
terre-grabber 

land-hunçger - ['iænd,hÂngê] 
la terre contre la faim 

land-hungry - ['Iænd,hÂngri] 
avides de terres 

land-jobber - ['Iænd,dzo:bê| 
terre-jobber 

land-locked - ['Iændlokt] 
sans littoral 

land-on - ['Iænd'on] 
des terres sur 

land-owner - les propriétaires fonciers 

land-surveyor - ['Iændsê:,veiê] 
arpenteur-géomètre 

land-tax - ['Iændtæks] 
l'impôt foncier 

land-tenure - ['Iænd,tenjuê| 
foncier 

land-wind - ['Iændwind] 
vent de terre 

landau - l'Iændo:| 
noun: landau 

landed - l'Iændid] 
adjective: foncier 

landed aristocracy - noun: aristocratie terrienne 

landfall - ['lændfo:1] 
noun: arrivée en vue d'une coté, vue de la terre 


landholder - ['Iænd,hêuldé] 
noun: propriétaire terrien 
landing - ['laendin] 
noun: débarquement, atterrissage, alunissage, atterrissage sur la lune, 
palier, réception 
landing-net - ['landinnet] 
noun: épuisette 
landing-place - ['lzendinpleis] 
noun: piste d'atterrissage 
landing-stage - ['IændinsteidZ] 
noun: débarcadère 
landing-strip - ['lændinstrip] 
noun: piste d'atterrissage 
landing craft - ['lzendinkrê:ft] 
noun: navire de débarquement 
landing troops - ['Iændintru:ps] 
noun: troupes de débarquement 
landlady - l'Iænd,leidi] 
noun: propriétaire, patronne 
landless - ['Iændlis] 
sans terre 
landlocked - adjective: enclavé, sans accès à la mer 
landlord - |'Iænlo:d] 
noun: propriétaire, patron, propriétaire terrien, logeur 
landlordism - ['Iænlo:dizm| 
les propriétaires terriens 
landlubber - ['Iænd,1Âbê] 
noun: terrien 
landmark - ['Iændmäâ:k] 
noun: repère, point de repère, principaux monuments, décision qui fait 
date, borne 
landmine - ['Iændmain| 
des mines terrestres 
landowner - l'Iænd.êunê| 
noun: propriétaires 


landowning - ['Iænd,êunin] 
noun: propriété terrienne 
landrail - ['laendreil] 
râle 
landscape - ['Iænskeip| 
noun: paysage, dessin de paysage 
landscape-architecture - ['Iænskeipâ:kitékt$ê] 
paysage-architecture 
landscape-gardener - ['Iænskeip,gâ:dnê| 
jardinier-paysagiste, 
landscape-gardening - ['Iænskeip,gâ:dnin] 
jJardin-paysage 
landscape-painter - ['Iænskeip,peintê| 
paysagiste 
landscapist - paysagiste 
landslide - ['laendslaid] 
noun: éboulement, glissement de terrain; 
adjective: écrasant 
landslip - ['Iændslip| 
noun: glissement de terrain 
landsman - ['lzendzmên] 
terrien 
landward - l'Iændwêd] 
adjective: du côté de la terre 
lane - [lein] 
noun: chemin, voie, file, allée, couloir 
langer - verb: swaddle 
language - l'Iængwidz] 
noun: langue, langage 
languid - ['Iængwid] 
adjective: langoureux, alangui, languissant, paresseux, indolent 
languish - ['længwi$] 
verb: languir, souffrir, dépérir 
languishing - l'Iængwi$in] 
adjective: languissant, langoureux 


languor - ['længê] 
noun: langueur, indolence, paresse 
languorous - ['længêrês] 
adjective: langoureux, alangui 
lank - [lzenk] 
adjective: terne, raide, grêle, étiole, mou 
lanky - ['lanki] 
adjective: grand et maigre, dégingandé 
lanolin - ['Iænêuli:n] 
noun: lanoline 
lantern - ['Iæntên] 
noun: lanterne, lanternon 
lanthanum - ['lzen0ênêm] 
noun: lanthane 
lanyard - ['Iænjêd] 
noun: ride, cordon 
laodicean - laodicée 
laos - noun: laotien, Laos; 
adjective: laotien 
lap - [læp] 
noun: giron, lapement, chevauchement, lapidaire, repli, tour, étape, 
boucle; 
verb: envelopper, tourner, laper, chevaucher, prendre un tour d'avance, 
enrouler, clapoter contre, clapoter 
lap-board - ['lzpbo:d] 
tour ã bord 
lap-dog - ['Iæpdog| 
bichon 
lap-joint - ['lapdZoint] 
joint de recouvrement 
lapel - [lê'pel] 
noun: revers 
lapidary - ['læpidêri] 
adjective: lapidaire 
lapidate - ['lzpideit] 
verb: lapider 


lapis - noun: lapis 
lapis lazuli - [,læpis'læzjulai] 
noun: lapis lazuli 
laplander - noun: Lapon 
lapp - noun: Lapon, lapon; 
adjective: lapon 
lappet - ['laepit] 
noun: revers, entourage 
lappish - lapone 
lapse - [Iæps] 
verb: faire une erreur, cesser de pratiquer, disparaître, abandonner, 
redonner dans; 
noun: lapse, laps, lapsus 
lapsed - [læpst] 
caduque 
lapsus - ['Iæpsês| 
noun: lapse, slip, slip-up, slip of the pen, stumble, trip 
laptop - adjective: portatif 
lapwing - ['læpwiņn] 
noun: vanneau 
larceny - ['lâ:sêni] 
noun: vol, larcin 
larch - [lâ:t§] 
noun: mélèze 
lard - [lâ:d] 
noun: saindoux, lard; 
verb: larder 
larder - ['lã:dê] 
noun: cellier 
lares - ['l€êri:z] 
noun: lares 
large - [lã:dz] 
adjective: étendu, gros, grand, large, vaste, considérable, nombreux, libre, 
large d'idées, convenable, fort 
large-handed - ['â:dz'hændid] 
grande remise 


large-hearted - ['lã:dz'hê:tid] 
adjective: au grand coeur 
large-minded - ['lã:dz'maindid] 
adjective: qui a l'esprit large, large d'idées 
large-scale - adverb: à grande échelle 
large-scale-production - à grande échelle de production 
large scale - ['lã:dz'skeil] 
adverb: à grande échelle 
largely - ['lã:dzli] 
adverb: en grande partie, en général, pour la plupart 
largeness - ['lã:dznis] 
noun: largeur, grande taille, importance 
larger - plus 
largess - [lâ:'dzes| 
noun: largesse 
largesse - [lâ:'dżes] 
noun: largesse 
largest - le plus grand 
lariat - ['læriêt] 
noun: lasso 
lark - [lã:k] 
noun: alouette, blague, farce, rigolade; 
verb: blaguer, rigoler 
larkspur - ['lâ:kspê:] 
noun: pied-d'alouette, delphinium 
larrikin - ['larikin] 
noun: délinquant 
larrup - ['larÃp] 
verb: frapper 
larva - ['lã:vê] 
noun: larve 
larvae - ['lã:vi:] 
larves 
larval - ['lã:vêl] 
adjective: larvé, larvaire 
laryngeal - laryngé 


laryngitis - [,lærin'dzaitis] 
noun: laryngite 
laryngology - |,læriņ'golêdżi] 
noun: laryngologie 
laryngoscope - [lê'ringêskêup] 
noun: laryngoscope 
larynx - ['larinks] 
noun: larynx 
lascar - noun: matelot indien 
lascivious - [lê'siviês] 
adjective: lascif, lubrique, luxurieux 
laser - ['leizê] 
noun: laser; 
verb: traiter au laser 
lash - [læ§] 
verb: envoyer des coups, fouetter, réprimander, fixer, attacher, tomber 
avec violence, fustiger; 
noun: mèche, lanière, coup de fouet, coup, réprimande, corde 
lash-up - ['læ§'Âp] 
verb: arrimer 
lasher - ['læ§ê] 
ligature 
lashing - ['l&§in] 
noun: réprimande, flagellation, corde 
lass - [læs] 
noun: fille, copine, petite amie 
lassie - ['Iæsi] 
noun: fillette, gamine 
lassitude - ['Iæsitju:d] 
noun: lassitude 
lasso - [Iæ'su:] 
noun: lasso; 
verb: prendre au lasso 
last - [lâ:st] 
verb: durer, persister, fixer, supporter; 


noun: dernier, forme; 
adjective: dernier 
last night - adverb: hier, dernière nuit 
lasted - a duré 
lasting - ['lã:stin] 
adjective: durable, persistant 
lastly - ['lâ:stli] 
adverb: en fin, pour terminer 
lasts - dure 
latch - [læt§] 
verb: fermer au loquet, obtenir, se procurer; 
noun: loquet 
latch-key - ['lat§ki:] 
passe-partout 
latched - verrouillée 
latching - verrouillage 
late - [leit] 
adjective: en retard, dernier, ancien, précédent, récent, défunt, tardif; 
adverb: tard 
latecomer - retardataire 
lateen - [lê'ti:n] 
latines 
lately - ['leitli] 
adverb: récemment, dernièrement, ces derniers jours 
latency - ['leitênsi] 
noun: latence 
lateness - ['leitnis] 
noun: retard 
latent - ['leitênt] 
adjective: latent 
later - ['leitê] 
adverb: toute ã l'heure, plus tard, ensuite, par la suite; 
adjective: suivant, dernier, postérieur 
lateral - ['latêrêl] 
noun: latéral, latérale; 
adjective: latéral 


latest - ['leitist] 
adjective: dernier, nouveau 
latex - ['leiteks] 
noun: latex 
lath - [1â:0] 
noun: latte, lames; 
verb: latter 
lathe - [leið] 
noun: tour; 
verb: tourner 
lather - ['lã:öê] 
verb: rosser, mousser, écumer, s'énerver; 
noun: tourneur, mousse, écume 
lathing - ['lã:0in] 
lattage 
lathy - ['lã:0i] 
adjective: moussé 
latin - adjective: latin; 
noun: Latin 
latinize - ['Iætinaiz] 
verb: latiniser 
latitude - ['latitju:d] 
noun: latitude 
latrine - [lê'tri:n] 
noun: latrine 
latter - ['latê] 
adjective: dernier, second 
latter-day - ['lzetêdei ] 
adjective: moderne, d'aujourd'hui 
latterly - ['Iætêli] 
adverb: rêcemment, vers la fin 
lattice - ['latis] 
noun: treillage, treillis, lacis 
latticed - ['lætist] 
treillis 
latvia - noun: Lettonie 


latvian - noun: Lette, Letton, Latvien, lette, letton; 
adjective: lette, letton 
laud - [lo:d] 
verb: louer, glorifier; 
noun: louange 
laudable - ['lo:dêbl] 
adjective: digne de louange, louable 
laudanum - ['lodnêm] 
noun: laudanum 
laudative - ['lo:dêtiv] 
adjective: laudatif 
laudatory - ['lo:dêtêri] 
adjective: élogieux, laudatif 
laugh - [lã:f] 
verb: railler, rire, blaguer, se moquer de, rire de, rigoler; 
noun: rire 
laughable - ['lã:fêbl] 
adjective: ridicule, dérisoire 
laughed - ri 
laughing - ['lã:fin] 
adjective: ridicule 
laughing-gas - ['â:fin'gæs] 
rire de gaz 
laughing-stock - ['1â:finstok] 
risée 
laughingstock - noun: risée 
laughter - ['lâ:ftê] 
noun: rire, méprise, dérision 
launch - [lo:nt$] 
verb: lancer, mettre à la mer, déclencher, se lancer, entamer, commencer; 
noun: vedette, chaloupe 
launched - lancé 
launcher - ['lo:nt§ê] 
noun: plate-forme de lancement, lance-roquette, lanceur 
launching - noun: déclenchement, lancement 


launching pad - ['lo:nt$inÂpæd] 
noun: rampe de lancement, table de lancement, tremplin 
launder - ['lo:ndê] 
verb: faire la lessive, blanchir, laver 
laundered - blanchis 
launderette - |, lo:ndê'ret] 
noun: laverie automatique 
laundress - ['lo:ndris] 
noun: blanchisseuse 
laundromat - noun: laverie automatique, laverie 
laundry - ['lo:ndri] 
noun: blanchisserie, blanchissage, lessive 
laureate - ['lo:riit] 
adjective: lauréat; 
noun: lauréat 
laurel - ['lorêl] 
noun: laurier; 
verb: se couvrir de lauriers 
laurelled - ['Iorêld] 
feuilles de laurier 
lausanne - noun: Lausanne 
lava - ['lâ:vê] 
noun: lave 
lavaliere - lavallière 
lavatory - ['lævêtêri] 
noun: toilettes, cuvette, scatologie 
lave - [leiv] 
verb: laver, verser, se laver 
lavement - ['leivmênt] 
noun: lavage 
lavender - ['lævindê] 
noun: lavande 
lavender-water - ['Iævindé,wo:tê| 
eau de lavande 
lavish - ['laevi§] 
adjective: luxueux, généreux, copieux; 


verb: prodiguer 
law - [lo:] 
noun: loi, justice, droit 
law-abiding - ['lo:ê,baidin] 
adjective: respectueux des lois 
law-book - ['lo:buk] 
la loi-book 
law-breaker - ['lo:,breikê| 
la loi-brise 
law-court - l'lo:ko:t] 
cour d'assises 
law-list - ['lo:list] 
la loi-list 
law-making - ['lo:,meikin] 
adjective: législateur 
law-merchant - la loi-marchand 
law-offender - ['lo:o,fendê] 
le droit et le délinquant 
law-officer - ['lo:'ofisé] 
la loi-officier 
law-term - ['lo:'tê:m] 
droit terme 
law-violator - ['lo:,vaiêleitê] 
la loi contrevenant 
law-writer - ['lo:,raitê] 
la loi-écrivain 
lawbreaker - noun: personne qui transgresse la loi 
lawbreaking - infractions à la loi 
lawful - ['lo:ful] 
adjective: légal, légitime, licite 
lawfully - légalement 
lawgiver - ['lo:,givê| 
noun: législateur 
lawless - ['lo:lis] 
adjective: sans foi ni loi, illégal, contraire à la loi, anarchique 


lawmaker - ['lo:,meikê] 
noun: législateur 
lawn - [lo:n] 
noun: pelouse, gazon, linon 
lawn-mower - ['lo:n,mêuê] 
tondeuse ã gazon 
lawn-sprinkler - ['lo:n'sprinklê] 
pelouse gicleurs 
laws - [lo:z] 
lois 
lawsuit - ['lo:sju:t] 
noun: procès, action en justice, plainte 
lawyer - ['lo:jê] 
noun: homme de loi, avocat, juriste 
lax - [læks] 
adjective: relâché, lâché, mou, vague 
laxative - ['Iæksêtiv] 
adjective: laxatif, 
noun: laxatif 
laxity - ['læksiti] 
noun: laxité 
lay - [lei] 
verb: poser, parier, disposer, pondre, dresser, préparer, cultiver, faire 
tomber, enterrer, éteindre, tordre, attribuer à, figurer; 
adjective: laïc, laïque, profane, dissimulé, caché; 
noun: baise 
lay-by - ['leibai] 
noun: aire de stationnement 
lay-days - ['leideiz] 
les jours de relâche 
lay-off - ['lei'of] 
noun: mise en chômage technique, destitution, licenciement 
lay-out - ['leiaut] 
verb: dessiner, faire le plan de, étaler, dépenser, faire tout son possible, 
arranger 


lay-over - ['lei'êuvê] 
verb: faire une halte 
lay-up - ['leiÃp] 
verb: épargner 
lay figure - ['lei'figê] 
noun: mannequin 
lay out - verb: dessiner, faire le plan de, étaler, dépenser, faire tout son 
possible, arranger 
lay up - [Ha] 
verb: épargner 
lay waste - [-muTe|] 
verb: dévaster 
layabout - ['leiê,baut] 
glandeur 
layer - ['leiê] 
noun: couche, strate, marcotte, banc; 
verb: marcotter 
layer-cake - ['leiêkeik] 
noun: gâteau fourré 
layered - couches 
layering - marcottage 
layette - [ler'et] 
noun: layette 
laying - ['leiin] 
noun: pose 
layman - ['leimên] 
noun: laïc, profane, non initié 
layoff - mise à pied 
layout - noun: agencement, disposition, schéma, cliché, plan 
layover - noun: halte 
laytime - staries 
lazaret - [,laezê'ret] 
cambuse 
lazaretto - [,laezê'retêu] 
lazaret 


laze - [leiz] 
verb: ne rien faire, paresser, se reposer 
laziness - ['leizinis] 
noun: paresse, fainéantise, indolence 
lazy - ['leizi] 
adjective: paresseux, fainéant, nonchalant, indolent 
lazy-bones - ['leizi,bêunz] 
paresseux 
lea - [li:] 
noun: pré 
leach - [li:t§] 
verb: lixivier, filtrer, extraire par lessivage; 
noun: eau alcaline 
lead - [led] 
noun: avance, tête, initiative, piste, rôle principal, laisse, fil, article de 
tête, empreinte; 
verb: conduire, mener, guider, attaquer, entamer, amener, aboutir, exiger, 
être vedette; 
noun: gros titre, plomb, mine de plomb, mine, masselotte, interligne; 
verb: plomber 
lead-in - ['li:d'in] 
verb: diriger 
lead-lotion - ['led'lêu§ên] 
plomb lotion 
lead-off - ['li:d'of] 
verb: commencer, débuter, entamer 
lead off - verb: commencer, débuter, entamer 
lead on - |-HuTE] 
verb: donner de faux espoirs 
leaded - ['ledid] 
au plomb 
leaden - ['ledn] 
adjective: lourd, plombé, terne, mauvais, morne 
leader - ['li:dê] 
noun: leader, chef, dirigeant, guide, commandant, patron, directeur, 
meneur, animateur, premier violon, caïd, coureur de tête, cheval de tête, 


éditorial, article de tête; 
adjective: un des principaux dirigeants 
leader-writer - ['li:dê,raitê] 
éditorialiste 
leadership - ['li:dê§ip] 
noun: direction, leadership, dirigeants, état major 
leading - ['li:din] 
adjective: principal, de premier plan, important, prépondérant, meilleur, 
en tête, éditorial 
leading-strings - ['H:dinstrinz] 


lisières 
leadline - ['Iedlain] 
ligne de charge 


leads - noun: dirigeants, plombures 
leadsman - ['ledzmên] 

sondeur 
leaf - [li:f] 

noun: feuille, feuillet, page, allonge; 

verb: se couvrir de feuilles, feuilleter, parcourir 
leafage - ['li:fidz] 

noun: feuilletage 
leaflet - ['li:flit] 

noun: prospectus, tract, foliole, brochure 
leafstalk - ['li:fsto:k] 

pétiole 
leafy - ['li:fi] 

adjective: entouré d'arbres feuillus, feuillu, boisé 
league - [li:g] 

noun: ligue, alliance, coalition, division, classe, lieue 
leaguer - ['li:gê] 

ligueur 
leak - [li:k] 

noun: fuite, lieu de fuite; 

verb: faire eau, commencer à faire eau 
leakage - ['li:kidż] 

noun: fuite, perte 


leaked - fuite 
leaking - fuite 
leaky - ['li:ki] 
adjective: qui fait eau, qui fuit, qui prend l'eau 
lean - [li:n] 
verb: pencher, appuyer sur, s'appuyer, s'accouder, se pencher, faire 
pression, presser, faire courber, compter sur; 
adjective: maigre, pauvre, aride, sec, difficile; 
noun: inclination, pente, accoudoir, maigre 
lean-to - ['li:ntu:] 
noun: appentis 
leaning - ['li:nin] 
adjective: penché; 
noun: tendance 
leanness - noun: maigreur 
leant - [lent] 
s'appuya 
leap - [li:p] 
verb: sauter, bondir, gambader, cabrioler; 
noun: saut, bond, gambade 
leap-day - ['li:pdei] 
saut jours 
leap-frog - ['li:pfrog] 
saute-mouton 
leap-year - ['li:pjê:] 
noun: bissextile 
leapfrog - verb: sauter ã saute-mouton, franchir ã saute-mouton, 
dépasser; 
noun: saute-mouton 
leapt - [lept] 
bondit 
learn - [lê:n] 
verb: étudier, apprendre, apprendre par cœur, bûcher, bosser 
learned - [lê:nt] 
adjective: savant, érudit, éminent, acquis 


learner - ['lê:nê] 
noun: apprenant, débutant, apprenti 
learning - ['lê:nin| 
noun: érudition, savoir, science, apprentissage, étude 
learnt - [lé:nt] 
appris 
lease - [li:s] 
noun: bail, contrat; 
verb: louer, louer à bail 
leased - adjective: loué 
leasehold - ['li:shêuld] 
noun: bail 
leaseholder - ['li:s,hêuldê] 
noun: locataire 
leash - [li:§] 
noun: laisse, laisse pour le chien, filière, créance; 
verb: tenir en laisse, être tenu en laisse, maîtriser 
leasing - noun: location, crédit-bail 
least - [li:st] 
adjective: le moins de, le plus petit 
leather - ['leðê] 
noun: cuir, peau 
leather-back - ['leöêbaek] 


cuir-back 

leather-cloth - ['leöêklo0] 
cuir-tissu 

leather-coat - ['leöêkêut] 
cuir-coat 

leather-head - ['leöêhed] 
cuir-tête 

leather-neck - ['leöênek] 
cuir-cou 

leatherette - [,leöê'ret] 
similicuir 


leathern - ['leöê:n] 
adjective: en cuir 


leathery - ['leöêri] 
adjective: tanné, en cuir 
leave - [li:v] 
verb: quitter, partir, laisser, oublier, abandonner, voyager, déposer; 
noun: congé, permission, lãchage, abandon 
leave-taking - ['li:v,teikin] 
noun: adieux 
leaved - [li:vd] 
feuillus 
leaven - ['levn] 
noun: levain; 
verb: faire lever 
leaves - [li:vz] 
feuilles 
leaving - noun: départ 
leavings - ['li:vinz] 
noun: restes 
lebanese - adjective: libanais; 
noun: Libanais 
lecher - noun: débauché, vicieux 
lecherous - ['let§êrês] 
adjective: lubrique, luxurieux, lascif 
lechery - ['let§êri] 
noun: luxure, lubricité 
lecithin - ['lesiĝðin] 
noun: lécithine 
lectern - ['lektê:n] 
noun: lutrin 
lection - ['lek§ên] 
noun: lection 
lector - ['lekto:] 
noun: lecteur 
lecture - ['lekt§ê] 
verb: faire une conférence, faire un cours, sermonner, réprimander; 
noun: conférence, cours 


lecturer - ['lekt§êrê] 
noun: conférencier 
lectureship - ['lekt§ê§ip] 
noun: poste d'assistant, poste de maître de conférence 
led - [led] 
adjective: guidé 
ledge - [ledz] 
noun: rebord, saillie, haut-fond, récif 
ledger - ['ledzê] 
noun: grand livre, longrine 
lee - [li:] 
noun: côté sous le vent 
leech - [li:t§] 
noun: sangsue 
leek - [li:k] 
verb: faire le poireau; 
noun: poireau 
leer - [liê] 
noun: regard mauvais, regard concupiscent; 
verb: lorgner 
leery - ['liêri] 
adjective: méfiant 
lees - [li:z] 
noun: lie 
leeward - ['li:wêd] 
noun: côté sous le vent 
leeway - ['li:wei] 
noun: retard, dérive 
left - [left] 
adjective: gauche, de gauche, gauchiste; 
adverb: à gauche; 
noun: gauche 
lefthand - ['lefthand] 
gauche 
lefthanded - ['left'hændid] 
gaucher 


lefthander - ['left'hændê] 
gaucher 
leftist - ['leftist] 
noun: gauchiste 
leftmost - ['Ieftmêust] 
plus à gauche 
leftover - ['left'êuvê] 
les restes de 
leftovers - restes 
leftside - côté gauche 
leftward - ['leftwêd] 
vers la gauche 
leftwards - ['leftwêdz] 
vers la gauche 
leftwing - ['leftwin ] 
de gauche 
leg - [leg] 
noun: jambe, pied, gigot, crosse, cuisse, pilier, étape, branche 
legacy - ['legêsi] 
noun: héritage, legs, patrimoine 
legal - ['li:gêl] 
adjective: légal, légitime, juridique, notarial 
legal adviser - noun: conseiller juridique 
legalist - ['li:gêlist] 
noun: juriste 
legality - [li:'gæliti] 
noun: légalité 
legalize - ['li:gêlaiz] 
verb: légaliser 
legalized - adjective: légalisé 
legate - ['legit] 
noun: légat 
legatee - [,legê'ti:] 
noun: légataire 
legation - [li'gei§ên] 
noun: légation 


legato - [lê'gã:têu] 
adjective: legato 
legend - ['ledzênd] 
noun: légende, conte 
legendary - ['ledzêndêri ] 
adjective: lêgendaire 
legerdemain - ['ledzêdê'mein] 
noun: prestidigitation 
leggings - ['leginz] 
noun: jambières, leggins, cuissardes, guêtres 
leggy - ['legi] 
adjective: aux longues jambes 
legibility - [,ledzi'biliti] 
noun: lisibilité 
legible - ['ledzêbl] 
adjective: lisible 
legion - ['li:dzên] 
noun: légion 
legionary - ['li:dżênêri] 
adjective: de la légion 
legionnaire - [,li:dżê'n€ê] 
légionnaire 
legislate - ['ledzisleit] 
verb: légiférer, faire des lois 
legislation - [,ledzis'lei§ên] 
noun: législation, élaboration des lois, promulgation des lois 
legislative - ['ledzislêtiv] 
adjective: législatif; 
noun: corps législatif 
legislator - ['ledżisleitê] 
noun: législateur 
legislature - ['ledzisleit§ê] 
noun: corps législatif, conseil législatif 
legist - ['li:dżist] 
légiste 


legitimacy - [li'dżitimêsi] 
noun: légitimité 
legitimate - [li'dżitimit] 
verb: légitimer; 
adjective: légitime, logique, bien fondé 
legitimation - [li,dziti'mei§ên] 
noun: légitimation 
legitimist - [li'dżitimist] 
noun: légitimiste 
legitimize - [li'dżitimaiz] 
verb: légitimiser 
legless - apodes 
legroom - espace pour les jambes 
legume - ['legju:m] 
noun: légumineuse, gousse 
leguminous - [le'gju:minèês| 
adjective: Iégumineux 
leisure - ['lezê] 
noun: loisir 
leisured - ['lezêd] 
adjective: qui a beaucoup de loisirs 
leisurely - ['leżêli] 
adjective: tranquille, lent, fait sans se presser, mesuré, calme, pondéré; 
adverb: lentement, sans faire de gros efforts 
leitmotif - ['laitmêu,ti:f] 
leitmotiv 
leitmotiv - ['laitmêu,ti:f] 
noun: leitmotiv 
lemma - ['lemê] 
noun: vocable, lemme 
lemming - ['lemin| 
noun: lemming 
lemon - ['lemên] 
noun: citron, citronnier, cruche, échec, imbécile; 
adjective: citron 


lemonade - [,lemê'neid] 

noun: citronnade, limonade, schweppes au citron 
lemony - ['lemêni] 

citronnée 
lemur - ['li:mê] 

noun: maki 
lend - [lend] 

verb: prêter, accorder, conférer, fournir 
lend-lease - prêt-bail 
lender - ['lendê] 

noun: prêteur, aide 
lending - noun: prêt 
length - [len0] 

noun: longueur, durée, limite, étendue 
lengthen - ['IenO0ën] 

verb: s'allonger, allonger, prolonger, se prolonger 
lengthened - allongé 
lengthening - noun: rallongement 
lengthways - ['len0weiz] 

adverb: en longueur 
lengthwise - ['len0waiz] 

adverb: dans le sens de la longueur, en long; 

adjective: longitudinal 
lengthy - ['len01] 

adjective: très long, longue, interminable 
lenience - ['li:njêns] 

noun: clémence, indulgence, tolérance 
leniency - ['li:njênsi] 

noun: clémence, indulgence, tolérance 
lenient - ['li:njênt] 

adjective: clément, indulgent, tolérant 
leninism - noun: léninisme 
leninist - léniniste 
lenitive - ['lenitiv] 

adjective: lénitif 


lenity - ['leniti] 
douceur 

lens - [lenz] 
noun: lentille, lentille de l'œil, objectif 

lent - [lent] 
noun: Carême 

lenten - adjective: maigre, morne 

lenticular - [len'tikjulê] 
adjective: de lentille 

lentil - ['lentil] 
noun: lentille 

lento - adjective: lent 

leo - noun: Lion 

leonine - ['li:ĉunain] 
adjective: léonin 

leopard - ['lepêd] 
noun: léopard 

leopardess - ['lepêdis] 
noun: léopard femelle 

leotard - ['li:outâ:d] 
noun: collant 

leper - ['lepê] 
adjective: lépreux; 
noun: lépreux 

leporine - ['lepêrain] 
adjective: lêpreux 

leprechaun - ['leprêko:n] 
noun: lutin, farfadet 

leprosarium - [,leprêu'sâ:riêm] 
noun: léproserie 

leprosy - ['leprêsi] 
noun: lèpre 

leprous - ['leprês] 
adjective: lêpreux 

lesbian - adjective: lesbien; 
noun: lesbienne 


lesion - ['li:żên] 
noun: lésion 
less - [les] 
adverb: moins, encore moins; 
preposition: moins de 
less than - adverb: moins que 
lessee - [le'si:] 
noun: preneur à bail 
lessen - ['lesn] 
verb: réduire, diminuer, atténuer, amoindrir, baisser 
lesser - ['lesê] 
adjective: moindre, simple 
lesson - ['lesn] 
noun: leçon, cours 
lessor - [le'so:] 
noun: bailleur 
lest - [lest] 
conjunction: de peur de, de crainte de 
let - [let] 
verb: laisser, permettre, laisser faire, louer; 
noun: maison louée, let 
let-alone - ['letê'lêun] 
laissez-alone 
let-in - ['let'in] 
verb: laisser entrer, participer dans 
let-off - ['let'of] 
verb: amnistier, lâcher, faire éclater 
let-pass - [let'pâ:s| 
laissez-passer 
let-up - ['let'Âp] 
verb: s'adoucir, diminuer 
let down - [-CTHTE] 
verb: baisser, décevoir, mépriser, abandonner, faire faux bond à, traiter 
avec méprise 
let go - [HlyCTHTÞ] 
verb: laisser, libérer, abandonner, laisser tomber 


let off - [BÞıcTpeJIHTÞ] 
verb: amnistier, lâcher, faire éclater 
let out - [| BÞIIIyCTHTÞ ] 
verb: laisser échapper, faire échapper, élargir, larguer, attaquer 
let up - verb: s'adoucir, diminuer 
letdown - ['let'daun| 
noun: fatigue, déception 
lethal - ['li:0êl] 
adjective: létal, mortel, fatal, meurtrier 
lethargic - [le'0ã4:dzik] 
adjective: Iéthargique 
lethargy - ['le0êdzi] 
noun: léthargie 
lethe - noun: Lethean stream 
lethean - adjective: léthargique 
lets - noun: let 
lett - noun: Lette, lette, letton, Letton, Latvien; 
adjective: lette, letton 
letter - ['letê] 
noun: lettre 
letter-box - ['letêboks] 
noun: boîte aux lettres 
letter-card - ['letêkâ:d] 
carte-lettre 
letter-carrier - ['letê,kariê] 
lettre porte- 
letter-case - lettre-cas 
letter-cover - lettre de couverture 
letter-file - lettre-file 
letter-foundry - ['letê,faundri] 
lettre-de fonderie 
letter-weight - ['letêweit] 
lettre-poids 
lettered - ['letêd] 
adjective: lettré, gravé 


lettergram - ['letêgræm] 
télégramme envoyé 
letterhead - ['letêhed] 
tête 
lettering - ['letêrin] 
noun: gravure, caractères, écriture, louage 
letterless - ['letêlis] 
adjective: illettré 
letterpress - ['letêpres] 
noun: texte in propre, typographie 
letting - noun: location 
lettish - adjective: lette, letton; 
noun: Letton 
lettuce - ['letis] 
noun: laitue 
letup - noun: répit, arrêt, pause 
leu - ['leu:] 
noun: blanc 
leucocyte - ['lju:kêusait] 
noun: leucocyte 
leukemia - noun: leucémie 
leukocyte - noun: leucocyte 
levant - [li'vænt] 
noun: Levant 
levanter - noun: levantin 
levantine - adjective: levantin; 
noun: Levantin 
levee - ['levi] 
noun: réception royale, digue, quai 
level - ['levl] 
verb: aplanir, niveler, égaliser, régaler, braquer, démolir; 
adjective: honnête, plat, plan, uni, de niveau; 
noun: niveau, plat, palier 
level-headed - l'Ievl'hedid] 
adjective: rangé, équilibré, pondéré 


leveller - ['levlê] 
noun: égalitariste, niveleur 
lever - ['li:vê] 
noun: levier, manette; 
verb: extraire, extirper 
leverage - ['li:vêridż] 
noun: force, force de levier, influence, effet, efficacité, levage 
leveret - ['levêrit] 
levraut 
leviathan - [li'vaiê0ên] 
noun: navire géant, géant, État omnipotent 
levigate - ['levigeit] 
verb: léviger 
levitate - ['leviteit] 
verb: se soulever, être soulevé par lévitation, élever par lévitation 
levite - noun: lévite 
leviticus - noun: Lévitique 
levity - ['leviti] 
noun: légèreté, manque de sérieux, inconstance 
levy - ['levi] 
noun: prélèvement, impôt, taxe, enrôlement, levée; 
verb: imposer, percevoir, recueillir, faire la guerre, confisquer 
lewd - [lu:d] 
adjective: obscène, lubrique, lascif 
lewis - ['lu:is] 
noun: levier 
lexeme - lexème 
lexical - ['leksikêl] 
adjective: lexical 
lexicographer - [,leksi'kogréfê] 
noun: lexicographe 
lexicographic - lexicographique 
lexicography - [,leksi'kogrêfi] 
noun: lexicographie 
lexicology - [,leksi'kolêdzi] 
noun: lexicologie 


lexicon - ['Ieksikên] 
noun: lexique 
liabilities - passifs 
liabilities-to-net-worth-ratio - passifs à-net-worth-ratio 
liability - [,laiê'biliti] 
noun: responsabilité, dettes, handicap, susceptibilité 
liable - ['laiêbl] 
adjective: assujetti, endetté 
liaise - [li'eiz] 
verb: assurer la liaison entre, se contacter 
liaison - [li:'eizon] 
noun: liaison 
liana - [li'ã:nê] 
noun: liane 
liane - noun: liana 
liar - ['laiê] 
noun: menteur, menteuse 
lias - ['laiês] 
noun: liais 
liason - de liaison 
libation - [lai'bei§ên] 
noun: libation 
libel - ['laibêl] 
noun: calomnie 
libeller - ['laiblê] 
noun: diffamé, calomnieux 
libellous - ['laiblês] 
adjective: calomnieux, diffamatoire 
libelous - diffamatoire 
liberal - ['libêrêl] 
adjective: libéral, généreux, abondant, prodigue, prodigieux, énorme, 
indulgent, tolérant 
liberal-minded - ['libêrêl'maindid] 
d'esprit libéral 
liberalism - ['libêrêlizm] 
noun: libéralisme 


liberality - [,libê'raliti] 
noun: générosité, libéralisme, tolérance, libéralité, abondance 
liberalization - libéralisation 
liberalize - ['libêrêlaiz] 
verb: libéraliser 
liberalized - libéralisé 
liberally - libéralement 
liberate - ['libêreit] 
verb: libérer, dégager, émanciper 
liberated - libéré 
liberation - [,libê'rei§ên] 
noun: libération, dégagement, émancipation, délivrance 
liberator - ['libêreitê] 
noun: libérateur 
liberia - noun: Libéria 
libertarian - [,libê't€êriên] 
libertaire 
libertine - ['libê:tain] 
noun: paillard, libertin; 
adjective: libertin 
liberty - ['libêti] 
noun: liberté, liberté de conscience, liberté d'allure, liberté individuelle 
libidinous - [li'bidinês] 
adjective: libidineux 
libido - [li'bi:dêu] 
noun: libido 
libra - noun: Balance 
librarian - [lai'br€êriên] 
noun: bibliothécaire 
library - ['laibrêri] 
noun: bibliothèque 
libretti - [li'breti:] 
livrets 
libretto - [li'bretêu] 
noun: libretto, livret 
libya - noun: Libye 


libyan - adjective: libyen; 
noun: Libyen 
lice - [lais] 
noun: poux 
licence - ['laisêns] 
noun: licence, brevet, permis, autorisation, liberté 
license - ['laisêns] 
noun: licence, brevet, permis, autorisation, liberté; 
verb: donner une licence, patenter, autoriser, permettre 
license fee - noun: redevance 
licensed - ['laisênst] 
adjective: autorisé, qui a son permis de conduire, débitant 
licensee - [,laisên'si:] 
noun: licencié 
licenser - ['laisénsê] 
noun: bailleur de licence, titulaire d'une licence, titulaire d'un permis 
licensing - noun: service délivrant les permis et les licences 
licensor - donneur de licence 
licentiate - [lai'sen§iit] 
noun: diplômé 
licentious - [lai'sen§ês] 
adjective: licencieux 
lich-gate - ['lit§geit] 
liche-porte 
lichen - ['laikên] 
noun: lichen 
licit - ['lisit] 
adjective: licite 
lick - [lik] 
verb: sucer, lécher, laper, battre, partir à toute vitesse, dépasser; 
noun: coup de langue, vitesse 
licked - léché 
lickerish - ['likêri§] 
adjective: libidineux, gourmand 
licking - ['likin] 
noun: défaite, lapement, sucement, bossée, démarrage 


lickspittle - ['lik'spitl] 
flagorneur 
licorice - ['likêris] 
noun: réglisse 
lid - [lid] 
noun: couvercle, cil, interdiction 
lido - ['li:dêu] 
noun: piscine 
lie - [lai] 
verb: s'allonger, se coucher, reposer, résider, rester, être recevable, 
accabler, mentir; 
noun: mensonge, couche, repos 
lie-abed - ['laiêbed] 
adjective: flemmard 
lie-detector - ['laidi'tektê] 
noun: détecteur de mensonges 
lie-in - ['lai'in] 
verb: rester au lit 
lie down - [reuk] 
verb: se coucher, s'allonger, s'étendre, se reposer, accepter la défaite, 
négliger son devoir, démentir 
liechtenstein - le liechtenstein 
lied - menti 
liege - [1:47] 
noun: seigneur, suzerain, homme vassal, vassal; 
adjective: lige 
lien - [liên] 
noun: privilège 
lier - verb: bond, attach, bind, fasten, knit, link, pinion, slur 
lies - est 
lieu - [lju:] 
noun: lieu 
lieutenancy - [lef'tenênsi] 
noun: lieutenance 
lieutenant - [lef'tenênt] 
noun: lieutenant 


lieutenant-commander - lieutenant-commandant 
lieutenant-general - [leftenênt'dżenêrêl] 
noun: général de corps d'armée, général de corps aérien 
lieutenant colonel - [leftenênt'ké:nl| 
noun: lieutenant colonel 
life - [laif] 
noun: vie, existence, vivacité, esprit, éternité; 
adjective: à vie 
life-assurance - ['laifê,§uêrêns] 
d'assurance-vie 
life-blood - l'laifblÂd] 
vie-sang 
life-boat - canot de sauvetage 
life-buoy - ['laifboi] 
noun: bouée de sauvetage 
life-giving - ['laif,givin] 
qui donne la vie 
life-guard - ['laifgâ:d] 
vie-garde 
life-insurance - ['laifin,Suérêns] 
noun: assurance-vie 
life-jacket - l'laif,dzækit] 
noun: gilet de sauvetage 
life-like - ['laiflaik] 
vie-comme 
life-line - ['laiflain] 
ligne de vie 
life-long - long de la vie 
life-office - ['laif,ofis] 
la vie de bureau 
life-preserver - ['laifpri,zé:vê| 
noun: ceinture de sauvetage 
life-saver - ['laif seivê] 
noun: maître nageur, surveillant de baignade 
life-saving - ['laif seivin| 
noun: sauvetage, secourisme; 


adjective: de sauvetage 
life-size - ['laif'saiz] 
noun: grandeur naturelle 
life-sized - ['laif'saizd] 
grandeur nature 
life-span - ['laifspæn] 
durée de vie 
life-time - durée de vie 
life-work - ['laif'wê:k] 
vie-travail 
life expectancy - ['laifiks,pektênsi ] 
noun: espérance de vie, table de survie 
life insurance - noun: assurance-vie 
life sentence - noun: condamné à la prison à vie 
lifebelt - ['laifbelt] 
noun: ceinture de sauvetage 
lifeboat - ['laifbêut] 
noun: bateau de sauvetage, canot de sauvetage, chaloupe de sauvetage, 
bateau de secours 
lifeguard - noun: surveillant de plage, surveillant de baignade, garde 
du corps 
lifeless - l'laiflis] 
adjective: sans vie, inconscient, aride, éteint, morne 
lifelike - adjective: qui semble vivant, ressemblant a un vivant 
lifeline - noun: corde de vie, corde de sécurité, corde de sauvetage 
lifelong - ['laiflon] 
adjective: de toujours, de toute la vie 
lifer - ['laifê] 
noun: condamné à perpète, condamné à vie, prisonnier à vie 
lifesaver - bouée de sauvetage 
lifestyle - mode de vie 
lifetime - ['laiftaim] 
noun: vie, existence, éternité 
lift - [lift] 
verb: dresser, lever, soulever, se lever, se déplacer, se dissiper, évacuer, 
transporter, faire arracher, abolir, piquer, plagier, remonter le moral; 


noun: ascenseur, haussement, cric, assistance, aide, animation, cargaison, 
vol 
lift-off - ['lift'of] 
noun: décollage 
lift-truck - ['lifttrÃk] 
de chariots élévateurs 
lifted - levée 
lifter - ['liftê] 
noun: cric, ascenseur 
lifting - ['liftin] 
noun: élévateur, levée, suppression, arrachage, levage 
liftoff - décollage 
ligament - ['ligêmênt] 
noun: ligament 
ligature - ['ligêt§uê] 
noun: ligature, liaison; 
verb: ligaturer 
light - [lait] 
noun: lueur, éclairage, lumière, feu, lampe, phare, fenêtre; 
verb: éclairer, mettre en feu, se lever, mettre en lumière, dévoiler, brûler, 
insoler; 
adjective: léger, clair, facile, piètre, écervelé, gai 
light-bay - ['lait'bei] 
lumière-bay 
light-face - ['laitfeis] 
lumière-face 
light-fingered (lat fingêd] 
noun: Voleur à la tire 
light-footed - (lat fond 
adjective: au pas léger, à la démarche légère 
light-handed - (lat hændid] 
allégée 
light-head - ['laithed] 
lumière-tête 
light-headed - ['lait'hedid] 
adjective: étourdi, pris de vertige 


light-hearted - ['lait'hâ:tid] 
adjective: badin, aimable, écervelé 
light-heeled - ['lait'hi:ld] 
la lumière ã talons 
light-legged - ['lait'legd] 
lumière-pattes 
light-minded - ['lait'maindid] 
adjective: écervelé, hébété, étourdi 
light-o'-love - ['laitê'lÃv] 
lumière-o'-amour 
light-resistant - ['laitri,zistêént] 
résistant à la lumière 
light-spectrum - ['lait'spektrêm] 
la lumière à spectre 
light-tight - ['lait'tait] 
étanche à la lumière 
light-weight - ['laitweit] 
léger 
light-year - ['laitjê:] 
noun: année lumière 
lighted - adjective: éclairé 
lighten - ['laitn] 
verb: éclairer, éclaircir, alléger 
lightened - allégée 
lightening - noun: éclaircissage, éclairage 
lighter - ['laitê] 
noun: allume-cigare, briquet, péniche, chaland, allège 
lighterage - ['laitêridz] 
allèges 
lighterman - ['laitêmên] 
noun: allumeur de réverbères, programmeur d'éclairage 
lightheaded - étourdi 
lighthearted - léger 
lighthouse - ['laithaus] 
noun: phare 


lighting - ['laitin] 
noun: éclaircissage, éclairage, lumière, lustrerie; 
adjective: éclairant 
lightly - ['laitli] 
adverb: légèrement, à la légère 
lightness - ['laitnis] 
noun: légèreté, clarté, étourderie 
lightning - ['laitnin] 
noun: éclair, foudre, chance; 
adjective: fulgurant 
lightning-arrester - ['laitniné,restê| 
la foudre parafoudre 
lightning-bug - ['laitninbÂg] 
noun: luciole 
lightning-conductor - ['laitninkên,dÂkté] 
noun: paratonnerre 
lightning-like - ['laitninlaik] 
comme l'éclair 
lightning-rod - ['laitninrod| 
noun: paratonnerre 
lightning-strike - ['laitnin'straik] 
contre la foudre 
lightpen - crayon optique 
lightproof - étanche à la lumière 
lights - [laits] 
noun: linge clair, lumières 
lightship - ['lait§ip] 
noun: bateau-feu, bateau-phare 
lightsome - ['laitsêm] 
adjective: plaisant, enjoué, écervelé 
lightweight - adjective: léger; 
noun: poids léger 
ligneous - ['ligniês] 
adjective: ligneux 
lignite - ['lignait] 
noun: lignite 


lignitic - lignitique 
ligurian - ligurie 
likable - ['laikêbl] 
adjective: aimable, désirable, agréable, sympathique 
like - [laik] 
verb: plaire, aimer, souhaiter, ressembler, se ressembler, aller avec, se 
pencher ã; 
adjective: semblable, ressemblable, de même ordre, similaire, analogue, 
de même genre; 
preposition: comme 
like-minded - ['laik'maindid] 
adjective: ayant les mêmes visions des choses, de même humeur, de même 
opinion 
likeable - ['laikêbl] 
adjective: aimable, désirable, agréable, sympathique 
liked - aimé 
likelihood - ['laiklihud] 
noun: vraisemblance, probabilité 
likely - ['laikli] 
adjective: probable, possible, plausible, attirant, séduisant; 
adverb: probablement 
liken - ['laikên] 
verb: assimiler, comparer 
likened - comparé 
likeness - ['laiknis] 
noun: ressemblance, forme, apparence, portrait 
likes - noun: goûts 
likewise - ['laikwaiz] 
adverb: également, aussi, de plus, pareillement 
liking - ['laikin] 
noun: penchant, affection, inclination 
lilac - ['lailêk] 
adjective: lilas; 
noun: lilas 
liliaceous - [,lili'ei§ês] 
liliacées 


lilliputian - adjective: lilliputien; 
noun: Lilliputien 
lilt - [lilt] 
noun: cadence, modulation; 
verb: chanter, chanter avec modulation 
lily - ['lili] 
noun: lis 
lily-livered - ['lili,livêd] 
adjective: poltron 
lily-white - ['lili'wait] 
adjective: d'une blancheur de lis 
lily of the valley - ['liliêvöê'vali] 
noun: muguet 
limb - [lim] 
noun: limbe, limbes de la pensée humaine, membre, grosse branche; 
verb: mettre en pièces 
limbeck - ['limbek] 
alambic 
limber - ['limbê] 
adjective: agile, souple, flexible 
limbering-up - ['limbêrin'Ãp] 
noun: assouplissement 
limbless - ['limlis] 
adjective: sans membres 
limbo - ['limbêu] 
noun: limbes, limbo, oubli 
lime - [laim] 
noun: citron vert, chaux, lime, citron, tilleul; 
verb: chauler, prendre ã la glu 
lime-juice - ['laimdzu:s] 
noun: jus de citron vert 
lime-pit - ['laimpit] 
la chaux-ciel 
lime-tree - ['laimtri:] 
noun: tilleul 


lime-water - ['laim,wo:tê] 
l'eau de chaux 
limekiln - ['laimkiln] 
four ã chaux 
limelight - ['laimlait] 
noun: feux de la rampe, feux 
limerick - noun: poème humoristique de cinq vers 
limes - [laimz] 
noun: file, lime 
limestone - ['laimstêun] 
noun: calcaire, croche de calcaire 
limewater - eau de chaux 
limey - ['laimi] 
noun: matelot anglais 
limit - ['limit] 
noun: limite, bornes, limitation, butoir; 
verb: restreindre, limiter, se limiter à, atteindre ses limites 
limitation - [,limi'tei§ên] 
noun: limitation, restriction, prescription 
limited - ['limitid] 
adjective: limité, borné 
limiter - noun: limiteur 
limiting - limiter 
limitless - ['limitlis] 
adjective: infini, illimité, sans borne 
limitrophe - ['limitrêuf] 
adjective: neighbouring, neighboring, conterminous, frontier 
limn - [lim] 
verb: dessiner, planifier 
limner - ['limnê] 
enlumineur 
limnetic - [lim'netik] 
adjective: limnetique 
limnology - [lim'nolêdżi] 
noun: limnologie 


limousine - ['limu:zi:n] 
noun: limousine 
limp - [limp] 
adjective: mou, avachi, flasque, souple, faible, sans énergie; 
verb: boiter, clopiner, marcher lentement 
limped - boitait 
limpet - ['limpit] 
noun: chapeau chinois, crampon 
limpid - ['limpid] 
adjective: limpide, transparent 
limpidity - [lim'piditi] 
noun: limpidité 
limping - noun: mollesse, faiblesse, boiterie, claudication; 
adjective: boiteux 
limy - ['laimi] 
adjective: calcaire, englué 
linage - ['lainidz] 
noun: linage 
linchpin - ['lint§pin] 
noun: pivot, esse 
linden - ['lindên] 
noun: tilleul 
line - [lain] 
noun: dessin, ligne, trait, fil, lignée, vers, rangée, rang, chaîne, queue, 
sens, chemin, axe, barre, tracé, ride, rayure, ligne de tir, doublé; 
verb: régler, ligner, rider, tracer, jalonner, limiter, organiser, se mettre en 
ligne, arranger, faire la queue, dessiner, pêcher à la ligne, tapisser, 
doubler, revêtir 
line-drawing - ['lain,dro:1n| 
dessin au trait 
line-engraving - ['lainin,greivin] 
ligne de la gravure 
line-up - ['lainÂp] 
noun: composition de l'équipe, file, parade 
lineage - ['Tiniidz] 
noun: lignage, lignée 


lineal - ['liniêl] 
adjective: en ligne direct, direct 
lineament - ['liniêmênt] 
noun: linéament 
linear - ['liniê] 
adjective: linéaire 
linearization - linéarisation 
lined - [laind] 
adjective: ridé, tapissé, doublé, matelassé 
linefeed - saut de ligne 
lineman - ['lainmên] 
noun: ouvrier de ligne 
linen - ['linin] 
noun: lin, toile de lin; 
adjective: de lin 
linen-draper - ['linin,dreipê] 
lingère 
lineout - alignement 
liner - ['lainê] 
noun: paquebot de grande ligne, liner, doublure, chemise de cylindre 
linesman - ['lainzmên] 
noun: arbitre de touche, arbitre de ligne, juge de touche, juge de ligne 
linetype - type de ligne 
lineup - programmation 
linewidth - largeur de raie 
ling - [lin] 
noun: lingue, julienne, lotte de rivière 
linger - ['lingê] 
yerb: s'attarder, rester en arrière, traîner, lambiner 
lingered - s'attardait 
lingerie - ['lanzêri:] 
noun: lingerie 
lingering - ['lingêrin] 
adjective: persistant 
lingo - ['lingêu] 
noun: baragouin, jargon 


lingua - noun: lingua 
lingua franca - ['lingwé'frænkê] 
noun: langue véhiculaire, lingua franca 
lingual - ['lingwêl] 
adjective: lingual; 
noun: linguiste 
lingually - lingualement 
linguist - ['lingwist] 
noun: Spécialiste en langues étrangères 
linguistic - [lin'gwistik] 
adjective: linguistique 
linguistics - [lin'gwistiks] 
noun: linguistique 
liniment - ['linimênt] 
noun: liniment 
lining - ['lainin] 
noun: doublure, revêtement, garnissage, tapisserie, habillage 
link - [link] 
noun: chaînon, lien, liaison, rapport, relation, jonction, rapprochement; 
verb: relier, lier, rattacher, raccorder, se rejoindre 
link-motion - ['link'mêu§ên] 
lien-motion 
link-up - ['linkÃp] 
verb: enchaîner, embrancher 
link-verb - ['linkvê:b] 
lien-verbe 
linkage - ['linkidz] 
noun: linkage, lien, tringlerie 
linker - noun: linkage 
linking - noun: enchaînement, raccordement 
links - [links] 
noun: links, terrain de golf 
linnet - ['linit] 
noun: linotte 
lino - ['lainou] 
noun: lino 


linoleum - [li'nêuljêm] 
noun: linoléum 
linotype - ['lainêutaip] 
noun: linotype 
linseed - ['linsi:d] 
noun: graines de lin 
linsey-woolsey - ['linzi'wulzi] 
tiretaine 
linstock - ['linstok] 
boute-feu 
lint - [lint] 
noun: tissu ouaté, peluche 
lintel - ['lintl] 
noun: linteau 
lion - ['laiên] 
noun: lion 
lion-hearted - ['laiên,hâ:tid] 
adjective: d'un courage de lion 
lion-hunter - ['laiên,hÃntê] 
lion-chasseur 
lioness - ['laiênis] 
noun: lionne 
lionize - ['laiênaiz] 
verb: faire fête à, fêter, célébrer, honorer 
lip - [lip] 
noun: lèvre, babine, bord, culot, bêtise; 
adjective: labial 
lip-deep - ['lip'di:p] 
les lèvres de profondeur 
lip-labour - ['lip,leibê] 
les lèvres du travail 
lip-language - l'lip,længwidZ] 
les lèvres de langue 
lip-read - ['lipri:d] 
lire sur les lèvres 


lip-reading - ['lip,ri:din] 
noun: lecture sur les lèvres 
lip-service - ['lip'sê:vis] 
noun: louage 
lip-stick - lèvres bâton 
lipped - [lipt] 
lèvres 
lipstick - ['lipstik] 
noun: rouge à lèvres 
liquate - ['likweit] 
verb: liquéfier 
liquefaction - [,likwi'fæk$ên] 
noun: liquéfaction 
liquefied - liquéfiés 
liquefy - ['likwifai] 
verb: liquéfier 
liquescent - [li'kwesênt] 
liquescentes 
liqueur - [li'kjuê] 
noun: liqueur 
liquid - ['likwid] 
adjective: liquide; 
noun: liquide 
liquidate - ['likwideit] 
verb: liquider, se liquider 
liquidated - liquidée 
liquidating - liquidation 
liquidation - [,likwi'dei§ên] 
noun: liquidation 
liquidity - noun: liquidité 
liquor - ['likê] 
verb: pinter, faire trop boire, soûler, être soûl, être en pointe de vin; 
noun: spiritueux, alcool, liquide 
liquorice - ['likêris] 
noun: réglisse 


liquorish - ['likêri§] 
réglisse 
liquors - liqueurs 
lira - ['liêrê] 
noun: lire 
lire - ['liêri] 
verb: read, scan; 
noun: lira 
lisbon - noun: Lisbonne 
lisp - [lisp] 
noun: zêzayer; 
verb: zozoter 
lissom - ['lisêm] 
adjective: agile, souple 
lissome - ['lisêm] 
adjective: agile, souple 
list - [list] 
noun: liste, catalogue, lettre, relevé, inclination; 
verb: inscrire, classer, énumérer, nommer 
listed - énumérées 
listen - ['lisn] 
verb: ausculter 
listen in - verb: écouter qch secrètement, écouter 
listened - écouté 
listener - ['lisnê] 
noun: écouteur, personne qui écoute, auditeur 
listener-in - ['lisnêr'in] 
auditeur en 
listening - ['lisnin] 
noun: écoute 
listening-in - ['lisnin'in] 
musique en 
lister - ['listê] 
verb: lister 
listing - noun: introduction, listage, inscription, liste 
listings - annonces 


listless - ['listlis] 
adjective: indolent, paresseux, indifférent 
lists - listes 
lit - [lit] 
allumé 
litany - ['litêni] 
noun: litanie 
liter - ['li:tê] 
noun: litre 
literacy - ['litêrêsi] 
noun: fait de savoir lire et écrire, degré d'alphabétisation 
literal - ['litêrêl] 
adjective: littéral, objectif, réaliste, réel 
literalism - ['litêrêlizm] 
littéralisme 
literally - adverb: littéralement 
literary - ['litêrêri] 
adjective: littéraire 
literate - ['litêrit] 
verb: être capable de lire et écrire; 
adjective: qui sait lire et écrire, instruit, cultivé 
literati - [,litê'r&:ti:] 
lettrés 
literatim - [,litê'râ:tim] 
adjective: cultivé; 
adverb: littéralement, au sens propre 
literature - ['litêrit§ê] 
noun: littérature 
liters - litres 
litharge - ['li04:dz] 
noun: litharge 
lithe - [laið] 
adjective: agile, souple 
lithesome - ['laiðsêm] 
adjective: agile, souple 


lithium - ['li0iêm] 
noun: lithium 
lithograph - ['li0êugrê:f] 
noun: lithographe; 
verb: lithographier 
lithographer - [li'0ogrêfê] 
noun: lithographe 
lithographic - [,li0êu'grafik] 
adjective: lithographique 
lithographically - [,li0êu'grefikêli] 
lithographie 
lithography - [li'0ogrêfi] 
noun: lithographie 
lithosphere - lithosphère 
lithotomy - [li'0otêmi] 
noun: lithotomie 
lithuania - noun: Lituanie 
lithuanian - noun: lituanien, Lituanien; 
adjective: lituanien 
litigant - ['litigênt] 
noun: plaideur 
litigate - ['litigeit] 
verb: plaider, mettre en litige 
litigated - litige 
litigation - [,liti'gei§ên] 
noun: litige 
litigious - [li'tidżês] 
adjective: litigieux 
litmus - ['litmês] 
noun: tournesol 
litotes - ['laitêuti:z] 
noun: litote 
litre - ['li:tê] 
noun: litre 
litter - ['litê] 
noun: détritus, litière, ordure, désordre, portée, civière, fouillis; 


verb: joncher, couvrir, disperser, lapiner 
litter-bearer - ['litê,b€êrê] 
litière au porteur 
litter-bin - ['litêbin] 
litière-bin 
litterateur - [,litêrê'tê:] 
littérateur 
littery - ['litêri] 
litterie 
little - ['litl] 
adjective: petit, court, faible, peu de, sans importance, pygmée; 
adverb: peu, rarement, jamais; 
noun: courte distance 
little-go - ['litigêu] 
peu-go 
littleness - ['litlnis] 
noun: petitesse, mesquinerie, parcimonie 
littoral - ['litêrêl] 
adjective: littoral 
liturgy - ['litêdżi] 
noun: liturgie 
livable - ['livêbl] 
adjective: supportable, tolérable 
live - [liv] 
verb: vivre, s'habiter, s'installer, résider, occuper, se nourrir, percher, 
appliquer, exercer, être à la hauteur de; 
adjective: vivant, en vie, vif, actif, dynamique, sur pied, ardent, en direct, 
réel 
live-oak - ['laiv'êuk] 
live-chêne 
live-stock - bétail 
live weight - noun: poids de vie 
liveable - ['livêbl] 
adjective: supportable, tolérable 
livelihood - l'laivlihud| 
noun: gagne-pain, moyens d'existence 


liveliness - ['laivlinis] 
noun: entrain, animation, vivacité, agilité 
livelong - ['livlon] 
adjective: tout au long du jour 
lively - ['laivli] 
adjective: plein de vie, plein d'entrain, vivant, vif, animé, vigoureux, agile, 
pétulant; 
adverb: avec vivacité 
liven - ['laivn] 
verb: animer 
liveness - vivacité 
liver - ['livê] 
noun: foie, résident 
liver-coloured - ['livê'kÃ1êd] 
foie de couleur 
liver-fluke - ['livêflu:k] 
noun: douve du foie 
liveried - ['livêrid] 
adjective: en livrée 
liverish - ['livêri§] 
noun: qui a mal au foie, grincheux 
liverpudlian - liverpool 
liverwort - ['livêwê:t] 
noun: hépatique 
liverwurst - noun: saucisse au pâté de foie, pâté de foie 
livery - ['livêri] 
noun: livrée, serviteur, écurie de louage 
liveryman - ['livêrimên] 
livreur 
lives - [laivz] 
vie 
livestock - ['laivstok] 
noun: cheptel, bétail 
livid - ['livid] 
adjective: livide, exsangue, furieux 


living - ['livin] 
noun: habitation, vie, vivants, vivant, bénéfice; 
adjective: vivant, en vie, efficace 
living-room - noun: salle de séjour 
living space - noun: espace vital 
livingroom - ['livinrum| 
living 
livonia - livonie 
lixiviate - [lik'sivieit] 
verb: lixivier 
lixivium - [lik'siviêm] 
lixiviat 
lizard - ['lizêd] 
noun: lézard, un lézard 
llama - ['lã:mê] 
noun: lama 
lo - [lêu] 
interjection: regardez!, ça, alors! 
loach - [lêut§] 
loche 
load - [lêud] 
verb: charger, déborder, arrêter, faire entrer, se bourrer, embarquer; 
noun: charge, chargement, poids, fardeau, grande quantité de vin 
load-line - ['Iéudlain| 
la ligne de charge 
load-shedding - ['lêud,§edin] 
délestage 
loadable - chargeable 
loaded - ['lêudid] 
adjective: chargé, riche, plein aux as, défoncé, bourré 
loader - ['lêudê] 
noun: chargeur, loader 
loading - ['lêudin] 
noun: chargement, charge, bourrage, portée 
loadstone - ['lêudstêun] 
aimant 


loaf - [lêuf] 
yerb: flemmarder, traînasser; 
noun: pain 
loaf-sugar - ['lêuf,§ugê] 
noun: sucre en pain 
loafer - ['lêufê] 
noun: flãneur, flemmard, feignant, paresseux, mocassin 
loam - [lêum] 
noun: terre de moulage, terreau 
loamy - ['lêumi] 
adjective: riche en terreau 
loan - [lêun] 
noun: prêt, dette, mot d'emprunt; 
verb: prêter, emprunter 
loan collection - ['lêunkê,lek§ên] 
noun: collection de tableaux prêtés 
loanword - ['lêunwê:d] 
terme emprunté à 
loath - [lêu0] 
adjective: écœurant, répugnant, détestable 
loath-to-depart - ['lêu0têdi'pã:t] 
répugnent à s'écarter 
loathe - [lêuö] 
verb: abhorrer, répugner, détester 
loathful - ['lêuöful] 
adjective: détestable, répugnant, écœurant 
loathing - ['Iéudin] 
noun: répugnance, détestation, aversion 
loathsome - ['lêuösêm] 
adjective: détestable, répugnant, écœurant 
loaves - [léuvz] 
pains 
lob - [lob] 
verb: lancer en chandelle, faire un lob, envoyer haut, lober; 
noun: lob, imbécile 


lobby - ['lobi] 
noun: hall, vestibule, entrée, foyer, groupe de pression, pression, lobby; 
verb: faire pression, exercer une pression 
lobbyist - ['lobiist] 
noun: lobbyiste, membre d'un groupe de pression 
lobe - [lêub] 
noun: lobe 
loblolly - ['lobloli] 
encens 
lobster - ['lobstê] 
noun: homard 
lobster-eyed - ['lobstêr'aid] 
homard aux yeux 
lobule - ['lobju:1] 
noun: lobule 
local - ['lêukêl] 
noun: café du coin, omnibus; 
adjective: local 
local government - noun: pouvoir local 
locale - [lêu'kê:1] 
noun: lieu 
localism - ['lêukêlizm] 
noun: régionalisme 
locality - [lêu'kæliti] 
noun: voisinage, lieu, endroit, position, localité 
localization - noun: localisation 
localize - ['lêukêlaiz] 
yerb: localiser, faire concentrer, se concentrer 
localized - localisée 
localizing - localisation 
locally - ['lêukêli] 
adverb: dans la région, localement 
locate - [lêu'keit] 
verb: repérer, trouver, localiser, s'installer, situer, être installé, limiter 
located - situé 
locating - noun: limitation 


location - [lêu'kei§ên] 
noun: emplacement, situation, position, localisation, lieu de tournage 
locative - ['Iokêtiv] 
adjective: locatif; 
noun: locatif 
locator - [lêu'keitê] 
localisateur 
loch - [lok] 
noun: loch 
lock - [lok] 
noun: serrure, enfermer, verrou, mèche, antivol, cran de sûreté, percuteur, 
écluse, rayon de braquage; 
verb: fermer, bloquer, étreindre, immobiliser, braquer, écluser 
lock-jaw - ['Iokdzo:] 
noun: tétanos 
lock-keeper - ['lok,ki:pê] 
éclusier 
lock-nut - ['IoknÂt] 
contre-écrou 
lock-out - ['Iokaut] 
verb: mettre à la porte, laisser dehors, se mettre en grève, entrer en grève 
lock-stitch - ['Iokstit$] 
au point de navette 
lock-up - ['lokÃp] 
verb: arrêter, emprisonner, enfermer 
lock up - verb: arrêter, emprisonner, enfermer 
lockable - verrouillable 
lockage - ['lokidz] 
noun: éclusage 
locked - adjective: fermé 
locker - ['lokê] 
noun: Casier, petite armoire, placard, coffre, congélateur 
locker room - ['lokêrum] 
noun: vestiaire 
locket - ['Iokit] 
noun: médaillon 


locking - noun: verrouillage, fermeture, condamnation 
locking-finger - ['lokin.fingê] 
blocage doigts 
lockjaw - le tétanos 
locknut - contre-écrou 
lockout - noun: grève, fermeture 
lockplate - plaque de verrouillage 
locksmith - ['loksmi0] 
noun: serrurier 
lockup - noun: prison, lieu de détention, cellule provisoire 
loco - ['lêukêu] 
noun: locomotive 
locomobile - ['lêukê,mêubail] 
noun: traction-engine 
locomotion - [,lêukê'mêu§ên] 
noun: locomotion, voyage 
locomotive - ['lêukê,mêutiv] 
adjective: locomoteur, locomotif; 
noun: locomotive 
locus - ['lêukês] 
noun: lieu, endroit, point, lieu géométrique 
locust - ['lêukêst] 
noun: locuste, sauterelle, criquet migrateur, criquet, caroube 
locust-tree - ['lêukêsttri:] 
caroubier 
locution - [lêu'kju:$ên| 
noun: locution 
lode - [lêud] 
noun: veine, filon 
lodestar - l'Iêudstâ:] 
noun: étoile polaire 
lodge - [lodz] 
verb: loger, interjeter, héberger, habiter, résider, s'installer, être en 
pension, déposer, graver; 
noun: bureau, loge, hutte, chalet, hôtel, maison de gardien 


lodgement - ['lodZzmênt] 
noun: logement 
lodger - ['lodzê] 
noun: pensionnaire, locataire 
lodging - ['lodzin] 
noun: logement, hébergement 
lodgings - noun: chambres meublées 
lodgment - ['Iodzmênt] 
noun: logement 
loess - ['lêuis] 
noun: Joss 
loft - [loft] 
noun: grenier, galerie, combles; 
verb: lancer en chandelle 
loft-room - ['loftrum] 
loft salle 
loftiness - ['loftinis] 
noun: hauteur, grandeur, noblesse, galerie 
lofty - ['lofti] 
adjective: haut, élevé, noble, hautain, éminent, dédaigneux, méprisant 
log - [log] 
noun: rondin, bûche, livre de bord, carnet de vol, registre, loch, grume; 
verb: tronçonner, noter des détailles, enregistrer, bûcher 
log-book - ['logbuk] 
journal de bord 
log-cabin - noun: cabane en rondins, cabane 
log-head - ['Ioghed] 
log-tête 
log-juice - ['logdzu:s] 
log-jus 
log-rolling - ['log,rêulin] 
log-roulant 
log cabin - ['log,kæbin] 
noun: cabane en rondins, cabane 
logarithm - ['logêriöêm] 
noun: logarithme 


logarithmic - logarithmique 
logbook - noun: registre 
logbooks - journal de bord 
loge - noun: lodge, dressing-room, exam room, gallery, foretop, box 
logged - [logd] 
connecté 
loggerhead - ['logêhed] 
noun: pie-grièche 
loggerheads - couteaux tirés 
logging - ['login] 
noun: exploitation du bois, inscription au livre de bord, enregistrement 
logic - ['lodzik] 
noun: logique 
logical - ['lodzikêl] 
adjective: logique 
logician - [lêu'dzi$ên] 
noun: logicien 
login - verb: entrer; 
noun: login, ouverture de session, identifiant 
logistical - [lêu'dzistikêl] 
adjective: logistique 
logistics - [lêu'dzistiks] 
noun: logistique 
logo - noun: logo 
logoff - fermeture de session 
logogram - ['logéugræm] 
logogramme 
logomachy - [lo'gomêki] 
noun: logomachie 
logon - d'ouverture de session 
logwood - l'Iogwud] 
noun: logwood 
logy - ['lêugi] 
adjective: apathique 
loin - [loin] 
noun: longe, reins, filet 


loin-cloth - ['loinklo0] 
noun: pagne 
loir - [loiê] 
noun: dormouse 
loiter - ['loitê] 
verb: s'attarder, traîner, flâner, musarder, rester en arrière, être en retard 
loll - [lol] 
verb: se prélasser, pendre, faire pendre, ballotter, fringuer 
lollipop - ['lolipop| 
noun: sucette, bonbon 
lombardic - lombarde 
london - noun: Londres 
londoner - noun: Londonien 
lone - [lêun] 
noun: solitaire, seul; 
adjective: solitaire, isolé 
loneliness - noun: solitude, isolement 
lonely - ['lêunli] 
adjective: seul, isolé, perdu, solitaire 
loner - ['lêunê] 
noun: solitaire 
lonesome - ['lêunsêm] 
adjective: isolé, solitaire, seul, tout seul 
long - [lop] 
adjective: long, longue, à long terme; 
adverb: longuement, depuis longtemps 
long-ago - ['lonê'gêu] 
adverb: il y a longtemps, jadis 
long-bow - ['lonbêu] 
arc long 
long-distance - ['lon'distêns] 
adjective: de fond, long, interurbain, international 
long-drawn - ['londro:n] 
adjective: très long 
long-hair - ['lonh€ê] 
cheveux longs 


long-haired - ['lonh€êd] 

ã poil long 
long-headed - ['lon'hedid] 

dolichocéphale 
long-lived - ['lon'livd] 

adjective: d'une grande longévité 
long-liver - ['lon,livê] 

long du foie 
long-player - ['lon'pleiê] 

ã long lecteur 
long-playing - ['lon'pleiin] 

noun: disque 33 tours, microsillon 
long-primer - ['lon'primê] 

long amorce 
long-range - ['lon'reindz] 

adjective: ù longue portée, ã grande distance 
long-run - ['lonrÃn] 

noun: long terme 
long-sighted - ['lon'saitid] 

adjective: presbyte, prévoyant, hypermétrope 
long-standing - ['lon'stændin| 

adjective: longtemps, à longue date 
long-suffering - ['lon'sÃfêrin] 

adjective: d'une patience à toute épreuve, extrêmement patient, très patient 
long-term - ['Ilontê:m] 

adjective: à longue portée, à longue durée 
long-tongued - ['lon'tÂnd] 

longue langue 
long-winded - ['Ion'windid] 

adjective: verbeux, prolixe, intarissable, bavard 
long ago - adverb: il y a longtemps, jadis 
long before - adverb: longtemps auparavant 
longanimity - [,longê'nimiti] 

noun: longanimité 
longboat - ['lonbêut] 

noun: grande chaloupe 


longer - ['longê] 
plus 
longeron - ['Iondzéêrên| 
noun: girder, spar 
longest - ['longist] 
le plus long 
longevity - [lon'dzeviti] 
noun: longévité 
longhand - ['lonhand] 
noun: écriture normale, écriture courante 
longing - ['lonin] 
noun: désir, envie, nostalgie, convoitise 
longitude - ['londzitju:d] 
noun: longitude 
longitudinal - [,londzi'tju:dinl] 
adjective: longitudinal 
longitudinally - longitudinalement 
longshoreman - ['lon$o:mên| 
noun: docker, débardeur 
longtime - ['lontaim] 
adjective: longtemps 
longueurs - [lo:n'gê:z] 
noun: longs 
longways - ['lonweiz] 
adverb: en longueur, en long 
longwise - ['lopwaiz] 
adverb: en longueur 
loo - [lu:] 
noun: jeu de cartes, cabinets, w.-c. 
loofah - ['lu:fã:] 
noun: loofa, luffa 
look - [luk] 
noun: regard, aspect, allure, expression, touche; 
verb: regarder, voir, examiner, surveiller 
look-alike - verb: se ressembler, avoir l'air, paraître 


look-in - ['luk'in] 
verb: regarder à l'intérieur 
look-out - l'Iuk'aut] 
noun: surveillance, guet, vigilance, guetteur, homme de guet, poste de guet 
look-see - ['luk'si:] 
regarder-voir 
look ahead - verb: considérer l'avenir, se tourner vers l'avenir, 
regarder devant soi, ambitionner, avancer 
look for - verb: rechercher, chercher, fouiller 
look into - verb: regarder à l'intérieur, examiner, étudier, regarder 
bien, parcourir, rechercher 
look on - verb: surveiller 
look over - verb: jeter un coup d'œil, parcourir, feuilleter, regarder de 
la tête aux pieds 
look up - [no] 
verb: regarder en haut, lever les yeux, s'améliorer, chercher 
lookalike - sosie 
looked - regardé 
looker-on - l'Iukêr'on| 
noun: spectateur, badaud 
lookers-on - ['lukêz'on] 
spectateurs sur 
looking - à la recherche 
looking-for - ['Iukinfo:] 
la recherche-pour 
looking-glass - ['lukinglâ:s] 
noun: miroir, glace 
lookout - point de vue 
lookup - recherche 
loom - [lu:m] 
adjective: apparu, indistinct; 
verb: apparaître, surgir, se dessiner, tisser; 
noun: métier à tisser 
loon - Tun) 
noun: vaurien, plongeon, imbécile, idiot, dingue 


loony - ['lu:ni] 
adjective: fêlé, timbré, cinglé, tordu 
loony-bin - ['lu:nibin] 
hi-bin 
loop - [lu:p] 
noun: boucle, circuit, looping; 
verb: faire une boucle 
loop-aerial - ['lu:p'€êriêl] 
boucle-aérienne 
loop-hole - ['lu:phêul] 
boucle-trou 
loop-light - ['lu:plait] 
boucle-lumière 
loop-line - ['lu:plain] 
boucle en ligne 
loophole - noun: lacune, vide, échappatoire, meurtrière, porte de 
sortie, point faible 
looping - noun: loop 
loopy - ['lu:pi] 
adjective: ravagé 
loose - [lu:s] 
adjective: branlant, dénoué, flottant, lâché, relâché, en liberté, libre, en 
vrac, mou, imprécis, débauché, dissolu, au fond; 
verb: détacher, dénouer, branler, relâcher, mettre en liberté, tirer; 
adverb: de façon assez libre 
loose-leaf - ['lu:sli:f] 
feuilles mobiles 
loosed - délié 
loosely - ['lu:sli] 
adverb: lâchement, en gros, librement, avec toute liberté 
loosen - ['lu:sn] 
verb: desserrer, détendre, relâcher, dénouer, délier, branler, se relâcher, 
détacher, se détacher, dévisser 
loosened - desserré 
loosener - ['lu:snê] 
dégrippant 


looseness - ['lu:snis] 
noun: désserrement, relãchement, flou, imprécision, ameublissement 
loosening - noun: désserrement, détachement 
loosestrife - ['lu:sstraif] 
noun: relâchement 
loosing - perdre 
loot - [lu:t] 
noun: butin, pognon; 
verb: piller 
lop - [lop] 
verb: tailler, couper, élaguer; 
noun: branchettes, branches coupées 
lop-eared - ['lopiêd] 
adjective: aux oreilles pendantes, aux oreilles tombantes 
lop-sided - ['lop'saidid] 
déséquilibré 
lope - [lêup] 
noun: bond, galopade; 
verb: courir, courir en bondissant 
loppings - ['lopinz| 
élagages 
loppy - ['lopi] 
adjective: mal équilibré 
lopsided - adjective: mal équilibré, inégal, de travers, de guingois 
loquacious - [lêu'kwei§ês] 
adjective: bavard, loquace 
loquacity - [lêu'kwæsiti] 
noun: loquacité, volubilité 
lor - [lo:] 
adverb: then, that time 
lord - [lo:d] 
noun: lord, seigneur, maître, prince, évêque, noble 
lordliness - ['lo:dlinis] 
noun: noblesse, majesté, magnificence, hauteur, arrogance, morgue 
lordly - ['lo:dli| 
adjective: noble, majestueux, seigneurial, magnifique, hautain, arrogant, 


plein de morgue 
lordship - ['lo:d§ip] 
noun: seigneurie, excellence, autorité 
lore - [lo:] 
noun: traditions, connaissance traditionnelle, connaissance 
lorgnette - [lo:'njet] 
noun: lorgnette, jumelle de spectacle 
lorry - ['lori] 
noun: camion, poids lourd 
lorry-hop - ['lorihop] 
camion-hop 
lose - [lu:z] 
verb: perdre, se perdre, s'égarer, paumer, semer 
loser - ['lu:zê] 
noun: perdant 
losing - ['lu:zin] 
adjective: perdant 
loss - [los] 
noun: perte, déperdition, tare 
loss-leader - ['los'li:dê] 
perte de chef de file 
lossless - sans perte 
lossy - avec perte 
lost - [lost] 
adjective: perdu, égaré, disparu, désorienté, plongé, absorbé, sacrifié, 
manqué, perdant, paumé 
lot - [lot] 
noun: sort, destinée, lot, lot de terrain, destin, fournée; 
verb: tomber sur, partager 
loth - [lêu0] 
adjective: écœurant, répugnant, détestable 
lothario - lothaire 
lotion - ['lêu§ên] 
noun: lotion, tonique 
lotos - ['lêutês] 
noun: lotus, lotophage 


lottery - ['lotêri] 
noun: loterie 
lotto - ['lotêu] 
noun: loto 
lotus - ['lêutês] 
noun: lotus, lotophage 
lotus-eater - ['lêutês,i:tê] 
noun: mangeur de lotus 
lotus-land - ['lêutêsland] 
lotus-terres 
loud - [laud] 
adjective: fort, sonore, grand, bruyant, très haut, voyant, criard, tapageur, 
gueulard, vigoureux; 
adverb: d'une voix forte, bruyamment 
loud-hailer - ['laud,heilê] 
porte-voix 
loud speaker - ['laud'spi:kê] 
noun: haut-parleur 
louder - plus fort 
loudly - ['laudli] 
adverb: trop fort, vigoureusement, d'une façon tapageuse, d'une façon 
voyante 
loudmouth - ['laudmau0] 
noun: grande gueule 
loudmouthed - ['laudmaudd] 
adjective: braillard, fort en gueule, gueulard 
loudness - noun: intensité, vigueur, bruit, éclat 
loudspeaker - haut-parleur 
lough - [lok] 
noun: lac, lagune 
louisiana - noun: Louisiane 
lounge - [laundż] 
noun: hall, salon, salle de séjour, salle de café, salle de bar; 
verb: se prélasser, paresser, flemmarder, flâner 
lounge suit - ['laundżsju:t] 
noun: complet veston, pyjama d'intérieur de femme 


lounger - ['laundzê] 
noun: lit de plage, fainéant, flemmard 
loupe - [lu:p] 
noun: magnifying glass, wart, wen, knur, knurr 
lour - ['lauê] 
verb: regarder d'un air sombre 
louse - [laus] 
noun: pou 
lousiness - ['lauzinis] 
noun: mépris 
lousy - ['lauzi] 
adjective: lâche, salaud, pouilleux, sale, plein de, bourré de 
lout - [laut] 
noun: butor, bête, ignorant, maladroit, voyou; 
verb: dédaigner qn 
loutish - ['lauti§] 
adjective: de rustre, de butor, grossier, vulgaire, bouseux, voyou 
louver - ['lu:vê] 
noun: lucarne, persienne, jalousie 
louvre - ['lu:vê] 
noun: lucarne, persienne, jalousie 
lovable - ['lÃvêbl] 
adjective: très sympathique, charmant, adorable, aimable 
love - [lÃv] 
noun: amour, cocotte, poulette, charité, poulet; 
verb: aimer, adorer, passionner 
love-affair - ['lÃvê,f€ê] 
noun: liaison amoureuse 
love-apple - ['lÃv,apl] 
l'amour-pomme 
love-bird - ['lÃvbê:d] 
amour des oiseaux 
love-child - ['lÃvt§aild] 
noun: enfant de l'amour, enfant naturel, enfant illégitime 
love-favour - ['lÃv,feivê] 
amour faveur 


love-in-a-mist - ['lÃvinê'mist] 
love-in-a-brouillard 
love-in-idleness - ['lÃvin'aidlnis] 
noun: amour de l'oisiveté 
love-letter - ['lÃv,letê] 
lettre d'amour 
love-lies-bleeding - ['lÃvlaiz'bli:din] 
l'amour-est-un saignement 
love-lorn - ['lÃvlo:n] 
l'amour-lorn 
love-making - ['lÃv,meikin] 
faire l'amour 
love-match - ['lÃvmat§] 
l'amour-match 
love-seat - ['lÃvsi:t] 
noun: causeuse 
love-story - ['lÃv'sto:ri] 
noun: histoire d'amour 
loved - aimé 
loveless - ['lÃvlis] 
sans amour 
loveliness - ['lÃvlinis] 
noun: beauté, charme, tendresse, délicatesse, séduction 
lovely - ['lÃvli] 
adjective: joli, mignon, charmant, délicieux, bon, agréable, amusant, 
séduisant, magnifique, aimable, délicat, merveilleux, intéressant 
lover - ['lÃvê] 
noun: amant, amoureux, amateur 
lovesick - ['lÃvsik] 
adjective: qui languit l'amour, qui meurt d'amour 
loving - ['lÃvin] 
adjective: affectueux, tendre, délicat 
loving-cup - ['ÂvinkÂp] 
amour-tasse 
lovingly - adverb: tendrement 


low - [lêu] 
adjective: bas, basse, ignoble, grossier, faible, grave; 
noun: meuglement, beuglement 
low-born - ['lêu'bo:n] 
basse naissance 
low-bred - ['lêu'bred] 
faible de race 
low-down - ['lêudaun] 
adjective: méprisable, ignoble, criminel, lâché, étourdi 
low-flying - ['lêu'flaiin] 
volant à basse altitude 
low-grade - ['lêu'greid] 
adjective: lâché, ignoble 
low-minded - ['lêu'maindid] 
faible d'esprit 
low-necked - ['lêu'nekt] 
adjective: décolleté 
low-paid - ['Iêu'peid] 
faiblement rémunérés 
low-pitched - ['lêu'pit§t] 
adjective: bas, grave 
low-powered - ['lêu'pauêd] 
de faible puissance 
low-priority - faible priorité 
low-spirited - ['Iêu'spiritid] 
adjective: déprimé 
low-waste - peu de déchets 
low relief - ['lêuri'li:f] 
noun: relief bas 
low tide - noun: marée basse 
lowboy - ['lêuboi] 
plate-forme surbaissée 
lower - ['lêuê] 
verb: abaisser, baisser, diminuer, réduire, faire descendre, se ravaler, 
ravaler; 
adjective: inférieur, plus bas 


lower-case - noun: bas de case 
lowercase - adjective: minuscule, en bas de casse 
lowering - ['lauêrin] 
noun: abaissement, diminution, baisse; 
adjective: menaçant, sombre 
lowermost - ['lêuêmêust] 
adjective: plus bas 
lowest - adjective: le plus bas 
lowland - ['lêulênd] 
noun: basse terre, plaine 
lowly - ['lêuli] 
adjective: humble, modeste, simple, sans prétention, vil 
lox - noun: saumon fumé, liquide oxygène 
loyal - ['loiêl] 
adjective: loyal, fidèle, dévoué, loyaliste 
loyalist - ['loiêlist] 
noun: loyaliste 
loyalty - ['loiêlti] 
noun: loyauté, fidélité, dévouement 
lozenge - ['lozindż] 
noun: pastille, losange 
lubber - ['lÃbê] 
noun: personne grosse, personne maladroite, marin incompétent 
lubber-head - ['lÃbêhed] 
de foi-tête 
lubberly - ['Âbéli] 
adjective: maladroit 
lube - [lu:b] 
lubrifiant 
lubricant - ['lu:brikênt] 
noun: lubrifiant, graphite 
lubricate - ['lu:brikeit] 
verb: lubrifier, graisser, huiler 
lubricated - lubrifié 
lubricating - adjective: lubrifiant 


lubrication - [,lu:bri'kei§ên] 
noun: graissage, lubrification, huilage 
lubricator - ['lu:brikeitê] 
noun: graisseur 
lubricity - [lu:'brisiti] 
noun: lubricité 
lubricous - ['lu:brikês] 
lubriques 
lucerne - [lu:'sé:n] 
noun: luzerne 
lucid - ['lu:sid] 
adjective: lucide, clair, brillant 
lucidity - [lu:'siditi| 
noun: lucidité, clarté, luminosité 
lucifer - noun: allumette 
luck - [1Âk] 
noun: hasard, chance, veine, fortune 
luckily - ['lÃkili] 
adverb: heureusement 
luckless - [''Âklis] 
adjective: infortuné, malchanceux, qui n'a pas de chance, malencontreux, 
malheureux 
lucky - ['1Âki] 
adjective: qui a de la chance, veinard, heureux, de chance 
lucky-bag - ['Âkibæg] 
lucky-sac 
lucrative - ['lu:krêtiv] 
adjective: lucratif, rentable, bien rémunéré 
lucre - ['lu:kê] 
noun: lucre, pognon, fric 
lucubration - [,lu:kju:'brei§ên] 
noun: travail laborieux 
ludicrous - l'lu:dikrês] 
adjective: ridicule, risible, grotesque, étrange 
lues - ['lju:i:z] 
noun: syphilis 


luff - [1Âf] 
guindant 
lug - [lÃg] 
noun: tenon, oreille, poignée, patte, pillage, ergot; 
verb: trimbaler, traîner 
luggage - ['lÃgidz] 
noun: bagage, valise 
luggage-office - bagages-office 
luggage rack - noun: porte-bagages 
lugger - ['lÃgê] 
noun: lougre 
lugubrious - [lu:'gu:briês] 
adjective: lugubre 
luis - pronoun: him, he, her, it 
lukewarm - ['lu:kwo:m] 
adjective: tiède, peu enthousiaste 
lull - [1Â1] 
noun: accalmie, arrêt, pause; 
verb: endormir un enfant, calmer, apaiser 
lullaby - ['lÃlêbai] 
noun: berceuse 
lumbago - [1Ãm'beigêu] 
noun: lumbago 
lumbar - ['lÃmbê] 
adjective: lombaire 
lumber - ['lÃmbê] 
noun: bois de charpente, bric-ã-brac, débitage de bois; 
verb: encombrer, entasser, marcher pesamment 
lumber-camp - ['Âmbékæmp] 
bois-camp 
lumber-mill - ['lÃmbêmil] 
noun: scierie 
lumber-room - ['lÃmbêrum] 
noun: cabinet de débarras 
lumber-yard - ['lÃmbêjê:d] 
bois-cour 


lumberer - ['lÃmbêrê] 
noun: bûcheron 
lumbering - ['lÃmbêrin] 
adjective: maladroit, lourd; 
noun: exploitation forestière 
lumberjack - ['lÃmbêdzek] 
noun: bûcheron 
lumberman - ['lÃmbêmên] 
noun: bûcheron 
lumen - ['lu:mên] 
noun: lumen 
luminary - ['lu:minêri] 
noun: corps céleste, astre, lumière, sommité 
luminescence - [,lu:mi'nesns] 
noun: luminescence 
luminescent - [,lu:mi'nesnt] 
adjective: luminescent 
luminosity - [,lu:mi'nositi] 
noun: luminosité 
luminous - ['lu:minês] 
adjective: lumineux 
lummox - ['lÃmêks] 
noun: lourdaud 
lump - [lÃmp] 
noun: gros morceau, masse, grosseur, bosse, lourdaud, empoté, bloc, 
morceau énorme; 
verb: faire réunir, se rassembler, mettre dans la même catégorie, défoncer 
lump sum - noun: montant forfaitaire, résumé global, paiement unique 
lumper - ['Âmpé] 
noun: ouvrier du bâtiment 
lumping - ['Âmpin] 
amalgame 
lumpish - ['lÃmpi§] 
adjective: maladroit, pataud, godiche, lourdaud, paresseux 
lumpy - ['lÃmpi] 
adjective: grumeleux, défoncé, bosselé, empoté, en morceaux de pierres 


lunacy - ['lu:nêsi] 
noun: folie, démence 

lunar - ['Iu:nê] 
adjective: lunaire 

lunarian - [lu:'n€êriên] 
lunaire 

lunate - ['lu:neit] 
adjective: lunaire 

lunatic - ['lu:nêtik] 
adjective: dément, aleng, démenti, cinglé, étourdi, idiot, stupide; 
noun: fou 

lunation - [lu:'nei$Sên] 
noun: lunation 

lunch - [1Ãnt§] 
noun: déjeuner, dîner, lunch; 
verb: déjeuner 

luncheon - ['LÂnt$én] 
noun: déjeuner, dîner, lunch; 
verb: déjeuner 

luncheonette - [ 1Ânt$£'net] 
sandwicherie 

lunchroom - ['lÃnt§rum] 
noun: Salle à manger 

lunchtime - noun: heures du déjeuner 

lunette - [lu:'net] 
noun: lunette 

lung - [lÃn] 
noun: poumon; 
adjective: pulmonaire 

lunge - [lÂndż] 
verb: se jeter en avant, se précipiter; 
noun: précipitation 

lungwort - ['lÃnwê:t] 
noun: pulmonaire 

lunkhead - ['lÃnkhed] 
noun: imbécile 


lupin - ['lu:pin] 
noun: lupin 
lupine - ['lu:pain] 
noun: lupin 
lupus - ['lu:pês] 
noun: lupus 
lurch - [lê:t§] 
verb: vaciller, tituber, faire une embardée; 
noun: embardée, vacillement 
lure - [ljuê] 
noun: attrait, appât, leurre; 
verb: tromper, attirer par la ruse 
lurid - ['ljuêrid] 
adjective: affreux, horrible, terrifiant, épouvantable, atroce, criard 
lurk - [lê:k] 
verb: se cacher, menacer, persister, rester derrière, se glisser, rôder 
lurking-place - ['lê:kinpleis] 
cachette 
luscious - ['lÃ§ês] 
adjective: succulent, appétissant, séduisant 
lush - [1Ã§] 
adjective: luxuriant, luxueux, fertile, fourni, succulent, fraîche; 
noun: sac à vin, poivrot 
lust - [lÂst] 
noun: désir, envie, désir sexuel, luxure, concupiscence, convoitise; 
verb: désirer, désirer de faire l'amour 
luster - ['lÃstê] 
noun: lustre, éclat, brillant, gloire; 
verb: lustrer 
lustful - ['Âstful] 
adjective: lascif, luxurieux, concupiscent, avide de, lubrique 
lustiness - ['Âstinis] 
noun: plaisir, réjouissance, vivacité 
lustre - ['1Âstê] 
noun: lustre, éclat, brillant, gloire; 
verb: lustrer 


lustrine - ['lÃstrin] 
noun: lustrine 
lustring - ['lÃstrin] 
noun: lustrage, lustrine 
lustrous - ['lÃstrês] 
adjective: brillant, chatoyant, lustré, glorieux, illustre 
lustrum - ['lÃstrêm] 
noun: lustrum 
lusty - ['lÃsti] 
adjective: vigoureux, robuste, vif 
lute - [lu:t] 
noun: luth; 
verb: jouer au luth 
lutecium - [lju:'ti:$iêm] 
noun: lutécium 
lutetian - lutétiens 
lutetium - lutécium 
lutheran - adjective: luthérien; 
noun: Luthérien 
luting - ['lu:tin] 
noun: luth 
lux - [LÂks] 
noun: lux 
luxate - ['Âkseit] 
verb: luxer 
luxation - [lÂk'sei§ên] 
noun: luxation 
luxe - [luks] 
noun: wealth, luxury, richness, indulgence, style 
luxuriance - [lÂg'zjuêriêns] 
noun: exubérance, luxuriance 
luxuriant - [lÂg'zjuêriênt] 
adjective: luxuriant, exubérant, fourni 
luxuriate - [lÂg'zjuêrieit] 
verb: se délecter, se livrer avec délices à 


luxurious - [lÂg'zjuêriês] 
adjective: luxueux, somptueux, riche, voluptueux, abondant 
luxuriously - [lÃg'zjuêriêsli] 
adverb: voluptueusement, somptueusement, luxueusement 
luxury - ['lÃk§êri] 
adjective: de luxe; 
noun: luxe 
lycee - noun: lyceum, school, secondary school, high school 
lyceum - noun: lycée 
lychnis - ['liknis] 
noun: lychnide 
lye - [lai] 
noun: lessive, substance pour la lessive 
lying - laun! 
noun: mensonge, menteur; 
adjective: menteur 
lying-in - noun: couches, accouchement 
lying in - ['laiin'in] 
noun: couches, accouchement 
lymph - [limf] 
noun: lymphe 
lymphatic - [lim'fætik] 
adjective: lymphatique 
lymphocyte - lymphocytes 
lynch - [lint§] 
noun: lynchage; 
verb: lyncher 
lynch-law - lynchage 
lynx - [links] 
noun: lynx 
lyophilization - lyophilisation 
lyophilize - lyophiliser 
lyophylization - lyophilisation 
lyre - ['laiê] 
noun: lyre, ménure 


lyrebird - ['laiêbê:d] 
oiseau-lyre 
lyric - ['lirik] 
adjective: lyrique; 
noun: lyrique 
lyrical - ['lirikêl ] 
adjective: lyrique 
lyricism - ['lirisizm] 
noun: lyricisme 
lyrics - ['liriks] 
noun: paroles 
lysis - ['laisis] 
lyse 
ma - [mâ:| 
noun: maman, mère 
ma'am - [mezm] 
noun: Madame 
mac - [mak] 
noun: imperméable 
macabre - [mê'kê:br] 
adjective: macabre, épouvantable 
macadam - [mé'kædêml] 
noun: macadam 
macadamize - [mé'kædêmaiz] 
verb: macadamiser 
macaroni - [,mekê'rêuni] 
noun: macaroni 
macaronic - [,mækê'ronik] 
adjective: macaronique 
macaroon - [,mækê'ru:n] 
noun: macaron 
macaw - [mê'ko:] 
noun: ara, ara macao 
maccabeus - maccabée 
mace - [meis] 
noun: macis, massue, masse 


macedonian - macédonien 
macerate - ['mæsêreit] 
verb: macérer, faire macérer 
maceration - [| mæsê'reiSên] 
noun: macération 
machiavellian - [, mækié'veliên] 
adjective: machiavélique 
machicolation - [,mat§ikêu'lei§ên] 
noun: mâchicoulis 
machicoulis - [,mê:§i'ku:li] 
noun: machicolation 
machinable - usinable 
machinate - |'mækineit] 
verb: machiner 
machination - | mæki'nei$ên] 
noun: machination 
machine - [mê'§i:n] 
noun: machine, appareil, engin; 
verb: usiner 
machine-dependent - dépendant de la machine 
machine-independent - indépendant de la machine 
machine-made - adjective: fait à la machine 
machine-tool - noun: machine-outil 
machine translation - noun: traduction automatique 
machined - usinées 
machinegun - [mê'$i:ngÂn] 
mitrailleuse 
machinegunner - [mé'$i:n,gÂné] 
mitrailleurs 
machinery - [mê'§i:nêri] 
noun: machinerie, mécanisme 
machining - noun: usinage 
machinist - [mê'§i:nist] 
noun: machinist, opérateur, mécanicienne 
mackerel - ['mækrêl] 
noun: maquereau 


mackintosh - ['mzkinto§] 
noun: imperméable 
macrocephalous - [,makrêu'sefêlês] 
macrocéphale 
macrocosm - ['mækrêkozm| 
noun: macrocosme 
macrocrystalline - [,mækrêu'kristêlain] 
macrocristalline 
macrograph - ['mækrêugrâ:f] 
macrographie 
macroscopic - [,mækrêu'skopik] 
adjective: macroscopique 
macula - ['mækjulê] 
noun: macule 
maculae - ['mækjuli:] 
macules 
maculate - ['mækjuleit] 
verb: maculer 
maculated - ['mækjuleitid] 
maculé 
mad - [mæd] 
adjective: fou, dément, toqué, dingue, aliéné, insensé, enragé, écervelé, 
engoué, fou de, furieux, très en colère, infernal 
madagascar - noun: Madagascar 
madam - ['mædêm] 
noun: Madame 
madcap - ['mædkæp] 
adjective: insensé, fou, effréné; 
noun: écervelé 
madden - ['mædn] 
verb: exaspérer, rendre fou, devenir fou, se mettre en colère 
madder - ['mædê] 
noun: garance 
made - [meid] 
adjective: fabriqué, artificiel 
made-to-order - adjective: fait sur commande 


made-up - adjective: inventé, fabriqué, maquillé, goudronné 
made up - ['meid'Âp] 

adjective: inventé, fabriqué, maquillé, goudronné 
madeira - noun: madère, Madère 
mademoiselle - [| mædêm'zel] 

noun: miss, sister, maid; 

abbreviation: Ms. 
madhouse - ['mædhaus] 

noun: maison de fous 
madly - adverb: frénétiquement, follement 
madman - ['mædmên] 

noun: fou, aliéné, insensé, furieux, malade 
madness - ['mædnis] 

noun: folie, démence, aliénation, rage 
madonna - [mê'donê] 

noun: Madone 
madras - noun: madras 
madrasah - [mê'dræsê] 

médersa 
madrepore - [,mædri'po:] 

noun: madrépores 
madrid - noun: Madrid 
madrigal - noun: madrigal 
madwoman - ['mæd,wumên] 

noun: folle, aliénée, malade 
maecenas - mécène 
maelstrom - ['meilstrêum] 

noun: tourbillon, maelstrom 
maenad - ['mi:næd] 

noun: ménade 
maestro - [mâ:'estrêu| 

noun: maestro 
mafia - noun: mafia 
mafic - ['mæfik] 

mafiques 


magazine - [,magê'zi:n] 
noun: revue, magazine, périodique, magasin 
mage - [meidż] 
noun: magus 
magenta - [mê'dżentê] 
adjective: magenta; 
noun: magenta 
maggot - ['mægêt] 
noun: ver, asticot 
maggoty - ['mægêti] 
adjective: véreux 
magi - ['meidżai] 
mages 
magic - ['mædżik] 
noun: magie, enchantement, sorcellerie; 
adjective: magique 
magical - ['madzikêl] 
adjective: magique 
magician - [mê'dżi§ên] 
noun: magicien, illusionniste 
magisterial - [,madzis'tiêriêl] 
adjective: magistral 
magistracy - ['mædżistrêsi] 
magistrature 
magistral - [mê'dżistrêl] 
adjective: masterly, magisterial 
magistrate - ['mædżistreit] 
noun: magistrat 
magma - ['mægmê] 
noun: magma 
magnanimity - [,mægnê'nimiti] 
noun: magnanimité 
magnanimous - [mæg'nænimés] 
adjective: magnanime 
magnate - ['mægneit] 
noun: magnat 


magnesia - [mæg'ni:$ê| 
noun: magnésie 
magnesium - [mæg'ni:zjêm] 
noun: magnésium 
magnet - ['mægnit] 
noun: aimant, pôle d'attraction 
magnetic - [mæg'netik] 
adjective: magnétique, aimanté, irrésistible, attirant, charmant, fascinant, 
séduisant 
magnetics - [mæg'netiks] 
magnétiques 
magnetism - ['mægnitizm] 
noun: magnétisme 
magnetite - ['mægnitait] 
noun: magnétite 
magnetization - [,mægnitai'zei§ên] 
noun: magnétisation 
magnetize - ['mægnitaiz] 
verb: aimanter, magnétiser, se magnétiser 
magneto - [mæg'ni:têu] 
noun: magnéto 
magnetometer - [,magni'tomitê] 
noun: magnetomètre 
magneton - ['mægniton] 
noun: magnéton 
magnetoresistor - magnétorésistance 
magnetostriction - magnétostriction 
magnetostrictive - magnétostrictifs 
magnetron - ['mægnitron] 
noun: magnétron 
magnification - [,mægnifi'kei§ên] 
noun: grossissement, amplification, glorification 
magnificence - [mæg'nifisns] 
noun: magnificence, splendeur, somptuosité 
magnificent - [mæg'nifisnt] 
adjective: magnifique, splendide, superbe, fastueux, somptueux 


magnified - agrandie 
magnifier - ['mægnifaiê| 
loupe 
magnify - ['mægnifai| 
verb: grossir, amplifier, exagérer, glorifier 
magnifying - loupe 
magnifying glass - l'mægnifann'glâ:s] 
noun: loupe, verre grossissant 
magniloquence - [mæg'nilêukwêns] 
emphase 
magniloquent - [mæg'nilêukwênt] 
grandiloquente 
magnitude - l'mægnitju:d| 
noun: ampleur, grandeur, magnitude 
magnolia - [mæg'nêuljé] 
noun: magnolia 
magnum - ['mægnêm] 
noun: magnum 
magpie - ['mægpai] 
noun: pie, chapardeur, moulin à paroles 
magtape - bande magnétique 
magus - ['meigês] 
noun: magicien, mage 
magyar - adjective: magyar; 
noun: Magyar 
maharaja - noun: maharajah 
maharajah - noun: maharaja 
maharanee - maharanie 
mahogany - [mê'hogêni] 
noun: acajou 
mahomet - noun: Mohammed 
mahometan - adjective: Mohammedan 
mahout - [mê'haut] 
noun: cornac 
maid - [meid] 
noun: femme de ménage, femme de chambre, domestique, servante, jeune 


fille, fille, Mademoiselle, vierge 
maid-of-all-work - ['meidovo:l'wê:k] 
femme de ménage ã tout faire 
maiden - ['meidn] 
noun: jeune fille, vierge, célibataire, vieille fille; 
adjective: inaugural, célibataire 
maiden name - noun: nom de jeune fille 
maidenhair - ['meidnh€ê] 
noun: capillaire 
maidenhead - ['meidnhed] 
noun: innocence, virginité, hymen 
maidenhood - ['meidnhud] 
virginité 
maidenlike - ['meidnlaik] 
adverb: comme une vierge, d'une façon virginale; 
adjective: vierge 
maidenly - ['meidnli] 
adverb: modestement; 
adjective: virginal 
maidservant - ['meid'sê:vênt] 
noun: servante 
mail - [meil] 
noun: poste, cotte, courrier; 
verb: envoyer par la poste, expédier, poster 
mail-bag - mail-sac 
mail-boat - ['meilbêut] 
mail-bateau 
mail-car - ['meilkâ:] 
noun: wagon-poste 
mail-cart - |'meilkâ:t] 
mail-panier 
mail-clad - ['meilklæd] 
bardés de fer 
mail-coach - ['meil'kêut§] 
noun: Wagon-poste 


mail-order - ['meil,o:dê] 
vpe 
mail-plane - ['meilplein] 
mail-plan 
mailbag - noun: sac postal 
mailbox - ['meilboks] 
noun: boîte aux lettres 
mailed - [meild] 
envoyé par la poste 
mailing - de diffusion 
maillot - [mai'jêu] 
noun: shirt, trunk, singlet, swaddling clothes, trunks 
mailman - ['meilmæn] 
noun: préposé 
maim - [meim] 
verb: estropier, mutiler, blesser 
main - [mein] 
adjective: principal, essentiel, dominant, important; 
noun: essentiel, canalisation, égout, réseau de distribution 
mainboard - carte mère 
maine - noun: Maine 
mainland - ['meinlênd] 
noun: territoire continental, continent opposé à une île 
mainline - principale 
mainly - ['meinli] 
adverb: principalement, surtout, en grande partie 
mainmast - ['meinmê:st] 
noun: grand mêt 
mains - noun: hands 
mainsail - grand-voile 
mainspring - ['meinsprin|] 
noun: facteur principal, motif essentiel, raison d'être, ressort principal 
mainstay - ['meinstei| 
noun: pilier, base, soutien, étai de grand mât 
mainstream - ['meinstri:m] 
noun: courant dominant; 


verb: intégrer dans la vie scolaire normale 
maintain - [mein'tein] 
verb: maintenir, entretenir, conserver, garder, continuer 
maintainability - maintenabilité 
maintained - maintenu 
maintaining - le maintien 
maintenance - ['meintênêns] 
noun: entretien, maintien, pension alimentaire, maintenance 
maintenance-free - sans entretien 
maintop - ['meintop| 
hune 
maize - [meiz] 
noun: mais 
majestic - [mê'dzestik] 
adjective: majestueux, auguste 
majesty - ['mædzisti| 
noun: majesté, grandeur 
majolica - [mê'jolikê] 
noun: majolique 
major - ['meidżê] 
noun: commandant, majeur, matière principale, spécialisation, ton majeur; 
adjective: majeur, important 
major-domo - ['meidzê'dêumêu] 
majordome 
major-general - ['meidżê'dżenêrêl] 
noun: général de division 
majordomo - noun: majordome 
majority - [mê'dżoriti] 
noun: majorité, plupart de; 
adjective: majoritaire 
majuscule - ['mædżêskju:1] 
noun: capital letter, uppercase letter, capital, block letter; 
adjective: capital, uppercase 
make - [meik] 
verb: faire, créer, commettre, produire, fabriquer, former, construire, 
façonner, effectuer, pratiquer, entreprendre, préparer, faire préparer, faire 


faire qch, obliger ã faire, forcer, faire qch de qn, gagner, obtenir, arriver ã, 
atteindre, devenir, considérer, faire le succès, se faire, transformer, battre, 
manger; 
noun: marque, production, construction, modèle 

make-believe - ['meikbi,li:v] 
adjective: imaginaire; 
noun: fantaisie 

make-shift - verb: se débrouiller 

make-up - ['meikÂp] 
verb: se maquiller, se grimer, se réconcilier, fabriquer, rattraper, combler, 
compenser, inventer, faire, préparer, composer, maquiller, grimer, farder, 
alimenter, s'occuper de 

make good - verb: réussir 

make headway - verb: avancer, faire des progrès 

make known - [-BHTE| 
verb: exposer 

make out - [pa306parT?] 
verb: s'en tirer, affirmer, comprendre, distinguer, prouver, feindre, faire 
savoir 

make sense - verb: avoir du sens 

make shift - [-puTeca] 
verb: se débrouiller 

make up - [-aBuTe] 
verb: se maquiller, se grimer, se réconcilier, fabriquer, rattraper, combler, 
compenser, inventer, faire, préparer, composer, maquiller, grimer, farder, 
alimenter, s'occuper de 

make way - verb: dégager la route, avancer 

maker - ['meikê] 
noun: fabricant, constructeur, créateur, producteur 

makeshift - ['meik§ift] 
adjective: improvisé, de fortune; 
noun: expédient 

makeup - noun: maquillage, fard, composition, caractère, forme 

making - ['meikin] 
noun: réalisation, fabrication, aménagement, confection, préparation, 
forme 


mal - [mel] 
prefix: mal- 
malachite - ['mælêkait] 
noun: malachite 
malacology - [,malê'kolêdzi] 
noun: malacologie 
maladjusted - adjective: inadapté, mal ajusté 
maladjustment - ['mælê'dżÂstmênt] 
noun: inadaptation, dérèglement, déséquilibre 
maladministration - ['mælêd,minis'trei§ên] 
noun: mauvaise administration, mauvaise gestion 
maladroit - ['mælê'droit] 
adjective: maladroit 
malady - ['mælêdi] 
noun: maladie, mal 
malagasy - noun: Malgache, malgache; 
adjective: malgache 
malaise - [mæ'le1z] 
noun: malaise; 
adjective: malaisé 
malaria - [mê'l€êriê] 
noun: malaria, paludisme 
malaria-ridden - [mê'l€êriê,ridn] 
le paludisme en proie ã 
malarial - [mê'l€êriêl] 
adjective: paludéen 
malarious - [mê'l€êriês] 
adjective: paludéen 
malay - noun: Malais, malais; 
adjective: malais 
malayan - malais 
malaysia - noun: Malaisie 
malaysian - malaisien 
malcontent - ['mælkên,tent] 
adjective: mécontent; 
noun: mécontentement 


male - [meil] 
adjective: mãle, masculin; 
noun: mêle 

male- - ['mæli] 
adjective: mâle, masculin; 
noun: mâle 

malediction - [,mali'dik§ên] 
noun: malédiction 

malefactor - ['mælifæktê] 
noun: malfaiteur 

malefic - [mê'lefik] 
maléfique 

maleficence - [mê'lefisns] 
noun: malfaisance 

maleficent - [mê'lefisnt] 
adjective: malfaisant 

malevolence - [mê'levêlêns] 
noun: malveillance 

malevolent - [mê'levêlênt] 
adjective: malveillant 

malfeasance - [mæl'fi:zêns] 
noun: malversation 

malfeasant - [mæl'fi:zênt] 
malfaisante 

malformation - ['mælfo:'meiSên] 
noun: malformation 

malformed - [mæl'fo:md| 
malformés 

malfunction - [mæl'fÂnk$én] 
noun: mauvais fonctionnement; 
verb: mal fonctionner 

malic - ['mælik] 
malique 

malice - ['mælis] 
noun: méchanceté, malice, malveillance, préméditation 


malicious - [mê'li§ês] 
adjective: malveillant, méchant, calomnieux, criminel 
maliciously - malveillance 
malign - [mê'lain] 
verb: calomnier, dire du mal, éclabousser, diffamer, offenser, critiquer, 
porter atteinte à; 
adjective: nuisible, méchant, pernicieux 
malignancy - [mê'lignênsi] 
noun: malveillance, méchanceté, malfaisance, malignité 
malignant - [mê'lignênt] 
adjective: malveillant, malfaisant, malin 
malignity - [mê'ligniti] 
noun: malveillance, malignité 
malinger - [mê'lingê] 
verb: faire semblant d'être malade, simuler la maladie 
malingerer - [mê'lingêrê] 
noun: faux malade, tire-au-franc 
malingering - [mê'lingêrin] 
noun: personne qui fait semblant d'être malade 
malison - ['mælisn| 
mutine 
mall - [mo:l] 
noun: galerie marchande, centre commercial, rue piétonne 
mallard - ['mælêd] 
noun: colvert 
malleability - [,maeliê'biliti] 
noun: malléabilité 
malleable - ['mæliêbl] 
adjective: malléable, perméable 
mallet - ['mælit] 
noun: maillet 
malleus - ['mæliês] 
noun: marteau 
mallow - ['mælêu] 
noun: mauve 


malmsey - ['mâ:mzi] 
malvoisie 
malnutrition - ['mælnju:'tri$ên| 
noun: sous-alimentation, insuffisance alimentaire, malnutrition 
malodorant - [mæ'léudêrént] 
adjective: malodorous, smelly 
malodorous - [mæ'léudérês] 
adjective: malodorant 
malpractice - l'mæl'præktis| 
noun: malversation, fraude électorale, faute professionnelle, faute 
délibérée, erreur médicale 
malt - [mo:lt] 
verb: malter, fabriquer du malt; 


noun: malt 

malt-house - |'mo:lthaus] 
noun: bar 

malt-worm - ['mo:ltwê:m] 
malt-ver 


malta - noun: Malte 
maltese - noun: Maltais, maltais; 
adjective: maltais 
maltose - ['mo:ltêus] 
noun: maltose 
maltreat - [mæl'tri:t| 
verb: maltraiter, malmener 
maltreatment - [mæl'tri:tmênt| 
noun: mauvais traitement 
maltster - ['mo:ltstê] 
malteur 
malty - ['mo:lti| 
malté 
malversation - [ mælvé:'seiSên] 
noun: embezzlement, malpractice, malfeasance 
mama - [mê'mê:] 
noun: maman, mère 
mameluke - mamelouk 


mamma - [mê'mê:] 
noun: maman 
mammae - ['mæmi:| 
mamelles 
mammal - ['mæmêl] 
noun: mammifère 
mammalia - [mæ'meiljê] 
mammifères 
mammalogy - [mê'mælêdżi] 
noun: mammalogie 
mammary - ['mæmêri] 
adjective: mammaire 
mammillae - [mæ'mili:] 
mamelons 
mammon - ['mæmên|] 
noun: mammon, argent, veau d'or 
mammoth - ['mamê0] 
adjective: géant, énorme; 
noun: mammouth, monstre 
mammy - ['mæmi] 
noun: maman 
man - [mn] 
noun: homme, personne, mari, type, domestique, employé, ouvrier, soldat, 
Joueur; 
verb: équiper en personnel 
man-assignment - l'homme à l'affectation 
man-at-arms - [,manêt'ê:mz] 
l'homme-à-bras 
man-carried - ['mæn,kærid] 
l'homme porté à la 
man-child - |'mænt$aild] 
homme-enfant 
man-density - homme-densité 
man-eater - ['mæn,i:tê] 
noun: cannibale, mangeur d'hommes 


man-hour - |'mæn'auê| 
noun: heure-homme, heure de travail 
man-made - ['mæn'meid] 
l'homme 
man-0,-war - ['mæné'wo:] 
homme-0, -guerre 
man-of-war - ['mænêv'wo:] 
noun: Vaisseau de guerre, navire de guerre 
man-sized - ['mænsaizd] 
taille d'un homme 
manacle - ['mænêkl] 
noun: chaîne, menotte; 
verb: mettre les menottes, enchaîner 
manage - ['mænidż] 
verb: réussir à faire, se débrouiller, parvenir à, trouver le moyen, 
manœuvrer, administrer, diriger, gérer, ménager, s'occuper de, 
économiser, faire face, dompter, manger 
manageability - de gestion 
manageable - ['mænidzébl| 
adjective: docile, facile à manœuvrer, maniable 
managed - ['mænidżd] 
gérés 
management - ['mænidżmênt] 
noun: management, direction, administration, gérance, gestion, état major 
manager - ['mænidzê] 
noun: directeur, exploitant, gérant, administrateur, manager 
manageress - ['mænidżê'res] 
noun: gérante, directrice 
managerial - [,manê'dziêriêl ] 
adjective: en gestion 
managerial staff - noun: cadres 
managing - ['mænidzin] 
adjective: gérant 
managing director - noun: directeur général 
manatee - [,mæné'ti: | 
noun: lamantin 


manchester - noun: Manchester 
manciple - ['mænsipl] 
noun: intendant 
mancunian - mancunienne 
mandarin - ['mændêrin] 
noun: mandarine, mandarinier 
mandatary - ['mændêtêri] 
noun: mandataire 
mandate - ['mændeit] 
noun: autorité, territoire sous mandat, mandat 
mandated - ['mændeitid] 
mandat 
mandatory - ['mændêtêri] 
adjective: obligatoire 
mandible - ['mændibl] 
noun: mandibule 
mandolin - ['mændêlin] 
noun: mandoline 
mandoline - [,mzndê'li:n] 
noun: mandoline 
mandrake - ['mændreik] 
noun: mandragore 
mandrel - ['mændril| 
noun: mandrin 
mandril - ['mændril] 
noun: mandrin 
mandrill - ['mændril] 
noun: mandrill 
mane - [mein] 
noun: crinière 
manege - [mæ'neiż] 
noun: école d'équitation 
maneuver - noun: manœuvre; 
verb: manœuvrer 
maneuverability - noun: maniabilité 
maneuverable - adjective: manœvrable, maniable 


maneuvering - noun: magouille 
manful - ['mænful] 
adjective: vaillant, courageux, ardent 
manganese - [,mengê'ni:z] 
noun: manganèse 
manganic - [mæn'gænik] 
manganique 
mange - [meindz] 
noun: gale 
mangel - ['mængi] 
la betterave 
manger - ['meindżê] 
noun: mangeoire, crèche 
mangle - ['mangl] 
verb: mutiler, estropier, massacrer, broyer, ravager; 
noun: essoreuse ã rouleaux 
mango - ['mangêu] 
noun: mangue, manguier 
mangonel - ['mangênêl] 
noun: Mmangonneau 
mangrove - l'mængrêuv] 
adjective: manglier 
mangy - ['meindzi] 
adjective: galeux, élimé, miteux, pelé, minable 
manhandle - ['mæn,hændl] 
verb: malmener, maltraiter 
manhole - ['mænhêĉul] 
noun: regard, bouche d'égout, bouche 
manhood - ['mænhud] 
noun: âge d'homme, virilité, courage, population masculine 
manhunt - ['mænhÂnt] 
noun: chasse à l'homme 
mania - ['meinjê] 
noun: manie 
maniac - ['meiniæk] 
adjective: maniaque, fou; 


noun: maniaque, fou 
maniacal - [mé'naiêkêl| 
adjective: maniaque, fou 
manicure - ['mænikjuê] 
verb: manucurer, faire les mains, faire les ongles; 
noun: manucure, soin des mains 
manicurist - 'mænikjuêrist] 
noun: manucure 
manifest - ['mænifest] 
adjective: manifeste, évident, clair; 
noun: manifeste; 
verb: manifester 
manifestation - [,mænifes'tei$ên| 
noun: manifestation 
manifestly - manifestement 
manifesto - [,mæni'festêu] 
noun: manifeste 
manifold - ['mæniféuld] 
adjective: nombreux, multiple, divers, varié; 
noun: collecteur, tubulure 
manifolding - copier 
manikin - ['mænikin] 
noun: mannequin, nabot, nain, homoncule 
manioc - ['mæniok] 
noun: manioc 
maniple - ['mænipl] 
manipule 
manipulate - [mê'nipjuleit] 
verb: manipuler, manœuvrer, tripoter, falsifier 
manipulated - manipulés 
manipulating - la manipulation 
manipulation - [mê,nipju'lei$ên] 
noun: manipulation, manœuvre, tripotage 
manipulator - [mé'nipjuleitê| 
noun: manipulateur, manœuvrier 
mankind - noun: humanité, hommes, humain 


manlike - ['mænlaik] 
semblable à l'homme 
manliness - ['mænlinis] 
noun: virilité 
manly - ['mænli] 
adjective: viril, mâle 
manna - ['mænê] 
noun: manne 
manna-croup - ['mænê'kru:p] 
noun: manne tombée du ciel 
manned - [mand] 
habités 
mannequin - ['mænikin| 
noun: mannequin 
manner - ['mænê] 
noun: manière, attitude, comportement, sorte, genre, façon, mode, abord 
mannered - |'mænêd] 
adjective: maniéré, affecté, poseur 
mannerism - ['mænêrizm] 
noun: particularité, maniérisme 
mannerist - |'mænêrist| 
noun: maniériste 
mannerless - ['mænêlis] 
adjective: mal élevé, rude, grossier, rigide 
mannerliness - ['mænêlinis] 
savoir-vivre 
mannerly - ['mænêli] 
adjective: bien élevé, poli, gentil, courtois 
mannish - ['mæni§] 
adjective: masculin, hommasse 
manoeuvering - manoeuvre 
manoeuvrability - [mê,nu:vré'biliti] 
noun: maniabilité 
manoeuvre - [mê'nu:vê] 
noun: manœuvre; 
verb: manœuvrer 


manometer - [mé'nomité] 
noun: manomètre 
manor - ['mænê] 
noun: manoir 
manor-house - ['manêhaus] 
noun: château 
manorial - [mê'no:riêl] 
adjective: seigneurial 
manpower - |'mæn,pauê] 
noun: main-d'œuvre, hommes, force 
manpower resources - noun: ressources en hommes 
mansard - ['mænsâ:d| 
noun: chambrette d'un mansarde 
manse - [mæns] 
noun: presbytère 
manservant - noun: valet, servant 
mansion - ['mæn§ên] 
noun: hôtel particulier, château, résidence officielle, résidence 
mansion-house - ['mæn§ênhaus] 
manoir-maison 
manslaughter - ['mæn'slo:tê] 
noun: homicide involontaire 
mantel - ['mæntl] 
noun: tablette de cheminée 
mantel-board - ['mæntlbo:d] 
cheminée à bord 
mantelpiece - ['mæntlpi:s] 
noun: manteau de cheminée 
mantelshelf - ['mæntl§elf] 
poutre 
mantes - ['mæntiz] 
noun: mantis 
mantilla - noun: mantille 
mantis - ['mæntis] 
noun: mante 
mantissa - mantisse 


mantle - ['mæntl] 
noun: cape, pèlerine, manteau, manchon; 
verb: couvrir, rougir, rougir de honte, être honte 
mantlet - ['mæntlit] 
pare-balles 
mantrap - ['mæntræp] 
noun: piège à homme 
manual - ['mænjuêl] 
adjective: manuel, à main; 
noun: manuel, clavier 
manually - adverb: manuellement, à la main 
manuals - manuels 
manufactory - [,mænju'fæktêri] 
noun: manufacture, usine 
manufacturability - fabricabilité 
manufacture - [,mænju'fækt§ê] 
verb: fabriquer, produire, façonner, inventer; 
noun: fabrication, production 
manufactured - fait 
manufacturer - [,manju'fekt§êrê] 
noun: fabricant 
manufacturing - [,manju'fekt§êrin] 
noun: industrie, fabrication, construction; 
adjective: industriel 
manumission - [,manju'mi§ên] 
noun: manumission 
manumit - [,mænju'mit] 
verb: affranchir, libérer 
manure - [mé'njuê| 
noun: fumier, engrais, purin, fumure, lisier; 
verb: répandre de l'engrais sur, fumer 
manuscript - ['mænjuskript] 
adjective: manuscrit; 
noun: manuscrit 
many - ['meni] 
adjective: beaucoup de, quantité de, grand nombre; 


noun: masses; 
pronoun: beaucoup 
many-sided - ['meni'saidid] 
adjective: qui a de nombreux côtés, aux intérêts variés 
many-stage - ['meni'steidż] 
de nombreuses étapes 
map - [mæp] 
noun: carte, plan, cartographe; 
verb: tracer la carte, faire le plan 
map-maker - ['mæp,meikê] 
cartographe 
maple - ['meipl] 
noun: érable 
maple-leaf - ['meipl'li:f] 
de feuilles d'érable 
mapped - cartographiés 
mapping - l'mæpin] 
cartographie 
mar - [mâ:] 
verb: gâcher, gâter, vicier 
marabou - ['mærébu:] 
noun: marabout 
marabout - ['mærébu:t] 
noun: marabou, adjutant 
maraschino - noun: marasquin 
marasmus - [mê'rzmês] 
noun: marasmes 
marathon - noun: marathon 
maraud - [mê'ro:d] 
verb: marauder 
marauder - [mê'ro:dê| 
noun: maraudeur 
marauding - [mê'ro:din] 
maraude 
marble - ['mâ:bl] 
noun: marbre, bille; 


adjective: marbre; 
verb: marbrer 

marble-topped - ['mâ:bl'topt| 
marbre de la 

marbled - ['mâ:bld] 
adjective: marbré 

march - [mê:t§] 
noun: marche, défilé, manifestation, démonstration, avancée; 
verb: marcher, manifester, faire sortir 

march past - ['mâ:t§pâ:st] 
noun: défilé militaire 

marcher - noun: manifestant, marcheur 

marching - ['mê:t§in] 
marche 

marchioness - ['mâ: §ênis] 
noun: marquise 

marchpane - ['mâ:t§pein] 
massepain 

mare - [m€ê] 
noun: jument 

mare's-nest - ['m€êznest] 
noun: illusion 

margarine - [,mê:dzê'ri:n] 
noun: margarine 

marge - [mâ:dż] 
noun: margarine 

margin - ['mâ:dżin] 
noun: marge, lisière, bord 

marginal - ['mâ:dżinêl] 
adjective: marginal 

marginalia - [,mê:dzi'neiljê] 
noun: notes marginales 

margrave - ['mâ:greiv] 
noun: margrave 

margravine - ['mê:grêvi:n] 
noun: margrave 


marguerite - [,mâ:gê'ri:t] 
noun: marguerite 
marigold - ['mærigêuld] 
noun: souci 
marijuana - [,mari'hwê:nê] 
noun: marijuana 
marina - noun: marina 
marinade - [,mæri'neid] 
noun: marinade 
marinate - verb: mariner 
marinated - marinés 
marine - [mê'ri:n] 
adjective: marin; 
noun: marin 
mariner - ['mærinê| 
noun: marin 
marionette - [,mæriê'net] 
noun: marionnette 
marital - ['mæritl] 
adjective: conjugal, matrimonial, marital 
maritime - ['mæritaim] 
adjective: maritime 
marjoram - ['mâ:dżêrêm] 
noun: marjolaine 
mark - [mâ:k] 
noun: marque, note, point, but, cible, ligne de départ, cicatrice, étiquette, 
tavelure, signe, empreinte, croix, tache, trace, série; 
verb: marquer, indiquer, coter, corriger, donner une note, noter, inscrire, 
faire attention, manifester, pointiller, empreindre, tracer 
mark-down - ['mâ:kdaun] 
verb: inscrire, noter, réduire, baisser le prix 
mark-up - ['mâ:k'Âp] 
verb: marquer, marquer le prix, hausser le prix 
mark down - verb: inscrire, noter, réduire, baisser le prix 
mark off - [-;ınr»e] 
verb: séparer, délimiter, borner, distinguer 


mark out - verb: délimiter, tracer les limites, désigner, distinguer, 
jalonner 
mark time - verb: marquer le pas, piétiner 
marked - [mâ:kt] 
adjective: marqué, prononcé, indiqué, sensible, distingué 
marker - ['mâ:kê] 
noun: marqueur, marqueur indélébile, marquoir, jalon, balise, signet, 
correcteur 
market - ['mâ:kit] 
noun: marché, débouché, clientèle; 
verb: trouver des débouchés pour, vendre, lancer sur le marché 
market-day - ['mâ:kitdei] 
jour de marché 
market-place - ['mâ:kitpleis] 
noun: place du marché, marché 
market-price - ['mâ:kit'prais] 
noun: prix du marché, prix marchand 
market analysis - noun: analyse de marché 
market economy - noun: économie de marché 
market price - noun: prix du marché, prix marchand 
market research - noun: étude de marché 
market value - noun: valeur marchande 
marketability - [,mê:kitê'biliti] 
commercialisation 
marketable - ['mâ:kitêbl] 
adjective: vendable, commercialisable 
marketed - commercialisés 
marketeer - [,mâ:ki'tiê] 
marketing 
marketing - ['mâ:kitin| 
noun: commercialisation 
marketplace - marché 
marking - ['mâ:kin] 
noun: marquage, correction, attribution de notes, notation, marques, 
taches, tracé 


marksman - ['mâ:ksmên] 
noun: bon tireur, tireur d'élite, buteur 
marksmanship - ['mã:ksmên§ip] 
noun: adresse au tir 
markup - balisage 
marl - [mâ:]] 
noun: marne; 
verb: marner 
marly - ['mê:li] 
adjective: marneux 
marmalade - ['mâ:mêleid] 
noun: confiture, marmelade d'oranges 
marmoreal - [mã4:'mo:riêl] 
adjective: marmoréen 
marmoset - |'mâ:mêuzet] 
noun: ouistiti 
marmot - ['mâ:mèêt] 
noun: marmotte 
maroc - noun: Morocco 
maroon - [mê'ru:n] 
noun: pétard, fusée de détresse; 
adjective: bordeaux 
marque - [mâ:k] 
noun: mark, sign, tag, tick, stamp, spot, hallmark, indentation, make, pit, 
label, brand, kind, score, stain, evidence, blaze, impress, imprint, token, 
type, blot, smudge 
marquee - [mâ:'ki:] 
noun: grande tente, chapiteau, auvent, marquise 
marquess - ['mâ:kwis] 
marquis 
marquetry - ['mâ:kitri| 
noun: marqueterie 
marquis - ['mâ:kwis| 
noun: marquis 
marquise - [mê:'ki:z] 
noun: marquise 


marquisette - [,m&:kwi'zet] 

noun: marquisette 
marram - |'mærêm| 

oyats 
marriage - ['mæridZ] 

noun: mariage, hymen, alliance 
marriage-lines - mariage-lignes 
marriageable - ['mæridzêbl|] 

adjective: mariable, nubile 
married - ['mærid] 

adjective: marié, mariée, conjugal 
marrow - |'mærêu] 

noun: moelle, essence, courge 
marrowbone - ['mæréubêun] 

noun: os à moelle 
marrowy - |'mærêui] 

adjective: de moelle 
marry - ['mæri] 

verb: épouser, se marier avec, s'allier, marier, s'apparenter à 
mars - noun: Mars, Mars 
marsh - [mâ:$] 

noun: marais, marécage 
marshal - ['mâ:§êl] 

noun: maréchal, membre du service d'ordre, capitaine gendarmerie, chef 

du protocole; 

verb: rassembler, canaliser, trier, organiser 
marshland - ['mâ: §lænd] 

noun: marais, terrain marécageux 
marshmallow - noun: guimauve 
marshy - ['mâ:§i] 

adjective: marécageux 
marsupial - [mâ:'sju:pjêl] 

adjective: marsupial 
mart - [mâ:t] 

noun: centre commercial, marché, salle des ventes 


marten - ['mê:tin] 

noun: martre, marte 
martial - ['mâ:§êl] 

adjective: martial, guerrier, brave 
martial law - noun: loi martiale 
martian - adjective: martien 
martin - ['mâ:tin] 

noun: hirondelle 
martinet - [,mâ:ti'net] 

noun: officier sévère, officier dur 
martini - noun: martini 
martinmas - saint-martin 
martlet - ['mâ:tlit] 

merlette 
martyr - ['mâ:tê] 

verb: martyriser, sacrifier; 

noun: martyr 
martyrdom - ['mâ:têdêm] 

noun: martyre, supplice 
martyrize - ['mê:têraiz] 

verb: martyriser 
marvel - ['mâ: vêl] 

noun: merveille, prodige, miracle 
marvellous - ['mâ:vêlês] 

adjective: merveilleux, étonnant, miraculeux, extraordinaire, magnifique, 

formidable 
marvelous - adjective: merveilleux, étonnant, miraculeux, 

extraordinaire, magnifique, formidable 
marxian - adjective: marxien 
marxism - noun: marxisme 
marxism-leninism - marxisme-léninisme 
marxist - noun: marxiste 
marzipan - [,mâ:zi'pæn] 

noun: pâte d'amandes, massepain 
mascara - [mæs'kâ:rê] 

noun: mascara 


mascot - ['mæskêt] 
noun: mascotte 
masculine - ['mâ:skjulin] 
adjective: masculin, mâle, hommasse, viril; 
noun: masculin 
masculinity - [,mæskju'liniti] 
noun: masculinité 
mash - [mæsS | 
noun: mash, pâtée, purée, bouillie, pulpe; 
verb: écraser, broyer 
mashed - adjective: broyé, en purée 
mashed potatoes - ['mæ§tpê'teitêuz] 
noun: purée de pommes de terre 
masher - |'mæ<ê] 
pilon 
mask - [mâ:sk] 
verb: masquer, cacher, dissimuler, voiler, recouvrir, se masquer, se mettre 
en masque; 
noun: masque, cache 
maskable - masquable 
masked - [mâ:skt] 
adjective: masqué, voilé, dissimulé 
masker - ['mâ:skê] 
masque 
masking - masquage 
masochism - ['mæzêkizm] 
noun: masochisme 
mason - ['meisn] 
noun: maçon, franc maçon; 
verb: maçonner 
masonic - [mê'sonik] 
adjective: maçonnique 
masonry - ['meisnri] 
noun: maçonnerie, franc maçonnerie 
masque - [mâ:sk] 
noun: mascarade 


masquer - ['mâ:skê] 
verb: mask, cover, hide, shade, screen, conceal 
masquerade - [,mæskê'reid] 
noun: mascarade 
masquerader - ennemi masqué 
mass - [mes] 
noun: masse, tas, masses, foule, messe; 
verb: se masser, se regrouper, s'amonceler, concentrer; 
adjective: massif, monstre, collectif 
mass-produce - ['mæsprê,dju:s] 
verb: fabriquer en série 
mass-produced - production de masse 
mass-production - noun: production en série 
mass-spectrograph - ['mæs'spektrêugrâ:f] 
spectrographe de masse 
mass-spectrometer - ['mæsspek'tromitê] 
spectromètre de masse 
massachusetts - noun: Massachusetts 
massacre - ['mæsêkê] 
noun: massacre, tuerie; 
verb: massacrer 
massage - |'mæsâ:7| 
noun: massage; 
verb: masser 
masseur - [mæ'sê:] 
noun: masseur 
masseuse - [me'sê:z] 
noun: masseuse 
massicot - ['mæsikot| 
noun: guillotine 
massif - ['mæsi:f] 
noun: massif 
massive - ['mæsiv] 
adjective: massif, énorme, écrasant, lourd 
massy - ['mæsi] 
adjective: solide, massif 


mast - [mâ:st] 
noun: mêt, pylêne, hêtre 
mast-head - ['mâ:sthed] 
en-tête 
masted - [mâ:stid] 
mâts 
master - ['mê:stê] 
noun: maître, professeur, capitaine, commandant, directeur, principal, 
Monsieur, patron, dominateur; 
verb: maîtriser, dompter, mater, surmonter, saisir, apprendre 
master-builder - ['mâ:stê'bildê] 
maître d'œuvre 
master-key - ['mâ:stêki:| 
noun: passe-partout 
master-plan - noun: plan directeur 
master card - noun: carte maîtresse 
master of ceremonies - noun: maître des cérémonies, animateur, 
meneur de jeu 
master plan - noun: plan directeur 
masterful - ['mâ:stêful| 
adjective: dominateur, autoritaire, impérieux 
masterliness - ['mâ:stêlinis] 
maestria 
masterly - ['mâ:stêli] 
adjective: magistral 
mastermind - ['mâ:stêémaind] 
noun: cerveau, esprit supérieur; 
verb: organiser, diriger 
masterpiece - ['mâ:stêpi:s] 
noun: chef-d'œuvre 
mastership - ['mê:stê§ip] 
noun: maîtrise, domination 
masterstroke - ['mâ:stêstrêuk] 
coup de maître 
mastery - ['mâ:stêri] 
noun: maîtrise, domination, supériorité 


masthead - noun: tête de mat, titre de journal, encadré administratif 
mastic - ['mæstik] 
adjective: mastic; 
noun: mastic 
masticate - ['mæstikeit| 
verb: mastiquer, mâcher, empâter 
mastication - [,masti'kei§ên ] 
noun: mastication, mâchement, empâtement 
masticator - ['mæstikeitê] 
masticateur 
masticatory - ['mestikêtêri] 
adjective: masticateur 
mastiff - ['mæstif] 
noun: mastiff 
mastitis - [mæs'taitis] 
noun: mastite 
mastodon - ['mæstêdon] 
noun: mastodonte 
masturbate - verb: se masturber, masturber 
masturbation - [,mastê'bei§ên] 
noun: masturbation 
mat - [mat] 
noun: tapis, carpette, natte, paillasson, tapis-brosse, essuie-pieds, dessous- 
de-plat; 
verb: se feutrer, s'emmêler, tapisser; 
adjective: flottant 
match - [mæt§] 
verb: égaler, être l'égal de, faire une proposition équivalente, s'assortir, 
harmoniser, aller bien avec, s'harmoniser, s'identifier, être bien assorti, 
faire la paire, aller bien ensemble, répondre à, s'unir; 
noun: allumette, match, partie, rencontre, égal, mariage, couple 
match-board - ['mæt§bo:d] 
match-conseil 
match-box - ['mæt§boks] 
boîte d'allumettes 


match-point - ['mæt$point] 
noun: balle de match 
matchbox - boîte d'allumettes 
matching - adjective: assorti 
matchless - ['mæt§lis] 
adjective: sans égal, sans pareil, incomparable 
matchlock - ['mæt§lok] 
noun: fusil à mèche 
matchmaker - ['mæt§,meikê] 
noun: marieur, promoteur 
matchmaking - ['mæt$,meikin|] 
noun: recherche en mariage, entremise 
matchwood - ['mæt§wud] 
noun: bois d'allumettes 
mate - [meit] 
noun: camarade, collègue, copain, aide, mâle, époux, second capitaine, 
mat; 
verb: se marier, accoupler, s'accoupler avec, mater 
matelote - l'mætêlêut] 
noun: hornpipe 
material - [mê'tiêriêl] 
noun: substance, matière, étoffe, tissu, matériaux, matériel; 
adjective: matériel, physique, important, essentiel 
materialism - [mê'tiériêlizm] 
noun: matérialisme 
materialist - [mê'tiériêlist] 
noun: matérialiste 
materialistic - [mê,tiêriê'listik] 
adjective: matérialiste 
materiality - [mê,tiêri'æliti] 
noun: matérialité 
materialization - [mê,tiêriêlai'zei§ên] 
noun: matérialisation 
materialize - [mé'tiériêlaiz] 
verb: prendre une forme matérielle, matérialiser, se matérialiser, se 
concrétiser 


materialized - matérialisées 
materially - [mê'tiêriêli] 
adverb: réellement, matériellement 
materiel - [mê,tiêri'el] 
noun: matériel 
maternal - [mê'tê:nl] 
adjective: maternel 
maternity - [mé'té:niti] 
noun: maternité 
matey - ['meiti] 
adjective: familier, copain-copain 
math - noun: math 
mathematical - [,mz0i'matikêl] 
adjective: mathématique 
mathematically - adverb: mathématiquement 
mathematician - [,ma0imê'ti§ên] 
noun: mathématicien 
mathematics - [ mæi'mætiks] 
noun: mathématiques 
maths - [ma0s] 
noun: math 
matin - l'mætin] 
noun: morning, morrow, morn 
matinee - ['mætinei] 
noun: matinée 
mating - noun: accouplement 
matins - noun: matines 
matrass - ['matrês] 
noun: matras 
matriarch - noun: matrone, femme chef de tribu, femme chef de la 
famille 
matriarchy - ['meitriâ:ki] 
noun: matriarcat 
matrice - noun: matrix, womb 
matrices - ['meitrisi:z] 
noun: matrix, womb 


matricide - ['meitrisaid] 
noun: matricide 
matriculate - [mê'trikjuleit] 
verb: se faire immatriculer, s'inscrire; 
adjective: admis à l'université, immatriculé à la faculté; 
noun: admis à l'université 
matriculation - [mê,trikju'lei$ên] 
noun: immatriculation, examen donnant le droit à l'inscription 
universitaire 
matrimonial - [, mætri'mêunjêl| 
adjective: matrimonial, conjugal 
matrimony - ['mætrimêni|] 
noun: mariage 
matrix - ['meitriks| 
noun: matrice, moule 
matron - ['meitrên| 
noun: mère de famille, matrone, surveillante générale, infirmière en chef, 
directrice 
matronal - ['meitrênêl| 
adjective: de matrone 
matronly - ['meitrêénli] 
adjective: de matrone 
matted - |'mætid] 
adjective: emmêlé 
matter - ['matê] 
noun: matière, substance, copie, affaire, question, sujet, contenu, 
importance; 
verb: importer, avoir de l'importance 
matter-of-course - ['matêrêv'ko:s] 
terre-à-cours 
matter-of-fact - l'mætêrêv'fækt| 
adjective: prosaïque 
matter of fact - ['mæterêv'fækt] 
adjective: prosaïque 
matter - ['mætêri] 
adjective: purulent 


matting - ['matin] 
noun: pièces de natte 
mattock - ['mætêk] 
noun: pioche 
mattress - ['mætris] 
noun: matelas, alèse, molleton 
maturation - [,matjuê'rei§ên] 
noun: maturation 
mature - [mê'tjuê] 
verb: faire mûrir, mûrir, se faire, arriver à maturité, arriver à échéance, 
échoir, affiner, évoluer; 
adjective: adulte, mûr, mature, échu 
maturity - [mé'tyuêriti] 
noun: maturité, date de l'échéance 
matutinal - [ mætju:'tain]] 
adjective: matutinal 
maty - ['meiti] 
adjective: sociable 
maudlin - ['mo:dlin] 
adjective: larmoyant, sentimental, sensible, ivre 
maul - [mo:]] 
verb: mutiler, lacérer, déchiqueter, malmener, frapper, écraser, éreinter; 
noun: frappe-devant, pile 
maunder - ['mo:ndê] 
verb: divaguer, errer, agir de façon incohérente 
mausoleum - [,mo:sê'liêm] 
noun: mausolée 
mauve - [mêuv| 
adjective: mauve 
maverick - ['mævêrik] 
noun: veau non marqué, dissident, non-conformiste, franc-tireur; 
adjective: non-conformiste, dissident 
maw - [mo:| 
noun: caillette, jabot, gueule, gouffre 
mawkish - ['mo:ki§] 
adjective: d'une sentimentalité excessive, fade, écœurant 


maxilla - [mæk'silê] 
maxillaire 
maxillae - [mæk'sili:] 
maxillaires 
maxillary - [mæk'silêri] 
adjective: maxillaire 
maxim - ['mæksim] 
noun: maxime, sentence 
maximal - adjective: terminal 
maximization - noun: maximalisation, maximisation 
maximize - ['mæksimaiz] 
verb: maximiser 
maximum - ['mæksimêm] 
adjective: maximum; 
noun: maximum 
may - [mei] 
verb: pouvoir, avoir la possibilité de 
may-apple - peut-pomme 
may day - noun: le Premier Mai 
maybe - ['meibi:] 
adverb: peut-être que, peut-être 
mayflower - noun: fleur de mai 
mayfly - ['meiflai] 
noun: éphémère 
mayhem - ['meihem] 
noun: mutilation du corps humain, grabuge, destruction 
mayonnaise - [,meié'ne1z] 
noun: mayonnaise 
mayor - [m€ê] 
noun: maire 
mayoralty - ['m€êrêlti] 
noun: mandat de maire 
mayoress - ['m€êris] 
noun: femme du maire, fille du maire 
maypole - ['meipêul] 
noun: mât enrubanné 


mayweed - ['meiwi:d] 
des chiens 
mazarine - |, mæzê'ri:n] 
noun: bleu foncé 
maze - [meiz] 
noun: dédale, labyrinthe, lacis; 
verb: désorienter 
mazer - ['meizê] 
noun: mazer 
mazurka - [mê'zê:kê] 
noun: mazurka 
mbyte - mo 
me - [mi:] 
pronoun: moi, me 
mead - [mi:d] 
noun: hydromel 
meadow - ['medêu] 
noun: pré, prairie 
meadowgrass - ['medêugrâ:s] 
pâturin 
meadowsweet - ['medêuswi:t] 
reine des prés 
meager - adjective: maigre 
meagre - ['mi:gê] 
adjective: maigre 
meal - [mi:l] 
noun: repas, farine, plat; 
verb: manger 
meal-worm - ['mi:lwê:m] 


repas-ver 

mealies - ['mi:liz] 
noun: mais 

mealiness - ['mi:linis] 
farinosité 


meals-on-wheels - ['mi:lzon'wi:lz] 
repas sur roues 


mealtime - ['mi:ltaim]) 
noun: heures du repas 
mealy - ['mi:li] 
adjective: farineux, blême 
mealy-bug - ['mi:libÂg] 
farineuse-bug 
mealy-mouthed - ['mi:limauöd] 
doucereux 
mean - [mi:n] 
adjective: avare, pingre, mesquin, chiche, radin, ennuyant, méchant, 
vicieux, sadique, salaud, misérable, rapiat, minable, terrible, riche, 
formidable, du milieu; 
verb: vouloir dire, signifier, avoir l'intention, se proposer, destiner, 
adresser; 
noun: milieu, moyen terme 
meander - [mi'ændê] 
noun: méandre, sinuosité, vagabondage; 
verb: serpenter, errer, vagabonder 
meaning - ['mi:nin] 
adjective: significatif, éloquent, expressif, à savoir que; 
noun: sens, Signification, acception 
meaningful - ['mi:ninful] 
adjective: éloquent, expressif, sémantique 
meaningless - ['mi:ninlis] 
adjective: dénué de sens, sans signification, insensé 
meaningly - ['mi:ninli] 
adverb: mesquinement 
meanly - ['mi:nli] 
adverb: chichement, méchamment, mesquinement, avaricieusement 
meanness - ['mi:nnis|] 
noun: avarice, mesquinerie, méchanceté, vacherie, saleté, malignité, 
manque de cœur, pauvreté 
means test - noun: examen de ressources 
meanspirited - ['mi:n'spiritid] 
mesquin 


meant - [ment] 
signifiait 
meantime - ['mi:n'taim] 
adverb: en attendant, pendant ce temps, dans l'intervalle, entre-temps 
meanwhile - ['mi:n'wail] 
adverb: en attendant, pendant ce temps, dans l'intervalle, entre-temps 
measles - ['mi:zlz] 
noun: rougeole 
measly - ['mi:zli] 
adjective: minable, misérable, piètre, ladre, rougeoleux 
measurable - ['meżêrêbl] 
adjective: mesurable 
measurably - ['meżêrêbli] 
mesurable 
measure - |'meżê] 
noun: mesure, règle, mètre pliant, toise, verre gradué, quantité, dose, 
réglage, projet de loi, démarche, loi; 
verb: mesurer, évaluer, jauger, régler 
measured - ['meżêd] 
adjective: mesuré 
measureless - ['meżêlis] 
incommensurable 
measurement - ['mezêmênt] 
noun: dimension, mesures, mesurage, cubage 
measurements - mesures 
measurer - ['mezêrê] 
noun: mesureur 
meat - [mi:t] 
noun: viande, nourriture, aliment, substance 
meat-ball - ['mi:tbo:l] 
viande-ball 
meat-chopper - ['mi:t,t§opê] 
hache-viande 
meat-fly - ['mi:tflai| 
la viande volée 


meat-grinder - ['mi:t,graindê] 
hachoir ã viande 
meat-offering - ['mi:t,ofêrin] 
minchah 
meat-packing - ['mi:t,pækin| 
conditionnement de la viande 
meat-safe - ['mi:tseif] 
garde-manger 
meatballs - boulettes de viande 
meatloaf - noun: pain de viande 
meatman - ['mi:tmên] 
noun: boucher 
meaty - ['mi:ti] 
adjective: de viande, étoffé, substantiel 
mecca - noun: mecque 
mechanic - [mi'kænik] 
noun: mécanicien, garagiste, mécano; 
adjective: mécanique 
mechanical - [mi'kænikêl] 
adjective: mécanique 
mechanician - [ meké'ni$ên] 
noun: mécanicien 
mechanics - [mi'kæniks] 
noun: mécanique, mécanisme 
mechanism - |'mekênizm] 
noun: mécanisme 
mechanist - ['mekênist] 
mécaniste 
mechanistic - [,meké'nistik] 
adjective: mécaniste 
mechanization - [,mekênai'zei§ên] 
noun: mécanisation 
mechanize - ['mekênaiz] 
verb: mécaniser, motoriser 
mechanized - mécanisée 
mechanotherapy - mécanothérapie 


mechlin - malines 
medal - ['medl] 
noun: médaille 
medalled - ['medld] 
remporté une médaille 
medallion - [mi'dæljên] 
noun: médaillon 
medallist - ['medlist| 
noun: médaillé 
meddle - ['medl] 
verb: se mêler, fouiner, intervenir, toucher, tripoter 
meddler - ['medlê] 
noun: mouche du coche, fâcheux 
meddlesome - l'medlsêm] 
adjective: qui fourre son nez partout, qui touche à tout, fouineur, indiscret 
media - ['mediê] 
adjective: médiatique; 
noun: médias, presse écrite et parlée, hommes de communication, 
Journalistes et reporters 
mediae - ['medii:] 
medias 
mediaeval - [,medi'i:vêl] 
adjective: médiéval, du Moyen Âge 
medial - ['mi:djêl] 
adjective: médian, moyen 
median - ['mi:djên] 
adjective: médian, moyen; 
noun: médiane 
mediastinum - [,mi:diês'tainêm] 
médiastin 
mediate - ['mi:diit] 
verb: servir d'intermédiateur, se faire le médiateur; 
adjective: médiat 
mediation - [,mi:di'ei§ên] 
noun: médiation, intervention 


mediatize - ['mi:diêtaiz] 
verb: médiatiser 
mediator - ['mi:dieitê] 
noun: médiateur, intermédiaire, entremetteur, modérateur 
mediatorial - ['mi:dié'to:riêl] 
médiatrice 
mediatory - ['mi:diêtêri] 
adjective: qui joue le rôle de médiateur 
mediatrices - ['mi:dieitrisi:z] 
médiatrices 
mediatrix - ['mi:dieitriks] 
médiatrice 
medic - |'medik] 
adjective: médical; 
noun: toubib 
medicable - ['medikêbl] 
adjective: guérissable 
medical - ['medikêl] 
adjective: médical 
medicament - [me'dikêmênt] 
noun: médicament 
medicare - ['medik€ê] 
noun: assistance médicale aux personnes âgées 
medicaster - ['medi,kæstê] 
noun: médecin 
medicate - ['medikeit] 
verb: traiter avec des médicaments, traiter, ajouter une substance médicale 
à 
medication - [,medi'kei§ên] 
noun: médication, médicament 
medicative - ['medikeitiv] 
adjective: médicatif 
medicinal - [me'disinl] 
adjective: médicinal 
medicine - ['medsin] 
noun: médecine, médicament 


medico - ['medikêu] 
noun: toubib 
medieval - [,medi'i:vêl] 
adjective: médiéval, du Moyen Âge 
medievalism - [,medi'i:vêlizm] 
noun: médiévism 
medievalist - [,medi'i:vêlist] 
noun: médiéviste 
mediocre - ['mi:diêukê] 
adjective: médiocre, quelconque, piètre 
mediocrity - [,m1:di'okriti] 
noun: médiocrité 
meditate - ['mediteit| 
verb: méditer, réfléchir 
meditated - médité 
meditating - méditant 
meditation - | medi'tei$én] 
noun: méditation, réflexion 
meditative - ['meditêtiv] 
adjective: méditatif 
mediterranean - [| medité'reinjén] 
adjective: méditerranéen; 
noun: mer Méditerranée 
meditteranean - méditerranéenne 
medium - ['mi:djêm] 
noun: milieu, moyen, véhicule, médium; 
adjective: moyen, mi-saignant 
medium-term - à moyen terme 
medium sized - adjective: de taille moyenne, de grandeur moyenne 
medlar - ['medlê] 
noun: nèfle, néflier 
medley - ['medli] 
noun: mélange, pot-pourri, épreuve individuelle quatre nage 
medulla - [me'dÃ1ê] 
noun: moelle 


medullary - [me'dÂléri] 
adjective: moelleux 
medusa - [mi'dju:zê| 
noun: méduse 
meek - [mi:k] 
adjective: doux, humble 
meekness - ['mi:knis| 
noun: douceur, humilité 
meerschaum - ['miê§êm] 
noun: pipe en écume, écume de mer 
meet - [mi:t] 
verb: rencontrer, tomber sur, retrouver, rejoindre, revoir, attendre, faire la 
connaissance, faire face, régler, payer, se rencontrer, se retrouver, 
s'heurter, s'affronter, se réunir, tenir séance; 
noun: meeting, lieu de réunion, réunion, rendez-vous; 
adjective: convenable 
meet with - verb: se rencontrer 
meeting - ['mi:tin] 
noun: réunion, assemblée, meeting, convocation, rencontre, rendez-vous, 
entrevue, séance, concert 
meetings - réunions 
mega - ['megê] 
méga 
megabit - mégabits 
megabyte - mégaoctet 
megacycle - ['megêé'saikl| 
mégacycle 
megalith - ['megêli0| 
noun: mégalithe 
megalomania - ['megêlêu'meinjé] 
noun: mégalomanie 
megalopolis - [,megê'lêupêlis] 
noun: mégalopole 
megaphone - ['megêfêun] 
noun: porte-voix 


megascopic - [,megê'skopik] 
mégascopique 

megaton - ['megêtÃn] 
noun: mêgatonne 

megawatt - ['megêwot] 
noun: mégawatt 

megger - ['megê] 
mégohmmètre 

megohm - ['megêum] 
mégohm 

megrim - ['mi:grim] 
noun: megrim 

melancholia - [,melên'kêuljê] 
noun: mélancolie 

melancholic - [,melên'kolik] 
adjective: mélancolique 

melancholy - ['melênkêli] 
adjective: mélancolique, triste, attristant; 
noun: mélancolie, vague à l'âme 

melange - adjective: mixed, blended, mingled, jumbled; 
noun: mixing, blending, mixture, admixture, amalgamation, intermixture, 
blend, mix, medley, concoction, cut 

melanin - mélanine 

melee - ['melei] 
noun: mêlée 

melinite - ['melinait] 
mélinite 

melioration - [,mi:ljê'rei§ên] 
noun: mélioration 

meliorative - ['mi:ljêrêtiv] 
adjective: mélioratif 

melissa - noun: mélisse 

melliferous - [me'lifêrês] 
adjective: mellifère 

mellifluous - [me'lifluês] 
adjective: mélodieux, doux à l'oreille 


mellow - ['melêu] 
adjective: bien mûr, velouté, moelleux, riche, mélodieux, harmonieux, 
pompette; 
verb: mûrir, rendre moelleux, se velouter, s'adoucir 
mellowness - ['melêunis] 
noun: douceur, moelleux, velouté 
melodic - [mi'lodik] 
adjective: mélodique 
melodious - [mi'lêudjês] 
adjective: mélodieux, harmonieux 
melodist - ['melêdist| 
noun: mélodiste 
melodrama - ['melêu,drâ:mê] 
noun: mélodrame 
melodramatic - [,melêudrê mætik] 
adjective: mélodramatique 
melody - ['melêdi] 
noun: mélodie, chant 
melon - ['melên] 
noun: melon 
melpomene - melpomène 
melt - [melt] 
verb: fondre, se dissoudre, s'évanouir, se fondre, s'estomper 
melted - adjective: fondu 
melting - ['meltin] 
noun: fonte, fusion, dissipation; 
adjective: fondant, attendrissant 
melting-house - ['meltin'haus] 
melting-maison 
melting-point - ['meltin'point] 
noun: point de fusion 
melting-pot - ['meltin'pot] 
noun: creuset 
mem. - [mem] 
membres. 


member - ['membê] 
noun: membre, adhérent 
members - membres 
membership - ['membêğ§ip] 
noun: adhésion, appartenance 
membrane - ['membrein] 
noun: membrane 
membraneous - [mem'breinjês] 
adjective: membraneux 
membranous - [mem'breinês] 
adjective: membraneux 
memento - [mi'mentêu] 
noun: souvenir, mémento 
memo - ['mi:mêu] 
noun: note, mémorandum, mémoire 
memoir - ['memwâ:| 
noun: mémoire, étude, notice biographique, mémoires, actes 
memoirist - ['memwâ:rist] 
noun: mémorialiste 
memorability - [,memêrê'biliti] 
mémorabilité 
memorable - ['memêrêbl] 
adjective: mémorable 
memoranda - [,memê'rzndê] 
mémorandums 
memorandum - |[,memê'randêm)] 
noun: note, mémorandum, mémoire, sommaire des statuts 
memorial - [mi'mo:riêl| 
noun: mémorial, pétition, requête; 
adjective: commémoratif 
memorialist - [mi'mo:riêlist] 
mémorialiste 
memorialize - [mi'mo:riêlaiz| 
commémorer 
memorize - |'memêraiz] 
verb: mémoriser, retenir, apprendre par cœur 


memorized - mémorisé 
memorizing - noun: mémorisation, perpétuation 
memory - ['memêri] 
noun: mémoire, souvenir 
memory hierarchy - noun: hiérarchie de mémoire 
memoryless - sans mémoire 
men - [men] 
noun: hommes 
menace - ['menês] 
noun: menace; 
verb: menacer 
menacing - adjective: menaçant 
menage - [me'nâ:ż] 
noun: ménage 
menagerie - [mi'nædżêri] 
noun: ménagerie 
mend - [mend] 
verb: raccommoder, réparer, repriser, remmailler, corriger, s'améliorer, 
prendre une meilleure tournure; 
noun: raccommodage, reprise, amendement 
mendacious - [men'dei§ês] 
adjective: mensonger, fallacieux, menteur 
mendacity - [men'dæsiti] 
noun: fausseté 
mender - ['mendê] 
noun: celui qui raccommode 
mendicancy - ['mendikênsi] 
mendicité 
mendicant - ['mendikênt] 
adjective: mendiant; 
noun: mendiant 
mendicity - [men'disiti] 
noun: mendicité, fausseté 
mending - ['mendin ] 
noun: raccommodage, réparation, amélioration 


menial - ['mi:njêl] 
adjective: servile, laquais, de domestique, subalterne 

meningitis - [,menin'dzaitis] 
noun: méningite 

menisci - [mi'nisai] 
ménisques 

meniscus - [mi'niskês] 
noun: ménisque 

menopause - ['menêupo:z] 
noun: ménopause 

menses - ['mensi:z] 
noun: menstrues, règles 

menshevik - menchevik 

menstrua - ['menstruê] 
menstrues 

menstrual - ['menstruêl] 
adjective: menstruel 

menstruate - ['menstrueit] 
verb: avoir ses règles 

menstruation - [,menstru'ei§ên] 
noun: menstruation 

menstruum - ['menstruêm] 
noun: menstruum 

mensurable - ['men§urêbl] 
adjective: mesurable 

mensural - ['mensjurêl] 
adjective: mesurable 

mensuration - [ ,mensjuê'rei§ên] 
noun: mesurage, mesuration 

mental - ['mentl] 
adjective: mental, intellectuel, spirituel; 
noun: fou, malade 

mentality - [men'tæliti] 
noun: mentalité, intelligence, génie 

mentally - ['mentêli] 
adverb: mentalement 


mentation - [men'tei§ên] 
mise en œuvre 
menthol - ['men6ol| 
noun: menthol 
mention - ['men§ên] 
verb: mentionner, faire mention, signaler, citer, dire; 
noun: mention 
mentioned - adjective: mentionné 
mentioning - citant 
mentor - ['mento:] 
noun: mentor 
menu - ['menju:| 
noun: menu, carte 
menu-driven - menus 
mephistophelean - méphistophélique 
mephitis - [me'faitis| 
noun: méphitisme 
mercantile - ['mê:kêntail| 
adjective: marchand, commercial, commerçant, de commerce, mercantile 
mercenary - ['mê:sinêri] 
adjective: intéressé, mercenaire; 
noun: mercenaire 
mercer - ['mê:sê] 
noun: marchand de tissu 
mercerize - ['mê:sêraiz] 
verb: merceriser 
mercery - ['mê:sêr1| 
mercerie 
merchandise - ['mê:t$éndaiz] 
noun: marchandises; 
verb: commercer, faire du commerce, promouvoir la vente 
merchandised - commercialisés 
merchandize - marchandises 
merchant - ['mê:t§ênt] 
noun: négociant, marchand en gros, marchand au détail, commerçant; 
adjective: commercial 


merchant ship - noun: navire de commerce, navire marchand 
merchantability - marchande 
merchantable - ['mê:t§êntêbl] 
marchande 
merchantman - ['mê:t§êntmên)] 
noun: marchand 
mercian - mercie 
merciful - ['mê:siful] 
adjective: miséricordieux, clément, charitable 
mercifulness - ['mê:sifulnis| 
noun: charité, clémence 
merciless - ['mê:silis] 
adjective: impitoyable, inclément, implacable, sans pitié 
mercilessly - sans pitié 
mercurial - [mê:'kjuêriêl] 
adjective: mercuriel, d'humeur changeante, d'humeur inégale 
mercury - ['mê:kjuri] 
noun: mercure 
mercy - ['mê:s1] 
noun: pitié, indulgence, grâce, miséricorde 
mere - [miê| 
adjective: pur, simple, seul; 
noun: étang, petit lac, distance 
merely - ['miêli] 
adverb: purement, seulement, simplement 
meretricious - [,meri'triSês] 
adjective: factice, clinquant, ampoulé 
merganser - [mé:'gænsê| 
harle 
merge - [mê:dż] 
verb: fondre, se mêler, se fondre, fusionner, faire fusionner, unifier 
merger - ['mé:dzê| 
noun: fusionnement 
meridian - [mê'ridiên] 
noun: apogée, zénith, méridien; 
adjective: méridien 


meridional - [mê'ridiênl] 
adjective: méridional 
meringue - [mé'rær | 
verb: meringuer; 
noun: meringue 
merino - [mê'ri:nêul] 
noun: mérinos 
merit - ['merit] 
noun: mérite, valeur; 
verb: mériter 
meritocracy - [,meri'tokrêsi] 
méritocratie 
meritorious - [,meri'to:riês] 
adjective: méritant, méritoire 
merits - fond 
merle - [mê:1l] 
noun: blackbird 
merlin - ['mê:lin] 
noun: poleaxe 
merlon - |'mê:lên] 
noun: merlon 
mermaid - ['mê:meid] 
noun: sirène 
merman - ['mê:mæn] 
noun: triton 
merovingian - mérovingien 
merrily - ['merili] 
adverb: joyeusement 
merriment - ['merimênt] 
noun: gaieté, gaîté, joie, réjouissance 
merry - ['meri] 
adjective: gai, joyeux, content, heureux, agile, éméché 
merry-go-round - ['merigêu,raund] 
noun: manège, tourbillon 
merry-meeting - ['meri,mi:tin] 
merry-séance 


merrymaker - noun: fêtard 
mesa - ['meisê] 
noun: mesa 
mesalliance - [me'zæliêns| 
noun: misalliance 
mesentery - ['mesêntêri] 
mésentère 
mesh - [me§] 
noun: mailles de filet, réseau, rets, filets, engrenage; 
verb: s'engrener, engrener, cadrer, prendre au filet 
meshing - maillage 
meshy - ['me$i] 
adjective: maillé 
mesial - ['mi:zjêl] 
adjective: mesial 
mesmeric - [mez'merik] 
adjective: hypnotique, magnétique 
mesmerism - ['mezmêrizm] 
noun: mesmérisme 
mesmerist - ['mezmêrist] 
magnétiseur 
mesmerize - ['mezmêraiz] 
verb: mesmériser, hypnotiser, magnétiser, fasciner 
meson - ['mi:zon] 
noun: méson 
mesotron - ['mesêutron] 
mésotron 
mesozoic - mésozoïque 
mess - [mes] 
noun: désordre, pagaille, pagaïe, fouillis, fatras, gâchis, pétrin, cafouillage, 
confusion, popote, cantine, mess; 
verb: souiller, gâcher, manger au mess 
message - ['mesidZ] 
noun: message, course 
messaging - messagerie 


messenger - ['mesindżê] 
noun: messager, coursier, chasseur, télégraphiste, émissaire 
messiah - noun: messie 
messmate - ['mesmeit] 
commensal 
messroom - ['mesrum] 
réfectoires 
messrs - mm 
messy - ['mesi] 
adjective: sale, malpropre, en désordre, désordonné, ébouriffé, salissant, 
compliqué 
mestizo - [mes'ti:zêu] 
noun: métis 
met - [met] 
noun: dish 
meta - méta 
metabolic - [,meté'bolik] 
adjective: métabolique 
metabolism - [me'tæbêlizm] 
noun: métabolisme 
metabolities - métabolites 
metabolization - métabolisation 
metabolized - métabolisé 
metabolizing - métabolisant 
metacarpus - [,metê'kê:pês] 
noun: métacarpe 
metacharacter - métacaractère 
metadata - métadonnées 
metafile - métafichier 
metagalaxy - ['metê,gælêksi] 
métagalaxie 
metagenesis - [,meté'dzenisis| 
noun: métagenesis 
metal - ['metl] 
noun: métal, ballast 
metalanguage - métalangage 


metalinguistic - métalinguistique 

metallic - [mi'tælik] 
adjective: métallique 

metalliferous - [,metê'lifêrês] 
métallifères 

metallization - [,metêlai'zei§ên] 
noun: métallisation 

metallize - ['metêlaiz] 
métalliser 

metallography - [.metê'logrêfi ] 
noun: métallographie 

metalloid - ['metêloid] 
noun: métalloïde 

metallurgic - adjective: métallurgique 

metallurgical - [,metê'lê:dzikêl] 
adjective: métallurgique 

metallurgist - [me'talêdzist] 
noun: métallurgiste 

metallurgy - [me'tælêdz1] 
noun: métallurgie 

metalwork - ferronnerie 

metalworker - ['metl,wê:kê] 
noun: ferronnier, métallurgiste 

metalworking - travail des métaux 

metamerism - [mi'tæmêrizm] 
noun: métamerisme 

metamorphose - [,metê'mo:fêuz] 
verb: métamorphoser, se métamorphoser, transformer; 
noun: métamorphose 

metamorphoses - [,metê'mo:fêsi:z] 
métamorphoses 

metamorphosis - [,metê'mo:fêsis] 
noun: métamorphose 

metanotion - métanotion 

metaphor - ['metêfê] 
noun: métaphore, image 


metaphore - métaphore 

metaphoric - métaphorique 

metaphorical - [ metê'forikêl] 
adjective: métaphorique 

metaphrase - ['metêfreiz] 
métaphrase 

metaphysical - [ meté'fizikêl] 
adjective: métaphysique 

metaphysician - [,metêfi'zi§ên] 
noun: métaphysicien 

metaphysics - [,metê'fiziks] 
noun: métaphysique 

metaplasia - [ meté'pleizjê] 
métaplasie 

metaproduction - métafonction 

metaprogram - métaprogramme 

metarule - métarègle 

metasomatism - | meté'séumêtizm| 
métasomatisme 

metastability - métastabilité 

metastable - métastable 

metastasis - [me'tæstêsis] 
noun: métastase 

metasystem - métasystème 

metatarsi - [,meté'tâ:sai] 
métatarses 

metatarsus - [,meté'tâ:sês] 
noun: métatarse 

metatheory - métathéorie 

metathesis - [me'ta0êsis] 
noun: métathèse 

metayage - [,metei'jã:z] 
métayage 

metayer - [me'teijei] 
noun: feudatory, sharecropper 


mete - [mi:t] 
verb: donner, décerner, infliger; 
noun: frontière 
metempsychoses - [,metempsi'kêusi:z] 
métempsycoses 
metempsychosis - [,metempsi'kêusis] 
noun: métempsycose 
meteor - ['mi:tjê] 
noun: météore 
meteoric - [,mi:ti'orik] 
adjective: météorique, fulgurant, météorologique 
meteorite - ['mi:tjérait] 
noun: météorite 
meteorograph - ['mi:tyérêgrâ:f] 
météorographe 
meteorological - [,mi:tjêrê'lodzikêl] 
adjective: météorologique 
meteorology - [,mi:tjê'rolêdżi] 
noun: météorologie 
meter - ['mi:tê] 
noun: compteur, parcmètre, mesureur, mesure, mètre 
meterage - ['mi:têridż] 
noun: métrage 
metering - ['mi:têrin] 
noun: mesure 
methane - ['mi:0ein] 
noun: méthane 
method - ['me0êd] 
noun: méthode, ordre, manière, mode, façon, système 
methodical - [mi'0odikêl] 
adjective: méthodique, systématique, organisé, ordonné 
methodism - noun: méthodisme 
methodist - adjective: méthodiste; 
noun: méthodiste 
methodize - ['me0êdaiz] 
verb: suivre la méthodologie 


methodology - [ ,me0ê'dolêdzi] 
noun: méthodologie 
methuselah - mathusalem 
methyl - ['me0il] 
noun: méthyle 
methylene - méthylène 
meticulous - [mi'tikjulês] 
adjective: méticuleux 
meticulously - adverb: méticuleusement 
metier - ['metjei] 
noun: métier, domaine 
metis - ['mi:tis] 
noun: métis 
metonymy - [mi'tonimi] 
noun: métonymie 
metope - ['metêup] 
noun: métope 
metre - ['mi:tê] 
noun: mètre, mesure 
metric - ['metrik] 
adjective: métrique 
metrical - ['metrikêl] 
adjective: métrique 
metrication - [,metri'kei§ên] 
conversion au système métrique 
metrics - ['metriks] 
noun: métrique 
metro - noun: métro 
metrological - métrologiques 
metrology - [me'trolêdżi] 
noun: métrologie 
metronome - ['metrênêum] 
noun: métronome 
metronymic - [,metrê'nimik] 
matronyme 


metropolis - [mi'tropêlis] 
noun: métropole 
metropolitan - [ ,metrê'politên] 
noun: métropolitain; 
adjective: métropolitain 
mettle - ['metl] 
noun: courage, ardeur, fougue, audace, humeur 
mettled - ['metld] 
adjective: ardent, fougueux, capable de faire ses preuves 
mettlesome - ['metlsêm] 
adjective: ardent, fougueux, capable de faire ses preuves 
mew - [mju:] 
noun: miaulement; 
verb: miauler 
mewl - [mju:1] 
verb: miauler, pleurnicher 
mews - [mju:z] 
noun: ruelle, venelle, écurie 
mexican - adjective: mexicain 
mexico - noun: Mexique 
mezzanine - ['metsêni:n] 
noun: mezzanine, corbeille 
mezzosoprano - ['medzêusê'prã:nêu] 
mezzo-soprano 
mi - [mi:] 
noun: mi 
miaou - [mi:'au] 
noun: meow, miaow 
miaow - [mi:'au] 
noun: miaou; 
verb: miauler 
miasma - [mi'æzmê| 
noun: miasme 
miasmata - [mi'æzmêtê] 
miasmes 


miasmatic - [miêz'mætik] 
miasmatique 
mica - ['maikê] 
noun: mica 
micaceous - [mai'kei§ês] 
adjective: micacé 
mice - [mais] 
souris 
micella - [maï'selê] 
micelles 
michaelmas - saint-michel 
micro - ['maikrêu] 
noun: mike 
microbe - ['maikrêub] 
noun: microbe 
microbial - microbienne 
microbiology - ['maikréubai'olédzi] 
noun: microbiologie 
microcephaly - ['maikrêu'keféli] 
microcéphalie 
microchip - noun: puce 
microclimate - ['maikrêu'klaimit| 
noun: microclimat 
microcopy - ['maikrêu,kopi| 
microcopie 
microcosm - ['maikrêukozm] 
noun: microcosme 
microelectronics - microélectronique 
microelement - ['maikrêu'elimênt] 
microéléments 
microenvironment - microenvironnement 
microfiche - noun: microfiche 
microfilm - ['maikrêufilm] 
noun: microfilm; 
verb: microfilmer 
microfilmer - verb: microfilm 


microfilming - ['maikrêu, filmin] 
microfilmage 

microform - microformes 

micrograph - ['maikrêugrâ:f] 
micrographie 

micrographics - micrographie 

micrography - [mai'krogrêfi] 
micrographie 

micrometer - [mai'kromitê] 
noun: micromètre 

microminiaturization - microminiaturisation 

micromotor - ['maikrêu'mêutê] 
micromoteur 

micron - ['maikron] 
noun: micron 

microorganism - ['maikrêu'o:gênizm] 
noun: micro-organisme 

microperipherals - micropériphériques 

microphone - ['maikrêfêun] 
noun: microphone 

microphyte - ['maikrêfait] 
microphytes 

microprocessor - microprocesseur 

microreader - ['maikrêu'ri:dê] 
microfilms 

microscope - ['maikrêskêup] 
noun: microscope 

microscopic - [,maikrês'kopik] 
adjective: microscopique 

microscopical - [,maikrês'kopikêl] 
adjective: microscopique 

microscopy - [mai'kroskêpi] 
noun: microscopie 

microsecond - ['maikrêu'sekênd] 
noun: microseconde 

microstrip - microruban 


microtomy - [mai'krotêmi] 
microtomie 
microwatt - ['maikrêuwot] 
noun: microwatt 
microwave - ['maikrêuweiv] 
noun: micro-onde; 
verb: faire cuire au micro-ondes 
microwaves - ['maikrêuweivz] 
micro-ondes 
micturition - [,miktju:'ri§ên] 
noun: miction 
mid - [mid] 
noun: milieu 
mid- - [mid] 
prefix: mi- 
mid-week - ['mid'wi:k] 
en milieu de semaine 
midair - adjective: en plein ciel 
midday - ['middei] 
adjective: midi, de midi 
midden - ['midn] 
noun: fumier 
middle - ['midl] 
adjective: du milieu, intermédiaire, moyen, modéré; 
noun: milieu, centre, taille, ventre 
middle-aged - ['midl'eidzd] 
adjective: d'une cinquantaine d'années 
middle-class - noun: classe moyenne, bourgeoisie 
middle-of-the-road - ['midlêvöê'rêud] 
adjective: modéré, centriste, neutre 
middle-of-the-roader - ['midlêvöê'rêudê] 
moyen-of-the-roader 
middle-of-the-roaders - moyen-of-the-roaders 
middle-sized - ['midl'saizd] 
adjective: de taille moyenne 


middle-weight - ['midlweit] 
adjective: de poids moyen 
middle class - noun: classe moyenne, bourgeoisie 
middle sized - adjective: de taille moyenne 
middleman - |'midimæn| 
noun: courtier, intermédiaire 
middlemost - ['midlmêust] 
noun: le plus proche du centre 
middling - ['midlin] 
adjective: médiocre, passable, moyen; 
adverb: assez moyennement, comme ci comme ça 
middlings - ['midlinz| 
mixtes 
middy - ['midi] 
marinières 
midge - [midz] 
noun: moucheron 
midget - ['midzit] 
noun: nain, puce; 
adjective: minuscule 
midi - adjective: midday, noontide; 
noun: noon, noonday 
midland - ['midlênd] 
adjective: du centre; 
noun: centre de l'angleterre 
midmost - ['midmêust] 
adjective: le plus proche du centre 
midnight - ['midnait| 
noun: minuit, zéro heure; 
adjective: de minuit 
midrib - ['midrib| 
noun: nervure centrale 
midriff - ['midrif| 
noun: diaphragme, estomac, taille 
midshipman - ['mid§ipmên] 
noun: midshipman, aspirant 


midships - ['mid§ips] 
au milieu du navire 

midst - [midst] 
preposition: parmi, au cours de, au milieu de; 
noun: milieu 

midstream - ['midstri:m] 
mi-chemin 

midsummer - ['mid'sÃmê] 
noun: milieu de l'été 

midterm - ['mid,tê:m] 
à mi-parcours 

midway - ['mid'wei] 
adverb: à mi-chemin, à mi-route; 
noun: moitié du chemin 

midwestern - midwest 

midwife - ['midwaif] 
noun: Sage-femme 

midwifery - ['midwiféri] 
noun: obstétrique 

midwinter - ['mid'wintê] 
noun: fort de l'hiver, solstice d'hiver; 
adjective: hivernal 

midyear - ['midjê:] 
adjective: du milieu de l'année; 
noun: milieu de l'année 

mien - [mi:n] 
noun: contenance, mine 

miff - [mif] 
noun: fâcherie, bouderie, querelle, bagarre; 
verb: mettre en boule 

might - [mait] 
noun: puissance, force, pouvoir; 
auxiliary: pouvoir 

might-have-been - ['maithêv'bi:n] 
noun: ce que aurait pu être 


mightily - ['maitili] 
adverb: puissamment, avec vigueur, vigoureusement 
mighty - ['maiti] 
adjective: puissant, formidable, considérable, énorme, imposant, 
majestueux, sacré, magnifique; 
adverb: rudement, sacrément, extrêmement 
mignonette - [,minjê'net] 
réséda 
migraine - ['mi:grein] 
noun: migraine 
migrant - ['maigrênt] 
adjective: migrateur, nomade, itinérant, immigré; 
noun: migrateur, nomade 
migrate - [mai'greit] 
verb: émigrer, se émigrer 
migrating - la migration 
migration - [mai'grei§ên] 
noun: migration, immigration, exode 
migratory - ['maigrêtéri] 
adjective: migrateur, migratoire, nomade 
migs - gri 
mikado - [mi'kâ:dêu] 
noun: mikado 
mike - [maik] 
noun: micro 
mil - [mil] 
noun: millième 
milage - ['mailidż] 
noun: distance en mille, parcours en mille, kilométrage, distance 
milch - [milt§] 
laitières 
mild - [maild] 
adjective: doux, pas sévère, léger, pas très fort, faible, clément, bénin 
mild-cured - ['maild'kjuêd] 
doux-durci 


mildew - ['mildju:] 
verb: piquer de rouille, se rouiller, être attaqué par le mildiou, devenir 
mildiou; 
noun: moisissure, rouille, mildiou 
mildewy - ['mildju:i] 
moisi 
mildly - adverb: doucement, vaguement 
mildness - ['maildnis] 
noun: douceur, clémence, bénignité, modération 
mile - [mail] 
noun: mile, mille 
mileage - ['mailidż] 
noun: distance en mille, parcours en mille, kilométrage, distance 
milesian - milésienne 
milestone - ['mailstêun] 
noun: compteur kilométrique, étape importante 
milfoil - ['milfoil] 
myriophylle 
militancy - ['militênsi] 
noun: militantisme 
militant - ['militênt] 
noun: militant 
adverb: militairement 
militarism - ['militêrizm] 
noun: militarisme 
militarist - ['militêrist] 
noun: militariste 
militarization - ['militêrai'zei§ên] 
noun: militarisation 
militarize - ['militêraiz] 
verb: militariser 
militarized - militarisée 
military - ['militêri] 
adjective: militaire; 
noun: militaires 


militate - ['militeit] 
verb: militer 

militia - [mi'li§ê] 
noun: milice 

militiaman - [mi'li§êmên] 
noun: milicien 

milk - [milk] 
verb: traire, dépouiller, exploiter; 
noun: lait, lolo 

milk-and-water - ['milkênd'wo:tê] 
lait et d'eau 

milk-brother - ['milk,brÃöê] 
lait-frère 

milk-float - ['milkflêut] 
lait-float 

milk-gauge - ['milkgeidz] 
lait de calibre 

milk-livered - ['milk,livêd] 
lait-livered 

milk-shake - ['milk§eik] 
noun: milk-shake 

milk-sugar - ['milk,§ugê] 
sucre de lait 

milk-tooth - ['milktu:0] 
noun: dent de lait 

milk-white - ['milkwait] 
adjective: d'une blancheur de lait, blanc comme le lait 

milker - ['milkê] 
noun: trayeur, trayeuse 

milking - noun: traite 

milking-machine - ['milkinmê'§i:n] 
noun: machine ã traire 

milkmaid - ['milkmeid] 
noun: trayeuse 

milkman - ['milkmên] 
noun: laitier 


milksop - ['milksop] 
noun: chiffe molle, lavette 

milkweed - ['milkwi:d] 
noun: laiteron 

milky - ['milki] 
adjective: lacté, laiteux 

mill - [mil] 
noun: moulin, minoterie, meunerie, usine, fabrique, filature, tissage; 
verb: moudre, broyer, créneler, passer par de dures épreuves 

mill-dam - ['mildæm] 
écluse 

mill-hand - ['milhænd| 
moulin à main 

mill-pond - ['milpond] 
étang 

mill-race - ['milreis] 
noun: bief de moulin 

mill-stone - meule 

mill-stream - ['milstri:m] 
moulin-stream 

mill-wheel - ['milwi:l] 
noun: roue d'un moulin 

millboard - ['milbo:d] 
cartons 

millenary - [mi'lenêri] 
adjective: millénaire; 
noun: millénaire 

millennia - [mi'leniê| 
millénaires 

millennial - [mi'lenjêl| 
noun: millénaire 

millennium - [mi'leniêm| 
noun: millénaire, millénium 

millepede - l'milipi:d] 
noun: mille-pattes 


miller - ['milê] 
noun: meunier, minotier 
millesimal - [mi'lesimêl] 
millièmes 
millet - ['milit| 
noun: millet 
milliard - ['miljâ:d] 
noun: milliard 
milligram - ['miligræm] 
noun: milligramme 
milligramme - ['miligræm] 
noun: milligramme 
milliliter - noun: millilitre 
millimeter - noun: millimètre 
millimetre - ['mili,mi:tê] 
noun: millimètre 
milliner - ['milinê] 
noun: modiste, chapelier 
millinery - ['milinêri] 
noun: chapellerie féminine 
milling - ['milin] 
noun: moulure, crénelage 
million - ['miljên] 
noun: million; 
numeral: million 
millionaire - [,miljê'n€ê] 
noun: millionnaire 
millionth - adjective: millionième; 
numeral: millionième 
millipede - ['milipi:d] 
noun: mille-patte 
millisecond - milliseconde 
millrace - bief 
millstone - ['milstéun] 
noun: meule, fardeau 


millwright - ['milrait] 
mécanicien de chantier 
milord - [mi'lo:d] 
noun: milord 
milt - [milt] 
noun: laitance, laite 
mime - [maim] 
noun: mime, mimodrame; 
verb: mimer 
mimeograph - verb: ronéoter, ronéotyper; 
noun: machine à ronéotyper 
mimesis - [mai'mi:sis] 
noun: mimétisme 
mimetic - [mi'metik] 
adjective: mimétique 
mimic - ['mimik] 
verb: imiter, singer, parodier, mimer; 
adjective: imitateur, simulé; 
noun: imitateur, singe 
mimicry - ['mimikri] 
noun: imitation, mimétisme 
mimosa - [mi'mêuzê] 
noun: mimosa 
minaret - ['minêret] 
noun: minaret 
minatory - ['minêtêri] 
adjective: comminatoire, menaçant 
mince - [mins] 
verb: hacher, parler du bout des lèvres, marcher à petit pas maniérés, 
marcher en trémoussant; 
noun: hachis de viande, bifteck haché 
minced - adjective: haché 
mincemeat - ['minsmi:t] 
noun: hachis de graisse, imbibé de cognac, fruits secs hachés épicés, 
hachis de pommes 


mincing-machine - ['minsinmê'§i:n] 
noun: hachoir 
mind - [maind] 
noun: esprit, intelligence, raison, mémoire, souvenir, avis, opinion, 
intention, idée, cerveau, conscience, humeur; 
verb: prêter attention à, remarquer, écouter, surveiller, prendre garde, 
prendre soin, garder, tenir, se rappeler, se souvenir 
mind-breaker - ['maind,breikê] 
l'esprit-brise 
minded - ['maindid] 
esprit 
mindful - ['maindful] 
adjective: attentif, vigilant, soucieux, conscient 
mindless - ['maindlis] 
adjective: stupide, idiot 
minds - les esprits 
mindset - état d'esprit 
mine - [main] 
verb: extraire, miner, poser des mines, mouiller des mines, exploiter, 
exploiter un gisement; 
pronoun: le mien, la mienne, à moi; 
adjective: mien; 
noun: mine 
mine-clearing - ['main,kliêrin] 
noun: déminage 
mine-detector - ['maindi,tektê] 
noun: détecteur de mines 
mineable - ['mainêbl] 
exploitables 
minefield - ['mainfi:ld] 
noun: champ de mines 
minelayer - ['main,leiê] 
noun: mouilleur de mines, poseur des mines 
miner - ['mainê] 
noun: mineur 


mineral - ['minêrêl] 
adjective: minéral; 
noun: minéral 
mineral oil - noun: huile minérale 
mineralization - [,minêrêlai'zei§ên] 
noun: minéralisation 
mineralize - ['minêrêlaiz] 
verb: minéraliser 
mineralogist - [,miné'rælédzist| 
noun: minéralogiste 
mineralogy - [,minê'rælêdżi] 
noun: minéralogie 
minesweeper - ['main'swi:pê] 
noun: dragueur de mines, chasseur de mines 
minever - ['minivê] 
noun: menu-vair 
mingle - ['mingl] 
verb: mêler, mélanger, confondre, se mélanger 
mingle-mangle - ['mingl'mngl] 
se mêlent-mangle 
mingled - adjective: mêlé, mélangé, confondu 
mingy - ['mindżi] 
adjective: radin, pingre 
mini-recession - ['miniri'se§ên] 
mini-récession 
mini-skirt - ['miniskê:t] 
mini-jupe 
miniature - ['minjêt§ê] 
adjective: miniature, nain; 
noun: miniature 
miniaturist - ['minjétyuêrist] 
noun: miniaturiste 
miniaturization - miniaturisation 
minibus - ['minibÂs] 
noun: minibus 
minidisk - minidisques 


minify - ['minifai] 
rapetisser 
minim - ['minim| 
noun: blanche, goutte 
minimal - ['miniml] 
adjective: minimal 
minimise - verb: minimize, underplay, play down, understate 
minimization - minimisation 
minimize - ['minimaiz] 
verb: minimiser, réduire 
minimized - minimisée 
minimizer - minimiseur 
minimum - ['minimêm] 
adjective: minimum; 
noun: minimum 
mining - ['mainin] 
noun: exploitation minière, mouillage de mines, extraction; 
adjective: miné 
minion - ['minjên] 
noun: laquais, serviteur, favori 
minister - ['ministê] 
noun: ministre, pasteur 
ministerial - [,minis'tiêriêl] 
adjective: ministériel 
ministry - ['ministri] 
noun: ministère, cabinet, gouvernement 
miniver - ['minivê] 
noun: menu-vair 
mink - [mink] 
noun: vison, peau de vison 
minnesinger - ['mini'sinê] 
troubadour 
minnow - ['minêu] 
noun: fretin 
minor - ['mainê] 
adjective: mineur, secondaire, infime, sans importance, pas grave, véniel; 


noun: matière secondaire, mineur 
minorca - noun: Minorque 
minorite - noun: minority, infancy, nonage 
minorities - minorités 
minority - [mai'noriti] 
noun: minorité 
minors - mineurs 
minster - ['minstê] 
noun: cathédrale, église 
minstrel - ['minstrêl] 
noun: ménestrel, trouvère, jongleur 
minstrelsy - ['minstrêlsi] 
ménestrel 
mint - [mint] 
noun: hôtel de la monnaie, sommes folles, fortune, menthe; 
verb: monnayer, battre 
mintage - ['mintidż] 
noun: frappe de la monnaie, monnayage 
minuet - [,minju'et] 
noun: menuet 
minus - ['mainês] 
noun: moins, quantité négative 
minuscule - ['minêskju:1| 
adjective: minuscule; 
noun: minuscule 
minute - ['minit| 
noun: minute, moment, instant, compte rendu, circulaire, procès-verbal, 
note; 
verb: prendre note, noter, rédiger le compte rendu de 
minute-book - ['minitbuk] 
minutier 
minute-glass - ['minitglâ:s] 
minute de verre 
minute-guns - ['minitgÃnz] 
minute canons 


minute-hand - ['minithænd] 

noun: grande aiguille 
minute-man - ['minitmæn] 

minute homme 
minutely - ['minitli] 

adverb: minutieusement, dans les moindres détails, en détails 
minuteness - [mai'nju:tnis] 

noun: minutage, minuscule, minutie 
minutes - noun: procès-verbal 
minutiae - [maï'nju:$11:| 

noun: menus détails, détails sans importance 
minx - [minks] 

noun: espiègle, friponne 
miocene - adjective: miocène; 

noun: miocène 
miracle - ['mirêkl] 

noun: miracle, prodige, merveille 
miraculous - [mi'rækjulés] 

adjective: miraculeux, prodigieux, merveilleux 
miraculously - adverb: miraculeusement 
mirage - ['mirâ:7| 

noun: mirage 
mire - ['maiê| 

noun: fange, bourbe, boue, bourbier; 

verb: faire embourber, s'embourber, embrouiller, empêtrer 
mired - embourbé 
miriness - ['maiêrinis| 

noun: boue 
mirk - [mê:k] 

noun: obscurité, brouillard, ténèbres; 

adjective: obscur 
mirror - ['mirê| 

noun: miroir, glace, rétroviseur; 

verb: refléter, se refléter dans 
mirroring - mise en miroir 


mirth - [mê:0] 
noun: hilarité, gaieté, gaîté 
mirthful - ['mê:0ful] 
Joyeux 
mirthless - ['mê:0lis] 
sans joie 
miry - ['maiêri| 
adjective: fangeux, bourbeux, boueux 
mis - [mis] 
prefix: mis-, mal- 
mis- - prefix: mis-, mal- 
mis-judge - mis-juge 
mis-shapen - ['mis'§eipên] 
rabougri 
mis-spell - ['mis'spel] 
mis-sort 
mis-spelt - ['mis'spelt] 
mal orthographiés 
mis-spend - ['mis'spend] 
mis-passer 
mis-spent - ['mis'spent] 
mal passé 
mis-state - ['mis'steit] 
mis à l'état 
mis-statement - ['mis'steitmênt] 
fausse déclaration 
mis-step - [mis'step] 
faux pas 
misadventure - ['misêd'vent§ê] 
noun: mésaventure, malheur 
misalignment - désalignement 
misalliance - ['misê'laiêns] 
noun: mésalliance 
misanthrope - ['mizên0rêup] 
noun: misanthrope 


misanthropic - [,mizên'Oropik] 
adjective: misanthropique 
misanthropical - [,mizên'0ropikêl] 
misanthrope 
misanthropy - [mi'zænðrêpi] 
noun: misanthropie 
misapplication - ['mis,æpli'kei§ên] 
mauvaise 
misapply - ['misê'plai] 
verb: mal employer, mal appliquer 
misapprehend - ['mis,æpri'hend] 
verb: mal comprendre, se méprendre sur 
misapprehension - ['mis,æpri'hen§ên] 
noun: erreur, malentendu 
misappropriate - ['misê'prêuprieit] 
verb: détourner, voler 
misappropriation - ['misê,prêupri'ei§ên] 
noun: détournement, divertissement 
misbegotten - ['misbi,gotn| 
adjective: illégitime, bâtard 
misbehave - ['misbi'heiv] 
yerb: se conduire mal, se tenir mal 
misbehavior - noun: mauvaise conduite, inconduite, mauvaise tenue, 
mauvais comportement, dissipation 
misbehaviour - ['misbi'heivjê] 
noun: mauvaise conduite, inconduite, mauvaise tenue, mauvais 
comportement, dissipation 
misbelief - ['misbi'li:f] 
noun: croyance fausse, opinion fausse 
misbelieve - ['misbi'li:v] 
verb: avoir des doutes, avoir de faux avis 
misbeliever - ['misbi'li:vê] 
noun: mécréant 
miscalculate - ['mis'kælkjuleit] 
verb: mal calculer, mal évaluer, se tromper dans ses calculs 


miscalculation - ['mis,kælkju'lei$ên| 
noun: mauvais calcul, erreur de calcul 
miscarriage - [mis'kæridZ] 
noun: échec, perte, fausse couche 
miscarry - [mis'kæri] 
verb: se perdre, s'égarer, échouer, avorter, mal tourner, faire une fausse 
couche 
miscast - [mis'kâ:st] 
contre-emploi 
miscegenation - [,misidzi'nei§ên] 
noun: croisement entre race, métissage 
miscellanea - [,misê'leiniê] 
miscellanées 
miscellaneous - [,misi'leinjês] 
adjective: varié, divers 
miscellany - [mi'selêni] 
noun: collection, recueil, sélection, choix 
mischance - [mis't$â:ns] 
noun: mésaventure, malchance 
mischief - ['mist$if| 
noun: malice, espièglerie, polissonnerie, polisson, tort 
mischief-maker - ['mist$if,meikê| 
noun: semeur 
mischievous - ['mist$ivês] 
adjective: malicieux, méchant, taquin, nuisible, malin 
miscomprehension - ['mis,kompri'hen$én] 
incompréhension 
misconceive - ['miskên'si:v| 
verb: mal comprendre, se faire une idée fausse 
misconception - ['miskên'sep§ên] 
noun: mauvaise compréhension, idée fausse 
misconduct - [mis'kondÂkt] 
verb: se conduire mal, mal gérer, mal diriger; 
noun: inconduite, adultère, mauvaise gestion, mauvaise administration 
misconstruction - ['miskêns'trÂk$ên] 
noun: fausse interprétation 


misconstrue - ['miskên'stru:] 
verb: mal interpréter 
miscount - ['mis'kaunt] 
erreur de calcul 
miscreant - ['miskriênt] 
noun: scélérat, gredin; 
adjective: scélérat 
misdate - ['mis'deit] 
verb: mal dater, donner mal date 
misdeal - ['mis'di:l] 
maldonne 
misdeed - ['mis'di:d] 
noun: mauvaise action, méfait, crime 
misdemeanor - noun: incartade, méfait, crime, écart de conduite, 
infraction, délit 
misdemeanour - [,misdi'mi:nê] 
noun: incartade, méfait, crime, écart de conduite, infraction, délit 
misdirect - ['misdi'rekt] 


détourner 

misdirection - ['misdi'rek$ên| 
erronée 

misdoing - ['mis'du:1n] 
méfait 


misdoubt - [mis'daut] 
mets en doute 
misentry - mauvaise entrée 
miser - ['maizê] 
noun: avare, radin, pingre, ladre; 
adjective: chiche 
miserable - ['mizérébl] 
adjective: malheureux, pitoyable, triste, misérable, miteux, minable, 
pauvre, maigre 
miserably - ['mizêrêbli] 
adverb: misérablement, pauvrement, pitoyablement, lamentablement 
miserliness - ['maizélinis| 
noun: avarice, parcimonie, ladrerie 


miserly - ['maizêli] 
adjective: avare, pingre, radin, ladre, chiche, mesquin 
misery - ['mizêri] 
noun: grincheux, tristesse, douleur, souffrance, supplice, misère, détresse 
misfeasance - [,mis'fi:zêns] 
prévarication 
misfire - ['mis'faiê] 
verb: rater, échouer, foirer, manquer son but, avoir des rates, cafouiller 
misfit - ['misfit] 
noun: vêtement mal réussi, vêtement qui ne va pas bien, chose mal 
adaptée, personne mal adaptée, inadapté 
misfortune - [mis'fo:t§ên] 
noun: malheur, malchance, infortune 
misgave - [mis'geiv] 
faiblissait 
misgiven - [mis'givn] 
remplies de doutes 
misgiving - [mis'givin] 
noun: crainte, doute 
misgovern - ['mis'gÃvên] 
mal gouverner 
misguidance - ['mis'gaidêns] 
égarement 
misguide - ['mis'gaid] 
verb: dévoyer 
misguided - erronée 
mishandle - ['mis'hændi] 
verb: manier, mal prendre, maltraiter 
mishandling - une mauvaise manipulation 
mishap - ['mishæp] 
noun: mésaventure, malchance, incident 
mishear - ['mis'hiê] 
verb: mal entendre 
misheard - ['mis'hé:d] 
mal compris 


mishit - ['mishit] 
noun: coup manqué; 
verb: mal jouer 
mishmash - |'mi$'mæ$| 
noun: méli-mélo 
misinform - ['misin'fo:m] 
verb: mal renseigner 
misinformation - ['mis,infê'mei§ên] 
noun: désinformation 
misinterpret - ['misin'tê:prit] 
verb: mal interpréter, prendre ã contresens 
misinterpretation - ['misin,tê:pri'tei§ên] 
noun: erreur d'interprétation, interprétation erronée, contresens 
misinterpreted - mal interprété 
misjudge - ['mis'dżÂdż] 
verb: mal évaluer, sous-estimer, mal juger, méjuger 
misjudgement - ['mis'dzÂdzmênt] 
mauvaise évaluation 
mislaid - [mis'leid] 
égaré 
mislay - [mis'lei] 
verb: égarer 
mislead - [mis'li:d] 
verb: tromper, égarer, dévoyer, faire tromper 
misleading - [mis'li:din] 
adjective: trompeur, captieux 
misled - [mis'led] 
induit en erreur 
mismanage - ['mis'mænidż] 
mauvaise gestion 
mismanagement - ['mis'mænidżmênt] 
noun: mauvaise gestion, mauvaise administration 
mismatch - inadéquation 
mismatched - ne correspondent pas 
mismatching - désadaptation 


misname - [mis'neim] 
verb: donner un nom impropre ã, donner un nom inexact, donner un nom 
inapproprié, mal nommer 
misnomer - ['mis'nêumê] 
noun: nom inapproprié, nom mal appropié 
misogamy - [mi'sogêmi| 
noun: misogamie 
misogynist - noun: misogyne 
misogyny - [mai'sodżini] 
noun: misogynie 
misoperation - une mauvaise opération 
misperception - perception erronée 
misplace - ['mis'pleis] 
verb: mal placer, égarer 
misplaced - égaré 
misprint - ['mis'print] 
noun: faute d'impression, coquille; 
verb: imprimer mal 
misprise - [mis'praiz] 
verb: mépriser 
misprize - [mis'praiz] 
verb: mépriser 
mispronounce - ['mispré'nauns|] 
verb: prononcer de travers, estropier 
mispronounced - écorché 
mispronunciation - ['misprê,nÃnsi'ei§ên] 
noun: prononciation incorrecte 
misquotation - ['miskwêu'teiSên] 
noun: citation inexacte 
misquote - |'mis'kwêut] 
verb: citer faussement, citer inexactement, déformer les propos de 
misread - ['mis'ri:d] 
verb: mal lire, mal interpréter 
misreporting - fausses déclarations 
misrepresent - ['mis,repri'zent| 
verb: dénaturer, déformer, présenter sous un faux jour, donner une 


impression incorrecte 
misrepresentation - ['mis,reprizen'tei$ên| 
noun: déformation, présentation déformée, travestissement 
misrule - ['mis'ru:]] 
noun: mauvaise administration, anarchie, désordre, 
gouvernement; 
verb: mal gouverner 
miss - [mis] 
noun: coup raté, manque, four, fausse couche, Mademoiselle; 
verb: manquer, rater, mal entendre, regretter, oublier 
missal - ['misêl| 
noun: missel 
misshapen - adjective: difforme, déformé, contrefait 
missile - ['misail] 
noun: missile, projectile; 
adjective: missile 
missing - ['misin] 
adjective: absent, disparu, égaré, manquant, perdu 
mission - ['mi§ên] 
noun: mission 
missionary - ['mi§nêri] 
adjective: missionnaire; 
noun: missionnaire 
mississippi - noun: Mississippi 
missive - ['misiv] 
noun: missive, message 
missouri - noun: Missouri 
misspell - verb: mal écrire, mal orthographier 
misspelled - mal orthographié 
misspelling - faute d'orthographe 
misspelt - mal orthographié 
misspend - mal dépenser 
misstate - inexactitudes importantes 


mauvais 


misstatement - noun: communiqué incorrect, déclaration inexacte, 


rapport inexact 
misstep - faux pas 


mist - [mist] 
noun: brume, brouillard, buée; 
verb: embuer, devenir brumeux, se couvrir de brume 
mistake - [mis'teik] 
verb: mal comprendre, se méprendre, se tromper, faire une faute, faire une 
erreur; 
noun: erreur, faute, méprise 
mistaken - [mis'teikên] 
adjective: erroné, faux 
mistakenly - [mis'teikênli]| 
adverb: par erreur, à tort 
mister - ['mistê] 
noun: Monsieur, héros, caïd 
mistime - ['mis'taim| 
verb: faire au mauvais moment, mal calculer, arriver à contretemps, 
choisir le mauvais moment 
mistiness - ['mistinis| 
noun: bruine, condensation 
mistletoe - ['misltêu] 
noun: gui 
mistook - [mis'tuk] 
confondu 
mistral - ['mistrêl] 
noun: mistral 
mistranslate - |'mistræns'leit] 
verb: mal traduire, faire un contresens en traduisant 
mistranslation - ['mistræns'leiSên] 
noun: erreur de traduction, mauvaise traduction, faux sens 
mistreat - [mis'tri:t| 
verb: maltraiter, se conduire mal 
mistreatment - [,mis'tri:tmênt| 
noun: maltraitement 
mistress - ['mistris] 
noun: maîtresse, institutrice, professeur, directrice, Madame 
mistrial - [mis'traiêl] 
noun: procès entaché d'un vice de procédure, procès annulé par manque 


d'unanimité parmi les juges, erreur judiciaire 
mistrust - ['mis'trÂst] 
noun: méfiance, défiance, manque de confiance; 
verb: se méfier de, ne pas avoir confiance 
mistrustful - ['mis'trÂstful] 
adjective: méfiant, défiant 
mistuning - désaccordage 
misty - ['misti] 
adjective: brumeux, nuageux, embrumé, embué, vaporeux, ambigu 
misunderstand - ['misÂndê'stænd] 
verb: mal comprendre, comprendre de travers 
misunderstanding - ['misÃndê'stendin] 
noun: erreur, méprise, malentendu, mésentente 
misunderstood - ['misÂndé'stud] 
adjective: incompris, mal compris 
misuse - ['mis'ju:s] 
verb: abuser, employer improprement, maltraiter; 
noun: abus, usage impropre 
misuses - abus 
mite - [mait] 
noun: obole, grain, brin, tantinet, mite 
miter - noun: mitre 
mithras - mithra 
mitigate - ['mitigeit] 
verb: réduire, mitiger, atténuer, alléger 
mitigating - d'atténuation 
mitigation - [,miti'gei§ên] 
noun: atténuation, réduction, adoucissement, mitigation 
mitigatory - ['mitigeitêri] 
d'atténuation 
mitosis - [mi'têusis] 
noun: mitose 
mitrailleuse - [,mitrai'ê:z] 
noun: mitrailleuse 
mitral - ['maitrêl] 
adjective: mitral 


mitre - ['maitê] 
noun: mitre 
mitre-wheel - ['maitêwi:l] 
mitre-roues 
mitt - [mit] 
noun: mitaine, moufle, gant, patoche 
mitt-reader - ['mit,ri:dê] 
gant-lecteur 
mitten - ['mitn] 
noun: mitaine, moufle 
mix - [miks] 
verb: gâcher, mêler, mélanger, amalgamer, allier, malaxer, métisser, 
combiner, confondre, s'amalgamer, s'allier, se métisser, incorporer; 
noun: mélange, mortier, alliage, amalgame 
mix-in - ['miks'in] 
verb: se mêler 
mix-up - ['miks'Ãp] 
noun: embrouillage, confusion 
mix up - verb: mélanger, préparer, mêler, brouiller, tournebouler, 
confondre, impliquer qn dans qch, embrouiller 
mixed - [mikst] 
adjective: mélangé, mêlé, métissé, mixte, amalgamé, composé, variable, 
différent 
mixed-maned - mixte à crinière 
mixer - ['miksê| 
noun: mixer, agitateur, soirée-rencontre, fauteur de troubles, malaxeur 
mixture - ['mikst§ê] 
noun: mélange, mixture, préparation, cocktail, confusion, alliage 
mizzle - ['mizl] 
noun: bruine; 
verb: bruiner; 
adjective: bruineux 
mnemonic - [ni:'monik] 
adjective: mnémotechnique, mnémonique 
mnemonics - [ni:'moniks] 
noun: mnémotechnique 


moan - [mêun] 


verb: gémir, pousser des gémissements, geindre, lamenter, râler; 


noun: gémissement, plainte 
moat - [mêut] 
noun: douves, fossé 
mob - [mob] 
noun: foule, masse, cohue, populace, bande; 
verb: assaillir, se masser 
mob-cap - ['mobkæp] 
cornette 
mobile - ['mêubail] 
adjective: mobile, expressif 
mobility - [mêu'biliti] 
noun: mobilité 
mobilization - [ mêubilai'zei$ên] 
noun: mobilisation 
mobilize - ['mêubilaiz] 
verb: mobiliser 
mobilized - mobilisé 
mobilizing - la mobilisation 
mobster - noun: membre du milieu 
moccasin - noun: mocassin 
mocha - ['mokê] 
noun: moka 
mock - [mok] 


verb: moquer, duper, railler, tourner en ridicule, se moquer de, défier avec 


méprise, parodier, imiter; 
adjective: faux 
mock-heroic - ['mokhi'rêuik] 
adjective: burlesque, héroi-comique 
mock-turtlesoup - ['moktê:tl'su:p| 
maquette turtlesoup 
mock-up - ['mok'Âp] 
noun: maquette 
mockery - ['mokêri] 
noun: moquerie, raillerie, dérision, méprise, 


imitation, 


parodie, 


travestissement, hypocrisie 
mocking - adjective: railleur, narquois 
mocking-bird - ['mokinbê:d] 
noun: oiseau moqueur 
mockup - maquette 
modal - ['mêudl] 
adjective: modal 
modality - [mêu'dæliti| 
noun: modalité 
mode - [mêud] 
noun: mode, façon, manière, modalité, mode 
model - ['modi] 
noun: modèle, exemple, maquette, mannequin; 
verb: modeler, se modeler, être mannequin; 
adjective: modèle, exemplaire 
model-building - construction de modèles 
modeler - ['modlê] 
verb: model, shape, mould, mold, pattern, style, fashion 
modeless - modale 
modeling - ['modlin| 
noun: modelage, modélisation, plastique 
modeller - ['modlê] 
noun: modeleur 
modelling - ['modlin] 
noun: modelage, modélisation, plastique 
modem - noun: modem 
moderate - ['modérit| 
noun: modéré; 
verb: modérer, présider, se modérer; 
adjective: modéré, raisonnable 
moderately - modérément 
moderation - [,modé'rei$ên] 
noun: modération, mesure 
moderator - ['modêreitê] 
noun: président, examinateur, modérateur, ralentisseur 


modern - ['modên] 
adjective: moderne; 
noun: moderne 
modernism - ['modênizm] 
noun: modernisme 
modernist - ['modênist] 
noun: moderniste 
modernistic - [,modé'nistik| 
adjective: moderniste 
modernity - [mo'dê:niti] 
noun: modernité 
modernization - noun: modernisation 
modernize - ['modênaiz] 
verb: moderniser, se moderniser 
modernized - modernisé 
modernizing - adjective: modernisateur 
modes - noun: fashion, style, mode, vogue, custom, trend, twig, mood, 
fad, thing, method, mode, form, way, manner 
modest - ['modist] 
adjective: modeste, réservé, pudique, modéré, modique, timide 
modesty - ['modisti] 
noun: pudeur, modestie, modération 
modicum - ['modikêm] 
noun: minimum 
modifiability - modifiabilité 
modifiable - ['modifaiêbl] 
adjective: alterable, amenable 
modification - [,modifi'kei§ên] 
noun: modification, remaniement 
modifier - noun: modificateur 
modify - ['modifai] 
verb: modifier, transformer, modérer, se modifier 
modish - ['mêudi§] 
adjective: à la mode 
modiste - [mêu'di:st] 
noun: modiste 


modular - modulaire 
modularity - modularité 
modularization - modularisation 
modulate - ['modjuleit] 
verb: moduler 
modulated - modulée 
modulating - modulant 
modulation - [,modju'lei§ên] 
noun: modulation, inflexion 
modulator - modulateur 
module - |'modju:]] 
noun: module 
modulus - ['modjulés] 
module 
modus - ['mêudés] 
noun: modus 
mogul - noun: bosse, magnat, nabab, mogul 
mohair - ['mêuh€ê] 
noun: mohair 
mohammed - noun: Mahomet, Mohammed 
mohammedan - adjective: mahométan, musulman; 
noun: Mahométan 
moiety - ['moiêti] 
noun: moitié 
moil - [moil] 
mohel 
moire - ['mwâ:rei] 
noun: moire; 
adjective: moiré 
moist - [moist] 
adjective: moite, humide, mouillé 
moisten - ['moisn] 
verb: humecter, humidifier, mouiller légèrement, devenir humide, moitir 
moistened - humidifié 
moistening - noun: mouillage 


moisture - ['moist§ê] 
noun: humidité, buée 
moke - [mêuk] 
noun: bourricot, baudet 
molar - ['mêulê] 
adjective: molaire; 
noun: molaire 
molasses - [mêu'læsiz] 
noun: méllasse 
mold - [mêuld] 
verb: mouler, modeler, façonner, former, formuler, moisir, se moisir, 
fondre; 
noun: moule, modèle, moisissure, gabarit, forme, terreau, humus 
moldavian - moldave 
molded - moulé 
molder - verb: se moisir, tomber en poussière, se désagréger, se 
décomposer, s'évanouir, désagréger, dépérir 
molding - noun: moulage, coulée, coulage, moulure, formation, 
baguette 
moldy - adjective: moisi, minable 
mole - [mêul] 
noun: taupe, grain de beauté, mêle, digue 
mole-rat - ['mêulrat] 
rat-taupe 
molecular - [mêu'lekjulê] 
adjective: moléculaire 
molecule - ['molikju:l] 
noun: molécule 
molehill - ['mêulhil] 
noun: taupinière 
moleskin - ['mêulskin] 
noun: taupe, velours de coton 
molest - [mêu'lest] 
verb: importuner, tracasser, molester, rudoyer, brutaliser, attenter à la 
pudeur 


molestation - [,mêules'tei§ên] 
noun: tracasserie, harcèlement, importunité, attentat ã la pudeur 
moll - [mol] 
noun: nana de gangster, nana 
mollified - adouci 
mollify - ['molifai] 
verb: apaiser, calmer, adoucir, amadouer, mollir, résider 
mollifying - adjective: apaisant 
mollusc - ['molêsk] 
noun: mollusque 
molluscous - [mo'l Âskês] 
adjective: mollusque 
mollusk - noun: mollusque 
molly-coddle - ['moli,kodl] 
molly-dorloter 
mollycoddle - verb: élever dans du coton, chouchouter, dorloter, 
materner 
moloch - noun: moloch 
molt - verb: muer, perdre ses poils; 
noun: mue 
molten - ['mêultên] 
adjective: fondu, en fusion 
molybdenite - [mê'libdinait] 
molybdénite 
molybdenum - [mo'libdinêm] 
noun: molybdène 
molybdic - molybdique 
mom - noun: maman, mère 
moment - ['mêumênt] 
noun: moment, instant 
momenta - |mêu'mentê] 
impulsions 
momentarily - ['mêumêntêrili] 
adverb: momentanément, immédiatement 
momentary - ['mêumêntêri] 
adjective: momentané, continuel 


momently - ['mêumêntli] 
instantanement 
momentous - [mêu'mentés| 
adjective: considérable, important, capital 
momentum - [mêu'mentêm| 
noun: moment, dynamisme, élan 
mommy - maman 
monachal - ['monêkêl] 
monacale 
monad - ['monæd] 
monade 
monadic - monadique 
monarch - ['monêk| 
noun: monarque 
monarchal - [mo'nê:kêl] 
monarchique 
monarchie - [mo'nâ:kik] 
adjective: monarchique 
monarchical - [mo'nâ:kikêl] 
adjective: monarchique 
monarchist - ['monêkist| 
noun: monarchiste 
monarchy - ['monêki] 
noun: monarchie 
monastery - ['monêstéri] 
noun: monastère 
monastic - [mê'næstik] 
adjective: monastique, monacal 
monday - noun: lundi, le lundi 
mondial - ['mondiêl] 
adjective: worldwide, global 
monetary - ['mÂnitêri] 
adjective: monétaire, monétariste 
monetize - ['mÃnitaiz] 
verb: monétiser 


money - ['mÃni] 
noun: argent, monnaie, liquide, fonds, fric 
money's-worth - ['mÃniz'wê:0] 
money's-valeur 
money-agent - ['mÃni,eidzênt] 
argent-agent 
money-bag - l'mÂnibæg] 
noun: sac d'argent 
money-bill - ['mÃnibil] 
argent-projet de loi 
money-box - ['mÃniboks] 
tirelire 
money-changer - ['mÃni,t§eindzê] 
changeur 
money-grubber - ['mÃni,grÃbê] 
argent grubber 
money-grubbing - ['mÂni,grÂbin] 
cupide 
money-lender - ['mÃni,lendê] 
prêteur d'argent 
money-maker - ['mÃni,meikê] 
argent-maker 
money-market - ['mÃni,mê:kit] 
noun: marché monétaire 
money-order - noun: mandat-poste, mandat postal, mandat lettre 
money-spinner - ['mÂni'spinê] 
filon 
money market - noun: marché monétaire 
money order - noun: mandat-poste, mandat postal, mandat lettre 
moneychanger - noun: changeur de monnaie, distributeur de monnaie 
moneyed - ['mÂnid] 
adjective: riche, cossu, argenté 
moneylender - noun: prêteur 
moneyless - ['mÂnilis] 
adjective: pauvre 
moneymaking - noun: acquisition d'argent 


moneywort - ['mÃniwê:t] 
lysimaque 
monger - ['mÃngê] 
noun: marchand de 
mongol - adjective: mongolien; 
noun: mongolien 
mongolia - noun: Mongolie 
mongolian - adjective: mongol; 
noun: Mongol 
mongoose - ['mongu:s] 
noun: mangouste 
mongrel - ['mÂngrêl] 
noun: bâtard, hybride, métis 
monies - ['mÃniz] 
argent 
monism - ['monizm] 
noun: monisme 
monistic - [mo'nistik] 
moniste 
monitor - ['monitê] 
verb: suivre de près, surveiller, contrôler, surveiller les déplacements, être 
à l'écoute de; 
noun: rédacteur d'un service d'écoute, moniteur, chef de classe 
monitorial - [ moni'to:riêl] 
des moniteurs 
monitoring - surveillance 
monitory - ['monitéri] 
adjective: monitoire, d'admonition 
monk - [mÂ»k] 
noun: moine, religieux 
monkery - ['mÃnkêri] 
moinerie 
monkey - ['mÃnki] 
noun: singe, galopin; 
verb: tourner qn en ridicule 


monkey-bread - ['mÃnkibred] 
singe-pain 

monkey-business - ['mÃnki'biznis] 
noun: quelque chose de louche, combine 

monkey-chatter - ['mÂnki,t$ætê] 
singe-bavardage 

monkey-jacket - ['mÂnki,dzækit] 
singe-chemise 

monkey-jar - ['mÃnkidzê:] 
singe-jar 

monkey-nut - ['mÃnki'nÃt] 
singe-ÉCrou 

monkey-puzzle - ['mÃnki,pÃzl] 
araucarias 

monkey-shine - ['mÃnki§ain] 
singe-shine 

monkey-wrench - ['mÃnkirent§] 
noun: clef anglaise 

monkish - ['mÃnki§] 
adjective: de moine 

monkshood - aconit 

mono - ['monêu] 
prefix: mono- 

monobasic - ['monêu'beisik] 
adjective: monobasique 

monochannel - monocanal 

monochromatic - ['monêkrêéu'mætik| 
adjective: monochromatique 

monochrome - |'monékrêum| 
noun: camaïeu 

monocle - ['monokl| 
noun: monocle 

monocline - ['monéklain| 
monoclinal 

monocotyledon - ['monêu,koti'li:dên] 
monocotylédone 


monocracy - [mo'nokrêsi] 
monocratie 

monocular - [mo'nokjulê] 
adjective: monoculaire 

monody - ['monêdi] 
noun: monodie 

monoecious - [mo'ni:§ês] 
monoïque 

monogamist - [mo'nogêmist] 
monogame 

monogamy - [mo'nogêmi] 
noun: monogamie 

monogram - ['monêgræm] 
verb: faire graver; 
noun: marquer de son mpnogramme, monogramme 

monograph - ['monêgrâ:f] 
noun: monographie 

monographer - [mo'nogrêfê] 
noun: auteur de monographie 

monographic - [,monê'græfik] 
adjective: monographique 

monogyny - [mo'nodzini] 
noun: monogamie 

monoid - monoïde 

monolith - ['monêuli0] 
noun: monolithe 

monolithic - [,monêu'li0ik] 
adjective: monolithique 

monolithics - monolithiques 

monologize - [mo'nolédzaiz| 
verb: monologuer 

monologue - ['monêlog] 
noun: monologue, tirade 

monomania - ['monêu'meinjê] 
noun: monomanie 


monomaniac - ['monêu'meiniæk] 
monomaniaque 

monomer - ['mêunêmê] 
monomêère 

monometallic - ['monêumi'tælik] 
monométallique 

monomial - [mo'néumiêl] 
monôme 

mononucleosis - mononucléose 

monophase - ['monêfeiz] 
monophasé 

monoplane - ['monêuplein] 
noun: monoplan 

monopolist - [mé'nopêlist] 
noun: monopoliste 

monopolistic - monopolistique 

monopolize - [mê'nopêlaiz] 
verb: monopoliser, accaparer 

monopolized - monopolisé 

monopolizing - monopoliser 

monopoly - [mé'nopêli] 
noun: monopole 

monorail - ['monêureil] 
noun: monorail 

monosyllabic - ['monêusi'labik] 
adjective: monosyllabique 

monosyllable - ['monê'silêbl] 
noun: monosyllabe 

monotheism - ['monêuði:, izm] 
noun: monothéisme 

monotheistic - [,monêu0i:'istik] 
adjective: monothéiste 

monotone - ['monêtêun] 
adjective: monotone 

monotonic - monotone 

monotonicity - monotonie 


monotonous - [mê'notnês] 
adjective: monotone, monocorde 
monotony - [mê'notni] 
noun: monotonie 
monotype - ['monêutaip] 
noun: monotype 
monoxide - [mo'noksaid] 
noun: protoxyde 
monsieur - [mê'sjê:] 
noun: Monsieur 
monsignor - monseigneur 
monsoon - [mon'su:n] 
noun: mousson 
monster - ['monstê] 
noun: monstre 
monstrance - ['monstrêns] 
noun: ostensoir 
monstrosity - [mons'trositi] 
noun: monstruosité, laideur, atrocité 
monstrous - ['monstrês] 
adjective: énorme, gigantesque, colossal, monstrueux, monstre 
montage - [mon"'tê:z] 
noun: montage 
montane - ['montein] 
adjective: montagneux 
monte - noun: riding 
montenegrin - adjective: monténégrin; 
noun: Monténégrin 
month - [mÃn0] 
noun: mois, trente jours 
monthly - ['mÃn0li] 
adverb: mensuellement, au mois, tous les mois; 
adjective: mensuel; 
noun: revue mensuelle 
monticule - ['montikju:l] 
noun: monticule 


monument - ['monjumênt] 
noun: monument 
monumental - [,monju'mentl] 
adjective: monumental 
monumentalize - [| monju'mentêlaiz] 
verb: ériger un monument 
moo - [mu:| 
noun: meuglement, beuglement, mugissement 
mooch - [mu:t$] 
verb: traîner, entrer et sortir en traînant, se glisser, piquer, chiper 
mood - [mu:d| 
noun: humeur, disposition, mode 
moody - f'mu:di] 
adjective: d'humeur changeante, lunatique, de mauvaise humeur, mal luné, 
morne 
moolah - ['mu:lê] 
noun: pèze 
moon - [mu:n| 
noun: lune 
moonbeam - ['mu:nbi:m| 
noun: rayon de lune 
mooncalf - l'mu:nkâ:f] 
veau lunaire 
mooneye - ['mu:nai] 
laquaiche 
moonlight - ['mu:nlait] 
noun: clair de lune 
moonlighter - ['mu:n,laitê] 
travailleur au noir 
moonlit - ['mu:nlit] 
adjective: éclairé par la lune 
moonscape - ['mu:nskeip| 
paysage lunaire 
moonshine - ['mu:n$ain] 
noun: clair de la lune, balivernes, sornettes, fadaises, alcool de 
contrebande, alcool de fabrication clandestine 


moonstone - ['mu:nstêun] 
noun: pierre de lune 
moonstruck - ['mu:nstrÃk] 
adjective: dément, anormal, rêveur, fou, dans la lune 
moor - [muê] 
noun: lande, terrain tourbeux; 
verb: amarrer, mouiller 
moorage - ['muêridz| 
noun: mouillage 
moorhen - ['muêhen| 
poule d'eau 
moorings - ['muêrinz| 
noun: amarres 
moorish - adjective: maure, mauresque 
moorland - ['muêlênd] 
landes 
moose - [mu:s] 
noun: élan, original 
moot - [mu:t] 
adjective: discutable, controversé; 
verb: discuter 
mooted - ['mu:tid] 
évoquée 
mop - [mop] 
noun: balai, laveur, lavette, nettoyage; 
verb: essuyer, nettoyer, ratisser 
mope - [mêup] 
verb: se morfondre, avoir du cafard, broyer du noir 
moped - noun: vélomoteur, mobylette 
mopish - ['mêupi§] 
adjective: triste 
moppet - ['mopit] 
marionnette 
moraine - [mo'rein|] 
noun: moraine 


moral - ['morêl] 
adjective: moral 
morale - [mo'rê:l] 
noun: moral 
moralist - ['morêlist| 
noun: moraliste 
morality - [mêé'ræliti| 
noun: moralité 
moralize - ['morêlaiz] 
verb: moraliser, remonter le moral, faire la morale à 
moralized - moralisé 
moralizing - moralisateur 
morally - ['morêli| 
adverb: moralement 
morass - [mê'ræs|] 
noun: marais, marécage, trappe, obstacle, fatras, bourbier, embrouillage 
moratorium - [, morêé'to:riêm] 
noun: moratorium 
moratory - ['morêtêri] 
adjective: moratoire 
moravian - adjective: morave 
moray - murène 
morbid - ['mo:bid] 
adjective: morbide, lugubre, horrifiant 
morbidity - [mo:'biditi| 
noun: morbidité 
morbidness - ['mo:bidnis| 
noun: morbidité, abattement maladif 
morbific - [mo:'bifik| 
morbifique 
mordacity - [mo:'dæsiti] 
noun: mordacité 
mordant - ['mo:dênt] 
adjective: mordant, caustique 
mordent - ['mo:dênt| 
noun: mordant 


more - [mo:] 
adjective: plus, de plus, encore de, d'autre; 
adverb: davantage de, plus 
moreen - [mo:'ri:n] 
damas 
morel - [mo'rel] 
noun: morille, morelle, griotte 
moreover - [mo:'rêuvê] 
adverb: de plus, en outre, par ailleurs 
mores - ['mêuri:z] 
noun: coutumes, mœurs, traditions 
moresque - mauresque 
morganatic - [,mo:gê'nætik] 
morganatique 
morgue - [mo:g] 
noun: morgue, archives 
moribund - ['mo:ribÂnd] 
adjective: moribond 
mormon - adjective: mormon; 
noun: mormon 
morn - [mo:n] 
noun: matin, aube 
morning - ['mo:nin] 
noun: matin, matinée; 
adjective: matinal 
morning coat - noun: jaquette 
morning glory - ['mo:nin,glo:ri] 
noun: belle-de-jour 
morocco - [mê'rokêu] 
noun: maroquin 
moron - ['mo:ron] 
noun: idiot, crétin, imbécile, sot 
morose - [mê'rêus] 
adjective: morose, sombre, renfrogné, maussade 
morpheme - ['mo:fi:m] 
noun: morphème 


morphia - ['mo:fjê] 
noun: morphine 
morphine - ['mo:fi:n] 
noun: morphine 
morphinism - ['mo:finizm| 
noun: morphinisme 
morphologic - [,mo:fê'lodzik] 
adjective: morphologique 
morphological - [,mo:fê'lodzikêl ] 
morphologiques 
morphology - [mo:'folêdżi] 
noun: morphologie 
morrow - |'morêu] 
noun: matin 
morse - [mo:s] 
noun: walrus 
morsel - ['mo:sêl] 
noun: bout, morceau, bouchée 
mortal - ['mo:tl] 
adjective: mortel, fatal; 
noun: mortel 
mortality - [mo:'tæliti] 
noun: mortalité 
mortally - ['mo:têli] 
mortellement 
mortar - ['mo:tê] 
noun: mortier, taloche 
mortar-board - ['mo:têbo:d] 
mortier à bord 
mortgage - ['mo:gidż] 
noun: emprunt-logement, hypothèque, prêt hypothécaire; 
verb: hypothéquer 
mortgaged - adjective: hypothécaire 
mortgagee - [,mo:gê'dzi:] 
noun: créancier, créancier hypothécaire, prêteur 


mortgager - ['mo:gidzê] 
créancier hypothécaire 
mortgagor - [mo:gê'dzo:| 
noun: débiteur, débiteur hypothécaire, emprunteur 
mortice - ['mo:tis] 
noun: mortaise 
mortician - [mo:'ti$ên| 
noun: entrepreneur de pompes funèbres 
mortification - [,mo:tifi'kei§ên] 
noun: mortification, humiliation 
mortify - ['mo:tifai] 
verb: mortifier, humilier, se mortifier 
mortifying - ['mo:tifaiin] 
mortifiant 
mortise - ['mo:tis| 
noun: mortaise 
mortmain - ['mo:tmein] 
mainmorte 
mortuary - ['mo:tjuêri| 
noun: morgue, dépôt mortuaire; 
adjective: mortuaire 
mosaic - [mêu'zeiik] 
adjective: en mosaïque; 
noun: mosaique 
moscow - noun: Moscou 
moselle - [mêu'zel] 
noun: moselle 
moses - noun: Moïse 
mosey - ['mozi] 
verb: baguenauder, marcher sans se presser, marcher sans trop se presser, 
aller sans trop se presser, faire un tour, faire une balade 
moslem - adjective: musulman; 
noun: musulman 
mosque - [mosk] 
noun: mosquée 


mosquito - [mês'ki:têu] 
noun: moustique 
mosquito-craft - [mês'ki:têukrâ:ft] 
moustique-craft 
mosquito-fleet - [mês'ki:têufli:t] 
les moustiques de la flotte 
mosquito-net - [mês'ki:têunet] 
moustiquaire 
moss - [mos] 
noun: mousse; 
verb: mousser 
moss-back - ['mosbæk] 
mousse-back 
moss-berry - ['mos,beri] 
mousse-berry 
moss-grown - ['mos,grêun] 
moussus 
moss-rose - ['mos'rêuz] 
rose mousseuse 
mossy - ['mosi] 
adjective: moussu 
most - [mêust] 
adverb: très fort, le plus, plus de, au maximum, plupart de, presque, plus; 
adjective: la plupart 
mostly - 'mêustli] 
adverb: principalement, surtout, pour la plupart, généralement, en général 
mot - [mêu] 
noun: Word, say, note 
mote - [mêut] 
noun: atome, grain 
motel - [mêu'tel| 
noun: motel 
motet - [mêu'tet| 
noun: motet 
moth - [mo] 
noun: papillon de nuit, phalène, mite 


moth-eaten - adjective: mité 
mothball - ['mo0'bo:1] 
noun: boule de naphtaline 
motheaten - ['mo0,i:tn] 
mitée 
mother - ['mÃöê] 
verb: servir de mère, dorloter, materner, donner naissance; 
noun: mère 
mother-craft - ['mÃöêkrê:ft] 
la mère de l'artisanat 
mother-hood - mère-hotte 
mother-in-law - ['mÂdérinlo:] 
noun: belle-mère 
mother-of-pearl - ['mÂðêrêv'pê:1] 
noun: nacre 
mother-tongue - noun: langue maternelle 
mother country - ['mÃ&öê,kÃntri] 
noun: mère patrie 
mother of pearl - ['mÃ&öêrêv'pê:l] 
noun: nacre 
motherhood - ['mÃöêhud] 
noun: maternité 
mothering - ['mÃöêrin] 
maternage 
motherland - ['mÂdêlænd] 
noun: patrie, patrie-mère 
motherless - ['mÂðêlis] 
mère 
motherly - ['mÃöêli] 
maternelle 
mothers-in-law - ['mÂðêzinlo:] 
les belles-mères le droit 
motif - [mêu'ti:f] 
noun: motif 
motile - ['mêutil] 
mobiles 


motion - ['mêu§ên] 
noun: mouvement, marche, geste, signe, motion, proposition, selles, 
résolution, rotation; 
verb: faire signe de faire, faire allusion, aller à la selles 
motion-picture - noun: film 
motion picture - ['mêu§ên'pikt§ê] 
noun: film 
motional - ['mêu§ênl] 
adjective: mobile 
motionless - ['mêu§ênlis] 
adjective: immobile, sans mouvement, sans bouger 
motivate - 'mêutiveit] 
verb: motiver, pousser, inciter, stimuler 
motivation - [| mêuti'veiSên] 
noun: motivation, incitation, motif 
motive - ['mêutiv] 
noun: motif, intention, raison; 
verb: motiver, inciter; 
adjective: moteur 
motley - ['motli] 
adjective: bigarré, bariolé, hétéroclite; 
noun: habit bigarré, collection de hétéroclite 
motor - ['mêuté| 
noun: moteur, voiture, car; 
adjective: moteur 
motor-bicycle - motocyclette 
motor-bus - moteur-bus 
motor-car - ['mêutêkê:] 
automobile 
motor-cycle - moto 
motor-cyclist - ['mêutê'saiklist] 
motocycliste 
motorbike - noun: moto 
motorboat - noun: canot à moteur, bateau à moteur, canot automobile 
motorbus - noun: autobus, bus 


motorcade - ['mêutêkeid] 
cortège 
motorcar - noun: automobile, voiture 
motorcycle - ['mêutê'saikl] 
noun: motocyclette, moto, motocycle 
motoring - ['mêutêrin ] 
automobile 
motorist - ['mêutêrist] 
noun: automobiliste 
motorized - motorisés 
mottle - ['motl] 
yerb: tacheter, moucheter, marbrer 
mottled - ['motld] 
adjective: moucheté, tacheté 
motto - ['motêu] 
noun: devise, blague 
moufflon - ['mu:flon] 
mouflon 
mould - [mêuld] 
verb: mouler, modeler, façonner, former, formuler, moisir, se moisir, 
fondre; 
noun: moule, modèle, moisissure, gabarit, forme, terreau, humus 
mouldboard - noun: soc de charrue 
moulder - ['mêuldê] 
verb: se moisir, tomber en poussière, se désagréger, se décomposer, 
s'évanouir, désagréger, dépérir 
moulding - noun: moulage, coulée, coulage, moulure, formation, 
baguette 
moulds - moules 
moult - verb: muer, perdre ses poils; 
noun: mue 
mound - [maund] 
noun: tertre, butte, tas, monticule, monceau, barricade 
mount - [maunt] 
verb: monter, gravir, enfourcher, grimper, faire monter, s'augmenter, 


s'accroître, se mettre en selle; 
noun: mont, montagne, monture, support, carton de montage 
mountain - ['mauntin] 
noun: montagne, tas, montagnard 
mountain ash - noun: sorbier 
mountaineer - [,maunti'niê] 
noun: alpiniste, grimpeur de montagne; 
verb: faire de l'alpinisme 
mountaineering - [,maunti'niêrin] 
noun: alpinisme 
mountainous - ['mauntinês] 
adjective: montagneux, montueux, énorme, gigantesque, massif 
mountaintop - montagne 
mountebank - ['mauntibænk] 
noun: charlatan, imposteur, sorcier 
mounted - ['mauntid| 
adjective: monté 
mounting - ['mauntin|] 
noun: monture, montage 
mourn - [mo:n| 
verb: pleurer, se lamenter, lamenter, faire funérailles, porter le deuil 
mourner - ['mo:nê] 
noun: parent du défunt, proche de défunt, pleureuse 
mournful - ['mo:nful] 
adjective: mélancolique, triste, affligé, funèbre 
mourning - ['mo:nin] 
noun: deuil 
mouse - [maus] 
noun: souris, souris d'ordinateur 
mousetrap - noun: souricière 
mousse - noun: mousse 
moustache - [mês'tã:§] 
noun: moustache, bacchantes 
mousy - adjective: de souris, timide 
mouth - [mau0] 
noun: bouche, queule, gueule, bec, embouchure, ouverture, entrée, goulot, 


fente, trou; 
verb: dire silencieusement, faire semblant de chanter, manger, montrer les 
dents, faire grimace 
mouth-filling - ['mau0,filin] 
en bouche 
mouth-organ - ['mau0,o:gên] 
l'orgue ã bouche 
mouthful - ['mau0ful] 
noun: bouchée, gorgée, grain, mot difficile à prononcer 
mouthpiece - ['mau0pi:s] 
noun: bec, embouchure, microphone, porte-parole 
mouthwash - noun: eau dentifrice 
mouthy - ['mauði] 
adjective: à grande queule 
movable - ['mu:vébl] 
adjective: mobile 
movables - noun: biens meubles 
move - [mu:v| 
verb: déplacer, bouger, remuer, transporter, enlever, pousser en avant, 
inciter, émouvoir, proposer, se déplacer, se transporter, déménager, 
progresser, avancer, descendre, jouer, marcher; 
noun: mouvement, déménagement, déplacement, départ, coup, tour, 
manœuvre, pas, passage 
move in - | BÞexaT»] 
verb: entrer 
moveable - adjective: mobile; 
noun: biens meubles, effets mobiliers 
moved - adjective: agité, en mouvement 
movement - ['mu:vmênt] 
noun: mouvement, geste, activité, agitation, déplacement, remuement, 
intention, tendance, battement, selles 
mover - ['mu:vê] 
noun: motionnaire, déménageur 
movie - ['mu:vi] 
noun: film, cinéma, industrie cinématographique 


moviegoer - ['mu:vi,gêuê] 
noun: amateur de cinéma 
moviemaker - ['mu:vi,meikê] 
cinéaste 
movies - noun: films, cinéma 
moving - ['mu:vin|] 
adjective: en mouvement, en marche, moteur, mobile, roulant, émouvant, 
passionnant, passionnel, touchant 
moving staircase - ['mu:vin'steêkeis] 
noun: escalier roulant 
mow - [mau] 
verb: faucher, écraser, abattre, tondre, faire grimace, montrer les dents; 
noun: grenier à foin, grimace 
mower - ['mêuê] 
noun: faucheur, tondeuse 
mowing-machine - ['mêuinmê,$i:n] 
faucheuse 
mown - [mêun] 
fauchée 
mr - abbreviation: Monsieur, M. 
mr. - abbreviation: Monsieur, M. 
mrs - abbreviation: Madame, Mme 
mrs. - abbreviation: Madame, Mme 
ms - abbreviation: Mademoiselle, Mile 
msds - fs 
much - [mÂt$] 
adverb: beaucoup, fort, très; 
adjective: beaucoup 
mucilage - ['mju:silidz] 
noun: mucilage 
muck - [mÃk] 
noun: fumier, boue, gadoue, ordure, saleté, scandale, cochonnerie; 
verb: dire des ordures 
muck-rake - ['mÂkreik] 
muck-râteau 


muck-raker - ['mÃk,reikê] 
muck-racloir 
muckworm - ['mÃkwê:m] 
noun: ver de terre 
mucky - ['mÃki] 
adjective: boueux, crasseux 
mucous - ['mju:kês] 
adjective: muqueux 
mucus - ['mju:kês] 
noun: mucus, mucosité 
mud - [mÂd] 
noun: boue, gadoue, vase, bourbe, diffamation; 
verb: mettre qn dans la boue 
mud-bath - ['mÂdbâ:0] 
bain de boue 
mud-guard - garde-boue 
muddle - ['mÃdl] 
verb: confondre, mélanger, brouiller, couvrir de boue, rendre boueux, 
embarbouiller, echouer; 
noun: désordre, cafouillage, embrouillage, confusion 
muddle-headed - ['mÃdl,hedid] 
adjective: désordonné, écervelé 
muddy - [mÂdi] 
verb: rendre boueux, rendre bourbeux, couvrir de boue, crotter, 
embrouiller, troubler; 
adjective: boueux, bourbeux, vaseux, crotté, terreux 
mudfish - ['mÂdfis] 
silure 
mudguard - ['mÂdgä:d] 
noun: garde-boue 
mudsill - ['mÂdsil] 
soles 
mudslide - noun: glissement de terrain 
mudslinger - ['mÃd'slinê] 
boue pour 


muezzin - [mu:'ezin] 
noun: muezzin 
muff - [mÂf] 
noun: manchon, maladroit; 
verb: rater, travailler maladroitement 
muffin - ['mÂfin] 
noun: muffin, gâteau au chocolat, petit pain rond et plan, gâteau au fruit 
muffle - ['mÂf1] 
verb: assourdir, étouffer, amortir, envelopper, emmitoufler, s'emmitoufler 
muffled - ['mÂfld] 
adjective: étouffé, enveloppé 
muffler - ['mÃflê] 
noun: cache-nez, cache-col, silencieux 
mufti - ['mÂfti] 
noun: mufti, muphti 
mug - [mÂg] 
noun: chope, gobelet, bouille, bille, andouille, poire, nigaud; 
verb: agresser 
mug-house - ['mÂghaus] 
tasse-maison 
mug-hunter - ['mÂg,hÂntê] 
tasse-hunter 
mugful - ['mÂgful] 
noun: tasse pleine de 
mugger - ['mÂgê] 
noun: agresseur, gangster, bandit 
mugging - ['mÃgin] 
noun: agression 
muggy - ['mAgi] 
adjective: qui sent le renfermé 
mulatto - [mju:'latêu] 
adjective: mulâtre; 
noun: mulâtre 
mulberry - ['mÃIbêri] 
noun: mûre 


mulch - [mÃ1t§] 

noun: paillis; 

verb: couvrir de paillis 
mulching - l'mÂIt$in] 

paillage 
mulct - [mÂIkt] 

noun: amende; 

verb: frapper d'une amende 
mule - [mju:1| 

noun: mulet, mule, entêté 
muleteer - [, mju:li'tiê] 

noun: muletier 
mulish - ['mju:li§] 

adjective: buté, têtu, comme un mulet 
mull - [mÃ1] 

verb: réfléchir, chauffer et épicer 
mull over - [-MÞICJIHTÞ] 

verb: ruminer, mâcher, réfléchir à 
mullah - ['mÂlé] 

mollah 
mulled wine - noun: vin chaud 
mullein - ['mÂlin] 

noun: mullein 
mullet - ['mÂlit] 

noun: mulet 
multi - ['mÂIti] 

prefix: multi- 
multi-stage - l'mÂltisteidz] 

multi-étape 
multiattribute - multiattributs 
multibutton - multibouton 
multibyte - multi-octets 
multichannel - adjective: à canaux multiples 
multichip - multipuces 
multicolored - adjective: multicolore 


multicolour - ['mÂIti'kÂlé] 
adjective: multicolore 

multicoloured - ['mÃ1ti'kÃ1êd] 
adjective: multicolore 

multidigit - plusieurs chiffres 

multidimensional - adjective: multidimensionnel 

multidisciplinary - multidisciplinaire 

multidomain - multidomaine 

multidrop - multipoint 

multifaceted - multiples facettes 

multifarious - [,mÃ®1ti'f€êriês] 
adjective: divers, très varié 

multiflorous - ['mÃ1ti'florês] 
multiflores 

multiform - ['mÃltifo:m] 
adjective: multiforme 

multiformity - [,mÂlti'fo:miti] 
noun: multiformité 

multifunction - multifonctions 

multifunctional - multifonctionnel 

multigraph - multigraphe 

multiinput - entrées multiples 

multilateral - ['mÃ1ti'latêrêl] 
adjective: multilatéral 

multilayer - multicouche 

multilevel - multiniveaux 

multilinear - multilinéaire 

multilingual - adjective: multilingue, plurilingue 

multiloop - multiboucle 

multimedia - [,mÃ1ti'mi:diê] 
adjective: multimédia; 
noun: multimédia 

multimillionaire - ['mÃ1timiljê'n€ê] 
noun: multimillionnaire 

multinational - ['mÃ1ti'na§ênl] 
adjective: multinational 


multipartite - [,mÃlti'pê:tait] 
adjective: divisé en plusieurs parties 
multiphase - ['mÂltifeiz] 
adjective: multiphase 
multiplane - ['mÂltiplein] 
multiplans 
multiple - ['mÂItipl] 
adjective: multiple; 
noun: multiple 
multiples - adjective: manifold, multiple; 
noun: multiple 
multiplex - ['mÂItipleks] 
adjective: multiplex; 
noun: multiplex 
multiplexed - multiplexés 
multiplexer - multiplexeur 
multiplexing - multiplexage 
multiplexor - multiplexeur 
multiplicand - [, mÂltipli'kænd] 
noun: multiplicande 
multiplication - [,mÃ1tipli'kei§ên] 
noun: multiplication 
multiplicity - [,mÃlti'plisiti] 
noun: multiplicité 
multiplied - multiplié 
multiplier - ['mÂItiplaié] 
noun: multiplicateur 
multiply - ['mÂItiplai] 
verb: multiplier, se multiplier 
multiplying - multipliant 
multiprocessing - multitraitement 
multiprocessor - multiprocesseur 
multiprotocol - multiprotocole 
multipurpose - ['mÂlti'pê:pês] 
adjective: polyvalent, à usage multiple 
multistable - multistables 


multistage - à plusieurs étages 
multistaged - à plusieurs étages 
multistep - en plusieurs étapes 
multistory - ['mÂlti'sto:ri] 
à plusieurs étages 
multistream - multiflux 
multitude - ['mÂItitju:d] 
noun: multitude 
multitudinous - [,mÃ1ti'tju:dinês] 
multitude 
multiuser - multi-utilisateur 
multivalued - plusieurs valeurs 
multivariate - multivariée 
multivector - multivecteur 
multiversity - [,mÃlti'vê:siti] 
multiversité 
multivibrator - multivibrateur 
multiway - multivoies 
mum - [mÃm] 
noun: maman, mère; 
adjective: qui reste silencieux 
mumble - ['mÃmbl] 
verb: marmotter, marmonner, mâchonner, bredouiller, se bredouiller, 
manger ses mots; 
noun: marmonnement,  marmottement, bredouillement, paroles 
indistinctes 
mummer - ['mÃmê] 
noun: mime 
mummery - ['mÃmêri] 
noun: momerie 
mummification - ['mÃmifi'kêi§ên] 
noun: momification 
mummify - ['mÃmifai] 
verb: momifier 
mummy - ['mÃmi] 
noun: momie, maman, mère; 


verb: momifier 
mump - [mÃmp] 
verb: grogner, grommeler 
mumps - [mÃmps] 
noun: oreillons 
munch - [mÃnt§] 
verb: croquer, mastiquer 
mundane - ['mÃndein] 
adjective: banal, quelconque, laïque, terrestre 
mung - mungo 
munich - noun: Munich 
municipal - [mju:'nisipêl] 
adjective: municipal 
municipality - |[mju:,nisi'paeliti] 
noun: municipalité 
municipalize - [mju:'nisipêlaiz] 
municipaliser 
munificence - [mju:'nifisns] 
noun: munificence 
munificent - [mju:'nifisnt] 
adjective: munificent 
munition - [mju:'ni§ên] 
noun: munition; 
verb: munir 
munition-factory - [mju:'n1$ên,fæktêri] 
munition usine 
munition-worker - [mju:'ni§ên,wê:kê] 
munition-travailleur 
mural - ['mjuêrêl] 
noun: mural 
murder - ['mê:dê] 
verb: assassiner, massacrer, tuer, écraser, abattre; 
noun: meurtre, assassinat, crime de meurtre 
murdered - adjective: torturant 
murderer - ['mê:dérê] 
noun: meurtrier, assassin, tueur 


murderess - ['mê:dêris] 
noun: meurtrière 
murderous - ['mê:dêrês] 
adjective: meurtrier, cruel, féroce 
mure - [mjuê] 
verb: entourer des murs, murer, mettre en prison, emprisonner 
muriate - ['mjuêriit] 
noun: muriate; 
adjective: muriatique 
muriatic - [,mjuêri'atik] 
muriatique 
murk - [mê:k] 
noun: obscurité, brouillard, ténèbres; 
adjective: obscur 
murky - ['mê:ki] 
adjective: obscure, sombre, noir, nuageux, boueux 
murmur - ['mê:mê] 
noun: murmure, bourdonnement, grondement, rumeur, frémissement, 
bruit; 
verb: murmurer, babiller, parler ã voix basse, grogner, grommeler 
murmurous - ['mê:mêrês] 
murmure 
murrain - ['mÂrin] 
noun: peste 
murre - marmettes 
muscat - ['mÂskêt] 
adjective: muscat 
muscatel - [,mÃskê'tel] 
noun: muscat 
muscle - ['mÃsl] 
noun: muscle, force 
muscology - [mÂs'kolêdżi] 
muséologie 
muscovite - adjective: moscovite 
muscovy - barbarie 


muscular - ['mÃskjulê] 
adjective: musculaire 
muscularity - [,mÃskju'leriti] 
noun: musculature 
musculature - ['mÃskjulêt§ê] 
noun: musculature 
muse - [mju:z] 
verb: méditer, réfléchir, songer, rêvasser; 
noun: muse 
musette - [mju:'zet] 
noun: haversack, kitbag 
museum - [mju:'ziêm]) 
noun: musée 
museum-piece - [mju:'ziêmpi:s] 
pièce de musée 
mush - [mÃ§] 
noun: bouillie, sentimentalité de guimauve 
mushroom - ['mÃ§rum] 
verb: pousser comme des champignons, se multiplier, se proliférer; 
noun: champignon 
mushy - ['mÃ§i] 
adjective: en bouillie, fleur bleue, ã l'eau de rose, détrempé, trop mûr 
music - ['mju:zik] 
adjective: musical, chantant, mélomane; 
noun: musique 
music-case - ['mju:zikkeis] 
musique-cas 
music-paper - ['mju:zik,peipê] 
papier à musique 
music-rack - ['mju:zikræk] 
musique-rack 
music-stand - ['mju:zikstænd] 
noun: pupitre 
music-stool - ['mju:zikstu:l] 
musique-selles 


musical - ['mju:zikêl] 
adjective: musical, chantant, mélomane; 
noun: comédie musicale 
musicale - adjective: music, musical 
musician - [mju:'zi$ên] 
noun: musicien 
musicologist - [,mju:zi'kolêdzist] 
noun: musicologue 
musicology - noun: musicologie 
musk - [mÂsk] 
noun: musc 
musk-deer - ['mÂsk'diê] 
porte-musc 
musk-duck - ['mÂsk'dÂk] 
musqué de canard 
musk-ox - ['mÂskoks] 
noun: bœuf musqué 
musk-rat - ['mÂskræt] 
rat musqué 
musk-shrew - ['mÃsk'§ru:] 
musqué musaraigne 
musket - ['mÂskit] 
noun: mousquet 
musketeer - [,mÃski'tiê] 
noun: mousquetaire 
musketry - l'mÂskitri] 
noun: tir 
muskrat - noun: rat musqué, ondatra 
musky - ['mÃski] 
adjective: musqué, de musc 
muslim - adjective: musulman; 
noun: musulman 
muslin - ['mÃzlin] 
noun: étamine, mousseline 
muss - [mÃs] 
noun: désordre, bagarre; 


verb: chiffonner, froisser 
mussel - ['mÃsl] 
noun: moule 
mussulman - musulman 
mussulmans - musulmans 
must - [mÂst] 
noun: impératif, chose obligatoire, moût; 
auxiliary: devoir, il faut 
must-list - ['mÂst'list] 
doit-list 
mustache - [mês'tã:§] 
noun: moustache 
mustang - ['mÂstæn)] 
noun: mustang 
mustard - ['mÂstêd] 
noun: moutarde 
mustard-pot - ['mÂstédpot] 
moutardier 
muster - ['mÂstê] 
verb: réunir, rassembler, battre le rappel de, faire regrouper, se réunir, se 
rassembler; 
noun: assemblée, rassemblement, réunion 
muster-out - ['mÂstér'aut] 
rassemblement-out 
muster-roll - ['mÃstê'rêul] 
rôle d'équipage 
mustn't - ['mÂsnt] 
ne doit pas 
musty - ['mÂsti] 
adjective: de moisi, avec l'odeur de moisissure, qui a une odeur de vieux, 
vieux jeu, dépassé, suranné 
mutability - [,mju:tê'biliti] 
noun: mutabilité 
mutable - ['mju:têbl] 
adjective: mutable 


mutate - [mju:'teit] 
verb: subir une mutation, faire subir une mutation 
mutation - [mju:'teiSên] 
noun: mutation 
mute - [mju:t] 
adjective: muet, assourdi; 
noun: muet, sourdine; 
verb: mettre la sourdine, assourdir 
muted - ['mju:tid] 
sourdine 
muteness - ['mju:tnis] 
noun: mutisme, assourdissement 
mutilate - ['mju:tileit] 
verb: mutiler, estropier 
mutilated - mutilé 
mutilation - [,mju:ti'lei§ên] 
noun: mutilation 
mutineer - [,mju:ti'niê] 
noun: mutiné, mutin, révolté 
mutinous - ['mju:tinês] 
adjective: mutiné 
mutiny - ['mju:tini| 
noun: mutinerie, révolte; 
verb: se mutiner, se révolter 
mutism - ['mju:tizm] 
noun: mutisme, mutité 
mutt - [mÂt] 
noun: clebs, cabot, corniaud, crétin, andouille 
mutter - ['mÂté] 
verb: marmotter, marmonner, murmurer, grommeler, bredouiller; 
noun: marmottement, marmonnement, bredouillement 
mutton - ['mÂtn] 
adjective: de mouton; 
noun: mouton 
mutton-bird - ['mÂtnbé:d] 
noun: oiseau du mouton 


mutton-head - ['mÂtnhed] 
noun: crétin, cornichon 
mutton-headed - ['mÂtn'hedid] 
mouton ã tête 
mutton chop - ['mÃtn't§op] 
noun: côtelette de mouton 
mutual - ['mju:tjuêl] 
adjective: mutuel, commun 
mutualism - ['mju:tjuêlizm] 
mutualisme 
mutuality - [,mju:tju'æliti] 
noun: mutualité 
mutually - ['mju:tjuêli] 
adverb: mutuellement, réciproquement 
muzhik - moujik 
muzzle - ['mÃz1l] 
noun: museau, bouche, muselière, bâillon; 
verb: museler, bâillonner, empêcher de s'exprimer 
muzzle-loader - ['mÃzl,lêudê] 
bouche-loader 
muzzle-sight - ['mÃzlsait] 
bouche-vue 
muzzy - ['mÃzi] 
adjective: éméché, confus 
my - [mai] 
pronoun: mon, ma, mes 
myalgia - [mai'ældż1ê] 
myalgie 
mycelium - [mai'si:liêm] 
noun: spawn 
mycenaean - mycénienne 
mycology - [mai'kolêdżi] 
noun: mycologie 
myocarditis - [maiĉêukâ:'daitis] 
noun: myocardite 


myope - ['maiêup] 
noun: myope 
myopia - [mai'êupjê] 
noun: myopie 
myopic - [mai'opik] 
adjective: myope 
myriad - ['miriêd] 
adjective: innombrable, sans nombre; 
noun: myriade 
myriapod - myriapode 
myrmidon - ['mê:midên] 
noun: myrmidon, sbire 
myrrh - [mê:] 
noun: myrrhe 
myrtle - ['mê:tl] 
noun: myrte 
myself - [mai'self] 
pronoun: me, moi-même, mon état 
mysterious - [mis'tiêriês] 
adjective: mystérieux 
mystery - ['mistêri] 
noun: mystère 
mystery-ship - ['mistêri§ip] 
mystère navire 
mystic - ['mistik] 
adjective: mystique, occulte, ésotérique; 
noun: mystique 
mysticism - ['mistisizm] 
noun: mysticisme 
mystification - [,mistifi'kei§ên] 
noun: mystification 
mystified - mystifié 
mystify - ['mistifai] 
verb: mystifier 
mystique - [mis'ti:k] 
noun: mystique 


myth - [mi0] 
noun: mythe 
mythical - ['mi0ikêl] 
adjective: mythique 
mythicize - ['m101sa1z| 
mythifier 
mythological - | ,mi0ê'lodzikêl] 
adjective: mythologique 
mythology - [mi'0olêdzi] 
noun: mythologie 
nab - [næb] 
verb: pincer, poisser, épingler, harponner 
nabob - ['neibob] 
noun: nabab 
nacelle - [næ'sel] 
noun: nacelle 
nacre - ['neikê] 
noun: nacre 
nacreous - ['neikriês] 
adjective: nacré 
nacrous - ['neikriês] 
nacrée 
nadir - ['neidiê] 
noun: nadir, point le plus bas 
nag - [næg] 
noun: cheval, canasson, remarque; 
verb: reprendre tout son temps, harceler 
nagging - ['nægin] 
adjective: harcelant 
naiad - ['naiæd] 
noun: naïade 
naif - [nâ:'i:f] 
adjective: innocent, ingenuous, naive, simple, artless, credulous, green, 
guileless, rude, silly, simple-minded, unsophisticated, unworldly, young; 
noun: gaby, babe 


nail - [neil] 
verb: clouer, fixer, pincer, abattre; 
noun: ongle, clou 
nail-brush - ['neilbrÃ§] 
noun: brosse ã ongles 
nail-head - ['neilhed] 
ongles-tête 
nail-scissors - ['neil,sizêz] 
noun: ciseaux ã ongles 
nailed - clouées 
nailed-up - ['neild'Âp] 
cloué-up 
nailer - ['neilé] 
noun: cloutier 
nailery - ['neilêri] 
noun: clouterie 
nailing - ['neilin] 
noun: cloutage 
nainsook - ['neinsuk] 
nansook 
naive - [nâ:'1:v| 
adjective: naïf, ingénu 
naivete - [nâ:'1:vtei] 
noun: naïveté 
naked - |'neikid] 
nu 
nakedness - noun: nudité 
namby-pamby - ['næmbi'pæmbi] 
adjective: gnangnan, gnian-gnian 
name - [neim] 
verb: nommer, appeler, dénommer, désigner, citer; 
noun: nom, prénom, réputation, renom 
name-child - ['neim't§aild] 
nom de l'enfant 
name-day - ['neimdei] 
noun: fête d'une personne 


name-part - ['neim'pê:t] 
noun: rôle titulaire 
name-plate - ['neimpleit| 
nom de la plaque 
name-story - ['neim'stori| 
nom étages 
named - adjective: nommé 
nameless - ['neimlis] 
adjective: sans nom, inconnu, anonyme 
namely - ['neimli| 
adverb: à savoir, c'est-à-dire 
nameplate - noun: plaque, écusson 
namesake - ['neimseik] 
noun: homonyme 
namibia - namibie 
naming - noun: nomination, appellation 
nanism - ['nænizm] 
nanisme 
nankeen - [næp'ki:n] 
noun: nankin 
nanny - ['næni] 
noun: bonne d'enfants, nurse, nounou, mamie, mémé 
nanny-goat - ['nænigêut| 
noun: chèvre, bique 
nanosecond - nanoseconde 
nap - [næp] 
noun: petit somme, somme, poil, manille aux enchères; 
verb: faire la sieste, faire un petit somme, lainer 
napalm - ['neipâ:m] 
noun: napalm 
nape - [neip] 
noun: nuque 
naphtha - ['næfðê] 
noun: naphte 
naphthalene - noun: naphtaline 
naphthol - naphtol 


napkin - ['næpkin] 
noun: serviette, serviette de table, couche de bébé 
napkin-ring - ['næpkinrin | 
serviette anneau 
naples - noun: Naples 
napless - ['næplis] 
pelucheux 
napoleon - [nê'pêuljên] 
noun: napoléon, mille-feuille 
napoleonic - napoléoniennes 
nappe - [næp] 
noun: blanket, tablecloth, spread, patch, slick, cloth, slop, wreath 
nappy - ['næpi] 
noun: couche de bébé 
naptha - naphte 
narcissi - [nâ:'sisai] 
narcisses 
narcissism - [nâ:'sisizm] 
noun: narcissisme 
narcissist - [nâ:'sisist] 
narcissique 
narcissus - [nâ:'sisês] 
noun: narcisse 
narcosis - [nâ:'kêusis] 
noun: narcose 
narcotic - [nâ:'kotik] 
noun: narcotique, stupéfiant; 
adjective: narcotique 
narcotism - ['nâ:kêtizm] 
noun: narcotisme 
narcotization - [,nã:kêtai'zei§ên] 
narcotisation 
narcotize - ['nâ:kêtaiz] 
verb: donner un narcotique, administrer un narcotique, narcotiser 
nard - noun: nard 


nark - [nâ:k] 
noun: agent de la brigade des stupéfiants, mouchard; 
yerb: ficher en boule, moucharder 
narrate - [nê'reit] 
verb: raconter, narrer 
narration - [né'rei$ên] 
noun: narration 
narrative - |'nærêtiv] 
noun: récit, narration, histoire; 
adjective: narratif 
narrator - [nê'reitê] 
noun: narrateur, récitant 
narrow - |'nærêu| 
adjective: étroit, borné, limité, restreint, faible, tendu; 
verb: réduire, rétrécir, se rétrécir, limiter, restreindre, resserrer 
narrow-chested - la poitrine étroite 
narrow-gauge - ['nærêugeidz| 
à voie étroite 
narrow-minded - ['nærêu'maindid] 
adjective: aux vues étroites, borné 
narrower - étroit 
narrowly - ['nærêuli] 
adverb: de justesse, étroitement, minutieusement, méticuleusement 
narrowness - ['nærêunis] 
noun: étroitesse 
narwhal - ['nã:wêl] 
noun: narval 
nary - ['n€êri] 
naire 
nasal - ['neizêl| 
adjective: nasal; 
noun: nasale 
nasality - [nei'zæliti] 
noun: nasalité 
nasalization - [,neizêlai'zei§ên] 
noun: nasalisation 


nasalize - ['neizêlaiz] 
verb: nasaliser 
nascency - ['næsnsi| 
noun: naissance 
nascent - ['næsnt] 
adjective: naissant 
nastily - ['nâ:stili| 
adverb: désagréablement, méchamment 
nasturtium - [nês'tê:§êm] 
noun: capucine 
nasty - ['nâ:sti] 
adjective: désagréable, déplaisant, méchant, pénible, compliqué, mauvais, 
dégoûtant, indécent, obscène, nuisible, vilain, sale, rosse, horrible 
natal - ['neitl] 
adjective: natal 
natality - [nei'tæliti] 
noun: natalité, taux de natalité 
natation - [nê'tei§ên] 
noun: swimming, float, swim 
natatorial - [,neitê'têuriêl] 
adjective: natatoire 
natatory - ['neitêtêri] 
adjective: natatoire 
nation - ['neiSên] 
noun: nation, peuple, pays, gens 
national - ['næ$Séni] 
noun: ressortissant, national, résident; 
adjective: national 
national income - noun: revenu national 
nationalism - ['næ§nêlizm] 
noun: nationalisme 
nationalist - ['næ§nêlist] 
adjective: nationaliste; 
noun: nationaliste 
nationalistic - [,næ$nê'listik] 
adjective: nationaliste 


nationality - [,n&§ê'naliti] 
noun: nationalité 
nationalization - [,n §nêlai'zei§ên] 
noun: nationalisation, étatisation 
nationalize - ['næ§nêlaiz] 
verb: nationaliser 
nationalized - nationalisées 
nationalizing - nationalisation 
nationally - ['næ§nêli] 
adverb: nationalement, du point de vue nationale 
nationhood - ['nei§ênhud] 
nation 
nationwide - ['nei§ênwaid] 
adjective: à travers tout le pays, dans l'ensemble du territoire, touchant 
ensemble du pays 
native - ['neitiv] 
adjective: natal, originaire, local, originaire du pays, naturel du pays, 
indigène; 
noun: autochtone, indigène 
nativity - [nê'tiviti] 
noun: naissance, horoscope 
natrium - ['neitriêm] 
noun: natrium 
natter - ['nætê] 
verb: causer, bavarder; 
noun: causerie 
natterjack - ['nætêdżæk] 
calamite 
natty - ['næti] 
adjective: chic, astucieux, bien trouvé 
natural - ['næt§rêl] 
adjective: naturel, normal, inné, simple; 
noun: idiot 
natural gas - noun: gaz naturel 
natural person - noun: personne physique 


naturalism - ['næt$rêlizm| 
noun: naturalisme 
naturalist - ['næt§rêlist] 
adjective: naturaliste; 
noun: naturaliste 
naturalistic - [,næt$ré'listik] 
adjective: naturaliste 
naturalization - [| næt$rêlai'zeiSên] 
noun: naturalisation 
naturalize - ['næt$rêlaiz| 
yerb: naturaliser, se naturaliser, se faire naturaliser 
naturalized - adjective: naturalisé 
naturalizing - naturaliser 
naturally - ['næt$rêli| 
adverb: naturellement, bien entendu, comme de juste 
nature - ['neit§ê] 
noun: nature, caractère, naturel, essence, genre, espèce, sorte 
naught - [no:t] 
noun: zéro, rien, nullité, insignifiance; 
adjective: insignifiant, nul, piètre 
naughtiness - ['no:tinis| 
noun: désobéissance, mauvaise conduite, grivoiserie 
naughty - ['no:ti] 
adjective: méchant, vilain, pas sage, grivois, désobéissant, polisson, 
paillard 
nausea - ['no:sjê] 
noun: nausée, écœurement, haut-le-cœur 
nauseate - ['no:sieit] 
verb: écœurer, avoir envie de vomir, donner la nausée à 
nauseating - adjective: nauséeux 
nauseous - ['no:sjês] 
adjective: qui soulève le cœur, nauséeux, dégoûtant 
nautical - ['no:tikêl] 
adjective: nautique, naval 
nautilus - ['no:tilês] 
noun: nautile 


naval - ['neivêl] 
adjective: naval 
nave - [neiv] 
noun: nef, moyeu 
navel - ['neivêl] 
noun: nombril, ombilic 
navigability - [,navigê'biliti] 
noun: navigabilité 
navigable - ['nævigêbl] 
adjective: navigable, dirigeable 
navigate - ['nævigeit] 
verb: naviguer, diriger 
navigating - navigation 
navigation - |, nævi'geiSên] 
noun: navigation 
navigational - navigation 
navigator - ['nævigeitê] 
noun: navigateur, marin 
navvy - ['nævi] 
noun: terrassier 
navy - ['neivi] 
noun: marine, marine militaire, marine de guerre 
navyblue - ['neiviblu:] 
bleu foncé 
nay - [nei] 
adverb: même, plutêt, voire 
nazi - adjective: nazi; 
noun: Nazi 
nazism - noun: nazisme 
ne'er - [n€ê] 
adverb: jamais 
ne'er-do-weel - ['n€êdu:,wi:l] 
bon ã rien de weel 
neanderthal - adjective: néandertalien; 
noun: Néandertal 


neap - [ni:p] 
morte-eau 
neapolitan - napolitaine 
near - [niê] 
adverb: près, ã proximité, proche, ã peu près, tout proche; 
adjective: proche, intime, voisin, rapproché; 
preposition: près de, auprès de, ã la portée de, au niveau de; 
verb: approcher de, s'approcher de 
nearby - ['niêbai] 
adverb: près, à côté, tout près, auprès; 
adjective: proche 
nearest - le plus proche 
nearly - ['niêli] 
adverb: presque, près de, à peu près 
nearness - ['niênis] 
noun: proximité, intimité, exactitude, fidélité 
nearsighted - ['niê'saitid] 
adjective: myope, qui a la vue courte 
nearsightedness - ['niê'saitidnis] 
myopie 
neat - [ni:t] 
adjective: soigné, net, propre, fine, élégant, chic, habile, ingénieux, pur, 
sans eau, sec 
neatherd - ['ni:thê:d] 
bouvier 
neatly - ['ni:tli] 
adverb: avec ordre, soigneusement, avec soin, proprement, d'une manière 
ordonnée, adroitement 
neatness - ['ni:tnis] 
noun: netteté, propreté, ordonnance, habileté, adresse, finesse 
neb - [neb] 
noun: bec, extrémité aiguisée 
nebraska - noun: Nebraska 
nebula - ['nebjulê] 
noun: nébuleuse 


nebulae - ['nebjuli:] 
nébuleuses 
nebular - ['nebjulê] 
nébulaire 
nebulizer - ['nebjulaizê] 
noun: nébuliseur 
nebulosity - [,nebju'lositi] 
noun: nébulosité 
nebulous - ['nebjulês] 
adjective: nébuleux 
necessarian - [,nesi's€êriên] 
adjective: nécessitarien; 
noun: nécessitarien 
necessarily - ['nesisêrili] 
adverb: nécessairement, forcément 
necessary - ['nesiséri] 
adjective: nécessaire, essentiel; 
noun: fric, fonds 
necessitarian - [ni,sesi't€êriên] 
adjective: nécessitarien; 
noun: nécessitarien 
necessitarianism - [ni,sesi't€êriênizm] 
noun: nécessitarianisme 
necessitate - [ni'sesiteit] 
verb: nécessiter, rendre nécessaire 
necessitous - [ni'sesités] 
adjective: nécessiteux 
necessity - [ni'sesiti] 
noun: nécessité 
neck - [nek] 
noun: cou, nuque, encolure, goulot, collet; 
verb: s'embrasser, se jeter au cou, étouffer, s'étreindre 
neckband - ['nekbænd] 
noun: col 
neckcloth - ['nekklo0] 
cravate 


neckerchief - ['nekêt§if] 
noun: foulard, fichu 

necking - ['nekin] 
noun: pelotage, embrassade 

necklace - ['neklis] 
noun: collier, sautoir 

necklet - ['neklit] 
noun: collier, collet 

neckline - noun: encolure 

necktie - ['nektai] 
noun: cravate 

neckwear - ['nekw€ê] 
articles pour le cou 

necrology - [ne'krolêdżi] 
noun: nécrologie 

necromancer - ['nekréumænsê] 
noun: nécromanien 

necromancy - ['nekrêumansi ] 
noun: nécromancie 

necromantic - [,nekrêu'mantik] 
nécromancie 

necrophagous - [ne'krofêgês] 
adjective: nécrophage 

necropolis - [ne'kropêlis] 
noun: nécropole 

necropsy - [ne'kropsi] 
noun: nécropsie 

necroscopy - [ne'kroskêpi] 
noun: nécroscopie 

necrose - ['nekrêus] 
noun: necrosis 

necrosis - [ne'krêusis] 
noun: nêcrose 

nectar - ['nektê] 
noun: nectar 


nectariferous - [,nektê'rifêrês] 
nectarifères 
nectarine - ['nektêrin] 
noun: brugnon, nectarine 
nectary - ['nektêri] 
nectaire 
nee - [nei] 
adjective: née 
need - [ni:d] 
noun: besoin, nécessité, indigence, adversité; 
verb: avoir besoin, nécessiter, exiger 
needful - ['ni:dful] 
adjective: nécessaire 
needing - qui ont besoin 
needle - ['ni:dl] 
verb: piquer, harceler, tricoter, corser; 
noun: aiguille 
needlecase - ['ni:dlkeis] 
ã aiguilles 
needleful - ['ni:dlful] 
noun: tricotage, travaux d'aiguille 
needlelace - ['ni:dlleis] 
dentelle ã l'aiguille 
needlepoint - ['ni:dlpoint] 
noun: tapisserie ã l'aiguille 
needless - ['ni:dlis] 
adjective: inutile 
needlessly - inutilement 
needlewoman - ['ni:dl,wumên] 
noun: couturière 
needlework - ['ni:dlwê:k] 
noun: travaux d'aiguille 
needn't - il n'est pas nécessaire 
needs - [ni:dz] 
adverb: de toute nécessité 


needy - ['ni:di] 
adjective: nécessiteux, indigent 
nefarious - [ni'f€êriês] 
adjective: abominable, infâme 
negate - [ni'geit] 
verb: annuler, rejeter, nier 
negation - [ni'gei§ên] 
noun: négation 
negationist - [ni'gei§ênist] 
négationniste 
negative - ['negêtiv] 
verb: rejeter, s'opposer ã, réfuter, neutraliser, repousser; 
noun: réponse négative, négatif; 
adjective: négatif 
negative sign - noun: signe moins 
negatived - rejetée 
negativism - ['negêtivizm| 
noun: négativisme 
negativity - [,negé'tiviti| 
noun: négativité 
negator - négateur 
negatory - ['negêtêri] 
négatoire 
negentropy - néguentropie 
neglect - [ni'glekt] 
verb: négliger, laisser à l'abandon, délaisser, ne pas s'occuper de, se 
négliger, déprécier, oublier; 
noun: négligence 
neglected - adjective: négligé 
neglectful - [ni'glektful] 
adjective: négligent 
neglecting - noun: délaissement, oubli 
neglige - ['negli:żei] 
noun: négligé 
negligee - ['negli:żei] 
noun: négligé 


negligence - ['neglidzêns] 
noun: négligence 
negligent - ['neglidżênt] 
adjective: négligent 
negligible - ['neglidżêbl] 
adjective: négligeable 
negotiable - [ni'gêu§jêbl] 
adjective: négociable, passable 
negotiant - [ni'gêu§iênt] 
négociant 
negotiate - [ni'gêu§ieit] 
verb: négocier, parlementer, franchir, traiter, traverser, accomplir, réaliser 
negotiated - négocié 
negotiation - [ni,gêu§i'ei§ên] 
noun: négociation, entretien, pourparlers, conversation 
negotiations - négociations 
negotiator - [ni'gêu§ieitê] 
noun: négociateur 
negress - noun: Noire 
negro - adjective: nègre; 
noun: Noir 
negroid - adjective: négroïde; 
noun: Négroïde 
negrophobia - négrophobie 
negus - ['ni:gês] 
noun: négus 
neigh - [nei] 
noun: hennissement; 
verb: hennir 
neighbor - noun: voisin, prochain, proche 
neighborhood - noun: voisinage, quartier, parages 
neighboring - adjective: voisin, avoisinant, alentours, limitrophe, 
adjacent 
neighborly - adjective: de bon voisinage, de bons liens avec ses 
voisins, amical; 
adverb: en bons voisins 


neighbour - ['neibê] 
noun: voisin, prochain, proche 
neighboured - ['neibêd] 
voisinent 
neighbourhood - ['neibêhud] 
noun: voisinage, quartier, parages 
neighbouring - ['neibêrin] 
adjective: voisin, avoisinant, alentours, limitrophe, adjacent 
neighbourly - ['neibêli] 
adjective: de bon voisinage, de bons liens avec ses voisins, amical; 
adverb: en bons voisins 
neighbourship - ['neibê§ip] 
noun: voisinage 
neither - ['naiðê] 
conjunction: ni, non plus; 
adverb: ni; 
pronoun: aucun 
neither...nor - ['naiðê... 
pronoun: ni l'un ni l'autre 
nekton - ['nektên] 
noun: necton 
nemesis - noun: instrument de vengeance 
nenuphar - ['nenjufâ:] 
noun: nénuphar 
neocene - ['ni:êsi:n] 
néogène 
neoclassical - néoclassique 
neoclassicism - néoclassicisme 
neocolonialism - ['ni:êukê'lêunjêlizm] 
néo-colonialisme 
neodymium - néodyme 
neolithic - [,ni:ou'li0ik] 
adjective: néolithique 
neologism - [ni:'olêdzizm] 
noun: néologisme 


no: | 


neologize - [ni:'olêdzaiz] 
verb: faire un néologisme, faire des néologismes 

neology - [ni:'olêdzi] 
néologie 

neon - ['ni:ên] 
adjective: au néon; 
noun: néon 

neophyte - ['ni:oufait] 
noun: néophyte 

neoplasm - ['ni:ouplæzm] 
noun: néoplasme 

neoteric - [,ni:ou'terik] 
adjective: néoterique 

neotropical - [,ni:ou'tropikêl] 
néotropicales 

nepal - noun: Népal 

nepenthe - [ne'pen0i] 
noun: népenthès 

nephew - ['nevju:] 
noun: neveu 

nephrite - ['nefrait] 
noun: néphrite 

nephritic - [ne'fritik] 
adjective: néphrétique 

nephritis - [ne'fraitis] 
noun: néphrite 

nepotism - ['nepêtizm| 
noun: népotisme 

nepotist - ['nepêtist] 
noun: népotiste 

neptune - noun: Neptune, Neptune 

neptunian - neptuniens 

neptunium - [nep'tju:njêm] 
noun: neptunium 

nereid - ['niêriid] 
noun: néréide 


nervation - [nê:'vei§ên] 
noun: nervation 
nerve - [nê:v] 
noun: nerf, nervure, nervosité, hystérie, courage, culot, toupet; 
verb: encourager, fortifier 
nerve-centre - ['nê:v,sentê] 
centre nerveux 
nerve-knot - ['nê:vnot] 
nerf-noeud 
nerve-racking - ['nê:v,r&kin] 
adjective: angoissant, très éprouvant pour les nerfs 
nerve-strain - ['nê:vstrein] 
nerf-souche 
nerveless - ['nê:vlis] 
adjective: sans nerfs 
nervous - ['nê:vês] 
adjective: nerveux, inquiet, tendu, intimidé, excitable, anxieux, agité, 
énervé 
nervously - nerveusement 
nervousness - noun: nervosité, état d'agitation, crainte 
nervy - ['nê:vi] 
adjective: énervé, agité, audacieux 
nescience - ['nesiêns] 
noun: ignorance 
nescient - ['nesiênt] 
adjective: ignorant 
nest - [nest] 
noun: nid, nichée, abri, nichoir; 
verb: faire un nid, nicher, se nicher 
nest-doll - ['nestdol] 
nid-de poupée 
nest-egg - ['nestêg] 
noun: pécule 
nested - imbriquées 
nesting - nidification 


nestle - ['nesl] 
verb: se pelotonner, se nicher, abriter 
nestled - niché 
nestling - ['neslin] 
noun: oisillon 
net - [net] 
noun: filet, réseau, piège, tulle; 
verb: prendre au filet, pêcher au filet, poser un filet sur; 
adjective: net 
net income - noun: revenu net 
net profit - noun: bénéfice net 
nether - ['neôê] 
adjective: bas 
netherland - pays-bas 
netherlander - noun: Néerlandais 
netherlandish - flamands 
nethermost - adjective: le plus bas, le plus profond 
netlike - rétiforme 
netting - ['netin| 
noun: filets, fabrication de filets, prise au filet, pose de filets 
nettle - ['netl] 
verb: agacer, irriter, piquer; 
noun: ortie 
nettle-fish - ['netlfi§] 
ortie-poissons 
nettle-rash - ['netlræ§] 
urticaire 
nettles - orties 
network - ['netwê:k] 
noun: réseau; 
verb: interconnecter 
networked - réseau 
networking - mise en réseau 
neural - ['njuêrêl] 
adjective: neural 


neuralgia - [njuê'rældżê] 
noun: névralgie 

neuralgic - [njuê'rældżik] 
adjective: névralgique 

neurasthenia - [,njuêrês'0i:njê] 
noun: neurasthénie 

neurasthenic - [,njuêrês'Oenik] 
adjective: neurasthénique 

neuritis - [njuê'raitis] 
noun: névrite 

neurological - neurologique 

neurologist - [njué'rolêdzist] 
noun: neurologue 

neurology - [njuê'rolêdzi] 
noun: neurologie 

neuroma - [njuê'rêumê] 
noun: névrome 

neuromata - [njuê'rêumêtê] 
névromes 

neuron - neurone 

neuropath - ['njuêrêépæ0 | 
noun: névropathe 

neuroses - [njuê'rêusi:z] 
névroses 

neurosis - [njué'rêusis] 
noun: névrose 

neurosurgeon - neurochirurgien 

neurosurgery - neurochirurgie 

neurotic - [njuê'rotik| 
adjective: névrosé 

neuter - ['nju:tê] 
verb: châtrer; 
adjective: neutre, châtré 

neutral - ['nju:trêl] 
noun: habitant d'un pays neutre, point mort; 
adjective: neutre 


neutralism - ['nju:trêlizm] 
noun: neutralisme 
neutralist - ['nju:trêlist] 
adjective: neutraliste; 
noun: neutraliste 
neutrality - [nju:'træliti] 
noun: neutralité 
neutralization - [,nju:trêlai'zei§ên] 
noun: neutralisation 
neutralize - ['nju:trêlaiz| 
verb: garder la neutralité, neutraliser, rester neutre, se neutraliser 
neutralized - neutralisé 
neutralizing - neutralisant 
neutron - ['nju:tron] 
noun: neutron 
nevada - noun: Nevada 
never - ['nevê] 
adverb: jamais 
never-ceasing - ['nevê'si:zin] 
incessant 
never-dying - ['nevê'daiin] 
Jamais mourir 
never-ending - ['nevêr'endin] 
adjective: sans fin, interminable 
never-fading - ['nevê'feidin|] 
jamais la décoloration 
never-never - ['nevê'nevê] 
Jamais, jamais 
never-to-be-forgotten - ['nevêtébifé'gotn] 
adjective: inoubliable 
nevermore - ['nevê'mo:] 
adverb: plus jamais, jamais plus 
nevertheless - [,nevêöÖê'les] 
adverb: quand même, toutefois, cependant, pourtant, malgré tout 
new - [nju:| 
adjective: nouveau, neuf, autre, moderne, novice, débutant, frai, étrange; 


adverb: nouvellement 

new-blown - ['nju:blêun] 
nouveau soufflé 

new-born - ['nju:bo:n] 
nouveau-né 

new-built - ['nju:bilt] 
nouvellement construits 

new-come - ['nju:kÂm] 
nouveaux-venus 

new-comer - ['nju:'kÂmé] 
nouveau venu 

new-fallen - ['nju:,fo:lên| 
nouvelles à la station 

new-fangled - ['nju:,fængld] 
adjective: trop moderne, de nouveau genre 

new-fashioned - ['nju:'fæ$énd| 
adjective: trop moderne 

new-fledged - ['nju:fledzd] 
nouvelle à part entière 

new-found - 'nju:faund] 
retrouvée 

new-laid - ['nju:leid] 
nouvelle prévue 

new-made - [,nju:'meid] 
de nouveaux faits 

new-minted - ['nju:'mintid| 
nouveau frappées 

new-year's - ['nju:'jê:z] 
nouvelle année 

new moon - ['nju:'mu:n] 
noun: nouvelle lune, croissant 

new year - ['nju:'jê:] 
noun: Nouvelle Année, Nouvel An 

newborn - adjective: nouveau-né, nouveau-née 

newcomer - noun: nouveau venu, nouvelle venue 


newel - ['nju:êl| 
poteau 
newfoundland - noun: chien de Terre-Neuve, Terre-Neuve; 
adjective: terre-neuvien 
newfoundlander - terre-neuve 
newline - retour à la ligne 
newly - ['nju:li] 
adverb: nouvellement, fraîchement, récemment, d'une manière nouvelle 
newlyweds - noun: jeunes mariés, nouveaux mariés 
newness - ['nju:nis] 
noun: nouveauté, inexpérience, manque de maturité 
news - [nju:z] 
noun: nouvelle, information, actualités, nouvelles, informations 
news-agent - ['nju:z,e1dzênt] 
noun: marchand de journaux 
news-boy - ['nju:zboi| 
nouvelles-boy 
news-dealer - ['nju:z,di:lê] 
nouvelles marchand 
news-department - ['nju:zdi,pâ:tmênt| 
nouvelles-service 
news-letter - ['nju:z,letê] 
nouvelles lettres 
news-man - ['nju:zmæn] 
nouvelles-man 
news-monger - nouvelles-monger 
news-paper - nouvelles-papier 
news-print - nouvelles-print 
news-reel - ['nju:zr1:1] 
nouvelles roues 
news-room - ['nju:zrum| 
nouvelles pièces 
news-sheet - ['nju:z$1:t] 
nouvelles feuilles 
news-stand - ['nju:zstænd] 
nouvelles-stand 


news-theatre - ['nju:z,0iêtê] 
nouvelles-théâtre 
news-vendor - ['nju:z,vendê] 
noun: Vendeur de journaux 
news agency - ['nju:z,e1dzênsi] 
noun: agence d'information 
newsboy - noun: vendeur de journaux 
newscast - ['nju:zkâ:st| 
noun: bulletin d'information, actualités, nouvelles 
newscaster - ['nju:z,kâ:stê] 
noun: présentateur de l'information, présentateur d'actualités à la 
télévision, présentateur d'actualités à la radio 
newsletter - noun: bulletin 
newsman - noun: journaliste 
newsmonger - ['nju:z,mÃngê] 
noun: colporteur de ragots, colporteur de potins 
newspaper - ['nju:s,peipê] 
noun: journal, feuille, quotidien; 
adjective: de journal 
newsprint - ['nju:zprint] 
noun: papier de journal 
newsreel - noun: actualités filmés 
newsstand - noun: kiosque à journaux, kiosque de journaux, kiosque 
newswire - fil de presse 
newsy - ['nju:zi] 
adjective: plein de nouvelles 
newt - [nju:t] 
noun: triton 
newton - noun: newton 
newtonian - newtonien 
next - [nekst] 
adjective: prochain, suivant, voisin, à côté, proche; 
adverb: ensuite, après; 
noun: prochain; 
preposition: après 


next-best - ['nekst'best] 
prochain best- 
next-door - ['nekst'do:] 
adjective: d'à côté, voisin 
next door - adjective: d'à côté, voisin 
next to - adverb: avant-dernier, après, à côté; 
preposition: à côté de, vis à vis 
nexus - ['neksês] 
noun: lien, liaison, rapport 
nib - [nib] 
noun: plume, bec de plume, pointe 
nibble - ['nibl] 
verb: grignoter, mordiller, brouter, ronger, mâchonner, critiquer 
nibs - [nibz] 
plumes 
nicaragua - noun: Nicaragua 
nice - [nais] 
adjective: agréable, charmant, aimable, sympathique, sympa, gentil, beau, 
joli, mignon, bien fait, bon, délicieux, chic, convenable, bien, difficile, 
délicat, subtil, méticuleux 
nice-looking - ['nais'lukin | 
adjective: joli, beau 
nicely - ['naisli] 
adverb: gentiment, joliment, agréablement, bien, sagement, parfaitement, 
minutieusement, exactement 
nicety - ['naisiti] 
noun: exactitude, justesse, précision, subtilité 
niche - [nit$| 
noun: niche, créneau; 
verb: mettre dans la niche, trouver un abri 
nick - [nik] 
noun: encoche, cage, prison, tôle, taule, entaille, coupure, ébréchure, 
condition, état; 
verb: entailler, ébrécher, faire des entailles, pincer, choper, piquer, 
faucher, barboter, noter, saisir 


nickel - ['nikl] 
noun: nickel, pièce de cinq cents; 
verb: nickeler 
nickel-plating - ['nikl,pleitin] 
nickelage 
nickelage - ['niklidz] 
noun: plating 
nickname - ['nikneim] 
noun: surnom, sobriquet; 
verb: surnommer 
nicotine - ['nikêti:n] 
noun: nicotine 
nicotinism - ['nikêti:nizm] 
le tabagisme 
niddle-noddle - ['nidl,nodl] 
niddle-caboche 
nidus - ['naidês] 
noun: nidus 
niece - [ni:s] 
noun: nièce 
nielli - [ni'eli:] 
nielles 
niello - [ni'elêu] 
nielle 
nielloed - [ni'elêud] 
niellé 
nifty - ['nifti] 
adjective: coquet, chic, débrouillard, habile, formidable 
nigeria - noun: Nigeria 
niggard - ['nigêd] 
adjective: avare, ladre; 
noun: avare, pingre 
niggardly - ['nigêdli] 
adjective: avare, pingre, ladre, mesquin; 
adverb: chichement, mesquinement 


nigger - ['nigê] 
noun: nêgresse, nègre 
niggle - ['nigl] 
verb: couper les cheveux en quatre, trouver ã redire 
niggling - ['niglin] 
adjective: tatillon, insignifiant, mesquin; 
noun: chicanerie 
nigh - [nai] 
adverb: près, ã proximité, proche; 
adjective: proche, voisin; 
preposition: près de, auprès de 
night - [nait] 
noun: nuit, obscurité, ténèbres 
night-bird - ['naitbê:d] 
oiseau de nuit 
night-blindness - ['nait,blaindnis] 
noun: héméralopie 
night-cart - ['naitkâ:t| 
nuit panier 
night-chair - ['naitt§€ê] 
nuit-président 
night-clothes - ['naitklêuðz] 
vêtements de nuit 
night-dress - ['naitdres] 
robe de nuit 
night-dressgown - nuit dressgown 
night-fighter - ['nait,faitê] 
de chasse de nuit 
night-flower - ['nait,flauê] 
nuit-fleur 
night-fly - ['naitflai] 
nuit-mouche 
night-flying - ['nait,flaiin] 
vol de nuit 
night-glass - ['naitglâ:s] 
lunette de nuit 


night-gown - ['naitgaun] 
robe de nuit 

night-hag - ['naithæg| 
nuit-sorcière 

night-hawk - ['naitho:k] 
nuit-hawk 

night-intruder - ['naitin'tru:dê] 
nuit-intrusion 

night-life - ['naitlaif] 
noun: vie nocturne 

night-light - ['naitlait] 
noun: veilleuse 

night-line - ['naitlain| 
nuit en ligne 

night-long - ['naitlon| 
adjective: de toute la nuit 

night-nurse - ['naitnê:s] 
infirmière de nuit 

night-piece - ['naitpi:s] 
nuit-pièce 

night-rider - ['nait,raidê| 
nuit-rider 

night-robe - ['naitréub] 
nuit-robe 

night-schoo!l - ['naitsku:1] 
noun: cours du soir 

night-shift - ['nait§ift] 
noun: équipe de nuit, poste de nuit 

night-shirt - chemise de nuit 

night-soil - ['naitsoil] 
nuit-sol 

night-stool - ['naitstu:1] 
nuit-selles 

night-suit - ['naitsju:t] 
nuit-costume 


night-time - ['naittaim] 
noun: nuit 
night-walker - ['nait,wo:kê] 
noun: veilleur de nuit 
night-watch - ['nait'wot§] 
noun: veille de nuit 
night-watchman - ['nait' wot$mên] 
noun: Veilleur de nuit, gardien de nuit 
night-wear - ['naitw€ê] 
vêtement de nuit 
nightcap - ['naitkæp] 
noun: bonnet de nuit, boisson alcoolisée prise avant le coucher 
nightclothes - noun: vêtement de nuit 
nightclub - noun: nuit-club, boîte de nuit, cabaret, discothèque 
nightfall - ['naitfo:l] 
noun: tombée de la nuit, tombée du jour 
nightgown - noun: chemise de nuit 
nightingale - ['naitingeil] 
noun: rossignol 
nightjar - ['naitdzâ:] 
noun: engoulevent 
nightly - ['naitli] 
adverb: chaque soir, chaque nuit; 
adjective: de tous les soirs 
nightmare - ['naitm£ê] 
noun: cauchemar 
nightmarish - ['naitm€êri§] 
adjective: de cauchemar, cauchemardesque 
nightshade - ['nait$éid] 
noun: solanacée, morelle noire 
nightshirt - noun: chemise de nuit 
nightstick - ['naitstik] 
noun: matraque de police, matraque 
nighttime - la nuit 
nightwork - travail de nuit 


nigritude - ['nigritju:d] 
noun: négritude 
nihilism - noun: nihilisme 
nihilist - ['naiilist] 
noun: nihiliste 
nihilistic - [,naii'listik] 
adjective: nihiliste 
nil - [nil] 
noun: zêro, rien, néant; 
adjective: nul; 
verb: tirer du néant 
nile - noun: Nil 
nilotic - nilotiques 
nimbi - ['nimbai] 
nimbes 
nimble - ['nimbl] 
adjective: délié, agile, leste, preste, adroit, habile 
nimbus - ['nimbês] 
noun: nimbe, nimbus 
nincompoop - ['ninkêmpu:p] 
noun: serin, cornichon, gourde, maladroit 
nine - [nain] 
noun: neuf, équipe de base-ball; 
numeral: neuf 
nine-killer - ['nain,kilê] 
neuf-killer 
ninefold - ['nainféuld] 
adjective: multiplié par neuf 
ninepins - ['nainpinz] 
noun: jeu de quilles 
nineteen - ['nain'ti:n] 
numeral: dix-neuf 
nineteenth - ['nain'ti:n0] 
adjective: dix-neuvième; 
numeral: dix-neuvième 


nineties - ['naintiz] 
années nonante 
ninetieth - ['naintii0] 
adjective: quatre-vingt-dixième; 
numeral: quatre-vingt-dixième 
ninety - ['nainti] 
noun: quatre-vingt-dix; 
numeral: quatre-vingt-dix 
ninny - Tom! 
noun: serin, bêta, cornichon, gourde, nigaud 
ninny-hammer - ['nini,hæmê| 
nini-marteau 
ninth - [nain] 
adjective: neuvième; 
numeral: neuvième 
ninthly - ['nain0li] 
neuvièmement 
niobium - [naï'éubiêm] 
noun: niobium 
nip - [nip] 
noun: pinçon, morsure, goutte, gorgée, petite quantité, petit verre; 
verb: pincer, brûler, donner un coup de dent, aller d'un bon pas, piquer, 
faucher 
nipping - ['nipin] 
pincement 
nipple - ['nipl] 
noun: mamelon, mamelle, bout de sein, tétine, graisseur 
nipplewort - ['niplwê:t] 
lapsane 
nipponese - nippones 
nippy - ['nipi] 
adjective: alerte, vif, rapide, agile, piquant, pinçant, âpre 
nirvana - [nié'vâ:nê| 
noun: nirvana 
nit - [nit] 
noun: lente, crétin 


niter - noun: nitre 
nitrate - ['naitreit] 
noun: nitrate, azotate; 
verb: nitrater, fertiliser avec des nitrates 
nitration - [nai'trei§ên] 
noun: nitration 
nitre - ['naitê] 
noun: nitre 
nitric - ['naitrik] 
adjective: nitrique, azotique 
nitrification - [,naitrifi'kei§ên] 
noun: nitrification 
nitrify - ['naitrifai| 
verb: nitrifier 
nitrite - ['naitrait] 
noun: nitrite 
nitrogen - ['naitrêdżên] 
noun: azote 
nitrogenous - [nai'trodzinês] 
adjective: azoté 
nitroglycerin - nitroglycérine 
nitroglycerine - ['naitrêuglisê'ri:n] 
noun: nitroglycérine 
nitrometer - [nai'tromitê] 
noun: nitromètre 
nitrous - ['naitrês] 
adjective: nitreux, azoteux 
nitwit - ['nitwit] 
noun: imbécile, nigaud, crétin, corniaud, lourdaud, ballot 
nix - [niks] 
noun: rien, peau de balle; 
adverb: rien; 
verb: mettre son veto à 
nizhniy - nijni 
no - [nêu] 
adjective: aucun, nul, peu; 


adverb: non; 
particle: non 
no-load - ['nêulêud] 
sans charge 
no-operation - aucune opération- 
no doubt - adverb: sans doute, certainement 
no good - ['nêu'gud] 
adjective: nul, propre à rien, bon à rien 
no more - phrase: Il n'y a plus. 
no one - pronoun: aucun, nul, personne 
noah - noun: Noé 
nob - [nob] 
noun: aristo, richard, fiole, caboche 
nobble - ['nobl] 
verb: acheter, soudoyer, faucher, rafler, choper, pincer 
nobiliary - [nêu'biljêri] 
nobiliaire 
nobility - [nêu'biliti] 
noun: noblesse, hauteur 
noble - ['nêubl] 
adjective: noble, grand, magnanime, précieux; 
noun: noble 
noble-minded - ['nêubl'maindid] 
adjective: magnanime, généreux, sage, noble, hospitalier 
noble-mindedness - ['nêubl'maindidnis] 
noun: sagesse, noblesse, générosité 
nobleman - ['nêublmên] 
noun: noble, aristocrate, gentilhomme 
nobleness - ['nêublnis] 
noun: noblesse, magnanimité, grandeur, belles proportions 
noblesse - [nêu'bles] 
noun: nobleness, nobility, noble-mindedness, lordliness, 
loftiness, grandeur, gentry, elevation 
noblewoman - ['nêubl,wumên] 
noun: aristocrate, noble 


greatness, 


nobly - ['nêubli] 
adverb: noblement, généreusement 
nobody - ['nêubêdi] 
noun: nullité, zéro; 
pronoun: personne, nul 
nock - [nok] 
encoche 
nocturnal - [nok'tê:nl] 
adjective: nocturne, de nuit 
nocturne - ['nokté:n] 
noun: nocturne 
nocuous - ['nokjuëês] 
adjective: néfaste 
nod - [nod] 
verb: faire un signe de tête, incliner la tête, faire signe que oui, secouer la 
tête, hocher la tête, saluer, avoir le feu vert, sommeiller, somnoler, se 
balancer; 
noun: Signe affirmatif, inclination de la tête, inclination, hochement 
nodal - ['nêudl] 
adjective: nodal 
nodding - hochant la tête 
noddle - ['nodl] 
noun: caboche 
noddy - ['nodi] 
adjective: d'une simplicité enfantine 
node - [néud| 
noun: nœud, nodosité, nodus 
nodes - nœuds 
nodose - |'néudês] 
adjective: nodule 
nodosity - [nêu'dositi] 
nodosité 
nodular - ['nodjulê] 
adjective: nodulaire 
nodulated - ['nodjuleitid] 
nodulées 


nodule - ['nodju:l] 
noun: nodule, rognon 
nodus - ['nêudês] 
noun: nœud, problème 
noel - noun: Christmas, Xmas, Yule 
noetic - [nêu'etik] 
adjective: mental 
nog - [nog] 
noun: quille 
noggin - ['nogin| 
noun: pot, quart de pinte, tête, caboche 
nohow - ['nêuhau] 
adverb: aucunement, en aucune façon, nullement 
noil - [noil] 
bourrette 
noise - [noiz] 
noun: bruit, son, tapage, vacarme, bourdonnement, parasites, friture; 
verb: faire du bruit, bavarder 
noise-killer - ['noiz,kilê] 
bruit-killer 
noiseless - ['noizlis] 
adjective: silencieux, muet, sans bruit 
noiseproof - ['noizpru:f] 
et insonorisées 
noisette - [nwâ:'zet] 
adjective: hazel, nut-brown; 
noun: hazelnut, hazel 
noisier - bruyants 
noisiness - noun: caractère bruyant, turbulence 
noisome - ['noisêm] 
adjective: repoussant, répugnant, nuisible, nocif 
noisy - ['noizi] 
adjective: bruyant, tapageur, tumultueux, criard, voyant 
nom de plume - ['nomdê'plu:m] 
noun: pseudonyme 


nomad - ['nêumêd] 
adjective: nomade; 
noun: nomade 
nomadic - [nêu'mædik] 
adjective: nomade 
nomadism - ['nomêdizm] 
noun: nomadisme 
nomenclature - [nêu'menklêt§ê] 
noun: nomenclature 
nominal - ['nominl] 
adjective: nominal, de nom, symbolique 
nominalism - ['nominêlizm] 
noun: nominalisme 
nominally - ['nominêli] 
nominalement 
nominate - ['nomineit] 
verb: nommer, désigner, présenter, proposer, se présenter 
nominated - adjective: nommé 
nominating - ['nomineitin|] 
de mise en candidature 
nomination - [,nomi'nei§ên] 
noun: nomination, proposition de candidat 
nominative - ['nominétiv| 
noun: nominatif 
nominator - |'nomineité| 
mise en candidature 
nominee - [,nomi'ni:] 
noun: personne dénommée, personne désignée, candidat 
non - [non] 
prefix: non- 
non-acceptance - ['nonêk'septêns] 
non-acceptation 
non-access - ['non'ækses] 
non-accès 
non-affiliated - ['nonê'filieitid| 
non-affiliées 


non-ageing - non-vieillissement 

non-aggressive - ['nonê'gresiv] 
non-agressive 

non-alcoholic - ['non,ælké'holik] 
adjective: non-alcoolisé, sans alcool 

non-aligned - ['nonê'laind] 
adjective: non aligné 

non-alignment - ['nonê'lainmênt] 
noun: non-alignement 

non-appearance - ['nonê'piêrêns] 
non-comparution 

non-attendance - ['nonê'tendêns] 
noun: absence 

non-believer - ['nonbi'li:vê] 
noun: incroyant 

non-belligerence - ['nonbi'lidzêrêns] 
non-belligérance 

non-belligerent - ['nonbi'lidzêrént] 
non-belligérant 

non-claim - ['nonkleim] 
non-revendication 

non-co-operation - ['nonkêu,opê'rei§ên] 
non-coopération 

non-combatant - ['non'kombêtént] 
adjective: non-combattant 

non-committal - ['nonkê'mitl] 
non-incarcération 

non-communicable - ['nonkê'mju:nikêbl] 
non-transmissibles 

non-compliance - ['nonkêm'plaiêns] 
non-respect 

non-conducting - ['nonkên'dÂktin] 
non-conducteur 

non-conductor - ['nonkên,dÂkté] 
non-conducteurs 


non-content - ['nonkên'tent] 
non-contenu 

non-contiguous - non contigus 

non-current - non courants 

non-deficient - non-déficients 

non-delivery - non-livraison 

non-dimensional - ['nondi'men§ênl] 
non-dimensionnel 

non-dissemination - ['nondi,semi'nei§ên] 
non-diffusion 

non-effective - ['noni'fektiv] 
non-efficace 

non-essential - ['noni'sen§êl] 
adjective: non essentiel 

non-essentials - non-essentiels 

non-existence - noun: inexistence 

non-expendable - non durables 

non-feasance - ['non'fi:zêns] 
une inexécution 

non-ferrous - ['non'ferês] 
non-ferreux 

non-freezing - ['non'fri:zin] 
sans gel 

non-fulfillment - ['nonful'filmênt] 
non-respect 

non-fulfilment - ['nonful'filmênt] 
non-respect 

non-independent - ['non,indi'pendênt] 
non-indépendante 

non-inductive - ['nonin'dÂktiv] 
adjective: non-inductif 

non-interest-bearing - non productifs d'intérêts 

non-interference - ['non,intê'fiêrêns] 
non-ingérence 

non-intervention - ['non,intê'ven§ên] 
noun: non-intervention 


non-lending - ['non'lendin] 
non-prêts 
non-linearities - non-linéarités 
non-manual - ['non'mænjuêl] 
non-manuels 
non-metal - ['non,metl] 
noun: métalloïde 
non-metals - non-métaux 
non-moral - ['non'morêl] 
adjective: immoral 
non-negotiable - adjective: non négociable 
non-nuclear - ['non'nju:kliê] 
non-nucléaires 
non-observance - ['nonêb'zê:vêns] 
noun: non-observance 
non-partisan - [non,pê:ti'z&n] 
adjective: impartial, sans parti, sans engagement politique 
non-party - [non'pê:ti] 
adjective: indépendant, indépendant de tout parti politique 
non-payment - ['non'peimênt] 
non-paiement 
non-persistent - ['nonpê'sistént| 
non persistants 
non-productive - [,nonprê'dÃktiv] 
adjective: non-productif 
non-proliferation - ['nonprêu,lifê'rei§ên] 
noun: non-prolifération 
non-recurrent - non-récurrents 
non-resident - ['non'rezidênt] 
adjective: non résidant; 
noun: non-résident 
non-resistance - [,nonri'zistêns] 
la non-résistance 
non-resistant - [,nonri'zistênt] 
adjective: non-résistent 
non-respondent - non-répondants 


non-rigid - ['non'ridzid] 
non-rigide 
non-skid - ['non'skid] 
adjective: antidérapant 
non-smoker - ['non'smêéukê] 
noun: non-fumeur, personne qui ne fume pas 
non-starter - ['non'stâ:tê] 
non-démarreur 
non-stop - ['non'stop] 
adjective: nonstop 
non-term - ['non'tê:m] 
non-terme 
non-transferrable - non-transférable 
non-union - ['non'ju:njên] 
non syndiqués 
non-unionist - ['non'ju:njênist] 
non-syndicaliste 
non-unionized - ['non'ju:njênaizd] 
adjective: non-syndiqué 
non-waste - non-déchets 
nonage - ['nêunidz] 
noun: minorité 
nonaggression - non-agression 
nonaligned - non-alignés 
nonary - ['nêunêri] 
nonaire 
nonbeliever - incroyant 
nonbelligerent - non belligérant 
nonblank - non vides 
nonbreakable - incassables 
nonce-word - ['nonswê:d] 
nonce-mot 
nonchalance - ['non§êlêns] 
noun: nonchalance 
nonchalant - ['non§êlênt] 
adjective: nonchalant 


noncombatant - non-combattants 
noncommissioned - sous-officiers 
noncommittal - adjective: réservé, qui n'engage à rien, évasif 
nonconductor - noun: non-conducteur, isolant, calorifuge 
nonconformist - ['nonkên'fo:mist| 
adjective: non-conformiste; 
noun: dissident 
nonconformity - ['nonkên'fo:miti] 
noun: non-conformité 
nonconjunction - sheffer 
noncontact - sans contact 
noncontagious - non contagieuse 
nondescript - ['nondiskript] 
adjective: indéfinissable, quelconque 
nondestructive - non destructif 
nondeterminism - non-déterminisme 
nondisclosure - non-divulgation 
nondisjunction - non-disjonction 
nondurable - ['non'djuêrêbl] 
non durables 
none - [nÂn] 
pronoun: aucun, personne, nul 
nonentity - [no'nentiti] 
noun: personne sans intérêt, nullité 
nonequivalence - disjonction 
nonerasable - non effaçable 
nonessential - non essentiels 
nonesuch - ['nÂnsÂtS] 
noun: chose sans pareil, personne sans pareille; 
adjective: unique, incomparable, sans pareil 
nonetheless - adverb: quand même, toutefois, cependant, pourtant, 
malgré tout 
nonexclusive - non exclusive 
nonexistence - inexistence 
nonexistent - inexistant 


nonexpendable - ['noniks'pendêbl] 

non fongibles 
nonfarm - non agricoles 
nonferrous - non ferreux 
nonflammable - ininflammable 
nonformatted - non formatée 
nonfulfillment - cause d'inexécution 
noninterference - non-ingérence 
noninterlaced - non entrelacée 
nonintervention - non-intervention 
nonlinear - non linéaire 
nonlocking - languette de déblocage 
nonmaskable - non masquable 
nonmonotonic - non monotone 
nonnumerical - non numériques 
nonpareil - ['nonpêrel| 

noun: chose incomparable, chose sans pareil; 

adjective: sans égal 
nonpathogenic - non pathogènes 
nonpayment - non-paiement 
nonperishable - non périssables 
nonplus - ['non'plÂs] 

verb: déconcerter, dérouter, rendre perplexe; 

noun: embarras 
nonprinting - non imprimables 
nonprocedural - non procédural 
nonproductive - non productives 
nonprofit - à but non lucratif 
nonprogrammable - non programmable 
nonproliferation - non-prolifération 
nonrecognition - non-reconnaissance 
nonrecoverable - non récupérable 
nonrecurring - non récurrents 
nonresident - non-résidents 
nonresidential - non résidentiels 
nonreusable - non réutilisables 


nonscheduled - non réguliers 
nonsense - ['nonsêns| 
noun: absurdité, sottises, inepties, idioties, non-sens, balivernes, fadaises 
nonsensical - [non'sensikêl] 
adjective: absurde, qui n'a pas de sens, inepte, idiot 
nonsignificant - non significatif 
nonsmoker - non-fumeur 
nonstandard - non standard 
nonstop - adjective: sans arrêt, sans escale, direct, non-stop 
nonsufficient - non suffisant 
nonsuit - ['non'sju:t] 
noun: ordonnance de non lieu, cessation de poursuite, retrait de plainte, 
rejet de la demande; 
verb: débouter 
nontoxic - non toxique 
nonviolence - [non'vaiêlêns] 
la non-violence 
nonvolatile - non volatile 
nonvoting - sans droit de vote 
nonworking - chômées 
nonzero - non nul 
noodle - ['nu:dl] 
noun: nouille, bocal, tronche, tête, cafetière, andouille, nigaud 
nook - [nuk] 
noun: coin, recoin, retraite 
noon - [nu:n] 
noun: midi 
noonday - ['nu:ndei] 
noun: midi 
noone - ['nêuwÂn] 
personne ne 
noontide - ['nu:ntaid] 
adjective: midi 
noontime - ['nu:ntaim] 
midi 


noose - [nu:s] 
noun: nceud coulant, collet, lasso, corde 
nope - [nêup] 
adverb: non 
nor - [no:] 
conjunction: ni 
nor' - [no:] 
conjunction: ni 
nor'wester - ['no:'westê] 
noroit 
nordic - adjective: nordique 
norm - [no:m] 
noun: norme 
normal - ['no:mêl] 
adjective: ordinaire, commun, normal 
normal school - ['no:mêlsku:1] 
noun: école normale 
normalcy - ['no:mêlsi] 
noun: normalité 
normality - [no:'mæliti] 
noun: normalité 
normalization - [,no:mêlai'zei§ên] 
noun: normalisation 
normalize - ['no:mêlaiz| 
verb: normaliser, stabiliser 
normalized - normalisé 
normalizer - normalisateur 
normalizing - normalisation 
normally - normalement 
norman - adjective: normand; 
noun: Normand 
normandie - noun: Normandy 
normative - ['no:mêtiv] 
adjective: normatif 
norse - adjective: nordique, scandinave; 
noun: nordique, norrois 


norseman - noun: Scandinave 
north - [no:0] 
adjective: du nord; 
noun: nord 
north-east - nord-est 
north-west - nord-ouest 
northeast - ['no:0'i:st] 
adjective: nord-est, du nord-est; 
noun: nord-est 
northeasterly - ['no:0'i:stêli] 
nord-est 
northeastern - ['no:0'i:stên] 
nord-est 
northeastward - ['no:0'i:stwêd] 
le nord-est 
northeastwards - ['no:0'i:stwêdz] 
le nord-est 
northerly - ['no:öêli] 
adjective: du nord; 
adverb: vers le nord 
northern - ['no:ôên| 
adjective: nord, du nord 
northerner - ['no:öênê] 
noun: habitant du nord 
northernmost - ['no:öênmêust] 
au nord 
northing - ['no:01n| 
ordonnée 
northward - ['no:0wêd] 
vers le nord 
northwardly - ['no:0wêdli] 
vers le nord 
northwards - ['no:0wêdz| 
vers le nord 
northwest - ['no:0'west] 
adjective: nord-ouest, du nord-ouest; 


noun: nord-ouest 
northwesterly - ['no:0'westêli] 


nord-ouest 

northwestern - ['no:0'westên] 
nord-ouest 

northwestward - ['no:0'westwêd] 
nord-ouest 


northwestwards - ['no:0'westwêdz] 
nord-ouest 
norway - noun: Norvège 
norwegian - noun: Norvégien, norvégien; 
adjective: norvégien 
nose - [nêuz] 
noun: nez, truffe, odorat, flair, arome, arôme, bec; 
verb: flairer, renifler, avancer avec précaution 
nose-dive - piqué du nez 
nosebag - ['nêuzbæg] 
musette 
noseband - ['nêêzbænd] 
muserolle 
nosebleed - ['nêuzbli:d] 
noun: saignement de nez 
nosedive - ['nêuzdaiv] 
noun: piqué, baisse rapide, plongeon; 
verb: baisser rapidement 
nosegay - ['nêuzgei] 
noun: bouquet 
nosepiece - ['nêuzpi:s] 
nez 
nosey - ['nêuzi] 
noun: curieux; 
adjective: fouineur, fouinard 
nosing - ['nêuzin] 
noun: rebord 
nosology - [nêu'solêdzi] 
noun: nosologie 


nostalgia - [nost'ældziê] 
noun: nostalgie 
nostalgic - [nost'ældzik] 
adjective: nostalgique 
nostril - ['nostril] 
noun: narine, naseau 
nostrum - ['nostrêm] 
noun: panacée 
nosy - ['nêuzi] 
adjective: curieux, indiscret 
not - [not] 
adverb: non, ne, ne ... point, ne ... pas, pas du tout, pas 
not yet - adverb: pas encore 
notability - [,nêutê'biliti] 
noun: prééminence, notabilité, notable 
notable - ['nêutêbl] 
adjective: prééminent, notable, éminent 
notably - ['nêéutébli] 
adverb: particulièrement, spécialement, notablement, remarquablement 
notarial - [nêu't€êriêl] 
adjective: notorial, notarié, de notaire 
notarize - ['nêutêraiz] 
verb: authentifier, certifier conforme 
notarized - adjective: certifié 
notarizing - notaire pour 
notary - ['nêutêri] 
noun: notaire 
notation - [nêu'tei§ên] 
noun: notation 
notational - notation 
notch - [not$] 
noun: entaille, coche, ébréchure, saignée, dent; 
verb: encocher, cocher, entailler, ébrécher, cranter 
notched - crantée 
notching - entaillage 


note - [nêut] 
noun: note, annotation, commentaire, mot, touche, ton, accent; 
verb: noter, prendre note de, remarquer, constater, faire attention si no, 
écrire 
note-worthy - note-digne 
notebook - ['néutbuk] 
noun: carnet, agenda, calepin, livret, cahier 
noted - ['nêutid] 
adjective: célèbre, réputé, très connu 
noteholder - porteur de billets 
notepad - bloc-notes 
notepaper - ['nêut,peipê| 
papier à en- 
noteworthy - ['neut,wê:61] 
adjective: notable, remarquable, digne d'attention, insigne 
nothing - ['nÃ®in] 
adverb: aucunement, nullement, pas du tout; 
noun: zéro, rien, nullité 
nothingness - ['nÃ0innis] 
noun: néant, rien, vide, imbécillité 
notice - ['nêutis] 
noun: avis, écriteau, notification, délai, congé, notice, annonce, compte 
rendu, critique; 
verb: s'apercevoir de, remarquer, faire attention à, prêter attention à qn, 
aviser, observer, faire le compte rendu de 
noticeable - ['nêutisébl] 
adjective: perceptible, visible, évident, clair, remarquable 
noticeably - ['nêutisébli] 
adverb: perceptiblement, visiblement 
noticeboard - [nêutisbo:d] 
panneau d'affichage 
noticed - remarqué 
noticing - remarquer 
notifiable - ['nêutifaiêbl] 
à déclaration obligatoire 


notification - [,nêutifi'kei§ên] 
noun: avis, annonce, notification, déclaration, signification 
notified - notifiée 
notify - ['nêutifai] 
verb: signifier 
notifying - notifiantes 
noting - notant 
notion - ['nêu§ên)] 
noun: idée, opinion, conception, façon de penser, notion 
notional - ['nêu§ênl] 
adjective: imaginaire, notionnel, irréel, capricieux 
notoriety - [,nêuté'raiêti| 
noun: notoriété, mauvaise réputation 
notorious - [nêu'to:riês| 
adjective: de mauvaise réputation, mal fame, célèbre 
notorized - notariée 
notwithstanding - [,notw10'stændin | 
adverb: quand même, malgré tout, tout de même 
nougat - ['nu:gâ:] 
noun: nougat 
nought - [no:t] 
noun: zêro, néant 
noun - [naun] 
noun: nom 
nourish - ['nÂri$] 
verb: nourrir, alimenter, entretenir, soutenir 
nourished - nourri 
nourishing - ['nÂri$in] 
adjective: nourrissant 
nourishment - ['nÃri§mênt] 
noun: nourriture, aliments, alimentation 
nous - [naus] 
pronoun: us, we 
nov - novembre 
nova - ['nêuvê] 
noun: nova 


novae - ['nêuvi:] 
noun: nova 
novation - [nêu'vei§ên] 
noun: novation 
novel - ['novêl] 
adjective: nouveau, original, inédit; 
noun: roman 
novelette - [,novê'let] 
noun: nouvelle, petit roman 
novelise - ['novêlaiz] 
verb: transformer en roman 
novelist - ['novêlist] 
noun: romancier, nouvelliste 
novelize - ['novêlaiz] 
verb: transformer en roman 
novelty - ['novêlti] 
noun: nouveauté, originalité 
november - noun: novembre 
novice - ['novis] 
noun: novice, apprenti, débutant; 
adjective: débutant 
novocaine - noun: novocaine 
novosibirsk - novossibirsk 
now - [nau] 
adverb: maintenant, actuellement, en ce moment, à présent; 
conjunction: à présent que, maintenant que 
nowadays - ['nauêdeiz] 
adverb: actuellement, de nos jours, aujourd'hui 
noway - ['nêuwei] 
adverb: nullement, aucunement, en aucune façon 
nowhere - ['nêuw€ê] 
adverb: nulle part 
nowise - ['nêuwaiz] 
adverb: nullement, aucunement, en aucune façon 
noxious - ['nok§ês] 
adjective: délétère, néfaste, nuisible 


noxiousness - ['nok§êsnis] 
noun: nocivité 
noyau - ['nwaiêu] 
noun: stone, pit, nucleus, core, nub, funnel, kernel 
nozzle - ['nozl] 
noun: ajutage, jet, canule, bec, suceur, pif 
nth - [en0] 
n 
nuance - [nju:'â:ns| 
noun: nuance; 
verb: nuancer 
nub - [nÂb] 
noun: petit morceau, essentiel, noyau, bout, petit bosse 
nubia - ['nju:bjê] 
noun: Nubie 
nubian - adjective: nubien; 
noun: Nubien 
nubile - ['nju:b1l] 
adjective: nubile 
nubility - [nju:'biliti| 
noun: nubilité 
nuchal - ['nju:kl] 
nucale 
nuclear - ['nju:kliê] 
adjective: nucléaire, atomique 
nuclearization - [,nju:kliêrai'zei§ên] 
noun: nucléarisation 
nucleate - ['nju:klieit] 
nucléée 
nuclei - ['nju:kliai| 
noyaux 
nucleus - ['nju:kliês] 
noun: noyau 
nude - [nju:d] 
nu 


nudge - [nÃdz] 
verb: pousser du coude, donner un petit coup de coude, attirer l'attention; 
noun: coup de coude, poussée 
nudity - ['nju:diti] 
noun: nudité 
nugatory - ['nju:gêtêri] 
adjective: futile, sans valeur, non valable, inopérant 
nugget - ['nÂgit] 
noun: pépite 
nuisance - ['nju:sns] 
noun: nuisance, ennui, embêtement, saleté, peste, fléau, infraction simple, 
dommage simple 
null - [nÂI] 
adjective: nul, invalide 
nullification - [,nÃlifi'kei§ên] 
noun: infirmation, invalidation 
nullified - annulé 
nullify - ['nÂlifai] 
verb: infirmer, invalider, avorter, annuler 
nullity - ['nÂliti] 
noun: nullité, invalidité, caducité 
numb - [nÃm] 
adjective: engourdi, gourd, paralysé; 
verb: engourdir, paralyser 
numbed - engourdi 
number - ['nÂmbé] 
verb: numéroter, chiffrer, compter, calculer, comprendre, considérer; 
noun: nombre, chiffre, quantité, numéro 
numbered - numérotées 
numbering - noun: numérotage 
numberless - ['nÃmbêlis] 
adjective: innombrable, sans nombre 
numbness - ['nÃmnis] 
noun: engourdissement, torpeur 
numerable - ['nju:mêrêbl] 
adjective: nombrable 


numeral - ['nju:mêrêl] 
adjective: numéral; 
noun: chiffre 
numerate - ['nju:mêreit] 
noun: personne sachant compter 
numeration - [,nju:mê'rei§ên] 
noun: numération 
numerator - ['nju:mêreitê] 
noun: numérateur 
numeric - numérique 
numerical - [nju:'merikêl] 
adjective: numérique 
numerically - [nju:'merikêli] 
adverb: numériquement 
numeroscope - numéroscope 
numerous - ['nju:mêrês] 
adjective: nombreux 
numerously - ['nju:mêrêsli] 
nombreuse 
numismatic - [,nju:miz'matik] 
adjective: numismatique 
numismatics - [,nju:miz'matiks] 
noun: numismatique 
numismatist - [nju:'mizmêtist] 
noun: numismate 
numnah - ['nÂmnâ:] 
tapis de selle 
numskull - ['nÂmskÂI] 
noun: andouille, imbécile, gourde, dingue, bêta 
nun - [nÂn] 
noun: religieuse, bonne sœur 
nunbird - ['nÂnbé:d] 
barbacou 
nunciature - ['nÃn§iêt§ê] 
noun: nonciature 


nuncio - ['nÃn§iêu] 
noun: nonce 
nuncupative - [nÃn'kju:pêtiv] 
nuncupatif 
nunnery - ['nÃnêri] 
noun: couvent 
nuptial - ['nÃp§êl] 
adjective: nuptial 
nuptials - noun: noce 
nurse - [nê:s] 
verb: Soigner, nourrir, allaiter, traiter, entretenir, ménager, couver, 
mijoter, bercer dans ses bras; 
noun: infirmière, nurse d'enfants, nourrice 
nurse-child - ['nê:st§aild] 
infirmière-enfant 
nurse-dietitian - ['nê:s,daii'ti§ên] 
infirmière-diététiste 
nurse-pond - ['né:spond] 
infirmière de l'étang 
nursed - soigné 
nurseling - ['nê:slin] 
noun: nourrisson 
nursemaid - ['nê:smeid] 
noun: bonne d'enfants, nurse, gouvernante 
nursery - ['nê:sêr1] 
noun: nursery, chambre d'enfants, crèche, garderie, pouponnière, pépinière 
nursery school - noun: école maternelle, jardin d'enfants 
nurseryman - ['nê:srimên] 
noun: pépiniériste 
nursing - noun: allaitement, soins, profession d'infirmière; 
adjective: allaitant 
nursing-centre - ['nê:siņ,sentê] 
infirmiers-centre 
nursing-home - ['nê:sinhêum] 
noun: clinique, polyclinique, maison de santé, maison de retraite, maison 
de convalescence, maison de repos 


nursling - ['nê:slin] 
noun: nourrisson 
nurture - ['nê:t§ê] 
verb: élever, éduquer, entretenir, couver, mijoter, nourrir; 
noun: nourriture, entretien 
nurtured - nourri 
nurturing - nourrir 
nut - [nÂt] 
noun: noix, écrou, coinceur, tête, fou, caboche, cinglé; 
adjective: timbré; 
verb: collecter des noix 
nut-brown - ['nÂtbraun] 
adjective: noisette 
nut-gall - ['nÂtgo:1] 
noix de galle 
nut-oil - ['nÂt'oil] 
noix d'huile 
nut-pine - ['nÂtpain] 


noix de pin 

nut-tree - ['nÂt'tri:] 
noisetier 

nutate - [nju:'teit| 
nutation 


nutcracker - ['nÂt,krækê] 
noun: casse-noisette 

nuthatch - ['nÂthæt§] 
noun: grimpereau 

nuthouse - ['nÂthaus] 
dingues 

nutlet - ['nÂtlit] 
nucule 

nutmeg - ['nÃtmeg] 
noun: noix de muscade, muscadier 

nutria - ['nju:triê] 
noun: ragondin 


nutrient - ['nju:triênt] 
adjective: nutritif; 
noun: substance nutritive 
nutriment - ['nju:trimênt] 
noun: substance nutritive, nutritif 
nutrition - [nju:'tri§ên] 
noun: nutrition 
nutritional - nutritionnelle 
nutritionist - [nju:'triSênist| 
noun: nutritionniste 
nutritious - [nju:'tri§ês] 
adjective: nutritif 
nutritive - ['nju:tritiv] 
adjective: nutritif 
nutshell - ['nÃt§el] 
noun: coquille de noix, coquille de noisette 
nutter - noun: cinglé, dingue 
nutty - ['nÂti] 
adjective: aux noisettes, au goût de noisette, en amande, cinglé, dingue, 
fou 
nutwood - ['nÂtwud] 
noun: ronce de noyer 
nuzzle - ['nÃzl] 
verb: fouiller du groin, fouiner, fourrer son nez, toucher son nez 
ny - abbreviation: New York 
nyctalopia - [,niktê'lêupiê] 
nyctalopie 
nylon - ['nailên] 
noun: nylon 
nymph - [nimf] 
noun: nymphe 
nymphomania - noun: nymphomanie 
nymphomaniac - nymphomane 
nystagmus - [nis'tægmês| 
noun: nystagme 


o' - [ê] 
O ' 
o'clock - [ê'klok] 
adverb: heure juste 
o.k. - interjection: bien!, ça va!, très bien!, d'accord!, tout marche 
bien!; 
verb: approuver, donner son accord, ratifier, parafer, donner le feu vert; 
adjective: parfait, approuvé; 
abbreviation: Oklahoma; 
adverb: très bien; 
noun: bien 
oaf - [êuf] 
noun: mufle, balourd, malotru, lourdaud 
oafish - ['êufi§] 
adjective: lourdaud, mufle, malotru 
oak - [êuk] 
noun: chêne 
oak-apple - ['êuk,æpl] 
noun: noix de galle, galle du chêne 
oak-fig - ['êukfig] 
chêne-fig 
oak-gall - ['êukgo:1] 
noun: galle du chêne, noix du chêne 
oak-nut - ['éuknÂt] 
chêne-écrou 
oak-tree - ['éuktri:] 
chêne 
oak-wart - ['êukwo:t] 
chêne-verrue 
oak-wood - ['êukwud] 
chêne 
oaken - l'éukên] 
chêne 
oakum - ['êukêm] 
noun: étoupe 


oaky - ['êuki] 
boisé 
oar - [o:] 
noun: aviron, rame; 
verb: ramer 
oared - [o:d] 
rameurs 
oarsman - ['o:zmên] 
noun: rameur 
oases - [êu'eisi:z] 
oasis 
oasis - [êu'eisis] 
noun: oasis 
oast - [êust] 
touraille 
oast-house - ['êusthaus] 
oast-maison 
oat - [êut] 
noun: avoine 
oat-flakes - ['êut'fleiks] 
avoine flocons 
oath - [ou0] 
noun: serment, juron 
oath-breaker - ['êu0,breikê] 
serment brise- 
oath-breaking - ['êu0,breikin] 
serment avant-garde 
oatmeal - ['êutmi:l] 
noun: farine d'avoine, flocons d'avoine 
oats - l'avoine 
obduracy - ['obdjurêsi] 
noun: obstination, opiniâtreté, inflexibilité, dureté, impénitence 
obdurate - l'obdjurit] 
adjective: obstiné, opiniâtre, inflexible, endurci, impénitent 
obedience - [ê'bi:djêns] 
noun: obéissance, soumission, obédience 


obedient - [ê'bi:djênt] 
adjective: obéissant, docile, soumis 
obediently - docilement 
obeisance - [êu'beisêns] 
noun: hommage, révérence, salut cérémonieux, respect 
obeli - ['obilai] 
obéli 
obelisk - ['obilisk] 
noun: obélisque 
obese - [êu'bi:s] 
adjective: obèse 
obesity - [êu'bi:siti] 
noun: obésité 
obey - [ê'bei] 
verb: obéir, observer, obtempérer 
obeyed - obéi 
obeying - obéissant 
obfuscate - ['obfÃskeit] 
verb: obscurcir, dérouter, déconcerter 
obfuscated - obscurci 
obfuscating - obscurcir 
obituarist - [ê'bitjuêrist] 
nécrologue 
obituary - [ê'bitjuêri] 
noun: nécrologie, carnet de deuil 
object - ['obdzikt] 
verb: élever une objection contre, objecter, trouver à redire, désapprouver, 
protester contre, s'opposer à, contester; 
noun: objet, chose, but, objectif, motif, complément, bizarrerie, personne 
ridicule 
object-finder - ['obdzikt,faindê] 
objet finder 
object-glass - ['obdziktglâ:s] 
noun: objectif 
object-lens - objet-lentille 


object-lesson - ['obdzikt,lesn] 
noun: démonstration, illustration 
object-time - objet-temps 
object language - noun: langage-objet 
objected - objecté 
objectify - [ob'dzektifai] 
objectiver 
objecting - opposition 
objection - [êb'dzek§ên ] 
noun: objection, opposition 
objectionable - [êb'dżek§nêbl] 
adjective: extrêmement désagréable, insupportable, grossier, répréhensible 
objective - [êb'dżektiv] 
adjective: objectif, impartial, accusatif 
objectivism - [êb'dżektivizm] 
noun: objectivisme 
objectivity - [,obdzek'tiviti] 
noun: objectivité 
objectless - ['obdziktlis] 
sans objet 
objector - [êb'dzektê] 
noun: objecteur 
objurgate - ['obdżê: geit] 
verb: réprimander 
objurgation - [,obdzê:'gei§ên] 
noun: objurgation, réprimande 
oblate - ['obleit] 
noun: oblat 
oblation - [êu'blei§ên] 
noun: oblation 
oblational - [êu'blei§ênl] 
abnégation 
obligate - ['obligeit] 
verb: obliger, contraindre 
obligated - l'obligation 
obligating - obligeant 


obligation - [,obli'gei§ên] 
noun: obligation, engagement, dette, devoir 
obligatory - [o'bligêtêri] 
adjective: obligatoire 
oblige - [ê'blaidz] 
verb: obliger, forcer de faire, contraindre, rendre service ã 
obliged - adjective: obligé, engagé, forcé, contraint de faire qch 
obligee - [,obli'dzi:] 
noun: obligataire 
obliging - [ê'blaidzin] 
adjective: obligeant, serviable, complaisant, gentil, aimable 
obligingly - [ê'blaidzinli] 
adverb: obligeamment, aimablement 
obligor - [,obli'go:] 
débiteur 
oblique - [ê'bli:k] 
adjective: oblique, indirect, détourné; 
noun: oblique, trait oblique 
obliquely - adverb: obliquement 
obliquity - [é'blikwiti] 
noun: obliquité, caractère indirect, caractère détourné 
obliterate - [é'blitéreit| 
verb: effacer, oblitérer 
obliterated - oblitéré 
obliterating - oblitérer 
obliteration - [ê,blitê'rei§ên] 
noun: effacement, oblitération 
oblivion - [ê'bliviên] 
noun: oubli 
oblivious - [é'bliviés] 
adjective: oublieux, inconscient 
oblong - ['oblon| 
adjective: oblong; 
noun: rectangle 
obloquy - ['oblêkwi] 
noun: opprobre 


obnoxious - [êb'nok§ês] 
adjective: odieux, infect, détestable, insupportable 
oboe - ['êubêu] 
noun: hautbois 
oboist - ['êubêuist] 
noun: hautboïste 
obscene - [ob'si:n] 
adjective: obscène 
obscenity - [ob'si:niti] 
noun: obscénité, infamie 
obscurantism - [,obskjuê'ræntizm] 
noun: obscurantisme 
obscurantist - [,obskjuê'rantist] 
noun: obscurantiste 
obscuration - [,obskjué'rei$ên| 
obscurcissement 
obscure - [éb'skjuê] 
verb: obscurcir, assombrir, voiler, cacher, dissimuler, rendre obscur, 
embrouiller, obnubiler; 
adjective: obscur, sombre, abscons, vague, indistinct, inconnu, ignoré 
obscured - obscurci 
obscuring - obscurcir 
obscurity - [éb'skjuêériti] 
noun: obscurité, ténèbres 
obsequies - ['obsikw17| 
noun: obsèques, funérailles 
obsequious - [êb'si:kwiês] 
adjective: obséquieux, servile 
obsequiousness - [éb'si:kwiêsnis] 
noun: obséquiosité, servilité 
observable - [êb'zê:vêbl] 
adjective: observable, visible, perceptible, notable, appréciable 
observance - [éb'zê:vêns] 
noun: observation, observance, célébration 
observant - [êb'zé:vênt| 
adjective: observateur 


observation - [,obzê:'vei§ên] 
noun: observation, surveillance, remarque, commentaire 
observational - [,obzê:'vei§ênl] 
adjective: d'observation 
observatory - [êb'zê:vêtri] 
noun: observatoire 
observe - [êb'zê:v] 
verb: observer, se conformer ã, respecter, célébrer, remarquer, mettre sous 
surveillance, garder qn en observation 
observed - [êb'zê:vd] 
adjective: observé 
observer - [êb'zê:vê] 
noun: observateur, spectateur, spécialiste, expert 
observing - adjective: observateur 
obsess - [êb'ses] 
verb: obséder, hanter 
obsessed - adjective: obsédé 
obsession - [éb'seSên] 
noun: obsession, idée fixe, manie 
obsidian - [ob'sidiên] 
noun: obsidienne 
obsolescence - noun: obsolescence 
obsolescense - [,obsêu'lesns] 
désuétude 
obsolescent - [,obseu'lesnt] 
adjective: obsolescent 
obsolete - ['obsêli:t] 
adjective: périmé, vieux, dépassé, démodé, suranné, caduc, obsolète 
obstacle - ['obstêkl] 
noun: obstacle, empêchement, entrave, barrière 
obstacle-race - ['obstêklreis] 
noun: course d'obstacle 
obstetric - [ob'stetrik] 
adjective: obstétrical 
obstetrical - [ob'stetrikêl] 
adjective: obstetric 


obstetrician - [,obste'tri§ên] 
noun: obstétricien 
obstetrics - [ob'stetriks] 
noun: obstétrique 
obstinacy - ['obstinêsi] 
noun: obstination, entêtement, opiniâtreté, persistance, persévérance, 
détermination 
obstinate - ['obstinit] 
adjective: obstiné, têtu, opiniâtre, entêté, persistant, acharné 
obstipation - [,obsti'peiSên] 
constipation 
obstreperous - [êb'strepêrês] 
adjective: bruyant, tapageur, chahuteur, rouspéteur 
obstruct - [ĉb'strÂkt] 
verb: encombrer, obstruer, faire obstruction, barrer, boucher, bloquer, 
arrêter, entraver, faire de l'obstruction, pratiquer l'obstruction 
obstruction - [êb'strÃk§ên] 
noun: encombrement, obstruction, engorgement, arrêt, embouteillage, 
obstacle 
obstructionism - [êb'strÃk§ênizm] 
noun: obstructionnisme 
obstructionist - [êb'strÃk§ênist] 
noun: obstructionniste 
obstructive - [éb'strÂktiv] 
adjective: obstructif, qui met des obstacles 
obtain - [éb'tein| 
verb: obtenir, procurer, se procurer, recueillir, remporter, être en vigueur, 
être courant 
obtainable - [êb'teinêbl] 
adjective: qu'on peut obtenir, qu'on peut se procurer, qu'on peut trouver 
obtained - obtenu 
obtrude - [éb'tru:d] 
verb: imposer, s'imposer, imposer sa présence 
obtruding - empêchait l' 
obtrusion - [éb'tru:zên] 
noun: intrusion 


obtrusive - [êb'tru:siv] 
adjective: importun, indiscret, affiché, pénétrant 
obturate - ['obtjuêreit] 
obturer 
obturation - [,obtjuê'rei§ên] 
noun: obturation, engorgement 
obturator - ['obtjuêreitê] 
obturateur 
obtuse - [éb'tju:s] 
adjective: obtus, borné, obtusangle 
obverse - l'obvê:s] 
adjective: de face, qui fait face, correspondant, renversé; 
noun: face, côté face, contrepartie, contre-pied 
obviate - ['obvieit| 
verb: obvier à, obvier, parer à, prévenir 
obvious - ['obviês] 
adjective: évident, manifeste, apparent 
ocarina - [,oké'ri:nê| 
noun: ocarina 
occasion - [ê'keiżên] 
noun: occasion, circonstance, événement, chance, motif; 
verb: occasionner, causer, provoquer 
occasional - [ê'keizênl] 
adjective: qui a lieu de temps en temps, qui a lieu de temps à autre, 
occasionnel, espacés, intermittent, de circonstance 
occasionalism - [ê'keiżnêlizm] 
noun: occasionnalisme 
occasionally - [ê'keiżnêli] 
adverb: de temps en temps, de temps à autre, parfois, quelquefois 
occident - noun: couchant, occident 
occidental - [,oksi'dentl] 
adjective: occidental 
occidentalism - [,oksi'dentêlizm] 
noun: occidentalisme 
occipital - [ok'sipitl] 
adjective: occipital 


occiput - ['oksipÂt] 
noun: occiput 
occlude - [o'klu:d] 
verb: occlure, s'emboîter 
occluded - occlus 
occluding - occlusion 
occlusal - occlusale 
occlusion - [o'klu:Zên] 
noun: occlusion 
occult - [o'kÂIt] 
adjective: occulte; 
noun: surnaturel 
occultism - ['okêltizm] 
noun: occultisme 
occupancy - ['okjupênsi] 
noun: occupation 
occupant - ['okjupênt] 
noun: occupant, habitant, locataire, résident 
occupation - [,okju'pei§ên] 
noun: occupation, métier, profession, travail, emploi 
occupational - [,okju'pei§ênl] 
adjective: qui a rapport au métier, qui a rapport à la profession, 
professionnel 
occupied - adjective: occupé 
occupier - ['okjupaiê] 
noun: occupant, habitant, locataire 
occupies - occupe 
occupy - ['okjupai] 
verb: occuper, habiter, résider dans, remplir, absorber, prendre 
occupying - adjective: occupant 
occur - [ê'kê:] 
verb: avoir lieu, arriver, survenir, se produire, se trouver, se rencontrer, 
venir à l'esprit, se présenter 
occurrence - [é'kÂrêns] 
noun: événement, circonstance, occurrence, fait, apparition 
occurring - survenant 


ocean - ['êu§ên] 
noun: océan 
ocean-going - ['êu§ên'gêuin] 
adjective: de haute mer 
oceanian - adjective: océanien; 
noun: océanien 
oceanic - [,êu§i'anik] 
adjective: océanique, pélagique 
oceanographer - noun: océanographe 
oceanographic - adjective: océanographique 
oceanographical - océanographiques 
oceanography - [,êu§jê'nogrêfi] 
noun: océanographie 
oceanology - océanologie 
ocelot - l'éusilot] 
noun: ocelot 
ocher - noun: ocre 
ochlocracy - [ok'lokrêsi] 
noun: gouvernement de populace 
ochre - ['êukê] 
noun: ocre 
ochreous - adjective: ocreux 
oct - octobre 
octad - octade 
octagon - l'oktêgên] 
noun: octogone 
octagonal - [ok'tægêni] 
adjective: octogonal 
octahedral - [,oktê'hedrêl] 
octaédrique 
octahedron - ['okté'hedrên] 
noun: octaèdre 
octane - ['oktein] 
noun: octane 
octangular - [ok'tengjulê] 
octogonale 


octave - ['oktiv] 
noun: octave, huitain 
octavo - [ok'teivêu] 
in-octavo 
octet - [ok'tet] 
noun: octuor 
october - noun: octobre 
octogenarian - [,oktêudzi'n€êriên] 
adjective: octogénaire; 
noun: oCctogénaire 
octopus - ['oktêpês] 
noun: pieuvre, poulpe 
octoroon - [,okté'ru:n] 
octavon 
octosyllabic - ['oktêusi'læbik] 
adjective: octosyllabique 
octosyllable - ['oktêu,silêbl] 
noun: octosyllabe 
ocular - ['okjulê] 
adjective: oculaire; 
noun: oculaire 
oculist - ['okjulist] 
noun: oculiste 
odalisque - l'éudêlisk] 
noun: odalisque 
odd - [od] 
adjective: bizarre, étrange, singulier, curieux, impair, surprenant, 
fantasque, qui reste, dépareillé 
oddest - plus étranges 
oddity - ['oditi] 
noun: curiosité, singularité 
oddly - ['odli] 
adverb: bizarrement, étrangement, de façon étrange, de façon bizarre, 
singulièrement 
oddments - ['odmênts] 
un vide poche 


odds - [odz] 
noun: cote, chances, possibilités, avantage, profit, désaccord, conflit 
ode - [éud] 
noun: ode, chant 
odeum - [ou'di:êm] 
odéon 
odious - ['êudjês] 
adjective: odieux, détestable 
odium - ['êudjêm] 
noun: réprobation générale, anathème, haine 
odometer - [êu'domité| 
noun: odomètre 
odontic - [éu'dontik] 
adjective: odontique 
odontoid - [éu'dontoid] 
odontoïde 
odontology - [,odon'tolédzi] 
noun: odontologie 
odor - ['éudê] 
noun: odeur, parfum, mauvaise odeur, trace 
odoriferous - [,êudê'rifêrês] 
adjective: odoriférant, parfumé 
odorless - adjective: inodore 
odorous - ['ĉudêrês] 
adjective: odorant, parfumé 
odour - ['êudê] 
noun: odeur, parfum, mauvaise odeur, trace 
odourless - ['êudêlis] 
adjective: inodore 
odysseus - noun: Odusseus 
odyssey - noun: odyssée 
oecumenical - [,i:kju:'menikêl] 
adjective: cecuménique 
oedema - [i:'di:mê] 
noun: œdème 


oedemata - [i:'di:mêtê] 
oedèmes 
oedipus - noun: Œdipe 
oesophagi - [i:'sofêgai] 
oesophages 
oesophagus - [i:'sofêgês] 
noun: œsophage 
of - [ov] 
preposition: de, pour, en 
of course - adverb: évidemment, bien sûr, sans doute, tout à fait, bien 
entendu 
of late - adverb: depuis quelque temps 
of old - adverb: depuis longtemps 
off - [of] 
adjective: vide, absent, en congé; 
preposition: de 
off- - adjective: vide, absent, en congé; 
preposition: de 
off-bit - hors-bit 
off-day - hors jours 
off-grade - hors-grade 
off-hand - ['ofhænd] 
hors main 
off-quality - hors de qualité 
off-season - adjective: hors-saison; 
noun: morte-saison 
off-the-shelf - adjective: impromptu 
off-year - hors ans 
off duty - adjective: qui n'est pas au service, en congé 
offal - ['ofêl] 
noun: déchets, ordures, détritus 
offbeat - ['ofbi:t] 
adjective: pas normal 
offblack - ['ofblæk] 
anthracite 


offence - [ê'fens] 
noun: délit, faute, infraction, violation, offense, mépris, péché, crime, 
attaque 

offend - [ê'fend] 
verb: blesser, heurter, offenser, froisser, offusquer, choquer, outrager, 
insulter, ennuyer, s'offenser, s'heurter, se froisser, se formaliser, 
commettre un délit 

offender - [ê'fendê] 
noun: délinquant, contrevenant, offenseur, agresseur 

offense - noun: délit, faute, infraction, violation, offense, mépris, 
péché, crime, attaque 

offensive - [é'fensiv| 
adjective: offensant, choquant, blessant, repoussant, grossier, agressif; 
noun: offensive, attaque, agression 

offer - ['ofê] 
verb: proposer, offrir, faire une proposition, faire des propositions, 
présenter, suggérer, émettre, s'offrir, se présenter; 
noun: offre, proposition, demande, tentative 

offeree - visée 

offerer - offreur 

offering - ['oférin] 
noun: offre, don, offrande, proposition, sacrifice 

offertory - ['ofêtêri] 
noun: offertoire, oblation, quête 

offhand - l'ofhænd] 
adjective: dégagé, cavalier 

offhanded - l'ofhændid] 
désinvolte 

offhandedly - l'ofhændidli] 
adverb: avec désinvolture 

offical - officielle 

office - ['ofis] 
noun: bureau, service, charge, fonction, poste, devoir, mission, office, 
chambre, cabinet, aide 

office equipment - noun: matériel de bureau 


officeholder - ['ofis,hêuldê] 
titulaire de charge 
officer - ['ofisê] 
verb: commander, ordonner, donner des ordres, guider, diriger, pourvoir 
d'officiers, pourvoir de cadres, encadrer; 
noun: officier, fonctionnaire 
official - [ê'fi§êl] 
noun: officiel, fonctionnaire, employé, préposé; 
adjective: officiel 
officialdom - [ê'fi§êldêm] 
noun: administration, bureaucratie 
officialese - [ê,fi§ê'li:z] 
langue de bois 
officialism - [ê'fi§êlizm] 
noun: bureaucratie 
officialize - [ê'fi§êlaiz] 
officialiser 
officially - [ê'fi§êli] 
adverb: officiellement, de manière officielle 
officials - fonctionnaires 
officiant - [ê'fi§iênt] 
adjective: célébrant 
officiate - [ê'fi§ieit] 
verb: officier, avoir une fonction, travailler comme fonctionnaire 
officinal - [,ofi'sainl] 
officinales 
officious - [ê'fi§ês] 
adjective: trop empressé, trop zélé, importun 
offing - l'ofin] 
imminente 
offish - l'ofi$] 
adjective: réservé 
offload - ['of'lêud] 
verb: décharger, débarquer 
offprint - ['ofprint] 
tiré à part 


offscreen - ['of'skri:n] 
hors de l'écran 
offset - ['ofset] 
noun: compensation, masculage, offset, rejeton, coude, courbure; 
verb: contrebalancer, faire contrepoids, compenser, se mettre en balance, 
imprimer en offset, maculer 
offshoot - ['of§u:t] 
noun: rejeton, ramification, antenne, conséquence 
offshore - ['of'§o:] 
adjective: de terre, côtier, proche du littoral 
offside - noun: hors-jeu, côté droit, côté gauche; 
adjective: de droite, de gauche 
offspring - [l'ofsprin] 
noun: progéniture, résultat 
offstage - ['of'steidz] 
adverb: dans les coulisses 
offstreet - ['of'stri:t] 
hors rue 
offwhite - ['of wait] 
écru 
oft - [oft] 
adverb: maintes fois 
oft- - [oft] 
adverb: maintes fois 
often - ['ofn] 
adverb: fréquemment, souvent 
oftentimes - ['ofntaimz] 
souvent 
ogee - ['êudzi: ] 
doucine 
ogive - ['ĉudżaiv] 
noun: ogive 
ogle - ['êugl] 
verb: reluquer, lorgner, cligner 
ogre - ['éugê| 
noun: ogre 


ogress - ['êugris] 
noun: ogresse 
oh - [êu] 
abbreviation: Ohio 
ohio - noun: Ohio 
ohm - [êum] 
noun: ohm 
ohms - noun: ohm 
oil - [oil] 
verb: huiler, graisser, lubrifier; 
noun: pétrole, huile 
oil-engine - ['oil,endżin] 
huile moteur 
oil tanker - noun: pétrolier, camion-citerne, tanker d'essence 
oilbearing - ['oil,b€êrin] 
oléagineuses 
oilcake - ['oilkeik] 
noun: tourteau 
oilcan - ['oilkæn] 
noun: burette d'huile, burette de graissage 
oilcloth - ['oilklo0] 
noun: toile cirée 
oiled - [oild] 
adjective: huilé 
oiler - ['oilê] 
noun: pétrolier, puits, burette de pétrole, burette à huile, graisseur 
oilfield - ['oilfi:ld] 
noun: gisement de pétrole, champ de pétrole 
oilman - ['oilmên] 
noun: pétrolier 
oilmeal - ['oilmi:l] 
des farines d'oléagineux 
oilpaint - ['oil'peint] 
peinture à l'huile 
oilpainting - ['oil'peintin] 
peinture ã l'huile 


oilpaper - ['oil,peipê] 
papier huilé 
oilpress - ['oilpres] 
huilerie 
oilseed - oléagineux 
oilskin - ['oilskin] 
noun: toile cirée 
oilstone - ['oilstêun] 
pierre à huile 
oilwell - l'oilwel] 
puits de pétrole 
oily - ['oili] 
adjective: huileux, d'huile, graisseux, onctueux, mielleux 
ointment - ['ointmênt] 
noun: onguent, pommade 
okay - ['êu'kei] 
verb: approuver, donner son accord, ratifier, parafer, donner le feu vert; 
adjective: parfait, approuvé; 
adverb: très bien; 
noun: bien 
oklahoma - noun: Oklahoma 
okra - noun: gombo 
old - [êuld] 
adjective: vieux, vieil, âgé, ancien, vétéran; 
noun: vieillard, vieillesse 
old-fashioned - adjective: ancien, dépassé, vieilli, désuet, d'autrefois, 
périmé, passé de mode, démodé, suranné 
old-timer - noun: vieillard, ancien, vétéran 
old age - noun: vieillesse 
old hand - noun: vétéran 
old maid - noun: vieille fille 
old world - noun: Ancien Monde 
oldage - ['êuld'eidz] 
vieillesse 
olden - ['êuldên] 
adjective: vieux 


older - plus 
oldest - plus ancienne 
oldish - ['êuldi§] 
adjective: assez vieux, assez ancien 
oldster - ['êuldstê] 
noun: vieillard, ancien 
oleaginous - | êuli'ædzinés| 
adjective: oléagineux 
oleander - [ êuli'ændê] 
noun: laurier-rose 
oleaster - | êuli'æstê] 
oléastre 
olein - oléine 
oleo - noun: margarine 
oleomargarine - ['êuliêu,mê:dzê'ri:n] 
noun: margarine 
oleophilic - oléophile 
oleum - ['êuliêm] 
oléum 
olfactory - [ol'fæktêri] 
adjective: olfactif 
oligarch - ['oligâ:k] 
oligarque 
oligarchic - [,oli'gã:kik] 
adjective: oligarchique 
oligarchy - ['oligâ:ki] 
noun: oligarchie 
oligopolistic - oligopolistique 
olivaceous - [,oli'vei§ês] 
adjective: olivêtre 
olivary - ['olivêri] 
olivaire 
olive - ['oliv] 
noun: olivier, bois d'olivier, olive; 
adjective: olivêtre 


olivetree - ['olivtri:] 
olivier 
olivewood - l'olivwud] 
olivier 
olympiad - [êu'limpid] 
noun: olympiade 
olympian - adjective: olympien; 
noun: Olympien 
olympic - adjective: olympique 
olympics - noun: Jeux olympiques 
olympus - noun: Olympe 
oman - noun: Oman 
ombre - ['ombê] 
noun: shade, shadow, umbra, umber, ghost, grayling 
ombrometer - [om'bromitê] 
noun: ombromètre 
omega - ['êumigê] 
noun: oméga 
omelet - ['omlii] 
noun: omelette 
omelette - ['omlii] 
noun: omelette 
omen - ['ĉumen] 
noun: présage, augure, auspice; 
verb: présager, augurer 
ominous - ['ominês] 
adjective: de mauvais augure, de sinistre présage, menaçant 
omission - [ê'mi§ên] 
noun: omission, lacune, oubli, bourdon, exclusion 
omissions - noun: omission, oversight 
omit - [ê'mit] 
verb: omettre, oublier, négliger 
omitted - omis 
omnibus - ['omnibês] 
noun: omnibus, recueil, appareil ã plusieurs usages; 
adjective: ù plusieurs usages 


omnidirectional - ['omnidi'rek§ênl] 
omnidirectionnelle 
omnifarious - [,omni'f€êriês] 
adjective: très varié, de toutes sortes 
omnipotence - [om'nipêtêns| 
noun: omnipotence, toute-puissance 
omnipotent - [om'nipêtênt] 
adjective: omnipotent, tout-puissant 
omnipresence - ['omni'prezêns] 
noun: omniprésence 
omnipresent - ['omni'prezênt] 
adjective: omniprésent 
omnirange - ['omni'reindż] 
omnidirectionnels 
omniscience - [om'nisiêns] 
noun: omniscience 
omniscient - [om'nisiênt] 
adjective: omniscient 
omnivorous - [om'nivêrês] 
adjective: omnivore 
omphalocele - ['omfêlê,si:l] 
omphalocèle 
on - [on] 
preposition: sur, dans, au bord de, par 
on-bit - sur bits 
on-line - en ligne 
on-the-fly - sur la volée 
on-year - sur un an 
on average - adverb: en moyenne 
on call - adverb: de garde, en éveil, disponible 
on duty - adverb: de service, en éveil, de garde 
on end - adverb: à la fin 
on horseback - adverb: à dos de cheval, à cheval 
on principle - adverb: par principe 
on purpose - adverb: à dessein, intentionnellement, avec intention, 
exprès 


on record - adjective: enregistré 
on sale - adverb: en vente 
on time - adverb: juste à l'heure, à l'heure, exactement 
on tiptoe - adverb: sur la pointe de pieds 
on top - adverb: dessus, en dessus, en haut 
on trust - adverb: à crédit 
on view - adjective: ouvert aux visites, exposé 
onager - ['onêgê] 

noun: onagre 
onagri - ['onêgrai] 

onagres 
onboard - à bord 
oncall - sur appel 
once - [wÂns] 

adverb: une fois, jadis, autrefois; 

conjunction: une fois que, dès que 
once more - adverb: de nouveau, encore une fois, une fois de plus 
oncological - [,onkê'lodzikêl] 

adjective: oncologique 
oncology - [on'kolédzi] 

noun: oncologie 
oncoming - ['on,kÂmin] 

adjective: qui approche, qui arrive; 

noun: approche, arrivée 
ondatra - [on'dætrê] 

noun: muskrat 
one - [wÂn] 

adjective: un, une, unique; 

noun: un, une, homme; 

numeral: un; 

pronoun: un 
one-sided - adjective: partial, unilatéral 
one by one - adverb: un à un, un par un 
one day - adverb: un jour 
onehanded - ['wÂn,hændid] 

seule main 


oneness - ['wÂnnis] 
noun: unité, unicité, identité, accord, entente 
onerous - ['onêrês] 
adjective: pénible, lourd 
ones - les 
oneself - [wÂn'self] 
pronoun: soi-même 
onesided - ['wÂn'saidid] 


unilatérale 
oneupmanship - ['wAn'Apmên§ip] 
surenchère 


ongoing - adjective: en cours, continu 
onion - ['Ãnjên] 
noun: oignon 
onionskin - ['Ânjênskin] 
noun: pelure d'oignon 
onlooker - ['on,lukê] 
noun: spectateur 
only - ['êunli] 
adverb: ne ... que, seulement, uniquement; 
adjective: seul, unique; 
conjunction: mais, seulement 
onomasiology - onomasiologie 
onomasticon - onomastique 
onomatopeia - onomatopées 
onomatopoeia - [,onêumêtêu'pri:ê] 
noun: onomatopée 
onomatopoeic - [,onêumêtêu'pi:ik] 
adjective: onomatopéique 
onrush - ['onrÃ§] 
noun: ruée, torrent 
onset - ['onset] 
noun: attaque, assaut, début, commencement 
onsite - sur place 
onslaught - ['onslo:t] 
noun: attaque, assaut, charge 


onstage - sur scène 
onto - ['ontu] 
preposition: sur 
ontogenesis - [,ontêu'dzenisis] 
ontogenèse 
ontogeny - [on'todzinl] 
ontogenèse 
ontology - [on'tolêdżi] 
noun: ontologie 
onus - ['ĉunês] 
noun: responsabilité, obligation, charge, fardeau 
onward - ['onwêd] 
adjective: en avant 
onwards - ['onwêdz] 
adverb: en avant 
onyx - ['oniks] 
noun: onyx 
oodles - ['u:dlz] 
noun: tas, masses, foule 
oof - [u:f] 
ouf 
oolite - ['êuêlait] 
noun: oolithe 
oolitic - [,êuê'litik] 
adjective: oolithique 
oology - [êu'olêdzi] 
oologie 
ooze - [u:z] 
noun: vase, limon, boue, marécage; 
yerb: suinter, exsuder, s'infiltrer 
00Ze away - verb: suinter, s'en aller, disparaître, se dérober 
oozing - noun: infiltration 
oozy - ['u:zi] 
adjective: de vase, exsudé 
opacity - [êu'pæsiti] 
noun: opacité, obscurité, inintelligibilité, stupidité 


opal - ['êupêl] 
noun: opale 
opalescent - [,éupê'lesnt] 
adjective: opalescent 
opaline - ['éupêli:n] 
adjective: opaline 
opaque - [éu'peik] 
adjective: opaque, obscur, stupide, obtus 
open - ['éupên| 
verb: ouvrir, débaucher, dégager, déplier, défaire, déboutonner, découvrir, 
pratiquer, percer, s'ouvrir, s'épanouir, éclore, commencer; 
adjective: ouvert, débouché, libre, franc, généreux 
open-ended - adjective: à deux ouvertures 
open-handed - adjective: généreux, qui a le cœur sur la main 
open-minded - adjective: à l'esprit ouvert, ouvert d'esprit, à l'esprit 
large, sans préjugés, disponible 
open market - noun: marché libre 
opencast - ['éupnkâ:st] 
à ciel ouvert 
opened - adjective: ouvert 
opener - ['éupnê] 
noun: outil servant à ouvrir, artiste en lever de rideau, ouvre-boîte, ouvreur 
openhanded - l'éupn'hændid] 
mains ouvertes 
opening - ['éupnin] 
noun: embrasure, percée, entrée, ouverture, commencement, début, 
déclenchement, occasion, débouché; 
adjective: inaugural, préliminaire, d'ouverture 
openly - ['êupnli] 
adverb: ouvertement, publiquement, franchement, visiblement 
openmouthed - ['éupn'maudd] 
bouche bée 
openness - ['éupnnis] 
noun: franchise, aspect découvert, aspect exposé 
openwork - ['êupnwê:k] 
noun: ajour, claire-voie 


opera - ['opêrê] 
noun: opéra 
opera-glass - lorgnette 
operable - ['opêrêbl] 
adjective: opérable 
operand - ['opêrênd] 
opérande 
operate - ['opêreit] 
verb: marcher, fonctionner, opérer, faire effet, manier, manœuvrer, faire 
marcher, faire fonctionner, gérer, diriger, exploiter, pratiquer 
operated - ['opêreitid] 
exploité 
operatic - [,opê'rætik] 
adjective: d'opéra 
operating - ['opêreitin] 
adjective: d'exploitation 
operating cycle - noun: cycle d'exploitation 
operation - [,opê'rei§ên] 
noun: marche, fonctionnement, gestion, exploitation, opération 
operational - [,opê'rei§ênl] 
adjective: opérationnel 
operative - ['opérêtiv] 
noun: ouvrier, opérateur, agent secret, détective, espion; 
adjective: en vigueur, efficient, opératoire 
operator - ['opêreité] 
noun: opérateur, téléphoniste, standardiste, directeur, conducteur 
operetta - | ,opê'retê] 
noun: opérette 
ophidian - [o'fidiên| 
ophidien 
ophite - ['ofait] 
noun: serpentine 
ophthalmia - [of 6ælmiêé| 
noun: ophtalmie 
ophthalmic - [of 6ælmik] 
adjective: ophtalmique, ophtalmologique 


ophthalmologist - [,of0æl'molédzist] 
noun: ophtalmologiste 
ophthalmology - [,of0zl'molêdzi] 
noun: ophtalmologie 
opiate - ['êupiit] 
verb: opiacer, droguer; 
adjective: opiacé; 
noun: opiat 
opine - [êu'pain] 
verb: être d'avis, émettre l'avis 
opinion - [ê'pinjên] 
noun: Opinion, avis, conviction, Jugement, appréciation 
opinionated - [é'pinjêneitid| 
adjective: dogmatique, arrêté dans ses opinions 
opium - ['êupjêm] 
noun: opium 
opossum - [ê'posêm |] 
noun: opossum, sarigue 
opponent - [ê'pêunênt] 
noun: adversaire, rival, antagoniste; 
adjective: adversaire, opposant 
opportune - ['opêtju:n] 
adjective: opportun, propice, convenable, à propos, à point 
opportunism - ['opêtju:n1zm| 
noun: opportunisme 
opportunist - ['opêtju:nist] 
adjective: opportuniste; 
noun: opportuniste 
opportunities - possibilités 
opportunity - [,opê'tju:niti] 
noun: occasion, chance 
oppose - [ê'pêuz] 
verb: s'opposer ã, s'opposer, faire opposition ã, combattre, contrecarrer, 
être hostile, s'heurter ã, parler contre, opposer 
opposed - [ê'pêuzd] 
adjective: opposé, hostile 


opposing - adjective: opposé, opposant 
opposite - ['opêzit] 
adjective: d'en face, opposé, autre, contraire, inverse; 
noun: opposé, contraire, inverse; 
preposition: vis à vis 
opposition - [,opê'zi$ên| 
noun: opposition, résistance, adversaire, concurrence 
oppositionist - [,opê'zi§ênist] 
noun: opposant 
oppress - [é'pres] 
verb: opprimer, oppresser, accabler 
oppressed - adjective: oppressé, opprimé 
oppressing - opprimer 
oppression - [ê'pre§ên] 
noun: oppression 
oppressive - [é'presiv] 
adjective: tyrannique, oppressif, oppressant, accablant, étouffant, lourd 
oppressively - oppressive 
oppressiveness - [é'presivnis|] 
oppression 
oppressor - [é'presê] 
noun: oppresseur 
opprobrious - [ê'prêubriês] 
adjective: chargé d'opprobre, honteux, méprisant, scandaleux 
opprobrium - [ê'prêubriêm] 
noun: opprobre 
oppugn - [o'pju:n] 
verb: discuter 
opt - [opt] 
verb: opter, choisir 
optative - ['optêtiv] 
adjective: optatif 
optic - ['optik] 
adjective: optique 
optical - ['optikêl] 
adjective: optique 


optician - [op'ti§ên] 
noun: opticien, lunetier 
optics - ['optiks] 
noun: optique 
optimal - optimale 
optimism - ['optimizm]) 
noun: optimisme 
optimist - ['optimist] 
noun: optimiste 
optimistic - [,opti'mistik] 
adjective: optimiste 
optimistical - [,opti'mistikêl| 
optimiste 
optimization - noun: optimisation 
optimize - verb: optimiser, optimaliser 
optimized - optimisé 
optimizer - optimiseur 
optimizing - l'optimisation 
optimum - ['optimêm] 
adjective: optimum 
option - ['op§ên] 
noun: choix, option, faculté 
option right - noun: droit de choix 
optional - ['op§ênl] 
adjective: facultatif, en option, optionnel 
optometrist - optométriste 
optometry - noun: optométrie 
opulence - ['opjulêns] 
noun: opulence, richesse, luxuriance 
opulent - ['opjulênt] 
adjective: opulent, riche, abondant, luxuriant 
opus - ['êupês] 
noun: opus 
opuscule - [o'pÂskju:1] 
noun: pamphlet 


or - [o:] 
conjunction: ni, OU; 
noun: or 
or else - gdverb: sinon, ou bien, autrement 
orach - ['orit§] 
arroche 
oracle - ['orêkl] 
noun: oracle 
oracular - [o'rækjulê| 
adjective: d'oracle 
oral - ['o:rêl] 
adjective: oral, verbal, buccal; 
noun: oral 
orally - ['o:rêli] 
adverb: par voie orale, verbalement, oralement 
orange - ['orindż] 
adjective: orange; 
noun: orange 
orangeade - ['orindz'eid] 
noun: orangeade 
orangeman - noun: Orangiste 
orangery - ['orindzêri] 
noun: orangerie 
orangoutang - ['o:rên'u:tæn|] 
orang-outang 
orangutan - ['o:rên'u:tæn| 
orang-outang 
orangutang - orang-outan 
orate - [o:'reit] 
verb: discourir, pérorer 
oration - [o:'rei§ên] 
noun: discours solennel, discours officiel 
orator - ['orêtê] 
noun: orateur 
oratorical - [,orê'torikêl] 
adjective: oratoire 


oratorio - [,orê'to:riêu] 
noun: oratorio 
oratory - ['orêtêri] 
noun: art oratoire 
orb - [o:b] 
noun: sphère, orbe 
orbed - [o:bd] 
orbe d 
orbicular - [o:'bikjulê] 
adjective: orbiculaire 
orbit - ['o:bit] 
verb: graviter autour de, décrire des orbites autour de, orbiter, mettre en 
orbite, entrer en orbite, rester en orbite, rester sur orbite; 
noun: orbite 
orbital - ['o:bitl] 
adjective: orbital, orbitaire, périphérique 
orbiting - ['o:bitin] 
en orbite 
orcadian - orcades 
orchard - ['o:t§êd] 
noun: Verger, fruitier, jardin fruitier 
orcharding - ['ot$édin] 
arboriculture 
orchardman - l'o:t$édmên] 
noun: fermier 
orchestra - ['o:kistrê] 
noun: orchestre 
orchestral - [o:'kestrêl] 
adjective: orchestral 
orchestrate - ['o:kistreit] 
verb: orchestrer, instrumenter 
orchestration - [,o:kes'trei$ên| 
noun: orchestration, instrumentation 
orchid - ['o:kid] 
noun: orchidée 


orchidaceous - [,o:ki'dei§ês] 
adjective: d'orchidées 
orchil - ['o:t§il] 
orseille 
orchis - ['o:kis] 
noun: orchis 
ordain - [o:'dein] 
verb: décréter, prescrire, ordonner 
ordeal - [o:'di:1l] 
noun: supplice, rude épreuve, ordalie 
order - ['o:dê] 
noun: ordre, ordonnance, arrêté, classe, sorte, insigne, commandement, 
consigne, commande, permis, mandat; 
verb: ordonner, commander, faire venir, donner l'ordre, décréter, 
organiser, régler, classer, passer sa commande 
order book - noun: carnet de commande 
order form - noun: billet de commande, bon de commande 
orderbook - ['o:dêbuk] 
carnet de commandes 
ordered - adjective: ordonné 
orderform - ['o:dêfo:m] 
bon de commande 
ordering - commande 
orderliness - ['o:dêlinis] 
noun: arrangement, discipline, bonne conduite 
orderly - ['o:dêli] 
adjective: en ordre, ordonné, arrangé, méthodique, discipliné, 
systématique, qui a de l'ordre, qui a de la méthode; 
noun: ordonnance, garçon de salle 
ordinal - ['o:dinl] 
adjective: ordinal; 
noun: ordinal 
ordinance - ['o:dinêns] 
noun: ordonnance, arrêté, décret 
ordinarily - ['o:dnrili] 
adverb: ordinairement, d'ordinaire, banalement 


ordinary - ['o:dnri] 
adjective: ordinaire, normal, courant, habituel, comme les autres, 
quelconque, médiocre, moyen; 
noun: ordinaire 
ordinate - coordonner 
ordination - [,o:di'nei§ên] 
noun: ordination 
ordnance - ['o:dnêns] 
noun: pièce d'artillerie, service de matériel et des impôts, équipement 
militaire 
ordure - ['o:djuê] 
noun: ordure 
ore - To 
noun: minerai 
oread - l'o:riæd| 
noun: oread 
oregon - noun: Oregon 
organ - ['o:gên| 
noun: orgue, porte-parole, organe 
organdie - ['o:gêndi] 
noun: organdy 
organdy - ['o:gêndi] 
noun: organdi 
organic - [o:'gænik] 
adjective: organique, fondamental, systématique, naturel 
organism - ['o:gênizm] 
noun: Organisme 
organist - ['o:gênist] 
noun: organiste 
organization - [,o:gênai'zei$ên] 
noun: Organisation, organisme, structure, ordre, association, syndicat, 
cadre 
organization chart - [,o:gênai'zei$én't$â:t] 
noun: Organigramme 
organizational - adjective: organisationnel 


organize - ['o:gênaiz] 
verb: organiser, préparer, s'organiser, structurer, se syndiquer 
organized - ['o:gênaizd] 
adjective: organisé, méthodique, syndiqué 
organizer - ['o:gênaizê] 
noun: organisateur, ordonnateur, agenda, vide-poches 
organizing - adjective: chargé de l'organisation 
organotherapy - [,o:gênêu'0erêpi] 
noun: opothérapie 
orgasm - ['o:gæzm] 
noun: orgasme 
orgeat - ['o:żæt] 
noun: orgeat 
orgy - ['o:dżi] 
orgie 
oriel - ['o:riêl] 
noun: oriel 
orient - ['o:riênt] 
verb: orienter; 
noun: levant 
oriental - [,o:ri'entl] 
adjective: oriental; 
noun: Oriental 
orientalism - [,o:ri'entêlizm| 
noun: orientalisme 
orientalist - [,o:ri'entêlist] 
noun: orientaliste 
orientate - l'o:rienteit] 
verb: orienter, s'orienter 
orientation - [,o:rien'tei$ên| 
noun: orientation 
oriented - ['o:rientid] 
adjective: orienté 
orifice - ['orifis] 
noun: orifice 


origan - ['origên] 
noun: origan 
origanum - [o'rigênêm] 
noun: origan 
origin - ['oridzin] 
noun: origine, cause, provenance 
original - [ê'ridzênl] 
adjective: originel, original, initial, originaire; 
noun: original 
originality - [ê ridżi'næliti] 
noun: originalité 
originally - [ê'ridżinêli] 
adverb: originalement, originairement, initialement 
originate - [ê'ridzineit] 
verb: être l'auteur, être à l'origine, donner naissance, créer, produire 
origination - [ê,ridzi'nei§ên] 
noun: création 
originative - [ê'ridzineitiv] 
adjective: créatif 
originator - [ê'ridzineitê] 
noun: auteur, créateur, initiateur 
oriole - ['o:riêul] 
noun: loriot 
orison - ['o:rizên] 
noun: prière 
orkney - orcades 
orlop - ['o:lop] 
faux pont 
ormolu - ['o:mêulu:] 
noun: similor, chrysocale 
ornament - ['o:nêmênt] 
noun: ornement, bibelot, objet décoratif; 
verb: orner, ornementer, décorer, embellir, agrémenter 
ornamental - [,o:nê'mentl] 
adjective: d'agrément, ornemental, décoratif 


ornamentation - [,o:nêmen'tei§ên] 
noun: ornementation, décoration 
ornate - [o:'neit] 
adjective: très orné 
ornery - adjective: méchant, entêté, têtu comme un âne, vil 
ornithological - [,o:ni0ê'lodzikl] 
adjective: ornithologique 
ornithologist - [,o:n1'0olédzist] 
noun: ornithologiste, ornithologue 
ornithology - [,o:ni'0olêdzi] 
noun: ornithologie 
orogenesis - [,o:rêu'dzenisis] 
noun: orogenèse 
orogeny - [o'rodzêni| 
noun: orogénie, orogenèse 
orography - [o'rogrêfi] 
noun: orographie 
orotund - ['orêutÃnd] 
adjective: sonore, ampoulé 
orphan - ['o:fên] 
verb: devenir orphelin, se retrouver orphelin; 
adjective: orphelin; 
noun: orphelin 
orphanage - ['o:fênidż] 
noun: orphelinat 
orphaned - ['o:fênd] 
adjective: orphelin 
orphanhood - ['o:fênhud] 
noun: orphelinat 
orphean - orphée 
orpheus - noun: Orphée 
orphic - orphique 
orrery - ['orêri] 
noun: planétaire 
orris - ['oris] 
iris 


ortho - prefix: ortho-, orth- 

orthodontia - orthodontie 

orthodox - ['o:0êdoks] 
adjective: orthodoxe 

orthodoxy - ['o:0êdoksi] 
noun: orthodoxie 

orthoepy - ['o:0êuepi] 
noun: orthoépie 

orthogenesis - [,o:0êu'dzenisis] 
orthogenèse 

orthogonal - [o:'0ogênl] 
adjective: orthogonal 

orthogonality - orthogonalité 

orthographic - [,o:0ê'grafik] 
adjective: orthographique 

orthographical - [,o:0ê'grafikêl] 
adjective: orthographique 

orthography - [o:'8ogrêfi] 
noun: orthographe 

orthopaedic - [,o:0êu'pi:dik] 
adjective: orthopédique 

orthopaedist - [,o:0êu'pi:dist] 
noun: orthopédiste 

orthopaedy - ['o:0êupi:di] 
noun: orthopédie 

orthopedic - [,o:0êu'pi:dik] 
adjective: orthopédique 

orthopedics - noun: orthopédie 

orthopedist - [,o:0êu'pi:dist] 
noun: orthopédiste 

orthopedy - ['o:0êupi:di] 
noun: orthopédie 

orthoptic - [o:'0optik] 
orthoptique 

ortolan - ['o:têlên] 
noun: ortolan 


oryx - ['oriks] 
noun: oryx 
os - noun: bone 
oscillate - ['osileit] 
verb: osciller, fluctuer, faire osciller 
oscillated - oscillé 
oscillating - adjective: oscillant 
oscillation - [,osi'lei§ên] 
noun: oscillation 
oscillator - ['osileitê] 
noun: oscillateur 
oscillatory - ['osilêtêri] 
adjective: oscillatoire 
oscillograph - [o'silêugrâ:f] 
noun: oscillographe 
oscilloscope - noun: oscilloscope 
osculant - ['oskjulênt] 
adjective: oscillatoire 
osculate - ['oskjuleit] 
verb: s'embrasser, donner un baiser 
osculation - [,oskju'lei§ên] 
noun: embrassade, baiser 
osier - ['êuzê] 
noun: osier 
oslo - noun: Oslo 
osmium - ['ozmiêm] 
noun: osmium 
osmose - ['osmêus] 
noun: osmosis 
osmosis - [oz'mêusis] 
noun: osmose 
osmotic - [oz'motik] 
adjective: osmotique 
osprey - noun: balbuzard, aigrette 
osseous - ['osiês] 
adjective: osseux 


ossicle - ['osikl] 
noun: osselet 
ossification - [,osifi'kei§ên] 
noun: ossification 
ossified - ossifiés 
ossify - ['osifai] 
verb: ossifier, s'ossifier, scléroser 
ossuary - ['osjuêri] 
noun: ossuaire 
osteitis - [,osti'aitis] 
noun: ostéite 
ostensible - [os'tensêbl] 
adjective: prétendu, feint 
ostensibly - adverb: officiellement, en apparence 
ostensory - [os'tensêri] 
ostensoir 
ostentation - [,osten'tei§ên] 
noun: ostentation 
ostentatious - [,osten'tei§ês] 
adjective: prétentieux, plein d'ostentation, exagéré, ostentatoire 
osteologist - ostéologue 
osteology - [,osti'olêdzi] 
noun: ostéologie 
ostler - ['oslê] 
noun: valet d'écurie 
ostracise - ostraciser 
ostracism - ['ostrêsizm| 
noun: ostracisme 
ostracize - ['ostrêsaiz] 
verb: frapper d'ostracisme, mettre au ban de la société, mettre en 
quarantaine 
ostreiculture - ['ostriikÂItSê] 
ostréiculture 
ostrich - ['ostrit$] 
noun: autruche 
ostrogoth - noun: Ostrogot 


other - ['Ãöê] 
adjective: autres; 
adverb: autrement; 
pronoun: autre 

others - autres 

otherwise - ['Ãöêwaiz] 
adverb: autrement, différemment, d'une autre manière, par ailleurs; 
conjunction: sinon 

otherworldly - ['Ãöê,wê:ldli] 
d'un autre monde 

otic - ['êutik] 
otique 

otiose - ['éuSiêus] 
adjective: oisif 

otologist - [êu'tolêdzist] 
otologiste 

otology - [êu'tolêdzi] 
noun: otologie 

otophone - ['êutêfêun] 
noun: otophone 

otoscope - ['êutêskêup] 
noun: otoscope 

otter - ['otê] 
noun: loutre 

ottoman - ['otêumên] 
noun: ottomane 

oubliette - [,u:bli'et] 
noun: oubliette 

ouch - [aut§] 
interjection: ale! 

ought - [o:t] 
auxiliary: il faut que 

ouija - noun: oui-ja 

ounce - [auns] 
noun: once, grain, gramme 


our - ['auê] 
pronoun: notre, nôtre, à nous 
ours - ['auêz] 
pronoun: le nôtre, la nôtre, les nôtres 
ourself - [,auê'self] 
nous-mêmes 
ourselves - [ ,auê'selvz] 
pronoun: nous-mêmes 
ousel - ['u:zl] 
merle 
oust - [aust] 
verb: évincer, chasser, mettre dehors, renvoyer, expulser, déposséder 
ouster - ['austê] 
noun: renvoi, expulsion, dépossession 
out - [aut] 
adverb: dehors, en dehors 
out- - [aut] 
adverb: dehors, en dehors 
out-and-out - ['autnd'aut] 
adjective: à tout crin, écrasant, total, complet 
out-and-outer - ['autnd'autê] 
aller-externe 
out-argue - [aut'â:gju:] 
à-dire 
out-distance - [aut'distêns] 
à distance 
out-herod - hors hérode 
out-jockey - [aut'dżoki] 
hors-jockey 
out-of-date - ['autêv'deit] 
adjective: démodé, vieux, dépassé, périmé 
out-of-door - ['autêv'do:| 
out-of-porte 
out-of-doors - ['autêv'do:z] 
adverb: en dehors des portes 


out-of-print - ['autêv'print] 
adjective: épuisé 
out-of-the-way - ['autêvÖöê'wei] 
adjective: retiré, loin 
out-of-work - ['autêv'wê:k] 
adjective: sans travail, au chômage 
out-patient - ['aut,pei§ênt] 
ambulatoires 
out-talk - [aut'to:k] 
hors-talk 
out-to-out - ['auttu'aut] 
out-à-out 
out-top - [aut'top] 
hors-top 
out-turn - ['aut'tê:n] 
à-tour 
out of - preposition: hors de, en dehors de, par, de 
outage - ['autidż] 
noun: interruption de service, coupure de courant 
outback - ['autbæk] 
noun: intérieur du pays, cambrousse 
outbalance - [aut'bælêns] 
verb: peser plus lourd que, dépasser, être plus important 
outbid - [aut'bid] 
verb: enchérir sur, surenchérir 
outboard - ['autbo:d] 
adjective: hors-bord 
outbound - ['autbaund] 
à l'étranger 
outbreak - ['autbreik] 
noun: début, déclenchement, éruption, débordement, explosion, vague 
outbuilding - ['aut,bildin] 
noun: dépendance, appentis 
outburst - ['autbê:st] 
noun: emportement passager, explosion, bouffée, accès, éruption 


outcast - l'autkâ:st] 
noun: exilé, proscrit, banni, déchets; 
adjective: proscrit, mal-aimé 
outclass - [aut'klâ:s] 
verb: surclasser, surpasser 
outcome - ['autkÂm] 
noun: issue, aboutissement, résultat, conséquence 
outcrop - ['autkrop] 
verb: affleurer; 
noun: affleurement, explosion 
outcry - ['autkrai] 
noun: tollé, huée, protestation, vociférations; 
verb: huer 
outdated - [aut'deitid] 
adjective: suranné, désuet, démodé, dépassé, vieux, abandonné 
outdid - [aut'did] 
surpassés 
outdistance - verb: distancer, dépasser, devancer 
outdistanced - distancé 
outdo - [aut'du:] 
verb: surpasser, distancer, battre 
outdone - [aut'dÂn] 
en reste 
outdoor - l'autdo:] 
adjective: de plein air, au grand air 
outdoors - ['aut'do:7] 
adverb: dehors, en plein air, au grand air, à la belle étoile, à l'extérieur; 
noun: grand air 
outer - ['autê] 
adjective: extérieur 
outerjoin - jointure ouverte 
outermost - ['autêmêust] 
adjective: le plus à l'extérieur 
outerwear - ['autêw€ê] 
vêtements de plein air 


outface - [aut'feis] 
verb: dévisager, faire perdre contenance à, décontenancer, faire face, tenir 
tête ã 
outfall - ['autfo:l] 
noun: embouchure, déversoir 
outfield - ['autfi:ld] 
de champ 
outfit - ['autfit] 
noun: habits, trousseau, équipement, attirail, matériel, outillage, tenue, 
équipe, toilette; 
verb: équiper 
outfitter - ['aut,fitê] 
pourvoirie 
outflank - [aut'flænk| 
verb: déborder, déjouer les manœuvres, éviter 
outflow - l'autflêu] 
noun: écoulement, débit, exode, sortie, fuite 
outgo - ['autgêu] 
noun: dépense 
outgoing - [aut'gêuin | 
adjective: sortant, en partance, descendant, ouvert 
outgrew - Laut eru: 
devenu trop grand 
outgrow - [aut'grêu] 
verb: devenir trop grand pour, grandir plus vite, avoir une croissance plus 
rapide 
outgrown - [aut'grêun] 
dépassé 
outgrowth - ['autgrêu0] 
noun: excroissance, développement, conséquence 
outguess - verb: devancer, se montrer plus rapide que 
outhouse - l'authaus] 
noun: appentis, cabinet extérieur 
outing - ['autin] 
noun: Sortie, excursion, promenade 


outlaid - [aut'leid] 
décaissés 
outlandish - [aut'landi§] 
adjective: exotique, étrange, bizarre, barbare 
outlast - [aut'lâ:st] 
verb: survivre à, durer plus longtemps que 
outlaw - l'autlo:] 
verb: mettre hors-la-loi, proscrire illégal, interdire; 
noun: hors-la-loi, criminel 
outlawry - ['autlo:ri] 
noun: proscription hors-la-loi, interdiction 
outlay - ['autlei] 
verb: dépenser; 
noun: dépenses, frais, débours 
outlet - l'autlet| 
noun: issue, sortie, prise de courant, déversoir, prise, embouchure, 
débouché, exutoire, accès 
outlier - ['aut,laiê] 
des valeurs aberrantes 
outline - ['autlain] 
noun: contour, configuration, profil, silhouette, sténogramme, plan, 
esquisse, idée, schéma, tracé; 
verb: tracer le contour, silhouetter, esquisser, écrire les grandes lignes, 
exposer les grandes lignes, résumer, passer brièvement en revue 
outlined - décrites 
outlining - décrivant 
outlive - [aut'liv] 
verb: survivre à 
outlived - survécu 
outlook - ['autluk] 
noun: vue, perspective, horizon, attitude, vision 
outlying - ['aut,laiin] 
adjective: périphérique, isolé, écarté 
outmanoeuvre - [,autmê'nu:vê] 
verb: battre, dominer en manœuvrant plus habilement, se montrer plus 
habile que 


outmatch - [aut'mat§] 
verb: surpasser 
outmoded - ['aut'mêudid] 
adjective: suranné, désuet, démodé, périmé, vieilli 
outmost - l'autmêust] 
adjective: le plus en dehors, le plus écarté 
outnumber - [aut'nÃmbê] 
verb: surpasser en nombre, être plus nombreux 
outnumbered - plus nombreuses que les 
outnumbering - plus nombreuses que les 
outpace - [aut'peis] 
verb: devancer, distancer 
outpatient - noun: malade en consultation externe 
outperform - [,autpê'fo:m] 
surperformer 
outplay - [aut'plei| 
verb: dominer par son jeu, battre 
outpoint - [aut'point] 
autopont 
outpost - ['autpêust] 
noun: avant-poste 
outpour - ['autpo:] 
verb: épancher, déverser 
outpouring - ['aut,po:rin| 
noun: épanchement 
output - l'autput| 
noun: production, rendement, sortie, restitution, puissance fournie, 
productivité, débit; 
verb: sortir, débiter, produire, sortir des données; 
adjective: sortant 
outputs - sorties 
outrage - ['autreidż] 
noun: atrocité, acte de violence, scandale, outrage, intense indignation, 
affront; 
verb: outrager, faire outrage à, scandaliser 


outrageous - [aut'reidzês] 
adjective: atroce, terrible, monstrueux, scandaleux, outrageant, injurieux, 
choquant, dépassant les bornes, impossible, exorbitant, extravagant 
outran - [aut'ræn] 
devança 
outrange - [aut'reindZ] 
verb: avoir une grande portée, être hors de portée 
outrank - [aut'rænk| 
verb: avoir un grand supérieur, dépasser 
outre - ['u:trei] 
adjective: outré, outrancier 
outrider - ['aut,raidê] 
noun: cavalier, motard, motocycliste 
outrigger - ['aut,rigê] 
noun: outrigger 
outright - ['autrait] 
adjective: complet, total, absolu, en bloc, pur, franc; 
adverb: entièrement, complètement, carrément, sur le coup, net, 
franchement 
outrival - [aut'raivêl| 
verb: surpasser 
outrun - [aut'rÂn] 
verb: distancer, excéder, dépasser 
outsell - [aut'sel| 
verb: obtenir de meilleurs résultats que, mieux se vendre que 
outset - l'autset] 
noun: début, commencement 
outshine - [aut'$ain] 
verb: éclipser, surpasser 
outshone - [aut'$on| 
éclipsait 
outside - ['aut'said] 
adjective: extérieur, du dehors, de l'extérieur; 
adverb: dehors, au dehors, à l'extérieur; 
noun: extérieur, dehors, aspect extérieur 


outsider - ['aut'saidê] 
noun: étranger, inconnu, outsider 
outsize - ['autsaiz| 
adjective: énorme, colossal, gigantesque, lourd 
outskirts - ['autskê:ts] 
noun: banlieues, faubourgs 
outsmart - [aut'smâ:t] 
verb: se montrer plus malin que, être plus malin que 
outsourcing - sous-traitance 
outspoken - [aut'spêukên] 
adjective: franc, qui ne mâche pas ses mots, carré, qui a son franc-parler 
outspread - ['aut'spred] 
adjective: étendu, allongé, écarté, déplié; 
verb: se répandre 
outstanding - [aut'stændin|] 
adjective: éminent, remarquable, exceptionnel, hors de commun, hors de 
série, marquant, mémorable, dominant, non encore réglé, en suspens, 
impayé, arriéré; 
noun: encours 
outstay - [aut'stei] 
verb: rester plus longtemps que, tenir plus longtemps que 
outstretched - [aut'stret$t| 
adjective: étendu, tendu, déployé 
outstrip - [aut'strip] 
verb: devancer, surpasser, dépasser 
outturn - exécution 
outvie - [aut'vail| 
rivaliseront 
outvote - [aut'vêut] 
verb: mettre en minorité, battre, ne pas obtenir la majorité 
outward - l'autwêd] 
adjective: vers l'extérieure, pas sérieux; 
adverb: vers l'extérieur 
outward-bound - ['autwêd'baund] 
l'étranger par 


outwardly - ['autwêdli] 
adverb: è l'extérieur, en apparence, extérieurement 
outwardness - ['autwêdnis] 
noun: extériorité 
outwards - ['autwêdz] 
adverb: vers l'extérieur, en dehors 
outwear - [aut'w€ê] 
verb: durer longtemps, survivre 
outweigh - [aut'wei] 
verb: dépasser, emporter sur 
outwit - [aut'wit] 
verb: se montrer plus malin, dépister, talonner, semer 
outwork - ['autwê:k] 
noun: travail à domicile 
outworker - ['aut,wê:kê] 
noun: travailleur à domicile 
outworn - [aut'wo:n] 
adjective: usé, dépassé 
ouzel - ['u:zl] 
merle à plastron 
ova - ['êuvê] 
ovules 
oval - ['êuvêl] 
adjective: ovale; 
noun: ovale 
ovality - ovalisation 
ovariotomy - [êu,v€êri'otêmi] 
ovariotomie 
ovary - ['éuvêri| 
noun: ovaire 
ovate - ['êuveit] 
ovales 
ovation - [êu'vei§ên] 
noun: ovation, acclamation, ovations 
oven - ['Ãvn] 
noun: four 


oven-bird - ['Ãvnbê:d] 
four-oiseau 
over - ['êuvê] 
preposition: sur, par-dessus, de l'autre côté, plus de, au-dessus de, tout 
près, Jusqu'à, au cours de, pendant, tout droit, de son côté; 
adverb: dessus, partout, encore; 
adjective: fini; 
noun: série de six balles 
over- - ['éuvê] 
preposition: sur, par-dessus, de l'autre côté, plus de, au-dessus de, tout 
près, Jusqu'à, au cours de, pendant, tout droit, de son côté; 
adverb: dessus, partout, encore; 
adjective: fini; 
noun: série de six balles 
over-active - |'éuvêr'æktiv| 
sur-actif 
over-capitalize - ['éuvé'kæpitélaiz] 
sur-profit 
over-charge Ivan 
sur la mise en accusation 
over-colour - ['éuvê'kÂlé] 
plus de couleurs 
over-estimate - ['éuvêr'estimit| 
surestimer 
over-expose - ['éuvêriks'pêuz] 
surexposer 
over-exposure - ['êuvêriks'pêuzê] 
surexposition 
over-indulgence - ['éuvêrin'dÂldzêns] 
plus d'indulgence 
over-measure - ['êuvê'mezê] 
sur-mesure 
over-persuade - ['éuvêpé'sweid] 
plus-persuader 
over-pricing - plus de prix 


over-produce - ['êuvêprê'dju:s] 
surproduire 
over-production - ['êuvêprê'dÃk§ên] 
surproduction 
over-proof - ['êuvê'pru:f] 
plus à l'épreuve 
over-refine - ['êuvêri'fain] 
plus-raffiner 
over-simplify - ['éuvé'simplifai| 
trop simplifier 
over-the-counter - ['éuvêdé'kaunté| 
adverb: sur le comptoir, légalement, sans prescription 
overabundance - ['êuvêrê'bÃndêns] 
noun: surabondance 
overabundant - ['êuvêrê'bÃndênt] 
surabondantes 
overact - |'êéuvêr'ækt] 
verb: charger son rôle, en faire trop 
overage - ['êuvêr'eidz] 
noun: excédent, surplus 
overall - ['êuvêro:1] 
adverb: en général, de bout à l'autre, globalement; 
adjective: global, total; 
noun: tablier, blouse, combinaison, bleu de travail 
overalls - noun: salopette 
overanxious - ['êuvêr'nk§ês] 


hyperanxiété 

overarch - [,êuvêr'ã4:t§] 
surplombent 

overate - ['êuvêr'et] 
mangeaient 


overawe - [,êuvêr'o:] 
verb: intimider, impressionner 

overbalance - [,êuvê'balêns] 
verb: perdre l'équilibre, basculer, se renverser, renverser, faire basculer; 
noun: basculage 


overbear - [,êuvê'b€ê] 

verb: prévaloir, prévaloir contre, dominer, vaincre 
overbearing - | ,„êuvê'b€êrin] 

adjective: autoritaire, impérieux, arrogant 
overblown - l'éuvê'blêun] 

adjective: trop ouvert, plantureux, ampoulé 
overboard - ['êuvêbo:d] 

adverb: par-dessus bord, à la mer 
overbold - ['êuvê'bêuld] 

adjective: impudent 
overbook - l'éuvé'buk] 

verb: surréserver 
overbooked - surréservation 
overbore - | êuvé'bo:] 


emportait 

overborne - [,éuvé'bo:n] 
subjuguée 

overbought - [,êuvê'bo:t] 
surachat 


overbroad - trop large 
overbuild - ['êuvê'bild] 
verb: accumuler des bâtiments 
overbuilt - ['éuvé'bilt] 
surdimensionné 
overburden - [,éuvé'bê:dn] 
verb: surcharger, accabler 
overburdened - surchargés 
overbuy - [,êuvê'bai] 
trop grande quantité 
overcame - [,éuvé'keim] 
surmonté 
overcast - ['êuvêkê:st] 
adjective: couvert, sombre, bouché, voilé; 
verb: coudre à point de surjet 
overcharge - ['éuvê't$â:d7] 
verb: faire payer trop cher, demander un prix excessif, surcharger; 


noun: surcharge 
overcloud - [,êuvê'klaud] 
verb: devenir sombre, devenir nuageux 
overcoat - ['êuvêkêut] 
noun: manteau, pardessus, capote, caban 
overcoating - ['êuvê,kêutin] 
recouvrement 
overcome - [,êuvê'kÃm] 


verb: vaincre, triompher de, surmonter, venir à bout de, dominer, 


maîtriser, franchir 


overcommitment - ['êéuvêké mitmént] 


surengagement 


overconfidence - noun: présomption, confiance aveugle 


overconfident - excès de confiance 
overcook - verb: trop faire cuire 
overcooked - adjective: trop cuit 
overcorrection - hypercorrection 
overcrop - [,êuvê'krop] 
recadrer 
overcrowd - | éuvé'kraud| 
verb: surpeupler, bonder, surcharger 
overcrowded - | éuvé'kraudid] 
adjective: bondé, encombré, surchargé 
overcrowding - [,êuvê'kraudin] 
noun: surpeuplement, entassement, 
surpopulation 
overdevelop - ['êuvêdi'velêp] 
verb: surdévelopper 
overdid - [,êuvê'did] 
exagéré 
overdo - | éuvé'du:| 


encombrement, 


surcharge, 


verb: exagérer, outrer, prendre trop, épuiser, dépasser les mesures, trop 


cuire, faire cuire trop longtemps 
overdone - [,êuvê'dAn] 


adjective: exagéré, excessif, outré, trop cuit 


overdose - ['êuvêdêus] 
noun: dose excessive; 
verb: prendre une dose excessive 
overdraft - ['ĉuvêdrâ:ft] 
noun: découvert 
overdraught - ['êuvêdrê:ft] 
excessif peut 
overdraw - ['êuvê'dro:] 
verb: mettre son compte ã découvert, dépasser son crédit 
overdrawn - ['êuvê'dro:n] 
adjective: à découvert 
overdress - noun: robe-chasuble; 
verb: s'habiller avec trop de recherche 
overdrive - l'éuvé'draiv] 
noun: surmultipliée 
overdriven - ['éuvê'drivn] 
saturé 
overdue - ['êuvê'dju:] 
adjective: en retard, arriéré, impayé 
overeat - ['êuvêr'i:t] 


verb: trop manger, faire un repas trop copieux, se suralimenter 


overeating - noun: excès de table 
overemphasize - verb: donner trop d'importance à 
overemphasized - trop insister sur 
overemployment - ['éuvêrim'ploimént| 
suremploi 
overestimate - verb: surestimer, exagérer 
overestimated - surestimé 
overestimating - surestimer 
overestimation - noun: surestimation 
overexpenditure - dépassement 
overexpose - verb: surexposer 
overextended - ['êuvêriks'tendid] 
débordés 
overfed - ['êuvê'fed] 
suralimentés 


overfeed - ['êuvê'fi:d] 
verb: suralimenter, donner trop ã manger, se suralimenter, manger trop 
overfill - [,êuvê'fil] 
verb: déborder 
overfilling - surremplissage 
overflow - ['êuvêflêu] 
noun: trop-plein, déversoir, débordement, excédent, surplus; 
verb: déborder, regorger, inonder 
overflowing - [,éuvê'flêuin |] 
adjective: inondé, débordé 
overfull - ['éuvê'ful] 
adjective: trop plein 
overgarment - ['éuvé'gâ:mênt| 
vêtement de dessus 
overground - ['éuvêgraund] 
adjective: à la surface du sol 
overgrow - |['êuvê'grêu] 
verb: trop grandir, couvrir le terrain, se couvrir 
overgrown - ['éuvé'grêun| 
adjective: envahi par, qui a trop grandi, qui a grandi trop vite, trop 
développé 
overgrowth - ['êuvêgrêu0] 
noun: grande croissance, surdéveloppement, couverture par l'herbe 
overhand - verb: coudre à points de surjet 
overhang - ['éuvêhæn] 
noun: surplomb; 
verb: surplomber, planer sur 
overhaul - ['éuvêého:l] 
noun: révision, remaniement; 
verb: gagner de vitesse, réparer, vérifier, réviser, remanier, rattraper 
overhead - l'éuvehed] 
noun: frais généreux; 
adverb: dans le ciel, en haut, au-dessus, au plafond; 
adjective: aérien 
overheads - noun: frais généreux 


overhear - [,êuvê'hiê] 

verb: surprendre, entendre par hasard 
overheard - [,êuvê'hê:d] 

entendu 
overhearing - entendant 
overheat - ['êuvê'hi:t] 

verb: surchauffer, devenir surchauffé 
overheated - adjective: surchauffé, trop chauffé, qui chauffe 
overheating - noun: surchauffe, échauffement 
overhung - ['êuvê'hÃn] 

surplombé 
overidentification - suridentification 
overindulgence - noun: indulgence excessive, abus 
overindulgent - indulgentes 
overissue - ['éuvêr'isju:] 

émission excédentaire 
overjoyed - [,êuvê'dzoid] 

adjective: ravi, enchanté 
overkill - ['êuvêkil] 

noun: capacité de surextermination, exagération excessive 
overknee - ['êuvê'ni:] 

au dessus du genou 
overladen - l'éuvé'leidn| 

adjective: surchargé 
overlaid - [,êuvê'leid] 

superposées 
overlain - [,éuvé'lein] 

recouvertes 
overland - l'éuvêlænd| 

adverb: par voie de terre, par la route, par voie routière 
overlap - [,êuvê'lap] 

verb: se chevaucher, s'imbriquer, embrocher; 

noun: empiètement, chevauchement, embrochement 
overlapped - chevauchent 
overlapping - chevauchement 


overlay - ['éuvêlei] 

noun: couverture, revêtement; 

verb: recouvrir, couvrir 
overlaying - superposant 
overleaf - ['êuvê'li:f] 

adverb: au verso, au dos de la page 
overleap - [,êuvê'li:p] 

franchir 
overlearning - surapprentissage 
overlie - [,êuvê'lai] 

verb: se mettre sur, être en haut, étrangler 
overload - ['êuvêlêud] 

verb: surcharger, surmener; 

noun: Surcharge 
overloaded - surchargé 
overloading - noun: surcharge 
overlook - [,êuvê'luk] 

verb: donner sur, avoir vue sur, oublier, négliger, laisser passer, passer sur, 

laisser échapper, fermer les yeux sur, porter atteinte par yeux, surveiller 
overlooked - vis à vis 
overlord - ['êuvêlo:d] 

noun: suzerain, suprême, grand patron 
overly - ['êuvêli] 

adverb: trop 
overman - ['êuvêman] 

noun: gouverneur absolu, grand patron, surhomme 
overmantel - ['êuvê,mantl] 

trumeau 
overmaster - [,êuvê'mâ:stê| 

verb: dominer, surmonter 
overmatch - | éuvé mæts| 

verb: vaincre 
overmature - ['êuvêmê'tjuê] 

surannés 
overmuch - ['êuvê'mÃt§] 

adjective: trop de, excessif; 


adverb: trop, excessivement 
overnight - ['êuvê'nait] 
adjective: d'une nuit; 
adverb: pendant la nuit, du jour au lendemain 
overpaid - ['êuvê'peid] 
trop-perçu 
overpass - ['ĉuvêpâ:s] 
noun: pont autoroutier, autopont; 
verb: dépasser, surpasser 
overpay - ['êuvê'pei] 
verb: trop payer, surpayer 
overpaying - surpayer 
overpayment - noun: surpaye 
overpeopled - ['êuvê'pi:pld] 
surpeuplée 
overplay - exagérer 
overplus - ['êuvêplÃs] 
trop-plein 
overpoise - ['ĉuvêpoiz] 
noun: balance 
overpopulate - surpeupler 
overpopulated - adjective: surpeuplé 
overpopulation - ['êuvê,popju'lei§ên] 
noun: surpeuplement, surpopulation 
overpower - [,êuvê'pauê] 
verb: vaincre, subjuguer, dominer, maîtriser, accabler 
overpowering - [,êuvê'pauêrin] 
adjective: irrésistible, écrasant, suffocant, accablant, dominateur 
overpraise - ['êuvê'preiz] 
verb: faire des éloges excessifs 
overpressure - ['êuvê'pre§ê] 
surpression 
overprint - ['êuvê'print] 
noun: surcharge; 
verb: imprimer en surcharge 
overprinting - surimpression 


overproduction - noun: surproduction 
overran - [éuvê'ræn|] 

parcouraient 
overrate - verb: surévaluer 
overreach - ['êuvêri:t§] 

verb: trop entreprendre, tendre les bras trop loin 
overrelaxation - surrelaxation 
overridden - [,éuvé'ridn] 

de substitution 
override - [,êuvê'raid] 

verb: fouler aux pieds, outrepasser, annuler, casser, ne pas tenir compte de, 

passer outre ã, passer outre aux désirs de 
overriding - [,êuvê'raidin] 

adjective: primordial, prépondérant 
overripe - ['êuvê'raip] 

adjective: trop mûr, blet, trop fait 
overrode - [,êuvê'rêud] 

l'emportait sur 
overrule - [,êuvê'ru:1] 

verb: annuler, casser, prévaloir, rejeter 
overrun - [,êuvê'rÃn] 

verb: envahir, infester, se rendre maître, occuper, dépasser, aller au-delã 

de; 

adjective: envahi 
oversaw - ['êuvê'so:] 

supervisé 
oversea - ['êuvê'si:z] 

d'outre-mer 
overseas - ['êuvê'si:z] 

adverb: outremer, à l'étranger; 

adjective: extérieur, d'outremer, étranger 
oversee - ['éuvê'si:] 

verb: surveiller, superviser, contrôler 
overseen - l'éuvé'si:n] 

supervisé 


overseer - ['êuvêsiê] 
noun: contremaître, chef d'équipe, porion, surveillant, contrôleur 
oversell - ['êuvê'sel] 
survente 
overset - ['êuvê'set] 
excès 
oversew - ['êuvê'sêu] 
surjet 
oversewn - ['êuvê'sêun] 
surjet 
overshadow - [,êuvê'§@dêu] 
verb: ombrager, éclipser, rendre sombre, devenir sombre 
overshoe - ['êuvê§u:] 
noun: galoche, caoutchouc 
overshoot - ['êuvê'§u:t] 
verb: dépasser 
overshot - ['êuvê'§ot] 
dépassé 
oversight - ['éuvêsait| 
noun: omission, oubli, erreur, surveillance 
oversimplification - noun: simplification excessive 
oversimplified - simpliste 
oversimplify - verb: simplifier 
oversize - ['éuvêsaiz] 
adjective: trop grand, trop nombreux, pléthorique, énorme, gigantesque 
oversized - ['êuvêsaizd] 
adjective: trop grand, trop nombreux, pléthorique, énorme, gigantesque 
oversleep - ['êuvê'sli:p] 
verb: dormir trop, dormir trop longtemps, ne pas se réveiller à temps, se 
réveiller en retard 
oversleeve - ['êuvêsli:v] 
noun: manchette 
overslept - ['éuvé'slept] 
dormi 
oversmoke - [,êuvê'smêuk] 
verb: fumer trop 


oversold - ['êuvê'sêuld] 
survendu 
overspend - ['êuvê'spend] 
verb: dépenser au-dessus de, dépenser beaucoup, trop dépenser 
overspending - noun: dépenses excessives, dépassements de crédits, 
dépassements budgétaires 
overspent - ['êuvê'spent] 
dépassé 
overspill - l'éuvêspil] 
noun: excédent de population 
overspread - | éuvê'spred] 
verb: déployer rapidement, se proroger vite, se répandre dans une grande 
surface, se disperser, faire circuler partout 
overstate - ['éuvê'steit] 
verb: exagérer 
overstatement - ['éuvé'steitmênt] 
noun: exagération 
overstay - ['êuvê'stei] 
verb: excéder la durée fixée de sa permission, excéder la durée fixée de 
son congé 
overstep - ['êuvê'step] 
verb: dépasser, dépasser les mesures, exagérer, aller trop loin 
overstock - ['êéuvê'stok] 
noun: entassement; 
verb: fournir à l'excès, encombrer, entasser 
overstocked - adjective: encombré, approvisionné à l'excès, fourni à 
l'excès 
overstocking - surstockage 
overstrain - ['éuvéstrein| 
verb: surmener, abuser, forcer, user avec excès; 
noun: surmenage, fatigue 
overstrung - ['êuvê'strÃn] 
adjective: ù cordes croisée, tendu, surexcité, trop sensible 
oversubscribe - ['êuvêsêb'skraib] 
surévaluer 
oversupply - offre excédentaire 


overt - ['êuvê:t] 
adjective: déclaré, non déguisé, franc 
overtake - ['êuvê'teik] 
verb: rattraper, rejoindre, surmonter, dépasser, surprendre, devancer, 
frapper 
overtaken - ['ĉuvê'teikên] 
dépassé 
overtask - ['êuvê'tã:sk] 
verb: trop travailler, donner beaucoup d'attention 
overtax - ['ĉuvê'tæks] 
verb: surmener, surimposer 
overtesting - surtestage 
overthrew - [,êuvê'0ru:] 
renversé 
overthrow - ['êuvê0rêu] 
noun: défaite, chute, renversement, destruction; 
verb: vaincre définitivement, renverser, détruire, ravager, endommager 
overthrown - [,êuvê'0rêun] 
renversé 
overtime - ['éuvêtaim] 
noun: heures supplémentaires, prolongation; 
verb: faire des heures supplémentaire, travailler des heures 
supplémentaires; 
adverb: supplémentairement 
overtly - ['éuvê:tl1] 
adverb: ouvertement 
overtone - ['êuvêtêun] 
noun: harmonique, sous-entendu, note 
overtook - ['êuvê'tuk] 
dépassé 
overtop - ['êuvê'top] 
verb: se distinguer, surpasser 
overtrain - [,êuvê'trein] 
verb: s'entraîner trop 
overtravel - surcourse 


overture - ['êuvêtjuê] 
noun: ouverture, avance 
overturn - ['êuvêtê:n] 
verb: renverser, faire chavirer, faire echouer, se retourner, capoter; 
noun: chute, renversement, coup d'État 
overtype - verb: taper par-dessus 
overvaluation - noun: surestimation 
overvalue - l'éuvé'vælju:] 
verb: surestimer, surévaluer 
overview - noun: vue d'ensemble, panorama 
overvoltage - surtension 
overweening - [,êuvê'wi:nin] 
adjective: outrecuidant, démesuré 
overweight - ['éuvêweit| 
verb: peser trop lourd, être trop gros, avoir des kilos en trop, accorder trop 
d'importance; 
adjective: trop gros; 
noun: embonpoint 
overwhelm - [,êuvê'welm] 
verb: submerger, engloutir, accabler, écraser, confondre 
overwhelming - [,êuvê'welmin] 
adjective: accablant, irrésistible, écrasant 
overwhelmingly - [ êuvé welminli] 
adverb: d'une manière écrasante, d'une manière accablante, en masse 
overwind - ['êuvê'waind] 
surenroulement 
overwinter - [ êuvé'wintê] 
hivernent 
overwork - l'ouvêwê:k] 
noun: surmenage, travail dur, travail supplémentaire; 
verb: surmener, utiliser trop souvent, se surmener 
overwrite - ['êéuvê'rait] 
verb: recouvrir, écraser 
overwriting - écraser 
overwritten - ['éuvé'ritn] 
écrasé 


overwrote - ['êuvê'rêut] 
écrasait 

overwrought - ['êuvê'ro:t] 
adjective: excédé, épuisé, fatigué, à bout, sur les nerfs 

oviduct - ['éuvidÂkt] 
noun: oviducte 

oviform - ['éuvifo:m] 
oviformes 

ovine - ['éuvain| 
adjective: ovin 

oviparous - [êu'vipérés| 
adjective: ovipare 

oviposit - [,éuvi'pozit] 
pondent 

ovipositor - [ êuvi'pozitê] 
noun: ovipositeur 

ovoid - ['êuvoid] 
noun: forme ovoiïde 

ovulation - noun: ovulation 

ovule - ['êuvju:l] 
noun: ovule 

ovum - ['êuvêm)] 
noun: ovule 

owe - [êu] 
verb: devoir 

owed - dus 

owes - doit 

owing - ['êuin] 
adjective: dû, endetté 

owing to - preposition: à cause de, en raison de, par suite de 

owl - [aul] 
noun: hibou, chouette 

owl-light - ['aullait] 
owl-lumière 

owlet - ['aulit] 
noun: jeune hibou 


owlish - ['auli§] 
adjective: d'hibou 

own - [êun] 
verb: posséder, avoir, avouer, reconnaître; 
adjective: propre 

owned - occasion 

owner - ['êunê] 
noun: propriétaire, exploitant 

owner-manager - propriétaire-dirigeant 

ownerless - ['êunêlis] 
adjective: sans propriétaire 

ownership - ['êunê§ip] 
noun: possession 

ox - [oks] 
noun: bœuf 

ox-driver - ['oks,draivê] 
bouvier 

ox-eyed - ['oksaid] 
boeuf aux yeux 

ox-fence - ['oksfens] 
ox-clôture 

oxalic - [ok'sælik] 
adjective: oxalique 

oxcart - ['okskâ:t] 
char à bœufs 

oxen - ['oksên] 
bœufs 

oxheart - cœur de bœuf 

oxherd - ['okshê:d] 
bouvier 

oxidate - ['oksideit] 
d'oxydation 

oxidation - |,oksi'deiSên] 
noun: oxydation 

oxide - ['oksaid] 
noun: oxyde 


oxides - oxydes 

oxidization - [,oksidai'zei§ên] 
oxydation 

oxidize - ['oksidaiz] 
verb: oxyder, s'oxyder 

oxidized - oxydé 

oxidizer - comburant 

oxidizing - oxydant 

oxigen - d'oxygène 

oxonian - adjective: oxonien, oxfordien; 
noun: Oxonien, Oxfordien 

oxtail - ['oksteil] 
queue de boeuf 

oxygen - ['oksidżên] 
noun: oxygène 

oxygenate - [ok'sidżineit] 
verb: oxygéner 

oxygenated - adjective: oxygéné 

oxygenating - oxygénation 

oxygenation - noun: oxygénation 

oxygenize - [ok'sidżinaiz] 
oxygéner 

oxygenous - [ok'sidżinês] 
contenant de l'oxygène 

oxymoron - [,oksi'mo:ron] 
noun: oxymore, oxymoron 

oyster - ['oistê] 
noun: huître 

oyster-bank - ['oistêbænk] 
huîtres banque 

oyster-bed - ['oistêbed] 
huîtrière 

oyster-farm - ['oistêfê:m] 
parcs ã huîtres 

ozocerite - [êu'zêukêrit] 
noun: 0Zocérite 


ozokerite - [êu'zêukêrit] 
ozokérite 
ozone - ['êuzêun] 
noun: ozone 
ozonize - ['ĉuzênaiz] 
verb: ozoniser 
pa - [pâ:] 
noun: papa 
pabulum - ['pæbjulêm] 
noun: niaiseries, aliment semi-liquide 
pace - [peis] 
noun: pas, allure, rythme, vitesse; 
verb: marcher à pas mesurés, arpenter, dépasser, régler l'allure de 
pacemaker - noun: stimulateur cardiaque, leader, meneur de train, 
pace-maker 
pacemaking - pacemaker 
pacer - ['peisê] 
noun: meneur de train 
pacesetter - noun: cheval de jeu, meneur de train 
pacha - ['pâ:§ê] 
noun: pacha 
pachyderm - ['pækidê:m] 
noun: pachyderme 
pachydermatous - [,pæki'dê:mêtês] 
adjective: pachydermate 
pacific - [pê'sifik] 
adjective: pacifique 
pacifically - adverb: pacifiquement, d'une manière pacifique 
pacification - [,pæsifi'keiSên] 
noun: pacification, apaisement 
pacificator - [pê'sifikeitê] 
pacificateur 
pacificatory - [pê'sifikêtêri] 
adjective: pacificateur 
pacificism - [pê'sifisizm] 
pacifisme 


pacificist - [pê'sifisist] 
pacifistes 
pacifier - noun: tétine, sucette, pacificateur 
pacifism - ['pæsifizm] 
noun: pacifisme 
pacifist - ['pæsifist] 
noun: pacifiste 
pacify - ['pæsifai] 
verb: calmer, apaiser, pacifier 
pack - [pæk] 
noun: balle, bât, sac d'ordonnance, sac à dos, meute, bande, peloton, tas, 
jeu, paquet, pack, mêlée; 
verb: ensacher, empaqueter, emballer, mettre dans une valise, remplir, 
bourrer, encombrer, charger, tasser, s'entasser, se serrer 
pack-animal - ['pæk,ænimêl] 
noun: bête de somme 
pack-horse - ['pækho:s] 
noun: cheval de charge 
pack-ice - ['pækais] 
noun: banquise, pack 
pack-running - ['pæk,rÂnin] 
pack-en cours d'exécution 
pack-saddle - ['pæk,sædl] 
noun: bât 
package - ['pækidż] 
noun: paquet, ballot, colis, contrat global, achat forfaitaire, progiciel, 
ensemble de mesures, série de mesures; 
verb: emballer 
package deal - noun: marché global 
packaged - ['pækidżd] 
adjective: en boîte 
packager - ['pækidżê] 
noun: sous-traitant 
packaging - noun: conditionnement, emballement, sous-traitance 
packed - [pækt] 
adjective: comble, bourré, tassé, conditionné, emballé 


packer - ['pækê] 
noun: emballeur, emballeuse 
packet - ['pækit] 
noun: paquet, colis 
packet-boat - ['pækitbêut] 
paquebot 
packhorse - cheval de bât 
packing - l'pækin| 
noun: emballage, empaquetage, remplissage, garniture, conditionnement, 
conserverie 
packing-case - ['pækinkeis] 
noun: caisse d'emballage 
packing-needle - ['pækin,n1:di] 
d'emballage à l'aiguille 
packing-sheet - l'pækin$i:t] 
feuilles d'emballage 
packinghouse - usine de conditionnement 
packman - ['pækmên] 
noun: démarcheur, colporteur 
packsack - sac à dos 
packsaddle - bât 
packthread - ['pækBred] 
ficelle 
pact - [pækt| 
noun: pacte, traité 
pad - [pæd] 
noun: coussinet, serviette hygiénique, tampon, portège-cheville, jambière, 
bloc, bloc de papier à lettres, bloc-note, tampon encreur, feuille de 
nénuphar, piaule; 
verb: marcher à pas feutré, rembourrer, matelasser, ouatiner, capitonner, 
ouater, délayer 
padded - l'pædid] 
adjective: matelassé, ouatiné, rembourré 
padding - l'pædin| 
noun: rembourrage, bourre, ouate, délayage, remplissage, matelassure 


paddle - ['pæd!] 
verb: pagayer, barboter, marcher à pas court, marcher lentement, donner 
une fesse à, punir; 
noun: pagaie, aube, palette, raquette de ping-pong 
paddle-wheel - noun: roue à aubes, roue à palettes 
paddleboat - ['pædlbêut] 
pédalo 
paddler - pagayeur 
paddlewheel - ['pædlwi:1] 
roue à aubes 
paddling - pataugeoire 
paddock - ['pædêk] 
noun: enclos, paddock 
paddy - ['pædi] 
noun: paddy, riz non décortiqué, rogne 
padlock - ['pædlok] 
noun: cadenas, antivol; 
verb: cadenasser, mettre un antivol à 
paean - ['pi:ên] 
noun: péan 
paederasty - ['pi:dêræsti] 
noun: pédérastie 
paediatrician - [,pi:diê'tri§ên] 
noun: pédiatre 
paediatrics - [,pi:di'ætriks] 
noun: pédiatrie 
paedology - [pi'dolêdżi] 
noun: pédologie 
pagan - ['peigên] 
adjective: païen; 
noun: païen 
paganism - ['peigênizm] 
noun: paganisme 
page - [peidż] 
noun: page, groom, chasseur, jeune huissier; 
verb: mettre en pages, paginer, appeler 


pageable - paginable 
pageant - ['pædżênt] 
noun: reconstitution historique, spectacle pompeux, spectacle historique, 
pompe, parade 
pageantry - ['pædżêntri] 
noun: apparat, pompe 
pageboy - noun: carré, groom, chasseur 
pager - noun: bip, alphapage 
paginal - ['pædzini] 
adjective: de page 
paginate - ['pædżineit] 
verb: paginer 
pagination - [,pædzi'nei$ên| 
noun: pagination 
paging - noun: pagination 
pagoda - [pé'géudê| 
noun: pagode 
paid - [peid] 
adjective: payé, rémunéré 
pail - [peil] 
noun: seau 
pailful - ['peilful] 
seau 
paillasse - ['pæliæs] 
noun: paillasse 
paillette - [pael'jet] 
noun: paillette 
pain - [pein] 
noun: douleur, souffrance, peine, effort, mal, tristesse, punition; 
verb: faire de la peine, peiner, faire souffrir, faire beaucoup de mal 
pained - [peind] 
adjective: peiné, froissé 
painful - ['peinful] 
adjective: douloureux, pénible, déchirant, difficile, laborieux, triste 
painfully - péniblement 
painfulness - pénibilité 


painkiller - ['pein,kilê] 
noun: analgésique, calmant 
painless - ['peinlis] 
adjective: indolore, sans douleur 
painlessly - sans douleur 
painlessness - indolence 
painstaking - ['peinz,teikin| 
adjective: assidu, appliqué, soigneux, rigoureux, méticuleux 
painstakingly - adverb: assidûment, avec soin, laborieusement 
paint - [peint] 
verb: peindre, couvrir de peinture, décrire, faire de la peinture; 
noun: peinture 
paint-brush - pinceau 
paintbox - ['peintboks] 
boîte à couleurs 
paintbrush - ['peintbrÂS] 
noun: pinceau, brosse 
painted - ['peintid] 
adjective: peint, fardé 
painter - ['peintê| 
noun: peintre 
painting - ['peintin] 
noun: peinture, décoration, description 
paintings - peintures 
pair - [p€ê] 
verb: appareiller, apparier, s'apparier, s'accoupler, faire la paire; 
noun: paire, couple 
pair- - [p€ê] 
verb: appareiller, apparier, s'apparier, s'accoupler, faire la paire; 
noun: paire, couple 
pairing - noun: accouplage 
pajama - noun: pyjama 
pajamas - [pê'dżâ:mêz] 
noun: pyjama, pyjamas 
pakistan - noun: Pakistan 


pakistani - adjective: pakistanais; 
noun: Pakistanais 
pal - [pæl] 
noun: copain, copine, mon vieux 
palace - ['pælis] 
noun: chêteau, palais 
paladin - ['pælêdin| 
noun: paladin 
palaeogene - ['pæliêdzi:n] 
paléogène 
palaeographer - [,pali'ogrêfê] 
noun: paléographe 
palaeography - [,pæli'ogrêfi] 
noun: paléographie 
palaeolithic - [,paliêu'li0ik] 
adjective: paléolithique 
palaeontologist - [,paelion'tolêdzist] 
noun: paléontologiste 
palaeontology - [,pælion'tolêdzi] 
noun: paléontologie 
palaeozoic - [,pæliêu'zêuik] 
paléozoïques 
palaestra - [pê'lestré] 
noun: palaestra 
palaestrae - [pê'lestri:| 
palestres 
palatability - palatabilité 
palatable - ['pælêtêbl] 
adjective: agréable au goût, savoureux, mangeable, acceptable 
palatal - ['pælêtl] 
noun: palatal, palatale; 
adjective: palatal 
palatalization - ['palêtêlai'zei§ên] 
noun: palatalisation 
palatalize - ['pælêtêlaiz] 
verb: palataliser, mouiller 


palate - ['pælit] 

noun: palais 
palatial - [pê'lei§êl] 

adjective: grandiose, magnifique, comme un palais 
palatinate - [pê'lætinit| 

noun: palatinat 
palatine - ['pælêtain] 

noun: palatin 
palaver - [pê'lã:vê] 

noun: palabre; 

verb: palabrer 
pale - [peil] 

adjective: pêle, blême, blafard, blond; 

noun: palissade, pieu, comportement inacceptable; 

verb: pêlir, devenir blême, blêmir 
paled - [peild] 

pâlit 
paleface - ['peilfeis] 

noun: visage pale, visage terreux 
paleness - noun: pâleur 
paleocene - paléocène 
paleogene - paléogènes 
paleographer - noun: paléographe 
paleographic - paléographique 
paleographical - paléographique 
paleography - noun: paléographie 
paleolithic - adjective: paléolithique 
paleontological - paléontologiques 
paleontologist - noun: paléontologiste 
paleontology - noun: paléontologie 
paleozic - paléozoïque 
paleozoic - adjective: paléozoïque 
palestine - noun: Palestine 
palestinian - adjective: palestinien; 

noun: Palestinien 


palestra - [pê'lestrê] 
palestre 
paletot - ['pæltêu] 
noun: jacket 
palette - ['pælit] 
noun: palette 
palfrey - ['po:lfri] 
noun: palefroi 
pali - noun: paling 
palimpsest - ['pælimpsest] 
noun: palimpseste 
paling - ['peilin] 
noun: palissade, palis, pieu 
palingenesis - [,pælin'dzenisis| 
palingénésie 
palinode - |'pælinêud] 
noun: palinodie; 
verb: chanter la palinodies 
palisade - [,pæli'seid] 
noun: palissade, ligne de falaises abruptes; 
verb: palissader, entourer par barrières 
palisander - |,pæli'sændê] 
palissandre 
palish - ['peili$] 
adjective: pâle 
pall - [po:l] 
noun: drap mortuaire, pallium, voile, manteau, poêle; 
verb: perdre son charme, devenir maigre, affaiblir 
palladium - [pê'leidjêm] 
noun: palladium 
pallbearer - porteur du cercueil 
pallet - ['pælit] 
noun: paillasse, grabat, palette 
palletise - palettiser 
palletised - palettisés 
palletize - verb: palettiser 


pallia - ['pæliê] 
soins palliatifs 
palliasse - ['pæliæs] 
paillasse 
palliate - ['pælieit] 
verb: pallier, atténuer, lénifier 
palliation - [,pæli'e1$ên] 
noun: atténuement, palliatif 
palliative - ['pæliêtiv] 
adjective: palliatif, atténué 
pallid - ['pælid] 
adjective: pâle, blême, blafard 
pallidness - ['pælidnis] 
noun: pâleur, teint blafard 
pallium - ['pæliêm] 
noun: pallium 
pallor - ['pælê] 
noun: pâleur, teint blafard 
pally - ['pæli] 
adjective: copain, copine 
palm - [pâ:m] 
verb: serrer la main, cacher dans le creux de la main, cacher au creux de la 
main, escamoter, subtiliser, soustraire; 
noun: paume, palmier, rameau 
palmaceous - [pæl'mei§ês] 
adjective: de palme 
palmar - ['pælmê] 
adjective: de paume 
palmate - ['pælmit] 
adjective: palmé 
palmetto - [pæl'metêu] 
noun: palmier nain 
palmiped - ['pælmipêd] 
noun: palmipède 
palmipede - ['pælmipi:d] 
adjective: web-toed, web-footed; 


noun: palmiped 
palmist - ['pã:mist] 
noun: chiromancien, chiromancienne 
palmistry - ['pâ:mistri] 
noun: chiromancie 
palmitic - [pæl'mitik] 
adjective: palmitique 
palmoil - ['pâ:moil] 
huile de palme 
palmtop - ordinateur de poche 
palmtree - ['pâ:mtri:] 
palmier 
palmy - ['pâ:mi] 
adjective: bordé de palmiers, heureux, florissant, glorieux, agréable 
palmyra - [pæl'maiêrê] 
palmyre 
palp - [pælp] 
noun: palpe, pauvre type 
palpability - [,pælpé'biliti] 
noun: palpabilité 
palpable - ['pælpébl] 
adjective: palpable 
palpably - adverb: manifestement, d'une manière palpable 
palpal - ['pælpêl] 
palpe 
palpate - l'pælpeit| 
verb: palper 
palpation - [pæl'pei$én] 
noun: palpation 
palpi - ['pælpai] 
palpes 
palpitate - ['pælpiteit] 
verb: palpiter 
palpitating - ['pælpiteitin| 
adjective: palpitant 


palpitation - [,pælpi'tei$ên| 
noun: palpitation 
palpus - ['pælpês] 
palpe 
palsgrave - ['po:lzgreiv] 
noun: palsgrave 
palsy - ['po:lzi] 
noun: paralysie 
palter - ['po:ltê] 
verb: lanterner, tergiverser, marchander 
paltriness - mesquinerie 
paltry - ['po:ltri] 
adjective: misérable, dérisoire, mesquin, piètre, mauvais 
paludal - [pê'lju:di] 
adjective: marécageux 
paly - l'peili| 
adjective: pâle 
pamper - ['pæmpê] 
verb: choyer, dorloter, satisfaire ses désirs, chouchouter, gâter 
pampered - dorloter 
pampering - dorloter 
pamphlet - ['pæmflit] 
noun: brochure, opuscule 
pamphleteer - [,paemfli'tiê] 
noun: auteur de brochures, pamphlétaire; 
verb: publier des brochures, publier des opuscules 
pan - [pæn] 
noun: casserole, poêlon, plateau, bassin, cuvette, batée, bille, bouille, 
binette; 
verb: éreinter, se dérouler, marcher bien, réussir, démolir, faire un 
panoramique 
panacea - [,pæné'siê] 
noun: panacée 
panache - [pê'næ$] 
noun: panache 


panada - [pê'nâ:dê] 
panade 
panama - noun: panama 
panamanian - adjective: panaméen; 
noun: Panaméen 
panamerican - panaméricaine 
pancake - ['pænkeik] 
noun: crêpe, atterrissage à plat; 
verb: atterrir à plat, se plaquer 
panchromatic - ['pankrêu'matik] 
adjective: panchromatique 
pancratium - [pæn'krei§iêm] 
pancrace 
pancreas - ['pænkriês] 
noun: pancréas 
pancreatic - pancréatique 
panda - ['pændê] 
noun: panda 
pandemic - [pæn'demik] 
adjective: universel; 
noun: pandémie 
pandemonium - [,paendi'mêunjêm)] 
noun: tohu-bohu, chahut, charivari, tumulte, chaos 
pander - ['pændê] 
noun: entremetteur 
pandering - proxénétisme 
pane - [pein] 
noun: vitre, carreau, plaque 
panegyric - | ,pani'dzirik] 
noun: panégyrique, panégyrique d'un mort; 
adjective: panégyrique 
panegyrical - [,paeni'dzirikêl] 
adjective: panégyrique 
panegyrist - [,pani'dzirist] 
noun: panégyriste 


panel - ['paenl] 
noun: panneau, caisson, tableau de bord, jury, jury d'entretien, réunion- 
débat, tribune, comité, commission d'enquête, table ronde; 
verb: plaquer, lambrisser, revêtir 
paneled - panneaux 
paneling - noun: panneaux, lambris, boiseries 
panelist - noun: membre de la commission d'enquête 
panelling - ['pænlin] 
noun: panneaux, lambris, boiseries 
panful - ['pænful| 
poêlée 
pang - [pæn] 
noun: pincement de cœur, serrement 
pangolin - [pæn'gêulin| 
noun: pangolin 
pangs - douleurs 
panhandle - ['pæn,hændi] 
noun: manche de casserole, manche, bande de terre; 
verb: faire la manche, mendigoter 
panhandler - ['pæn,hændlê] 
noun: mendiant 
panic - ['pænik] 
verb: paniquer, semer la panique, jeter la panique dans, affoler; 
noun: panique, terreur, affolement; 
adjective: panique, affolé 
panicked - paniqué 
panicky - ['pæniki] 
adjective: alarmiste, de panique 
panicle - ['pænikl] 
noun: panicule 
paniculate - [pê'nikjuleit] 
particulaires 
panjandrum - [pên'dżændrêm] 
noun: grand ponte, gros bonnet 
panmixia - [pên'miksiê] 
panmixie 


panne - [pen] 
noun: panne 
pannier - ['pæniê] 
noun: panier, corbeille, sacoche 
panniers - sacoches 
pannikin - ['pænikin] 
noun: pannikin 
panoply - ['pænêpli| 
noun: panoplie 
panopticon - [pæn'optikên| 
panoptique 
panorama - [,penê'rã:mê] 
noun: panorama 
panoramic - [,pæné'ræmik] 
adjective: panoramique 
panoramically - panoramiquement 
panpipe - ['pænpaip] 
flûte de pan 
pansy - l'pænzi| 
noun: pensée, tante, tapette 
pant - [pænt] 
verb: haleter, se battre les flancs, s'essouffler, palpiter, mourir d'envie, 
dire d'une voix haletante; 
noun: palpitation 
pantaloon - [,pæntê'lu:n| 
noun: bouffon 
pantaloons - noun: culotte, pantalon 
pantechnicon - [pæn'teknikên] 
noun: camion de déménagement 
pantheism - ['pænði:izm] 
noun: panthéisme 
pantheist - ['paen0i:ist] 
noun: panthéiste 
pantheistic - [,pzen0i:'istik] 
adjective: panthéiste 


pantheistical - | ,paen0i:'istikêl] 
panthéiste 
pantheon - ['pan0iên] 
noun: panthéon 
panther - ['pan0ê] 
noun: panthère 
panties - ['pæntiz] 
noun: slip, slip de femme, culotte 
pantile - ['pæntail] 
noun: tuile imbriquée 
pantingly - haletant 
pantograph - ['pæntêugrâ:f] 
noun: pantographe 
pantomime - ['pæntêmaim] 
noun: pantomime, mime, comédie 
pantomimic - [,pantêu'mimik] 
pantomime 
pantomimist - pantomime 
pantry - ['pæntri] 
noun: office, garde-manger 
pants - [pænts] 
noun: culotte, slip, caleçon, pantalon 
pantsuit - tailleur-pantalon 
pantyhose - collants 
pap - [pæp] 
noun: bouillie, niaiseries, bêtise, mamelon 
papa - [pê'pâ:] 
noun: père, papa 
papacy - ['peipêsi] 
noun: papauté 
papain - papaïne 
papal - ['peipêl] 
adjective: papal 
papaveraceous - [pê,peivê'rei§ês] 
adjective: papavérine 
papaverine - adjective: papaveraceous 


papaw - noun: anone, pomme cannelle 
papaya - [pê'paiê] 
noun: papaye, papayer 
paper - ['peipê] 
noun: papier, feuille, copie, journal, document, article, papiers, livre, fric; 
adjective: de papier, en papier, théorique; 
verb: tapisser 
paper-bag - noun: sac en papier, pochette 
paper-boy - ['peipéboil] 
noun: petit livreur de journaux 
paper-chase - ['peipêt$eis] 
papier-chase 
paper-clip - trombone 
paper-cutter - ['peipé,kÂté] 
coupe-papier 
paper-fastener - ['peipê,fâ:snê] 
papier de fixation 
paper-hanger - ['peipê,hænê] 
papier-support 
paper-hanging - ['peipê,hanin ] 
de papiers peints 
paper-knife - ['peipênaif] 
noun: coupe-papier 
paper-mill - ['peipêmil| 
noun: usine de papeterie, papeterie 
paper-stainer - ['peipê,steinê] 
papier-colorateur 
paper-tiger - ['peipê'taigê] 
papier tigre 
paper-weight - ['peipêweit] 
presse-papier 
paper currency - noun: billets de banque 
paperback - ['peipêbæk] 
broché 
paperboard - carton 
paperclip - noun: pince, trombone, agrafe 


paperhanger - noun: peintre-tapissier 
paperhanging - pose de papiers peints 
paperless - adjective: informatique, sans papiers 
paperless office - noun: bureau entièrement informatisé 
papermaker - papetier 
papermill - papeterie 
paperweight - noun: presse-papier 
paperwork - paperasserie 
papery - ['peipêri] 
adjective: comme du papier, parcheminé 
papier mache ['pæpjei'mâ:§ei] 
noun: papier mâché 
papilionaceous - [pê,piliê'nei§ês] 
papilionacées 
papilla - [pê'pilê] 
noun: papille 
papillae - [pê'pili:] 
papilles 
papillary - [pê'pilêri] 
papillaire 
papillate - [pê'pileit] 
papilleux 
papillose - ['pæpilêus] 
papilleuses 
papist - ['peipist] 
noun: papiste 
papistical - [pê'pistikêl] 
papiste 
papistry - ['peipistri] 
noun: papisme 
papoose - [pé'pu:s] 
noun: bébé peau-rouge 
pappus - ['pæpês] 
noun: aigrette 
pappy - l'pæpi] 
noun: papa 


paprika - ['pæprikê| 
noun: paprika 

papua - papouasie- 

papuan - noun: Papou, papou; 
adjective: papou 

papula - ['pæpjulê] 
papule 

papulae - ['pæpjuli:] 
papules 

papular - ['pæpjulê] 
papuleuse 

papule - 'pæpju:]] 
noun: papule 

papulous - ['pæpjulês] 
papuleuse 

papyraceous - [,pæpi're1$ês] 
papyracé 

papyri - [pê'paiêrai] 
papyrus 

papyrus - [pê'paiêrês] 
noun: papyrus 

par - [pâ:] 
noun: egalité, par, normale (du parcours), pair 

par avion - [,pã:rê'vjo:n] 
adverb: by airmail 

parable - ['pærêbl] 
noun: parabole 

parabola - [pê'ræbêlê] 
noun: parabole 

parabolic - [,parê'bolik] 
adjective: parabolique 

parabolical - [,parê'bolikêl] 
adjective: parabolique 

paraboloid - [pê'ræbêloid] 
noun: paraboloïde 


paracentric - [,pærê'sentrik| 
paracentrique 

paracentrical - [,perê'sentrikêl] 
paracentrique 

paracetamol - paracétamol 

parachute - ['pærê§u:t] 
verb: parachuter, sauter en parachute; 
noun: parachute 

parachute-jumper - ['parê§u:t,dÃmpê] 
parachute-cavalier 

parachutist - ['pærê§u:tist] 
noun: parachutiste 

paraclete - ['pærêkli:t] 
noun: paraclet 

parade - [pê'reid] 
noun: parade, défilé, revue, étalage, boulevard; 
verb: faire défiler, faire parade de, afficher, faire étalage de, se défiler 

parade-ground - [pê'reidgraund] 
noun: terrain de manœuvre 

paradigm - ['pærêdaim| 
noun: paradigme 

paradisaic - [,pærêdi'setik] 
paradisiaque 

paradisaical - [,pærêdi'serikêl] 
paradisiaque 

paradise - ['pærêdais] 
noun: paradis 

paradisiac - [,pæré'disiækÀ] 
paradisiaque 

paradisiacal - [,pærêdi'saiêkêl|] 
adjective: paradisiaque 

paradisial - [ ,pærê'disiêl| 
paradisiaque 

paradisian - [| ,pærê'diziên] 
paradisiaque 


paradisical - [,parê'dizikêl] 
paradisiaque 
paradox - ['pærêdoks] 
noun: paradoxe 
paradoxical - [,pærê'doksikêl] 
adjective: paradoxal 
paradrop - parachutage 
paraffin - ['pærêfin| 
noun: paraffine; 
verb: paraffiner 
paraffin oil - ['pærêfin'oil] 
noun: pétrole 
paragon - ['pærêgên] 
noun: parangon, modèle 
paragraph - ['pærêgrâ:f] 
noun: paragraphe, alinéa; 
verb: diviser en paragraphes, diviser en alinéa 
paraguayan - paraguayen 
parakeet - ['pærêki:t] 
noun: perruche, perruche ondulée 
paraldehyde - paraldéhyde 
paralegal - parajuriste 
paralinguistics - [,pærêlin'gwistiks] 
paralinguistique 
parallax - ['pærêlæks] 
noun: parallaxe 
parallel - ['hærêlel] 
verb: être parallèle à, être analogue à, être parallèle, établir un parallèle 
entre, faire un parallèle entre; 
noun: analogue, parallèle; 
adjective: parallèle 
parallelepiped - [,pærêle'lepiped] 
noun: parallélépipède 
paralleling - en parallèle 
parallelism - ['pærêlelizm] 
noun: parallélisme 


parallelogram - [,parê'lelêugram] 
noun: parallélogramme 
paralogism - [pé'rælêdzizm] 
noun: paralogisme 
paralyse - ['pærêlaiz] 
verb: paralyser, pétrifier, méduser 
paralyses - [pê'rælisi:z] 
paralyse 
paralysis - [pê'rælisis] 
noun: paralysie 
paralytic - [,pærê'litik] 
adjective: paralytique, paralysé; 
noun: paralytique 
paralyze - verb: paralyser, pétrifier, méduser 
paralyzed - paralysé 
paramagnetic - [,pærêmæg'netik] 
adjective: paramagnétique 
paramecia - paramécies 
paramecium - paramécie 
paramedic - adjective: paramédical 
paramedical - adjective: paramedic 
paramedics - paramédicaux 
parameter - [pê'rzemitê] 
noun: paramètre 
parametric - paramétrique 
paramilitary - [,pærê militéri] 
adjective: paramilitaire; 
noun: membre d'une force paramilitaire 
paramount - ['pærêmaunt] 
adjective: suprême, souverain, primordial; 
noun: chef suprême 
paramour - ['pærêmuê] 
noun: amant, maîtresse 
paranoia - | ,parê'noiê] 
noun: paranoïa 
paranoiac - paranoïaque 


paranoid - adjective: paranoïde; 
noun: paranoïaque 
parapet - ['pærêpit] 
noun: parapet 
paraph - ['pærêf] 
noun: paraphe 
paraphernalia - [,paerêfê'neiljê] 
noun: attirail, biens, biens paraphernaux, bazar 
paraphrase - ['pærêfre1z] 
noun: paraphrase; 
verb: paraphraser 
paraphrastic - | ,parê'frastik] 
paraphrastique 
paraplegia - [,parê'pli:dzê] 
noun: paraplégie 
paraplegic - paraplégique 
parapsychology - noun: parapsychologie 


paras - par 
paraselenae - [,parêsi'li:ni:] 
parasélènes 
paraselene - [,parêsi'li:ni] 
parasélène 


parasite - ['pærêsait| 
noun: parasite 

parasitic - [,pærê'sitik] 
adjective: parasitaire, parasite 

parasitical - [,pærê'sitikêl] 
adjective: parasitaire, parasite 

parasiticide - [,pærê'sitisaid] 
noun: parasiticide 

parasitism - ['pærêsaitizm] 
noun: parasitisme 

parasitize - ['pærêsaitaiz] 
verb: parasiter 

parasitizing - parasitant 


parasol - ['pærêsol] 
noun: ombrelle, parasol 
parasympathetic - parasympathique 
parataxis - [,pærê'tæksis| 
noun: parataxe 
parathyroid - [,parê'0airoid] 
noun: parathyroïde 
paratrooper - ['pærê,tru:pê] 
noun: parachutiste 
paratroops - ['pærêtru:ps] 
noun: unités de parachutistes 
paratyphoid - ['pærê'taifoid] 
adjective: paratyphique; 
noun: paratyphoïde 
parboil - ['pâ:boil] 
verb: faire cuire à demi, faire bouillir à demi, blanchir 
parcel - ['pâ:si] 
noun: colis, paquet, parcelle, partie, groupe, lot; 
verb: mettre en colis, emballer, empaqueter, diviser en parcelles 
parcel post - ['pâ:sl'pêust] 
noun: service de messageries 
parcelling - ['pâ:slin] 
noun: emballage, distribution, partage, lotissement 
parcenary - ['pâ:sinêri| 
indivision 
parch - [pâ:t$] 
verb: griller, brûler, dessécher, altérer, mourir de soif 
parched - [pâ:t$t] 
adjective: altéré, desséché, cuit 
parching - ['pâ:t$in] 
adjective: grillé, assoiffé 
parchment - ['pâ:t$mênt| 
noun: parchemin 
pardon - ['pâ:dn] 
noun: pardon, indulgence, grâce, tolérance; 
verb: pardonner, amnistier, gracier 


pardonable - ['pâ:dnêbl] 
adjective: pardonnable, graciable, excusable 
pardonably - adverb: de façon pardonnable, de façon excusable 
pardoned - gracié 
pardoner - ['pâ:dnê] 
pardonneur 
pare - [p€ê] 
verb: peler, éplucher, rogner, couper, réduire 
pared - comparé 
paregoric - [,pærê'gorik] 
parégorique 
parenchyma - [pé'renkimê] 
noun: parenchyme 
parent - ['p€êrênt] 
noun: père, mère, origine 
parentage - ['p€êrêntidż] 
noun: naissance, lignée, origine 
parental - [pê'rentl] 
adjective: parental, de parents 
parenteral - parentérale 
parenterally - parentérale 
parentheses - [pê'ren0isi:z] 
entre parenthèses 
parenthesis - [pê'ren0isis] 
noun: parenthèse 
parenthesize - [pê'ren0isaiz] 
parenthèses 
parenthetic - [,perên'0etik] 
adjective: placé entre parenthèse 
parenthetical - |, pærên'0etikêl] 
adjective: placé entre parenthèse 
parenthetically - adverb: par parenthèse, entre parenthèses 
parenthood - noun: condition de parents, pérennité 
parents - noun: parents 
parer - noun: épluche-légumes 


paresis - ['pærisis] 
noun: parésie 
paretic - parétique 
parget - ['pâ:dżit] 
noun: plâtre, plâtrage; 
verb: plâtrer 
pargeting - ['pâ:dzitin|] 
adjective: plâtré 
parhelia - [pâ:'h1:1jê] 
parhélies 
parhelion - [pâ:'hi:ljên] 
noun: parhéliocentre 
pariah - ['pæriê] 
noun: paria 
pariah-dos - ['pæriêdog] 
noun: paria 
parian - adjective: parien 
paries - ['p€êrii:z] 
noun: paries 
parietal - [pê'raiitl] 
adjective: pariétal 
parietes - [pê'raiiti:z] 
parois 
parimutuel - pari mutuel 
paring - ['p€êrin] 
noun: action d'éplucher 
paris - noun: Paris 
parish - ['pæri§] 
noun: paroisse, comté; 
adjective: paroissial 
parishioner - [pê'ri§ênê] 
noun: paroissien 
parisian - adjective: parisien, de Paris; 
noun: Parisien 
parity - ['pæriti] 
noun: égalité, parité 


park - [pâ:k] 
verb: laisser, abandonner, se garer, stationner; 
noun: parc, jardin public, stationnement 
parka - ['pâ:kê| 
noun: parka 
parked - stationnement 
parking - ['pâ:kin] 
noun: parking, stationnement 
parking lot - ['pâ:kin'lot] 
noun: parking 
parkland - parc 
parkway - ['pâ:kwei] 
promenade 
parlance - ['pã:lêns] 
noun: langage, parler 
parlay - ['pâ:lei] 
verb: réemployer, faire fructifier de l'argent 
parley - ['pâ:li] 
verb: parlementer avec, parlementer, entrer en pourparlers avec, effectuer 
des entretiens; 
noun: pourparlers 
parliament - ['pã:lêmênt] 
noun: parlement 
parliament-cake - ['pã:lêmêntkeik] 
parlement-gâteau 
parliamentarian - [,pã:lêmen't€êriên] 
noun: parlementaire 
parliamentarianism - parlementarisme 
parliamentarism - [,pâ:lê'mentêrizm] 
noun: parlementarisme 
parliamentary - [,pâ:lê'mentêri] 
adjective: parlementaire 
parlor - ['pê:lê] 
noun: parloir, petit salon, arrière-salle 
parlour - ['pê:lê] 
noun: parloir, petit salon, arrière-salle 


parlour-maid - femme de chambre 
parlourmaid - ['pâ:lêmeid] 
noun: femme de chambre 
parlous - ['pê:lês] 
adjective: précaire, périlleux, alarmant 
parma - noun: parme 
parmesan - noun: Parmesan 
parnassian - adjective: parnassien; 
noun: Parnassien 
parnassus - noun: Parnasse 
parochial - [pê'rêukjêl] 
adjective: paroissial de clocher, paroissial, borné 
parochialism - [pê'rêukjêlizm] 
noun: esprit de clocher 
parodist - ['pærêdist] 
noun: parodiste 
parody - ['pærêdi] 
noun: parodie; 
verb: parodier 
parole - [pé'rêul] 
noun: parole d'honneur, liberté conditionnelle, parole; 
verb: mettre en liberté conditionnelle, mettre en liberté sur parole 
parolee - [,pærê'li:] 
en liberté conditionnelle 
paronomasia - [,pærêné'meizié | 
paronomase 
paronym - ['pærênim] 
paronyme 
paroquet - ['pærêkit] 
perruche 
parotid - [pé'rotid] 
adjective: parotide 
parotitis - [,pærê'taitis| 
parotidite 
paroxysm - ['pærêksizm] 
noun: paroxysme 


paroxysmal - [,parêk'sizmêl] 
paroxystique 
parpen - ['pâ:pên| 
parpaings 
parquet - ['pê:kei] 
noun: parquet, parterre 
parquetry - ['pâ:kitri] 
noun: parquetage 
parr - [pâ:] 
tacons 
parricidal - [,pæri'said]] 
adjective: parricide 
parricide - ['pærisaid] 
noun: parricide 
parrot - ['pærêt| 
noun: perroquet, perruche; 
verb: répéter comme un perroquet, imiter 
parrotry - ['pærêtri] 
psittacisme 
parry - ['pæri] 
verb: parer, éluder, éviter; 
noun: parade 
parse - [pê:z] 
verb: faire l'analyse grammaticale 
parsec - noun: parsec 
parsed - analysé 
parser - analyseur 
parsimonious - [,pã:si'mêunjês] 
adjective: parcimonieux 
parsimony - ['pâ:simêni] 
noun: parcimonie 
parsing - ['pâ:zin] 
l'analyse 
parsley - ['pâ:sli] 
noun: persil 


parsnip - ['pâ:snip] 
noun: panais 
parson - ['pâ:sn] 
noun: pasteur, prêtre 
parsonage - ['pâ:snidż] 
noun: presbytère 
parsonic - [pâ:'sonik] 
adjective: ecclésiastique 
part - [pâ:t] 
noun: partie, fraction, partition, épisode, pièce détachée, participation, 
rôle, groupe de travail, parti, part, région, quartier, raie; 
verb: ouvrir un passage dans, séparer, diviser, distribuer, faire partie, 
quitter, se séparer, se rompre, s'ouvrir, se déchirer 
part-owner - ['pâ:t.éunê| 
noun: copropriétaire 
part-time - adverb: à temps partiel, à mi-temps; 
adjective: à temps partiel 
part time - ['pâ:t'taim] 
adverb: è temps partiel, ã mi-temps; 
adjective: ù temps partiel 
partake - [pâ:'teik] 
verb: prendre part à 
partaken - [pâ:'teikên] 
mangé 
partaker - [pâ:'teikê] 
noun: partageant, qui partage le repas 
partaking - [pâ:'teikin| 
participant 
parterre - [pâ:'t€ê] 
noun: parterre 
parthenogenesis - ['pâ:0inêu'dzenisis] 
noun: parthénogenèse 
parthenogenetic - adjective: parthénogénétique 
parthenon - noun: Parthénon 
parti - [pâ:'ti:| 
noun: party, part, Camp, cause, prospect; 


adjective: tipsy, went away, high, beery 
partial - ['pã:§êl] 
adjective: partiel, injuste 
partiality - [,pâ:$1'æliti] 
noun: partialité, préjugé, favoritisme, penchant, faible 
partially - adverb: partiellement, en partie 
partible - ['pâ:tibl] 
séparables 
participant - [pâ:'tisipént| 
noun: participant 
participate - [pâ:'tisipeit] 
verb: participer, prendre part, faire partie, partager 
participating - adjective: participant 
participation - [pâ:,tisi'peiSên| 
noun: participation, partage 
participial - [,pâ:ti'sipiêl| 
adjective: participial 
participle - ['pâ:tisipl] 
noun: participe 
particle - ['pâ:tikl] 
noun: particule, parcelle, brin, grain 
particular - [pé'tikjulê] 
adjective: exigeant, particulier, distinct des autres, personnel, spécial, 
détaillé, circonstancié 
particularism - [pê'tikjulêrizm] 
noun: particularisme 
particularistic - [pê,tikjulé'ristik] 
adjective: particulariste 
particularity - [pê,tikju'læriti] 
particularité 
particularize - [pê'tikjulêraiz] 
verb: particulariser, se particulariser 
particularized - [pê'tikjulêraizd] 
particularisé 
particularly - [pê'tikjulêli] 
adverb: en particulier, particulièrement, spécialement, méticuleusement, 


avec un grand soin 
particulars - noun: coordonnées 
particulate - particules 
parting - ['pê:tin] 
noun: Séparation, partage, partition, départ, raie; 
adjective: d'adieu 
partisan - [,pâ:ti'zæn] 
adjective: partisan; 
noun: partisan 
partisanship - [,pâ:ti'zæn§ip] 
noun: esprit de parti, partialité 
partition - [pâ:'ti§ên] 
noun: cloison, division, partition, partage, morcellement, démembrement; 
verb: cloisonner, diviser, morceler 
partition off - verb: partager 
partitioned - partitionné 
partitioning - partitionnement 
partitionist - [pâ:'ti§ênist] 
partitionniste 
partitive - ['pâ:titiv] 
adjective: partitif 
partly - ['pâ:tli] 
adverb: partiellement, en partie, pour partie, pour moitié 
partner - ['pâ:tnê| 
noun: partenaire, associé, époux, épouse, camarade; 
verb: être en association, s'associer avec 
partnership - ['pâ:tnê§ip] 
noun: association, partenariat, société en nom collectif 
partook - [pâ:'tuk| 
partageait 
partridge - ['pâ:tridż] 
noun: perdrix, perdreau 
parts - noun: parts, parties, morceaux, talents 
partsong - ['pâ:tson|] 
chant polyphonique 


parttime - ['pâ:ttaim] 
à temps partiel 
parturient - [pâ:'tyuêriênt] 
noun: parturiente 
parturition - [,pâ:tjuê'ri$ên| 
noun: parturition 
partway - à mi-chemin 
party - ['pâ:ti] 
noun: partie, groupe, équipe, escouade, clique, troupe, parti, petite 
réception, petite fête, soirée, individu, réunion, nouba; 
adjective: de parti; 
verb: sortir, aller danser, faire une fête 
party line - noun: politique du parti, ligne du parti 
partygoer - ['pâ:ti,gêuê] 
fêtard 
partying - ['pâ:tun] 
faire la fête 
parvenu - ['pâ:vênqu:] 
noun: parvenu 
paschal - ['pâ:skêl] 
adjective: pascal 
pasha - ['pâ:§ê] 
noun: pacha 
pasqueflower - ['pâ:sk,flauê| 
pulsatille 
pass - [pâ:s] 
verb: passer, dépasser, franchir, adopter, défiler, doubler, s'écouler, se 
transformer, réussir, avoir lieu, se dérouler, faire une passe, croiser, 
rencontrer, admettre, recevoir, faire passer; 
noun: coupe-file, laisser-passer, passe, laissez-passer, carte d'abonnement, 
billet de faveur, lettre de mer, sauf-conduit, col, moyenne, situation 
pass away - [-e3HyT5] 
verb: mourir, s'éteindre, décéder, disparaître, passer, trépasser 
pass by - verb: passer à côté, ne pas faire attention, ignorer 
pass for - verb: passer 


pass off - [ııpoiiTıu] 
verb: se dissiper, se dérouler, se passer 
pass on - verb: mourir, transmettre 
pass out - [BÞIiiTM] 
verb: s'évanouir, perdre connaissance, tomber dans les pommes 
passable - ['pâ:sêbl] 
adjective: carrossable, passable, acceptable, assez bon, praticable, 
franchissable 
passably - praticable 
passage - ['pæsidż] 
noun: passage, adoption, transition, voyage, traversée, corridor, couloir, 
conduit, ruelle 
passageway - ['pæsidżwei] 
noun: passage, couloir, jetée 
passband - bande passante 
passbook - ['pâ:sbuk] 
noun: livret bancaire 
passe - ['pâ:sei] 
adjective: démodé, dépassé, fané, défraîchi 
passed - passé 
passenger - ['pæsindżê] 
noun: voyageur, passager 
passenger-train - noun: train de voyageurs 
passer-by - noun: passant 
passerby - ['pâ:sê'bai] 
passant 
passerine - ['pæsêrain] 
passereaux 
passers - passants 
passersby - ['pâ:sêz'bai] 
les passants 
passing - ['pâ:siņ] 
noun: écoulement, rattrapage, passage, dépassement, disparition, fuite, 
mort, trépas; 
adjective: qui passe, passager, éphémère, en passant; 
adverb: extrêmement, en passant 


passion - ['pæ§ên] 
noun: passion, amour, colère, emportement 
passional - ['pæ§ênl] 
passionnel 
passionary - ['pæ§nêri] 
passionnaire 
passionate - ['pæ§ênit] 
adjective: passionnel, passionné, véhément 
passionately - adverb: passionnément 
passionflower - ['pæ§ên,flauê] 
passiflore 
passionless - ['pæ§ênlis] 
adjective: sans passion, détaché 
passivation - [,pæsi'vei$ên| 
noun: passivation 
passive - ['pæsiv] 
adjective: passif, inactif 
passiveness - noun: passivité 
passivism - passivité 
passivity - [pæ'siviti] 
noun: passivité 
passkey - ['pâ:ski:] 
noun: passe-partout 
passover - noun: pêque des Juifs 
passport - ['pâ:spo:t] 
noun: passeport 
password - ['pâ:swê:d] 
noun: mot de passe 
past - [pâ:st] 
verb: filer; 
adjective: passé, ancien, sonné; 
adverb: devant; 
noun: passé; 
preposition: au-delà de 
past endurance - adjective: insupportable 


past master - ['pâ:st'mâ:stê| 
noun: expert, savant 
pasta - noun: pâtes 
pastas - pâtes 
paste - [peist] 
noun: pâte, pâté, purée, crème, colle, strass; 
verb: coller, flanquer une raclée 
pasteboard - ['peistbo:d] 
noun: carton, planche à pâtisserie; 
adjective: de carton 
pasted - collé 
pastel - [pæs'tel] 
adjective: pastel; 
noun: pastel 
pastelist - pastelliste 
pastellist - pastelliste 
paster - ['peistê] 
dérouleur 
pastern - ['pæstê:n] 
noun: paturon 
pasteurization - [,pæstêrai'zeiSên] 
noun: pasteurisation 
pasteurize - ['pæstêraiz] 
verb: pasteuriser 
pasteurized - pasteurisé 
pasteurizer - ['pæstêraizê] 
pasteurisateur 
pasteurizing - pasteurisation 
pastiche - [pæs'ti:§] 
noun: pastiche 
pastil - ['pæstêl] 
noun: pastille 
pastille - noun: pastille 
pastime - ['pâ:staim] 
noun: distraction, passe-temps, divertissement 


pastiness - ['peistinis| 
noun: cohésion, pâleur 
pasting - noun: raclée 
pastor - ['pâ:stê] 
noun: pasteur 
pastoral - ['pâ:stêrêl] 
adjective: pastoral, de pâture, champêtre, bucolique; 
noun: pastorale, poésie pastorale 
pastorale - [ pæstê'râ:li] 
noun: pastorale 
pastorate - ['pâ:stêrit] 
pastorat 
pastorship - ['pâ:stê§ip] 
pastorat 
pastry - ['peistri] 
noun: pâte, pâtisserie 
pastry-cook - noun: pâtissier 
pastrycook - ['peistrikuk] 
pâtissier 
pasturable - ['pâ:stjurêbl] 
adjective: spécialisé dans la pâtisserie 
pasturage - ['pâ:stjuridż] 
noun: pâturage 
pasture - ['pâ:st§ê] 
noun: lieu de pâture, pâturage, pré, pâture, herbage, pacage; 
verb: faire paître, pâturer 
pastureland - pâturages 
pasty - ['pæsti] 
adjective: pâteux, terreux 
pat - [pæt] 
verb: taper, tapoter, flatter, donner une tape, complimenter, congratuler, 
marcher à pas mesuré; 
adverb: à point, à propos, tout prêt, à l'heure convenable, par cœur; 
noun: caresse, petite tape, coup léger; 
adjective: tout prêt, convenable 


patch - [pæt$] 
noun: pièce, mouche, rustine, cache, parcelle, tache, morceau, plaque, 
nappe, flaque, correction, banc; 
verb: rapiécer, réparer, poser une rustine à 
patchiness - microrépartition 
patchouli - ['pæt$uli:] 
noun: patchouli 
patchwork - ['pæt$wê:k] 
adjective: disparate, fait des pièces et des morceaux, bigarré; 
noun: patchwork, livre fait de pièces déjà publiées 
patchy - ['pæt$1] 
adjective: inégal, instable, incomplet, irrégulier 
pate - [peit] 
noun: tête, crâne 
patella - [pê'telê] 
noun: rotule 
patellae - [pê'teli:] 
rotulien 
patellar - rotulien 
paten - ['pætên] 
noun: patène 
patency - ['peitênsi] 
noun: patente 
patent - ['peitênt] 
adjective: patent, manifeste, évident, claire; 
noun: brevet, brevet d'invention, patente; 
verb: breveter, faire breveter, patenter 
patent-holder - titulaire de brevet 
patent leather - ['peitênt'leöê] 
noun: cuir verni 
patentability - brevetabilité 
patentable - adjective: brevetable 
patentably - brevetable 
patented - adjective: breveté 
patentee - [,peitên'ti:] 
noun: breveté, titulaire d'un brevet d'invention, détenteur d'un brevet 


d'invention 
patenting - ['peitêntin] 
brevetage 
patently - ['peitêntli] 
adverb: manifestement, clairement 
pater - ['peitê] 
noun: pater, paternel 
paterae - ['pætêri:] 
patères 
paterfamilias - ['peitêfêé'miliæs] 
noun: pater familias 
paternal - [pê'tê:nl] 
adjective: paternel 
paternalism - [pê'tê:nêlizm] 
noun: paternalisme 
paternalistic - paternaliste 
paternity - [pê'tê:niti] 
noun: paternité 
paternoster - ['patê'nostê] 
noun: pater, paternoster 
path - [pâ:0] 
noun: sentier, chemin, voie, allée, ruelle, passage, trottoir, trajet, cours, 
route, trajectoire 
pathetic - [pê'8etik] 
adjective: pitoyable, navrant, minable, pathétique 
pathetically - pathétiquement 
pathetics - [pê'0etiks] 
pathétique 
pathfinder - ['pâ:0,faindê| 
noun: éclaireur, pionnier 
pathless - ['pâ:0lis| 
adjective: non praticable 
pathogen - pathogène 
pathogenic - adjective: pathogène 
pathogenicity - pathogénicité 
pathologic - pathologique 


pathological - [,pae0ê'lodzikêl] 
adjective: pathologique 
pathologist - [pê'8olédzist] 
noun: pathologiste 
pathology - [pê'0olêdzi] 
noun: pathologie 
pathos - ['pei0os] 
noun: pathétique 
pathway - ['pâ:0wei| 
noun: sentier, chemin, allée, route, rue 
patience - ['pei§êns] 
noun: patience, réussite 
patient - ['pei§ênt] 
noun: malade, patient; 
adjective: patient 
patiently - patiemment 
patina - ['pætinê] 
noun: patine 
patio - ['pætiêu| 
noun: patio 
patois - ['pætwâ:] 
noun: patois 
patriarch - ['peitriâ:k] 
noun: patriarche 
patriarchal - [,peitri'ã:kêl] 
adjective: patriarcal 
patriarchate - ['peitriâ:kit] 
noun: patriarcat 
patriarchy - ['peitriâ:ki] 
noun: patriarcat 
patrician - [pê'tri§ên] 
adjective: patricien; 
noun: patricien 
patricidal - | ,patri'saidl] 
parricide 


patricide - ['patrisaid] 
noun: patricide 
patrimonial - [,pætri'mêunjêl| 
adjective: patrimonial 
patrimony - ['pætrimêni] 
noun: patrimoine, héritage, biens fonds 
patriot - ['peitriêt| 
noun: patriote 
patriotic - [,pætri'otik] 
adjective: patriotique 
patriotically - adverb: patriotiquement, en patriote 
patriotism - ['pætriêtizm] 
noun: patriotisme 
patristic - [pê'tristik] 
adjective: patristique 
patrol - [pê'trêul] 
noun: patrouille, ronde; 
verb: aller en patrouille, faire une patrouille dans 
patrolled - patrouillé 
patroller - patrouilleur 
patrolling - patrouilles 
patrolman - [pé'trêulmæn] 
noun: gardien de la paix, agent de la sécurité routière 
patron - ['peitrên] 
noun: protecteur, patron, maître d'entreprise, client 
patronage - ['pætrênidZ] 
noun: patronage, appui, protection, clientèle, pratique, népotisme 
patroness - ['peitrênis] 
noun: patronnesse 
patronize - ['pætrênaiz] 
verb: traiter avec condescendance, patronner, protéger, se fournir cher, 
donner sa clientèle à, fréquenter 
patronized - patronné 
patronizing - adjective: condescendant 
patronymic - [,patrê'nimik] 
noun: patronyme 


patsy - noun: pigeon, victime, gogo 
patter - ['pætê] 
noun: bavardage, baratin, jargon, crépitement, bruit; 
verb: trottiner, frapper, battre, crépiter 
pattern - ['pætên] 
noun: dessin, impression, poinçon, motif, modèle, style, exemple, patron, 
échantillon, sculpture; 
verb: façonner, modeler, suivre l'exemple, se modeler, orner de motifs, 
patronner 
patterned - motifs 
patternmaker - ['pætên,meikê] 
modeleur 
patternshop - ['pætên§op] 
modelage 
patty - ['pæti] 
noun: petit pâté 
pattypan - ['pætipæn] 
pâtisson 
paucity - ['po:siti] 
noun: pénurie, manque, disette, indigence 
paunch - [po:nt§] 
noun: ventre, panse, rumen, bedaine 
paunchy - ['po:nt§i] 
adjective: ventru, pansu 
pauper - ['po:pê] 
adjective: indigent, pauvre; 
noun: pauvre 
pauperism - ['po:pêrizm] 
noun: paupérisme, indigence 
pauperization - [,po:pêrai'zei§ên] 
noun: paupérisation 
pauperize - ['po:pêraiz] 
verb: paupériser 
pause - [po:z] 
noun: pause, arrêt, hésitation, repos, silence, point d'orgue, césure; 
verb: faire une pause, pauser, hésiter, s'arrêter 


pave - [peiv] 
noun: carreler; 
verb: paver 
paved - adjective: pavé 
pavement - ['peivmênt] 
noun: trottoir, pavé, dallage, chaussée 
paver - ['peivê] 
noun: paveur, ignoble 
pavilion - [pê'viljên] 
noun: pavillon, tente 
paving - ['peivin] 
noun: pavage, dallage, carrelage, mesures préparatoires 
pavlovian - pavlovien 
pavonine - ['pævênain| 
adjective: de paon 
paw - [po:] 
verb: donner un coup de patte, tripoter, peloter, gratter, patouiller; 
noun: patte, patoche, paluche 
pawky - ['po:ki] 
adjective: narquois 
pawl - [po:l] 
noun: cliquet 
pawn - [po:n] 
verb: mettre en gage, laisser en gage, mettre au clou; 
noun: pion, gage 
pawnbroker - ['po:n,brêukê] 
noun: prêteur 
pawnshop - ['po:n§op] 
noun: mont-de-piété, bureau de prêteur sur gage 
pax - [pæks] 
noun: pouce, paix 
pay - [pei] 
verb: payer, régler, verser, acquitter, rembourser, rapporter, distribuer, être 
avantageux; 
noun: salaire, paie, paye, appointements, traitement, solde, gages 
pay-day - noun: jour de paie, jour de salaires, jour de paiement 


pay-envelope - ['pei,envêlêup] 
payer l'enveloppe 
pay back - verb: rembourser, rendre, restituer, acquitter 
pay day - noun: jour de paie, jour de salaires, jour de paiement 
pay down - verb: payer 
pay off - verb: être valable, régler ses dettes, rembourser ses dettes, 
licencier, désintéresser 
payable - ['peiêbl] 
adjective: payable, payant 
payables - adjective: payable 
paybill - ['peibil] 
masse salariale 
paycheck - chèque de paie 
payday - ['peidei] 
sur salaire 
payed - payé 
payee - [pei'i:] 
noun: bénéficiaire 
payer - ['peiê] 
noun: payeur, tireur 
paying - ['peiin] 
adjective: payant 
paylist - ['peilist] 
liste des bénéficiaires 
payload - ['peilêud] 
noun: emport, puissance, charge utile, charge payante 
paymaster - ['pei,mâ:stê] 
noun: caissier 
payment - ['peimênt] 
noun: paiement, payement, versement, règlement, acquittement, 
remboursement, récompense 
payments - paiements 
payoff - ['pei'of] 
noun: remboursement, règlement, récompense, pot-de-vin, conséquence, 
résultat final, profit, paiement, comble, bouquet 


payout - ['pei'aut] 

paiement 
payphone - ['peifêun] 

noun: téléphone à pièces 
payroll - ['peirêul] 

noun: registre du personnel, paie, traitement et salaire 
paysheet - ['pei§i:t] 

bulletin de paie 
pe - abbreviation: ordinateur personnel 
pea - [pi:] 

noun: pois 
peace - [pi:s] 

noun: paix, tranquillité, calme, ordre publique 
peaceable - ['pi:sêbl] 

adjective: pacifique, paisible 
peaceably - adverb: pacifiquement 
peaceful - ['pi:sful] 

adjective: paisible, tranquille, calme, non-violent, pacifique 
peacefully - adverb: paisiblement, tranquillement, pacifiquement 
peacefulness - noun: tranquillité 
peacekeeper - noun: soldat de la paix, casque bleu 
peacekeeping - noun: maintien de la paix 
peacemaker - ['pi:s,meikê] 

noun: pacificateur, conciliateur 
peacemaking - noun: maintien de la paix 
peacenik - ['pi:snik] 

pacifiste 
peacetime - ['pi:staim] 

noun: temps de paix 
peach - [pi:t§] 

noun: pêche, pêcher 
peach-tree - ['pi:t§tri:] 

noun: pêcher 
peach stone - ['pi:t§stêun] 

noun: noyau de pêche 


peacock - ['pi:kok] 
noun: paon 
peafowl - ['pi:faul] 
noun: paon, paonne 
peahen - ['pi:'hen] 
noun: paonne 
peajacket - Up: dok 
vareuse 
peak - [pi:k] 
noun: pic, cime, sommet, arête, faîte, visière, apogée, niveau maximum; 
verb: atteindre un niveau maximum, atteindre le sommet, atteindre le 
record 
peak load - noun: charge maximum 
peaked - [pi:kt| 
adjective: pointu 
peakedness - aplatissement 
peaky - ['pi:ki] 
adjective: fatigué, malade, maigre, pâle, patraque 
peal - [pi:1| 
verb: faire tinter, carillonner, ronfler, sonner, gronder, bombarder, tinter 
peanut - ['pi:nÂt] 
noun: cacahuète, cacahouète, arachide, bagatelle 
pear - [p€ê] 
noun: poire 
pearl - [pê:1] 
noun: perle, nacre; 
verb: perler, former des gouttelettes 
pearlash - ['pê:læ§] 
perlasse 
pearler - ['pê:lê] 
perler 
pearlshell - ['pê:1§el] 
nacre 
pearly - ['pê:li] 
adjective: en nacre, nacré, de nacre, de perle, perlé 


pearshaped - ['p€ê§eipt] 
piriforme 

peartree - ['p€êtri:] 
poirier 

peasant - ['pezênt] 
adjective: rural, paysan; 
noun: paysan, rustre 

peasantry - ['pezêntri] 
noun: paysannerie, paysans, campagnards 

pease - [pi:z] 
noun: pois 

peashooter - ['pi:,§u:tê] 
sarbacane 

peat - [pi:t] 
noun: tourbe 

peatbog - ['pi:t'bog] 
noun: tourière 

peatmoss - ['pi:t'mos] 
tourbe 

peaty - ['pi:ti] 
tourbeux 

pebble - ['pebl] 
noun: caillou, galet 

pebbly - ['pebli] 
adjective: caillouteux, de galet 

pecan - [pi'kæn] 
noun: noix de pécan, pacane, pacanier 

peccability - [,peké'biliti] 
peccabilité 

peccadillo - [,pekê'dilêu] 
noun: peccadille, vétille 

peccancy - ['pekênsi] 
noun: péché 

peccant - ['pekênt| 
adjective: coupable 


peccary - ['pekêri] 
noun: pécari 
peck - [pek] 
verb: becqueter, picoter, picorer, donner un coup de bec, percer; 
noun: coup de bec, bise, picotin 
pecker - ['pekê] 
noun: bec, bouche, quéquette, verge, pénis 
peckish - ['peki§] 
adjective: qui a de l'appétit, qui a envie de manger 
pectic - pectiques 
pectin - ['pektin] 
noun: pectine 
pectinate - ['pektinit] 
adjective: pectiné 
pectoral - ['pektêrêl] 
adjective: pectoral; 
noun: pectoral 
peculate - ['pekjuleit] 
verb: détourner des fonds publics 
peculation - [,pekju'lei§ên] 
noun: détournement de fonds, péculat 
peculator - ['pekjuleitê] 
concussionnaire 
peculiar - [pi'kju:ljê] 
adjective: bizarre, curieux, étrange, particulier, spécial 
peculiarity - [pi,kju:li'æriti] 
noun: particularité, bizarrerie 
peculiarly - [pi'kju:ljêli] 
adverb: particulièrement, étrangement, bizarrement 
pecuniarily - pécuniairement 
pecuniary - [pi'kju:njêri] 
adjective: pécuniaire, financier 
pedagogic - [,pedê'godzik] 
adjective: pédagogique 
pedagogical - |[,pedê'godzikêl] 
adjective: pédagogique 


pedagogically - adverb: pédagogiquement 
pedagogics - [,pedé'godziks| 
noun: pédagogie 
pedagogue - ['pedêgog] 
noun: pédagogue 
pedagogy - ['pedêgodzi] 
noun: pédagogie 
pedal - ['pedi] 
verb: pédaler, appuyer sur les pédales; 
noun: pédale 
pedaled - pédalé 
pedaling - pédalage 
pedalled - pédalé 
pedalling - pédalage 
pedant - ['pedênt| 
noun: pédant 
pedantic - [pi'dæntik] 
adjective: pédant, pédantesque 
pedantically - adverb: de façon pédant, avec pédantisme 
pedantry - ['pedêntri] 
noun: pédantisme 
peddle - ['pedl] 
verb: faire du colportage, colporter, répandre, propager, faire le trafic 
peddler - ['pedlê] 
noun: colporteur, camelot 
peddlery - ['pedlêri] 
noun: marchand ambulant, colportage 
peddling - ['pedlin] 
noun: colportage 
pederast - pédéraste 
pederasty - pédérastie 
pedestal - ['pedistl] 
noun: piédestal, socle 
pedestrial - pédestres 
pedestrian - [pi'destriên] 
adjective: prosaïque, à pied, pédestre; 


noun: piéton, statue pédestre 
pediatric - adjective: pédiatrique, de pédiatrie 
pediatrician - noun: pédiatre 
pediatrics - [,pi:di'ætriks] 
noun: pédiatrie 
pedicab - cyclo-pousse 
pedicel - ['pedisêl] 
noun: pédicelle 
pedicellate - ['pedisêleit] 
pédicellée 
pedicle - ['pedikl] 
pédicule 
pedicular - [pi'dikjulê] 
adjective: pédiculaire, pouilleux 
pediculous - [pi'dikjulês] 
adjective: pouilleux 
pedicure - ['pedikjuê] 
noun: pédicure, pédicurie, podologie 
pedicurist - pédicure 
pedigree - ['pedigri:] 
noun: pedigree, ascendance, pièce généalogique; 
adjective: pedigree, de race 
pedigreed - ['pedigri:d] 
généalogique 
pediment - ['pedimênt] 
noun: fronton 
pedlar - ['pedlê] 
noun: colporteur, camelot 
pedlary - ['pedlêri] 
noun: marchand ambulant, colportage 
pedology - [pi'dolêdżi] 
noun: pédologie 
pedometer - [pi'domitê] 
noun: pédomètre 
pedophile - pédophile 
pedophiliac - pédophile 


peduncle - [pi'dÃnkl] 
noun: pédoncule 
peduncular - [pi'dÃnkjulê,] 
pédonculaire 
peek - [pi:k] 
verb: jeter un coup d'œil furtif, regarder furtivement; 
noun: coup d'œil furtif 
peek in - [-:#HyT»] 
verb: jeter un coup d'œil 
peeking - un coup d'oeil 
peel - [p1:1] 
verb: peler, éplucher, écorcer, décortiquer, se peler, se décortiquer, enlever 
ses vêtements, se déshabiller; 
noun: pelure, écorce, zeste 
peeler - ['pi:lê] 
noun: couteau éplucheur, éplucheuse électrique, éplucheuse, décortiqueur, 
éplucheur, éplucheur électrique, sergent de ville, strip-teaseuse 
peeling - ['pi:lin] 
noun: desquamation, peeling 
peelings - noun: pelures, épluchures 
peen - par micro-percussion 
peep - [pi:p] 
noun: coup de regard furtif, coup de regard vite, regard furtif, veilleuse, 
petite flamme, pépiement, piaulement; 
verb: regarder furtivement, pépier 
peep-hole - judas 
peephole - ['pi:phêul] 
noun: trou pour épier, judas 
peepshow - ['pi:p§êu] 
noun: visionneuse 
peer - [piê] 
verb: regarder attentivement, regarder d'un air interrogateur, dévisager, 
apparaître; 
noun: pair 
peerage - ['piêridż] 
noun: pairie, nobiliaire 


peeress - ['piêris] 
noun: pairesse 
peeresses - pairesses 
peerless - ['piêlis] 
adjective: hors pair, sans pareil, sans égal 
peeve - [pi:v] 
verb: mettre en rogne, énerver, ennuyer 
peeved - [pi:vd] 
irrité 
peevish - ['pi:vi§] 
adjective: grincheux, maussade, grognon, de mauvaise humeur 
peevishness - mauvaise humeur 
peewit - ['pi:wit] 
noun: vanneau 
peg - [peg] 
adjective: patère; 
noun: cheville, fiche, patère, piquet, excuse, piton; 
verb: fixer à l'aide de fiches, attacher avec piquets, piqueter, bloquer, 
pitonner 
peg-top - ['pegtop] 
toupie 
peg away - verb: bosser 
pegasus - noun: Pégase 
pegging - ['pegin] 
rattachement 
pegmatite - ['pêgmêtait] 
noun: pegmatite 
pegmatitic - pegmatitiques 
peignoir - ['peinwâ:] 
noun: peignoir 
pejorative - ['pi:dżêrêtiv] 
adjective: péjoratif 
pekinese - noun: pékinois 
peking - pékin 
pekingese - pékinois 


pelage - ['pelidz] 
noun: pelage 
pelagian - [pi'leidziên] 
noun: pélagien 
pelagic - [pi'laedzik] 
adjective: pélagique 
pelargonium - | ,pelé'géunjêm] 
pélargonium 
pele - adjective: bare, mangy 
pelerine - ['pelêri:n] 
noun: mantle 
pelf - [pelf] 
noun: lucre 
pelican - ['pelikên] 
noun: pélican 
pelisse - [pe'li:s] 
noun: pelisse 
pell-mell - ['pel'mel| 
adverb: pêle-mêle, en désordre 
pellagra - [pe'lægrê] 
pellagre 
pellet - ['pelit] 
noun: boulette, grain de plomb, pilule, pastille; 
verb: lancer des roquettes 
pelletize - boulettes 
pelletized - boulettes 
pelletizing - bouletage 
pellicle - ['pelik]] 
noun: pellicule 
pellucid - [pe'lju:sid] 
adjective: péllucide, transparent, clair, lucide 
peloponese - péloponnèse 
pelt - [pelt] 
verb: bombarder, cribler, courir à toute jambes, courir à fond, rosser; 
noun: peau, fourrure 


peltate - ['pelteit] 
peltées 
pelting - ['peltin] 
pelleterie 
peltry - ['peltri] 
pelleteries 
pelves - ['pelvi:z] 
pelvis 
pelvic - ['pelvik] 
adjective: pelvien 
pelvimetry - pelvimétrie 
pelvis - ['pelvis] 
noun: bassin, pelvis 
pemphigus - ['pemfigês] 
noun: pemphigus 
pen - [pen] 
noun: plume, stylo à bille, stylo, parc, enclos, abri de sous-marins, bassin 
de sous-marins, cygne femelle; 
verb: écrire, parquer 
pen-and-ink - ['penênd'ink| 
la plume et l'encre 
pen-driver - ['pen,draivê] 
stylo-pilote 
pen-feather - ['pen,feðê] 
stylo-plume 
pen-name - ['penneim] 
noun: pseudonyme 
pen-swan - ['penswon| 
stylo-cygne 
penal - ['pi:nl] 
adjective: pénal, punissable 
penalization - noun: sanction, pénalité, pénalisation 
penalize - ['pi:nêlaiz| 
verb: pénaliser, infliger une pénalité, handicaper, être pénalisé, punir 
penalized - pénalisés 
penalizing - noun: pénalisation 


penalties - sanctions 
penalty - ['penlti] 
noun: pénalité, peine, amende, pénalisation 
penance - ['penêns| 
noun: pénitence; 
verb: faire pénitence 
penates - noun: Pénates 
pence - [pens] 
noun: penny 
penchant - ['pâ:n$â:n| 
noun: penchant, inclination 
pencil - ['pensl] 
noun: crayon, pinceau, plume; 
verb: dessiner, écrire au crayon 
pencil-case - ['penslkeis] 
noun: trousse 
pencilled - ['pensld] 
crayon 
pencraft - ['penkrâ:ft] 
noun: travail d'écriture 
pendant - ['pendênt] 
noun: pendentif, pendant, lustre, pendeloque 
pendency - ['pendênsi] 
d'attente 
pendent - ['pendênt] 
noun: pendentif, pendant, lustre, pendeloque 
pendently - indépendamment 
pending - ['pendin| 
adjective: pendant, en suspens, en instance, en attente; 
preposition: en attendant, en cours 
pendular - pendulaire 
pendulous - ['pendjulês] 
adjective: pendant, qui retombe, oscillant 
pendulum - ['pendjulêm] 
noun: pendule, balancier 
penelope - noun: Pénélope 


peneplain - ['pi:niplein] 
noun: pénéplaine 

penetrability - [,penitrê'biliti] 
noun: pénétrabilité 

penetrable - ['penitrêbl] 
adjective: pénétrable 

penetrate - ['penitreit] 
verb: pénétrer, pénétrer dans, filtrer, entrer dans, traverser, transpercer, 
s'infiltrer, comprendre 

penetrating - ['penitreitin] 
adjective: pénétrant, mordant, perspicace, clairvoyant, intelligent 

penetration - [,peni'trei§ên] 
noun: pénétration 

penetrative - ['penitrêtiv] 
adjective: pénétrant 

penguin - ['pengwin] 
noun: manchot 

penholder - ['pen,hêuldê] 
noun: porte-plume 

penicilin - pénicilline 

penicillin - [,peni'silin] 
noun: pénicilline 

peninsula - [pi'ninsjulê] 
noun: péninsule 

peninsular - [pi'ninsjulê] 
péninsulaire 

penis - ['pi:nis] 
noun: pénis, verge 

penitence - ['penitêns] 
noun: pénitence 

penitent - ['penitênt| 
adjective: pénitent; 
noun: pénitent 

penitential - [,peni'ten§êl] 
adjective: pénitentiel, contrit; 
noun: pénitentiel 


penitentiary - [,peni'ten$êri] 
noun: prison, maison centrale, pénitencier, pénitencerie; 
adjective: pénitentiaire 
penknife - ['pennaif] 
noun: canif 
penmanship - ['penmên§ip] 
noun: calligraphie 
penn'orth - ['penê0] 
pence 
pennant - ['penênt| 
noun: fanion, flamme, guidon 
penniless - ['penilis] 
adjective: sans le sou, sans ressource, fauché 
pennon - ['penên| 
noun: flamme, banderole 
pennsylvania - noun: Pennsylvanie 
pennsylvanian - pennsylvanien 
penny - ['peni] 
noun: pence, penny 
penny-a-line - ['penié'lain] 
sou-ligne- 
penny-a-liner - ['peniê'lainê] 
penny-un paquebot- 
penny-worth - ['penê0] 
penny-valeur 
pennyroyal - ['peni'roiêl] 
pouliot 
pennywort - ['peniwê:t| 
ombelle 
pennyworth - ['penéO] 
adjective: pour un penny 
penological - pénologique 
penology - [pi:'nolêdzi] 
noun: pénologie 
penpal - correspondant 


pensile - ['pensil] 
adjective: pendant 
pension - ['pen§ên] 
noun: pension, retraite; 
verb: pensionner, verser une pension 
pensionable - ['pen§ênêbl] 
adjective: qui donne droit ã une pension 
pensionary - ['pen§ênêri] 
noun: pensionnaire 
pensioner - ['pen§ênê] 
noun: retraité 
pensive - ['pensiv] 
adjective: pensif, songeur, méditatif 
penstock - ['penstok] 
conduite forcée 
pent - [pent] 
adjective: emprisonné, réprimé 
pent-up - ['pent'Âp] 
adjective: refoulé, réprimé 
pentachlorphenol - pentachlorophénol 
pentacle - noun: pentacle 
pentad - ['pentæd| 
noun: pentad 
pentagon - ['pentêgên ] 
noun: Pentagone 
pentagonal - [pen'tægêénl| 
adjective: pentagonal 
pentagram - ['pentêgræm] 
noun: pentacle 
pentahedral - [,pentê'hi:drêl] 
pentaédrique 
pentahedron - [,pentê'hi:drên] 
pentaèdre 
pentameter - [pen'tæmitê] 
noun: pentamètre 
pentateuch - noun: Pentateuque 


pentateuchal - pentateuque 
pentathlon - [pen'tæ0lên| 
noun: pentathlon 
pentecost - noun: Pentecôte 
pentecostal - pentecôtistes 
penthouse - ['penthaus] 
attique 
penult - [pi'nÂIt] 
pénultième 
penultimate - [pi'nÂltimit] 
adjective: avant-dernière, pénultième; 
noun: avant-dernière syllabe 
penumbra - [pi'nÃmbrê] 
noun: pênombre 
penumbrae - pénombre 
penumbral - pénombre 
penurious - [pi'njuêriês] 
adjective: indigent, misérable 
penuriousness - lésinerie 
penury - ['penjuri] 
noun: misère, indigence, pénurie, ladre; 
adjective: parcimonieux 
peon - [pju:n] 
noun: péon, fantassin 
peonage - ['pi:ênidż] 
péonage 
peony - ['piêni] 
noun: pivoine 
people - ['pi:pl] 
noun: gens, personnes, monde, peuple, nation, population, race, habitants, 
citoyens, famille, grand public; 
verb: peupler 
pep - [pep] 
noun: entrain, dynamisme, allant 
pepper - ['pepê] 
noun: poivre, poivron; 


verb: poivrer 
pepper-and-salt - ['pepêrênd'so:lt] 

noun: marengo, poivre et sel 
pepper-pot - ['pepêpot] 

poivrière 
pepperbox - ['pepêboks] 

poivrière 
peppercorn - ['pepêko:n| 

noun: grain de poivre 
peppermint - ['pepêmint] 

noun: menthe poivrée, bonbon à la menthe 
peppery - ['pepêri] 

adjective: poivré, irascible, mordant, piquant, irrité 
peppy - ['pepi] 

adjective: énergique, plein d'entrain, dynamique 
pepsin - ['pepsin] 

noun: pepsine 
peptic - ['peptik] 

adjective: digestif 
peptone - ['peptêun] 

noun: peptone 
per - [pê:] 

preposition: par, suivant, comme 
per annum - adverb: par an 
per capita - adverb: par personne, par habitant 
per day - adverb: è la journée 
per head - adverb: par habitant, par personne 
peradventure - adventure 
perambulate - [pé'ræmbjuleit] 

verb: parcourir, marcher, faire les cent pas, inspecter 
perambulated - parcourut 
perambulating - ambulant 
perambulation - [pê,ræmbju'leiSên] 

noun: marche, promenade, déambulation 
perambulator - ['præmbjuleitê] 

noun: voiture d'infants, landau 


perceivable - adjective: compréhensif 
perceive - [pê'si:v] 

verb: remarquer, apercevoir, comprendre, saisir, distinguer 
percent - noun: pour cent 
percentage - [pê'sentidż] 

noun: pourcentage, pour cent 
perceptibility - [pê,septê'biliti] 

noun: perceptibilité 
perceptible - [pê'septêbl] 

adjective: perceptible 
perception - [pê'sep§ên] 

noun: perception 
perceptional - [pê'sep§ênl] 

perceptif 
perceptive - [pê'septiv] 

noun: perceptif; 

adjective: percepteur, perspicace 
perceptiveness - noun: perspicacité 
perceptivity - [,pê:sêp'tiviti] 

noun: perceptivité 
perceptual - adjective: percepteur 
perceptually - perceptuellement 
perch - [pê:t§] 

verb: percher, se percher, jucher, se jucher; 

noun: perche, perchoir, juchoir 
perchance - [pê't§â:ns] 

adverb: par hasard, d'aventure, peut-être 
perched - perché 
percher - verb: perch, live, hang, roost 
perching - percher 
perchloric - [pê'klo:rik] 

perchlorique 
percipience - percevoir 
percipient - [pê:'sipiênt] 

adjective: percepteur, perspicace 


percolate - ['pê:kêleit] 
verb: faire dans une cafetière électrique, filtrer, passer par, pénétrer, se 
filtrer, se répandre 
percolated - percolé 
percolating - percolation 
percolation - [,pê:kê'lei§ên] 
noun: filtration, pénétration 
percolator - ['pê:kêleitê] 
noun: cafetière à pression 
percuss - [pê:'kÂs] 
verb: percuter 
percussion - [pê'kÃ§ên] 
noun: percussion, choc 
percussionist - percussionniste 
percussions - noun: percussion 
percussive - [pê'kÂsiv] 
adjective: percutant 
percutaneous - [,pê:kju'teinjês] 
percutanée 
perdition - [pê:'di§ên] 
noun: perdition, ruine, perte, damnation 
perdu - [pê:'dju:] 
adjective: missing, lost, wasted, stray, waste, gone, lonely, random 
perdue - [pê:'dju:] 
adjective: missing, lost, wasted, stray, waste, gone, lonely, random 
peregrinate - ['perigrineit] 
verb: voyager 
peregrination - |, perigri'nei$ên] 
noun: pérégrination 
peregrine - ['perigrin] 
pèlerin 
peremption - noun: lapsing 
peremptorily - péremptoirement 
peremptoriness - péremptoire 
peremptory - [pê'remptêri] 
adjective: péremptoire, décisif 


perennial - [pê'renjêl] 
adjective: perpétuel, éternel, vivace, continuel; 
noun: plante vivace 
perennially - [pé'renjêli] 
adverb: éternellement 
perestroika - perestroïka 
perfect - ['pê:fikt] 
verb: achever, parachever, parfaire, mettre au point; 
adjective: parfait, idéal, complet, exemplaire, modèle, véritable, 
impeccable, pur; 
noun: parfait 
perfectibility - [pê,fekti'biliti] 
perfectibilité 
perfection - [pê'fek§ên] 
noun: achèvement, perfection, perfectionnement, mise au point 
perfectionism - perfectionnisme 
perfectionist - perfectionniste 
perfective - adjective: perfectif 
perfectly - ['pê:fiktli] 
adverb: parfaitement, d'une forme parfaite 
perfectness - perfection 
perfidious - [pê:'fidiês] 
adjective: perfide 
perfidy - ['pê:fidi] 
noun: perfidie 
perforate - ['pê:fêreit] 
verb: denteler, perforer, percer, poinçonner, pénétrer 
perforated - ['pê:fêreitid] 
adjective: perforé, percé 
perforation - [,pê:fê'rei§ên] 
noun: perforation 
perforator - ['pê:fêreitê] 
noun: perforateur, perçoit 
perforce - [pê'fo:s] 
adverb: forcément, nécessairement 


perform - [pê'fo:m] 
verb: exécuter, accomplir, réaliser, effectuer, faire, jouer, représenter, 
interpréter, fonctionner, marcher 
performance - [pê'fo:mêns] 
noun: représentation, spectacle, séance, audition, interprétation, exécution, 
numéro, prestation, fonctionnement, performance, résultats, 
comportement, accomplissement 
performance-rating - la performance de notation 
performed - effectuée 
performer - [pê'fo:mê| 
noun: acteur, artiste, interprète, exécutant 
performing - [pê'fo:min] 
spectacle 
perfume - ['pê:fju:m] 
verb: parfumer, se parfumer; 
noun: parfum 
perfumed - [pê'fju:md] 
adjective: parfumé 
perfumer - [pê'fju:mê] 
noun: parfumeur 
perfumery - [pê'fju:mêri] 
noun: parfumerie 
perfunctorily - pour la forme 
perfunctory - [pê'fÃnktêri] 
adjective: négligent, superficiel, sommaire, fait pour la forme 
perfuse - [pê'fju:z] 
perfuser 
pergola - ['pê:gêlê] 
noun: pergola 
perhaps - [pé'hæps] 
adverb: peut-être que, peut-être 
peri - ['piêri] 
péri 
perianth - ['periæn0|] 
noun: périanthe 


pericardia - [,peri'kâ:djê] 
péricardique 
pericardial - péricardique 
pericarditis - [,perikâ:'daitis] 
péricardite 
pericardium - |,peri'kâ:djêm] 
noun: péricarde 
pericarp - ['perikâ:p] 
noun: péricarpe 
pericles - périclès 
pericranium - |[,peri'kreiniêm] 
péricrâne 
peridot - ['peridot] 
noun: péridot 
perigee - ['peridzi:| 
noun: périgée 
perihelia - [,peri'hi:ljê] 
périhélies 
perihelion - [,peri'hi:ljên] 
périhélie 
peril - ['peril] 
noun: péril, danger, risque; 
verb: mettre en danger 
perilous - ['perilês| 
adjective: périlleux, dangereux 
perimeter - [pé'rimitê| 
noun: périmètre 
perinatal - périnatale 
perinea - [,peri'ni:ê] 
périnée 
perineal - périnéale 
perineum - [,peri'ni:êm] 
noun: périnée 
period - ['piêriêd| 
noun: période, époque, moment, durée, cours, point, règles 


periodic - [,piêri'odik] 
adjective: périodique, intermittent 

periodical - [,piêri'odikêl] 
noun: périodique, périodiques, publication périodique; 
adjective: périodique, intermittent 

periodically - [,piêri'odikêli] 
adverb: périodiquement 

periodicals - périodiques 

periodicity - [,piêriê'disiti] 
noun: périodicité 

periodogram - périodogramme 

periodontal - parodontale 

periodontics - parodontie 

periosteum - [„,peri'ostiêm] 
noun: périoste 

periostitis - [,perios'taitis| 
périostite 

peripatetic - [,peripê'tetik] 
adjective: ambulant, péripatétique 

peripheral - [pé'riférêl| 
adjective: périphérique 

peripherally - périphérie 

periphery - [pê'rifèri] 
noun: périphérie 

periphrases - [pê'rifrêsi:z] 
périphrases 

periphrasis - [pê'rifrêsis] 
noun: périphrase 

periphrastic - [,peri'fræstik| 
adjective: périphrastique 

peripteral - [pê'riptérêl] 
périptère 

periscope - ['periskéup| 
noun: périscope 

perish - l'peri$| 
verb: périr, mourir, s'abîmer, se détériorer, être détruit, être perdu, se 


pourrir, se gâter, abîmer 
perishable - ['peri§êbl] 
adjective: périssable 
perishableness - périssable 
perished - péri 
perishing - ['peri§in] 
adjective: très froid, de froid glacial, frigorifié 
peristalsis - [,peri'staelsis] 
noun: péristalisme 
peristaltic - [,peri'stæltik] 
adjective: péristaliste 
peristyle - ['peristail] 
noun: péristyle 
peritonea - [„,peritêu'ni:ê] 
péritoine 
peritoneal - [,peritêu'ni:êl] 
adjective: de péritoine 
peritoneum - noun: péritoine 
peritonitis - [,peritêu'naitis] 
noun: péritonite 
periwig - ['periwig] 
perruque 
periwinkle - ['peri,winkl] 
noun: pervenche, bigorneau 
perjure - ['pê:dzê] 
verb: se parjurer, faire un faux serment 
perjured - ['pê:dzêd] 
adjective: parjuré 
perjurer - ['pê:dzêrê] 
noun: parjure, faux témoin 
perjuring - parjurer 
perjurious - parjure 
perjury - ['pê:dzêri] 
noun: parjure, faux serment, faux témoignage 
perk - [pê:k] 
verb: s'embellir, se faire beau, se parer, se retaper, être arrogant; 


noun: profit du travail 
perk up - verb: remonter le moral, s'animer, se ragaillardir, dresser la 
tête, dresser l'oreille 
perkiness - noun: arrogance, désinvolture, gaieté 
perky - ['pê:ki] 
adjective: arrogant, gai, vif, chic, guilleret 
perm - [pê:m] 
noun: permanente 
permafrost - ['pê:mêfrost] 
pergélisol 
permanence - ['pê:mênêns] 
noun: permanence 
permanency - ['pê:mênênsi] 
noun: permanence 
permanent - ['pê:mênênt] 
adjective: inaliénable, indélébile, indécollable, permanent; 
noun: permanent 
permanently - ['pê:mênêntli] 
adverb: de façon permanent, à titre définitif, en permanence 
permanganate - [pê:'mangênit] 
noun: permanganate 
permanganic - [,pê:mæn'gænik] 
permanganique 
permeability - [,pê:mjê'biliti] 
noun: perméabilité 
permeable - ['pê:mjêbl] 
adjective: perméable, pénétrable 
permeance - ['pê:miêns] 
perméance 
permeate - ['pê:mieit| 
verb: pénétrer, pénétrer dans, se répandre, se pénétrer dans, filtrer à travers 
permeation - [,pê:mi'ei§ên] 
noun: infiltration, pénétration 
permian - adjective: permien 
permissibility - [pê,misi'biliti] 
noun: perméabilité 


permissible - [pê'misêbl] 
adjective: permis 
permissibly - de façon admissible 
permission - [pé'mi$ên] 
noun: permission, autorisation 
permissive - [pé'misiv] 
adjective: permissif, tolérant, facultatif 
permissiveness - [pé'misivnis|] 
noun: permissivité, autorisation 
permit - ['pê:mit] 
verb: permettre, autoriser; 
noun: autorisation écrite, permis, autorisation, permission, laissez-passer 
permitted - adjective: permis 
permittee - titulaire de permis 
permitting - permettant 
permittivity - [,pê:mi'tiviti] 
permittivité 
permutation - [,pê:mju'tei§ên] 
noun: permutation 
permutational - permutations 
permute - [pê'mju:t] 
verb: permuter 
pernicious - [pê:'ni$ês] 
adjective: pernicieux 
perniciousness - malfaisant 
pernickety - [pê'nikiti] 
adjective: pointilleux, formaliste, difficile, minutieux, délicat, tatillon 
perone - péroné 
peroneal - péronier 
perorate - ['perêreit| 
verb: discourir, pérorer 
perorated - pérorait 
perorating - pérorer 
peroration - [,perê'rei§ên] 
noun: péroraison 
peroxidase - peroxydase 


peroxide - [pê'roksaid] 
verb: décolorer, peroxyder, oxygéner; 
noun: peroxyde 
perpend - [pé'pend] 
parpaing 
perpendicular - [,pê:pên'dikjulê] 
adjective: perpendiculaire; 
noun: perpendiculaire 
perpendicularity - ['pê:pên,dikju'læriti] 
noun: perpendicularité 
perpetrate - ['pê:pitreit] 
verb: perpétrer, commettre 
perpetrated - perpétrés 
perpetrating - perpétrer 
perpetration - [,pê:pi'trei§ên] 
noun: perpétration 
perpetrator - ['pê:pitreitê] 
noun: auteur 
perpetual - [pê'pet§uêl] 
adjective: perpétuel, constant, continuel, éternel 
perpetually - perpétuellement 
perpetuate - [pé'pet$ueit| 
verb: perpétuer, se perpétuer 
perpetuated - perpétué 
perpetuating - perpétuant 
perpetuation - [pê,pet§u'ei§ên] 
noun: perpétuation 
perpetuity - [,pê:pi'tju:iti] 
noun: perpétuité 
perplex - [pê'pleks] 
verb: rendre perplexe, compliquer, dérouter, embrouiller, laisser perplexe, 
embarrasser 
perplexed - [pê'plekst] 
adjective: embarrassé, perplexe 
perplexedly - [pê'pleksidli] 
adverb: avec perplexité, d'un air perplexe, d'un ton embarrassé 


perplexing - adjective: embarrassant, compliqué, déroutant 
perplexity - [pé'pleksiti] 
noun: perplexité, complexité, embarras, embrouillage 
perquisite - ['pê:kwizit] 
noun: à-côté, profit supplémentaire, gratification, pourboire 
perquisition - [,pé:kwi'zi$ên] 
noun: search 
perry - ['peri] 
noun: poiré 
perse - [pê:s] 
adjective: Persian 
persecute - ['pê:sikju:t| 
verb: persécuter, harceler, tourmenter, torturer 
persecuted - persécutés 
persecuting - persécuter 
persecution - [,pê:si'kju:$ên] 
noun: persécution, harcèlement 
persecutor - ['pê:sikju:tê| 
noun: persécuteur 
perseus - persée 
perseverance - | ,pê:si'viêrêns] 
noun: persévérance, ténacité 
persevere - [,pê:si'viê] 
verb: persévérer, persister 
persevered - persévéré 
persevering - [,pê:si'viêrin] 
adjective: persévérant, obstiné, tenace, assidu 
persia - noun: Perse 
persian - noun: Perse, Perse, persan; 
adjective: perse, persan 
persiennes - [,pê: §i'enz] 
noun: louver, louvre 
persiflage - | ,p€êsi'flã:z] 
noun: persiflage, ironie, raillerie 
persimmon - [pê:'simên] 
noun: plaqueminier du Japon 


persist - [pê'sist] 
verb: persister, s'obstiner 
persistence - [pê'sistêns] 
noun: persistance, obstination 
persistency - [pê'sistênsi] 
persistance 
persistent - [pê'sistênt] 
adjective: persévérant, obstiné, persistant, répété, continuel, tenace 
persistently - adverb: constamment 
persisting - persistant 
person - ['pê:sn] 
noun: personne, individu, homme 
persona - [pê:'sêunê] 
noun: personnage, personnages 
personable - ['pê:snêbl] 
adjective: de belle prestance, chic, charmant 
personableness - prestance 
personage - ['pê:snidz] 
noun: personnage, personne 
personal - ['pê:snl] 
adjective: personnel 
personal computer - noun: ordinateur personnel 
personal property - noun: biens personnels, mobiliers personnels 
personalia - [,pê:sê'neiljê] 
personnages 
personality - [,pê:sê'naliti] 
noun: personnalité 
personalization - noun: personnalisation 
personalize - ['pê:snêlaiz] 
verb: personnaliser 
personalized - personnalisé 
personally - ['pê:snêli] 
adverb: personnellement, en personne, lui-même, en tant que personne 
personalties - mobiliers 
personalty - ['pê:snlti] 
biens meubles 


personate - ['pê:sêneit] 
verb: jouer le rêle de, personnifier, se faire passer pour 
personation - [,pê:sê'nei§ên] 
de personne 
personification - [pê:,sonifi'kei§ên] 
noun: personnification 
personified - adjective: personnifié 
personify - [pê:'sonifai] 
verb: personnifier, incarner, jouer un rôle, se faire passer pour 
personnel - [,pê:sê'nel] 
noun: personnel 
personnel manager - noun: chef du personnel 
persons - personnes 
perspective - [pé'spektiv| 
noun: perspective, optique 
perspicacious - [,pê:spi'kei§ês] 
adjective: perspicace, pénétrant 
perspicacity - [,pé:spi'kæsiti] 
noun: perspicacité, clairvoyance 
perspicuity - [,pê:spi'kju:iti] 
clarté 
perspicuous - [pê'spikjuês] 
adjective: clair, net, lucide 
perspirable - [pês'paiêrêbl] 
la transpiration 
perspiration - [,pê:spê'rei§ên] 
noun: transpiration, sueur 
perspire - [pês'paiê] 
verb: transpirer 
perspired - transpirait 
perspiring - adjective: transpirant; 
noun: sueur 
persuadable - [pê'sweidêbl] 
adjective: qui peut être persuadé 
persuade - [pê'sweid] 
verb: persuader, convaincre, faire mener, se persuader 


persuaded - persuadé 
persuader - [pê'sweidê] 

noun: persuasif 
persuading - persuader 
persuasion - [pê'sweiżên] 

noun: persuasion, conviction, religion, confession, croyance, tendance 
persuasive - [pê'sweisiv] 

adjective: persuasif, convaincant 
persuasively - persuasive 
persuasiveness - [pê'sweisivnis] 

noun: pouvoir de persuasion, force de persuasion 
pert - [pê:t] 

adjective: hardi 
pertain - [pê:'tein] 

verb: se rapporter à, avoir rapport, se rattacher à, appartenir à, dépendre de 
pertaining - concernant 
pertinacious - [,pê:ti'nei§ês] 

adjective: entêté, obstiné, opiniâtre 
pertinacity - [,pé:ti'næsiti] 

noun: entêtement, obstination, opiniâtreté 
pertinence - ['pê:tinêns] 

noun: justesse, pertinence 
pertinency - noun: justesse, pertinence 
pertinent - ['pé:tinênt| 

adjective: pertinent, à propos 
pertness - noun: effronterie, impertinence, audacité 
perturb - [pê'tê:b] 

verb: perturber, inquiéter, agiter 
perturbation - [,pê:tê'bei§ên] 

noun: perturbation, inquiétude, agitation, trouble 
pertussis - la coqueluche 
peru - noun: Pérou 
peruke - [pê'ru:k] 

noun: perruque 
perusal - [pê'ru:zêl] 

noun: lecture, lecture attentive 


peruse - [pê'ru:z] 
verb: lire attentivement 
peruvian - adjective: péruvien; 
noun: Péruvien 
pervade - [pê:'veid] 
verb: s'étendre, s'insinuer, envahir, se pénétrer dans, se propager, 
imprégner, faire répandre 
pervaded - imprégné 
pervading - adjective: répandu, étendu 
pervasion - [pê:'veizên] 
noun: propagation, diffusion 
pervasive - [pê:'veisiv] 
adjective: qui se fait sentir partout, pénétrant, envahissant 
perverse - [pê'vê:s] 
adjective: pervers, mauvais, entêté, obstiné 
perverseness - noun: perversité, obstination 
perversion - [pê'vê: §ên] 
noun: perversion, déformation 
perversity - [pê'vê:siti] 
noun: perversité 
perversive - [pê'vê:siv] 
pervers 
pervert - ['pê:vê:t] 
verb: pervertir, dépraver, dénaturer, fausser, déformer; 
noun: perverti sexuel, apostat 
perverted - [pê'vê:tid] 
adjective: pervers, dépravé 
pervertible - [pê'vê:têbl] 
adjective: perverti 
pervious - ['pê:vjês] 
adjective: perméable, pénétrable 
peseta - [pê'setê] 
noun: peseta 
pesky - ['peski] 
adjective: sale 


peso - ['peisêu] 
noun: peso 
pessary - ['pesêri] 
pessaire 
pessimism - ['pesimizm] 
noun: pessimisme 
pessimist - ['pesimist| 
noun: pessimiste 
pessimistic - [,pesi'mistik] 
adjective: pessimiste 
pessimistically - adverb: avec pessimisme, d'un air pessimiste 
pest - [pest] 
noun: insecte, animal nuisible, casse-pieds, empoisonneur 
pest-house - ['pesthaus| 
noun: hôpital des maladies épidémiques 
pester - ['pestê] 
verb: importuner, harceler 
pesticidal - adjective: pesticide 
pesticide - ['pestisaid] 
noun: pesticide 
pestiferous - [pes'tifêrês] 
adjective: pestilentiel 
pestilence - ['pestilêns] 
noun: peste 
pestilent - ['pestilênt] 
adjective: pestilentiel, nuisible, sacré 
pestilential - [,pesti'len§êl] 
adjective: pestilentiel, nuisible, sacré 
pestle - ['pesi] 
noun: pilon 
pet - [pet] 
verb: chouchouter, câliner, embrasser, peloter, bichonner, se caresser, se 
peloter; 
adjective: apprivoisé, favori, adorable; 
noun: animal de familier, animal de compagnie, chouchou 
pet name - noun: petit nom d'amitié 


petal - ['petl] 
noun: pétale 
petard - [pe'tã:d] 
noun: pétard 
petcock - robinet de purge 
peter - ['pi:tê] 
noun: bite, bitte 
petiole - ['petiêul] 
noun: pétiole 
petite - adjective: menue 
petition - [pi'tiSên] 
noun: pétition, supplique, requête; 
verb: adresser une pétition ã, présenter une pétition, implorer 
petitionary - [pi'ti§nêri] 
adjective: pétitionnaire 
petitioned - une pétition 
petitioner - [pi'ti§nê] 
noun: pétitionnaire, requérant, demandeur, signataire de la pétition 
petitioning - pétition 
petrel - ['petrêl] 
noun: pétrel 
petrifaction - [,petri'fæk$ên] 
noun: pétrification 
petrified - pétrifié 
petrify - ['petrifai| 
verb: pétrifier, paralyser de peur, clouer sur place de peur, tétaniser, se 
pétrifier 
petrifying - pétrifiante 
petrochemical - adjective: pétrochimique 
petrochemistry - [,petrêu'kemistri] 
noun: pétrochimie 
petrographer - pétrographe 
petrographic - pétrographique 
petrographical - pétrographiques 
petrography - [pi'trogrêfi] 
noun: pétrographie 


petrol - ['petrêl] 
noun: essence 
petrolatum - [,petrê'leitêm] 
vaseline 
petroleum - [pi'trêuljêm] 
noun: pétrole, huile 
petroliferous - [,petrêu'lifêrês] 
adjective: pétrolifère 
petrologic - pétrologiques 
petrological - pétrologiques 
petrologically - pétrologiquement 
petrologist - pétrologue 
petrology - [pi'trolêdzi] 
noun: pétrologie 
petrous - ['petrês] 
rocher 
petted - caresser 
petticoat - ['petikêut| 
noun: jupon, combinaison 
pettifogger - ['petifogê| 
noun: escroc 
pettifoggery - chicane 
pettifogging - ['petifogin] 
adjective: insignifiant, chicanier, plutêt louche, plutêt douteux 
pettily - petitement 
pettiness - noun: insignifiance, manque d'importance, méchanceté, 
mesquinerie, caractère pointilleux 
petting - noun: caresse, pelotage 
pettish - ['peti§] 
adjective: maussade, de mauvaise humeur 
pettishly - adverb: avec mauvaise humeur, d'un air grognon 
pettishness - enfantillage 
petty - ['peti] 
adjective: petit, insignifiant, simple, sans importance, secondaire, étroit 
petty cash - noun: petite caisse, petite monnaie 


petty officer - ['peti'ofisê] 
noun: sergent de la marine, maître 

petulance - ['petjulêns] 
noun: irritabilité, irascibilité, maussaderie, mauvaise humeur, humeur 
grincheuse, bile 

petulant - ['petjulênt] 
adjective: irritable, de mauvaise humeur, grincheux, méchant, dur, acerbe, 
acariâtre, agressif 

petulantly - pétulance 

petunia - [pi'tju:njê] 
noun: pétunia 

pew - [pju:] 
noun: banc, siège, banc d'église 

pew-rent - ['pju:rent] 
banc-louer 

pewit - ['pi:wit] 
noun: vanneau 

pewter - ['pju:tê] 
noun: étain 

peyote - peyotl 

pfennig - ['pfenig] 
noun: pfennig 

phaeton - ['feitn] 
noun: phaéton 

phagocyte - ['fægêusait] 
noun: phagocyte 

phalange - ['fælændż] 
noun: phalanx 

phalanges - [fæ'lændżiz] 
noun: phalanx 

phalanstery - ['fælênstêri] 
noun: phalanstère 

phalanx - ['fælænks] 
noun: phalange 

phalli - ['fælai] 
phallus 


phallic - adjective: phallique 
phallus - ['fælês] 
noun: phallus 
phanerogam - ['fænêrêugæm] 
phanérogames 
phanerogamic - [,fzenêrêu'gaemik] 
phanérogames 
phantasm - ['fæntæzm] 
noun: fantasme 
phantasmagoria - [,fzentaezmê'goriê] 
noun: fantasmagorie 
phantasmagoric - [,fzentezmê'gorik] 
fantasmagorique 
phantasmal - [fæn'tæzmêl| 
fantasmatique 
phantasy - ['fæntêsi] 
noun: fantaisie, fantasme, imagination, création 
phantom - ['fæntêm] 
adjective: fantôme, imaginaire; 
noun: fantôme, spectre 
phantomlike - fantomatique 
pharaoh - noun: pharaon 
pharisaic - pharisaïque 
pharisaical - adjective: pharisaïque 
pharisaism - noun: pharisaïsme 
pharisee - noun: pharisien 
pharmaceutic - adjective: pharmaceutique 
pharmaceutical - [ fâ:mé'sju:tikêl] 
adjective: pharmaceutique 
pharmaceuticals - noun: médicaments 
pharmaceutics - [,fã:mê'sju:tiks] 
pharmacie 
pharmacist - noun: pharmacien, pharmacienne 
pharmacologic - pharmacologiques 
pharmacological - pharmacologiques 


pharmacologist - ['fû:mê'kolêdzist] 
noun: pharmacologue 
pharmacology - [,fê:mê'kolêdzi] 
noun: pharmacologie 
pharmacopeia - pharmacopée 
pharmacopoeia - [,fâ:mêkê'pi:ê] 
noun: pharmacopée, codex 
pharmacopoeias - pharmacopées 
pharmacy - ['fâ:mêsi] 
noun: pharmacie 
pharmocology - pharmacologie 
pharyngeal - pharyngée 
pharyngitis - [,færin'dżaitis] 
noun: pharyngite, angine 
pharynx - ['færinks| 
noun: pharynx 
phase - [feiz] 
noun: phase, période, aspect 
phase-out - noun: suppression progressive 
phased - progressive 
phasemeter - phasemètre 
phaseout - élimination progressive 
phasic - ['feizik] 
phasique 
phasing - l'élimination progressive 
phasing-in - mise en place progressive 
pheasant - ['feznt] 
noun: faisan 
phenol - ['fi:nol] 
noun: phénol 
phenology - [fi'nolêdżi] 
noun: phénologie 
phenomena - [fi'nominê] 
phénomènes 
phenomenal - [fi'nominl] 
adjective: phénoménal 


phenomenism - |fi'nominizml] 
phénoménisme 
phenomenon - [fi'nominên] 
noun: phénomêène, fait 
phenotype - phénotype 
phenotypic - phénotypique 
phenyl - phényle 
phew - [fju:] 
ouf 
phial - ['faiêl] 
noun: fiole 
philadelphian - philadelphie 
philander - [fi'lændê] 
verb: courir après les femmes, faire la cour aux femmes, courir les jupons 
philanderer - [fi'lændêrê] 
noun: coureur de jupons, don Juan 
philanthrope - ['filên0rêup] 
noun: philanthropist 
philanthropic - [,filên'Oropik] 
adjective: philanthropique 
philanthropist - [fi'lasn0rêpist] 
noun: philanthrope 
philanthropy - [fi'lasn0rêpi] 
noun: philanthropie 
philatelic - [,filê'telik] 
adjective: philatélique 
philatelist - [fi'latêlist] 
noun: philatéliste 
philately - [fi'latêli] 
noun: philatélie 
philharmonic - [,filã:'monik] 
adjective: philharmonique 
philhellenic - [,filhe'li:nik] 
philhellène 
philippian - philippes 


philippic - [fi'lipik] 

noun: philippique 
philippine - philippines 
philistine - adjective: béotien 


philistinism - noun: philistinisme 


phillis - philis 
philological - [,filê'lodzikêl] 
adjective: philologique 
philologist - [fi'lolêdzist] 
noun: philologue 
philology - [fi'lolêdżi] 
noun: philologie 
philomel - philomèle 
philomela - philomèle 
philosopher - [fi'losêfê] 
noun: philosophe 
philosophic - [,filê'sofik] 
adjective: philosophique 
philosophical - [,filê'sofikêl] 
adjective: philosophique 
philosophize - [fi'loséfaiz] 
verb: philosopher 
philosophized - philosophé 
philosophizing - philosopher 
philosophy - [fi'losêfi] 
noun: philosophie 
philter - noun: philtre 
philtre - ['filtê] 
noun: philtre 
phiz - [fiz] 
noun: binette 
phlebitis - [fli'baitis] 
noun: phlébite 
phlebotomize - [fli'botêmaiz] 
verb: phébotomiser 


phlebotomy - [fli'botêmi] 
noun: phlébotomie 
phlegm - [flem] 
noun: flegme 
phlegmatic - [fleg'mætik] 
adjective: flegmatique 
phlegmatically - adverb: flegmatiquement 
phloem - ['flêuêm] 
noun: phloème 
phlogistic - [flo'dżistik] 
phlogistique 
phlogiston - [flo'dżistên] 
phlogistique 
phlox - [floks] 
noun: phlox 
phobia - ['fêubiê] 
noun: phobie 
phobic - adjective: phobique 
phoenicia - noun: Phénicie 
phoenician - noun: phénicien, Phénicien; 
adjective: phénicien 
phoenix - ['fi:niks] 
noun: phénix 
phone - [fêun] 
verb: téléphoner, téléphoner à, passer un coup de fil; 
noun: téléphone, phone 
phoned - téléphoné 
phoneme - ['fêuni:m] 
noun: phonème 
phonemic - [fêu'ni:mik] 
adjective: phonémique 
phonemically - phonémiquement 
phonetic - [fêu'netik] 
adjective: phonétique 
phonetically - phonétiquement 


phonetician - [,fêuni'ti§ên] 
noun: phonéticien 

phoneticize - [fêu'netisaiz] 
phonétiser 

phonetics - [fêu'netiks] 
noun: phonétique, transcription phonétique 

phoney - ['fêuni] 
adjective: faux, simulé, poseur; 
noun: charlatan, poseur 

phonic - ['fêunik] 
adjective: phonique 

phonically - phoniquement 

phonics - ['fêuniks] 
phonétique 

phoniness - fausseté 

phonogram - ['fêunêgræm] 
noun: phonogramme 

phonograph - ['fêunêgrê:f] 
noun: phonographe 

phonographic - [,fêunê'grafik] 
adjective: phonographique 

phonography - [fêu'nogrêfi] 
phonographie 

phonologic - [,fêunê'lodzik] 
phonologique 

phonological - [,fêunê'lodzikêl] 
phonologique 

phonologist - phonologue 

phonology - [fêu'nolêdżi] 
noun: phonologie 

phonometer - [fêu'nomitê] 
noun: phonomêètre 

phonorecord - phonogramme 

phonoscope - ['fêunêskêup] 
noun: phonoscope 


phony - ['fêuni] 
adjective: faux, simulé, poseur; 
noun: charlatan, poseur 
phosgene - ['fozdzi:n] 
noun: phosgène 
phosphate - ['fosfeit] 
noun: phosphate 
phosphatic - phosphatés 
phosphide - ['fosfaid] 
noun: phosphure 
phosphite - ['fosfait] 
noun: phosphite 
phosphor - noun: phosphore, luminophore 
phosphoresce - [,fosfê'res] 
verb: être phosphorescent 
phosphorescence - [,fosfê'resns] 
noun: phosphorescence 
phosphorescent - [,fosfé'resnt] 
adjective: phosphorescent 
phosphoric - [fos'forik] 
adjective: phosphorique 
phosphorous - ['fosfêrês] 
adjective: phosphoreux 
phosphorus - ['fosférês] 
noun: phosphore 
photic - ['fêutik] 
photique 
photo - ['féutêu] 
noun: photo; 
verb: prendre une photo 
photoactive - [,fêutêu'zektiv] 
photoactifs 
photocell - ['féutêsel] 
noun: photocellule 
photochemistry - | ,féutêu'kemistri] 
noun: photochimie 


photochromy - ['féutêkrêumil] 
photochromie 
photoconductivity - ['fêutêkên,dÃk'tiviti] 
photoconductivité 
photoconductor - photoconducteur 
photocopier - noun: photocopieur, photocopieuse 
photocopy - noun: photocopie; 
verb: photocopier 
photocopying - noun: photocopie 
photocurrent - photocourant 
photoeffect - photoélectrique 
photoelectric - [,fêutêui'lektrik] 
adjective: photo-électrique 
photoelectricity - ['fêutêu,ilek'trisiti] 
photoélectricité 
photoengraving - photogravure 
photoetching - photogravure 
photofinish - [,fêutêu'fini§] 
photo-finish 
photogenic - [,fêutêu'dzenik] 
adjective: photogénique 
photogenically - photogénique 
photograph - ['fêutêgrâ:f] 
verb: prendre une photo, photographier, se photographier; 
noun: photo, photographie 
photographer - [fê'togrêfê] 
noun: photographe 
photographic - [,fêutê'græfik] 
adjective: photographique 
photography - [fê'togrêfi] 
noun: photographie 
photogravure - [,fêutêgrê'vjuê] 
noun: photogravure 
photolithography - [.fêutêuli'0ogrêfi] 
noun: photolithographie 


photolysis - [fêu'tolisis] 
noun: photolyse 
photomask - photomasque 
photomasking - photomasquage 
photomechanical - [,féutéumi'kænikêl] 
adjective: photomécanique 
photomechanics - [,fêutêumi'kzniks] 
photomécanique 
photometer - [fêu'tomité] 
noun: photomètre 
photometric - [,fêutêu'metrik] 
adjective: photométrique 
photometry - [,fêu'tomitri] 
noun: photométrie 
photomicrograph - [,fêutêu'maikrêugrê:f] 
noun: photomicrographe 
photomicrography - | fêutéumar'krogrêfi] 
noun: photomicrographie 
photomontage - [,fêéutéumon'tâ:7] 
noun: photomontage 
photomultiplier - photomultiplicateur 
photon - ['fêuton] 
noun: photon 
photophobia - [,fêutêu'fêubjê] 
noun: photophobie 
photoplate - plaques photographiques 
photoprocessing - traitement photographique 
photoreduction - photoréduction 
photoresistor - photorésistance 
photosensitive - |, féutêu'sensitiv] 
adjective: photosensible 
photosensitize - verb: photosensibiliser 
photosensor - photocapteur 
photosphere - ['féutéusfiê] 
noun: photosphère 
photospheric - photosphérique 


photostat - ['fêutêustæt] 
noun: photostat; 
verb: photocopier 
photoswitch - photocommutateur 
photosynthesis - [,fêutêu'sin0isis] 
noun: photosynthèse 
phototelegraphy - [,fêutêuti'legrêfi] 
phototélégraphie 
phototherapy - ['fêutêu'Derêpi] 
noun: photothérapie 
phototype - ['féutêutaip] 
noun: phototype 
photovoltaic - photovoltaïque 
photovoltaics - photovoltaïque 
photozincography - [,fêutêuzin'kgrêfi] 
noun: photozincographie 
phrase - [fre1z] 
noun: expression, locution, syntagme, formule, phrase; 
verb: exprimer, rédiger, phraser 
phrase-mongering - ['freizmÂngêérin] 
phraséologie 
phraseological - [,freiziê'lodżikêl] 
phraséologique 
phraseology - [,freizi'olêdzi] 
noun: phraséologie 
phrasings - phrasés 
phrenetic - [fri'netik] 
adjective: personne très agité, frénétique 
phrenic - ['frenik| 
adjective: phrénique 
phrenological - [ frenê'lodzikêl] 
adjective: phrénologique 
phrenologist - [fri'nolêdzist| 
noun: phrénologiste 
phrenology - [fri'nolêdzi] 
noun: phrénologie 


phrygian - phrygien 

phthisic - ['0aisik] 
phtisique 

phthisical - ['0aisikêl] 
phtisiques 

phthisis - ['Oaisis| 
noun: phtisie 

phylactery - [fi'læktêri] 
noun: phylactère 

phyllophagous - [fi'lofêgês] 
phyllophages 

phylloxera - | ,filok'siêrê] 
noun: phylloxéra 

phylogenesis - [ failêu'dzenisis] 
noun: phylogénèse 

phylum - ['failêm] 
noun: phylum 

physic - ['fizik] 
physique 

physical - ['fizikêl] 
adjective: physique 

physically - adverb: physiquement 

physician - [fi'zi§ên] 
noun: médecin 

physicist - ['fizisist] 
noun: physicien 

physics - ['fiziks] 
noun: physique 

physiocrat - ['fiziêkræt] 
noun: physiocrate 

physiognomic - [,fiziê'nomik] 
physionomiques 

physiognomist - [,fizi'onêmist] 
noun: physionomiste 

physiognomy - [,fizi'onêmi] 
noun: physionomie, bobine 


physiographer - [,fizi'ogrêfê] 
noun: physiographe 
physiographic - [,fiziê'grafik] 
adjective: physiographique 
physiography - |,fizi'ogrêfi] 
noun: physiographie 
physiologic - [,fiziê'lodzik] 
physiologique 
physiological - [,fiziê'lodzikêl] 
adjective: physiologique 
physiologist - [,fizi'olêdzist] 
noun: physiologiste 
physiology - [,fizi'olêdzi] 
noun: physiologie 
physiotherapist - physiothérapeute 
physiotherapy - [,fiziê'0erêpi] 
noun: physiothérapie 
physique - [f'z1:k] 
noun: physique 
phytocenosis - phytocénoses 
phytogeny - [fai'todzini] 
phylogénie 
phytophagous - [fai'tofêgês] 
phytophages 
phytoplankton - phytoplancton 
phytosanitary - phytosanitaires 
pi - [pai] 
adjective: satisfait de soi, béat; 
noun: pi 
piaffe - [pi'æf] 
verb: paw the ground, stamp 
pianissimo - [pjæ'nisimêu] 
adjective: pianissimo; 
adverb: pianissimo 
pianist - ['piênist] 
noun: pianiste 


piano - [pi'aenêu] 
adverb: piano; 
noun: piano 
pianoforte - [,pjænêu'fo:t1| 
noun: pianoforte 
pianola - [piê'nêulê] 
noun: pianola 
piaster - [pi'æstê] 
noun: piastre 
piastre - [pi'æstê] 
noun: piastre 
piazza - [pi'ætsê| 
noun: place, piazza 
pica - ['paikê] 
noun: douze, cicéro 
picador - [,pikê'do:] 
noun: picador 
picaresque - [,pikê'resk] 
adjective: picaresque 
picayune - [,pikê'ju:n] 
adjective: insignifiant, mesquin 
piccaninny - ['pikênini] 
négrillon 
piccolo - ['pikêlêu] 
noun: piccolo 
pick - [pik] 
verb: choisir, cueillir, gratter, écorcher, mettre les doigts dans le nez, 
percer, creuser, piquer, faucher, voler; 
noun: pioche, piolet, choix, smille, rivelaine 
pick-a-back - pick-a-dos 
pick-me-up - ['pikmi, Âp] 
noun: remontant 
pick out - [Bb16pars] 
verb: choisir, désigner, distinguer 
pick up - [ııoıoöpaTe] 
verb: reprendre, se sentir mieux, réanimer, s'améliorer, remonter, se 


rétablir, prendre de la vitesse, continuer, ramasser, prendre, découvrir, 
capter, recueillir, arrêter, pincer, saisir dans le champ, relever, ne pas 
laisser passer, faire une remarque, faucher, percevoir, détecter, gagner, 
toucher 
pickaninny - ['pikênini] 
noun: négrillon, enfant nègre 
pickax - ['pikæks] 
verb: creuser avec pioche, piocher, défoncer avec un pic; 
noun: pic, pioche 
pickaxe - ['pikæks] 
verb: creuser avec pioche, piocher, défoncer avec un pic; 
noun: pic, pioche 
picked - [pikt] 
adjective: choisi, sélectionné 
picker - ['pikê] 
noun: cueilleur, ramasseur 
pickerel - ['pikêrêl] 
brochet 
picket - ['pikit] 
noun: piquet de grève, piquet, détachement, factionnaire; 
verb: clôturer, piqueter, mettre au piquet, former un cordon devant 
picketer - piqueteur 
picking - ['pikin] 
noun: choix, sélection, cueillette 
pickle - ['pikl] 
noun: saumure, marinade, vinaigre, pétrin; 
verb: conserver dans de la saumure, saler, vinaigrer 
pickled - ['pikld] 
adjective: conservé dans du vinaigre, mis dans le pétrin, bourré, ivre 
pickling - décapage 
pickpocket - noun: pickpocket, voleur à la tire 
pickup - ['pikÃp] 
noun: pick-up, lecteur, passager ramassé en route, partenaire de rencontre, 
reprise, rétablissement, remontant 
pickwickian - pickwickien 
picky - adjective: difficile ã satisfaire 


picnic - ['piknik] 
verb: pique-niquer, faire un pique-nique, se promener; 
noun: pique-nique, promenade 
picnicked - pique-niqué 
picnicker - ['piknikê] 
noun: pique-niqueur 
picnicking - pique-nique 
picosecond - picoseconde 
picric - ['pikrik] 
picrique 
pictograph - pictogramme 
pictographic - pictographique 
pictography - [pik'togrêfi] 
pictographie 
pictorial - [pik'to:riêl] 
adjective: illustré, en image, pictural 
picture - ['pikt§ê] 
noun: image, illustration, photo, tableau, peinture, portrait, gravure, 
dessin, reproduction, film, description, représentation; 
verb: se représenter à, dépeindre, décrire, représenter 
picture-gallery - ['pikt§ê,gælêri] 
galerie de tableaux 
picture card - noun: figure 
pictured - photo 
picturephone - visiophone 
picturesque - [,pikt§ê'resk] 
adjective: pittoresque 
picturesqueness - noun: pittoresque 
piddle - ['pidl] 
verb: faire pipi, griffonner, gaspiller son temps 
piddling - ['pidlin] 
adjective: insignifiant, futile, de rien; 
noun: minable 
pidgin - noun: sabir 
pidgin english - noun: pigin-english 


pie - [pai] 
noun: tarte, tourte 
piebald - ['paibo:ld] 
adjective: pie 
piece - [pi:s] 
noun: morceau, tranche, bout, part, parcelle, pièce, fragment, pion; 
verb: récupérer, rapiécer, réparer 
piece-goods - ['pi:sgudz| 
pièce marchandises 
piece-of - la pièce de 
piece rate - noun: tarif à la pièce 
piecemeal - ['pi:smi:1] 
adverb: peu à peu, par étapes, au coup par coup 
piecework - ['p1:swê:k] 
noun: travail à la pièce 
pieceworker - ['pi:s,wê:kê] 
noun: ouvrier payé à la pièce 
piecrust - ['paikrÂst] 
croûte de tarte 
pied - [paid] 
adjective: bariolé, bigarré, panaché, pie 
pieplant - ['paiplâ:nt] 
noun: pieplante 
pier - [piê] 
noun: jetée, appontement, pilier, colonne, pile 
pierce - [piês] 
verb: percer, transpercer, comprendre 
pierced - percé 
piercer - ['piêsê] 
noun: perceur 
piercing - ['piêsin|] 
adjective: aigu, perçant, incisive, glacial, pénétrant 
pierglass - ['piêglâ:s] 
noun: trumeau 
pierhead - musoir 


pierrot - ['piêrêu] 
noun: Pierrot 
pietism - ['paiêtizm] 
noun: piétisme 
pietist - ['paiêtist] 
noun: piétiste 
piety - ['paiêti] 
noun: piété 
piezoelectric - adjective: piézoélectrique 
piezoelectricity - [pai'i:zêu,ilek'trisiti] 
noun: piézo-électricité 
piezometer - [,paii'zomitê] 
piézomêètre 
piffle - ['pifl] 
noun: balivernes, fadaises, niaiseries; 
verb: dire des bêtises 
pig - [pig] 
noun: cochon, porc, saumon, goinfre, sale type, flicard, souillon; 
verb: mettre bas, cochonner 
pig-iron - noun: saumon de fonte 
pigeon - ['pidzin] 
noun: pigeon, affaire 
pigeon-hole - casier 
pigeonhole - ['pidzinhêul] 
verb: classer, ranger, classifier, étiqueter; 
noun: case, Casier, pigeonnier 
pigeonry - ['pidzinri] 
colombier 
piggery - ['pigêri] 
noun: porcherie 
piggish - ['pigi§] 
adjective: sale, goinfre, têtu 
piggy - ['pigi] 
adjective: porcin; 
noun: petit cochon 


piggyback - verb: porter sur les épaules; 
adverb: sur les épaules; 
noun: ferroutage 
piggybacking - ferroutage 
pigheaded - ['pig'hedid] 
adjective: entêté, obstiné 
pigheadedness - entêtement 
piglet - noun: porcelet, petit cochon 
pigling - l'piglin] 
porcelet 
pigment - ['pigmênt] 
noun: pigment; 
verb: pigmenter 
pigmental - [pig'mentl] 
adjective: pigmenté 
pigmentary - [pigmintêri] 
adjective: pigmenté 
pigmentation - [,pigmên'tei$ên] 
noun: pigmentation 
pigmented - adjective: pigmenté 
pigmy - ['pigmi] 
noun: pygmée 
pigpen - ['pigpen] 
noun: porcherie 
pigskin - ['pigskin] 
noun: peau de porc 
pigsticker - ['pig.stikê] 
noun: chasseur 
pigsticking - ['pig,stikin] 
noun: chasse au sanglier 
pigsty - ['pigstai| 
noun: porcherie 
pigtail - ['pigteil] 
noun: natte 
pigweed - ['pigwi:d] 
amarante à racine rouge 


pike - [paik] 
noun: pique, brochet, pic, piqueur, porte sur la route; 
verb: piquer 
pikeman - haveur 
piker - ['paikê] 
noun: thunard, boursicoteur, pingre 
pilaf - noun: pilau 
pilaff - ['pilæf] 
pilaf 
pilaster - [pi'læstê] 
noun: pilastre 
pilau - [pi'lau] 
noun: pilaf 
pilch - [pilt§] 
couche-culotte 
pilchard - ['pilt§êd] 
noun: pilchard, sardine 
pile - [pail] 
noun: pieu de fondation, pilotis, pile, tas, édifice, hémorroïdes, poils; 
verb: empiler, amasser, entasser, accumuler, amonceler, s'entasser, 
enfoncer des pilotis 
pile-dwelling - ['pail,dwelin] 
lacustres 
piled - [paild] 
empilés 
pileup - carambolage 
pilfer - ['pilfê] 
verb: chaparder, se livrer au chapardage 
pilferage - ['pilfêridż] 
chapardage 
pilferer - ['pilfêrê] 
noun: chapardeur 
pilgrim - ['pilgrim] 
noun: pèlerin, voyageur 
pilgrimage - ['pilgrimidż] 
noun: pèlerinage, voyage; 


verb: faire le pèlerinage, voyager au pèlerinage 
pill - [pil] 
noun: pilule, comprimé 
pillage - ['pilidz] 
noun: pillage, saccage; 
verb: piller, saccager 
pillager - pillard 
pillar - ['pilê] 
noun: pilier, colonne, statue; 
verb: soutenir par un pilier 
pillar-box - noun: boîte aux lettres 
pillbox - ['pilboks] 
noun: boîte à pilules, toque, casemate 
pillion - ['piljên] 
noun: siège arrière, tan-sad, selle de derrière 
pillory - ['pilêri] 
verb: mettre au pilori, clouer au pilori, tourmenter; 
noun: pilori 
pillow - ['pilêu] 
noun: oreiller, coussin, polochon; 
verb: reposer 
pillow-block - ['pilêublok] 
oreiller-bloc 
pillow-case - ['pilêukeis] 
taie d'oreiller 
pillow-sham - ['pilêu$æm] 
oreiller-sham 
pillow-slip - ['pilêuslip] 
noun: taie d'oreiller 
pillowcase - noun: taie d'oreille 
pillowslip - taie d'oreiller 
pillowy - ['pilêui] 
du coussin 
pilose - ['pailêus| 
adjective: pileux 


pilot - ['pailêt] 
verb: piloter, guider, diriger; 
noun: pilote, aviateur 
pilot-balloon - ['pailêtbê'lu:n] 
pilote-ballon 
pilotage - ['pailêtidz] 
noun: pilotage 
piloted - mis à l'essai 
pilothouse - ['pailêthaus] 
noun: poste de pilotage 
piloting - pilotage 
pilous - ['pailés] 
pileux 
pilule - ['pilju:1] 
noun: pill, pellet 
pimento - [pi'mentêu] 
noun: piment 
pimiento - piment 
pimp - [pimp] 
souteneur 
pimpernel - ['pimpênel] 
noun: mouron 
pimping - ['pimpin] 
adjective: frivole 
pimple - ['pimpl] 
noun: bouton 
pimpled - ['pimpld] 
adjective: boutonneux 
pimply - l'pimpli] 
boutonneux 
pin - [pin] 
noun: épingle, punaise, goupille, goujon, fiche, quille, drapeau de trou; 
verb: épingler, attacher avec une punaise, fixer, clouer, cheviller, goupiller 
pin-head - l'pinhed] 
une tête d'épingle 


pin-money - ['pin,mÃni] 
noun: argent de poche 
pinafore - ['pinêfo:] 
noun: tablier 
pinball - noun: flipper 
pinboard - favoris 
pincer - noun: pince 
pincers - ['pinsêz] 
noun: tenailles 
pincette - [paen'set] 
noun: pincette 
pinch - [pint§] 
verb: barboter, pincer, serrer, piquer, chiper, faucher, chaparder, carotter, 
filouter, être étroit; 
noun: pincement, pincée, prise, fauchage, moment critique 
pinchbeck - ['pint§bek] 
similor 
pinched - adjective: tiré, transi, à court 
pinchers - ['pint§êz] 
noun: tenailles 
pincushion - ['pin,ku§ên] 
noun: pelote à épingles 
pindaric - adjective: pindarique 
pine - [pain] 
verb: désirer ardemment, languir, dépérir; 
noun: pin 
pine-apple - pomme de pin 
pine-cone - noun: pomme de pin 
pineal - ['piniêl] 
pinéale 
pineapple - ['pain,æpl] 
noun: ananas 
pinecone - ['painkêun] 
pomme de pin 
pinery - ['painêri] 
noun: pinède, pineraie 


ping - [pin] 
noun: bruit métallique, tintement, cliquettement; 
verb: faire un bruit métallique, tinter, cliqueter 
ping-pong - ['pinpon] 
noun: ping-pong 
pinhead - noun: tête d'épingle 
pinhole - ['pinhêul] 
sténopé 
pinion - ['pinjên] 
noun: pignon; 
verb: lier 
pinioned - ['pinjênd] 
garrotté 
pink - [pink] 
noun: rose, pêche, mignardise, œillet, œillet mignardise; 
adjective: rose, gauchissant, incarnat; 
verb: denteler, cliqueter 
pinkeye - ['pinkai] 
conjonctivite 
pinkie - noun: petit doigt, auriculaire 
pinkish - ['pinki§] 
adjective: rosâtre, rosé 
pinna - ['pinê| 
pavillon de l'oreille 
pinnace - ['pinis] 
noun: chaloupe, canot 
pinnacle - ['pinêkl| 
noun: pinacle, pic, sommet, cime, apogée; 
verb: porter au pinacle 
pinnae - ['pini:| 
pennes 
pinnate - ['pinit] 
pennées 
pinnated - pennées 
pinnately - pennées 


pinniped - ['piniped] 
pinnipèdes 
pinnothere - ['pinê0iê] 
pinnothère 
pinny - ['pini] 
noun: tablier 
pinout - brochage 
pinpoint - ['pinpoint] 
verb: localiser avec précision, mettre le doigt sur, jeter les lumières sur, 
préciser; 
adjective: précis; 
noun: point d'épingle 
pinprick - ['pinprik| 
noun: piqûre d'épingle, coup d'épingle 
pinstriped - rayé 
pint - [paint| 
noun: demi-litre, pinte 
pintail - ['pinteil] 
pilet 
pintle - ['pinti] 
téton 
pinto - ['pintêu| 
adjective: pie, tacheté 
pinup - ['pinÂp] 
noun: punaise 
pinwheel - moulinet 
pioneer - [,paiê'niê] 
noun: pionnier, colon, initiateur; 
verb: être le premier 
pioneering - [,paiê'niêrin] 
adjective: original; 
noun: novateur 
pious - ['paiês] 
adjective: pieux, saint, religieux, cagot 
piousness - noun: piété 


pip - [pip] 
noun: pépin, point, top, spot, pépie; 
verb: atteindre d'une balle, pépier, battre 

pipage - ['paipidz] 
conduites des 

pipe - [paip] 
noun: tuyau, conduit, conduite, tube, pipeau, chalumeau, sifflet, 
cornemuse, chant, pépiement, pipe; 
verb: acheminer par tuyau, faire passer par des tuyaux, passepoiler, jouer 
du pipeau, siffler, donner un coup de sifflet, saluer, pépier, garnir d'un 
passepoil, décorer, dire d'une voix flûté 

pipe-layer - pipe-couche 

pipeclay - ['paipklei] 
terre de pipe 

pipedream - ['paipdri:m] 


chimère 

pipefish - ['paipfi§] 
syngnathes 

pipefitter - ['paip,fitê] 
tuyauteur 


pipefitting - tuyauterie 
pipeful - ['paipful] 
pipée 
pipelaying - ['paip,leiin] 
pose de conduites 
pipeline - ['paiplain] 
noun: oléoduc, pipeline 
piper - ['paipê] 
noun: joueur de pipeau, cornemuseur 
pipes - tuyaux 
pipette - [pi'pet] 
noun: pipette 
piping - l'paipin] 
noun: tuyauterie, canalisation, conduites, son de pipeau, son de la flûte, 
passepoil, pépiement, décorations appliquées à la douille; 
adjective: flûté 


piping hot - adjective: tout chaud, tout bouillant, brûlant 
pipit - ['pipit] 
noun: pipit 
pipkin - ['pipkin] 
noun: poêlon en terre 
pippin - ['pipin] 
noun: pomme reinette 
piquancy - ['pi:kênsi] 
noun: goût piquant, piquant, sel 
piquant - ['pi:kênt] 
adjective: piquant 
pique - [pi:k] 
verb: dépiter, irriter, froisser, piquer; 
noun: ressentiment, dépit 
piquet - [pi'ket| 
noun: piquet, jeu de cartes 
piracy - ['paiêrêsi] 
noun: piraterie, piratage, pillage, contrefaçon, vol 
piragua - [pi'rægwê] 
pirogue 
pirate - ['paiêrit] 
noun: pirate, corsaire, contrefacteur, voleur; 
verb: pirater, faire de la piraterie 
piratical - [pai'rætikêl] 
adjective: de pirate 
pirating - noun: piratage 
pirn - [pê:n] 
cannette 
pirogue - [pi'rêug] 
noun: pirogue 
pirouette - [,piru'et] 
verb: faire la pirouette, pirouetter; 
noun: pirouette 
piscatorial - [piskê'to:riêl] 
halieutiques 
pisces - noun: Poissons 


pisciculturist - [,pisi'kÃ1t§êrist] 
pisciculteur 
piscina - [pi'si:nê] 
noun: piscine 
piscine - ['pisi:n] 
noun: swimming pool, lido, swimming bath, pool, piscina 
piscivorous - [pi'sivêrês| 
adjective: piscivore 
pise - ['pi:zei] 
noun: pisa 
pisiform - ['pisifo:m] 
pisiforme 
pisolite - ['paisêlait] 
noun: pisolite 
piss - [pis] 
noun: pisse, pissement; 
verb: pisser, faire pipi 
pissed - [pist] 
adjective: bituré, bourré 
pistachio - [pis'tâ:Siêu] 
noun: pistache, pistachier 
pistil - ['pistil] 
noun: pistil 
pistillate - ['pistileit] 
pistillées 
pistol - ['pistl] 
verb: frapper avec un pistolet, tirer le feu; 
noun: pistolet 
piston - ['pistên] 
noun: piston 
piston-rod - noun: tige de piston 
piston-stroke - à piston 
pit - [pit] 
noun: trou, cratère, dépression, stand, fosse, mine, puits de mine, trappe, 
petit trou, marque, cicatrice, creux, fauteuils d'orchestre, parquet de la 


bourse, arène, noyau; 
verb: opposer, trouer, piqueter, creuser, grêler, marquer, dénoyauter 
pitch - [pit§] 
noun: lancement, point, hauteur, apogée, ton, terrain, degré de pente, 
tangage, pas, baratin publicitaire, boniment, longueur, poix, brai; 
verb: lancer, jeter, bazarder, donner, donner le ton, faire du battage pour, 
tomber, tanguer, être projeté 
pitchblende - ['pit§blend] 
pechblende 
pitched - [pit§t] 
pente 
pitcher - ['pit§ê] 
noun: pichet, cruche, broc, lanceur 
pitchfork - ['pit§fo:k] 
verb: fourcher, lancer avec fourche; 
noun: fourche à foin 
pitchpine - ['pit§pain] 
pitchpin 
pitchy - ['pit§i] 
adjective: noir comme poix, comme un poix 
piteous - ['pitiês] 
adjective: pitoyable, lamentable, misérable 
pitfall - ['pitfo:1] 
noun: trappe, piège, embûches 
pith - [pi0] 
noun: moelle, peau blanche, essence, force, vigueur, importance 
pithecanthrope - [,p101kæn'O0rêup] 
noun: pithécanthrope 
pithecanthropus - noun: pithécanthrope 
pithecoid - [pi'0i:koid] 
pithécoïdes 
pithily - ['pi0ili] 
de manière concise 
pithiness - noun: vigueur, concision 
pithy - ['pi0i] 
adjective: nerveux, vigoureux, concis, savoureux, piquant 


pitiable - ['pitiêbl] 
adjective: pitoyable, misérable, ladre, piètre 
pitiably - adverb: pitoyablement 
pitiful - ['pitiful] 
adjective: pitoyable, lamentable, déplorable, mesquin, maigre 
pitiless - ['pitilis] 
adjective: impitoyablement, sans pitié 
pitilessness - de pitié 
piton - noun: piton 
pittance - ['pitêns] 
noun: somme dérisoire, salaire dérisoire, salaire de misère 
pitter-patter - ['pité pætê] 
noun: battement 
pitting - piqûres 
pituitary - [pi'tju:itêri] 
adjective: pituitaire 
pity - l'piti] 
noun: pitié, compassion, apitoiement, dommage; 
verb: plaindre, avoir la pitié de, s'apitoyer sur 
pitying - ['pitiin] 
adjective: compatissant, plein de pitié 
pityingly - ['pitiiņli] 
pitié 
pius - adjective: pie 
pivot - ['pivêt] 
verb: faire pivoter, pivoter, tourner, monter sur pivot, pirouetter; 
noun: pivot 
pivotal - ['pivêtl ] 
adjective: essentiel, central, clef, vital, crucial, pivot 
pixelization - pixelisation 
pixie - ['piksi] 
noun: fée, lutin 
pixilated - ['piksileitid]| 
adjective: farfelu 
pixy - ['piksi] 
adjective: fée; 


noun: fée, lutin 
pizza - noun: pizza 
pizzazz - noun: énergie, allure, vigueur 
pizzeria - noun: pizzeria 
pizzicato - [,pitsi'kâ:têu] 
adverb: en pizzicato; 
noun: pizzicato 
placable - ['plækêbl] 
adjective: tolérant, indulgent 
placard - ['plækâ:d] 
noun: affiche, placard, pancarte, tract; 
verb: placarder, afficher 
placate - [plê'keit] 
verb: calmer, apaiser 
placation - apaisement 
place - [pleis] 
verb: placer, mettre, imposer, poser, disposer, introduire, interposer, 
situer, classer, investir, trouver un emploi, se rappeler, se remettre, être 
placé, se situer; 
noun: endroit, lieu, coin, bâtiment, maison, résidence, ville, rue, couvert, 
poste, position, situation, rang, travail 
placebo - [plê'si:bêu] 
noun: placebo 
placecard - ['pleiskâ:d] 
cartons de table 
placed - adjective: mis 
placeholder - ['pleis,hêuldê] 
espace réservé 
placement - ['pleismênt] 
noun: placement, investissement, localisation, stage 
placename - ['pleisneim] 
toponyme 
placenta - [plê'sentê] 
noun: placenta 
placentae - [plê'senti: ] 
placentas 


placental - placentaire 
placer - ['pleisê] 
noun: sable aurifère, gravier aurifère 
placid - ['plæsid] 
adjective: placide, calme, serein 
placidity - [plæ'siditi] 
noun: placidité 
placing - noun: placement, position 
placket - ['plækit] 
patte 
plafond - [plæ'fo:n|] 
noun: plafond 
plage - [plâ:ż] 
noun: beach, seashore, foreshore, shore, band, front 
plagiarism - ['pleidżjêrizm] 
noun: plagiat, démarquage 
plagiarist - ['pleidżjêrist] 
noun: plagiaire, démarqueur 
plagiarize - ['pleidżjêraiz] 
verb: plagier 
plagiarizer - plagiat 
plagiary - ['pleidżjêri] 
plagiat 
plague - [pleig] 
noun: peste, fléau, plaie, chancre, catastrophe; 
verb: harceler, tourmenter, tracasser, toucher par la peste, frapper par une 
une catastrophe 
plaguy - ['pleigi] 
diablement 
plaice - [pleis] 
noun: carrelet, plie 
plaid - [plæd] 
noun: tissu écossais, plaid 
plain - [plein] 
adjective: clair, évident, franc, pur, simple, uni, ordinaire; 
adverb: clairement, franchement, sans complication; 


verb: plaindre, grogner, grommeler; 
noun: plaine 
plain-clothes - civil 
plainclothes - civil 
plainly - ['pleinli] 
adverb: clairement, franchement, simplement, sans détours, sobrement 
plainness - ['pleinnis| 
noun: simplicité, sobriété, manque de beauté 
plainsman - ['pleinzmên] 
noun: habitant de la plaine 
plaint - [pleint] 
noun: plainte, complainte, lamentation 
plaintext - clair 
plaintiff - ['pleintif] 
adjective: poursuivant; 
noun: demandeur, plaignant, poursuivant 
plaintive - ['pleintiv] 
adjective: plaintif 
plait - [plæt] 
noun: natte, tresse; 
verb: natter, tresser 
plan - [plan] 
verb: élaborer, planifier, combiner, organiser, faire des projets, dresser un 
plan, établir un plan, concevoir, avoir l'intention, se proposer; 
noun: dessein, dispositif, plan, projet, but 
planar - plane 
planarity - planéité 
planarization - planarisation 
plane - [plein] 
noun: rabot, platane, plan, niveau; 
verb: raboter, planer; 
adjective: plan 
planer - ['pleinê] 
noun: raboteur 
planet - ['plænit| 
noun: planète 


planetaria - |[,plani't€êriê] 
planétariums 
planetarium - [,plæni'ttêriêm] 
noun: planétarium 
planetary - ['planitêri] 
adjective: planétaire 
planetesimal - planétésimaux 
planetoid - ['plænitoid] 
planétoïde 
planetologist - planétologue 
planetology - noun: planétologie 
planetree - ['pleintri:] 
platane 
plangency - plaintif 
plangent - ['plændzênt] 
adjective: retentissant 
planish - ['plæni§] 
verb: polir 
plank - [plænk] 
verb: déposer brusquement, planter, pousser, revêtir par des planches; 
noun: planche, article principal 
planking - ['plænkin|] 
adjective: bordé; 
noun: planchéiage, planches 
plankton - ['plænkton] 
noun: plancton 
planless - ['plænlis] 
adjective: sans prémédité 
planned - [plænd] 
adjective: planifié, prévu, prémédité 
planner - ['plænê| 
noun: planificateur 
planning - noun: élaboration, planisme, planification, aménagement, 
préparation, éreintement 
planoconcave - ['pleinêu'konkeiv] 
plan-concave 


planoconvex - ['pleinêu'konveks] 
plan-convexe 
plant - [plâ:nt] 
verb: planter, enfoncer, établir, mettre, fixer, camper, installer, infiltrer, 
appliquer, flanquer; 
noun: plante, matériel, bâtiments et matériel, installation, fabrique, usine, 
coup monté 
plantain - ['plæntin] 
noun: plantain, banane 
plantar - ['plæntê] 
adjective: plantaire 
plantation - [plæn'tei§ên] 
noun: plantation 
planted - ['plâ:ntid] 
plantées 
planter - ['plâ:ntê] 
noun: planteur, planteuse, pot, jardinière 
plaque - [plâ:k] 
noun: plaque, plaque dentaire 
plash - [plæ§] 
noun: clapotis, clapotement; 
verb: clapoter, faire floc 
plasm - [plæzm] 
noun: plasma 
plasma - ['plæzmê] 
noun: plasma 
plasmatic - adjective: plasmatique 
plasmic - adjective: plasmique 
plasmids - plasmides 
plaster - ['plâ:stê] 
verb: plâtrer, couvrir, mettre un pansement, tabasser, battre comme plâtre; 
noun: plâtre, sparadrap, pansement 
plasterboard - noun: placoplâtre 
plastered - ['plâ:stêd] 
adjective: bourré, beurré, paf 


plasterer - ['plâ:stêrê] 
noun: plâtrier 
plastery - plâtreux 
plastic - ['plæstik] 
adjective: plastique, malléable; 
noun: carte de crédit 
plasticine - ['plæstisi:n] 
noun: pâte à modeler 
plasticity - [plæs'tisiti] 
noun: plasticité 
plasticize - plastifier 
plasticized - plastifié 
plasticizer - plastifiant 
plasticizing - plastification 
plastron - ['plæstron] 
noun: plastron 
plat - [plæt] 
adjective: flat, straight, bald, dull, vapid, insipid, even, tame, thin, level; 
noun: dish, meal, plate, course, platter, flat, level, blade, bellyflop 
platband - ['plætbænd] 
chambranle 
plate - [pleit] 
noun: assiette, plat, plateau de quête, orfèvrerie, vaisselle d'or, plaque, 
cliché, planche, platine, gravure, coupe, lamelle; 
verb: plaquer, dorer, argenter, nickeler, blinder 
plate-powder - ['pleit,paudê] 
plaque de poudre 
plate glass - ['pleit'glâ:s] 
noun: verre à vitre très épais, verre double 
plateau - ['plætêu] 
noun: plateau, palier; 
verb: atteindre un palier, se stabiliser 
plateaux - ['plætêuz] 
noun: uplands 
plated - adjective: plaqué, blindé 


plateful - ['pleitful] 
noun: assiettée, assiette 
platelayer - ['pleit,leiê] 
noun: poseur de rails 
platelet - noun: platelette 
platen - ['plætên] 
noun: rouleau, platine 
plater - l'pleitê] 
noun: plaqueur 
plates - plaques 
platform - ['plætfo:m] 
noun: semelle compensée, plate-forme, estrade, tribune, quai, palier, table 
de lancement 
plating - l'pleitin] 
noun: placage, argenture, blindage, nickelage 
platinize - ['plætinaiz| 
verb: platiner 
platinoïd - ['plætinoid] 
platinoïde 
platinum - ['platinêm] 
noun: platine 
platitude - ['platitju:d] 
noun: platitude, lieu commun, banalité 
platitudinous - [,plæti'tju:dinês] 
adjective: banal, d'une grande platitude, rebattu 
plato - noun: Platon 
platonic - adjective: platonique 
platonically - platoniquement 
platoon - [plê'tu:n] 
noun: section 
platter - ['plætê] 
noun: plat, disque 
platypus - ['plætipês] 
noun: ornithorynque 
plaudit - ['plo:dit] 
noun: applaudissement, acclamations, ovations 


plausibility - [,plo:zê'biliti] 
noun: plausibilité 
plausible - ['plo:zébl] 
adjective: plausible, convaincant 
plausibly - plausible 
play - [plei] 
verb: faire, jouer, jouer contre, interpréter, représenter, donner, jouer de, 
passer, diriger; 
noun: jeu, divertissement, pièce, représentation, concours 
play-ground - terrain de jeu 
play-house - play-maison 
play off - [-paT»] 
noun: finale de coupe, finale de championnat 
playable - ['pleibl] 
jouable 
playact - ['plei'ækt] 
jouer la comédie 
playback - noun: lecture 
playbill - ['pleibil] 
noun: affiche de théâtre, programme de théâtre 
played - joué 
player - ['pleiê] 
noun: joueur, acteur, musicien, sonneur, interprète 
player-piano - joueur de piano 
playfellow - ['plei,felêu] 
noun: camarade de jeu 
playfield - ['pleifi:ld] 
terrain de jeu 
playful - l'pleiful] 
adjective: badin, enjoué, taquin, espiègle 
playfulness - noun: caractère badin, caractère enjoué, espièglerie, 
enjouement 
playgoer - ['plei,gêuê] 
noun: amateur de théâtre 
playground - ['pleigraund] 
noun: cour de récréation 


playhouse - ['pleihaus] 
noun: théâtre, maison de poupées 
playing - noun: enjouement 
playing-card - ['pleinkâ:d] 
noun: carte à Jouer 
playlet - ['pleilit] 
saynète 
playmate - ['pleimeit] 
noun: camarade de jeu 
playoff - ['pler'of] 
éliminatoires 
playpen - noun: parc pour petits enfants, parc pour bébé 
playroom - noun: salle de jeux 
plays - écoutes 
playsuit - combi 
plaything - ['plei0in] 
noun: jouet, joujou 
playtime - ['pleitaim] 
noun: récréation 
playwright - ['pleirait| 
noun: dramaturge, auteur dramatique 
plaza - ['plâ:zê| 
noun: place, centre commercial, péage, aire de stationnement 
plea - [pli:| 
noun: excuse, allégation, argument, appel, supplication, 
imploration, prétexte 
plead - [pli:d] 
verb: supplier, implorer, plaider, alléguer 
plead guilty - verb: plaider coupable 
pleader - ['pli:dê] 
plaideur 
pleading - ['pli:din] 
adjective: suppliant, implorant; 
noun: intercession, plaidoirie 
pleasant - ['pleznt] 


clémence, 


adjective: sympathique, agréable, charmant, souriant, aimable, plaisant, 


attrayant 
pleasantly - ['plezntli] 
adverb: aimablement, agréablement, plaisamment 
pleasantness - ['plezntnis] 
noun: amabilité, charme, enjouement 
pleasantry - ['plezntri] 
noun: plaisanterie 
please - [pli:z] 
verb: plaire, faire plaisir, satisfaire, contenter 
pleased - adjective: content, heureux, satisfait, aise 
pleases - plaît 
pleasing - ['pli:zin] 
adjective: sympathique, aimable, plaisant, satisfaisant 
pleasurable - ['pleżêrêbl] 
adjective: très agréable, très satisfaisant, très amusant, jouissif 
pleasurably - avec plaisir 
pleasure - ['pleżê] 
noun: plaisir, bon plaisir, volonté, plaisirs, jouissance, aise; 
verb: faire plaisir, satisfaire 
pleasure-boat - ['pleżêbêut] 
noun: bateau de plaisance, bateau de jouissance 
pleasure-ground - ['pleżêgraund] 
noun: lieu de plaisir 
pleasureful - pur plaisir 
pleat - [pli:t] 
noun: pli; 
verb: plisser 
pleated - adjective: plissé 
plebe - plèbe 
plebeian - [pli'bi:ên] 
adjective: plébéien, vulgaire; 
noun: plébéien 
plebiscite - ['plebisit] 
verb: plébisciter, faire un plébiscite; 
noun: plébiscite 
plebs - noun: des prolos, le commun 


plectra - plectres 
plectrum - noun: plectre 
pled - [pled] 
a plaidé 
pledge - [pledż] 
noun: gage, garantie, engagement, pacte, promesse, toast; 
verb: engager, mettre en gage, promettre, donner en garantie, boire à la 
santé de, coopter 
pledged - adjective: gagé 
pledgee - [,pli'dżi:] 
gagiste 
pledgeholder - créancier gagiste 
pledget - ['pledzit] 
tampon 
pledgor - gageur 
pleiad - noun: pléiade 
pleiades - noun: Pléiades 
pleistocene - ['pli:stêusi:n] 
adjective: pléistocène; 
noun: pléistocène 
plenary - ['pli:nêri] 
adjective: absolu, plénier 
plenipotentiary - [,plenipêu'ten§êri] 
noun: ambassadeur plénipotentiaire, plénipotentiaire; 
adjective: plénipotentiaire 
plenitude - ['plenitju:d] 
noun: plénitude 
plenteous - ['plentjês] 
adjective: abondant 
plentiful - adjective: abondant, copieux 
plentifulness - foison 
plenty - ['plenti] 
adverb: beaucoup, assez; 
adjective: abondant; 
noun: abondance 
plenty of - adverb: plein de 


plenum - ['pli:nêm] 

noun: plenum, réunion plénière, séance plénière 
pleonasm - ['pli:ênæzm] 

noun: pléonasme 
pleonastic - [plié næstik] 

adjective: pléonastique 
plethora - ['ple0êrê] 

noun: pléthore, surabondance 
plethoric - [ple'8orik] 

pléthorique 
plethysmography - pléthysmographie 
pleura - ['pluêrê] 

noun: plèvre 
pleurae - ['pluêri:] 

plèvres 
pleurisy - ['pluêrisi] 

noun: pleurésie 
pleuritic - [pluê'ritik] 

pleurétique 
plexiglas - noun: perspex, plexiglass 
plexiglass - ['pleksiglâ:s] 

noun: plexiglas 
plexus - ['pleksês] 

noun: plexus 
pliability - [,plaiê'biliti] 

noun: flexibilité, souplesse, docilité, malléabilité 
pliable - ['plaiêbl] 

adjective: flexible, souple, malléable, docile, pliable 
pliancy - ['plaiênsi] 

noun: souplesse, docilité, flexibilité, malléabilité 
pliant - ['plaiênt] 

adjective: flexible, souple, malléable, docile, pliant 
plica - ['plaikê] 

noun: pli 
plicae - ['plaisi:] 

plis 


plicate - ['plaikeit] 
adjective: pliable 
pliers - ['plaiêz] 
noun: pince, pinces, tenaille, tenailles 
plight - [plait] 
noun: état critique, situation difficile, situation critique, piège, promesse, 
engagement; 
verb: s'engager 
plinth - [plin] 
noun: plinthe, socle, gaine 
pliocene - ['plaiêusi:n] 
adjective: pliocène 
plo - abbreviation: OLP 
plod - [plod] 
verb: cheminer, avancer d'un pas lent, marcher lourdement, bosser; 
noun: travail lourd 
plodder - ['plodê] 
noun: travailleur assidu, bûcheur 
plodders - bosseurs 
plodding - ['plodin] 
laborieux 
plop - [plop] 
noun: ploc, floc; 
verb: faire flic-flac, faire floc 
plosive - ['plêusiv] 
adjective: occlusif; 
noun: consonne occlusive 
plot - [plot] 
verb: déterminer, tracer point par point, tracer le terrain, faire le 
graphique, relever, comploter, participer dans un complot, comploter 
contre, conspirer; 
noun: terrain, lot de terrain, parcelle, complot, conspiration, intrigue, 
action 
plotter - ['plotê] 
noun: conspirateur, traceur, comploteur, intrigant 
plotting - noun: complots, conspirations, traçage 


plough - [plau] 
verb: labourer, creuser, tracer, recaler, investir, faire arracher; 
noun: charrue 

plough-boy - ['plauboi] 
charrue-boy 

plough-land - ['plaulænd| 
labours 

plough-tail - ['plauteil] 
mancherons 

ploughman - ['plaumên] 
noun: laboureur 

ploughshare - ['plau§€ê] 
soc 

plover - ['plÂvé] 
noun: pluvier 

plow - [plau] 
verb: labourer, faire arracher; 
noun: charrue 

plower - noun: laboureur 

plowing - noun: labourage 

plowman - laboureur 

plowshare - noun: soc de charrue 

ploy - [ploi] 
noun: stratagème, truc 

pluck - [plÂk] 
verb: cueillir, pincer, pincer les cordes de, plumer, épiler, démolir; 
noun: courage, cran, fressure 

pluckily - courageusement 

plucky - ['plÂki] 
adjective: courageux 

plug - [plAg] 
noun: bonde, vidange, tampon, bouchon, prise de courant, fiche, bouche 
d'incendie, bougie, coup de pouce publicitaire, carotte, chique; 
verb: boucher, obturer, reboucher, colmater, ficher, brancher, brancher un 
appareil électrique, aveugler, faire de la réclame, flinguer, flanquer une 
balle dans la peau 


plug-chain - ['plÃgt§ein] 
plug-chaîne 
plug-hat - ['plÃghaet] 
plug-chapeau 
plug-ugly - ['plÃg,Ãgli] 
noun: dur, brut 
plugboard - tableau de connexion 
pluggable - enfichables 
plugged - adjective: obturé, branché 
plugging - noun: bouchage 
plum - [plÂm] 
noun: prune, prunier, boulot en or 
plum-tree - ['plÂmtri:] 
noun: prunier 
plumage - ['plu:midż] 
noun: plumage 
plumb - [plÂm] 
adjective: vertical, d'aplomb, à plomb, complet, absolu, vrai; 
adverb: exactement, tout de suite, d'aplomb; 
verb: sonder, toucher les fonds, plomber; 
noun: plomb 
plumb-line - ['plÃmlain] 
noun: fil ã plomb 
plumbago - [plÃm'beigêu] 
noun: plombagine 
plumbeous - ['plÃmbiês] 
plombé 
plumber - ['plÃmê] 
noun: plombier, ventouse 
plumbery - ['plÃmêri] 
plomberie 
plumbic - ['plÃmbik] 
adjective: plombifère 
plumbing - ['plÃmbin] 
noun: plomberie, tuyauterie 


plume - [plu:m] 
noun: plume, plumes, plumet, panache; 
verb: lisser, se targuer, se glorifier 
pluming - plumé 
plummet - ['plÂmit] 
verb: descendre brusquement, tomber à zéro, dégringoler; 
noun: plomb 
plummeted - chuté 
plummy - ['plÂmi] 
adjective: aristocratique, recherché, planque, sinécure 
plumose - ['plu:mêus| 
plumeuses 
plump - [plÂmp] 
adjective: grassouillet, empâté, potelé, rebondi, dodu, charnu, plein, direct, 
franc, clair; 
verb: engraisser, tapoter, faire bouffer, tomber lourdement, tomber 
brusquement; 
adverb: sans mâcher ses mots 
plumper - ['plÂmpé] 
dodu 
plumpness - embonpoint 
plumule - l'plu:mju:i] 
noun: plumule 
plumy - l'plu:mi] 
adjective: plumeté 
plunder - ['plÃndê] 
noun: pillage, butin, vol; 
verb: piller, voler 
plunderer - noun: pillard 
plunge - [plÂndż] 
verb: plonger, enfoncer, piquer du nez, se lancer dans, se jeter, se 
précipiter, spéculer, flamber, jeter; 
noun: plongeon, plongée, chute, dégringolade, spéculation hasardeuse 
plunge-bath - ['plÂndżbâ:0] 
plonger dans la baignoire 


plunger - ['plÃndzê] 
noun: piston, ventouse, flambeur, risque-tout, spéculateur 
plunging - ['plÃndzin] 
plongeant 
plunk - [plÃnk] 
noun: pincement; 
verb: tomber sur 
pluperfect - ['plu:'pê:fikt] 
noun: plus-que-parfait 
plural - ['pluêrêl] 
adjective: pluriel; 
noun: pluriel 
pluralism - ['pluêrêlizm] 
noun: pluralisme, cumul 
pluralistic - adjective: pluraliste 
plurality - [pluê'ræliti] 
noun: pluralité, majorité relative, cumul 
pluralization - pluralisation 
pluralize - pluriel 
plus - [plÂs] 
noun: plus, avantage; 
adjective: positif 
plush - [plÃ§] 
adjective: de peluche; 
noun: peluche 
plushy - ['plÃ§i] 
adjective: rupin, somptueux 
plutarch - plutarque 
pluto - noun: Pluton 
plutocracy - [plu:'tokrêsi] 
noun: ploutocratie 
plutocrat - ['plu:têukræt] 
noun: ploutocrate 
plutocratic - ploutocratique 
pluton - noun: Pluto 
plutonian - plutonienne 


plutonic - adjective: plutonien, plutonique 
plutonium - noun: plutonium 
pluvial - ['plu:vjêl] 
adjective: pluvial 
pluviometer - [,plu:vi'omitê] 
noun: pluviomètre 
ply - [plai] 
noun: feuille, épaisseur, brin, toron, pli, tendance, inclination; 
verb: exercer, manier, Jouer, naviguer sur, Voguer sur, voyager beaucoup 
ply-wood - contre-plaqué 
plywood - ['plaiwud] 
noun: contre-plaqué 
pm - abbreviation: de l'après-midi, après-midi 
pneumatic - [nju:'mætik] 
adjective: pneumatique 
pneumatically - adverb: pneumatiquement 
pneumatics - [nju:'mætiks| 
pneumatique 
pneumonia - [nju:'mêunjê] 
noun: pneumonie 
pneumonic - [nju:'monik] 
pneumonique 
pneumonitis - pneumonie 
poach - [pêut§] 
verb: pocher, braconner, chasser illégalement, pêcher illégalement 
poacher - ['pêut§ê] 
noun: pocheuse, braconnier 
poaching - noun: braconnage 
pochard - ['pêut§êd] 
noun: boozer, drunk; 
adjective: boozy 
pock - [pok] 
noun: pustule de petite vérole 
pock-mark - ['pokmâ:k] 
infectantes marque 


pock-marked - ['pokmâ:kt] 
grêlé 
pocket - ['pokit] 
verb: empocher, mettre dans sa poche, faire des poches, encaisser, profiter, 
barboter; 
noun: poche, blouse, trou d'air; 
adjective: de poche 
pocket-book - ['pokitbuk] 
noun: portefeuille, carnet, livre de poche, calepin 
pocket-camera - ['pokit,kæmêrê] 
caméra de poche 
pocket-knife - ['pokitnaif] 
noun: couteau de poche, canif 
pocket-money - ['pokit,mÃni] 
noun: argent de poche 
pocket-piece - ['pokitpi:s] 
poche-pièce 
pocket-pistol - ['pokit,pistl] 
pistolet de poche 
pocket-size - ['pokitsaiz] 
de poche 
pocketbook - portefeuille 
pocketful - ['pokitful] 
noun: poche pleine 
pocketknife - canif 
pockmark - noun: marque de petite vérole 
pockmarked - adjective: grêlé, marqué de petite vérole 
pod - [pod] 
noun: cosse, nacelle, sacoche; 
verb: écosser, égrener 
podagra - [pêu'dægrê] 
noun: podagre 
podagric - [pêu'dægrik] 
adjective: podagrique 
podded - ['podid] 
gousse 


podge - [podz] 
mélo 
podgy - ['podzi] 
adjective: rondelet, grassouillet 
podia - ['pêudiê] 
podiums 
podium - ['pêudiêm] 
noun: podium 
poem - ['pêuim] 
noun: poème, poésie 
poesy - poésie 
poet - ['pêuit] 
noun: poète 
poetaster - [,pêui'tastê] 
noun: mauvais poète, rimailleur 
poetess - ['pêuitis] 
noun: poétesse 
poetic - [pêu'etik] 
adjective: poétique 
poetical - [pêu'etikêl] 
adjective: poétique 
poeticize - [pêu'etisaiz] 
verb: poëétiser 
poetics - [pêu'etiks] 
poétique 
poetize - ['pêuitaiz] 
verb: poëtiser 
poetry - ['pêuitri] 
noun: poésie, vers 
pogrom - noun: pogrom, massacre 
poignancy - ['poinênsi] 
noun: caractère poignant, intensité, émotion 
poignant - ['poinênt] 
adjective: poignant, intense 
poignantly - ['poinêntli] 
adverb: d'une manière poignante 


poilu - adjective: furry, hairy 
point - [point] 
noun: extrémité, pointe, point, virgule, endroit, moment, période, étape, 
avis, but, fin, degré, astuce, promontoire, cap; 
verb: pointer, braquer, orienter, montrer, diriger, naviguer, tailler, 
aiguiser, affûter, jointoyer, pointiller, ponctuer, marquer de point, indiquer 
du doigt 
point-blank - ['point'blænk] 
adjective: catégorique, méthodique, franc; 
adverb: à bout portant, franchement, catégoriquement 
point-duty - ['point,dju:ti] 
point-service 
point at - [-paBuTb| 
verb: indiquer la direction 
point to - verb: indiquer 
pointblank - à bout portant 
pointe - noun: point, head, tip, nib, jag, spike, trace, prong, spear 
pointed - ['pointid] 
adjective: pointu, en ogive, en pointe, aiguisé, direct, lourd de sens, 
significatif, ostentatoire 
pointedly - ['pointidli| 
adverb: d'une manière significative, de façon insistance 
pointedness - noun: pointillisme 
pointer - ['pointê] 
noun: baguette, index, aiguille, flèche lumineuse, conseil, tuyau, chien 
d'arrêt 
pointillism - pointillisme 
pointillist - noun: pointilliste 
pointing - ['pointin] 
noun: jointoiement, pointillage 
pointless - ['pontlis] 
adjective: inutile, futile, vain, sans objectif, sans points, hutte, sans rime ni 
raison, gratuit, injustifié, idiot 
pointlessness - inutilité 
pointsman - ['pointsmên] 
noun: aiguilleur 


pointy - pointues 
poise - [poiz] 
noun: équilibre, maintien, port, calme, sang-froid, grâce; 
verb: mettre en équilibre, tenir en équilibre, tenir suspendu 
poised - le point 
poison - ['poizn] 
verb: empoisonner, intoxiquer, corrompre, faire douter, mourir 
empoisonné; 
noun: poison, venin 
poison gas - ['poizn'gæs|] 
noun: gaz toxique, gaz de combat 
poisoned - adjective: empoisonné, intoxiqué 
poisoner - ['poiznê] 
noun: empoisonneur 
poisoning - ['poiznin|] 
noun: empoisonnement, intoxication 
poisonous - ['poiznês] 
adjective: venimeux, vénéneux, toxique, asphyxiant, diabolique, 
pernicieux, ignoble 
poisson - noun: fish, cramp-fish, fluke 
poke - [pêuk] 
verb: pousser, donner un coup de coude, tisonner, flanquer un coup de 
poing, enfoncer, fourrer, bourrer, se mêler, se mêler dans, faire l'amour 
avec, déloger, sortir, dépasser; 
noun: poussée, petit coup, coup de poing, coup de tisonnier 
poked - fourré 
poker - ['pêukê] 
noun: tisonnier, poker 
poker-faced - ['pêukê'feist] 
poker-face 
poker-work - ['pêukêwê:k] 
noun: travail impassible 
poker face - ['pêukê'feis] 
noun: visage impassible 
poking - piquer 


poky - ['pêuki] 
adjective: exigu, sombre, lambin 
poland - noun: Pologne 
polar - ['pêulê] 
adjective: polaire, opposé 
polar bear - ['pêulê'b€ê] 
noun: ours blanc 
polar lights - ['pêulê'laits] 
noun: aurore polaire, aurore boréale 
polarity - [pêu'laeriti] 
noun: polarité 
polarization - [,pêulêrai'zei§ên] 
noun: polarisation 
polarize - ['pêulêraiz] 
verb: polariser 
polarized - polarisée 
polarizing - polarisant 
polaroid - noun: polaroïd 
polder - ['poldê] 
noun: polder 
pole - [pêul] 
noun: piquet, pôle, bâton, perche, poteau, mêt, tringle, 
télégraphique, bitte, bite 
pole-ax - ['pêulæks] 


merlin 

pole-axe - ['pêulæks] 
merlin 

pole-jumpincg - ['pêul,dzÂmpin] 
pole-saut 


pole-star - ['pêulstâ: ] 
noun: l'Etoile polaire 

pole-vault - ['pêulvo:lt] 
noun: saut à la perche 

pole-vaulting - ['pêul,vo:ltin] 
saut à la perche 


poteau 


pole vault - ['pêul'vo:lt] 
noun: saut ã la perche 
poleax - noun: hache d'arme 
poleaxe - verb: abattre, assommer, terrasser; 
noun: hache d'arme, merlin 
polecat - ['pêulkæt] 
noun: putois 
polemic - [po'lemik] 
adjective: polémique; 
noun: polémique 
polemical - [po'lemikêl| 
adjective: polémique 
polemicist - noun: polémiste 
polemics - noun: polémique 
polenta - [pêu'lentê] 
noun: polenta 
police - [pê'li:s] 
noun: police, gendarmerie; 
verb: maintenir la sécurité, contrôler 
police-court - [pê'li:s'ko:t] 
police et des tribunaux 
police-magistrate - [pê'li:s'madzistrit] 
police-magistrat 
police-office - [pê'li:s'ofis] 
bureau de police 
police-officer - [pê'li:s'ofisê] 
noun: officier de police, policier, fonctionnaire de police 
police-station - [pê'li:s'stei§ên] 
noun: poste de police, commissariat de police, commissariat, gendarmerie 
policed - policé 
policeman - [pê'li:smên] 
noun: agent de police, policier, gendarme 
policewoman - noun: femme policier 
policing - maintien de l'ordre 
policlinic - [,poli'klinik] 
noun: policlinique 


policy - ['polisi] 
noun: politique 
policy-holder - ['polisi,hêuldê] 
noun: détenteur d'une police, assuré 
policy-making - ['polisi,meikin] 
l'élaboration des politiques 
policy-shop - ['polisi§op] 
la politique-shop 
policyholder - preneur d'assurance 
policymaker - décideur 
policymaking - l'élaboration des politiques 
policyowner - titulaire de la police 
polio - ['pêuliêu] 
noun: polio 
poliomyelitic - poliomyélitique 
poliomyelitis - ['pêuliêumaié'laitis] 
noun: poliomyélite 
polish - ['poli$] 
verb: polir, astiquer, faire briller, lustrer, fourbir, briquer, gréser, 
dégrossir, soigner, raffiner, affiner, parfaire, perfectionner, châtier; 
noun: cirage, cire, Vernis, crème, encaustique, finesse, éclat, élégance, 
perfection 
polished - ['poli§t] 
adjective: poli, brillant, lustré, astiqué, fourbi 
polisher - noun: polisseur, cireur 
polishing - noun: polissage, grésage 
polit - poli 
politburo - noun: politburo 
polite - [pê'lait] 
adjective: poli 
politely - [pê'laitli] 
adverb: poliment, avec politesse, de manière courtoise 
politeness - [pê'laitnis] 
noun: politesse 
politesse - noun: politeness, courtesy, courtliness, suavity, civility, 
decency 


politic - ['politik] 
adjective: politique 
political - [pê'litikêl] 
adjective: politique 
politically - [pê'litikêli] 
adverb: politiquement 
politician - [,poli'ti§ên] 
noun: homme politique, politicien, politicienne, femme politique 
politicize - [pê'litisaiz] 
verb: politiser, se politiser 
politicized - politisé 
politicizing - politiser 
politics - ['politiks] 
noun: politique, politologie, sciences politiques, opinions politiques 
polity - ['politi] 
noun: régime politique, constitution politique, administration politique, 
état 
polka - ['polkê] 
noun: polka 
poll - [pêul] 
noun: vote, scrutin, élection, bureau de vote, liste électorale, suffrage, 
voix, sondage; 
verb: obtenir, sonder, élire, voter 
poll-beast - ['pêulbi:st| 
sondage-bête 
poll-book - sondage-book 
poll-cow - l'pêulkau| 
sondage de la vache 
poll-ox - ['pêuloks] 
sondage-0x 
poll-tax - ['pêultæks] 
noun: capitation 
poll tax - noun: capitation 
pollack - ['polêk] 
noun: lieu jaune 
pollacks - lieus jaunes 


pollard - ['polêd] 

verb: décorner, étêter, écimer; 

noun: animal sans cornes, têtard 
polled - interrogés 
pollen - ['polin] 

noun: pollen 
pollinate - ['polineit] 

verb: féconder, féconder avec du pollen 
pollinated - pollinisation 
pollinating - pollinisateurs 
pollination - [,poli'nei§ên] 

noun: pollinisation, fécondation 
pollinator - pollinisateurs 
polling - ['pêulin] 

noun: elections, scrutin, vote 
polling-booth - ['pêulin'bu:ö] 

noun: isoloir 
polliwog - têtard 
pollock - ['polêk] 

goberge 
pollster - noun: sondeur, enquêteur 
pollutant - [pê'lu:tênt] 

polluant 
pollute - [pê'lu:t] 

verb: polluer, contaminer, corrompre, vicier, profaner 
polluted - adjective: vicié 
polluter - noun: pollueur 
polluting - adjective: pollué, pollueur 
pollution - [pê'lu:§ên] 

noun: pollution, contamination, profanation 
pollyanna - noun: optimiste, béat 
polo - ['pêulêu] 

noun: polo 
polo-neck - ['pêulêunek] 

à col roulé 


polo-stick - ['pêulêustik] 
polo-clé 
polonaise - [,polê'neiz] 
noun: polonaise 
polonium - [pê'lêuniêm] 
noun: polonium 
poltergeist - noun: esprit frappeur 
poltroon - [pol'tru:n] 
adjective: poltron; 
noun: poltron 
poltroonery - [pol'tru:nêri] 
poltronnerie 
polution - la pollution 
poly - ['poli] 
prefix: poly- 
polyamides - noun: polyamide 
polyandry - ['poliændri]| 
noun: polyandrie 
polyatomic - [,poliê'tomik] 
polyatomiques 
polychromatic - [,polikrê'matik] 
adjective: polychrome 
polychrome - ['polikrêum] 
adjective: polychrome 
polyclinic - noun: polyclinique 
polycotton - polycoton 
polyester - noun: polyester 
polyethylene - polyéthylène 
polygamist - polygame 
polygamous - [po'ligêmés] 
adjective: polygame 
polygamy - [po'ligêmi| 
noun: polygamie 
polyglot - ['poliglot] 
adjective: polyglotte; 
noun: polyglotte 


polygon - ['poligên| 
noun: polygone 

polygonal - [po'ligênl] 
adjective: polygonal 

polygraphic - polygraphiques 

polygraphist - polygraphiste 

polygynous - polygynes 

polygyny - [po'lidzini] 
polygynie 

polyhedra - ['poli'hedrê] 
polyèdres 

polyhedral - ['poli'hedrêl] 
adjective: polyédrique 

polyhedron - ['poli'hedrên] 
noun: polyèdre 

polyline - polyligne 

polymath - noun: esprit universel 

polymer - ['polimê] 
noun: polymère 

polymere - polymère 

polymeric - [,poli'merik] 
polymère 

polymerizable - polymérisable 

polymerization - [pê,limêrai'zei§ên] 
noun: polymérisation 

polymerize - ['polimêraiz] 
verb: polymériser 

polymerized - polymérisé 

polymerizing - polymérisation 

polymorphic - polymorphe 

polymorphism - [,poli'mo:fizm] 
noun: polymorphisme 

polymorphous - [,poli'mo:fês] 
adjective: polymorphe 

polymorphy - polymorphie 

polynesia - noun: Polynésie 


polynesian - noun: Polynésien, polynésien; 
adjective: polynésien 
polynia - [pêu'linjê] 
polynie 
polynomial - [,poli'nêumjêl] 
adjective: polynôme; 
noun: polynôme 
polyp - ['polip] 
noun: polype 
polype - l'polip] 
noun: polypus, polyp 
polyphonic - [,poli'fonik] 
adjective: polyphonique 
polyphonically - polyphonique 
polyphony - [pê'lifêni] 
noun: polyphonie 
polypi - ['polipai] 
polypes 
polypody - ['polipêdi] 
noun: polypodie 
polypoid - ['polipoid] 
polypoïdes 
polypous - ['polipês] 
polypeuse 
polypus - ['polipês] 
noun: polype 
polysemantic - [,polisi'mæntik] 
adjective: polysémantique 
polysemy - ['polisi:mi] 
noun: polysémie 
polystyrene - [,poli'stairi:n| 
polystyrène 
polysulphides - polysulfures 
polysulphones - polysulfones 
polysyllabic - ['polisi'Iæbik] 
adjective: polysyllabique 


polysyllable - ['poli,silêbl] 
noun: polysyllabe 
polytechnic - [,poli'teknik] 
adjective: polytechnique 
polytheism - ['poli0i:izm] 
noun: polythéisme 
polytheist - polythéiste 
polytheistic - adjective: polythéiste 
polyurethane - polyuréthane 
polyvalent - [po'livêlént] 
adjective: polyvalent 
pomace - ['pÂmis] 
grignons d'olive 
pomade - [pê'mâ:d] 
noun: pommade; 
verb: pommader 
pomander - [pêu'mændê] 
noun: diffuseur de parfum 
pomatum - [pêu'meitêm] 
pommade 
pomegranate - ['pom,grænit] 
noun: grenade 
pomelo - ['pomilêu] 
noun: pomélo 
pomeranian - adjective: poméranien; 
noun: loulou de poméranie 
pommel - ['pÃml] 
noun: pommeau; 
verb: rouer de coups 
pomology - [pê'molêdzi] 
noun: pomologie 
Domp - [pomp] 
noun: pompe, grande cérémonie, grand apparat 
pompadour - ['pompêduê] 
noun: coiffure, banane 
pompeii - pompéi 


pompier - ['pompiê] 
adjective: pompous, pretentious, kitsch; 
noun: fire-fighter, fireman 
pompon - ['po:mpo:n] 
noun: pompon 
pomposity - [pom'positi] 
noun: caractère pompeux, comportement pompeux, solennité 
pompous - ['pompês] 
adjective: pompeux, pompier, solennel 
ponce - [pons] 
noun: maquereau, pédé, souteneur; 
verb: faire le maquereau, être souteneur 
ponceau - ['ponsêu| 
adjective: poppy 
poncho - ['pont§êu] 
noun: poncho 
pond - [pond] 
noun: étang, mare, bassin 
ponder - ['pondê| 
verb: considérer, réfléchir, peser, se méditer, ruminer 
ponderability - [,pondêré'biliti] 
pondérabilité 
ponderable - ['pondêrêbl] 
adjective: pondérable 
ponderosity - [,pondê'rositi] 
noun: lourdeur, lassitude 
ponderous - ['pondêrês] 
adjective: lourd, pesant, monotone, ennuyeux, maladroit 
ponderousness - lourdeur 
pondweed - potamot 
pone - [pêun] 
noun: pain de mais 
pong - noun: mauvaise odeur, puanteur; 
verb: puer 
pongee - [pon'dzi:] 
pongé 


poniard - ['ponjêd] 
noun: poignard; 
verb: poignarder 
pont - noun: bridge, deck 
pontiff - ['pontif] 
noun: pontife, souverain 
pontifical - [pon'tifikêl] 
adjective: pontifical, pontifiant; 
noun: pontifical 
pontificate - [pon'tifikit] 
noun: pontificat; 
verb: pontifier 
pontius - ponce 
ponton - ['ponton] 
noun: hulk, pontoon 
pontoon - [pon'tu:n|] 
noun: ponton, flotteur, vingt-et-un 
pony - ['pêuni] 
noun: poney, traduc, corrigé 
pony-tail - ['pêuniteil] 
queue de cheval 
ponytail - noun: cheveux en queue de cheval, queue de cheval 
pooch - [pu:t§] 
noun: cabot 
pood - [pu:d] 
noun: poud 
poodle - ['pu:dl] 
noun: caniche 
pooh - [pu] 
noun: caca; 
verb: faire caca 
pooh-pooh - [pu:'pu:] 
verb: ricaner de, faire fi de qch, rire de, dédaigner 
pool - [pu:l| 
noun: flaque d'eau, mare, zone, pièce d'eau, piscine, bassin, poule, 


cagnotte, groupement, fond commun, équipe, réservoir, billard américain; 
verb: mettre en commun, unir, contribuer 
pooled - [pu:ld] 
mise en commun 
poolroom - ['pu:lruml] 
noun: billard 
poolside - bord de la piscine 
poop - [pu:p] 
noun: poupe, tuyau, bon renseignement, merde 
poor - [puê] 
adjective: pauvre, peu doué, maigre, faible, médiocre, malade, souffrant, 
indigent, simple, piètre, aride, insuffisant, mauvais, humble; 
noun: pauvres 
poor-box - ['puêboks] 
tronc des pauvres 
poor-house - ['puêhaus] 
maison des pauvres 
poor-law - ['puêlo:] 
noun: assistance publique 
poor-quality - ['puê,kwoliti] 
adjective: de mauvaise qualité 
poor-rate - ['puêreit] 
zakat 
poor-spirited - ['pué'spiritid] 
adjective: manqué de courage, pusillanime, timoré 
poorbox - noun: tronc des pauvres 
poorhouse - noun: hospice, abri 
poorly - ['puêli] 
adjective: souffrant, malade; 
adverb: pauvrement, médiocrement 
pop - [pop] 
verb: se passer, jeter, mettre, fourrer, mettre à clou, crever, sauter, éclater, 
passer brusquement; 
noun: pan, bruit sec, pop, musique populaire, papa; 
adjective: pop 
pop in - verb: entrer brusquement 


popcorn - ['popko:n] 
noun: pop-corn 
pope - [pêup] 
noun: pape 
popery - ['pêupêri] 
noun: papisme 
popeyed - adjective: ébahi, les yeux écarquillés 
popgun - ['popgAn] 
noun: pistolet à bouchon 
popinjay - ['popindzei] 
noun: fat, freluquet 
popish - ['pêupi§] 
adjective: papiste 
poplar - ['poplê] 
noun: peuplier 
poplin - ['poplin| 
noun: popeline 
popliteal - [pop'litiêl] 
adjective: poplité 
popover - kangourou 
popped - sauté 
poppet - ['popit] 
noun: poupée, mignon, chou, chéri, amour 
poppet-head - ['popithed] 
champignon-tête 
poppet-valve - ['popit'vælv] 
clapet-vanne 
popple - ['popl] 
verb: onduler 
poppy - ['popi] 
noun: pavot, coquelicot; 
adjective: ponceau 
poppyeock - ['popikok] 
noun: balivernes, fariboles 
pops - [pops] 
adjective: pop; 


noun: pop 
populace - ['popjulês] 

noun: populace, peuple, masse 
popular - ['popjulê] 

adjective: populaire, célèbre 
popularity - [,popju'laeriti] 

noun: popularité 
popularization - [,popjulêrai'zei§ên] 

noun: popularisation, vulgarisation 
popularize - ['popjulêraiz] 

verb: populariser, vulgariser 
popularly - ['popjulêli] 

adverb: populairement, communément, généralement 
populate - ['popjuleit] 

verb: peupler 
populated - adjective: peuplé 
populating - noun: peuplement 
population - [,popju'lei§ên] 

noun: population 
populism - noun: populisme 
populist - ['popjulist] 

noun: populiste 
populous - ['popjulês] 

adjective: peupleux, très peuplé, à forte densité de population 
porbeagle - ['po:bi:gl] 

requin-taupe commun 
porcelain - ['po:sêlin] 

adjective: en porcelaine; 

noun: porcelaine 
porch - [po:t§] 

noun: porche, marquise, véranda 
porcine - ['po:sain] 

adjective: porcin 
porcupine - ['po:kjupain] 

noun: porc-épic 


pore - [po:] 
noun: pore 
pork - [po:k] 
noun: porc 
pork-barrel - ['po:k,bærêl] 
noun: travaux publics entrepris à des fins électorales 
pork-piehat - ['po:kpai'hæt] 
de porc-piehat 
porker - ['po:kê] 
noun: porc à l'engrais 
porkers - porcs de boucherie 
porn - porno 
porno - adjective: blue 
pornographic - [,po:nêu'grafik] 
adjective: pornographique 
pornography - [po:'nogrêfi] 
noun: pornographie 
porosity - [po:'rositi] 
noun: porosité 
porous - ['po:rês] 
adjective: poreux 
porousness - porosité 
porphyria - porphyrie 
porphyritic - porphyrique 
porphyry - ['po:firi] 
noun: porphyre 
porpoise - ['po:pês] 
noun: marsouin 
porpoising - ['po:pêsin] 
marsouinage 
porridge - ['poridż] 
noun: porridge, bouillie 
porringer - ['porindżê] 
écuelle 
port - [po:t] 
noun: port, sabord, bâbord, porto; 


adjective: portuaire 
portability - [,po:tê'biliti] 
noun: portabilité 
portable - ['po:têbl] 
adjective: portable, portatif, transférable; 
noun: portable 
portage - ['po:tidz] 
noun: portage, frais de portage 
portal - ['po:tl] 
adjective: portail; 
noun: portail 
portative - ['po:têtiv] 
adjective: portable, laptop 
portcullis - [po:t'kÂlis] 
noun: herse 
porte - noun: door, gate, doorway, gateway, gate-house, hatch 
portend - [po:'tend] 
verb: présager, annoncer 
portent - ['po:tênt] 
noun: prodige, présage 
portentous - [po:'tentês] 
adjective: de mauvais présage, de mauvais augure, sinistre, prodigieux, 
extraordinaire, grave, solennel 
porter - ['po:tê] 
noun: porteur, bagagiste, portier, gardien, concierge, appariteur, porter, 
bière brune 
porterage - ['po:têridż] 
noun: portage, frais de portage 
portfolio - [po:t'fêuljêu] 
noun: portefeuille 
porthole - ['po:thêul] 
noun: hublot, sabord 
portico - ['po:tikêu] 
noun: portique 
portiere - [po:'tj€ê] 
noun: door, door curtain 


porting - portage 
portion - ['po:§ên] 
noun: portion, partie, part, dot, sort, destin; 
verb: distribuer 
portioned - portionné 
portioning - portionnement 
portionless - ['po:§ênlis] 
dot 
portliness - ['po:tlinis] 
noun: embonpoint, corpulence 
portly - ['po:tli] 
adjective: corpulent 
portmanteau - noun: grosse valise 
portmanteaux - |po:t'mæntêuz] 
valises 
portrait - ['po:trit] 
noun: portrait, statue portrait 
portraitist - ['po:tritist] 
noun: portraitiste 
portraiture - ['po:trit§ê] 
noun: art de portrait 
portray - [po:'trei] 
verb: peindre, faire le portrait, portraiturer, représenter, décrire 
portrayal - [po:'treiêl] 
noun: peinture, portrait, représentation 
portress - ['po:tris] 
noun: portraitiste 
portside - babord 
portugal - noun: Portugal 
portuguese - noun: Portugais, portugais; 
adjective: portugais 
pose - [pêuz] 
verb: poser, parader, se donner des airs, se faire passer pour, frimer, 
prendre une pose, faire poser, créer, présenter; 
noun: pose, attitude, affectation 
posed - posés 


poser - ['pêuzê] 
noun: poseur 
poseur - [pêu'zê: | 
noun: poseur 
posh - [pof] 
adjective: chic, rupin 
posit - ['pozit] 
verb: avancer, énoncer, postuler 
posited - posé 
position - [pê'zi§ên] 
noun: position, place, emplacement, situation, poste, opinion, tenue, pose, 
point; 
verb: placer, mettre en place, positionner, situer, poster 
position-independent - indépendant de la position 
positional - [pê'zi§ênl] 
position 
positioner - positionneur 
positioning - noun: placement 
positive - ['pozêtiv] 
adjective: positif, affirmatif, concret, effectif, catégorique, indéniable, 
irréfutable, réel, sûr, tangible; 
noun: positif, quantité positive, épreuve positive 
positively - ['pozêtivli] 
adverb: positivement, affirmativement, de façon constructive, de façon 
certaine, irréfutablement, absolument 
positiveness - noun: positivité 
positivism - ['pozitivizm] 
noun: positivisme 
positron - ['pozitron] 
noun: positron 
posse - ['posi] 
noun: petite troupe, détachement 
possess - [pê'zes] 
verb: posséder, avoir, être en possession, obséder, prendre possession, 
s'emparer, se munir de, détenir 


possessed - [pê'zest] 
adjective: possédé, qui a le plein usage de ses qualités, posé, calme 
possession - [pê'ze§ên] 
noun: détention, possession, jouissance, bien 
possessive - [pê'zesiv] 
adjective: possessif; 
noun: possessif 
possessiveness - possessivité 
possessor - [pê'zesê] 
noun: dépositaire, possesseur, propriétaire 
possessory - [pé'zesêri] 
dépossession 
possibility - [,posê'biliti] 
noun: possibilité 
possible - ['posébi] 
adjective: possible, acceptable; 
noun: possible 
possibly - ['posébli| 
adverb: peut-être 
possum - ['posêm] 
noun: opossum 
post - [pêust] 
noun: poste, poteau, pieu, montant, poste, comptoir, situation, courrier; 
verb: poster, envoyer par la poste, inscrire, prendre le courrier, courir la 
poste 
post- - [pêust] 
prefix: post- 
post-card - carte postale 
post-free - post-libre 
post-haste - en toute hâte 
post-mortem - adjective: après le décès, après l'incident; 
noun: autopsie 
post-office - ['pêust,ofis] 
noun: bureau de poste, poste 
post-paid - post-payé 


post-prandial - ['pêust'prændiêl] 
post-prandiale 
post-war - l'après-guerre 
post exchange - ['pêustiks't$eindz] 
noun: magasin de l'armée 
post mortem - ['pêust'mo:tem| 
adjective: après le décès, après l'incident; 
noun: autopsie 
postage - ['pêustidz] 
noun: tarifs postaux, affranchissement, tarifs d'affranchissement 
postage-stamp - noun: timbre-poste 
postage stamp - ['pêustidż'stæmp] 
noun: timbre-poste 
postal - ['pêustêl] 
adjective: postal 
postal order - noun: mandat lettre, mandat postal, mandat de poste 
postamble - postambule 
postbag - ['pêustbæg] 
noun: sac postal 
postboy - ['pêustboi] 
postillon 
postcard - ['pêustkê:d] 
noun: carte postale 
postchaise - ['pêust§eiz] 
chaise de poste 
postdate - ['pêust'deit] 
verb: postdater 
postdiluvian - ['pêustdai'lu:vjên] 
postdiluvien 
poste restante - ['pêust'restã:nt] 
noun: general delivery 
posted - posté 
poster - ['pêustê] 
verb: afficher, poster; 
noun: affiche 


posterior - [pos'tiêriê] 
adjective: postérieur; 
noun: postérieur 
posteriority - [pos,tiêri'oriti] 
postériorité 
posteriorly - [pos'tiêriêli] 
adverb: postérieurement 
posterity - [pos'teriti] 
noun: postérité 
postern - ['pêustê:n] 
noun: poterne 
postglacial - ['pêust'gleisjêl] 
adjective: postglaciaire 
postgraduate - ['pêust'grædjuit| 
noun: étudiant de troisième cycle, étudiant; 
adjective: de troisième cycle 
posthaste - ['pêust'heist] 
noun: grande vitesse; 
adverb: à toute allure, à toute vitesse 
posthouse - ['pêusthaus] 
relais de poste 
posthumous - ['postjumês] 
adjective: posthume 
posthypnotic - posthypnotique 
postilion - [pês'tiljén] 
postillon 
postillion - [pês'tiljên] 
postillon 
posting - noun: expédition, inscription, affectation, mutation 
postings - commentaires 
postman - ['pêustmên] 
noun: facteur, préposé 
postmark - ['pêustmâ:k] 
verb: tamponner, timbrer; 
noun: cachet de la poste 


postmaster - ['pêust,mê:stê] 
noun: receveur des poste 
postmaster general - noun: ministre des Postes 
Télécommunications 
postmistress - ['pêust,mistris] 
noun: receveuse des postes 
postmortem - ['pêust'mo:tem] 
post-mortem 
postnatal - ['pêust'neitl] 
adjective: postnatal 
postnuptial - ['pêust'nÃp§êl] 
postnuptiale 
postoffice - bureau de poste 
postoperative - adjective: postopératoire 
postpaid - ['pêust'peid] 
adjective: port payé 
postpartum - post-partum 
postpone - [peust'pêun] 


et 


verb: renvoyer à plus tard, remettre à plus tard, ajourner, reporter, retarder 


postponed - reporté 
postponement - [pêust'pêunmênt] 
noun: ajournement, report, renvoi 
postposition - ['pêustpê'zi§ên] 
noun: postposition 
postscript - ['pêusskript] 
noun: post-scriptum 
postulant - ['postjulênt] 
noun: postulant 
postulate - ['postjulit] 
verb: poser comme principe, postuler; 
noun: postulat 
posture - ['post§ê] 
noun: posture, position, pose, attitude; 
verb: poser, prendre des attitudes, prendre posture, se donner des airs 
postwar - ['pêust'wo:] 
adjective: après la guerre 


posy - ['pêuzi] 
noun: petit bouquet de fleurs 
pot - [pot] 
noun: pot, marmite, chope, casserole, coupe, brioche, cagnotte, marie- 
Jeanne; 
verb: mettre en pot, faire cuire dans un pot, faire de la poterie, abattre, 
mettre 
pot-belly - pot-ventre 
pot-herb - pot-herbe 
potability - [,pêuté'biliti] 
potabilité 
potable - ['pêutêbl] 
adjective: potable 
potage - noun: soup, pottage 
potash - ['pot&§] 
noun: potasse 
potass - ['potæs] 
potasse 
potassium - [pê'tæsjêm] 
noun: potassium 
potation - [pêu'tei§ên] 
noun: libation 
potations - libations 
potato - [pê'teitêu] 
noun: pomme de terre 
potatoes - noun: pommes de terre 
potbellied - adjective: ventru, bedonnant 
potbelly - ['pot,beli] 
noun: gros ventre, bedaine 
potboiler - ['pot,boilê] 
noun: œuvre alimentaire 
poteen - [po'ti:n] 
noun: Whisky illicite 
potency - ['pêutênsi] 
noun: puissance, influence, virilité, force, potentialité 


potent - ['pêutênt] 
adjective: actif, puissant, fort, efficace, convaincant, viril 
potentate - ['pêutênteit] 
noun: potentat 
potential - [pêu'ten§êl] 
adjective: potentiel, virtuel; 
noun: potentiel, possibilités 
potentiality - [pêu,ten$1'æliti] 
noun: potentialité 
potentially - adverb: potentiellement 
potentiate - [pêu'ten$ieit| 
potentialiser 
potentiation - potentialisation 
potentiometer - [pêu,ten§i'omitê] 
noun: potentiomètre 
potful - potée 
pothead - noun: fumeur de haschisch 
pother - ['poðê] 
noun: agitation, vacarme, tapage 
potherbs - noun: herbes potagères 
potholder - manique 
pothole - ['pothêul| 
noun: fondrière, caverne 
pothouse - ['pothaus] 
cabaret 
pothunter - ['pot,hÃntê] 
noun: chasseur acharné de trophées 
potion - ['pêu§ên] 
noun: potion 
potpourri - [pêu'puri] 
noun: fleurs séchées, pot-pourri 
potsherd - ['pot§ê:d] 
noun: tesson de poterie 
potstill - ['potstil] 
alambic 


pottage - ['potidż] 
noun: potage 
potted - ['potid] 
adjective: mis en pot, bourré 
potter - ['potê] 
verb: vadrouiller, travailler sans se presser, brouter; 
noun: potier 
pottery - ['potêri] 
noun: poterie, céramique 
potting - rempotage 
potty - ['poti] 
adjective: toqué, dingue, farfelu; 
noun: pot 
pouch - [paut§] 
noun: petit sac, blague, bourse, valise diplomatique, giberne, poche, 
bajoue; 
verb: former des poches, mettre dans un sac, avaler 
poulard - [pu'lâ:d] 
poularde 
poult - [pêult] 
dindonneaux 
poulterer - ['pêultêrê] 
volailler 
poultice - ['pêultis] 
noun: cataplasme; 
verb: mettre un cataplasme 
poultry - ['pêultri] 
noun: volaille, volailles 
pounce - [pauns] 
verb: bondir, se jeter sur, sauter sur, se précipiter; 
noun: bond, saut, attaque subite 
pound - [paund] 
verb: piler, attendrir, battre, concasser, pilonner, écraser, battre la 
chamade, battre fort; 
noun: livre, fourrière 


poundage - ['paundidz] 
noun: poids en livres 
pounder - ['paundê] 
livres 
pounding - noun: pilage, pilonnage, martèlement, écrasement, 
battement 
pour - [po:] 
verb: verser, couler à flots, se déverser, affluer; 
noun: afflux, averse, fondeur 
pour out - [HACHITATE| 
verb: s'écouler, ruisseler, déverser 
pourboire - noun: tip, fee, perquisite, gratuity 
pourboires - noun: tip, fee, perquisite, gratuity 
poured - versé 
pouring - ['po:rin] 
adjective: liquide, torrentielle 
pourparler - [puê'pâ:lei] 
noun: negotiation, talks, parley, powwow 
pout - [paut] 
verb: faire la moue, dire en faisant moue; 
noun: moue 
pouter - ['pautê] 
noun: boutant 
pouting - moue 
poverty - ['povêti] 
noun: pauvreté, misère, destitution, indigence, rareté, sécheresse 
pow - interjection: bang! 
powder - ['paudê] 
verb: réduire en poudre, pulvériser, poudrer, saupoudrer, se refaire une 
beauté, prendre la poudre d'escampette; 
noun: poudre 
powder-box - noun: boîte de poudre 
powdered - ['paudêd] 
adjective: en poudre 
powdered milk - noun: lait en poudre 


powderkeg - ['paudêkeg] 

baril de poudre 
powdery - ['paudêri] 

adjective: poudreux, friable, couvert de poudre 
power - ['pauê] 

noun: pouvoir, capacité, faculté, énergie, force, puissance, autorités; 

verb: faire marcher, faire fonctionner 
power-current - puissance-courant 
power-station - noun: centrale électrique 
power plant - noun: centrale, centrale électrique 
powerboat - ['pauêbêut] 

noun: hors-bord 
powered - adjective: de haute puissance 
powerful - ['pauêful] 

adjective: puissant, énergique, énorme, efficace, influent 
powerfully - puissamment 
powerhouse - ['pauéhaus] 

noun: centrale, centrale électrique 
powerless - ['pauêlis| 

adjective: impuissant 
powerline - courant porteur en ligne 
powerplant - ['pauêplã:nt] 

groupe motopropulseur 
powers - noun: pouvoirs, forces puissantes 
powwow - l'pauwaul] 

verb: discuter, palabrer, s'entretenir; 

noun: assemblée des Indiens d'Amérique, pourparlers 
pox - [poks] 

noun: petit vérole, variole, vérole 
practicability - [,præktiké'biliti]| 

noun: praticabilité 
practicable - ['præktikêbl] 

adjective: praticable 
practicably - pratiquement 
practical - ['præktikêl] 

adjective: pratique, maniable; 


noun: épreuve pratique 
practical joke - noun: plaisanterie pratique, farce 
practicality - [,prækti'kæliti| 
pratique 
practically - ['præktikêli] 
adverb: pratiquement, d'une manière pratique, presque 
practice - ['præktis] 
noun: pratique, expérience, coutume, habitude, usage, exercice, étude, 
entraînement, exemples pour les exercices, clientèle, cabinet; 
verb: s'entraîner, faire des exercices, exercer, pratiquer, appliquer, mettre 
en pratique 
practiced - adjective: expérimenté, exercé, expert 
practices - pratiques 
practician - [præk'ti§ên] 
praticien 
practicing - pratique 
practise - ['præktis] 
verb: s'entraîner, faire des exercices, exercer, pratiquer, appliquer, mettre 
en pratique 
practised - ['præktist] 
adjective: chevronné 
practising - adjective: exerçant, actif, pratiquant 
practitioner - [præk'ti$nê] 
noun: praticien, médecin 
praetor - ['pri:tê] 
noun: praetor 
praetorian - [pri:'to:riên] 
adjective: prétorien; 
noun: prétorien 
pragmatic - [præg'mætik] 
adjective: pragmatique, dogmatique 
pragmatical - [præg'mætikêl| 
adjective: pragmatique 
pragmatically - pragmatique 
pragmatics - pragmatique 


pragmatism - ['prægmêtizm] 
noun: pragmatisme 
pragmatist - noun: pragmatiste 
prairie - ['pr€êri] 
noun: plaine, prairie 
prairie-dog - ['pr€êri'dog] 
noun: chien de prairie 
praise - [preiz] 
verb: glorifier, rendre hommage, rendre hommage à, louanger, vanter, 
louer; 
noun: éloge, louange, hommage, gloire 
praised - loué 
praiseworthily - louablement 
praiseworthy - ['preiz,wê:ði] 
adjective: digne d'éloges 
praising - louant 
prakrit - prâkrit 
pram - [prã:m] 
noun: voiture d'enfant, landau 
prance - [prâ:ns] 
verb: caracoler, cabrioler, sautiller, se pavaner; 
noun: bond, gambade 
pranced - caracolaient 
prancing - ['prâ:nsin|] 
noun: sautillement 
prandial - ['prændiêl] 
prandiale 
prang - [pren] 
verb: pilonner, bousiller 
prank - [prænk| 
noun: frasque, fredaine, farce, tour, niche 
prankish - [l'prænki$] 
adjective: gai, comique, fringant 
prankster - farceur 
prase - [preiz] 
noun: prase 


praseodymium - [,preizi:êu'dimiêm] 
praséodyme 
prat - noun: imbécile, andouille, fesse, cul 
prate - [preit] 
verb: jaser, blaguer; 
noun: bavardage 
prater - ['preitê] 
noun: bavardeur 
pratincole - ['prætinkêul] 
noun: pratincole 
pratique - ['præti:k] 
adjective: practical, handy, doable, convenient, serviceable, virtual, 
businesslike; 
noun: application, exercise, practice, patronage 
prattle - ['prætl] 
verb: jaser, babiller, bavarder, papoter, jacasser, gazouiller, causer; 
noun: bavardage, babil, jacassement, jacasserie, papotage 
prattler - ['prætlê] 
noun: jaseur, fanfaron 
prawn - [pro:n] 
noun: crevette rose, crevette, bouquet; 
verb: pêcher les crevettes 
praxis - ['præksis] 
noun: habitude, tradition 
pray - [prei] 
verb: prier, faire la prière 
prayed - prié 
prayer - [pr€ê] 
noun: prière 
prayer-book - noun: livre de messe, livre de la prière 
prayerbook - ['pr€êbuk] 
prières 
prayerful - ['preêful] 
adjective: pieux 
prayerfully - la prière 
prayerfulness - prière et 


praying - ['preiin] 


prier 
pre - [pri:] 
prefix: pré- 


pre-trial - ['pri:'traiêl] 
avant le procès 
pre-war - ['pri:'wo:] 
d'avant-guerre 
preach - [pri:t§] 
verb: prêcher 
preacher - ['pri:t§ê] 
noun: prédicateur, pasteur 
preaching - ['pri:t§in] 
noun: prédication, sermon, prêchi-prêcha, prêche; 
adjective: sermonneur 
preachment - ['pri:t§mênt] 
prédication 
preachy - ['pri:t§i] 
adjective: prêcheur, sermonneur 
preadmission - [,pri:êd'mi§ên] 
préadmission 
preamble - [pri:'æmbl] 
noun: préambule, préface 
preamplifier - noun: préamplificateur, préampli 
preanalysis - préanalyse 
prearrange - ['pri:ê'reindż] 
verb: fixer à l'avance, régler à l'avance 
prearranged - ['pri:ê'reindzd] 
arrangements préalables 
preassigned - prédéterminé 
prebend - ['prebênd] 
noun: prébende 
prebendary - ['prêbêndêri] 
noun: prébendier 
precanned - prédéfini 


precapitalist - ['pri:'kapitêlist] 
précapitalistes 

precarious - [pri'k€êriês] 
adjective: précaire 

precariously - précaire 

precariousness - précarité 

precast - [pri'kâ:st] 
préfabriqué 

precatory - ['prekêtêri] 
précative 

precaution - [pri'ko:§ên] 
noun: précaution 

precautionary - [pri'ko:§nêri] 
adjective: de précaution, de préventif 

precede - [pri'si:d] 
verb: précéder 

preceded - précédé 

precedence - [pri:'si:dêns] 
noun: préséance, priorité 

precedent - ['presidênt] 
adjective: précédent; 
noun: précédent 

precedential - précédent 

preceding - [pri:'si:diņ] 
adjective: précédent 

precentor - [pri:'sentê] 
noun: maître de chapelle 

precept - ['pri:sept] 
noun: précepte 

preceptor - [pri'septê] 
noun: précepteur 

preceptress - [pri'septris] 
noun: préceptrice 

precession - [pri'se§ên] 
noun: précession 

precharge - précharge 


precinct - ['pri:sinkt] 
noun: enceinte, pourtour, circonscription administrative, arrondissement 
preciosity - [,pre§i'ositi] 
noun: préciosité 
precious - ['pre§ês] 
adjective: précieux, de valeur, cher, chéri, joli, adoré 
preciousness - préciosité 
precipice - ['presipis] 


noun: à-pic 

precipitance - [pri'sipitêns] 
promptitude 

precipitancy - [pri'sipitênsi| 
précipitation 


precipitant - [pri'sipitént] 

noun: précipitant 
precipitate - [pri'sipitit] 

adjective: irréfléchi, hâtif, précipité; 

verb: hâter, précipiter, se précipiter, se précipiter au devant de qn 
precipitation - [pri,sipi'te1$ên] 

noun: précipitation 
precipitator - précipitateur 
precipitous - [pri'sipités] 

adjective: escarpé, abrupt, irréfléchi 
precis - ['preisi:] 

noun: résumé, précis; 

verb: faire un résumé, faire précis de 
precise - [pri'saiz] 

adjective: précis, minutieux, pointilleux, méticuleux 
precisely - [pri'saisli] 

adverb: précisément, exactement, avec précision 
preciseness - noun: précision, exactitude, minutie 
precisian - [pri'siżên] 

noun: formaliste 
precisianism - [pri'siżênizm] 

noun: extrémisme 


precision - [pri'sizên] 
noun: précision, exactitude 
preclude - [pri'klu:d] 
verb: écarter, dissiper, prévenir, exclure, empêcher, mettre 
l'impossibilité, entraver 
precluded - exclue 
precluding - excluant 
preclusion - [pri'klu:Zên] 
noun: empêchement 
preclusive - forclusion 
precocious - [pri'kêu§ês] 
adjective: précoce 
precociousness - précocité 
precocity - [pri'kositi] 
noun: précocité 
precolumbian - précolombien 
precompensation - précompensation 
preconceive - ['pri:kên'si:v] 
verb: avoir une conception à l'avance, avoir une idée à l'avance 
preconceived - ['pri:kên'si:vd] 
adjective: préconçu 
preconception - ['pri:kên'sepSên] 
noun: préconception 
preconcert - ['pri:kên'sê:t] 
préconçu 
preconcerted - ['pri:kên'sé:tid] 
préconçu 
precondition - ['pri:kên'di§ên] 
noun: condition préalable; 
verb: conditionner 
preconditioning - préconditionnement 
precontract - [pri:'kontrækt| 
précontrat 
precook - verb: faire cuire à l'avance 
precursor - [pri:'kê:sê| 
noun: précurseur, signe avant-coureur 


dans 


precursory - [pri:'kê:sêri] 

adjective: préliminaire, annonciateur 
predacious - [pri:'dei§ês] 

prédateurs 
predate - verb: antidater, précéder 
predation - noun: rapacité, prédation 
predator - ['predêtê] 

noun: rapace, prédateur 
predatoriness - prédation 
predatory - ['predêtêri] 

adjective: de proie, prédateur, rapace, pillard, vorace, avide 
predawn - [pri:'do:n] 

avant l'aube 
predecease - ['pri:di'si:s] 

verb: prédécéder 
predecessor - ['pri:disesê] 

noun: prédécesseur 
predefined - prédéfini 
predesigned - prédéfinie 
predestinate - prédestinés 
predestinated - prédestinés 
predestination - [pri:,desti'nei§ên] 

noun: prédestination 
predestine - [pri:'destin] 

verb: prédestiner 
predetermination - noun: prédétermination 
predetermine - ['pri:di'tê:min] 

verb: prédéterminer 
predetermined - adjective: prédéterminé 
predicament - [pri'dikêmênt] 

noun: situation difficile, piège, pétrin 
predicant - ['predikênt] 

prédicant 
predicate - ['predikit] 

verb: affirmer, impliquer, supposer, attribuer, annoncer, 

confirmer, baser sur, fonder; 


déclarer, 


noun: prédicat, attribut; 
adjective: attribut 
predication - [,predi'kei§ên] 
noun: affirmation, déclaration, attribution 
predicative - [pri'dikêtiv] 
adjective: prédicatif 
predict - [pri'dikt| 
verb: prédire, prévoir, présager 
predictable - adjective: prévisible 
predictably - prévisible 
predicted - [pri'diktid] 
prédit 
predicting - prévoir 
prediction - [pri'dik$ên] 
noun: prédiction 
predictive - [pri'diktiv] 
adjective: prophétique 
predictively - prédictive 
predictiveness - prédictivité 
predictor - [pri'diktê| 
prédicteur 
predilection - [,pri:di'lek§ên] 
noun: prédilection 
predispose - ['pri:dis'pêuz] 
verb: prédisposer 
predisposed - prédisposés 
predisposition - ['pri:dispê'zi$ên] 
noun: prédisposition 
predominance - [pri'dominêns] 
noun: prédominance 
predominant - [pri'dominênt] 
adjective: prédominant 
predominantly - principalement 
predominate - [pri'domineit] 
verb: prédominer, prévaloir, régner 
predominated - prédominé 


predominating - adjective: prédominant 
predominatingly - [pri'domineitinli] 
adverb: surtout 
predomination - noun: prédominance 
preelection - [„,pri:i'lek§ên] 
pendant la période préélectorale 
preemie - prématuré 
preeminence - [pri:'eminêns] 
noun: pre-eminence, notability 
preeminent - [pri:'eminênt] 
adjective: pre-eminent, notable 
preempt - [pri:'empt] 
préempter 
preemptible - préemptible 
preemption - [pri:'emp$ên] 
noun: pre-emption 
preemptive - préventive 
preen - [pri:n| 
verb: se pomponner, se lisser les plumes 
preexist - ['pri:1g'zist] 
préexistent 
preexisting - préexistante 
prefab - l'pri:fæb] 
noun: maison préfabriquée, bâtiment préfabriqué 
prefabricate - ['pri:'fæbrikeit] 
verb: préfabriquer 
prefabricated - ['pri:'fæbrikeitid] 
adjective: préfabriqué 
preface - ['prefis] 
noun: préface, introduction; 
verb: faire précéder, préfacer 
prefatory - ['prefêtéri] 
adjective: préliminaire 
prefect - ['pri:fekt] 
noun: préfet 


prefecture - ['pri:fektjuê] 
noun: préfecture 
prefer - [pri'fê:] 
verb: préférer, aimer mieux, porter, déposer, élever 
preferable - ['prefêrêbl] 
adjective: préférable 
preferably - ['prefêrêbli] 
de préférence 
preference - ['prefêrêns] 
noun: préférence, priorité 
preferential - [,prefê'ren§êl] 
adjective: préférentiel 
preferment - [pri'fê:mênt] 
noun: avancement, élévation 
preferred - [pri'fê:d] 
préféré 
prefix - ['pri:fiks] 
verb: préfixer; 
noun: préfixe 
prefixal - préfixales 
prefixed - adjective: préfixé 
prefixing - préfixant 
preform - [pri:'fo:m] 
préforme 
pregnancy - ['pregnênsi] 
noun: grossesse, gestation 
pregnant - ['pregnêént| 
adjective: enceinte, gravide, pleine, fécond, riche de sens, lourd de sens, 
grosse de, riche de 
preheat - [pri:'hi:t] 
préchauffer 
prehensile - [pri'hensail] 
adjective: préhensile 
prehension - [pri'hen§ên] 
noun: préhension 


prehistoric - ['pri:his'torik] 
adjective: préhistorique 
prehistorical - adjective: préhistorique 
prehuman - [pri:'hju:mên] 
préhumaine 
preimpregnate - préimprégné 
prejudge - ['pri:'dżÂdż] 
verb: préjuger, juger d'avance, condamner d'avance 
prejudgement - ['pri:'dzÃdzmênt] 
préjuger 
prejudice - ['predzudis] 
noun: prévention, préjugé, préjudice; 
verb: porter préjudice à 
prejudiced - adjective: plein de préjugés, préconçu, partial 
prejudicial - [,predzu'di$êl] 
adjective: préjudiciable, nuisible 
prelacy - ['prelêsi] 
noun: prélature 
prelate - ['prelit] 
noun: prélat 
prelection - [pri:'lek§ên] 
prélection 
prelim - [pri'lim] 
prélim 
preliminaries - noun: préliminaires 
preliminary - [pri'liminêri] 
adjective: préliminaire, premier, préalable 
prelims - préliminaires 
preload - précontrainte 
prelogical - prélogique 
prelude - ['prelju:d] 
noun: prélude; 
verb: préluder 
premarital - adjective: avant le mariage 
premature - [,premê'tjuê] 
adjective: prématuré, avant terme 


prematurely - adverb: prématurément, précocement, avant terme 
prematureness - noun: prématurité 
prematurity - [,premé'tyuêriti] 
noun: prématurité 
premeditate - [pri:'mediteit| 
verb: préméditer 
premeditated - [pri:'mediteitid] 
adjective: prémédité 
premeditation - [pri:,medi'tei$ên| 
noun: préméditation 
premier - ['premjê] 
adjective: premier 
premiere - ['premi€ê] 
noun: première; 
verb: donner la première de 
premiership - noun: fonction de Premier ministre, fonction de chef de 
l'État 
premise - ['premis| 
noun: prémisse 
premises - noun: prémisses 
premiss - ['premis] 
prémisse 
premium - ['pri:mjêm] 
noun: prime; 
adjective: super 
premonition - [,pri:mê'ni§ên] 
noun: prémonition, pressentiment 
premonitory - [pri'monitêri] 
adjective: prémonitoire 
prenatal - ['pri:'neitl] 
adjective: prénatal 
prenuptial - adjective: prénuptial 
preoccupation - [pri:,okju'pei§ên] 
noun: préoccupation 
preoccupied - [pri:'okjupaid] 
adjective: préoccupé, soucieux 


preoccupy - [pri:'okjupai] 
verb: préoccuper, se préoccuper 
preordain - ['pri:o:'dein] 
verb: ordonner, régler d'avance 
preordination - ['pri:,o:di'nei§ên] 
prédestination 
prep - [prep] 
noun: préparation 
prepack - l'pri:pæk] 


préemballage 

prepackage - ['pri:'pækidż] 
préemballage 

prepacked - l'pri:'pækt| 
préemballées 


prepaid - ['pri:'peid] 
adjective: prépayé, payé d'avance 

preparation - [,prepê'rei$ên| 
noun: devoirs, préparation, étude 

preparative - [pri'pærêtiv] 
noun: préparatifs 

preparatory - [pri'parêtêri] 
adjective: préparatoire 

prepare - [pri'p€ê] 
verb: faire, préparer, faire préparer, se préparer, confectionner 

prepared - [pri'p€êd] 
adjective: préparé 

preparedness - [pri'pEêdnis] 
noun: état de préparation, état d'alerte préventive 

preparing - préparation 

prepay - l'pri:'pei] 
rembourser par anticipation 

prepayment - prépaiement 

preplan - [pri:'plæn] 
préplanifient 

preplanned - planifiées 


preponderance - [pri'pondêrêns] 
noun: supériorité numérique, prépondérance 
preponderant - [pri'pondérént] 
adjective: prépondérant 
preponderate - [pri'pondêreit| 
verb: être prépondérant, prédominer 
preponderating - prépondérante 
preposition - [,prepê'ziSên] 
noun: préposition 
prepositional - [,prepê'zi§ênl] 
prépositionnel 
prepossess - [,pri:pê'zes] 
verb: préoccuper, prévenir, influencer, impressionner 
prepossessing - [,pri:pê'zesin| 
adjective: avenant, engageant 
prepossession - [,pri:pê'ze§ên] 
préjugé 
preposterous - [pri'postêrês] 
adjective: absurde, ridicule, grotesque 
prepotency - [pri'pêutênsi] 
prépotence 
prepotent - [pri'pêutênt] 
adjective: prépotent 
prepped - préparée 
prepping - préparant 
preprocessing - prétraitement 
preprocessor - préprocesseur 
preproduction - [,pri:prê'dÃk§ên] 
préproduction 
preprogrammed - préprogrammées 
prepuce - ['pri:pju:s] 
noun: prépuce 
prerelease - préliminaire 
prerequisite - ['pri:'rekwizit] 
noun: condition préalable 
prerevolutionary - prérévolutionnaire 


prerogative - [pri'rogêtiv] 
noun: prérogative 
presage - ['presidz] 
noun: présage; 
verb: présager, prévoir 
presbyopia - [,prezbi'êupjê] 
noun: presbytie 
presbyopic - adjective: presbyte; 
noun: presbyte 
presbyter - ['prezbitê] 
noun: membre du conseil presbytéral, prêtre 
presbyterian - adjective: presbytérien 
presbytery - ['prezbitêri] 
noun: presbytère, chœur 
prescaler - diviseur 
preschool - ['pri:'sku:l] 
adjective: préscolaire 
preschooler - noun: enfant d'age préscolaire 
prescience - ['presiêns] 
noun: prescience 
prescient - ['presiênt] 
adjective: prescient 
prescind - [pri'sind] 
abstraction 
prescribe - [pris'kraib| 
verb: prescrire, ordonner 
prescribed - adjective: prescrit 
prescribing - prescrire 
prescription - [pris'krip$ên| 
noun: prescription, ordonnance 
preselect - [,pri:si'lekt] 
présélectionner 
preselection - [,pri:si'lek§ên] 
présélection 
preselector - [,pri:si'lektê] 
présélecteur 


presence - ['prezns] 
noun: présence, prestance 
presence-chamber - ['prezns,t§eimbê] 
présence-chambre 
present - ['preznt| 
verb: offrir, présenter, exposer, déposer, soumettre, apporter, donner, 
assister, se présenter; 
adjective: présent, actuel; 
noun: présent, cadeau 
present-day - ['prezntdei] 
adjective: d'aujourd'hui, actuel, d'à présent, courant 
presentable - [pri'zentêbl] 
adjective: présentable 
presentation - [,prezen'tei§ên] 
noun: présentation, soumission 
presentations - présentations 
presented - présenté 
presenter - [pri'zentê] 
noun: présentateur 
presentiment - [pri'zentimênt] 
noun: pressentiment 
presenting - noun: présentation 
presently - ['prezntli] 
adverb: bientôt, actuellement, en ce moment 
presentment - [pri'zentmênt] 
présentation 
preservation - [,prezé:'veiSên] 
noun: préservation, conservation 
preservations - conservations 
preservative - [pri'zê:vêtiv| 
adjective: préservatif, préservateur, conservateur; 
noun: agent de conservation, agent conservateur 
preserve - [pri'zê:v] 
verb: conserver, entretenir, garder, maintenir, préserver, garantir, mettre 
en conserve; 
noun: confiture, conserve, conservation, réserve, chasse gardée 


preserved - adjective: conservé 
preset - préréglage 
preshaped - préformés 
preshaping - préconformateur 
preside - [pri'zaid] 
verb: présider 
presided - présidé 
presidency - ['prezidênsi] 
noun: présidence, présidence de la république 
president - ['prezidênt] 
noun: président, chef de l'État, président de la république, président de 
l'université 
president-elect - ['prezidênti'lekt] 
noun: président désigné 
presidential - [,prezi'den§êl] 
adjective: présidentiel 
presidentship - ['prezidênt§ip] 
noun: présidence de la république 
presidia - sentinelles 
presiding - président 
presidium - [pri'sidiêm| 
noun: présidium 
presort - tri préliminaire 
press - [pres] 
verb: presser, donner un coup de fer à, mouler, fabriquer, attaquer 
constamment, harceler, talonner, être serré de près, se bousculer, 
poursuivre, pousser, insister, soulever, appuyer, faire pression, peser; 
noun: pressoir, presse, pression 
press-bed - ['presbed] 
presse-lit 
press-box - ['presboks] 
noun: tribune de la presse 
press-button - ['pres,bÂtn] 
noun: bouton-poussoir 
press-clipping - ['pres,klipin | 
noun: coupure de presse 


press-conference - ['pres,konfêrêns] 
noun: conférence de presse 
press-corrector - ['preskê,rektê] 
presse-correcteur 
press-cutting - ['pres,kÃtin] 
découpage ù la presse 
press-gallery - ['pres,gælêri] 
presse-galerie 
press-gang - ['presgæn] 
noun: racoleur 
press-officer - ['pres,ofisê] 
noun: attaché de presse, responsables des relations avec la presse 
press-people - ['pres,pi:pl] 
presse-people 
press-photographer - ['presfê'togrêfê] 
noun: photographe de presse 
press-release - ['presri'li:s] 
noun: communiqué de presse 
press agency - ['pres,eidzênsi] 
noun: agence de presse 
press agent - ['pres,eidzênt| 
noun: agent de publicité 
press on - [no] 
verb: continuer vite, continuer à faire, continuer 
presser - noun: pressant 
pressing - ['presin] 
adjective: urgent, pressant, instant, irrésistible, pressé, impérieux, 
imminent; 
noun: repassage, pressage 
pressman - ['presmên| 
noun: journaliste, typographe 
pressmark - ['presmâ:k] 
noun: cote 
pressroom - ['presrum] 
noun: salle de presse 


pressure - ['pre§ê] 
noun: pression, tension; 
verb: faire pression, pressuriser, forcer, pressurer 
pressure-cooker - ['pre§ê,kukê] 
noun: cocotte-minute, autocuiseur 
pressure-cooking - ['pre§ê,kukin] 
CUISSON SOUS pression 
pressure-gauge - ['preSêgeidz] 
noun: manomètre, jauge de pression 
pressurization - pressurisation 
pressurize - ['pre§êraiz] 
verb: pressuriser, exercer une pression 
pressurized - sous pression 
pressurizer - pressuriseur 
pressurizing - sous pression 
prestidigitation - ['presti,didżi'tei§ên] 
noun: prestidigitation 
prestidigitator - [,presti'didziteitê] 
prestidigitateur 
prestige - [pres'ti:z] 
noun: prestige 
prestigious - adjective: prestigieux 
presto - ['prestêu] 
adjective: presto; 
adverb: presto; 
noun: presto 
presumable - [pri'z;ju:mêbl] 
adjective: présumable 
presumably - [pri'zju:mébli] 
adverb: probablement 
presume - [pri'zju:m] 
verb: présumer, supposer, se permettre, abuser 
presumed - adjective: présumé 
presumedly - [pri'zju:midli] 
supposée 


presuming - [pri'zju:min] 
présumant 
presumption - [pri'zÃmp§ên] 
noun: présomption, supposition, audacité, impertinence 
presumptive - [pri'zÃmptiv] 
adjective: présomptif 
presumptuous - [pri'zÃmptjuês] 
adjective: présomptueux, impertinent 
presuppose - [,pri:sé'pêuz] 
verb: présupposer 
presupposition - [,pri:sÃpê'zi§ên] 
noun: présupposition 
preteen - préadolescent 
pretence - [pri'tens| 
noun: prétexte, excuse, prétention 
pretend - [pri'tend] 
verb: feindre, simuler, prétendre 
pretended - [pri'tendid| 
adjective: prétendu, soi-disant, feint 
pretender - [pri'tendê| 
noun: prétendant 
pretending - prétendant 
pretense - [pri'tens] 
noun: prétexte, excuse, prétention 
pretension - [pri'ten$ên] 
noun: prétention 
pretentious - [pri'ten$ês| 
adjective: prétentieux, pompier 
pretentiousness - [pri'ten$êsnis] 
noun: prétention 
preterit - ['pretérit] 
noun: prétérit, passé simple 
preterite - ['pretêrit] 
noun: prétérit, passé simple 
preterition - prétérition 


pretermission - [,pri:tê'mi§ên] 
prétérition 
preternatural - [,pri:tê'nget§rêl] 
adjective: surnaturel 
preternaturally - surnaturellement 
pretest - prétest 
pretext - ['pri:tekst] 
noun: prétexte, excuse 
prettify - ['pritifai] 
verb: pomponner, enjoliver 
prettily - ['pritili] 
adverb: joliment 
prettiness - noun: beauté 
pretty - ['priti] 
adjective: joli, beau, belle, mignon, coquet, gentil, agréable, convenable, 
pas mal de tout; 
adverb: assez 
pretty-pretty - ['priti,priti] 
adjective: un peu trop joli 
pretzel - noun: bretzel 
prev - actu 
prevail - [pri'veil] 
verb: prévaloir, avoir l'avantage, prédominer, avoir cours, régner, 
triompher 
prevailed - prévalu 
prevailing - [pri'veilin] 
adjective: dominant, régnant, répandu 
prevalence - ['prevêlêns] 
noun: fréquence, prévalence, prédominance 
prevalent - ['prevêlênt] 
adjective: très courant, répandu, fréquent, dominant 
prevaricate - [pri'værikeit] 
verb: équivoquer, biaiser, tergiverser, user de faux-fuyant 
prevarication - [pri,væri'kei§ên] 
noun: tergiversation, faux-fuyant 


prevaricator - [pri'værikeitê] 

noun: qui tergiverse 
prevenance - ['prevênêns] 

noun: thoughtfulness, consideration, kindness, concern 
prevent - [pri'vent] 

verb: empêcher, entraver, interdire 
preventative - adjective: préventif 
preventer - [pri'ventê] 

obturateur 
prevention - [pri'ven§ên] 

noun: prévention 
preventive - [pri'ventiv] 

adjective: préventif; 

noun: préventif 
preventorium - préventorium 
preview - ['pri:vju:] 

noun: avant-première 
previous - ['pri:vjês] 

adjective: précédent, antérieur, préalable, prématuré 
previously - ['pri:vjêsli] 

adverb: précédemment, avant, auparavant, déjà 
prevision - [pri:'vizên] 

noun: prévision 
prewar - adjective: d'avant guerre, avant la guerre 
prey - [prei] 

noun: gibier, proie; 

verb: ronger, miner 
price - [prais] 

noun: prix, cours, valeur, cote; 

verb: fixer le prix 
price-boom - ['praisbu:m] 

prix-boom 
price-cutting - ['prais,kÃtin] 

des réductions de prix 
price-list - ['praislist] 

noun: prix courants, tarif 


price-performance - prix-performances 
price-ring - ['praisrin] 
prix-ring 
price-slashing - ['prais,sla§in] 
prix coup de bêton 
price-wave - ['praisweiv] 
prix-ondes 
price control - noun: contrôle des prix 
price list - noun: prix courants, tarif 
price maintenance - noun: soutien des prix 
price tag - noun: étiquette 
price war - noun: guerre des prix 
priced - [praist] 
adjective: cher, coûteux 
priceless - ['praislis] 
adjective: sans prix, inestimable, impayable, très précieux 
pricey - adjective: coûteux, cher 
pricing - ['praisin] 
noun: établissement des prix 
prick - [prik] 
noun: piqûre, bitte, bite, queue, quéquette, con, pénis; 
verb: piquer, percer, crever, pointer 
prick-eared - ['prik'iêd] 
adjective: aux oreilles dressées 
prick-ears - ['prik'iêz| 
prick-oreilles 
pricker - ['prikê] 
noun: perçoit, épine 
pricking - ['prikin] 
piquant 
prickle - ['prikl] 
verb: piquer, percer, fourmiller, picoter; 
noun: épine, picotement 
prickliness - chatouillement 
prickly - ['prikli] 
adjective: épineux, hérissé, piquant, ombrageux, irritable, délicat 


prickly heat - ['prikli'hi:t] 
noun: fièvre miliaire 
prickly pear - ['prikli'p€ê] 
noun: figue de barbarie, figuier de barbarie 
pride - [praid] 
noun: orgueil, amour-propre, fierté, arrogance, vanité, vertige, groupe 
d'animaux 
prideful - orgueilleux 
prier - verb: pray, entreat, request, call upon 
priest - [pri:st] 
noun: prêtre, curé 
priest-ridden - ['pri:st,ridn| 
prêtre en proie à 
priestcraft - ['pri:stkrâ:ft] 
cléricalisme 
priestess - ['pri:stis| 
noun: prêtresse 
priesthood - l'pri:sthud] 
noun: prêtrise, sacerdoce, clergé 
priestly - ['pri:stli] 
adjective: sacerdotal, de prêtre 
prig - [prig] 
noun: pharisien 
priggish - l'prigi$] 
adjective: pharisaïque 
prill - [pril] 
granulé 
prim - [prim] 
adjective: collet monté, guindé, très convenable, compassé, contraint, 
correct, trop coquet; 
verb: coqueter, se guinder 
prima donna - ['pri:mê'donê] 
noun: prima donna 
primacy - ['praimêsi] 
noun: primauté, primatie 


primaeval - [prai'mi:vêl] 
adjective: primitif, des premiers ãges, primordial 
primal - ['praimêl] 
adjective: primitif, des premiers âges, principal, premier 
primaries - primaires 
primarily - ['praimérili| 
adverb: essentiellement, principalement, primitivement, à l'origine 
primariness - primarité 
primary - ['praiméri] 
adjective: primaire, principal, fondamental, primordial; 
noun: école primaire, chose principale, primaire 
primary school - noun: école primaire 
primate - ['praimit| 
noun: primat, primate, leader 
primates - [prai'meiti:7] 
noun: primacy; 
noun: primate 
prime - [praim] 
adjective: premier, primordial, principal, fondamental, excellent; 
verb: amorcer, apprêter, mettre au fait, mettre au courant; 
noun: nombre premier, prime 
prime cost - noun: prix de revient 
prime factor - noun: facteur premier, diviseur premier 
prime number - noun: nombre premier 
primer - ['praimê] 
noun: premier livre, livre élémentaire, apprêt 
primeval - [prai'mi:vêl] 
adjective: primitif, des premiers âges, primordial 
priming - ['praimin] 
noun: amorçage, amorce, couche d'apprêt 
primitive - ['primitiv] 
adjective: primitif; 
noun: primitif 
primitiveness - noun: naïveté 
primitivism - primitivisme 
primitivity - primitivité 


primness - ['primnis| 
noun: façon guindée, façon compassée, caractère convenable 
primogenitor - [,praimêu'dzenitê] 
noun: ancêtre 
primogeniture - [,praimêu'dzenit§ê] 
noun: primogéniture 
primordial - [prai'mo:djêl] 
adjective: primordial 
primp - [primp] 
verb: pomponner, se bichonner 
primrose - ['primrêuz] 
noun: primevère 
primus - ['praimês] 
noun: réchaud de camping 
prince - [prins] 
noun: prince, chic type 
princedom - noun: principal, émirat 
princeling - ['prinslin] 
noun: principicule 
princely - ['prinsli] 
adjective: princier 
princess - [prin'ses] 
noun: princesse 
principal - ['prinsêpêl] 
noun: directeur, donneur d'ordre, proviseur, principal, chef de pupitre, 
mandat, commettant, principal responsable, capital, étoile, vedette; 
adjective: principal 
principality - [,prinsi'pæliti] 
noun: principauté 
principally - ['prinsêpêli] 
adverb: principalement 
principle - ['prinsêpl] 
noun: principe 
principled - ['prinsépld] 
fondée sur des principes 


prink - [prink] 
verb: pomponner, se pomponner 
print - [print] 
noun: tirage, caractères imprimées, caractères, texte imprimé, sortie sur 
imprimante, estampe, gravure, épreuve, Imprimé; 
verb: imprimer, publier, empreindre, tirer, travailler dans l'imprimerie, 
prendre les empreintes, s'imprimer, écrire en caractères d'imprimerie 
print-shop - ['print$op] 
imprimerie 
printable - ['printébl] 
adjective: imprimable 
printed - adjective: imprimé 
printed matter - ['printid,mætê] 
noun: imprimé 
printer - ['printé] 
noun: imprimeur, appareil imprimeur 
printer-plotter - imprimante-traceur 
printhead - tête d'impression 
printing - ['printin| 
noun: impression, tirage, écriture en caractère d'imprimerie 
printing-house - ['printinhaus] 
noun: imprimerie 
printing-ink - ['printin'ink] 
l'impression à l'encre 
printing-office - imprimerie 
printout - noun: sortie sur imprimante 
printseller - ['print,selê] 
estampes 
printworks - ['printwê:ks] 
imprimeries 
prior - ['praiê] 
adjective: précédent, antérieur, préalable; 
adverb: avant; 
noun: prieur 
prior to - preposition: antérieur à; 
adverb: antérieurement à 


prioress - ['praiêris] 
noun: prieure 
prioritization - priorisation 
prioritize - priorité 
prioritized - ordre de priorité 
prioritizing - ordre de priorité 
priority - [prai'oriti] 
noun: priorité 
priory - ['praiêri] 
noun: prieuré 
prise - [praiz] 
noun: levier 
prism - ['prizm] 
noun: prisme 
prismatic - [priz'mætik] 
adjective: prismatique 
prison - ['prizn] 
verb: emprisonner, mettre en prison; 
noun: prison 
prison-breaker - ['prizn,breikê] 
prison-brise 
prisoner - ['priznê| 
noun: prisonnier, détenu 
prisonhouse - ['priznhaus| 
prison constituée 
prissiness - pruderie 
prissy - adjective: bégueule, efféminé, pointilleux 
pristine - ['pristain| 
adjective: parfait, virginal, original, d'origine, primitif 
prithee - ['priði] 
je t'en prie 
privacy - ['privêsi] 
noun: intimité, solitude, secret 
private - ['praivit] 
adjective: privé, confidentiel, de caractère privée, personnel, individuel, 
particulier, solitaire, en secret 


private sector - noun: secteur privé 
privateer - [,praivê'tiê] 
noun: corsaire 
privateering - [,praivê'tiêrin] 
noun: piraterie 
privately - ['praivitli] 
adverb: d'une manière personnelle, en privé 
privateness - caractère privé 
privation - [prai'vei§ên] 
noun: privation 
privatization - privatisation 
privatize - verb: privatiser 
privatized - privatisées 
privatizing - privatisation 
privet - l'privit] 
noun: troène 
privilege - ['privilidZ] 
noun: privilège, prérogative, immunité, honneur, bonheur; 
verb: privilégier, accorder l'immunité 
privileged - ['privilidzd] 
adjective: privilégié 
privity - l'priviti] 
lien contractuel 
privy - l'privi] 
adjective: privé, secret, caché; 
noun: cabinets, w.-c. 
prix - noun: price, cost, charge, purse, prize, award 
prize - [praiz] 
noun: prix, trophée, lot, prise de navire, levier; 
verb: priser, attacher beaucoup de prix, décerner 
prize-court - ['praizko:t] 
prix-cour 
prize-fight - ['praizfait] 
noun: combat professionnel 
prize-fighter - ['praiz,faitê] 
noun: boxeur professionnel 


prize-fighting - ['praiz,faitin] 
prix de lutte contre 
prize-holder - ['praiz,hêuldê] 
prix porte- 
prizefighting - la boxe 
prizemoney - ['praiz.mÂni] 
prize money 
prizewinner - ['praiz,winê] 
noun: lauréat 
prizewinning - adjective: gagnant 
prizing - les prix 
pro - [prêu| 
noun: pro, professionnel; 
noun: prostituée professionnelle 
pro- - [prêu] 
prefix: pro- 
pro-rate - au prorata 
pro rata - ['prêu'râ:tê] 
adjective: proportionnel; 
adverb: au prorata 
pro tem - [prêu'tem] 
adjective: temporaire; 
adverb: temporairement 
pro tempore - [prêu'tempérê] 
adjective: temporaire; 
adverb: temporairement 
proadvisor - conseillerspro 
probabilistic - probabiliste 
probability - [,probê'biliti] 
noun: probabilité 
probable - ['probêbl] 
adjective: probable 
probably - ['probêbli] 
adverb: probablement, selon toute probabilité, peut-être, mais 
probate - ['préubit] 
verb: homologuer, faire homologuer; 


noun: homologation d'un testament 
probated - homologué 
probating - homologuer 
probation - [prê'beiSên] 
noun: mise à l'épreuve, mise en liberté surveillée, période d'essai, période 
de stage, probation 
probation officer - [prê'bei§ên,ofisê] 
noun: contrôleur judiciaire 
probational - probatoire 
probationary - [prê'bei§nêri] 
adjective: d'essai, de sursis, avec mise à l'épreuve 
probationer - [pré'bei$nê| 
noun: employé engagé à l'essai, stagiaire, novice, sursitaire avec mise à 
l'épreuve, probationnaire 
probative - ['préubêtiv] 
adjective: probatoire 
probe - [prêub] 
verb: explorer, examiner, sonder, faire examen avec une sonde, faire un 
sondage, chercher, enquêter, fouiner; 
noun: sonde, sondage, investigation, enquête 
probity - ['prêéubiti] 
noun: probité 
problem - ['problêm] 
noun: problème, difficulté, embêtement 
problematic - [,probli'mætik] 
adjective: problématique 
problematical - [,probli'mætikêl] 
adjective: problématique 
problematically - [,probli'mætikêli| 
adverb: très compliqué 
proboscis - [prêu'bosis] 
noun: trompe, appendice 
procathedral - concathédrale 
procedural - [prê'sidzêrêl] 
adjective: de procédure 
procedurality - procduralit 


procedure - [prê'si:dzê] 
noun: procédure 
proceed - [prê'si:d] 
verb: aller, avancer, se rendre à, poursuivre, continuer, passer, procéder, 
provenir de, se mettre à faire, agir 
proceeding - [prê'si:din] 
noun: façon de procéder 
proceedings - noun: opérations, procédure, cérémonie, débats, 
réunion, conduite, procès, procédures, mesures, compte rendu, rapport, 
poursuites, manœuvres 
proceeds - ['prêusi:dz] 
noun: montant des recettes, somme recueillie 
process - ['prêuses] 
noun: processus, procédure, opération, méthode, procédé, procès, citation, 
sommation de comparaître, excroissance, protubérance, avancement; 
verb: traiter, transformer, développer; 
verb: défiler, faire passer en machine, aller en procession 
processed - adjective: préparé, traité 
processing - ['prêusesin] 
noun: traitement, transformation, développement; 
adjective: en développement 
procession - [prê'se§ên] 
noun: procession, cortège 
processional - [prê'se§ênl] 
adjective: processionnel 
processor - noun: processeur 
proclaim - [prê'kleim] 
verb: proclamer, déclarer, révéler, démontrer, claironner 
proclaimed - proclamé 
proclaimer - proclamateur 
proclamation - [,proklé'mei$ên] 
noun: proclamation 
proclitic - [prêu'klitik] 
adjective: proclitique; 
noun: proclitique 


proclivity - [prê'kliviti] 
noun: propension, inclination 
procommunist - procommuniste 
proconsul - [prêu'konsêl] 
noun: proconsul 
proconsular - [prêu'konsjulê] 
proconsulaire 
proconsulate - [prêu'konsjulit] 
noun: proconsulat 
proconsulship - proconsulat 
procrastinate - [prêu'kræstineit] 
verb: faire traîner les choses, avoir tendance à tout remettre au lendemain, 
tergiverser, atermoyer, temporiser 
procrastinating - procrastination 
procrastination - [prêu,kræsti'nei$Sên| 
noun: procrastination, atermoiement 
procreate - ['prêukrieit] 
verb: procréer, engendrer 
procreation - [,prêukri'ei§ên] 
noun: procréation, production 
procreative - procréation 
procreator - noun: procréateur 
procrustean - adjective: de Procruste 
procrustes - noun: Procrustus 
proctologic - proctologique 
proctological - proctologique 
proctologist - proctologue 
proctology - proctologie 
proctor - ['proktê] 
noun: responsable de la discipline, surveillant à un examen, procureur 
proctoscope - ['proktêskêup] 
noun: proctoscope 
proctoscopic - proctoscopique 
proctoscopy - rectoscopie 
procumbent - [prêu'kÃmbênt] 
adjective: procumbent 


procuracy - parquet 
procuration - [,prokjuê'rei§ên] 
noun: procuration, acquisition, obtention 
procurator - ['prokjuêreitê] 
noun: fondé de pouvoir, procureur, procureur général 
procure - [prê'kjuê] 
verb: se procurer, obtenir, procurer, provoquer, faire du proxénétisme 
procured - achetés 
procurement - [prê'kjuêmênt] 
noun: obtention, acquisition, approvisionnement, proxénétisme 
procurer - [prê'kjuêrê] 
noun: entremetteur, proxénète 
procuress - [pré'kjuêris| 
noun: entremetteuse 
procuring - recrutement 
prod - [prod] 
verb: pousser qn doucement du doigt, pousser qn avec la pointe d'un bâton, 
pousser avec la pointe de bâton, donner un coup par la canne; 
noun: poussée, petit coup 
prodemocratic - prodémocratiques 
prodigal - ['prodigêl] 
adjective: prodigue; 
noun: prodigue 
prodigality - [,prodi'gæliti] 
noun: prodigalité 
prodigally - ['prodigêli] 
adverb: avec prodigalité, prodigalement 
prodigious - [prê'didzês] 
adjective: prodigieux, extraordinaire 
prodigy - ['prodidzi] 
noun: prodige, merveille 
produce - ['prodju:s] 
verb: produire, réaliser, façonner, fabriquer, rapporter, donner naissance, 
provoquer, causer, présenter, exposer, exhiber, mettre en scène, mettre en 
ondes, prolonger, continuer; 


noun: produit agricole, céréale, récolte, production, produits alimentaires, 
produit 
produced - produit 
producer - [pré'dju:sê| 
noun: producteur, réalisateur, metteur en ondes 
producible - [prê'dju:sêbl] 
productible 
producing - la production 
product - ['prodÂkt] 
noun: produit, résultat, fruit, récolte 
productibility - productibilité 
production - [pré dÂk$ên] 
noun: production, fabrication, réalisation, mise en scène, pièce 
productions - noun: production, generation, output, procreation, 
produce, products, manufacture, flow, growth, make, yield 
productive - [pré dÂktiv] 
adjective: fertile, fructueux, productif, générateur, profilique 
productiveness - productivité 
productivity - [.prodÂk'tiviti] 
noun: productivité, fertilité, rendement 
proem - ['prêuem] 
noun: préface 
prof - [prof] 
noun: prof, professeur 
profanation - [,profê'nei§ên] 
noun: profanation 
profanatory - profanatoire 
profane - [prê'fein] 
noun: sacrilège; 
adjective: profane; 
verb: profaner 
profaneness - impiété 
profanities - injures 
profanity - [pré'fæniti]| 
noun: caractère profane, nature profane, impiété, juron 
profeminist - proféministes 


profess - [prê'fes] 
verb: professer, affirmer, déclarer, prétendre, faire profession de 
professed - [prê'fest] 
adjective: déclaré, profès 
professedly - [prê'fesidli] 
adverb: de son propre aveu 
profession - [prê'fe§ên] 
noun: profession, métier, occupation, déclaration, déclaration de ses vœux 
professional - [prê'fe§ênl] 
adjective: professionnel; 
noun: professionnel 
professionalism - [pré fe$nélizm] 
noun: professionnalisme 
professionalize - [pré'fe$nêlaiz] 
verb: être professionnel 
professionally - [prê'fe§nêli] 
adverb: professionnellement 
professor - [pré'fesê] 
noun: professeur, enseignant universitaire, enseignant de faculté, 
professeur de chaire, maestro, maître 
professorate - [pré'fesêrit] 
noun: professorat 
professorial - [,profe'so:riêl] 
adjective: professoral 
professoriate - [,profe'so:riit] 
professoral 
professorship - [prê'fesê§ip] 
noun: chaire 
proffer - ['profê] 
verb: offrir, tendre, faire, présenter; 
noun: offre, présentation 
proficiency - [prê'fi§ênsi] 
noun: grande compétence, compétence, maîtrise 
proficient - [prê'fi§ênt] 
adjective: compétent, expérimenté, chevronné 


profile - ['prêufail] 
adjective: évident; 
noun: profil; 
verb: profiler 
profiler - verb: profile 
profit - ['profit] 
noun: profit, bénéfice, avantage, gain, rapport; 
verb: profiter à, bénéficier à, faire des profits, faire du bénéfice 
profit-sharing - participation aux bénéfices 
profit margin - noun: marge bénéficiaire 
profitability - noun: rentabilité 
profitable - ['profitêbl] 
adjective: rentable, lucratif, payant, avantageux, bénéficiaire, profitable, 
fructueux 
profitably - ['profitêbli] 
adverb: à profit, avec profit, avec fruit, utilement 
profiteer - [,profi'tiê] 
noun: profiteur, mercanti; 
verb: faire de bénéfices excessifs, faire de bénéfices exorbitants 
profiteering - [,profi'tièrin |] 
noun: réalisation des bénéfices excessifs 
profits - bénéfices 
profligacy - ['profligési] 
noun: débauche, libertinage, extrême prodigalité 
profligate - ['profligit] 
adjective: libertin, débauché, dissolu, extrêmement prodige; 
noun: débauché, libertin 
profound - [prê'faund| 
adjective: profond 
profoundly - adverb: profondément 
profoundness - [pré'faundnis| 
noun: profondeur, difficulté 
profs - noun: prof 
profundity - [pré fÂnditi] 
noun: profondeur 


profuse - [prê'fju:s] 
adjective: abondant, profus 
profusely - [prê'fju:sli] 
adverb: è profusion, en abondance, avec effusion, abondamment 
profuseness - profusion 
profusion - [prê'fju:żên] 
noun: profusion, abondance 
prog - [prog] 
noun: êmission, programme 
progenitor - [prêu'dzenitê] 
noun: ancêtre, auteur 
progeny - ['prodzini] 
noun: progéniture, lignée, descendants 
prognathous - [prog'nei0ês] 
adjective: prognathe 
prognoses - [prog'nêusi:7] 
pronostics 
prognosis - [prog'nêusis| 
noun: pronostic 
prognostic - [prêg'nostik] 
noun: présage, Signe avant-coureur 
prognosticate - [prêg'nostikeit] 
verb: pronostiquer, prédire, présager 
prognostication - [prêg,nosti'kei§ên] 
noun: pronostic 
prognosticator - pronostiqueur 
prognostics - pronostics 
program - ['prêugræml] 
noun: programme, émission, emploi du temps, poste, chaîne; 
verb: programmer 
program-driven - induites par le programme 
program-music - ['prêugræm,mju:zik] 
programme de musique 
programmability - programmabilité 
programme - ['prêugræm] 
noun: programme, émission, emploi du temps, poste, chaîne; 


verb: programmer 
programmed - programmé 
programmer - noun: programmeur, programmateur 
programming - noun: programmation 
progress - ['prêugrês] 
noun: déroulement, progrès, progression, avancée, voyage; 
verb: faire des progrès, avancer, aller mieux, s'améliorer, progresser, 
évoluer, se développer, se dérouler 
progress report - noun: compte rendu 
progresses - progresse 
progression - [prêu'gre$Sên] 
noun: progression, avancement 
progressionist - [prêu'gre$nist] 
progressiste 
progressist - [prêu'gresist] 
progressiste 
progressive - [prêu'gresiv] 
adjective: progressif, progressiste; 
noun: progressiste, temps progressif 
progressiveness - progressivité 
prohibit - [pré'hibit] 
verb: interdire, défendre, prohiber, empêcher 
prohibited - adjective: interdit 
prohibiting - interdisant 
prohibition - [,prêui'bi§ên] 
noun: prohibition, interdiction, défense 
prohibitionist - [,prêui'bi$nist] 
prohibitionniste 
prohibitive - [prê'hibitiv| 
adjective: prohibitif, interdit, défendu 
prohibitory - [pré'hibitéri] 
d'interdiction 
project - ['prodzekt| 
verb: projeter, se projeter, propulser, projeter en avant, faire saillie; 
noun: projet, plan, programme, opération, étude, dossier, mémoire, 
lotissement 


projected - projetée 
projectile - ['prodziktail] 
noun: projectile 
projecting - adjective: saillant, en saillie 
projection - [prê'dzek§ên] 
noun: projection, propulsion, prévision, extrapolation, projections, saillie, 
ressaut, lancement 
projectionist - noun: protectionniste 
projector - [prê'dzektê] 
noun: projecteur 
prolapse - ['prêulæps] 
noun: descente d'organe, ptose, prolapsus 
prolapsus - ['prêulæpsês] 
noun: prolapse 
prolegomena - [,prêule'gominê] 
noun: prolégomènes 
prolegomenon - prolégomènes 
proletarian - [,prêuli't€êriên] 
adjective: prolétarien; 
noun: prolétaire 
proletarianization - [,prêulit€êriênai'zei§ên] 
prolétarisation 
proletariat - |[,prêuli't€êriêt] 
noun: prolétariat 
proletariate - [,prêuli't€êriêt] 
prolétariat 
proletary - ['prêulitêri] 
prolétaire 
proliferate - [prêu'liféreit] 
verb: proliférer 
proliferated - proliféré 
proliferating - prolifèrent 
proliferation - [prêu,lifê'rei§ên] 
noun: prolifération 
proliferous - [prêu'lifêrês] 
adjective: prolifère 


prolific - [prêu'lifik] 
adjective: prolifique, fécond 
prolificacy - [prêu'lifikêsi] 
prolificité 
prolifically - prolifique 
prolix - ['prêuliks] 
adjective: prolixe 
prolixity - [prêu'liksiti| 
noun: prolixité 
prologue - ['prêulog| 
noun: prologue 
prolong - [prêu'lon| 
verb: prolonger 
prolongation - | ,prêulon'gei§ên] 
noun: prolongement, prolongation 
prolonged - [prêu'lond| 
adjective: long, prolongé, de longue durée 
prolusion - [prêu'lju:zên] 
discours inaugural 
promenade - [,promi'nâ:d] 
noun: promenade, front de mer, avenue, promenoir, bal d'étudiants; 
verb: se promener, promener 
promenaded - promenaient 
promenader - noun: auditeur 
promenading - promenaient 
promethean - prométhéenne 
prometheus - noun: Prométhée 
promethium - noun: prométhium 
prominence - ['prominêns] 
noun: proéminence, importance 
prominency - ['prominênsi] 
noun: proéminence, importance 
prominent - ['prominênt] 
adjective: proéminent, saillant, marquant, important, évident, remarquable 
promis - adjective: promised, fair 


promiscuity - [,promis'kju:1t1| 
noun: promiscuité sexuelle, promiscuité 
promiscuous - [prê miskjuês| 
adjective: légère, libre, immoral, illégal, confus 
promiscuousness - promiscuité 
promise - [promis] 
verb: promettre, faire une promesse, annoncer, être prometteur; 
noun: promesse, espérance 
promised - ['promist] 
adjective: promis 
promisee - [,promi'si:] 
promesse 
promising - ['promisin] 
adjective: prometteur 
promisor - ['promisê] 
promettant 
promissor - promettant 
promissory - ['promisêri] 
adjective: engageant 
promissory note - noun: billet à ordre 
promontory - ['promêntri] 
noun: promontoire 
promotable - promouvables 
promote - [pré mêut] 
verb: promouvoir, encourager, faire promouvoir, développer, faire la 
promotion de, favoriser, lancer, présenter 
promoted - promu 
promoter - [pré mêuté| 
noun: organisateur, promoteur de vente, fondateur 
promoting - la promotion de 
promotion - [pré mêu$ên] 
noun: promotion, avancement, lancement, présentation, fondation, passage 
de classe 
promotional - de promotion 
promotive - de promotion 


prompt - [prompt] 
verb: pousser, inciter, souffler; 
adjective: rapide, prompt 
prompt-book - ['promptbuk] 
livret de souffleur 
prompt-box - ['promptboks] 
invite-box 
prompted - invité 
prompter - ['promptê| 
noun: souffleur, incitateur 
prompting - ['promptin] 
noun: incitation 
promptitude - ['promptitju:d] 
noun: promptitude, ponctualité 
promptly - ['promptli] 
adverb: rapidement, promptement, ponctuellement 
promptness - noun: promptitude, ponctualité 
promulgate - ['promêlgeit] 
verb: promulguer 
promulgated - promulguée 
promulgating - promulguant 
promulgation - [,promêl'gei§ên] 
noun: promulgation 
prone - [prêun] 
adjective: couché sur le ventre, à plat ventre, prostré, étendu face contre 
terre, prolongé, enclin, prédisposé, sujet 
proneness - prédisposition 
prong - [pron] 
noun: dent, pointe; 
verb: attaquer 
pronged - [prond] 
volets 
pronghorn - antilopes 
pronominal - [prêu'nominl| 
adjective: pronominal 


pronoun - ['prêéunaun| 
noun: pronom 
pronounce - [prê'nauns] 
verb: prononcer, se prononcer sur 
pronounceable - [prê'naunsêbl] 
prononçable 
pronounced - [prê'naunst] 
adjective: prononcé 
pronouncedly - [prê'naunstli] 
drastique des 
pronouncement - [prê'naunsmênt] 
noun: déclaration, prononciation 
pronouncing - [prê'naunsin] 
prononcer 
pronto - ['prontêu] 
adverb: tout de suite 
pronunciamento - pronunciamiento 
pronunciamentos - pronunciamientos 
pronunciation - [prê,nÃnsi'ei§ên] 
noun: prononciation, déclaration 
proof - [pru:f] 
noun: preuve, épreuve, démonstration, teneur en alcool; 
verb: imperméabiliser 
proof-reader - prote 
proofless - sans preuves 
proofread - l'pru:fri:d] 
verb: corriger les épreuves 
proofreader - ['pru:fri:dê] 
noun: correcteur des épreuves 
proofreading - ['pru:fri:din] 
noun: correction des épreuves 
proofsheet - l'pru:f$1:t] 
index photos 
prop - [prop] 
noun: Support, étai, perche, rame, tuteur, soutien, pilier; 
verb: étayer, caler, mettre une rame à, maintenir, soutenir 


propaedeutic - [,prêupi:'dju:tik] 
propédeutique 

propaedeutical - [,prêupi:'dju:tikêl] 
propédeutique 

propaedeutics - [,prêupi:'dju:tiks] 
propédeutique 

propaganda - [,propê'gaendê] 
noun: propagande 

propagandist - [,propê'gændist| 
noun: propagandiste 

propagandistic - propagande 

propagandize - [,propé'gændaiz| 
verb: faire de la propagande 

propagate - ['propêgeit] 
verb: propager, se propager 

propagated - propagées 

propagating - multiplication 

propagation - [,propê'gei§ên] 
noun: propagation 

propagator - propagateur 

propane - noun: propane 

propel - [prê'pel] 
verb: propulser, faire avancer, pousser 

propellant - adjective: propergol; 
noun: combustible 

propelled - automotrice 

propellent - [prê'pelênt] 
propulseur 

propeller - [prê'pelê] 
noun: hélice 

propelling - [prê'pelin] 
propulsion 

propellor - hélice 

propensity - [prê'pensiti] 
noun: propension, tendance naturelle 


proper - ['propê] 
adjective: approprié, convenable, adéquat, indiqué, correct, propre, digne, 
original, véritable, authentique, exact; 
noun: propre 
properly - ['propêli] 
adverb: convenablement, correctement, comme il faut, d'une manière 
correcte, proprement, raisonnablement, vraiment 
properness - propreté 
propertied - ['propêtid] 
adjective: possédant 
property - ['propêti] 
noun: propriété, biens, biens personnels, immobiliers, terres, accessoire 
property tax - noun: impôt foncier 
prophecy - ['profisi] 
noun: prophétie, prophéties 
prophesy - ['profisai] 
verb: prédire, prophétiser, faire des prophéties 
prophesying - prophétiser 
prophet - l'profit] 
noun: prophète 
prophetess - ['profitis] 
noun: prophétesse 
prophetic - [prê'fetik] 
adjective: prophétique 
prophetical - [prê'fetikêl] 
prophétique 
prophetically - adverb: prophétiquement 
prophylactic - [,profi'laktik] 
noun: prophylactique, préservatif; 
adjective: prophylactique 
prophylaxis - [,profi'læksis] 
noun: prophylaxie 
prophylaxy - ['profilæksi] 
prophylaxie 
propinquity - [prê'pinkwiti ] 
noun: proximité, parenté proche, consanguinité, ressemblance, affinité 


propitiate - [prê'pi§ieit] 
verb: se concilier 
propitiation - [prê,pi§i'ei§ên] 
noun: propitiation 
propitiatory - [prê'pi§iêtêri] 
adjective: propitiatoire 
propitious - [prê'pi§ês] 
adjective: propice, favorable, indulgent 
propolis - ['propêlis] 
noun: propolis 
proponent - [prê'pêunênt] 
noun: partisan, adepte 
proportion - [prê'po:§ên] 
noun: proportion, dimension, part, partie, prorata, pourcentage; 
verb: proportionner, se proportionner 
proportionable - [prê'po:§nêbl] 
proportionnée 
proportional - [prê'po:§ênl] 
adjective: proportionnel 
proportionality - [prê,po:$é'næliti] 
noun: proportionnalité 
proportionate - [prê'po:§nit] 
adjective: proportionné 
proportionately - proportionnellement 
proposal - [pré 'péuzêl| 
noun: proposition, suggestion 
propose - [prê'pêuz] 
verb: proposer, suggérer, présenter une proposition, soumettre une 
proposition, porter, se proposer, avoir l'intention, compter faire, faire sa 
demande à qn 
proposed - proposé 
proposer - [pré'pêuzê] 
noun: auteur de la proposition, parrain 
proposing - noun: parrainage 
proposition - [,propê'zi§ên] 
noun: proposition, affaire; 


verb: faire des propositions 
propositional - propositionnelle 
propound - [pré 'paund| 
verb: proposer, exposer 
propraetor - [prêu'pri:tê] 
propréteur 
proprietary - [prê'praiêtêri] 
adjective: propriétaire 
proprietor - [pré'praiêtê] 
noun: propriétaire 
proprietorship - [prê'praiêtê§ip] 
noun: droit de propriété 
proprietress - [pré'praiêtris| 
noun: propriétaire 
propriety - [pré'praiêti] 
noun: bienséance, convenance, correction, justesse, rectitude 
props - [props] 
accessoires 
propulsion - [prê'pÃ1§ên] 
noun: propulsion 
propulsive - [prê'pÃ1siv] 
adjective: propulsif 
propylene - propylène 
prorate - ['prêureit] 
verb: distribuer au prorata 
prorogation - [,prêurê'gei§ên] 
noun: prorogation 
prorogue - [prê'rêug] 
verb: proroger 
prosaic - [prêu'zetik] 
adjective: prosaïque 
prosaically - [prêu'ceiikêli] 
adverb: prosaïquement 
prosaism - ['prêuzeiizm] 
noun: prosaisme 


prosaist - ['prêuzeiist] 

noun: prosateur 
proscenium - [prêu'si:njêm] 

noun: proscenium 
proscribe - [prêus'kraib] 

verb: proscrire 
proscribed - proscrits 
proscribing - proscrivant 
proscription - [prêus'krip§ên] 

noun: proscription 
prose - [prêuz] 

noun: prose 
prosector - [prêu'sektê] 

noun: prosecteur 
prosecutable - poursuites 
prosecute - ['prosikju:t] 

verb: poursuivre en justice, poursuivre 
prosecuted - poursuivis 
prosecuting - des poursuites 
prosecution - [,prosi'kju:§ên] 

noun: accusation, poursuites judiciaires, poursuite 
prosecutor - ['prosikju:tê] 

noun: plaignant, procureur, ministère publique 
prosecutorial - des poursuites 
prosecutrix - poursuivante 
proselyte - ['prosilait] 

noun: prosélyte 
proselytism - prosélytisme 
proselytize - ['prosilitaiz] 

verb: faire du prosélytisme, convertir, faire un prosélyte de 
proselytizer - prosélyte 
prosody - ['prosêdi] 

noun: prosodie 
prosopopoeia - [,prosêpêu'pi:jê] 

noun: prosopopée 


prospect - ['prospekt] 
noun: vue, perspective, perspectives, prospectives d'avenir, espoir, parti; 
verb: prospecter 
prospective - [prês'pektiv] 
adjective: futur, possible, éventuel 
prospector - [prês'pektê] 
noun: prospecteur 
prospects - perspectives 
prospectus - [prês'pektês] 
noun: prospectus 
prosper - ['prospê] 
verb: prospérer, réussir 
prosperity - [pros'periti] 
noun: prospérité 
prosperous - ['prospêrês] 
adjective: prospère, florissant, favorable 
prostate - ['prosteit] 
noun: prostate 
prostatic - de la prostate 
prostatitis - prostatite 
prostheses - prothèses 
prosthesis - ['pros0isis] 
noun: prosthèse, prothèse 
prosthetic - [pros'0etik] 
adjective: prothétique 
prosthetically - prothétique 
prostitute - ['prostitju:t] 
adjective: prostituée; 
noun: prostituée; 
verb: prostituer 
prostitution - [,prosti'tju:§ên] 
noun: prostitution 
prostrate - ['prostreit] 
adjective: à plat ventre, prosterné, prostré, prolongé, accablé; 
verb: accabler, battre, mettre par terre 
prostrated - prosterna 


prostrating - prosternant 
prostration - [pros'trei§ên] 
noun: prosternation, prosternement, prostration 
prosy - ['prêuzi] 
adjective: ennuyeux, insipide 
protactinium - [,prêutzk'tiniêm] 
noun: protactinium 
protagonist - [prêu'tegênist] 
noun: protagoniste 
protasis - ['protêsis] 
protase 
protean - [prêu'ti:ên] 
adjective: changeant, inconstant 
protect - [prê'tekt] 
verb: protéger, sauvegarder, maintenir 
protectable - protégeables 
protected - adjective: protégé, sauvegardé, maintenu 
protectee - bénéficiaire 
protecting - protéger 
protection - [prê'tek§ên] 
noun: protection, sauvegarde, patronage 
protectionism - [prê'tek§ênizm] 
noun: protectionnisme 
protectionist - [prê'tek§ênist] 
noun: protectionniste 
protective - [prê'tektiv] 
adjective: protecteur 
protectiveness - protectrice 
protector - [prê'tektê] 
noun: protecteur 
protectorate - [prê'tektêrit] 
noun: protectorat 
protectorship - [prê'tektê§ip] 
protectorat 
protectress - [prê'tektris] 
noun: protectrice 


protege - ['prêuteżei] 
adjective: protected, covered, sheltered, guarded 
protegee - ['prêutezei] 
noun: protégée 
protein - ['prêuti:n] 
noun: protéine 
proteose - protéose 
proterozoic - protérozoïque 
protest - ['prêutest] 
noun: protestation; 
verb: protester, protester auprès de 
protestant - adjective: protestant; 
noun: protestant 
protestantism - noun: protestantisme 
protestation - [,prêutes'tei§ên] 
noun: protestation 
protested - protesta 
protester - verb: take exception to, protest, complain, allege, demur, 
expostulate, remonstrate 
protesting - protester 
protestor - manifestant 
protista - [prêu'tistê] 
protistes 
protocol - ['prêutêkol] 
noun: protocole 
proton - ['prêuton| 
noun: proton 
protoplanet - protoplanète 
protoplasm - ['prêutéuplæzm] 
noun: protoplasme 
protoplasmatic - [,prêéutéuplæz'mætik] 
adjective: protoplasmique 
protoplasmic - [,prêutêu'plæzmik] 
protoplasmique 
protoplast - ['préutéuplæst] 
noun: protoplaste 


protoplastic - [,prêutêu'plastik] 
adjective: protoplastique 
prototype - ['prêutêutaip] 
noun: prototype 
prototyped - prototype 
prototypic - prototypique 
prototypical- prototypique 
prototyping - prototypage 
protoxide - [prêu'toksaid] 
protoxyde 
protozoa - [,prêutêu'zêuê] 
protozoaires 
protozoan - protozoaire 
protozoic - protozoaire 
protozoology - [,prêutêuzêu'olêdzi] 
protozoologie 
protozoon - protozoaire 
protract - [prê'trækt] 
verb: prolonger, faire durer, faire traîner, retarder, planifier, dessiner 
protracted - [prê'træktid] 
adjective: prolongé, très long, qui dure 
protractedly - [prê'træktidli] 
adverb: avec prolongation 
protractile - [prê'træktail] 
adjective: qui peut être prolongé 
protraction - [prê'træk§ên] 
noun: prolongation 
protractor - [prê'træktê] 
noun: rapporteur 
protrude - [prê'tru:d] 
verb: dépasser, faire saillir, avancer, pousser en avant 
protruding - [prê'tru:din] 
adjective: qui avance, globuleux, saillant, protubérant 
protrusion - [prê'tru:zên] 
noun: saillie, avancée 


protrusive - [prê'tru:siv] 
adjective: en saillie 
protuberance - [prê'tju:bêrêns] 
noun: protubérance 
protuberant - [prê'tju:bêrênt] 
adjective: protubérant 
proturberance - protubérance 
proud - [praud] 
adjective: fier, orgueilleux, hautain, vaniteux, arrogant, somptueux, 
superbe, énorme, énergétique 
proudly - ['praudli] 
adverb: fièrement, orgueilleusement 
proudness - fierté 
provability - prouvabilité 
provable - adjective: prouvable 
provably - prouvablement 
prove - [pru:v] 
verb: prouver, démontrer, mettre à l'épreuve, homologuer, justifier de, 
laisser lever, s'avérer, se montrer, lever 
proved - prouvé 
proven - ['pru:vên] 
adjective: éprouvé, qui fait ses preuves 
provenance - ['provinêns] 
noun: provenance 
provencal - noun: Provençal, provençal; 
adjective: provençal 
provence - noun: Provence 
provender - ['provindê] 
noun: fourrage, provende 
provenience - [prêu'vi:niêns] 
provenance 
prover - étalon 
proverb - ['provêb] 
noun: proverbe 
proverbial - [prê'vê:bjêl] 
adjective: proverbial 


provide - [prê'vaid] 
verb: fournir, équiper, pourvoir, munir, prémunir, stipuler, prévoir, assurer 
l'avenir de qn 
provided - [prê'vaidid] 
conjunction: pourvu que, à condition que 
providence - ['providêns] 
noun: providence, prudence, prévoyance 
provident - ['providént| 
adjective: prévoyant, prudent 
providential - [,provi'den§êl] 
adjective: providentiel 
providently - ['providéntli| 
adverb: providentiellement 
provider - [prê'vaidê] 
noun: fournisseur, pourvoyeur 
providing - [pré vaidin] 
conjunction: à condition que 
province - ['provins] 
noun: province, domaine, compétence, spécialité, archevêché 
provincial - [prê'vin§êl] 
adjective: provincial, de province, régional, d'archevêché:; 
noun: provincial 
provincialism - [pré vin$élizm] 
noun: provincialisme 
provinciality - [prê,vin$i'æliti| 
noun: provincialité 
provincialize - [prê'vin§êlaiz] 
provincialisation 
proving - prouvant 
provision - [pré'vizên] 
noun: provision, fourniture, approvisionnement, réserve, fonds, 
disposition, clause; 
verb: approvisionner, faire provision, ravitailler 
provisional - [prê'vizênl] 
adjective: provisoire, à titre conditionnel 
provisionally - provisoirement 


provisions - noun: provision 
proviso - [prê'vaizêu] 
noun: condition, clause restrictive 
provisory - [prê'vaizêri] 
adjective: conditionnel, provisoire 
provitamin - [prêu'vaitêmin] 
provitamine 
provocateur - adjective: challenger, challenging 
provocation - [,provê'kei§ên] 
noun: provocation 
provocative - [prê'vokêtiv] 
adjective: provocant 
provocatively - provocante 
provocativeness - provocation 
provoke - [prê'vêuk] 
verb: provoquer, pousser, inciter 
provoked - provoqué 
provoking - [prê'vêukin] 
adjective: contrariant, agaçant, incitateur 
provolone - noun: Provolone 
provost - ['provêst] 
noun: principal, doyen, maire, prévôt 
prow - [prau] 
noun: proue 
prowess - ['prauis] 
noun: prouesse 
prowl - [praul] 
verb: rôder 
prowler - ['praulê] 
noun: rôdeur 
proxies - procurations 
proximal - proximale 
proximate - ['proksimit] 
adjective: proche, direct 
proximity - [prok'simiti] 
noun: proximité 


proxy - ['proksi] 
noun: procuration, pouvoir, mandat, fondé de pouvoir, document 
prude - [pru:d] 
noun: prude 
prudence - ['pru:dêns] 
noun: prudence, circonspection, précaution 
prudent - ['pru:dênt] 
adjective: prudent, circonspect, avisé 
prudential - [pru:'den§êl] 
prudentielles 
prudently - avec prudence 
prudery - ['pru:dêri] 
noun: pruderie, pudicité 
prudish - ['pru:di$] 
adjective: prude, pudibond, bégueule 
prudishness - pudibonderie 
prune - [pru:n] 
verb: tailler, élaguer, émonder; 
noun: pruneau, repoussoir 
pruned - élagués 
prunella - [pru'nelê] 
brunelle 
pruner - élagueur 
pruning - noun: taille, élagage, émondage 
prurience - ['pruêriêns] 
noun: lubricité 
prurient - ['pruêriênt] 
adjective: lascif, lubrique 
prussia - noun: Prusse 
prussian - adjective: prussien; 
noun: Prussien 
prussic - prussique 
pry - [prai] 
verb: fourrer son nez dans les affaires des autres, regarder fixement, filer 
un coup d'œil vers 


pry up - Lana 
verb: soulever en faisant levier 
prying - adjective: fouineur, fureteur, indiscret 
psalm - [sã:m] 
noun: psaume 
psalmist - ['sã:mist] 
noun: psalmiste 
psalmody - ['sælmêdi| 
noun: psalmodie 
psalter - ['so:ltê] 
noun: psautier 
psaltery - ['so:ltêri] 
psaltérion 
pseud - ['psju:dêu] 
noun: bêcheur 
pseudo - ['psju:dêu] 
adjective: faux, menteur 
pseudomorphism - ['psju:dêu'mo:fizm| 
pseudomorphose 
pseudonym - ['psju:dênim] 
noun: pseudonyme 
pseudonymous - [psju:'donimês| 
adjective: pseudonyme 
pseudorandom - pseudo-aléatoire 
pseudoscientific - pseudo 
pshaw - [pSo:] 
interjection: peuh! 
psittacosis - [,psité'kêusis] 
noun: psittacose 
psora - ['psêurê] 
gale 
psoriasis - [pso'raiêsis] 
noun: psoriasis 
psyche - ['saiki] 
noun: psyché, psychisme 
psychedelic - adjective: psychédélique 


psychedelics - psychédéliques 
psychiatric - [,saiki'ætrik] 
adjective: psychiatrique 
psychiatrically - psychiatriques 
psychiatrist - [sai'kaiêtrist] 
noun: psychiatre 
psychiatry - [sai'kaiêtri] 
noun: psychiatrie 
psychic - ['saikik] 
adjective: psychique, métapsychique 
psychical - ['saikikêl] 
adjective: psychique, métapsychique 
psychically - psychiquement 
psychics - ['saikiks] 
médiums 
psycho-analysis - [,saikêuê'nælêsis| 
psycho-analyse 
psycho-analyst - [,saikêu'anêlist] 
psycho-analyste 
psychoactive - psychoactives 
psychoanalyses - psychanalyses 
psychoanalysis - noun: psychanalyse 
psychoanalyst - noun: psychanalyste 
psychoanalytic - psychanalytique 
psychoanalyze - verb: psychanalyser 
psychodrama - psychodrame 
psychogenic - psychogène 
psychographics - psychographiques 
psychological - [,saikê'lodzikêl] 
adjective: psychologique 
psychologist - [sai'kolêdżist] 
noun: psychologue 
psychology - [sai'kolêdżi] 
noun: psychologie 
psychometric - psychométriques 
psychometry - noun: psychomètrie 


psychomotor - psychomoteur 
psychoneuroses - psychonévroses 
psychoneurosis - psychonévrose 
psychopath - ['saikêupz0] 

noun: psychopathe 
psychopathic - adjective: psychopathique 
psychopathy - psychopathie 
psychosexual - psychosexuel 
psychosexually - psychosexuellement 
psychosis - [sai'kêusis] 

noun: psychose 
psychosomatic - [,saikêusêu'matik] 

adjective: psychosomatique 
psychotherapist - psychothérapeute 
psychotherapy - noun: psychothérapie 
psychotic - adjective: psychotique; 

noun: psychotique 
psychotically - psychotique 
psychotropic - psychotropes 
ptarmigan - ['tâ:migên] 

lagopède 
pterodactyl - [,pterêu'dæktil] 

noun: ptérodactyle 
pterosaur - ['pterêuso:] 

ptérosaure 
ptisan - [ti'zæn] 

tisane 
ptolemaic - ptolémaïque 
ptolemy - noun: Ptolémée 
ptomaine - ['têumein] 

noun: ptomaïne 
pub - [pÂb] 

noun: pub, bistrot 
puberty - ['pju:bêti] 

noun: puberté 


pubescence - [pju:'besns] 
noun: pubescence 
pubescent - [pju:'besnt] 
adjective: pubescent 
public - ['pÃblik] 
adjective: public, collectif, nationalisé, étatisé; 
noun: public 
public health - ['pÂblik'hel0] 
noun: santé publique, hygiène publique 
public house - ['pÂblik'haus] 
noun: pub, bar, auberge, taverne 
public housing - noun: logement social 
public law - noun: droit public 
public library - noun: bibliothèque municipale 
public prosecutor - noun: procureur général 
public relations - ['pÂblikri'lei$énz] 
noun: relations publiques 
public revenues - noun: recettes publiques 
public school - ['pÂblik'sku:1] 
noun: école publique 
public sector - noun: secteur public 
public servant - noun: fonctionnaire dans le secteur publique 
public spirit - noun: esprit civique, civisme 
public utility - noun: service public 
publican - ['pÂblikén] 
noun: patron de bistrot, publicain 
publication - [,pÃbli'kei§ên] 
noun: publication, promulgation, parution 
publicist - ['pÂblisist] 
noun: Spécialiste de droit public international, Journaliste, agent de 
publicité, agent publicitaire, spécialiste dans les affaires publiques 
publicity - [pÂb'lisiti] 
noun: publicité 
publicize - ['pÂblisaiz] 
verb: rendre public, publier, faire de la publicité 


publicly - ['pÂblikli] 
adverb: en public, publiquement 
publish - ['pÃbli§] 
verb: publier, imprimer, mettre en circulation 
published - publié 
publisher - ['pÂblisé] 
noun: éditeur 
publishing - ['pÃbli§in] 
noun: publication, édition 
publishing house - noun: maison d'édition 
puce - [pju:s] 
noun: couleur puce, puce; 
adjective: puce 
puck - [pÂk] 
noun: lutin, palet 
pucker - ['pÃkê] 
verb: se plisser, goder, grimacer, cloquer; 
noun: faux pli 
puckish - ['pÃki§] 
adjective: de lutin, malicieux 
pud - [pÂd] 
noun: poud 
pudding - ['pudin | 
noun: pudding 
pudding-head - ['pudinhed] 
pudding-tête 
pudding-stone - ['pudinstêun] 
poudingue 
puddle - ['pÃdl] 
verb: malaxer, patauger; 
noun: flaque 
puddly - ['pÃdli] 
adjective: boueux 
pudenda - [pju:'dendê] 
noun: parties génitales 


pudgy - ['pÂdżi] 
adjective: rondelet 
puerile - ['pjuêrail] 
adjective: puéril 
puerility - [pjuê'riliti] 
noun: puérilité 
puerperal - [pju:'ê:pêrêl] 
adjective: puerpéral 
puerto rican - adjective: portoricain; 
noun: Portoricain 
puff - [pÂf] 
verb: bouffer, souffler, haleter, faire gonfler, parler avec méprise, hérisser, 
faire mousser; 
noun: bouffée, souffle, teuf-teuf, houppe, houppette, bouillon 
puff-adder - ['pÂf,ædê] 
noun: vipère heurtante 
puff-paste - puff-coller 
puff pastry - ['pÃfpeistri] 
noun: pâte à choux, pâte feuilletée 
puffball - noun: vesse-de-loup 
puffed - [pÂft] 
adjective: gonflant, haleté, gonflé 
puffers - aérosols-doseurs 
puffin - ['pÂfin] 
noun: macareux 
puffiness - noun: gonflement, bouffissure, boursouflure 
puffy - ['pÂfi] 
adjective: gonflé, bouffi, boursouflé, rebondi, enflé 
pug - [pAg] 
noun: carlin 
pug-dog - ['pAgdog] 
carlin 
pug-mill - ['pÂgmil] 
noun: usine de terreau 
pug-nose - ['pÃgnêuz] 
noun: nez rond retroussé 


pug-nosed - ['pÃgnêuzd] 
adjective: qui a le nez écrasé, au nez rond retroussé 
puggish - désespérement bornée 
pugilism - ['pju:dzilizm] 
noun: boxe 
pugilist - ['pju:dzilist] 
noun: pugiliste 
pugilistic - [,pju:dzi'listik] 
adjective: pugilistique 
pugnacious - [pÃg'nei§ês] 
adjective: batailleur, pugnace 
pugnacity - [pÂg'næsiti] 
noun: pugnacité 
puisne - ['pju:ni] 
puînés 
puissance - ['pju:isns] 
noun: puissance 
puissant - ['pju:isnt] 
adjective: powerful, strong, forceful, forcible, potent, cogent, mighty, stout 
Duke - [pju:k] 
noun: dégueulis, salaud; 
verb: dégueuler, faire vomir 
pukka - adjective: authentique, véritable, de premier ordre, snob 
pulchritude - ['pÂlkritju:d] 
noun: beauté 
pule - [pju:l] 
verb: gémir 
pull - [pul] 
verb: tirer, traîner, manier, effectuer, enlever, ôter, retirer, sortir, cueillir, 
vider, se claquer, se froisser, se déchirer; 
noun: traction, attraction, magnétisme, lampée, gorgée, poignée, épreuve 
pull-back - ['pulbæk] 
verb: se retirer, s'enfuir, ramener 
pull-in - ['pul'in] 
noun: parking 


pull-on - ['pul'on] 
verb: mettre, enfiler 
pull-out - ['pul'aut] 
verb: s'ébranler, déménager, se retirer, s'échapper, extraire 
pull-over - ['pul êuvê] 
verb: se ranger sur le coté 
pull-through - ['pulôru:] 
verb: sortir d'affaire, s'en tirer, s'en sortir, faire passer, guérir, tirer 
pull-up - l'pul'Âp] 
verb: freiner, s'arrêter, stopper, remonter, hisser, arracher 
pull down - [cHecru] 
verb: baisser, descendre, ravager, fracasser, démolir, affaiblir, abattre, 
fermer 
pull out - [oroiiru] 
verb: s'ébranler, déménager, se retirer, s'échapper, extraire 
pull through - Teo, 
verb: sortir d'affaire, s'en tirer, s'en sortir, faire passer, guérir, tirer 
pull up - [-1HyT»] 
verb: freiner, s'arrêter, stopper, remonter, hisser, arracher 
pullback - recul 
pulled - [puld] 
tiré 
puller - ['pulê] 
noun: tireur 
pullet - ['pulit] 
noun: poulette, jeune poule 
pulley - l'puli] 
noun: poulie, séchoir à ligne suspendu 
pulling - tirant 
pullman - adjective: pullman 
pullout - retrait 
pullover - noun: pull, pull-over 
pullulate - ['pÂljuleit] 
verb: pulluler 
pulmonary - ['pÃlmênêri] 
adjective: pulmonaire 


pulmonic - pulmonaire 
pulp - [pAlp] 
noun: pulpe, chair, pâte à papier, torchon, littérature à sensation; 
verb: réduire en pâte, réduire en pulpe 
pulpit - ['pulpit] 
noun: chaire 
pulpwood - bois à pâte 
pulpy - ['pAlpi] 
adjective: charnu, pulpeux 
pulsar - ['pÂlsê] 
noun: pulsar 
pulsate - [pÃ1Ã'seit] 
verb: palpiter, battre fort 
pulsatile - ['pÃ1sêtail] 
adjective: pulsatif 
pulsation - [pÃ1'sei§ên] 
noun: pulsation 
pulsatory - l'pÂlsétéri] 
adjective: pulsatif, pulsatoire 
pulse - [pÂIs] 
noun: pouls, vibration, impulsion, battement, frémissement, palpitation, 
légumes à gousse; 
verb: battre fort, battre 
pulsed - pulsé 
pulser - pulseur 
pulsing - adjective: pulsatif 
pulverization - [,pÂlvérai'zei$ên] 
noun: pulvérisation 
pulverize - ['pÂlvéraiz] 
verb: pulvériser 
pulverized - pulvérisé 
pulverizer - ['pÂlvéraizé] 
noun: pulvériseur 
pulverizing - pulvérisation 
puma - ['pju:mê] 
noun: puma 


pumice - ['pÂmis] 
noun: pierre ponce; 
verb: passer à la pierre ponce 
pumice-stone - ['pÃmisstêun] 
pierre ponce 
pummel - ['pÃml] 
verb: bourrer de coups 
pump - [pAmp] 
noun: pompe, chaussure à talon, gonfleur, chaussure de tennis, escarpin; 
verb: pomper, lever et abaisser plusieurs fois, soutirer, battre fort 
pump-handle - ['pÃmp,hndl] 
pompe ã la poignée 
pump-priming - d'amorçage 
pump-room - ['pÃmpru:m] 
noun: buvette 
pump up - [-4ar5] 
verb: gonfler 
pumped - pompé 
pumping - noun: gonflage, pompage 
pumpkin - ['pÃmpkin] 
noun: citrouille, potiron 
pumpkin-head - ['pÃmpkinhed] 
citrouille-tête 
pun - [pAn] 
noun: calembour, jeu de mots; 
verb: faire des calembours, faire des jeux de mots 
punative - punitifs 
punch - [pÃnt§] 
verb: donner un coup de poing, poinçonner, composter, perforer, taper, 
frapper, frapper dur, cogner; 
noun: punch, poinçon, estampe, emporte-pièce, coup de poing, perforateur 
punch-bowl - ['pÃnt§bêul] 
bol ã punch 
punch-card - cartes perforées 
punch press - ['pÃnt§'pres] 
noun: poinçonneuse 


punchboard - planche cartonnée 
punchcard - carte perforée 
punched - perforées 
punched-card - ã cartes perforées 
puncheon - ['pÃnt§ên] 
noun: Support 
puncher - ['pÃnt§ê] 
noun: perçoit 
punchinello - polichinelle 
punching - noun: perforation 
punchy - adjective: dynamique 
punctate - ['pÃnkteit] 
ponctuée 
punctated - ['pÃnkteitid] 
pointillé 
punctilio - ['pÃnk'tiliêu] 
point d'honneur 
punctilious - [pÂnk'tiliés] 
adjective: pointilleux 
punctiliousness - ponctualité 
punctual - ['pÃnktjuêl] 
adjective: ponctuel 
punctuality - [,pÃnktju'aliti] 
noun: ponctualité, exactitude 
punctually - ponctuellement 
punctuate - ['pÃnktjueit] 
verb: ponctuer 
punctuation - [,pÃmktju'ei§ên] 
noun: ponctuation 
puncture - ['pÃnkt§ê] 
verb: crever, piquer, percer, ouvrir; 
noun: crevaison, piqûre, ponction 
punctured - ['pÃnkt§êd] 
adjective: crevé 
pundit - ['pÃndit] 
noun: expert, critique, pontife 


pungency - ['pÃndzênsi] 
noun: goût piquant, causticité 
pungent - ['pÃndzênt] 
adjective: ãcre, mordant, acerbe, caustique, déchirant 
punic - adjective: punique 
punish - ['pÃni§] 
verb: punir, malmener, fatiguer, faire honneur ã 
punishable - ['pÃni§êbl] 
adjective: punissable 
punished - puni 
punishing - punir 
punishment - ['pÃni§mênt] 
noun: punition, châtiment, sanction 
punitive - ['pyu:nitiv] 
adjective: punitif 
punitiveness - punitivité 
punitory - punitive 
punk - [pAnk] 
noun: punk, débutant, novice, sale petit voyou; 
adjective: punk, minable, mal foutu 
punnet - ['pÂnit] 
noun: carton, petit panier 
punster - ['pÃnstê] 
noun: personne qui fait calembours 
punt - [pÂnt] 
noun: bateau à fond plat, coup de volée; 
verb: aller se promener en bachot, envoyer un coup de volée 
punter - ['pÂntê] 
parieur 
puny - l'pju:ni] 
adjective: chétif, frêle, piteux 
pup - [pAp] 
noun: jeune chien, jeune phoque 
pupa - ['pjupê] 
noun: chrysalide, pupe 


pupae - ['pju:pi:] 

pupes 
pupal - ['pju:pêl] 

pupes 
pupate - ['pju:peit] 

verb: devenir chrysalide, devenir poupe, se métamorphoser 
pupation - [pju:'pei§ên] 

noun: formation d'une chrysalide 
pupil - ['pju:pl] 

noun: élève, pupille 
puppet - ['pApit] 

noun: poupée, pantin, fantoche 
puppeteer - noun: marionnettiste 
puppetry - ['pÂpitri] 

noun: art de marionnettes 
puppy - ['pApi] 

noun: chiot, petit chien, bébé-phoque 
purblind - ['pê:blaind] 

adjective: qui voit très mal, qui a une vue très faible, borné, obtus 
purchasable - ['pê:t§êsêbl] 

achetable 
purchase - ['pê:t§ês] 

noun: achat, prise; 

verb: acheter 
purchased - acheté 
purchaser - ['pê:t§êsê] 

noun: acheteur 
purchasing - noun: achat 
purchasing power - noun: pouvoir d'achat 
pure - [pjuê] 

adjective: pur 
pure-bred - de race pure 
pure-minded - ['pjuê'maindid] 

pure d'esprit 
purebred - ['pjuêbred] 

adjective: de race, pur-sang 


puree - ['pjuêrei] 
noun: purée 
purely - ['pjuêli] 
adverb: purement, simplement 
pureness - noun: pureté 
purgation - [pê:'gei§ên] 
noun: purgation, épuration, purge 
purgative - ['pê:gêtiv] 
adjective: purgatif 
purgatorial - [,pê:gê'to:riêl] 
adjective: purgatif 
purgatory - ['pê:gêtêri] 
noun: purgatoire 
purge - [pê:dż] 
verb: purger, disculper, expier; 
noun: purge, épuration 
purgers - purgeurs 
purging - noun: purgation 
purification - [,pjuêrifi'kei§ên] 
noun: épuration, purification 
purifier - ['pjuêrifaiê] 
noun: purificateur, épurateur 
purifiers - purificateurs 
purify - ['pjuêrifai] 
verb: purifier 
purim - pourim 
purism - ['pjuêrizm] 
noun: purisme 
purist - ['pjuêrist] 
noun: puriste 
puristic - [pjuê'ristik] 
adjective: puriste 
puritan - noun: puritain 
puritanic - [,pjuêri'tanik] 
adjective: puritain 


puritanical - [,pjuêri'tenikêl] 
adjective: puritain 
puritanism - noun: puritanisme 
purity - ['pjuêriti] 
noun: pureté, blancheur 
purl - [pê:1] 
noun: maille à l'envers; 
verb: tricoter à l'envers; 
adjective: à l'envers 
purlin - ['pê:lin] 
noun: panne 
purloin - [pé:'loin] 
verb: dérober 
purple - ['pê:pl] 
adjective: cramoisi, pourpre, violet; 
noun: violet; 
verb: devenir cramoisi 
purplish - violacé 
purport - ['pê:pêt] 
noun: signification, portée, teneur; 
verb: se faire passer pour, se prétendre 
purported - prétendue 
purportedly - prétendument 
purpose - ['pê:pês] 
noun: but, objet, usage, utilité, intention, raison, résultat, résolution; 
verb: se proposer 
purposeful - ['pê:pêsful] 
adjective: résolu, déterminé, qui sait ce qu'il veut, décidé, réfléchi 
purposefulness - noun: détermination 
purposeless - ['pê:pêslis] 
adjective: indécis, sans but, qui n'a pas de but, irrésolu 
purposelessness - inutilité 
purposely - ['pê:pêsli] 
adverb: exprès, à dessein, de propos délibéré 
purposive - ['pê:pêsiv] 
adjective: déterminé 


purr - [pê:] 
verb: faire ronron, ronronner; 
noun: ronron 
purse - [pê:s] 
noun: porte-monnaie, bourse, portefeuille, sac à main, prix, récompense, 
fortune 
purser - ['pê:sê] 
noun: commissaire du bord 
pursing - pinçant 
purslane - ['pê:slin] 
noun: portulaca, purslane 
pursuance - [pê'sju:êns] 
noun: exécution, poursuite 
pursuant - [pê'sju:ênt] 
adjective: suivant, à la suite de 
pursuant to - preposition: conformément à 
pursue - [pê'sju:] 
verb: poursuivre, pourchasser, rechercher, briguer, suivre, accompagner, 
continuer, exercer, mettre en œuvre 
pursuer - [pê'sju:ê] 
noun: poursuivant 
pursuit - [pê'sju:t] 
noun: poursuite, recherche, occupation, travail, activité, passe-temps, 
poursuite 
pursuivant - ['pê:sivênt] 
poursuivant 
pursy - ['pê:si] 
poussif 
purulence - noun: purulence 
purulent - ['pjuêrulênt] 
adjective: purulent 
purvey - [pê:'vei] 
verb: fournir, approvisionner 
purveyance - [pê:'veiêns] 
noun: approvisionnement, fourniture des provisions 


purveyor - [pê:'veiê] 
noun: fournisseur, approvisionneur 
purview - ['pê:vju:] 
noun: articles, domaine, limites, champ, capacité, compétence, portée 
pus - [pÂs] 
noun: pus 
push - [pu§] 
verb: pousser, appuyer sur, presser, enfoncer, fourrer, forcer, poursuivre, 
mettre en avant, imposer, obliger, importuner, harceler; 
noun: poussée, attaque, avance, gros effort, coup de collier, campagne, 
initiative 
push-button - noun: bouton, poussoir 
pushbutton - ['pu§,bÂtn] 
bouton-poussoir 
pushcart - ['pu§kâ:t] 
noun: charrette à bras 
pushchair - ['pu§t§€ê] 
noun: poussette 
pushed - adjective: pressé 
pusher - ['pu§ê] 
noun: arriviste, ravitailleur en drogue, revendeur de drogue 
pushers - poussoirs 
pushful - ['pu§ful] 
adjective: arriviste, arrogant 
pushing - ['pu§in] 
adjective: dynamique, arriviste, entreprenant; 
noun: cohue, persuasion 
pushkin - pouchkine 
pushover - ['pu§,êuvê] 
noun: jeu d'enfant 
pushpin - ['pu$pin] 
punaise 
pushtoo - poushtou 
pushtu - pashto 
pushy - adjective: arrogant, arriviste 


pusillanimity - [,pju:silê'nimiti] 
noun: pusillanimité 

pusillanimous - [,pju:si'laanimês] 
adjective: pusillanime 

puss - [pus] 
noun: chat, minou, minet, minette 

pussy - ['pÃsi] 
chatte 

pussycat - ['pusikæt] 
noun: minou 

pussyfoot - ['pusifut] 
verb: marcher à pas de loup, ne pas se mouiller, ménager la chèvre et le 
chou 

pustular - ['pÂstjulê] 
adjective: pustuleux 

pustulate - ['pÂstjuleit] 
adjective: pustuleux 

pustule - ['pÂstju:1] 
noun: pustule 

pustulous - ['pÂstjulês] 
adjective: pustuleux 

put - [put] 
verb: placer, mettre, apposer, faire à, enfoncer, dire, présenter, soumettre, 
poser, évaluer 

put-up - ['put'Âp] 
verb: établir, installer, descendre, passer la nuit, poser, se présenter 
comme candidat, se porter candidat, lever, hisser, dresser, afficher, 
remonter, accrocher, lancer, ériger, construire, ouvrir, augmenter, 
supporter, soumettre, offrir, opposer, préparer, loger, héberger, augmenter 
les prix 

put across - [-Be3Tu| 
verb: faire comprendre, communiquer 

put back - verb: repousser, réinstaller, remettre à sa place, remettre en 
arrière, retarder 

put by - [ oTJIOXKHTÞ] 
verb: mettre de côté 


put down - [-Bı1T»Þ] 
verb: se poser, s'atterrir, apponter, réprimander, poser, placer, déposer, 
mettre ã terre, mettre par terre, laisser, mettre en cave, faire taire, 
humilier, noter, inscrire, attribuer, considérer, tenir, prendre pour, faire 
piquer, abattre, tuer 

put forth - [-BııT»] 
verb: produire, avancer, répandre, faire circuler 

put in - [-aBHTÞ] 
verb: faire relâche à, mettre, mettre dedans, planter, semer, inclure, 
produire, présenter, élire, faire installer, passer, fournir 

put off - [CHATE | 
verb: démarrer, pousser au large, retarder, ajourner, repousser, dissuader, 
démonter, fermer 

put on - |-HaT5] 
verb: mettre, endosser, enfiler, augmenter, simuler, feindre, se donner, 
faire marcher, chausser 

put out - [BÞIJIOXKHTÞ] 
verb: exclure, mettre dehors, expulser, étendre, allonger, avancer, tirer, 
étaler, disposer, exprimer, éteindre, dérouter, déconcerter, déranger, 
publier, annoncer, dépenser, placer 

put right - verb: corriger 

put through Tour 
verb: mettre en communication 

put up - [ro] 
verb: établir, installer, descendre, passer la nuit, poser, se présenter 
comme candidat, se porter candidat, lever, hisser, dresser, afficher, 
remonter, accrocher, lancer, ériger, construire, ouvrir, augmenter, 
supporter, soumettre, offrir, opposer, préparer, loger, héberger, augmenter 
les prix 

putative - ['pu:têtiv] 
adjective: putatif 

putlog - ['putlog] 
noun: putlog 

putrefaction - [,pju:tri'fæk$ên] 
noun: putréfaction 

putrefactive - [,pju:tri'fæktiv] 
adjective: putréfié 


putrefied - putréfiés 
putrefy - ['pju:trifai] 
verb: putréfier, se putréfier 
putrefying - adjective: pourrissant 
putrescence - [pju:'tresns] 
noun: putrescence 
putrescent - adjective: putrescent 
putrescible - putrescibles 
putrid - ['pju:trid] 
adjective: putride, pourrissant, puant, dégoûtant, dégueulasse 
putridity - [pju:'triditi] 
noun: putridité 
puts - met 
putsch - [put§] 
noun: putsch, coup d'État 
putt - [pÂt] 
noun: putt, coup roulé 
puttee - ['pÂti] 
noun: bande molletière 
putter - ['pÂtê] 
verb: vadrouiller, travailler sans se presser, brouter; 
noun: putter 
putting - ['putin| 
noun: putting 
putting-stone - ['putinstêun| 
putting-pierre 
putty - ['pÂti] 
noun: mastic, pâte moule; 
verb: mastiquer 
puzzle - ['pÂzI] 
noun: énigme, mystère, perplexité, rébus, devinette, casse-tête, puzzle, 
mots Croisés; 
verb: rendre perplexe, laisser perplexe, mystifier 
puzzle-headed - ['pÂzl'hedid] 
casse-tête à tête 


puzzle-pated - ['pÃzl'peitid] 
puzzle-cipé 
puzzle out - verb: comprendre, élucider, éclaircir, 
déchiffrer, résoudre, trouver 
puzzled - adjective: perplexe 
puzzlement - ['hÂzimént] 
noun: perplexité, devinette, énigme 
puzzler - ['pÂzlé] 
casse-tête 
puzzling - ['pÂzlin] 
adjective: déroutant, inexplicable, mystérieux, curieux 
pyaemia - [pai'i:mjê] 
pyohémie 
pygmy - l'pigmi] 
adjective: pygméen, pygmée; 
noun: pygmée 
pyjamas - [pê'dzâ:mèêz] 
noun: pyjama, pyjamas 
pylon - ['pailên] 
noun: pylône 
pyloric - pylorique 
pylorus - [pai'lo:rês] 
noun: pylore 
pyorrhea - noun: pyorrhée alvéolaire, pyorrhée 
pyorrhoea - [,paiê'riê] 
pyorrhée 
pyramid - ['pirêmid] 
noun: pyramide 
pyramidal - [pi'raemidl] 
adjective: pyramidal 
pyramidic - pyramidale 
pyre - ['paiê] 
noun: bûcher, bûcher funéraire 
pyrenean - adjective: pyrénéen 
pyretic - [pai'retik] 
adjective: pyrétique 


découvrir, 


pyrexia - pyrexie 
pyrexiae - pyrexies 
pyrite - noun: pyrite 
pyritic - pyriteux 
pyro-electricity - ['pairêu,ilek'trisiti] 
pyro-électricité 
pyrography - pyrogravure 
pyrolysis - pyrolyse 
pyrolyzing - pyrolyse 
pyromania - noun: pyromanie 
pyromaniac - noun: pyromane 
pyrometer - [pai'romitê] 
noun: pyromètre 
pyrotechnic - [,pairêu'teknik] 
adjective: pyrotechnique 
pyrotechnical - pyrotechniques 
pyrotechnics - [,pairêu'tekniks] 
noun: pyrotechnie 
pyrotechnist - [,pairêu'teknist] 
noun: pyrotechnicien 
pyroxene - ['pairoksi:n] 
noun: pyroxène 
pyroxylin - [pai'roksilin] 
noun: pyroxyle 
pyrrhic - la pyrrhus 
pyrrhonism - pyrrhonisme 
pythagoras - pythagore 
pythagorean - adjective: pythagoricien; 
noun: pythagoricien 
pythian - adjective: pythique, pythien 
python - ['pai0ên] 
noun: python 
pythoness - ['pai0ênes] 
pythonisse 
pyx - [piks] 
noun: ciboire 


pyxis - ['piksis] 
pyxide 
qatar - noun: Qatarien, Qatar; 
adjective: qatarien 
qty - qté 
qua - [kwei] 
adverb: en tant que, considéré comme, en qualité de 
quack - [kwæk] 
noun: coin-coin, charlatan, toubib; 
verb: cancaner, faire coin-coin, faire le charlatanisme; 
adjective: de charlatan 
quack-quack - ['kwæk'kwæk] 
coin-coin 
quackeries - charlatanerie 
quackery - ['kwækêri] 
noun: charlatanisme 
quacksalver - ['kwæk,sælvê] 
charlatan 
quad - [kwod] 
noun: quadrilatère, cour carrée; 
verb: quadriller 
quadragenarian - [,kwodrêdzi'n€êriên] 
quadragénaire 
quadragesima - quadragésime 
quadrangle - l'kwodrængl] 
noun: quadrilatère, cour carrée, quadrangle 
quadrangular - [kwo'drængjulê] 
adjective: quadrangulaire 
quadrant - l'kwodrênt| 
noun: quadrant 
quadrantal - quadrantale 
quadraphonic - quadriphonique 
quadrat - l'kwodrit| 
noun: quadrat 
quadrate - ['kwodrit| 
adjective: quadratique 


quadratic - [kwé'drætik] 
adjective: quadratique 

quadratics - quadratiques 

quadrature - ['kwodrêt§ê] 
noun: quadrature 

quadrennial - [kwo'dreniêl] 
adjective: quadriennal 

quadrennium - période quadriennale 

quadriga - [kwé'dri:gê| 
noun: quadrige 

quadrigae - [kwê'dri:g1: | 
quadriges 

quadrilateral - |, kwodri'Iætêrêl| 
adjective: quadrilatéral; 
noun: quadrilatère 

quadrille - [kwê'dril] 
noun: quadrille 

quadrillion - [kwo'driljên| 
noun: quadrillion 

quadrillionth - quadrillionième 

quadripartite - |, kwodri'pâ:tait] 
adjective: quadriparti 

quadriplegia - quadriplégie 

quadriplegic - tétraplégique 

quadripole - l'kwodripêul] 
quadripôle 

quadroon - [kwo'dru:n] 
quarteron 

quadruped - l'kwodruped] 
adjective: quadrupède; 
noun: quadrupède 

quadrupedal - [kwo'dru:pidl] 
quadrupède 

quadruple - ['kwodrupl] 
adjective: quadruple; 


noun: quadruple; 
verb: quadrupler 
quadruplets - ['kwodruplits] 
noun: quadruplés 
quadruplicate - [kwo'dru:plikit] 
quatre exemplaires 
quadrupling - quadruplement 
quadrupole - quadrupolaire 
quads - [kwodz] 
noun: quadruplés 
quaestor - l'kwi:stê| 
noun: quaestor 
quaff - [kwâ:f] 
verb: vider à longs traits, lamper, boire 
quag - [kwæg] 
noun: bourbier 
quaggy - l'kwægi] 
adjective: bourbeux 
quagmire - ['kwægmaiê] 
noun: bourbier 
quail - [kweil] 
verb: perdre courage, reculer, trembler; 
noun: caille 
quail-call - ['kweilko:1] 
caille-appel 
quail-pipe - ['kweïlpaip] 
caille-pipe 
quaint - [kweint] 
adjective: bizarre, original, étrange, vieillot, pittoresque 
quaintly - bizarrement 
quaintness - noun: originalité, bizarrerie, pittoresque, caractère 
vieillot 
quake - [kweïk] 
verb: frissonner, trembler, frémir 
quaker - noun: quaker 
quaker-meeting - quaker-séance 


quakeress - quakeresse 
quakerism - quakers 
quaking - ['kweikin| 
tremblant 
quaking-grass - ['kweikingrê:s] 
noun: herbe frémissante 
quaky - ['kweiki] 
adjective: frémissant, tremblant 
qualification - [,kwolifi'kei§ên] 
noun: compétence, capacité, qualification, diplôme, réserve, restriction, 
condition 
qualified - ['kwolifaid] 
adjective: qualifié, compétent, diplômé, breveté, conditionnel 
qualifier - noun: qualificatif, qualificateur 
qualify - l'kwolifai] 
verb: qualifier, donner les qualités requises, tempérer, atténuer, mitiger, 
mettre des réserves, obtenir son diplôme 
qualifying - ['kwolifaiin] 
adjective: de passage, qui permet de passer, qualificatif 
qualitative - ['kwolitêtiv] 
adjective: qualitatif 
qualitatively - adverb: qualitativement 
quality - l'kwoliti] 
noun: qualité, timbre 
quality control - noun: contrôle de qualité 
qualm - [kwâ:m] 
noun: doute, scrupule, appréhension, inquiétude, malaise, nausée 
qualms - scrupule 
quandary - ['kwondêri] 
noun: embarras, dilemme, difficulté 
quantification - noun: quantification 
quantifier - noun: quantificateur 
quantify - ['kwontifai] 
verb: quantifier, déterminer la quantité, évaluer la quantité 
quantisation - quantification 


quantitative - ['kwontitêtiv] 
adjective: quantitatif 
quantitative analysis - adjective: analyse quantitative 
quantitatively - quantitativement 
quantities - noun: quantités 
quantity - ['kwontiti] 
noun: quantité 
quantization - noun: quantification 
quantize - verb: quantifier 
quantizer - quantificateur 
quantum - ['kwontêm] 
noun: quantum 
quarantine - ['kworênti:n] 
noun: quarantaine; 
verb: mettre en quarantaine 
quarantined - mis en quarantaine 
quarrel - ['kworêl] 
noun: querelle, dispute, différend, brouille, altercation; 
verb: se quereller, se disputer, se brouiller, se bagarrer 
quarrelled - querellé 
quarrelsome - ['kworêlsêm] 
adjective: querelleur, batailleur, chamailleur 
quarry - ['kwori] 
noun: carrière, proie, gibier, chasse; 
verb: extraire, exploiter 
quart - noun: litre 
quartan - ['kwo:tn] 
quarte 
quarter - noun: quart, trimestre, direction, part, côté, point cardinal, 
grâce, quartier, milieux; 
verb: diviser en quatre, diviser par quatre, écarteler, cantonner, loger 
quarter-bill - ['kwo:têbi]] 
trimestre-projet de loi 
quarter-day - l'kwo:têdei] 
noun: jour du terme 


quarter-deck - ['kwo:têdek] 
noun: plage arrière 
quarterback - ['kwo:têbæk] 
noun: Stratège 
quarterdeck - gaillard 
quarterfinal - quart de finale 
quarterly - ['kwo:têli] 
adverb: tous les trois mois, une fois par trimestre, trimestriellement; 
adjective: trimestriel; 
noun: publication trimestrielle 
quartermaster - ['kwo:tê,mê:stê] 
noun: intendant, militaire de troisième classe, maître de manœuvre, 
commissaire 
quartern - ['kwo:tên] 
quatre livres 
quarters - noun: domicile, résidence 
quartet - [kwo:'tet] 
noun: quatuor 
quartette - [kwo:'tet] 
noun: quartette 
quarto - ['kwo:têu] 
adjective: in-quarto; 
noun: in-quarto 
quartz - [kwo:ts] 
noun: quartz 
quartzite - noun: quartzite 
quasar - noun: quasar 
quash - [kwo§] 
verb: casser, annuler, infirmer, réformer, réprimer, étouffer, rejeter, 
repousser 
quasi - ['kwâ:zi] 
prefix: quasi- 
quasi- - ['kwâ:zi] 
prefix: quasi- 
quasi-agreements - quasi-accords 


quasi-conductor - ['kwâ:zikên'dÂkté] 
quasi-conducteurs 
quasi-money - la quasi-monnaie 
quassia - ['kwo§ê] 
noun: quassia 
quater-centenary - | kwætêsen'ti:nêri] 
quater-centenaire 
quaternary - [kwê'tê:nêri] 
noun: ensemble de quatre, quaternaire; 
adjective: quaternaire 
quatrain - l'kwotrein] 
noun: quatrain 
quatrefoil - quadrilobe 
quaver - ['kweivê] 
noun: croche, tremblement, chevrotement; 
verb: chevroter, trembler, parler d'une voix tremblotante 
quavery - ['kweivêri] 
adjective: tremblotant 
quay - [ki:] 
noun: quai 
quayside - ['ki:said] 
quai 
que - pronoun: what, that, which, whom; 
conjunction: that, than, whether; 
adjective: what, which; 
adverb: how; 
preposition: than 
queasiness - noun: nausée, malaise 
queasy - ['kwi:zi] 
adjective: indigeste, écœurant 
queen - [kwi:n] 
noun: reine, dame, folle, tante 
queenly - ['kwi:nli] 
adjective: de reine 
queer - [kwiê] 
adjective: étrange, bizarre, drôle, singulier, suspect, louche, mordu, 


patraque, homosexuel, pédé; 
noun: gouine, pédéraste, homosexuel, pédé, lesbienne; 
verb: gâter, abîmer 
queerly - bizarrement 
queerness - noun: étrangeté, bizarrerie 
quell - [kwel] 
verb: réprimer, étouffer, atténuer, calmer 
quench - [kwent§] 
verb: éteindre, tremper, étouffer, refroidir, apaiser, assouvir, vaincre, 
battre 
quenchable - trempants 
quenchless - ['kwent§lis] 
inextinguible 
quercitron - ['kwê:sitrên] 
noun: quercitron 
queried - interrogé 
querist - ['kwiêrist] 
questionneuse 
quern - [kwê:n] 
noun: moulin, moulin ã bras 
querulous - ['kwerulês] 
adjective: récriminateur, bougon, ronchonneur 
querulousness - quérulence 
query - ['kwiêri] 
noun: question, point d'interrogation, doute; 
verb: mettre en doute, mettre en question, marquer d'un point 
d'interrogation 
querying - interrogation 
ques - question 
quest - [kwest] 
noun: quête, enquête, recherche, poursuite; 
verb: rechercher, fouiller, enquêter, demander 
questing - quêtes 
question - ['kwest§ên] 
verb: interroger, questionner, poser une question, poser des questions, 


s'interroger, douter, mettre en doute, mettre en question, contester; 
noun: question, interrogation, doute, problème, sujet, affaire, contestation 
question-mark - ['kwest§ĝênmâ:k] 
noun: point d'interrogation 
questionability - contestabilité 
questionable - ['kwest§ênêbl] 
adjective: discutable, douteux, contestable, louche 
questionably - douteuse 
questionaire - questionnaire 
questioner - ['kwest§ênê] 
noun: personne qui pose des questions, interpellateur, interrogateur, 
questionneur 
questioning - adjective: interrogateur, interrogatif; 
noun: interrogatoire, interrogation 
questionnaire - [,kwestiê'n€ê] 
noun: questionnaire 
quests - quêtes 
queue - [kju:] 
noun: queue, file, natte; 
verb: attendre son tour dans la queue, faire la queue, natter 
queued - en file d'attente 
queueing - files d'attente 
queuing - files d'attente 
quibble - ['kwibl] 
noun: chicane, argutie; 
verb: chicaner, ergoter 
quibbler - noun: chicaneur, ergoteur 
quick - [kwik] 
adjective: rapide, prompt, vif, actif, agile, alerte, facile, sans-gêne; 
adverb: vite; 
noun: vif 
quick-change - ['kwikt§eindż] 
à changement rapide 
quick-fence - ['kwikfens] 
rapide de clôture 


quick-firer - ['kwik,faiêrê] 
rapide tireur 
quick-freeze - ['kwikfri:z] 
verb: surgeler 
quick-witted - adjective: à l'esprit vif, très vif, perspicace 
quicken - ['kwikên] 
verb: accélérer, presser, aiguiser, hâter 
quickie - ['kwiki] 
noun: chose faite en vitesse, pot pris en vitesse, question éclair, coup 
rapide 
quicklime - ['kwiklaim] 
noun: chaux vive 
quickly - ['kwikli] 
adverb: rapidement, vite, en vitesse, sans tarder 
quickness - ['kwiknis] 
noun: vitesse, rapidité, vivacité, finesse 
quicksand - ['kwiksænd] 
noun: sables mouvants 
quickset - ['kwikset] 
noun: haie vive 
quicksilver - ['kwik,silvê] 
adjective: vif-argent; 
noun: mercure 
quickstep - noun: fox-trot, fox 
quickwitted - ['kwik'witid] 
qualifiÉ 
quid - [kwid] 
noun: livre, chique 
quid pro quo - ['kwidprêu'kwêu] 
noun: récompense 
quiddity - ['kwiditi] 
quiddité 
quiescence - [kwai'esns] 
noun: passivité, tranquillité 
quiescency - [kwai'esnsi] 
noun: passivité, tranquillité 


quiescent - [kwai'esnt] 
adjective: tranquille, calme 
quiescing - quiescence 
quiet - ['kwaiêt] 
adjective: tranquille, silencieux, doux, bas, léger, petit, sans rien dire, 
calme, paisible, caché, isolé, intime; 
verb: apaiser, abasourdir, tranquilliser; 
noun: Silence, tranquillité 
quieted - calmé 
quieten - ['kwaiêtn] 
verb: apaiser 
quieting - calmer 
quietism - ['kwaiitizm] 
noun: quiétisme 
quietly - ['kwaiêtli] 
adverb: sans faire du bruit, doucement, calmement, discrètement, 
tranquillement, sagement, paisiblement 
quietness - ['kwaiêtnis] 
noun: silence, calme, tranquillité, sagesse 
quietude - ['kwaiitju:d] 
noun: quiétude 
quietus - [kwai'i:tês] 
noun: quittance, règlement, coup de grâce, mort 
quill - [kwil] 
noun: penne, tuyau de plume, plume d'oie, piquant, ligne à pêcher, bobine, 
hampe creuse 
quill-driver - ['kwil,draivê] 
gratte-papier 
quilt - [kwilt] 
noun: édredon, courtepointe, dessus de lit; 
verb: matelasser, ouater 
quilted - adjective: matelassé 
quinary - ['kwainêri] 
adjective: quinaire 
quince - [kwins] 
noun: coing 


quincentenary - [,kwinsen'ti:nêri] 
noun: Cinquième centenaire 
quincunx - ['kwinkÃnks] 
noun: quincunx 
quinine - [kwi'ni:n] 
noun: quinine 
quinquagenarian - ['kwinkwêdzZzi'n€êriên] 
quinquagénaire 
quinquennia - [kwin'kweniê| 
quinquennales 
quinquennial - [kwin'kweniêl] 
adjective: quinquennal 
quinquennium - [kwin'kweniêm] 
noun: quinquennat 
quinquina - [kwin'kwaïnê] 
noun: quinquina 
quinsy - ['kwinzi| 
noun: amygdalite purulente 
quint - noun: quintuplé 
quintain - l'kwintin] 
quintaine 
quintal - l'kwint]] 
noun: quintal, cent livres 
quintessence - [kwin'tesns] 
verb: quintessencier; 
noun: quintessence 
quintessential - [,kwinti'sen§êl] 
adjective: quintessentiel, quintessencié 
quintet - [kwin'tet] 
noun: quintette 
quintette - [kwin'tet| 
noun: quintette 
quintillion - quintillions 
quintillionth - quintillionième 
quintuple - l'kwintjupl] 
adjective: quintuple; 


noun: quintuple; 
verb: quintupler 
quintupled - quintuplé 
quintuplet - ['kwintjuplit] 
noun: quintuplé 
quintuplets - noun: quintuplés 
quintuplicate - cinq exemplaires 
quip - [kwip] 
noun: raillerie, quolibet, blague, sarcasme; 
verb: railler, lancer des pointes 
quire - ['kwaiê] 
noun: cahier 
quirk - [kwê:k] 
noun: bizarrerie, excentricité, arabesque, paraphe, caprice 
quirkiness - bizarrerie 
quirky - bizarre 
quirt - [kwê:t] 
noun: cravache tressée; 
verb: cravacher 
quisling - ['kwizlin] 
noun: collaborateur, collabo 
quit - [kwit] 
verb: quitter, laisser, abandonner, arrêter, cesser de, démissionner, 
renoncer, sortir de 
quite - [kwait] 
adverb: tout à fait, exactement, entièrement, plutôt, assez 
quits - [kwits] 
adjective: quitte 
quittance - ['kwitêns] 
noun: quittance 
quitter - ['kwitê] 
noun: personne qui abandonne facilement la partie 
quiver - ['kwivê] 
verb: frémir, frissonner, trembler, trembloter, palpiter; 
noun: tremblement, palpitation 
quixote - quichotte 


quixotic - [kwik'sotik] 
adjective: chevaleresque, généreux, chimérique, idéaliste 
quixotically - don quichotte 
quixotism - ['kwiksêtizm] 
noun: donquichottisme 
quiz - [kwiz] 
noun: quiz, jeu-Concours, jeu-concours radiophonique, jeu-concours 
télévisé, série de questions, questionnaire, devinette, interrogation rapide; 
verb: questionner, interroger rapidement, presser de questions 
quizzes - quiz 
quizzical - ['kwizikêl] 
adjective: moqueur, narquois, ironique, perplexe 
quizzically - railleur 
quod - [kwod] 
noun: tôle, taule, bloc 
quoin - [koin] 
noun: coin, angle d'un mur, pierre d'angle; 
verb: mettre des pierres d'angle 
quoit - [koit] 
noun: palet 
quondam - ['kwondæm] 
adjective: ancien, d'autrefois 
quorum - ['kwo:rêm] 
noun: quorum 
quota - ['kwêutê] 
noun: quote-part, quota, part, contingent 
quotable - ['kwêutêbl] 
adjective: digne d'être cité, bon à citer 
quotation - [kwêu'tei§ên] 
noun: citation, cours, cote, devis 
quotation-marks - [kwêu'tei§ên'mê:ks] 
noun: guillemets 
quote - [kwêut] 
verb: citer, rapporter, indiquer, faire des citations; 
noun: citation, déclaration, commentaire 
quoted - adjective: citateur 


quoter - résidence du candidat 
quoth - [kwêu0] 
dit- 
quotidian - [kwo'tidiên] 
adjective: quotidien; 
noun: quotidien 
quotient - ['kwêu§ênt] 
noun: quotient 
quoting - citant 
rabbet - ['ræbit] 
noun: feuillure, rainure 
rabbeted - feuillures 
rabbeting - feuillures 
rabbi - ['ræbai] 
noun: rabbin 
rabbin - ['ræbin] 
noun: rabbi 
rabbinate - ['ræbinit] 
noun: rabbinat, rabbins 
rabbinic - [ræ'binik] 
adjective: rabbinique 
rabbinical - [ræ'binikêl] 
adjective: rabbinique 
rabbit - ['ræbit] 
noun: lapin, nullard 
rabbitfish - ['ræbitfi§] 
picots 
rabble - ['ræbl] 
noun: cohue, foule, populace 
rabelaisian - rabelaisien 
rabelaisians - rabelaisiens 
rabid - ['ræbid] 
adjective: enragé, atteint de la rage, violent, forcené, farouche, féroce, 
fanatique 
rabidness - d'acharnement 


rabies - ['reibi:z] 
noun: rage 
raccoon - [rê'ku:n] 
noun: raton laveur 
race - [reis] 
verb: faire une course avec, s'efforcer de dépasser, s'emballer, lancer, faire 
courir, courir, participer ã une course, courir toute allure, marcher ã 
toute vitesse, galoper; 
noun: course, raz, courant fort, race, cours 
race-course - hippodrome 
racecourse - ['reisko:s] 
noun: champ de courses, hippodrome 
racehorse - ['reisho:s] 
noun: cheval de course 
racemate - racémate 
raceme - [rê'si:m| 
noun: racème, grappe 
racemose - ['ræsimêus| 
racémeuses 
racer - ['reisê] 
noun: coureur, racer, vélo de course, cheval de course 
racetrack - ['reistræk] 
noun: piste de course, champ de courses, piste 
raceway - ['reiswei] 
chemin de roulement 
rachitic - adjective: rachitique 
rachitis - [ræ'kaitis] 
noun: rachitisme 
racial - ['rei§êl] 
adjective: racial 
racialism - ['rei§êlizm] 
noun: racisme 
racialist - ['rei§êlist] 
adjective: raciste; 
noun: raciste 
racine - noun: root 


racing - ['reisin] 
noun: courses, hippisme; 
adjective: coureur 
racism - ['reisizm| 
noun: racisme 
racist - ['reisist] 
adjective: raciste; 
noun: raciste 
rack - [ræk] 
noun: casier, porte-bagages, bac à légumes, étagère, râtelier, grille, claie, 
chevalet, supplice, ruine; 
verb: faire subir le supplice du chevalet, torturer, tourmenter 
racket - ['rækit] 
noun: raquette, tapage, raffut, boucan, vacarme, racket, escroquerie; 
verb: faire de raffut, faire du boucan 
racketeer - [,ræki'tiê | 
noun: racketteur; 
verb: racketter 
racketeering - [,ræki'tiêrin] 
noun: racket 
rackety - l'rækiti] 
adjective: bruyant 
racking - ['rækin] 
rayonnages 
rackrailway - l'ræk,reilwei] 
train à crémaillère 
rackwheel - ['rækwi:1] 
roue de chevalement 
raconteur - noun: raconteur, conteur, conteuse 
racoon - [rê'ku:n] 
noun: raton laveur 
racquet - ['rækit] 
noun: raquette, jeu de paume 
racy - ['reisi] 
adjective: risqué, osé, piquant, plein de verve, qui a du caractère 


radar - ['reidê] 
noun: radar 
radarscope - radar 
raddish - radis 
raddle - ['rædi] 
ocre 
radial - ['reidjêl] 
adjective: radial 
radian - ['reidjên] 
noun: radian 
radiance - ['reidjêns] 
noun: éclat, rayonnement, splendeur, luminosité 
radiancy - ['reidjênsi] 
noun: éclat, rayonnement, splendeur, luminosité 
radiant - ['reidjênt] 
adjective: radieux, rayonnant, éclatant, radiant; 
noun: radiant 
radiate - ['reidiit] 
verb: irradier, rayonner, répandre, respirer 
radiated - rayonnée 
radiating - rayonnants 
radiation - [,reidi'ei§ên] 
noun: irradiation, radiation 
radiative - ['reidiêtiv] 
radiatif 
radiator - ['reidieitê] 
noun: radiateur 
radical - ['rædikêl] 
adjective: radical; 
noun: radical 
radicalism - ['rædikêlizm] 
noun: radicalisme 
radicalization - radicalisation 
radicalize - verb: radicaliser, se radicaliser 
radically - adverb: radicalement 
radicalness - radicalité 


radices - ['reidisi:z] 
bases de numération 
radicle - ['rædikl] 
radicule 
radicular - radiculaire 
radiculitis - radiculite 
radii - ['reidiai| 
rayons 
radio - ['reidiêu| 
noun: poste de radio, radio, radiotélégraphie; 
adjective: radiodiffusé; 
verb: transmettre par radio 
radio- - ['reidiêu] 
noun: poste de radio, radio, radiotélégraphie; 
adjective: radiodiffusé; 
verb: transmettre par radio 
radio-telegram - radio-télégramme 
radio play - noun: pièce de théâtre pour la radio, audiodrame 
radio set - noun: poste de radio, radio 
radioactive - ['reidiêu'æktiv] 
adjective: radioactif 
radioactivity - ['reidiêuæk'tiviti] 
noun: radioactivité 
radiobroadcast - ['reidiêu'bro:dkê:st] 
noun: émission radiophonique 
radiocontrolled - ['reidiêukên'trêuld] 
radiocommandé 
radiogenic - ['reidiêu'dzenik] 
radiogénique 
radiogram - ['reidiéugræm] 
noun: radiogramme 
radiograph - ['reidiêéugrâ:f] 
noun: radiographie; 
verb: radiographier 
radiography - noun: radiographie, radio 
radioisotope - radio-isotopes 


radiolocation - ['reidiêulêu'kei§ên] 
noun: datation ã l'analyse du carbone 
radiolocator - ['reidiêulêu'keitê] 
noun: radariste 
radiologist - noun: radiologue 
radiology - [,reidi'olêdzi] 
noun: radiologie 
radiometer - [,reidi'omitê] 
noun: radiomètre 
radiometrically - radiométrique 
radiometry - radiométrie 
radionics - [,reidi'oniks] 
radionique 
radiopaque - radio-opaques 
radiophone - ['reidiêufêun] 
noun: radiotéléphone 
radioscopic - radioscopique 
radioscopy - [,reidi'oskêpi] 
noun: radioscopie 
radiosensitive - [,reidiêu'sensitiv| 
radiosensibles 
radiosonde - ['reidiĉusond] 
noun: radiosonde 
radiotelegraph - ['reidiĉu'teligrâ:f] 
noun: radiotélégramme 
radiotelegraphy - radiotélégraphie 
radiotelephone - noun: radiophone 
radiotelephony - radiotéléphonie 
radiotherapeutics - ['reidiêu,0erê'pju:tiks] 
radiothérapie 
radiotherapist - noun: radiothérapeute 
radiotherapy - ['reidiêu'Derêpi] 
noun: radiothérapie 
radish - ['rædi§] 
noun: radis 


radium - ['reidjêm] 
noun: radium 
radius - ['reidjês] 
noun: rayon, radius 
radix - ['reidiks] 
noun: base, radical 
radix complement=rounoe /IlOII0JIHeHHe. MOJOKHTEJIBHOE - HACJIO, 
KOTOPOE, TIDH CJIOXKeHHH C AAHHPIM TIOJIOKHTeJIÞHÞIM YHCJIOM B JAHHOÑ 
radome - radôme 
radon - ['reidon] 
noun: radon 
rafale - [rê'fã:1] 
noun: drift, gust, bluster, blast, squall, flurry 
raffia - ['ræfiê] 
noun: raphia 
raffish - ['ræfi§] 
adjective: qui mène une vie dissolue, libertin 
raffle - ['rafl] 
noun: tombola; 
verb: mettre en tombola 
raft - [râ:ft] 
noun: radeau, train de flottage, radier; 
verb: voyager en radeau 
rafter - ['râ:ftê] 
noun: chevron 
rafting - ['rã:ftin] 
noun: rafting 
raftsman - ['rã:ftsmên] 
flotteur 
rag - [reg] 
noun: lambeau, loque, chiffon, guenille, guenilles, haillons, torchon, 
rideau, carpette, brin, feuille de chou, rag, farce, blague; 
verb: faire une blague, taquiner 
ragamuffin - ['rægé,mÂfin] 
noun: galopin, va-nu-pied, polisson, gueux 


rage - [reidz] 
verb: se mettre en rage, être furieux, rager, faire rage contre, être déchaîné, 
tempêter, se déchaîner; 
noun: rage, furie, enthousiasme, désir ardent 
ragged - ['rægid] 
adjective: en lambeaux, en loques, déguenillé, en haillons, irrégulier, 
inégal, accidentée, décousu, usé 
ragging - l'rægin] 
bizutage 
raging - ['reidzin] 
adjective: déchaîné, furieux, ardent, démonté; 
noun: rage, déchaînement 
raglan - noun: raglan 
ragman - l'rægmên| 
chiffonnier 
ragout - ['rægu:] 
noun: ragoût 
ragpicker - ['ræg,pikê| 
chiffonnier 
ragtag - ['rægtæg] 
noun: de bric et de broc 
ragtime - ['rægtaim] 
noun: rag-time, rag 
ragweed - l'rægwi:d| 
noun: ambroisie 
ragwort - l'rægwê:t| 
noun: jacobée 
raid - [reid] 
noun: raid, incursion, descente, razzia, rafle, hold-up; 
verb: faire un raid, faire une rafle dans, faire une hold-up, bombarder, 
dévaliser 
raider - ['reidê] 
noun: braqueur, bombardier, commando, raider, voleur 
rail - [reil] 
noun: garde-fou, bastingage, balustrade, rambarde, rampe, tringle, chemin 


de fer, rail; 
verb: entourer d'une barrière 
railer - railleur 
railhead - ['reilhed] 
champignon 
railing - ['reilin] 
noun: garde-fou, balustrade, rampe, barreau 
raillery - ['reilêri] 
noun: taquinerie, badinage 
railroad - ['reilrêud] 
verb: transporter par chemin de fer, acheminer par le train; 
noun: chemin de fer 
railroader - ['reilrêudê] 
cheminot 
railway - ['reilwei] 
noun: chemin de fer, réseau ferroviaire 
railwayman - noun: cheminot 
raiment - ['reimênt] 
noun: vêtements 
rain - [rein] 
noun: pluie, flotte; 
verb: pleuvoir 
rain-proof - étanche à la pluie 
rainbow - ['reinbêu] 
noun: arc-en-ciel 
raincoat - ['reinkêut] 
noun: imperméable 
raindrop - ['reindrop| 
noun: goutte de pluie 
rainfall - ['reinfo:l] 
noun: chute de pluie, hauteur des précipitations 
raingauge - ['reingeidż] 
pluviomètre 
raininess - pluviosité 
rainless - ['reinlis] 
adjective: sans pluie 


rainmaker - noun: faiseur de pluie 
rainmaking - noun: qui fait pleuvoir 
rainproof - ['reinpru:f] 
adjective: imperméable; 
verb: imperméabiliser 
rainstorm - ['reinsto:m] 
noun: pluie torrentielle 
raintight - ['reintait] 
étanche à la pluie 
rainwater - ['rein,wo:tê] 
noun: eaux de pluie 
rainwear - ['reinw€ê] 
noun: vêtements de pluie 
rainy - ['reini] 
adjective: pluvieux 
raisable - relevable 
raise - [reiz] 
verb: lever, soulever, hausser, dresser, rehausser, augmenter, majorer, 
relever, faire monter, reculer, avancer, élever, ériger, évoquer, provoquer, 
faire apparaître, faire pousser, cultiver, se procurer, faire une mise 
supérieure, faire une annonce supérieure; 
noun: augmentation, haussement, hausse, relance, enchère 
raised - [reizd] 
adjective: haut, relevé 
raiser - noun: éleveur, cultivateur 
raisin - ['reizn] 
noun: raisin sec, raisin 
raisins - noun: grapes, Tokay, raisin 
raj - [râ:dż] 
noun: empire 
rajah - noun: rajah 
rake - [reik] 
noun: râteau, râble, ringard, débauché, coureur, quête, pente; 
verb: ratisser, balayer, promener ses regards sur, être incliné 
rakers - branchiospines 


rakish - ['reiki§] 
adjective: débauché, libertin, chic, élancé, dissolu 
rally - l'ræli] 
verb: rassembler, taquiner, rallier, se rallier, se rassembler, se reprendre, 
railler; 
noun: rassemblement, ralliement, amélioration, mieux 
ram - [rm] 
verb: enfoncer, tasser, pilonner, damer, fourrer, heurter, pousser 
violemment, percuter; 
noun: mouton, bélier, dame 
ramadan - noun: Ramadan 
ramage - noun: carol, song 
ramble - ['raembl] 
verb: faire une randonnée, se promener, partir en randonnée, radoter, 
parler pour rien dire, laïusser, divaguer, serpenter, grimper; 
noun: randonnée, excursion, balade, promenade, radotage 
rambler - |'ræmblé] 
noun: randonneur, promeneur, grimpant 
rambling - ['ræmblin|] 
adjective: décousu, qui radote, sans plan précis, incohérent, grimpant, 
pédestre; 
noun: divagation, randonnée 
rambunctious - [ræm'bÂnk£ës] 
adjective: remuant, turbulent 
ramekin - ramequin 
rami - noun: rummy 
ramie - ['ræmi:] 
noun: ramie 
ramification - |,ræmifi'kei$Sên] 
noun: ramification 
ramified - adjective: ramifié 
ramify - ['ræmifai] 
verb: ramifier, se ramifier 
ramifying - ramifier 
ramjet - ['ræmdzet] 
statoréacteur 


rammer - ['ræmê] 
noun: dame, hie 
ramose - ['reimês] 
rameuse 
ramp - [ræmp] 
noun: rampe, casse-vite, pont de graissage, escroquerie, saccage; 
verb: saccager, se déchaîner, être saccagé 
rampage - [ræm'peidZ] 
verb: se déchaîner; 
noun: déchaînement 
rampage=6yACTBO - HH) 
rampageous - [ræm'peidzés] 
adjective: déchaîné, rebelle 
rampant - ['ræmpênt| 
adjective: exubérant, luxuriant, rampant, répandu, déchaîné 
rampart - ['ræmpâ:t] 
noun: rempart; 
verb: fortifier d'un rempart 
ramrod - ['ræmrod] 
noun: baguette, refouloir 
ramshackle Tram. Sack) 
adjective: délabré, branlant, déglingué 
ran - [ran] 
couru 
ranch - [râ:nt§] 
noun: ranch 
rancher - ['rã:nt§ê] 
noun: propriétaire de ranch, cow-boy, garçon de ranch 
ranchland - ranchs 
rancid - ['rænsid] 
adjective: rance 
rancidity - [ræn'siditi] 
rancissement 
rancidness - ['rænsidnis] 
rancissement 
rancor - noun: rancune, rancœur 


rancorous - ['rænkêrês] 
adjective: plein de rancœur, rancunier 
rancour - ['rænkê] 
noun: rancune, rancœur 
rand - [rænd] 
noun: rand 
random - ['rændêm] 
adjective: fait au hasard, commis au hasard, perdu 
random number - noun: nombre aléatoire 
random sample - noun: échantillon prélevé au hasard 
randomization - noun: randomisation 
randomize - verb: randomiser 
randomizing - randomisation 
randomness - aléatoire 
randy - ['rændi] 
adjective: libidineux, excité, bruyant, tout excité 
rang - Iren! 
noun: row, line, standing, file, rank, grade, degree, state, estate, station, 
range, array, place, bank 
range - [reindZ] 
noun: chaîne, rangée, rang, rayon, portée, distance, cercle, sphère, écarts, 
variation, tessiture, gamme, assortiment, champ, direction, alignement, 
fourneau de cuisine; 
verb: ranger, mettre en rang, aligner, parcourir, braquer, prendre une 
position, se ranger, errer, vagabonder, s'étendre 
rangefinder - ['reindz,faindê] 
noun: télémètre 
rangeland - parcours 
ranger - ['reindzê| 
noun: garde forestier, gendarme à cheval, ranger 
ranges - gammes 
ranging - allant 
rangy - ['reindzi| 
longiligne 
rank - [rænk] 
adjective: exubérant, luxuriant, touffu, trop riche, trop fertile, fétide, 


rance, ignoble, répugnant, absolu, complet, criant, flagrant; 
noun: rang, grade, classe, condition; 
verb: classer, compter, prendre une position, se ranger 
ranked - classé 
ranker - ['rænkê] 
noun: simple soldat, officier sorti du rang 
ranking - adjective: de haut rang, de haut grade, de grade inférieur, 
renommé; 
noun: classement 
rankle - ['rænkl] 
verb: rester sur le cœur, laisser une rancœur 
rankness - noun: exubérance, luxuriance, odeur fétide, goût rance 
ransack - ['rænsæk] 
verb: saccager, piller, mettre à sac, fouiller, chercher 
ransom - ['rænsêm] 
noun: rançon; 
verb: racheter 
rant - [rant] 
verb: parler avec emphase, divaguer 
ranter - ['ræntê] 
noun: énergumène, exalté 
ranunculi - [rê'nÃnkjulai] 
renoncules 
ranunculus - [ré nÂnkjulés] 
renoncule 
rap - [ræp] 
noun: petit coups secs, petit coup, tape, cognement, condamnation, 
inculpation, rap, causette, conversation, réprimande; 
verb: frapper sur, taper, donner un coup sec, cogner, blâmer, réprouver, 
tailler une bavette, bavarder 
rapacious - [rê'pei§ês] 
adjective: rapace, avide 
rapaciousness - noun: rapacité 
rapacity - [ré pæsiti] 
noun: rapacité, avidité, vampirisme 


rape - [reip] 
noun: viol, ravissement, rapt, colza, râpé; 
verb: violer, ravir 
raper - verb: grate, rasp, shred 
rapeseed - colza 
rapid - ['ræpid] 
adjective: rapide, prompt, précipité; 
noun: rapide, rapides 
rapidity - [rê'piditi] 
noun: rapidité 
rapidly - adverb: rapidement, vite 
rapids - noun: rapides 
rapier - ['reipjê] 
noun: rapière 
rapine - ['ræpain] 
noun: rapine 
raping - viol 
rapist - noun: violeur, auteur d'un viol, violateur 
rappers - rappeurs 
rapport - [ræ'po:] 
noun: rapport 
rapporteur - noun: telltale, taleteller, talebearer, protractor 
rapprochement - [r'pro§mê:n] 
noun: rapprochement 
rapscallion - [ræp'skæljên] 
noun: vaurien, mauvais garnement 
rapt - [ræpt| 
adjective: absorbé, enthousiaste, extasié, délirant 
raptorial - [ræp'to:riêl] 
rapaces 
rapture - ['ræpt§ê] 
noun: ravissement, enthousiasme, enchantement 
rapturous - ['ræpt§êrês] 
adjective: de ravissement, frénétique, enthousiaste, joyeux 
rare - [r€ê] 
adjective: rare, raréfié, exceptionnel, saignant, cru 


rarefaction - [,r€êri'fæk§ên] 
noun: raréfaction 
rarefied - raréfié 
rarefy - ['r€êrifai] 
verb: raréfier, se raréfier 
rarely - ['r€êli] 
adverb: rarement 
rareness - ['r€ênis] 
noun: rareté 
rarity - ['r€êriti] 
noun: rareté, chose rare 
rascal - ['rã:skêl] 
noun: Vaurien, espiègle, polisson, fripon, gredin, filou, garnement 
rascaldom - ['râ:skêldêm] 
noun: coquinerie 
rascality - [râ:s'kæliti| 
noun: friponnerie 
rascally - ['râ:skêli] 
adjective: méchant 
rase - [reiz] 
verb: raser, abattre à ras de terre, se raser 
rash - [ræ | 
adjective: imprudent, impétueux, téméraire, qui manque de réflexion, 
inconsidéré, irréfléchi; 
noun: rougeur, éruption 
rasher - ['ræ§ê] 
noun: tranche de bacon 
rashly - adverb: sans précaution, imprudemment, dans un moment 
d'impétuosité, sans réflexion 
rashness - l'ræ$nis| 
noun: imprudence, impétuosité, irréflexion, série de crises 
rasp - [râ:sp| 
verb: râper, dire d'une voix rauque, crier d'une voix grinçante, grincer, 
crisser; 
noun: râpe 


raspberry - ['râ:zbêri] 
noun: framboise, bruit de dérision 
rasping - ['rã:spin] 
adjective: grinçant, crissant, rugueux; 
noun: crissement, grincement 
raspy - rauque 
rasterization - pixellisation 
rasterizer - rastériseur 
rat - [rat] 
noun: rat, salaud, mouchard 
rat's-tail - ['rætsteil] 
rat's-queue 
rat-tat - l'ræt'tæt] 
interjection: toc-toc! 
rat-trap - ['rættræp| 
noun: piège à rats 
ratable - ['reitêbl] 
adjective: imposable 
ratably - dans les mêmes proportions 
ratafee - [ rætê'fi:| 
ratafia 
rataplan - |,ræté'plæn] 
noun: ran-tan-plan 
ratcatcher - ['ræt,kæt§ê] 
noun: chasseur de rats, agent de dératisation 
ratchet - noun: rochet 
rate - [reit] 
noun: proportion, loyer, taux, vitesse, allure, train, fréquence, cours, tarif, 
impôts, impôts locaux; 
verb: évaluer, considérer, classer, mériter, être classé, admonester 
rate-slashing - taux de sabrer 
rateable - ['reitêbl] 
imposable 
rateably - au prorata 
rated - nominale 
ratemaking - tarification 


ratepayer - ['reit,peiê] 
noun: contribuable, personne payant les impêts 
rater - ['reitê] 
évaluateurs 
rates - taux 
ratesetting - reglage de taux 
rather - ['râ:6ê| 
adverb: un peu, assez, plutôt, quelque peu, légèrement, en vérité 
rathole - trou de rat 
ratification - [,ratifi'kei§ên] 
noun: ratification, homologation, validité 
ratifiers - ratifiants 
ratify - l'rætifai] 
verb: ratifier, approuver 
ratine - [ræ'ti:n| 
noun: frieze 
rating - ['reitin] 
noun: estimation, évaluation, classement, classe, matelot, marin 
ratio - ['rei§iêu] 
noun: proportion, raison, rapport, ratio 
ratiocinate - [,ræti'osineit] 
verb: raisonner, ratiociner 
ratiocination - [,rætiosi'nei$ên|] 
verb: ratiocinate 
ratiometer - ratiométrique 
ration - ['ræ§ên] 
noun: ration 
ration-card - ['ræ§ênkâ:d] 
noun: carte d'alimentation 
rational - ['ræ$éni] 
adjective: rationnel, logique, raisonnable, lucide; 
noun: rationnel 
rationale - [,ræ$Sé'nâ:1] 
noun: raisonnement 
rationalisation - noun: rationalization 


rationalism - ['ræ$nêlizm] 
noun: rationalisme 
rationalist - ['rae§nêlist] 
noun: rationaliste 
rationalistic - [,ræ$nê'listik] 
adjective: rationaliste 
rationality - [,ræ$é'næliti] 
noun: rationalité 
rationalization - [,r§nêlai'zei§ên] 
noun: rationalisation 
rationalize - ['ræ$nêlaiz] 
verb: rationaliser, rendre rationnel, chercher une justification, trouver une 
explication logique, expliquer 
rationalized - rationalisée 
rationalizer - ['ræ§nêlaizê] 
noun: rationnel 
rationally - ['ræ$nêli| 
adverb: rationnellement, raisonnablement, logiquement 
rationed - rationnée 
rationing - ['ræ§nin] 
noun: rationnement 
ratline - ['rætlin] 
enfléchure 
rattan - [|rê'tæn] 
noun: rotin 
ratteen - [ræ'ti:n] 
ratine 
ratter - ['rætê] 
ratier 
rattle - ['rætl] 
verb: faire du bruit, faire cliqueter, bringuebaler, ballotter, crépiter, 
cliqueter, agiter, déconcerter, ébranler, déstabiliser, paniquer; 
noun: bruit de ferraille, cliquetis, fracas, crépitement, vibration, hochet, 
crécelle, boulier 
rattle-box - ['rætlboks] 
hochet-box 


rattle-brain - ['rætlbrein] 
hochet-encéphalique 
rattle-pate - ['rætlpeit] 
hochet-pâté 
rattle-pated - l'rætl,peitid]| 
hochet-cipé 
rattlebrained - l'rætibreind| 
adjective: écervelé, étourdi 
rattler - ['rætlê] 
noun: serpent à sonnette, crotale 
rattlers - crotales 
rattlesnake - ['rætlsneik] 
noun: serpent à sonnette, crotale 
rattletrap - ['rætltræp] 
noun: guimbarde, tacot 
rattling - ['rætlin| 
adjective: bruyant, formidable 
rattrap - ratière 
ratty - ['rati] 
adjective: grincheux, miteux 
raucous - ['ro:kês] 
adjective: braillard, tapageur, rauque 
raucousness - raucité 
raunchy - torride 
ravage - ['rævidż] 
verb: ravager, piller, dévaster; 
noun: ravage, dévastation 
ravaged - adjective: ravagé 
ravaging - ravage 
rave - [reiv] 
verb: délirer, divaguer, faire rage contre, tempêter, s'emporter, être 
démonté, parler avec enthousiasme; 
noun: rave, delirium 
raved - déliré 
ravel - ['rævêl] 
verb: emmêler, embrouiller, enchevêtrer, s'effilocher, embarrasser; 


noun: enchevêtrement, effilochage 
raveled - emmêlés 
raveling - effilochage 
ravelled - défilé 
ravelling - arrachement 
raven - ['reivn] 
adjective: noir, noir comme du jais; 
noun: corbeau 
ravenous - ['rævênês] 
adjective: vorace, rapace, affamé, dévorant 
ravin - ['rævin] 
noun: ravine, gulch 
ravine - [rê'vi:n] 
noun: ravin 
raving - ['reivin] 
adjective: délirant; 
noun: divagation 
ravish - ['rævi§] 
verb: ravir, enchanter, violer 
ravishing - ['rævi$in] 
adjective: ravissant, enchanteur 
ravishment - ['rævi§mênt] 
noun: enchantement, ravissement, rapt 
raw - |ro:] 
adjective: cru, écru, brut, pur, inexpérimenté, novice, ignorant, sensible, 
très froid, froid et humide, âpre 
raw-boned - ['ro:'bêund] 
efflanqué 
raw materials - noun: matières premières 
rawboned - adjective: maigre, efflanqué, décharné 
rawhide - ['ro:haid| 
noun: cuir vert, cuir brut; 
adjective: de cuir 
rawly - rawyl 
rawness - ['ro:nis| 
noun: inexpérience, ignorance, écorchure, nudité, humidité, dureté 


ray - [rei] 
noun: rayon, lueur, raie, ré 
rayon - ['reion] 
noun: rayonne, soie artificielle 
raze - [reiz] 
verb: raser, abattre à ras de terre, se raser 
razor - ['reizê] 
noun: rasoir 
razor-back - l'reizêbæk| 
rasoir-back 
razor-bill - ['reizêbil] 
razor-projet de loi 
razor-blade - noun: lame de rasoir 
razor-edge - ['reizêr'edz] 
razor-bord 
razor-strop - ['reizêstrop| 
rasoir estrope 
razzia - ['ræziê] 
noun: raid, foray 
razzle-dazzle - ['ræzl,dæzi] 
noun: tape-à-l'œil 
re - [rei] 
noun: ré; 
preposition: au sujet de 
re- - ['ri:] 
prefix: ré-, re- 
re-arm - [->xuT»Þ(c;I)] 


réarmer 

re-cede - ['ri:'si:d] 
re-céder 

re-claim - ['ri:'kleim] 
re-demande 


re-count - ['ri:'kaunt] 
verb: recompter, compter de nouveau, dénombrer, relater; 
noun: nouveau compte 


re-cover - ['ri:'kÃvê] 
verb: recouvrir 

re-create - ['ri:kri'eit] 
re-créer 

re-creation - ['ri:kri'ei§ên] 
re-création 

re-elect - verb: réélire 

re-enter - réintégrer 

re-establish - [-HoBH1T»Þ] 


verb: rétablir, restaurer, réhabiliter 


re-form - ['r1:'fo:m] 


verb: reformer, rallier, se remettre en rangs, redresser, se reformer 


re-join - ['r1:'dzoin] 
re-Joindre 

re-lay - ['ri:'lei] 
verb: reposer 

re-paid - ['ri:'peid] 
re-payés 

re-pay - ['ri:'pei] 
re-payer 

re-read - ['ri:'ri:d] 
relire 

re-sort - ['r1:'so:t] 
re-trier 

re-strain - ['r1:'strein] 
re-souche 

re-strained - ['ri:'streind| 
re-tendues 

re-surface - ['ri:'sê:fis] 
refaire surface 

reach - [ri:t$] 


verb: aborder, accéder, atteindre, arriver, arriver à, aboutir à, 
obtenir, tendre, passer, corrompre, suborner, s'étendre, porter; 
noun: portée, étendue, bief, allonge 

reachability - accessibilité 


venir, 


react - [ri'ækt| 
verb: réagir, réagir avec, broncher 
reactance - [ri:'æktêns| 
noun: réactance 
reaction - [ri:'æk$ên] 
noun: réaction, réflexe 
reactionary - [ri:'aek§nêri] 
adjective: réactionnaire, rétrograde; 
noun: réactionnaire 
reactionist - [ri:'æk£$nist] 
réactionnaire 
reactive - [ri:'æktiv] 
adjective: réactif 
reactivity - [,ri:æk'tiviti] 
noun: réactivité 
reactor - [ri:'æktê| 
noun: réacteur 
read - [ri:d] 
adjective: lu; 
verb: lire, déchiffrer, corriger, expliquer, interpréter, indiquer, marquer, 
étudier, faire des études; 
noun: lecture 
read-only - en lecture seule 
read over - [-umrare] 
verb: relire 
readability - [,ri:dê'biliti] 
noun: lisibilité 
readable - ['ri:dêbl] 
adjective: lisible, facile à lire, agréable à lire 
readdress - réadresser 
readdressed - réexaminée 
readdressing - réadressage 
reader - ['ri:dê] 
noun: lecteur, directeur de thèse, livre de lecture, recueil de texte 
readership - ['ri:dê§ip] 
noun: nombre de lecteurs, public, lectorat, poste de maître assistant 


readied - préparé 
readies - prépare 
readily - ['redili| 
adverb: volontiers, de bon cœur, aisément, facilement, sans hésitation, 
rapidement, tout de suite 
readiness - ['redinis] 
noun: empressement, bonne volonté, désir, facilité, inclination 
reading - ['ri:din| 
noun: lecture, interprétation, explication, variante, leçon, récitation, 
discussion, culture, connaissance 
reading-desk - ['ri:dindesk] 
noun: pupitre, lutrin 
reading-glass - ['ri:dinglê:s] 
lecture-verre 
reading-lamp - ['ri:dinlæmp] 
noun: lampe de lecture 
reading-room - ['ri:dinrum| 
noun: salle de lecture, cabinet de lecture, cabinet 
readings - lectures 
readjust - ['ri:ê'dzÃst] 
verb: réarranger, réadapter, réactualiser, régler de nouveau, se réadapter 
readjustment - ['ri:ê'dzÃstmênt] 
noun: réadaptation, rajustement,  réajustement, réactualisation, 
réaménagement 
reads - lit 
ready - ['redi] 
adjective: prêt, disposé, à la portée, à disposition, prompt, agile; 
verb: préparer, apprêter, s'apprêter 
ready-made - ['redi'meid| 
adjective: tout fait, prêt à porter; 
noun: Vêtement de prêt à porter 
ready-to-cook - ['reditê'kuk] 
prêt-à-cuire 
ready-to-serve - ['reditê'sê:v] 
prêt-à-servir 


ready-to-wear - ['reditê'w€ê] 
adjective: prêt ã porter 
ready-witted - ['redi'witid] 
prêt d'esprit 
ready cash - noun: argent liquide 
ready made - adjective: tout fait, prêt à porter; 
noun: Vêtement de prêt à porter 
reaffirm - ['ri:ê fé:m| 
verb: réaffirmer 
reagent - [ri:'eidzênt] 
noun: réactif 
real - [riêl] 
adjective: réel, vrai, véritable, fameux, immeuble, réaliste, effectif; 
noun: chose réelle, réel; 
noun: réal 
real-world - dans le monde réel 
real estate - noun: immobiliers, biens fonciers, biens immobiliers 
real property - noun: biens fonciers 
real time - noun: temps réel 
realgar - [ri'ælgê] 
noun: réalgar 
realign - [,ri:ê'lain] 
réaligner 
realignment - [,ri:ê'lainmênt] 
réalignement 
realism - ['riêlizm] 
noun: réalisme 
realist - ['riêlist] 
adjective: réaliste; 
noun: réaliste 
realistic - [riê'listik] 
adjective: réaliste 
realistically - adverb: avec réalisme, de façon réaliste 
reality - [ri:'æliti] 
noun: réalité 


realizable - ['riêlaizêbl] 
adjective: réalisable 
realization - [,riêlai'zei§ên] 
noun: réalisation, prise de conscience 
realize - ['riêlaiz| 
verb: se rendre compte de, prendre conscience, comprendre, penser, 
savoir, réaliser, rapporter 
reallocation - réallocation 
really - l'riêli] 
adverb: vraiment, réellement, véritablement, en réalité, comme tout, 
vachement 
realm - [relm] 
noun: royaume, domaine, monde 
realtime - en temps réel 
realtor - ['riêlté] 
noun: agent immobilier 
realty - ['riêlti] 
noun: bien immobilier, biens fonciers, biens immeubles 
ream - [ri:m] 
verb: fraiser, presser; 
noun: rame 
reamer - ['ri:mê] 
noun: fraise, pressoir 
reanimate - ['ri:'ænimeit] 
verb: ranimer, raviver 
reanimation - noun: réanimation 
reap - [ri:p] 
verb: moissonner, faucher, recueillir, gagner 
reaper - ['ri:pê] 
noun: moissonneur, moissonneuse, faucheur, faucheuse 
reaping-hook - ['ri:pinhuk] 
noun: faucille 
reaping-machine - ['ri:pinmê,$i:n| 
moissonneuse 
reappear - ['ri:ê'piê] 
verb: réapparaître 


reapply - verb: poser de nouveau une application, présenter de 
nouveau une application, appliquer de nouveau 
reapportion - redistribuer 
reapportionment - redistribution 
reappraisal - noun: réévaluation, réexamen 
reappraise - verb: réévaluer 
rear - [riê] 
verb: élever, faire pousser, cultiver, ériger, s'élever, dresser, se cabrer; 
noun: derrière, dernier, arrière-garde, queue; 
adjective: arrière 
rear-admiral - ['riê 'ædmérêl| 
noun: vice-amiral 
rear-guard - arrière-garde 
rear-viewmirror - ['riêvju:'mirê] 
arrière-viewmirror 
rearer - ['riêrê] 
éleveur 
rearguard - ['riêgâ:d] 
noun: arrière-garde 
rearm - ['ri:'û:m] 
verb: réarmer 
rearmament - ['ri:'û:mêmênt] 
noun: réarmement 
rearmost - ['riêmêust] 
adjective: dernier, de queue 
rearrange - verb: réarranger 
rearranged - réarrangés 
rearrangement - réarrangement 
rearranging - réarrangeant 
rearward - ['riêwêd] 
adverb: vers l'arrière, ã l'arrière; 
adjective: arrière 
rearwards - ['riêwêdz] 
adverb: en arrière 
reason - ['ri:zn] 
noun: raison, motif, cause; 


verb: raisonner, soutenir, calculer 
reasonable - ['ri:znêbl] 
adjective: raisonnable, honnête, correct, modéré 
reasonably - ['ri:znêbli] 
adverb: raisonnablement 
reasoner - raisonneur 
reasoning - ['ri:znin] 
noun: raisonnement, réflexion 
reassemble - verb: rassembler, remonter, se rassembler 
reassembly - noun: remontage 
reassert - ['ri:ê'sê:t] 
verb: réaffirmer, s'imposer de nouveau 
reassess - verb: réévaluer, réexaminer, réviser 
reassessment - réévaluation 
reassign - réaffecter 
reassigned - réaffecté 
reassigning - réaffecter 
reassurance - [,ri:ê Suêrêns] 
noun: réconfort, assurance 
reassure - [,ri:é Suê| 
verb: rassurer, réassurer, sécuriser, se ratatiner 
reassured - rassuré 
reassuring - adjective: rassurant 
reaumur - réaumur 
reauthenticating - authentifier à nouveau 
reaver - ['ri:vê] 
saccageur 
rebate - ['ri:beit| 
noun: rabais, remise, remboursement, dégrèvement; 
verb: réduire 
rebated - recouvrement 
rebating - rabais 
rebeck - ['ri:bek] 
rebec 
rebel - ['rebl] 
noun: rebelle, révolté, rébellion, dissident; 


verb: se révolter, se rebeller, regimber 
rebelled - rebellés 
rebelling - révolter 
rebellion - [ri'beljên] 
noun: rébellion, révolte, sédition 
rebellious - [ri'beljês| 
adjective: rebelle, indocile, révolté, récalcitrant, insoumis, séditieux, 
révolutionnaire 
rebelliousness - noun: esprit de rébellion 
rebirth - noun: renaissance 
reboot - redémarrage 
rebooting - redémarrage 
reboring - noun: réalésage 
reborn - adjective: réincarné 
rebound - [ri'baund] 
noun: rebond; 
verb: rebondir 
rebuff - [ri'bÃf] 
noun: rebuffade, refus; 
verb: repousser, rabrouer 
rebuild - ['ri:'bild] 
verb: rebâtir, reconstruire 
rebuilt - ['ri:'bilt] 
reconstruit 
rebuke - [ri'bju:k] 
noun: reproche, réprimande, blâme; 
verb: réprimander 
rebuking - pour convaincre 
rebus - ['ri:bês] 
noun: rébus 
rebut - [ri'bÂt] 
verb: réfuter 
rebuttal - [ri'bÃtl] 
noun: réfutation 
rebutted - réfutée 
rebutting - réfuter 


recalcitrance - [ri'kælsitrêns| 
noun: esprit récalcitrant, caractère récalcitrant, rébellion, insoumission 
recalcitrant - [ri'kælsitrêént] 
adjective: récalcitrant 
recalcitrate - [ri'kælsitreit] 
rebeller 
recalculate - recalculer 
recalculated - recalculé 
recalculation - recalcul 
recall - [ri'ko:l] 
verb: rappeler, convoquer, évoquer, retirer de la vente, faire rentrer, se 
rappeler, se souvenir; 
noun: rappel 
recalled - rappelé 
recalling - noun: rappel 
recant - [ri'kænt] 
verb: rétracter, désavouer, abjurer, se rétracter, se déjuger 
recantation - [,ri:kæn'teiSên] 
noun: rétraction, abjuration 
recap - ['ri:kæp| 
verb: résumer, réchapper 
recapitulate - [,ri:ké'pitjuleit] 
verb: récapituler 
recapitulation - ['ri:kê,pityu'lei$ên] 
noun: récapitulation 
recapitulative - [,ri:kê'pitjulêtiv] 
récapitulatifs 
recapitulatory - [,ri:kê'pitjulêtêri] 
récapitulative 
recapture - ['ri:'kæpt$ê] 
noun: arrestation, capture, reprise; 
verb: capturer, saisir, rattraper 
recast - ['r1:'kâ:st] 
verb: refondre, changer la distribution des rôles, remanier; 
noun: refonte 


recede - [ri:'si:d] 
verb: descendre, s'éloigner, s'estomper, disparaître, s'évanouir, se retirer, 
reculer, refluer, recéder, se rétrocéder, baisser, revenir sur 
receding - adjective: fuyant, en baisse 
receipt - [ri'si:t] 
noun: réception, reçu, quittance, récépissé, acquit, ordonnance 
receipts - noun: recettes, recette 
receivable - [ri'si:vêbl] 
adjective: recevable 
receive - [ri'si:v] 
verb: accueillir, recevoir, parvenir à, toucher, capter, receler 
received - [ri'si:vd] 
adjective: reçu, admis 
receiver - [ri'si:vê] 
noun: receveur, destinataire, consignataire, receleur, administrateur 
judiciaire, récepteur, combiné, poste de radio, poste de télévision, 
récepteur de téléphone 
receivership - [ri'si:vê§ip] 
sous séquestre 
receiving - recevoir 
recency - ['r1:sns1] 
noun: recense 
recension - [ri'sen$ên| 
noun: révision 
recent - ['ri:snt] 
adjective: récent 
recently - ['ri:sntli] 
adverb: récemment, dernièrement, pas plus tard, fraîchement 
receptacle - [ri'septêkl] 
noun: récipient, réceptacle 
reception - [ri'sep$Sên] 
noun: réception, accueil 
receptionist - [ri'sep$Sénist] 
noun: réceptionniste 
receptive - [ri'septiv] 
adjective: réceptif 


receptiveness - réceptivité 
receptivity - [risep'tiviti| 
noun: réceptivité 
receptor - noun: récepteur 
recess - [ri'ses] 
noun: vacances, vacances parlementaires, suspension d'audience, 
récréation, renfoncement, alcôve, embrasure, niche, recoin, repli; 
verb: mettre dans un renfoncement, pratiquer un renfoncement, être en 
vacances 
recesses - noun: recoins 
recession - [ri'se§ên] 
noun: recul, régression, récession, récession économique, sortie en 
procession, rétrocession, retrait 
recessional - [ri'se§ênl] 
décrue 
recessive - [ri'sesiv| 
adjective: rétrograde, récessif 
recharge - noun: recharge; 
verb: recharger 
rechauffe - [ri'§êufei] 
réchauffe 
recherche - [rê'§€ê§ei] 
adjective: recherché 
rechristen - rebaptiser 
recidivist - [ri'sidivist] 
noun: récidiviste 
recipe - ['resipi] 
noun: recette 
recipiency - [ri'sipiênsi] 
de bénéficiaires 
recipient - [ri'sipiênt| 
noun: receveur, bénéficiaire, destinataire, récipiendaire, prestataire, 
impétrant, donataire; 
adjective: qui reçoit, qui a reçu 
reciprocal - [ri'siprêkêl] 
adjective: réciproque, mutuel, inverse 


reciprocate - [ri'siprêkeit] 
verb: rendre, donner en retour, échanger, faire la même chose en retour, 
faire un mouvement va-et-vient, faire un mouvement alternatif 
reciprocating - alternatif 
reciprocation - [ri,siprê'kei§ên] 
noun: échange, alternance, va-et-vient 
reciprocity - [,resi'prositi] 
noun: réciprocité 
recirculating - recirculation 
recital - [ri'sait|] 
noun: récit, compte rendu, narration, récital, récitation 
recitals - considérants 
recitation - [,resi'tei§ên] 
noun: récitation, énumération, récit 
recitative - [,resitê'ti:v] 
adjective: récitatif; 
noun: récitatif 
recite - [ri'sait| 
verb: réciter, énumérer 
reciter - [ri'saitê] 
noun: récitant 
reck - [rek] 
verb: faire attention, être souciant 
reckless - ['reklis] 
adjective: insouciant, imprudent, téméraire, écervelé, impétueux, 
irréfléchi, inconscient 
recklessly - adverb: imprudemment 
recklessness - noun: insouciance, imprudence,  irréflexion, 
impétuosité, témérité, inconscience 
reckon - ['rekên] 
verb: compter, calculer, compter sur, considérer, estimer, penser, croire, 
juger, supposer, imaginer, régler son compte 
reckoner - ['reknê] 
noun: prêt 
reckoning - ['rekênin] 
noun: compte, calcul, estime, addition, règlement de compte 


reclaim - [ri'kleim] 
verb: défricher, assainir, assécher, amender, bonifier, mettre en valeur, 
recycler 
reclaiming - récupération 
reclamation - [,reklê'mei§ên] 
noun: défrichement, assèchement, amendement, bonification, réclamation, 
récupération, recyclage, remise en valeur 
reclame - [rei'klâ:m] 
noun: advertisement, advertising, claiming, catchword 
reclassification - reclassement 
recline - [ri'klain] 
verb: reposer, incliner, appuyer, être couché, être allongé, être étendu, être 
incliné, être coudé, baisser 
recliner - transat 
recluse - [ri'klu:s] 
noun: reclus, solitaire 
recoating - recouvrable 
recognition - [,rekêg'ni$ên] 
noun: reconnaissance, identification 
recognizable - ['rekêgnaizébl| 
adjective: reconnaissable 
recognizance - [r'kognizêns] 
noun: engagement, caution 
recognize - ['rekêgnaiz] 
verb: reconnaître, se reconnaître, retrouver, donner la parole à 
recognized - adjective: reconnu, admis, attitré 
recognizer - reconnaissance 
recognizing - reconnaissant 
recoil - [ri'koil] 
verb: reculer, se retourner contre; 
noun: recul, mouvement de recul, répugnance 
recoilless - sans recul 
recollect - | ,reké'lekt] 
verb: se souvenir, se rappeler, se recueillir 
recollection - [,rekê'lek§ên] 
noun: Souvenir 


recombination - recombinaison 
recommend - [,rekê'mend] 
verb: recommander, conseiller, confier 
recommendation - [,rekêmen'dei§ên] 
noun: recommandation, préconisation 
recommendatory - [,rekê'mendêtêri] 
recommandation 
recommended - adjective: recommandé 
recommission - effectuer une remise 
recommit - ['ri:ké'mit] 
réengager 
recommitment - ['ri:kê'mitmênt] 
réengagement 
recommittal - ['ri:kê mit] 
réincarcération 
recompense - ['rekêmpens] 
noun: récompense; 
verb: récompenser 
recompile - recompiler 
recompute - recalculer 
reconcilable - ['rekênsailêbl] 
conciliable 
reconcile - ['rekênsail] 
verb: réconcilier, s'accorder, se concilier, se réconcilier 
reconcilement - ['rekênsailmént] 
noun: réconciliation 
reconciliation - [,rekênsili'e1$ên] 
noun: réconciliation, rapprochement, raccommodement 
recondite - [ri'kondait] 
adjective: abstrus, obscur, abscons, ésotérique 
recondition - ['ri:kên'di§ên] 
verb: remettre à neuf, rénover, réviser 
reconditioner - reconditionneur 
reconfigurability - reconfigurabilité 
reconfigure - reconfigurer 


reconnaissance - [ri'konisêns| 
noun: reconnaissance 
reconnect - reconnecter 
reconnection - reconnexion 
reconnoiter - verb: faire une reconnaissance, effectuer une 
reconnaissance, partir en reconnaissance 
reconnoitre - [,reké'noitê] 
verb: faire une reconnaissance, effectuer une reconnaissance, partir en 
reconnaissance 
reconsider - ['ri:kên'sidê] 
verb: reconsidérer, changer d'avis, réviser, réexaminer, se pencher sur 
reconsideration - noun: nouvel examen, réexamen, révision 
reconstitute - reconstituer 
reconstitution - noun: reconstitution 
reconstruct - ['ri:kêns'trÂkt] 
verb: reconstruire, rebâtir, reconstituer 
reconstruction - ['ri:kêns'trÃk§ên] 
noun: reconstruction, reconstitution 
reconvene - verb: reconvoquer, se réunir de nouveau 
reconverge - reconverger 
recook - recuire 
record - ['reko:d] 
noun: rapport, récit, registre, liste, enregistrement, document, minute, 
procès-verbal, parcours, compte rendu, casier judiciaire, dossier, annales, 
archives, article, disque, record; 
verb: enregistrer, noter, marquer 
recordable - enregistrables 
recorded - adjective: enregistré, noté, écrit 
recorder - [ri'ko:dê| 
noun: archiviste, greffier, avocat nommé à la fonction de juge, juge 
suppléant, appareil enregistreur, magnétophone, enregistreur, artiste qui 
enregistre, flûte à bec 
recording - [ri'ko:din| 
noun: enregistrement 
recordist - [ri'ko:dist] 
enregistreur 


recordplayer - ['reko:d,pleiê] 
tourne disques 
recount - [ri'kaunt] 
verb: raconter, narrer, retracer 
recoup - [ri'ku:p] 
verb: récupérer, rentrer dans ses fonds, défalquer, déduire 
recoupment - [ri'ku:pmênt] 
noun: dédommagement 
recourse - [ri'ko:s| 
noun: recours 
recover - [ri'kÂvê] 
verb: retrouver, récupérer, reconquérir, repêcher, recouvrer, se remettre, 
guérir, se rétablir, se ressaisir, revenir à soi, se reprendre, se redresser, 
remonter 
recoverable - recouvrable 
recovered - [ri'kÃvêd] 
adjective: rétabli, guéri 
recovering - récupération 
recovery - [ri'kÃvêri] 
noun: récupération, recouvrement, reprise, guérison, rétablissement, 
convalescence, redressement, relèvement 
recreant - ['rekriênt| 
noun: lâche, traître 
recreate - ['rekrieit] 
verb: recréer 
recreation - [,rekri'ei$ên] 
noun: récréation, délassement 
recreational - [,rekri'ei§ênl] 
loisirs 
recreative - ['rekrieitiv| 
adjective: récréatif, divertissant 
recrement - ['rekrimênt] 
noun: vivification 
recriminate - [ri'krimineit] 
verb: récriminer 


recrimination - [ri,krimi'nei§ên] 
noun: récrimination 
recriminative - [ri'kriminêtiv] 
adjective: récriminateur 
recriminatory - |ri'kriminêtêri] 
récriminatoire 
recrudesce - [,ri:kru:'des] 
verb: être en recrudescence 
recrudescence - [,ri:kru:'desns| 
noun: recrudescence 
recruit - [ri'kru:t] 
noun: recrue, Cru; 
verb: recruter, se recruter 
recruited - recrutés 
recruiter - noun: recruteur 
recruiting - noun: recrutement 
recruitment - [ri'kru:tmênt] 
noun: recrutement, incorporation 
rectal - ['rektêl] 
adjective: rectal 
rectangle - ['rek,tængl] 
noun: rectangle 
rectangular - [rek'tæņgjulê] 
adjective: rectangulaire 
rectification - [,rektifi'kei§ên] 
noun: rectification, redressement, correction 
rectified - rectifié 
rectifier - ['rektifaiê] 
noun: redresseur 
rectify - ['rektifai] 
verb: rectifier, redresser 
rectifying - redressement 
rectilineal - [,rekti'liniêl] 
rectiligne 
rectilinear - [,rekti'liniê] 
noun: rectiligne 


rectitude - ['rektitju:d] 
noun: rectitude 
recto - ['rektêu] 
noun: recto 
rector - ['rektê] 
noun: pasteur, recteur, proviseur 
rectorate - rectorat 
rectorial - [rek'to:riêl] 
adjective: recteur 
rectorship - ['rektê§ip] 
noun: provisorat, rectorat 
rectory - ['rektêri] 
noun: presbytère 
rectos - noun: recto 
rectum - ['rektêm] 
noun: rectum 
recumbency - [ri'kÃmbênsi] 
décubitus 
recumbent - [ri'kÃmbênt] 
adjective: couché, étendu, allongé, gisant 
recuperate - [ri'kju:pêreit| 
verb: récupérer, se récupérer, se remettre 
recuperation - [ri,kju:pê're1$ên] 
noun: rétablissement, récupération, convalescence, guérison 
recuperative - [ri'kju:pêrêtiv| 
adjective: régénérateur 
recuperator - [ri'kju:pêreitê| 
noun: récupérateur 
recur - [ri'ké:] 
verb: se reproduire, se retrouver, revenir, réapparaître, revenir à la 
mémoire, se reproduire périodiquement 
recurred - récidivé 
recurrence - [ri'kÂrêns] 
noun: répétition, récurrence, réapparition, retour 
recurrent - [ri'kÂrênt] 
adjective: fréquent, périodique, récurrent 


recurrently - récurrente 
recurring - adjective: périodique, qui revient souvent, récurrent 
recurringly - cycliquement 
recursion - récursivité 
recursive - récursive 
recursiveness - récursivité 
recurve - [ri:'kê:v] 
verb: recourber 
recusancy - ['rekjuzênsi] 
noun: indocilité 
recusant - ['rekjuzênt] 
adjective: réfractaire, indocile 
recycle - verb: recycler, retraiter 
recycled - recyclé 
recycler - verb: recycle, retrain, reclaim 
red - [red] 
adjective: rouge, roux, vermeil; 
noun: rouge, communiste 
red-cap - ['redkæp] 
noun: policier militaire, porteur 
red-hot - adjective: chauffé au rouge, ardent, enthousiaste; 
noun: hot-dog 
red-light - ['red'lait] 
noun: feu rouge 
red-short - ['red§o:t] 
rouge à court 
red army - noun: Armée rouge 
red crescent - noun: Croissant Rouge 
red cross - noun: Croix Rouge 
red light - ['red'lait] 
noun: feu rouge 
red tape - ['red'teip] 
noun: paperasserie 
red wine - ['red'wain] 
noun: vin rouge 


redact - [ri'dækt] 
verb: rédiger, éditer 
redaction - [ri'dæk$ên] 
noun: rédaction, édition 
redactional - rédactionnelles 
redactor - [ri'dæktê] 
noun: rédacteur 
redbreast - ['redbrest] 
noun: rouge-gorge 
redbrick - ['red'brik] 
briques rouges 
redcap - l'redkæp] 
quéquette 
redden - ['redn| 
verb: rendre rouge, rougir, roussir 
reddening - ['rednin] 
adjective: rougissant 
reddish - ['redi$] 
adjective: rougeâtre, roussâtre, qui tire ver le roux 
redeclaration - redéclaration 
redeem - [ri'di:m| 
verb: racheter, dégager, amortir, rembourser, honorer, purger, satisfaire à, 
rédimer, sauver, se rédimer, réparer, rénover, compenser 
redeemer - [ri'di:mê] 
noun: rédempteur 
redefine - redéfinir 
redefining - la redéfinition 
redefinition - redéfinition 
redemption - [ri'demp$ên| 
noun: rachat, dégagement, rédemption, remboursement, rénovation, 
réparation 
redeploy - ['ri:di'ploi] 
verb: redéployer 
redeployment - ['ri:di'ploimént] 
noun: redéploiement 
redesign - remaniement 


redetermine - redéterminer 
redevelopment - noun: reconstruction, restructuration 
redeye - ['redai] 
yeux rouges 
redhanded - ['red'hændid] 
flagrant délit 
redhead - adjective: roux 
redheaded - rousse 
redid - ['ri:'did] 
refait 
redirect - verb: faire suivre, réorienter 
rediscount - réescompte 
rediscounted - réescomptés 
redistribute - ['ri:dis'tribju:t] 
verb: redistribuer 
redistribution - ['ri:,distri'bju:§ên] 
noun: redistribution 
redneck - ['rednek] 
noun: rustre 
rednecked - ['red'nekt] 
péquenot 
redness - ['rednis| 
noun: rougeur, rousseur 
redo - ['ri:'du:] 
verb: refaire, réarranger 
redolence - ['redêulêns] 
noun: parfum, odeur agréable 
redolent - ['redêulênt] 
adjective: odorant, parfumé 
redone - ['ri:'dÃn] 
refaite 
redouble - [ri'dÃbl] 
verb: redoubler, se redoubler 
redoubt - [ri'daut] 
noun: redoute 


redoubtable - [ri'dautêbl] 
adjective: redoutable 
redoubted - [ri'dautid] 
adjective: redoutable 
redound - [ri'daund] 
verb: contribuer ã 
redout - ['redaut] 
reduit 
redpoll - ['redpêul] 
noun: redpoll 
redraft - remanier 
redrafting - reformulation 
redraw - redessiner 
redrawing - redessinant 
redress - [ri'dres] 
verb: redresser, réparer; 
noun: redressement 
redshank - ['red$ænk] 
chevalier gambette 
redskin - ['redskin] 
peau-rouge 
redstart - ['redstâ:t] 
noun: rouge-queue 
reduce - [ri'dju:s] 
verb: réduire, diminuer, affaiblir, rabaisser, résorber, 
restreindre, maigrir, se réduire, se contracter, se diminuer 
reduced - [ri'dju:st] 
adjective: réduit 
reducer - réducteur 
reducibility - réductibilité 
reducible - [ri'dju:sêbl] 
adjective: réductible 
reducing - réduire 
reduction - [ri'dÃk§ên] 


rétrograder, 


noun: réduction, diminution, raccourcissement, résorption, ralentissement 


redundance - [ri'dÃndêns] 
noun: licenciement, mise en chômage, surabondance, superfluité, excès, 
redondance, pléonasme, tautologie 
redundancy - [ri'dÂndénsi] 
noun: licenciement, mise en chômage, superfluité, surabondance, excès, 
redondance, pléonasme, tautologie 
redundant - [ri'dÃndênt] 
adjective: superflu, abondant, en surnombre, licencié, redondant 
redundantly - redondante 
reduplicate - [ri'dju:plikeit] 
verb: redoubler, rédupliquer; 
adjective: réduplicatif 
reduplication - [ri,dju:pli'kei$Sên] 
noun: réduplication, redoublement 
reduplicative - [ri'dju:plikêtiv] 
réduplicative 
redwing - ['redwin] 
grive mauvis 
redwood - l'redwud] 
noun: Séquoia 
reecho - [ri:'ekêu] 
retentir 
reed - [ri:d] 
noun: roseau, anche, chalumeau, pipeau 
reeded - ['ri:did] 
adjective: couvert de pipeaux 
reedmace - ['ri:dmeis| 


massette 

reeducate - ['ri:'edju:keit] 
rééduquer 

reeducation - ['ri:,edju:'kei§ên] 
rééducation 


reedy - ['ri:di| 

adjective: couvert de roseaux, de roseaux 
reef - [ri:f] 

noun: récif, écueil, ris; 


verb: prendre un ris dans 
reefer - ['ri:fê] 
noun: caban, joint, cigarette de marijuana, camion frigorifique, wagon 
frigorifique 
reek - [ri:k] 
noun: puanteur, relent, fumée, vapeur, nuage; 
verb: empester, sentir mauvais, puer, fumer 
reeky - ['ri:ki] 
adjective: de mauvaise fumée 
reel - [ri:l] 
noun: bobine, moulinet, dévidoir, quadrille; 
verb: chanceler, vaciller, tituber 
reel off - [-MOTAaTE| 
verb: dévider 
reel up - verb: bobiner 
reelect - ['ri:1'lekt] 
réélire 
reelection - ['ri:i'lek§ên] 
réélection 
reenable - réactiver 
reengage - ['ri:in'geidż] 
réengager 
reenterable - rentrant 
reentrant - [ri:'entrênt] 
réentrant 
reentries - réentrées 
reentry - [ri:'entri] 
rentrée 
reequip - rééquiper 
reequipment - rééquipement 
reestablish - ['ri:is'tæbli§] 
rétablir 
reevaluation - noun: reappraisal, revaluation 
reeve - [ri:v] 
noun: premier magistrat, président du conseil municipal, intendant 
reexport - réexporter 


refashion - refaçonner 
refection - [ri'fek$Sên] 
réfection 
refectory - [ri'fektéri] 
noun: réfectoire 
refer - [ri'fé:] 
verb: soumettre, référer, faire référence, faire allusion, attribuer à, se 
référer à, se reporter à, déférer 
referable - [ri'fê:rêbl] 
moi apparaissent 
referee - [,refê'ri:] 
noun: arbitre; 
verb: arbitrer 
reference - ['refrêns| 
noun: référence, renvoi, compétence, mention, allusion, rapport, 
recommandation, consultation, renseignement; 
verb: fournir de bonnes références, faire référence, faire allusion 
reference book - noun: argus 
referenced - référence 
referencing - référencement 
referenda - | ,reféê'rendê] 
référendums 
referendary - [,refê'rendêri] 
noun: référendaire 
referendum - [,refê'rendêm] 
noun: référendum 
referent - noun: référent 
referential - référentielle 
referral - renvoi 
referred - visés 
referring - se référant 
refers - se réfère 
refill - ['ri:fil] 
verb: remplir à nouveau, se recharger; 
noun: recharge, rabiot 


refine - [ri'fain] 

verb: raffiner, affiner, épurer, châtier, peaufiner, polir 
refined - [ri'faind| 

adjective: raffiné, affiné, pur, cultivé 
refinement - [ri'fainmênt] 


noun: affinage, épuration, perfectionnement, délicatesse, pureté, 


amélioration, raffinement, subtilité 
refiner - [ri'fainê] 
noun: raffineur, affineur, épureur 
refinery - [ri'fainêri] 
noun: raffinerie, affinerie 
refining - noun: raffinage, blanchissage 
refit - ['ri:'fit] 
verb: remettre en état, réparer, équiper de nouveau, 
l'équipement; 
noun: équipement de nouveau, nouvel équipement 
reflation - noun: relance 
reflect - [ri'flekt] 


renouveler 


verb: refléter, renvoyer, réfléchir, songer, méditer, penser, se dire, se 


refléter, se réfléchir 
reflect on - |-bICHHTE] 
verb: discréditer, porter atteinte 
reflectance - réflectance 
reflected - reflété 
reflecting - reflétant 
reflection - [ri'flek§ên] 
noun: réflexion, pensées, reflet, image 
reflective - [ri'flektiv] 
adjective: réfléchissant, réflecteur, réfléchi, songeur 
reflectively - réflexive 
reflector - [ri'flektê] 
noun: réflecteur, catadioptre 
reflet - [rê'flei] 
noun: reflection, reflexion, glint, glance, gleam 
reflex - ['ri:fleks] 
adjective: réflexe; 


noun: réflexe 
reflexion - [ri'flek§ên] 
noun: réflexion, pensées, reflet, image 
reflexive - [ri'fleksiv| 
adjective: réfléchi; 
noun: verbe réfléchi 
reflexively - réflexive 
reflux - ['ri:flÃks] 
noun: reflux 
reforest - ['r1:'forist] 
verb: reboiser 
reforestation - ['ri:,fori'stei§ên] 
noun: reboisement 
reforge - reforger 
reform - [ri'fo:m] 
verb: réformer, corriger, se réformer; 
noun: réforme, redressement 
reformat - reformater 
reformation - [,refê'mei§ên] 
noun: réforme, réformation, reconstitution 
reformative - [ri'fo:mêtiv] 
noun: réformateur; 
adjective: de réforme 
reformatory - [ri'fo:mêtéri] 
noun: maison de redressement, maison de correction, 
redressement, centre de d'éducation surveillée 
reformatting - reformatage 
reformed - [ri'fo:md] 
adjective: réformé, qui a perdu ses mauvaises habitudes 
reformer - [ri'fo:mê] 
noun: réformateur 
reformist - [ri'fo:mist] 
noun: réformiste, redresseur; 
adjective: réformiste 
refract - [ri'frækt] 
verb: réfracter 


centre de 


refracted - réfracté 
refraction - [ri'fræk$ên] 
noun: réfraction 
refractional - [ri'fraek§ênl] 
refraction 
refractive - [ri'fræktiv] 
adjective: réfractif, réfringent 
refractor - [ri'fræktê| 
noun: appareil de réfraction, lunette d'approche 
refractoriness - [ri'fræktêrinis| 
noun: intransigeance, résistance, réfractaire au poison 
refractory - [ri'fræktéri] 
adjective: réfractaire; 
noun: réfractaire 
refrain - [ri'frein] 
verb: se retenir, se retenir de, s'abstenir de; 
noun: refrain 
refrangible - [ri'frændżibl] 
réfrangibles 
refresh - [ri'fre$| 
verb: rafraîchir, revigorer, délasser, reposer, se détendre, se délasser, se 
sentir revigoré 
refresher - [ri'fre§ê] 
noun: boisson pour se rafraîchir 
refreshing - adjective:  rafraîchissant, reposant, délassant, 
réconfortant, intéressant 
refreshingly - rafraîchissante 
refreshment - [ri'fre§mênt] 
noun: rafraîchissement, délassement 
refreshments - noun: rafraîchissements 
refrigerant - [ri'fridżêrênt] 
noun: réfrigérant, fébrifuge 
refrigerate - [ri'fridżêreit] 
verb: réfrigérer, frigorifier 
refrigerated - réfrigérés 


refrigeration - [ri,fridzê'rei§ên] 
noun: réfrigération, frigorification 
refrigerator - [ri'fridzêreitê] 
noun: réfrigérateur, chambre frigorifique 
refrigeratory - [ri'fridzêrêtêri] 
frigorifique 
reft - [reft] 
refte 
refuel - ['ri:'fjuêl] 
verb: se ravitailler en carburant, se ravitailler en combustible, ravitailler 
refuge - ['refju:dż] 
noun: refuge, abri, retraite; 
verb: réfugier 
refugee - [,refju:'dzi:] 
noun: réfugié 
refulgence - [ri'fÃldzêns] 
noun: splendeur, éclat 
refulgent - [ri'fÃldzênt] 
adjective: splendissant, éclatant 
refund - ['ri:fÃnd] 
verb: rembourser, ristourner, se faire rembourser; 
noun: remboursement, ristourne 
refundable - adjective: remboursable 
refunding - remboursement 
refurbish - verb: réaménager, remettre à neuf 
refurbishment - noun: remise à neuf 
refusal - [ri'fju:zêl] 
noun: refus 
refuse - [ri'fju:z] 
verb: refuser, décliner, se refuser à; 
noun: détritus, déchets, ordures, immondices 
refutable - ['refjutêbl] 
adjective: réfutable 
refutation - [,refju:'teiSên| 
noun: réfutation 


refute - [ri'fju:t] 
verb: réfuter, démentir 
regain - [ri'gein] 
verb: regagner, recouvrer, reconquérir, rattraper 
regal - ['ri:gêl ] 
adjective: royal, majestueux 
regale - [ri'geil] 
verb: régaler, se régaler 
regalia - [ri'geiljê] 
noun: prérogatives royales, insignes royaux, droit régalien, accoutrement 
regality - [ri'gæliti] 
royauté 
regally - l'ri:gêli] 
adverb: royalement 
regard - [ri'gâ:d] 
noun: attention, considération, estime, respect; 
verb: considérer, observer, respecter 
regarded - considéré 
regardful - [ri'gã:dful ] 
adjective: attentif à, soucieux de 
regarding - [ri'gâ:din| 
preposition: en ce qui concerne, concernant, quant à, par rapport à, pour ce 
qui est de 
regardless - [ri'gâ:dlis] 
adjective: inattentif, indifférent; 
adverb: quand même 
regards - noun: meilleurs souvenirs, bon souvenir, respects 
regatta - [ri'gætê] 
noun: régate 
regency - ['ri:dżênsi] 
noun: régence 
regenerate - [ri'dżenêrit] 
verb: régénérer, se régénérer; 
adjective: régénéré 
regenerated - régénérée 


regeneration - [ri,dzenê'rei§ên] 
noun: régénération, reconstitution 
regenerative - [ri'dzenêrêtiv| 
adjective: régénérateur 
regenerator - [ri'dzenéreitê| 
noun: régénérateur 
regent - ['ri:dzênt] 
noun: régent 
regicide - ['redzisaid] 
noun: régicide 
regie - [re1'Z1:] 
régie 
regime - [re1'Zi:m] 
noun: régime 
regimen - ['redzimen|] 
noun: régime 
regiment - ['redzimênt] 
noun: régiment; 
verb: imposer une discipline trop stricte, soumettre à une discipline trop 
stricte, enrégimenter 
regimental - [,redzi'mentl] 
adjective: régimentaire 
regimentals - [,redzi'mentlz| 
noun: tenue militaire 
regimentation - [,redzimen'tei$ên| 
noun: discipline excessive, discipline trop sévère, discipline étouffante 
region - ['ri:dzên] 
noun: région, district 
regional - ['ri:dzênl] 
adjective: régional 
regionalism - noun: régionalisme 
regionalization - noun: régionalisation 
register - ['redżistê] 
verb: enregistrer, s'enregistrer, déclarer, envoyer en recommandé, faire 
inscrire, immatriculer, faire immatriculer, marquer, recommander, faire 


coïncider, mettre en registre, se faire inscrire, s'inscrire; 
noun: registre, liste, compteur, répertoire 
registered - ['redzistêd] 
adjective: immatriculé, inscrit, recommandé 
registered mail - noun: courrier recommandé 
registrant - ['redzistrênt| 
inscrit 
registrar - [,redzis'trâ:] 
noun: officier de l'état civil, chef du service des inscriptions, chef du 
service d'inscription, greffier 
registration - [,redzis'trei$ên| 
noun: enregistrement, inscription, recommandation, immatriculation 
registry - ['redzistri] 
noun: enregistrement, bureau de l'état civil, bureau de l'enregistrement 
regnal - ['regnêl] 
règne 
regnant - [l'regnênt] 
adjective: régnant 
regorge - [ri'go:d7] 
verb: overflow, abound 
regress - ['ri:gres] 
noun: régression, retour en arrière, retour, recul; 
verb: régresser, rétrograder, reculer, se régresser 
regression - [ri'gre$ên] 
noun: régression 
regressive - [ri'gresiv] 
adjective: régressif 
regressor - régresseur 
regret - [ri'gret] 
noun: regret; 
verb: regretter 
regretful - [ri'gretful| 
adjective: plein de regret, de regret 
regretfully - regret 
regrettable - [ri'gretébl] 
adjective: regrettable 


regrettably - adverb: avec regret, regrettablement, malheureusement 
regrind - rebroyé 
regroup - ['ri:'gru:p| 

verb: regrouper, se regrouper 
regrouping - ['ri:'gru:pin| 

noun: regroupement 
regulable - ['regjulêbl] 

réglable 
regular - ['regjulê] 

noun: essence ordinaire, ordinaire, habitué, bon client, régulier; 

adjective: régulier, uni, habituel, normal 
regularity - [,regju'lariti] 

noun: régularité 
regularize - ['regjulêraiz] 

verb: régulariser 
regularizing - régularisation 
regularly - adverb: régulièrement 
regulate - ['regjuleit] 

verb: réglementer, régulariser 
regulating - adjective: régulateur 
regulation - [,regju'lei§ên] 

noun: règlement, réglementation, régulation, réglage, contrôle, gabarit, 

disposition; 

adjective: réglementaire 
regulations - noun: règlements 
regulative - ['regjulêtiv] 

régulatrice 
regulator - ['regjuleitê] 

noun: régulateur, modérateur 
regulatory - réglementation 
regurgitate - [ri'gê:dziteit] 

verb: régurgiter, rendre, refluer 
regurgitation - noun: régurgitation 
rehab - réadaptation 
rehabilitate - [,ri:ê'biliteit] 

verb: réadapter, rééduquer, réhabiliter 


rehabilitation - ['ri:ê,bili'tei§ên] 

noun: réhabilitation 
rehabilitative - réadaptation 
rehash - ['ri:'h&§] 

verb: remanier, réarranger 
rehear - ['ri:'hiê] 

réentendre 
reheard - ['ri:'hê:d] 

réentendu 
rehearsal - [ri'hé:sêl] 

noun: répétition, énumération, récit détaillé 
rehearse - [ri'hê:s] 

verb: répéter, réciter 
reheat - ['ri:'hi:t] 

verb: réchauffer 
rehouse - ['ri:'haus] 

verb: reloger 
rehousing - ['r1:'hauzin|] 

noun: relogement 
reich - noun: Reich, Allemagne 
reichschancellor - chancelier du reich 
reify - ['ri:ifai] 

verb: réifier 
reign - [rein] 

noun: règne; 

verb: régner 
reigning - adjective: régnant 
reimbursable - remboursables 
reimburse - [,ri:im'bê:s] 

verb: rembourser, récompenser 
reimbursed - remboursés 
reimbursement - [,ri:im'bê:smênt] 

noun: remboursement, récompense 
reimport - réimporter 
reimportation - réimportation 


rein - [rein] 
noun: rêne, bride 
reincarnate - [ri:'inkâ:neit] 
verb: réincarner 
reincarnation - ['ri:inkâ:'nei§ên] 
noun: réincarnation 
reindeer - ['reindiê] 
noun: renne 
reinforce - [,ri:in'fo:s] 
verb: renforcer, armer, blinder, raffermir, se renforcer 
reinforced - renforcée 
reinforced concrete - [,ri:in'fo:st'konkri:t] 
noun: béton armé 
reinforcement - [,ri:in'fo:smênt] 
noun: renforcement, renforts 
reinitialize - réinitialiser 
reinless - ['reinlis] 
adjective: sans bride 
reins - [reinz] 
noun: guides, rênes 
reinstate - ['ri:in'steit] 
verb: réintégrer, rétablir, réinstaller 
reinstatement - ['ri:in'steitmênt] 
noun: réintégration, rétablissement, réinstallation 
reinsurance - ['ri:in'§uêrêns] 
de réassurance 
reinsure - ['ri:in'§uê] 
réassurer 
reinterment - ['ri:in'tê:mênt] 
inhumation 
reintroduction - réintroduction 
reinvest - réinvestir 
reinvestment - réinvestissement 
reissue - ['ri:'i§ju:] 
verb: donner une nouvelle édition, rééditer 


reiterate - [ri:'itêreit] 
verb: réitérer, répéter 
reiteration - [ri:,itê'rei§ên] 
noun: réitération, répétition 
reiterative - [r1:'itêrêtiv] 
réitératif 
reject - ['ri:dzekt] 
noun: article de rebut, pièce de rebut, rejet; 
verb: rejeter, mettre au rebut, refuser 
rejected - adjective: rejeté, laissé pour compte 
rejecting - adjective: rejetant 
rejection - [ri'dżek§ên] 
noun: refus, rejet 
rejector - [ri'dżektê] 
bouchon 
rejoice - [ri'dżois] 
verb: réjouir, enchanter, ravir, posséder, être ravi 
rejoicing - [ri'dżoisiņ] 
noun: réjouissance, jubilation 
rejoin - [ri'dżoin] 
verb: répliquer, répondre; 
verb: rejoindre, se rejoindre 
rejoinder - [ri'dżoindê] 
noun: réplique, repartie, riposte, réponse à une réplique 
rejuvenate - [ri'dzu:vineit| 
verb: rajeunir, se rajeunir 
rejuvenation - [ri,dzu:vi'nei$ên] 
noun: rajeunissement 
rejuvenescence - [,ri:dżu:vi'nesns] 
rajeunissement 
rejuvenescent - [,ri:dzu:vi'nesnt] 
rajeuni 
rekey - remise ã la clé 
rekeying - ressaisir 
relabel - réétiqueter 
relabeling - ré-étiquetage 


relapse - [ri'laps] 

noun: rechute; 

verb: rechuter, retomber, replonger 
relapsing - récurrente 
relate - [ri'leit] 


verb: raconter, relater, faire le récit, établir un rapport entre, faire des 
liens, rapporter, lier ã, entretenir des rapports, retracer, toucher 


related - [ri'leitid] 


adjective: apparenté, lié ã, parent, connexe, proche 


relatedness - parenté 
relation - [ri'lei§ên] 


noun: parent, parenté, relation, rapport, récit 


relational - [ri'lei§ênl] 
adjective: relationnel 
relationship - [ri'lei§ên§ip] 


noun: liens de parenté, parenté, rapports, relations 


relationships - relations 
relative - ['relêtiv] 
adjective: relatif, qui se rapporte à; 
noun: parent, relatif 
relatively - ['relêtivli] 
adverb: relativement, assez 
relatives - noun: famille, relatifs 
relativism - ['relêtivizm] 
noun: relativisme 
relativity - [,relé'tiviti| 
noun: relativité 
relax - [ri'læks] 
verb: relâcher, distraire, décontracter, 
assouplir, délasser, se relaxer, se détendre 
relaxation - [,ri:læk'seiSên] 


desserer, 


relaxer, 


modérer, 


noun: relâchement, détente, relaxation, décontraction, délassement, 


assouplissement 
relaxing - [ri'læksin] 


adjective: reposant, amollissant, déposant, relaxant, délassant; 


noun: relaxation 


relay - [ri'lei] 
noun: relais; 
verb: relayer, retransmettre, transmettre 
relay-race - ['ri:lei'reis] 
noun: course de relais 
relayout - restructurer 
relearn - réapprendre 
release - [ri'li:s] 
noun: déclenchement, libération, dispense, délivrance, relaxe, mise en 
liberté, mise en vente, autorisation de publier, sortie, parution; 
verb: libérer, relâcher, relaxer, mettre en liberté, dispenser, autoriser de 
publication, lâcher 
released - adjective: libéré, relâché, dispersé, mis en vente, libre 
releasing - noun: libération, largage, déblocage 
relegate - ['religeit| 
verb: reléguer 
relegation - [,reli'gei§ên] 
noun: relégation 
relent - [ri'lent| 
verb: s'adoucir, s'apaiser, revenir sur une décision 
relentless - [ri'lentlis| 
adjective: implacable, impitoyable, opiniâtre, obstiné, tenace 
relentlessly - sans relâche 
relentlessness - acharnement 
relevance - l'relivêns] 
noun: pertinence, rapport 
relevancy - ['relivênsi| 
noun: pertinence, rapport 
relevant - l'relivênt| 
adjective: pertinent, applicable, approprié, justificatif 
reliability - [ri,laié'biliti] 
noun: esprit de sérieux, précision, solidité, fiabilité 
reliable - [ri'laiêbl] 
adjective: fiable, sérieux, digne de confiance, sûr, efficace, bon, solide, 
infaillible 
reliably - adverb: sérieusement, de bonne source 


reliance - [ri'laiêns] 
noun: confiance, dépendance 
reliant - [ri'laiênt] 
adjective: dépendant, confiant 
relic - ['relik] 
noun: relique, dépouille, vestige 
relict - ['relikt] 
noun: veuve 
relief - [ri'li:f] 
noun: soulagement, secours, aide, assistance, aide sociale, délivrance, 
dégrèvement, exonération, relief 
relief-works - [ri'li:fwê:ks] 
relief des œuvres 
relief fund - noun: caisse de secours 
relievable - avec relèves 
relieve - [ri'li:v] 
verb: soulager, alléger, dissiper, remédier à, pallier, secourir, aider, venir 
en aide, représenter, relayer, délivrer, faire lever le siège 
relievo - [ri'li:vêu] 
relief 
relight - ['ri:'lait] 
verb: ranimer 
religion - [ri'lidzên] 
noun: religion, culte, confession 
religionism - [ri'lidzênizm| 
noun: religionisme 
religiosity - noun: religiosité 
religious - [ri'lidżês] 
adjective: religieux, sacré; 
noun: religieux, religieuse 
religiously - religieusement 
religiousness - [ri'lidzêsnis] 
noun: piété, dévotion 
relink - relier 
relinquish - [ri'linkwi§] 
verb: abandonner, renoncer, renoncer à, quitter, se dessaisir de, lâcher 


reliquary - ['relikwêri] 
noun: reliquaire 
relish - ['reli§] 
noun: goût, saveur, achards, condiment, assaisonnement, soupçon, attrait, 
charme, appétit; 
verb: savourer, goûter, se délecter 
relive - verb: revivre 
reload - ['ri:'lêud] 
verb: recharger 
reloading - rechargement 
relocatable - relocalisable 
relocate - verb: installer ailleurs, transférer 
relocation - noun: réimplantation, déménagement, transfert 
reluctance - [ri'LÂktêns] 
noun: répugnance, réluctance, réticence 
reluctant - [ri'lÃktênt] 
adjective: peu disposé, peu enthousiaste, involontaire, répugnant, réticent 
reluctantly - [ri'lÂkténtli] 
adverb: à contrecœur, sans enthousiasme, à regret 
reluctivity - LrilÂk'tiviti] 
réluctivité 
relume - [ri'lju:m] 
rallumer 
rely - [ri'lai] 
compter 
rely on - verb: avoir confiance en, compter sur, reposer sur, dépendre 
de, se reposer sur 
remade - ['ri:'meid] 
refaite 
remain - [ri'mein] 
verb: rester, demeurer, subsister 
remainder - [ri'meindê] 
noun: reste, autres, usufruit avec réversibilité; 
verb: solder 
remained - est resté 
remaining - adjective: qui reste, restant 


remains - [ri'meinz] 
noun: restes, débris, vestiges, ruines, déchets 
remake - ['ri:'meik] 
noun: remake, renouvellement; 
verb: refaire, refaire de nouveau 
remand - [ri'mâ:nd] 
noun: renvoi 
remand home - [ri'mâ:nd'hêum] 
noun: maison de correction 
remanence - rémanence 
remark - ['ri'mâ:k] 
verb: remarquer, observer, faire remarquer, faire observer, faire des 
remarques; 
noun: remarque, commentaire, observation, attention 
remarkable - [ri'mâ:kêbl] 
adjective: remarquable, digne d'observer, marquant, insigne, brillant, 
étonnant 
remarkably - [ri'mâ:kêbli] 
adverb: remarquablement 
remarry - verb: se remarier 
rematch - noun: deuxième combat 
remeasure - remesurer 
remediable - [ri'mi:djêbl] 
adjective: remédiable 
remedial - [ri'mi:djêl] 
adjective: réparateur 
remediation - d'assainissement 
remediless - ['remidilis] 
sans recours 
remedy - ['remidi] 
noun: remède, redressement, recours, traitement; 
verb: remédier 
remember - [ri'membê] 
verb: se rappeler, se souvenir, commémorer, rappeler, ne pas oublier 
remembrance - [ri'membrêns] 
noun: souvenir, mémoire 


remilitarization - ['ri:,militêrai'zei§ên] 
noun: remilitarisation 
remilitarize - ['ri:'militêraiz] 
remilitariser 
remind - ['rimaind] 
verb: rappeler, faire penser 
reminder - [ri'maindê] 
noun: mémento, pense-bête, rappel 
remindful - [ri'maindful] 
adjective: de bonne mémoire 
reminisce - [,remi'nis] 
verb: raconter ses souvenirs, évoquer ses souvenirs 
reminiscence - [,remi'nisns|] 
noun: réminiscence 
reminiscent - [,remi'nisnt| 
adjective: rappelant, réminiscent 
remise - [ri'maiz] 
noun: remission, reduced fare, discount, remittance, markdown, rebate, 
reset, conferment, surrender 
remiss - [ri'mis| 
adjective: négligent, insouciant, paresseux, peu zélé, souple 
remissible - [ri'misibl] 
rémissible 
remission - [ri'mi§ên] 
noun: rémission, remise 
remissive - [ri'misiv] 
adjective: négligent 
remit - [ri'mit] 
verb: pardonner, remettre, envoyer, verser, relâcher, diminuer, se calmer 
remittance - [ri'mitêns] 
noun: versement, remise 
remitted - remis 
remittee - [,remi'ti:] 
noun: destinataire 
remittent - [ri'mitênt] 
adjective: rémittent 


remitter - [ri'mitê] 
noun: envoyeur, remettant 
remitting - rémissions 
remnant - ['remnênt] 
noun: reste, restant, débris 
remodel - ['ri:'modl] 
verb: remodeler, réorganiser, remanier, reconstruire 
remodeled - remodelé 
remodeling - remodelage 
remold - remodeler 
remonstrance - [ri'monstrêns] 
noun: remontrance, protestation 
remonstrant - [ri'monstrênt] 
remontrant 
remonstrate - [ri'monstreit] 
verb: protester, faire des remontrances, faire observer 
remontant - [ri'montênt] 
adjective: remontant 
remorse - [ri'mo:s] 
noun: remords 
remorseful - [ri'mo:sful] 
adjective: plein de remords 
remorseless - [ri'mo:slis] 
adjective: sans remords, dénué de remords, implacable 
remote - [ri'mêut] 
adjective: lointain, éloigné, retiré, reculé, écarté, isolé, vague, petit 
remote control - noun: télécommande, commande à distance 
remoteness - noun: éloignement, isolement 
remotest - reculés 
remount - [ri:'maunt] 
verb: remonter sur, faire nouveau montage, enfourcher de nouveau, 
remonter à cheval 
removability - [ri,mu:vê'biliti] 
amovibilité 
removable - [ri'mu:vêbl] 
adjective: amovible, transportable, mobile 


removal - [ri'mu:vêl] 
noun: enlèvement, déménagement, suppression, déplacement, renvoi, 
révocation, ablation, extirpation 
removal van - noun: fourgon de déménagement 
remove - [ri mu:v] 
verb: ôter, enlever, faire partir, rayer, barrer, supprimer, résoudre, faire 
disparaître, éliminer, dissiper, extirper, soustraire, épiler, destituer, 
renvoyer, déplacer, liquider, changer de domicile, déménager; 
noun: degré de parenté 
removed - [ri'mu:vd] 
retiré 
remover - [ri'mu:vê| 
noun: déménageur, dissolvant, détachant 
removing - noun: écartement, extirpation 
remunerate - [ri'mju:nêreit] 
verb: rémunérer 
remuneration - [ri,mju:nê'rei§ên] 
noun: rémunération 
remunerative - [ri'mju:nêrêtiv] 
adjective: rémunérateur, lucratif 
renaissance - [rê'neisêns] 
noun: renaissance 
renal - ['ri:nêl] 
adjective: rénal 
rename - ['ri:'neim] 
verb: rebaptiser 
renamed - rebaptisé 
renaming - changement de nom 
renascence - noun: renaissance 
renascent - [ri'næsnt] 
adjective: renaissant 
rencontre - [râ:n'ko:ntr] 
noun: encounter, meeting, appointment, match, conference, fixture, 
concourse, assignation, confluence, get together 
rend - [rend] 
verb: déchirer, fendre, arracher, se déchirer 


render - ['rendê] 
verb: rendre, donner, fournir, interpréter, traduire, faire fondre, plâtrer, 
enduire, crépir 
rendered - rendu 
rendering - ['rendêrin | 
noun: interprétation, traduction, évocation 
rendezvous - ['rondivu:] 
verb: se réunir, se retrouver; 
noun: rendez-vous 
rendition - [ren'di$ên| 
noun: interprétation, traduction 
renegade - ['renigeid] 
adjective: renégat; 
noun: renégat 
renege - verb: manquer à sa parole, renoncer à, réfuter 
renew - [ri'nju:] 
verb: renouveler, reconduire, reprendre, changer, remplacer, reborder, 
répéter 
renewal - [ri'nju:êl] 
noun: renouvellement, reconduction, reprise, renouveau, regain 
rennet - ['renit] 
noun: présure, reinette 
rennin - présure 
renounce - [ri'nauns] 
verb: renoncer, renoncer ã, abandonner, désavouer, abjurer, dénoncer, 
renier, défausser 
renouncement - [ri'naunsmênt] 
noun: renoncement 
renovate - ['renêuveit] 
verb: remettre à neuf, rénover, réparer 
renovation - [,renêu'vei§ên] 
noun: remise à neuf, rénovation 
renovator - ['renêéuveitê] 
noun: réparateur, régénérateur 
renown - [ri'naun] 
noun: renommée, célébrité, renom 


renowned - [ri'naund] 
adjective: renommé, célèbre, connu, réputé 
rent - [rent| 
noun: loyer, fermage, déchirure, accroc, fissure, rupture; 
verb: louer, prendre en location 
rent-free - noun: exempt de loyer 
rent-roll - ['rentrêéul] 
location-roll 
rent control - noun: contrôle de loyers 
rentable - ['rentéb]] 
adjective: louable 
rental - ['rentl] 
noun: loyer, prix de location; 
adjective: de location 
rented - adjective: loué 
renter - ['rentê] 
noun: loueur 
renting - noun: location, louage 
renumber - ['ri:'nÃmbê] 
renuméroter 
renunciation - [ri nAnsi'ei$ên] 
noun: renonciation, abjuration, renoncement, reniement, 
répudiation 
renunciatory - [ri'nÃnsiêtêri] 
désistement 
reoccur - se reproduire 
reopen - ['ri:'êupên] 
verb: rouvrir, reprendre, se rouvrir 


désaveu, 


reorder - verb: commander de nouveau, faire une nouvelle commande, 


réorganiser 
reordering - réorganisation 
reorganization - ['ri:,o:gênai'zei§ên] 


noun: réorganisation, réaménagement, restructuration, redéploiement 


reorganize - ['r1:'o:gênaiz] 
verb: Se réorganiser, réorganiser, restructurer 


rep - [rep] 
noun: reps 
repackage - reconditionner 
repacking - réemballage 
repaid - [ri:'peid] 
remboursé 
repaint - verb: repeindre 
repair - [ri'p€ê] 
verb: réparer, rénover, raccommoder, remettre en état, arranger, radouber, 
refaire, ressemeler, remédier à, aller, se rendre; 
noun: réparation, raccommodage, ressemelage, réfection, radoub 
repairable - [ri'p€êrêbl] 
adjective: raccommodable, réparable 
repaired - réparé 
repairer - [ri'p€êrê] 
noun: réparateur 
repairman - noun: dépanneur 
reparable - ['repêrêbl] 
adjective: réparable 
reparation - [,repê'rei§ên] 
noun: réparation, dépannage 
reparations - noun: réparations 
repartee - [,repâ:'ti:] 
noun: repartie, réplique 
repast - [ri'pâ:st] 
noun: repas, banquet 
repatriable - [ri:'pætriêbl] 
rapatriables 
repatriate - [ri:'pætrieit] 
verb: rapatrier; 
noun: rapatrié 
repatriation - ['ri:pætri'ei§ên] 
noun: rapatriement 
repay - [ri:'pei] 
verb: rendre, rembourser, récompenser, payer de retour 


repayable - [ri:'peiêbl] 
adjective: remboursable 
repayment - [ri:'peimêént| 
noun: remboursement, récompense 
repeal - [ri'pi:l] 
verb: abroger, annuler, révoquer, défaire; 
noun: abrogation, annulation, révocation 
repeat - [ri'pi:t] 
verb: répéter, redire, réitérer, reproduire, réciter, renouveler, rédiger, être 
en répétition, donner des renvois, rediffuser; 
noun: répétition, reprise, rediffusion; 
adjective: bis 
repeat-statement - répète-déclaration 
repeatability - répétabilité 
repeated - [ri'pi:tid] 
adjective: répété, itératif, renouvelé 
repeatedly - [ri'pi:tidli] 
adverb: à maintes reprises, à plusieurs reprises, très souvent 
repeater - [ri'pi:tê] 
noun: raconteur, montre à répétition, réveil à répétition, fusil à répétition, 
récidiviste, répétiteur, réciteur 
repeating - adjective: périodique; 
noun: redoublement 
repel - [ri'pel] 
verb: repousser, rebuter 
repellent - [ri'pelênt] 
adjective: repoussant, rebutant, répugnant; 
noun: produit anti-moustique 
repent - ['ri:pênt] 
verb: se repentir, regretter 
repentance - [ri'pentêns] 
noun: repentir 
repentant - [ri'pentênt] 
adjective: repentant 
repercussion - [,ri:pê:'kÃ§ên] 
noun: répercussion, contrecoup, conséquence 


repertoire - ['repêtwê:] 
noun: répertoire 
repertory - ['repêtêri] 
noun: répertoire 
repetition - [,repi'ti§ên] 
noun: répétition, redite, récitation, itération, reprise, renouvellement, 
retour 
repetitious - [,repi'ti§ês] 
répétitif 
repetitive - [ri'petitiv| 
répétitifs 
rephrase - reformuler 
repine - [ri'pain] 
verb: se plaindre, murmurer 
replace - [ri'pleis| 
verb: replacer, remettre à sa place, remplacer 
replaceable - [ri'pleisêbl] 
adjective: remplaçable 
replaced - remplacé 
replacement - [ri'pleismênt] 
noun: rechange, remplacement, substitution, remise en place 
replacing - remplacement 
replant - ['ri:'plâ:nt] 
replanter 
replay - ['ri:'plei] 
verb: rejouer, repasser; 
noun: match réjoué 
replenish - [ri'pleni§] 
verb: remplir de nouveau, remplir, se remplir 
replenishment - [ri'pleni§mênt] 
reconstitution 
replete - [ri'pli:t] 
adjective: rempli, plein, rassasié, corpulent 
repletion - [ri'pli:§ên] 
noun: satiété 


replica - ['replikê] 
noun: copie exacte, réplique 
replicate - ['replikeit] 
verb: reproduire, replier; 
adjective: replié 
replication - [,repli'kei§ên] 
réplication 
replied - répondu 
reply - [ri'plai] 
noun: réponse, réplique; 
verb: répliquer, répondre 
replying - répondre 
report - [ri'po:t| 
noun: rapport, compte rendu, communiqué, reportage, bulletin, dossier, 
mémoire, information, rumeur, réputation, renom, renommée, détonation, 
explosion; 
verb: rapporter, déclarer, faire un rapport, présenter son rapport, informer, 
annoncer, signaler, dénoncer, se présenter à, faire un reportage 
report card - [ri'po:t'kâ:d] 
noun: bulletin scolaire 
reportage - [,repo:'tã:z] 
noun: reportage 
reported - [ri'po:tid] 
signalé 
reportedly - adverb: comme on a informé 
reporter - [ri'po:tê| 
noun: journaliste, reporter, correspondant, sténographe, greffier 
reporting - rapports 
repose - [ri'pêuz] 
verb: reposer, se reposer, reposer sur; 
noun: repos, sommeil 
reposeful - [ri'pêuzful| 
reposante 
repository - [ri'pozitéri] 
noun: dépôt, entrepôt, mine 


repousse - [rê'pu:sei] 
verb: repulse, throw out, repudiate, throw back, beat off, fend off, turn 
away, put off, beat back, shove away, drive back, repel, fight off, shove, 
put back, tool, toss, sweep, snub, rebuff, quash, negative, fend, estop, 
discourage 
repp - [rep] 
reps 
reprehend - | ,repri'hend] 
verb: réprimander, blâmer, condamner 
reprehensible - [ repri'hensébl] 
adjective: répréhensible, blâmable 
reprehension - [,repri'hen$Sên] 
répréhension 
represent - [,repri'zent] 
verb: figurer, représenter, expliquer, exposer, annoncer, faire remarquer, 
jouer, interpréter, déclarer 
representation - [,reprizen'tei§ên] 
noun: représentation, interprétation, figuration, complainte 
representational - représentation 
representationism - représentationnisme 
representations - noun: protestation 
representative - [,repri'zentêtiv] 
noun: mandataire, représentant, député, porte-parole; 
adjective: représentatif, caractéristique 
represented - représenté 
representing - noun: représentation 
repress - [ri'pres| 
verb: réprimer, contenir, maîtriser, étouffer, refouler 
repressed - adjective: refoulé, réprimé, étouffé 
represser - [ri'presê] 
répresseur 
repressing - réprimer 
repression - [ri'pre$Sên| 
noun: répression 
repressive - [ri'presiv| 
adjective: répressif 


reprieve - [ri'pri:v] 
noun: grâce, répit, sursis, délai; 
verb: accorder un répit, accorder du dépit à, accorder un sursis 
reprimand - ['reprimâ:nd] 
noun: réprimande, blâme; 
verb: réprimander 
reprimanded - réprimandé 
reprint - ['ri:'print] 
noun: réimpression, retirage; 
verb: réimprimer, être en réimpression, retirer 
reprinted - réimprimé 
reprinting - réimpression 
reprisal - [ri'praizêl] 
noun: représailles 
reprise - noun: reprise 
reproach - [ri'prêuts] 
verb: reprocher, faire des reproches; 
noun: reproche 
reproachful - [ri'préut$ful] 
adjective: de reproche, réprobateur 
reproachfully - [ri'prêut§fuli] 
adverb: avec reproche 
reprobate - ['reprêéubeit| 
adjective: dépravé; 
noun: dépravé,; 
verb: réprouver 
reprobation - [,reprêu'bei§ên] 
noun: réprobation 
reprocess - ['ri:'prêuses] 
verb: retraiter 
reproduce - [,ri:pré'dju:s| 
verb: reproduire, se reproduire, copier 
reproduced - reproduit 
reproducer - [,ri:prê'dju:sê] 
noun: reproducteur 
reproducible - adjective: reproductible 


reproducing - la reproduction 
reproduction - [,ri:prê'dÃk§ên] 

noun: reproduction, restitution 
reproduction rate - noun: taux de fécondité 
reproductive - Lri:pré' dÂktiv] 

adjective: reproducteur, de production 
reproductor - reproducteur 
reprogram - reprogrammer 
reprogramming - reprogrammation 
reproof - [ri'pru:f] 

noun: reproche, réprimande, blâme, désapprobation 
reprove - [ri'pru:v] 

verb: reprocher, réprimander, réprouver 
reprover - [ri'pru:vê| 

réprimande 
reps - [reps] 

noun: rep 
reptile - ['reptail] 

adjective: reptile; 

noun: reptile 
reptilian - [rep'tiliên] 

adjective: reptilien, reptile; 

noun: reptile 
republic - [ri'pÃblik] 

noun: république 
republican - [ri'pÃblikên] 

adjective: républicain; 

noun: républicain 
republicanism - [ri'pÃblikênizm] 

noun: républicanisme 
republish - republier 
repudiate - [ri'pju:dieit] 

verb: renier, désavouer, répudier, refuser, rejeter, repousser 
repudiation - [ri,pju:di'ei§ên] 

noun: reniement, répudiation, désaveu, rejet 


repugnance - [ri'pÃgnêns] 
noun: répugnance, aversion 
repugnancy - [ri'pÃgnênsi] 
incompatibilité 
repugnant - [ri'pÃgnênt] 
adjective: répugnant, dégoûtant 
repulse - [ri'pÃ1s] 
noun: échec, rebuffade, refus, rejet; 
verb: repousser, refouler, rejeter 
repulsion - [ri'pÂl$én] 
noun: répulsion 
repulsive - [ri'pÂlsiv] 
adjective: répulsif, repoussant, rebutant 
repurchase - ['ri:'pê:t$ês] 
noun: rachat 
reputable - ['repjutêbl] 
adjective: honorable, réputable, qui a une bonne réputation 
reputation - [,repju:'tei$ên] 
noun: réputation 
repute - [ri'pju:t| 
noun: réputation, renom, renommée, célébrité 
reputed - [ri'pju:tid| 
adjective: réputé 
reputedly - réputé 
request - [ri'kwest] 
noun: demande, requête, sollicitation; 
verb: demander, prier 
requester-3aııpaıııuBaıoııası - CTOPOHA 
requiem - ['rekwiem] 
noun: requiem 
require - [ri'kwaïê] 
verb: avoir besoin, demander, nécessiter, vouloir, réclamer, exiger, 
requérir 
required - [ri'kwaiêd] 
adjective: exigé, demandé, requis, voulu 


requirement - [ri'kwaiêmênt] 
noun: exigence, besoin, nécessité, condition requise 
requisite - ['rekwizit] 
adjective: requis, nécessaire, voulu; 
noun: chose requise, chose nécessaire 
requisition - [,rekwi'ziSên] 
noun: demande, réquisition; 
verb: faire une demande, réquisitionner 
requital - [ri'kwaitl] 
noun: récompense, revanche 
requite - [ri'kwaïit| 
verb: récompenser, revancher, venger, se venger de 
reran - rediffusé 
reread - relire 
rereading - relecture 
rerecord - réenregistrer 
rerecording - réenregistrement 
rerouting - noun: déroutement 
rerun - ['ri:'rÃn] 
noun: rediffusion; 
verb: passer de nouveau, courir de nouveau 
resale - ['ri:'seil] 
revente 
rescanning - rebalayage 
reschedule - verb: changer l'heure de 
rescind - [ri'sind| 
verb: rescinder, casser, révoquer, résilier, annuler 
rescission - [ri'siżên] 
noun: rescision, abrogation, résiliation, annulation 
rescript - ['ri:skript] 
noun: rescrit 
rescue - ['reskju:] 
noun: secours, sauvetage, délivrance; 
verb: délivrer, secourir, sauver 
rescued - secourus 


rescuer - ['reskjuê] 

noun: sauveteur, libérateur, secouriste 
rescuing - sauvetage 
research - [ri'sê:t§] 

noun: recherche, recherches; 

verb: rechercher, faire des recherches 
researched - des recherches 
researcher - [ri'sê:t§ê] 

noun: chercheur, enquêteur, fouilleur 
reseat - ['ri:'si:t] 

verb: faire changer de place 
resect - [ri:'sekt] 

réséquer 
resection - [ri:'sek§ên] 

noun: résection 
reseda - ['residê] 

noun: réséda 
resell - ['ri:'sel] 

revendre 
reseller - revendeur 
resemblance - [ri'zemblêns] 

noun: ressemblance 
resemble - [ri'zembl] 

verb: ressembler, se ressembler 
resend - renvoyer 
resending - renvoyer 
resent - [ri'zent| 

verb: être contrarié par, être indigné de, ne pas apprécier 
resentful - [ri'zentful] 

adjective: plein ressentiment, amer, irrité, rancuneux, froissé 
resentment - [ri'zentmênt| 

noun: ressentiment 
reservation - [,rezê'vei§ên] 

noun: réservation, réserve, restriction 
reservations - réservations 


reserve - [ri'zê:v] 
verb: réserver, retenir, se réserver; 
noun: réserve, remplaçant 
reserved - [ri'zê:vd| 
adjective: réservé, timide 
reservedly - [ri'zê:vidli] 
adverb: avec réserve, avec retenue 
reservist - [r1'zê:vist] 
noun: réserviste 
reservoir - ['rezêvwê:] 
noun: réservoir 
reset - ['ri:'set] 
verb: remettre, remonter, remettre en place, recomposer; 
noun: remise 
resets - réinitialise 
resettle - ['ri:'setl] 
verb: rétablir, implanter, repeupler 
resettlement - ['ri:'setimênt] 
noun: rétablissement 
reshape - ['ri:'§eip] 
remodeler 
reshuffle - ['ri:'§ÃfI] 
verb: remanier, battre de nouveau, rebattre; 
noun: remaniement 
reside - [ri'zaid] 
verb: résider, demeurer 
resided - résidé 
residence - ['rezidêns] 
noun: résidence, demeure, habitation, domicile, résidence universitaire 
residency - ['rezidênsi] 
noun: résidence générale, période de spécialisation, résidence, période 
d'études spécialisées, demeure, habitation, domicile, résidence 
universitaire 
resident - ['rezidênt] 
adjective: résidant, demeurant, habitant; 
noun: habitant, résident 


residential - [,rezi'den§êl] 
adjective: résidentiel 
residing - demeurant 
residua - [ri'zidjuê] 
résidus 
residual - [ri'zidjuêl| 
adjective: restant, résiduaire, résiduel; 
noun: résidu, reste 
residuary - [ri'zidjuêri| 
adjective: résiduaire 
residue - ['rezidju:] 
noun: résidu, reste, relique 
residuum - [ri'zidjuêm]) 
noun: résidu, reste 
resign - [ri'zain| 
verb: se démettre, céder à, démissionner, se démissionner 
resignation - [,rezig'nei$ên| 
noun: démission, résignation, abandon, renonciation 
resigned - [ri'zaind] 
adjective: résigné 
resilience - [r1'ziliêns] 
noun: élasticité, ressort, résistance 
resilient - [ri'ziliênt] 
adjective: résilient, élastique 
resin - ['rezin] 
noun: résine 
resinate - résinate 
resinous - ['rezinês] 
adjective: résineux 
resisitivity - résistivité 
resist - [r1'zist] 
verb: résister, s'opposer 
resistance - [ri'zistêns] 
noun: résistance 
resistance movement - [ri'zistêns'mu:vmênt| 
noun: mouvement de résistance 


resistant - [ri'zistênt] 
adjective: résistant, endurant, rebelle 

resister - réَsistant 

resistible - [ri'zistêbl] 
résistible 

resistive - [r1'zistiv] 
résistive 

resistivity - [,r1z1s'tiviti] 
noun: résistivité 

resistless - [ri'zistlis] 
adjective: sans résistance 

resistor - [ri'zistê] 
noun: résisteur 

resize - redimensionner 

resold - ['ri:'sêuld] 
revendues 

resole - ['ri:'sêul] 
verb: ressemeler 

resoluble - [ri'zoljubl] 
adjective: tractable 

resolute - ['rezêlu:t] 
adjective: résolu, déterminé 

resolution - [,rezé'lu:$ên] 
noun: résolution, solution 

resolve - [r1'zolv] 
verb: décider, résoudre, solutionner, se résoudre à, se résoudre; 
noun: décision, résolution 

resolved - [ri'zolvd] 
adjective: résolu, déterminé 

resolvent - [ri'zolvênt] 
adjective: résolvant; 
noun: résolvant 

resolving - résoudre 

resonance - ['reznêns| 
noun: résonance, sonorité 


resonant - ['reznênt] 
adjective: résonnant, sonnant, sonore 
resonate - verb: résonner 
resonator - ['rezêneitê] 
noun: réَsonateur 
resort - [ri'zo:t] 
noun: recours, ressource, expédiant, lieu de vacances, lieu de séjour; 
verb: avoir recours, recourir, en venir 
resort to - [-erHYTL| 
verb: avoir recours à, se rendre à, recourir à 
resound - [ri'zaund] 
verb: retentir, résonner, faire retentir 
resounding - noun: retentissement; 
adjective: retentissant, sonore 
resource - [ri'so:s] 
noun: ressource 
resourceful - [ri'so:sful] 
adjective: plein de ressource, de ressource, ingénieux, débrouillard 
resourcefulness - [ri'so:sfulnis| 
noun: ressource 
respect - [ris'pekt] 
noun: respect, considération, estime, hommage, rapport, égard, vénération; 
verb: respecter, estimer, avoir du respect pour qn, observer 
respectability - [ris,pekté'biliti] 
noun: respectabilité 
respectable - [ris'pektéb]] 
adjective: respectable, honorable, convenable, considérable 
respected - adjective: honoré 
respecter - [ris'pektê] 
verb: respect, consider, fulfil, fulfill, regard, esteem, abide by, observe, 
look up to 
respectful - [ris'pektful] 
adjective: respectueux 
respectfully - [ris'pektfuli]| 
respectueusement 


respectfulness - [ris'pektfulnis] 
de respect envers 
respecting - [ris'pektin] 
preposition: en ce qui concerne, quant ã, concernant; 
adjective: respectant 
respective - [ris'pektiv] 
adjective: respectif 
respectively - [ris'pektivli] 
adverb: respectivement 
respects - noun: respects, hommages 
respiration - [,respê'rei§ên] 
noun: respiration 
respirator - ['respêreitê] 
noun: respirateur, masque à gaz 
respiratory - [ris'paiêrêtêri] 
adjective: respiratoire 
respire - [ris'paiê] 
verb: respirer 
respite - ['respait] 
noun: répit, relâche, sursis; 
verb: accorder un délai, accorder un sursis 
resplendence - [ris'plendêns] 
splendeur 
resplendency - [ris'plendênsi] 
resplendissement 
resplendent - [ris'plendênt] 
adjective: resplendissant 
respond - [ris'pond] 
verb: répondre, faire une réponse, chanter les répons, réagir, se comporter, 
broncher 
respondent - [ris'pondênt] 
noun: défendeur, personne interrogée, sondé, intimé; 
adjective: qui répond, qui réagit, défendeur 
response - [ris'pons| 
noun: réponse, répons, réaction 
responsibilities - responsabilités 


responsibility - [ris,ponsé'biliti] 
noun: responsabilité 
responsible - [ris ponsébl| 
adjective: responsable, sérieux, digne de confiance 
responsive - [ris'ponsiv] 
adjective: qui réagit bien, prêt à répondre, enthousiaste, ouvert, sensible 
responsiveness - noun: bonne réaction, manque de réserve, caractère 
affectueux 
rest - [rest] 
verb: se reposer, reposer, être en calme, être tranquille, tranquilliser, 
dissiper, rester, demeurer, s'appuyer, s'arrêter, se poser, donner du repos, 
laisser reposer, poser; 
noun: repos, sommeil, sieste, répit, silence, délassement, pause, 
cantonnement de repos, reste, césure, support, appui 
rest-cure - ['restkjuê] 
cure de repos 
rest-day - ['restdei] 
noun: jour de repos 
rest-harrow - l'rest,hærêu] 
reste-herse 
rest-house - ['resthaus] 
maison de repos 
rest-room - ['restrum] 
salle de repos 
rest on - [-oBaT»Þcšı] 
verb: s'appuyer 
restart - verb: reprendre, recommencer, remettre en marche, repartir 
restartable - réitérable 
restate - ['ri:'steit] 
reformuler 
restaurant - ['restêro:n ] 
noun: restaurant, restau 
rested - ['restid] 
adjective: tranquille 
restful - ['restful] 
adjective: reposant, tranquille, calme 


resting - au repos 
resting-place - ['restinpleis] 
noun: lieu de repos, dernière demeure 
restitution - [,resti'tju:§ên] 
noun: restitution, compensation 
restive - ['restiv] 
adjective: énervé, agité, rétif 
restless - ['restlis] 
adjective: agité, remuant, énervé, impatient, inquiet 
restlessness - ['restlisnis] 
noun: agitation, nervosité, inquiétude, impatience, impassibilité 
restock - ['ri:'stok] 
verb: réapprovisionner 
restorability - possibilité de restauration 
restoration - [,restê'rei§ên] 
noun: rétablissement, remise à neuf, restauration, reconstitution 
restorative - [ris'torêtiv] 
adjective: fortifiant, reconstituant 
restore - [ris'to:] 
verb: rendre, restituer, rétablir, restaurer, rénover, redonner, remettre à 
neuf, réparer, réhabiliter, se restaurer 
restored - restaurée 
restorer - [ris'to:rê] 
noun: restaurateur 
restrain - [ris'trein] 
verb: retenir, maîtriser, modérer, contenir, priver de liberté, interner, 
refréner, réprimer, restreindre 
restrained - [ris'treind] 
adjective: contenu, maîtrisé, restreint 
restraining - adjective: modérateur 
restraint - [ris'treint] 
noun: contrainte, entrave, modération, retenue, sobriété, mesure, 
répression, maîtrise, domination, frein 
restrict - [ris'trikt] 
verb: restreindre, limiter 


restricted - [ris'triktid] 

adjective: limité, restrictif 
restriction - [ris'trik$ên] 

noun: restriction 
restrictive - [ris'triktiv| 

adjective: restrictif 
restrictiveness - restrictif 
restructure - verb: restructurer 
restructuring - noun: restructuration 
result - [ri'zÂIt] 

noun: résultat, conséquence; 

verb: résulter, provenir 
result in - [-Becru] 

verb: aboutir à, mener à, arriver à 
resultant - [ri'zÃ1tênt] 

adjective: résultant 
resulting - résultant 
resume - [ri'zju:m] 

verb: reprendre, recommencer, résumer; 

noun: résumé, curriculum vitae 
resumes - CV 
resumption - [ri'zÃmp§ên] 

noun: reprise, recommencement, continuation 
resumptive - [ri'zAmptiv] 

résomptif 
resurgence - [ri'sé:dzêns] 

noun: redémarrage, réapparition 
resurgent - [ri'sê:dzênt] 

adjective: qui connaît un nouvel essor, renaissant 
resurrect - [,rezé'rekt| 

verb: ressusciter, faire revivre, remettre en service 
resurrection - [,rezê'rek§ên] 

noun: résurrection 
resuscitate - verb: réanimer 
resuscitation - noun: réanimation 


ret - [ret] 
noun: toils, mesh 
retail - ['ri:teil] 
verb: vendre, vendre au détail, détailler, colporter, répandre, se vendre au 
détail; 
adverb: au détail; 
noun: vente au détail 
retail business - noun: commerce de détail 
retail price - noun: prix au détail 
retail store - noun: magasin de détail, détaillant 
retailer - [ri:'teilê] 
noun: détaillant, revendeur 
retailers - détaillants 
retain - [ri'tein| 
verb: conserver, retenir, maintenir, garder en mémoire, engager 
retained - retenu 
retainer - [ri'teinê] 
noun: serviteur, acompte avancé, avance sur honoraire, provision, caution 
retaining - noun: épaulement; 
adjective: détenu 
retaining wall - [ri'teinin'wo:l] 
noun: mur soutènement 
retake - noun: nouvelle prise de vue; 
verb: reprendre, faire une nouvelle prise 
retaliate - [ri'tælieit] 
verb: se venger de, user de représailles, rendre la pareille à qn 
retaliation - [ri,tæli'eiSên] 
noun: revanche, vengeance, représailles, rétorsion 
retaliatory - [ri'tæliêtèr1] 
adjective: de représailles 
retard - [ri'tã:d] 
verb: retarder; 
noun: retard 
retardation - [,ri:tâ:'dei§ên] 
noun: retardement, arriération 
retarded - adjective: attardé, arrière 


retardment - [ri'tû:dmênt] 
noun: retardement, arriération 
retarget - recibler 
retch - [ret§] 
noun: haut-le-cœur; 
verb: avoir des haut-le-cœur 
retching - vomir 
retention - [ri'ten§ên] 
noun: conservation, maintien, rétention, mémoire 
retentive - [ri'tentiv] 
adjective: fidèle, sûr, qui retient bien, de bonne mémoire 
retentivity - rémanence 
rethought - repensée 
reticence - ['retisêns] 
noun: réticence 
reticent - ['retisênt] 
adjective: réticent 
reticle - ['retikl] 
noun: réticule 
reticular - adjective: réticulé 
reticulate - [ri'tikjulit] 
adjective: réticulé 
reticulated - [ri'tikjuleitid] 
adjective: réticulé 
reticulation - [ri,tikju'lei§ên] 
réticulation 
reticule - ['retikju:1| 
noun: réticule 
retighten - resserrer 
retiming - resynchronisation 
retina - ['retinê] 
noun: rétine 
retinae - ['retini:] 
rétines 
retinue - ['retinju:] 
noun: suite, escorte, cortège 


retire - [ri'taiê] 
verb: se retirer, partir, reculer, abandonner, quitter, se reculer, se coucher, 
prendre sa retraite, mettre à la retraite 
retired - [ri'taiêd] 
adjective: retiré, isolé, à la retraite, retraité 
retired pay - noun: pension de retraite 
retiree - [ri,taiê'ri:] 
retraité 
retirement - [ri'taiêmênt] 
noun: retraite, isolement, solitude, abandon, repli 
retiring - [ri'taiêrin| 
adjective: retiré, retraité, réservé, sortant 
retool - ['ri:'tu:l] 
rééquiper 
retooling - réoutillage 
retort - [ri'to:t] 
noun: réplique, riposte, cornue, repartie; 
verb: rétorquer, riposter, répliquer, repartir 
retortion - [ri'to:§ên] 
noun: rétorsion 
retouch - ['ri:'tÂtS] 
noun: retouche; 
verb: retoucher 
retoucher - ['ri:'tÃt§ê] 
noun: retoucheur 
retouching - retouche 
retrace - [ri'treis] 
verb: reconstituer, retracer 
retracing - retraçant 
retract - [ri'trækt| 
verb: rétracter, escamoter, se désavouer, se rétracter 
retractation - [,ri:træk'tei$ên| 
noun: rétractation 
retractile - [ri'træktail] 
adjective: rétractile 


retractility - [,ri:træk'tiliti] 
noun: rétractilité 
retraction - [ri'træk§ên] 
noun: rétraction, rétractation 
retractive - [ri'træktiv] 
rétraction 
retractor - [ri'træktê] 
noun: rétracteur 
retrain - verb: recycler, donner une nouvelle formation, se recycler 
retrained - recyclés 
retraining - ['ri:'treinin] 
noun: recyclage 
retranslate - ['ri:træns'leit] 
retraduire 
retransmission - noun: rebroadcast, showing, screening 
retransmit - retransmettre 
retread - ['ri:'tred] 
verb: réchapper; 
noun: pneu réchappé 
retreat - [ri'tri:t] 
verb: se retirer, battre en retraite, reculer, être fuyant, abandonner, se 
défaire de, ramener; 
noun: retraite, reculade, repli, recul, asile, refuge 
retreating - [ri'tri:tin] 
noun: retraite 
retrench - [ri'trent$] 
verb: restreindre, réduire, faire des coupures, omettre, retrancher, se 
retrancher, faire des économies 
retrenchment - [ri'trent$mêént] 
noun: retranchement 
retrial - ['r1:'traiêl| 
noun: nouveau procès, nouvelle expérience, nouvel examen 
retribution - [,retri'bju:$ên| 
noun: châtiment, récompense, punition 
retributive - [ri'tribjutiv] 
adjective: vengeur, distributif, de châtiment, de punition 


retrievable - [ri'tri:vêbl] 
récupérable 
retrieval - [ri'tri:vêl] 
noun: récupération, recouvrement, réapparition 
retrieve - [ri'tri:v] 
verb: récupérer, retrouver, rapporter, rechercher, réparer, rétablir, sauver, 
récompenser, tirer 
retriever - [ri'tri:vê] 
noun: retriever, chien d'arrêt 
retrieving - récupération 
retroaction - [,retrêu'aek§ên] 
rétroaction 
retroactive - adjective: rétroactif 
retrofit - verb: réajuster, modifier 
retrofitting - réaménagement 
retrograde - ['retrêugreid] 
adjective: rétrograde; 
verb: rétrograder 
retrogress - [,retrêu'gres] 
rétrograder 
retrogression - [,retrêu'gre$ên] 
noun: rétrogression 
retrogressive - | ,retrêu'gresiv] 
rétrograde 
retrospect - ['retréuspekt] 
noun: coup d'œil rétrospectif, rétrospection; 
verb: reconstituer 
retrospection - [,retrêu'spek§ên] 
noun: rétrospection 
retrospective - [,retrêu'spektiv] 
noun: rétrospective; 
adjective: rétrospectif 
retrousse - [rê'tru:sei] 
verb: roll up 
retry - ['ri:'trai] 
verb: refaire, juger à nouveau, refaire le procès de 


return - [ri'tê:n] 
verb: revenir, retourner, rentrer, rendre, restituer, redonner, rapporter, 
renvoyer, remettre, répondre à, répliquer, riposter, déclarer, élire; 
noun: retour, renvoi, remise en place, récompence, rentrée, restitution, 
déclaration, rappel; 
adjective: de retour, revenant 
return address - noun: adresse de retour 
return fare - noun: aller et retour 
return ticket - noun: billet d'aller et retour 
returnable - adjective: consigné 
returned - adjective: laissé pour compte 
returnee - [,ritê:'ni:] 
rapatriés 
returns - noun: rentrées, résultats 
retype - retaper 
reunification - réunification 
reunify - ['ri:'ju:nifai] 
verb: réunifier 
reunion - ['ri:'ju:njên| 
noun: réunion 
reunite - ['ri:ju:'nait| 
verb: réunir, se réunir 
reunited - réunis 
reusability - réutilisabilité 
reusable - réutilisables 
reuse - réutilisation 
rev - [rev] 
noun: tour; 
verb: emballer le moteur 
revalorization - revalorisation 
revaluation - noun: réévaluation 
revalue - verb: réévaluer 
revamp - ['ri:'vaemp] 
verb: réorganiser, retaper 
revanche - [ri'vâ:n$] 
noun: retaliation, revenge, requital, return match 


reveal - [ri'vi:l] 
verb: révéler, démontrer, laisser voir, mettre à jour, dévoiler, faire 
connaître; 
noun: révélation 
revealed - révélé 
reveille - [ri'væli] 
noun: réveil 
revel - ['revl] 
verb: se divertir, s'amuser, se délecter; 
noun: divertissement, festivité 
revelation - [,revi'leiSên] 
noun: révélation 
reveler - verb: bring to light, reveal, disclose, give away, tell, 
proclaim, betray, break, divulge, bare, expose, split, let on, turn up, unfold 
reveller - noun: fêtard, bambochard, bambocheur 
revelry - ['reviri| 
noun: festivités, divertissement, réjouissance 
revenge - [ri'vendż] 
noun: vengeance, revanche; 
verb: venger 
revengeful - [ri'vendzful] 
adjective: vindicatif 
revenger - [ri' vendzê| 
noun: vengeur 
revenue - ['revinju: | 
noun: revenu 
revenue stamp - noun: timbre fiscal 
revenues - recettes 
reverberant - [ri'vê:bérênt| 
réverbérant 
reverberate - [ri'vê:bêreit] 
verb: retenir, résonner, retentir, se réverbérer, se répercuter, réverbérer, 
répercuter 
reverberating - [ri'vé:bêreitin| 
réverbère 


reverberation - [ri,vê:bê'rei§ên] 
noun: répercussion, réverbération 
reverberator - [ri'vê:bêreitê] 
noun: réflecteur 
revere - [ri'viê] 
verb: révérer, vénérer 
reverence - ['rêvêrêns] 
noun: vénération, respect, révérence 
reverend - ['revêrénd| 
adjective: vénérable; 
noun: révérend 
reverent - ['revêrént] 
adjective: respectueux, révérencieux 
reverential - [,revê'ren$êl] 
adjective: révérenciel 
reverie - ['revêri] 
noun: rêverie 
reversal - [ri'vê:sêl] 
noun: renversement, interversion, revirement, arrêt d'annulation 
reverse - [ri'vê:s] 
verb: renverser, inverser, changer, retourner, annuler, faire marche arrière, 
marcher en sens inverse, révoquer, invertir; 
noun: inverse, revers, verso, dos, échec, défaite; 
adjective: inverse, opposé, contraire, renversé 
reverser - noun: inverseur 
reversibility - [ri,vê:sê'biliti] 
noun: réversibilité 
reversible - [ri'vé:sébl] 
adjective: réversible 
reversion - [ri'vê:§ên] 
noun: retour, réversion, inversion 
reversionary - [ri'vê:§nêri] 
adjective: réversible 
revert - [ri'vê:t] 
verb: revenir, retourner, faire retour 


revetment - [ri'vetmênt] 
revêtement 
review - [ri'vju:] 
verb: rêviser, critiquer, reconsidérer, passer en revue, faire un compte 
rendu de; 
noun: examen, revue, critique, périodique 
reviewer - [ri'vju:ê] 
noun: critique 
reviewing - noun: révision 
revile - [ri'vail] 
verb: injurier, insulter, vilipender; 
noun: insulte, injure 
revise - [ri'vaiz] 
verb: réviser, revoir, modifier, remanier, corriger; 
noun: épreuve de mise en page, seconde épreuve 
revised - [ri'vaizd] 
adjective: modifié, corrigé 
reviser - [r1'Vaizê] 
noun: réviseur, Correcteur 
revising - révision 
revision - [ri'vizên] 
noun: révision, remaniement 
revisionism - [ri'viżênizm] 
noun: révisionnisme 
revisionist - [ri'viżênist] 
adjective: révisionniste; 
noun: révisionniste 
revisions - révisions 
revisit - ['ri:'visit] 
verb: revisiter, retourner voir 
revisory - |ri'vaizêri] 
rÉvision 
revitalize - verb: redonner de la vitalité à, revivifier, redonner une 
nouvelle vie 
revival - [ri'vaivêl] 
noun: reprise, réveil, renouveau, relance 


revive - [ri'vaiv] 
verb: ranimer, réanimer, raviver, réactiver, relancer, remettre en vogue, 
ressusciter, revenir à soi, reprendre connaissance, remonter le moral, 
renouveler 
reviver - [ri'vaivê] 
noun: remontant 
revivification - [ri:,vivifi'kei§ên] 
noun: revivification 
revivify - [r1:'vivifai| 
revivifier 
revocable - ['revêkêbl] 
adjective: révocable 
revocation - [,revê'kei§ên] 
noun: révocation, retrait, annulation 
revoke - [ri'vêuk] 
verb: rapporter, révoquer, retirer, faire une fausse renonce; 
noun: fausse renonce 
revoked - adjective: révocataire 
revoking - révoquer 
revolt - [ri'vêult] 
verb: se révolter, se soulever, entrer en rébellion, se répugner, se dégoûter, 
répugner, être dégoûtant, dégoûter; 
noun: révolte, rébellion, insurrection, sédition 
revolted - [ri'vêultid] 
adjective: écœurant 
revolting - [ri'vêultin] 
adjective: révoltant, dégueulasse, répugnant 
revolution - [,revê'lu:§ên] 
noun: révolution, tour, coup d'État 
revolutionary - [| ,revê'lu: $nêri] 
adjective: révolutionnaire; 
noun: révolutionnaire 
revolutionism - [,revê'lu:$nizm| 
noun: révolutionnisme 
revolutionist - [,revê'lu:§nist] 
noun: révolutionniste 


revolutionize - [,revê'lu:§naiz] 
verb: révolutionner, transformer radicalement 
revolve - [ri'volv] 
verb: faire tourner, tourner, graviter, centrer sur, se succéder 
revolver - [ri'volvê] 
noun: revolver 
revolving - [ri'volvin] 
adjective: rotatif, tournant, à rotation, en rotation 
revue - [ri'vju:] 
noun: revue 
revulsion - [ri vÂlSên] 
noun: dégoût, répugnance, revirement 
revulsive - [ri vÂIsiv] 
révulsif 
reward - [ri'wo:d] 
noun: récompense, salaire; 
verb: récompenser 
rewarding - [ri'wo:din] 
adjective: qui en vaut la peine, rémunérateur; 
noun: récompense 
rewind - verb: rebobiner, rembobiner, remonter 
rewinding - noun: rebobinage, rembobinage, remontage 
rewiring - recâblage 
reword - ['ri:'wê:d] 
verb: rédiger à nouveau, recomposer 
rework - retravailler 
rewrite - ['r1:'rait] 
verb: récrire, remanier, recopier 
rewritten - ['ri:'ritn] 
réécrite 
rewrote - ['ri:'rêut] 
réécrit 
reynard - reynart 
rhapsodic - [ræp'sodik] 
adjective: rhapsodique, élogieux 


rhapsodical - [ræp'sodikêl] 
rapsodiques 
rhapsodize - ['ræpsêdaiz| 
verb: s'extasier 
rhapsody - l'ræpsêdi] 
noun: rhapsodie, rapsodie, éloge enthousiaste, extase 
rhenish - adjective: vin du Rhin 
rhenium - ['ri:niêm] 
noun: rhénium 
rheostat - ['ri:êustat] 
noun: rhéostat 
rhesus - ['ri:sês] 
noun: rhésus 
rhetor - ['ri:tê] 
noun: rhéteur 
rhetoric - ['retêrik] 
adjective: rhétorique, rhétoricien, ampoulé; 
noun: rhétorique, éloquence 
rhetorical - [ri'torikêl] 
adjective: rhétorique, rhétoricien, ampoulé 
rhetorician - [,retê'ri§ên] 
noun: rhéteur 
rheum - [ru:m] 
noun: rhume, grippe 
rheumatic - [ru:'mætik] 
adjective: rhumatismal; 
noun: rhumatisant 
rheumatism - ['ru:mêtizm] 
noun: rhumatisme 
rhine - noun: Rhin 
rhinestone - noun: faux diamant 
rhino - ['rainêu| 
noun: rhinocéros 
rhinoceros - [rai'nosêrês] 
noun: rhinocéros 


rhododendron - [,rêudê'dendrên] 
noun: rhododendron 

rhodonite - ['rêudênait] 
noun: rhodoïnite 

rhomb - [rom] 
losange 

rhombi - ['rombai] 
losanges 

rhombic - ['rombik] 
adjective: rhombique 

rhomboid - ['romboid] 
adjective: rhomboïdal; 
noun: rhomboïde 

rhombus - ['rombês] 
noun: rhombe 

rhubarb - ['ru:bâ:b] 
noun: rhubarbe 

rhumb - [rÃm] 
noun: rhumbe 

rhyme - [raim] 
verb: rimer, composer des poèmes, faire rimer, rimailler, faire de mauvais 
vers; 
noun: rime, vers, poème 

rhymed - [raimd] 
adjective: rimé 

rhymer - ['raimê] 
rimeur 

rhymester - ['raimstê] 
noun: rimeur 

rhyming - ['raimin | 
adjective: rimeur 

rhythm - ['riðêm] 
verb: rythmer; 
noun: cadence, rythme 

rhythmic - ['riðmik] 
adjective: rythmique, rythmé 


rhythmical - ['riðmikêl] 
adjective: rythmé 
rial - ['ri:êl] 
noun: riyal 
rib - [rib] 
noun: côte, filon, arête, nervure, membre, strie; 
verb: railler, se moquer, taquiner, rire, mettre en boîte 
ribald - ['ribêld] 
adjective: grivois, paillard 
ribaldry - ['ribêldri] 
noun: paillardises 
riband - ['ribênd] 
ruban 
ribband - ['ribênd] 
lisse 
ribbed - [ribd] 
adjective: en côté, à nervure, strié 
ribbing - ['ribin] 
noun: cêtes 
ribbon - ['ribên] 
noun: ruban, bride; 
verb: enrubanner, s'enrubanner 
ribboned - ['ribênd] 
enrubanné 
rice - [rais] 
noun: riz 
ricepaper - ['rais,peipê] 
papier de riz 
rich - [rit§] 
adjective: riche, magnifique, somptueux, chic, généreux, fertile, ample, 
étoffé; 
noun: riches 
richard - noun: nob 
riches - ['rit§iz] 
noun: richesse 


richly - ['rit§li] 
adverb: richement, somptueusement, luxueusement, joliment 
richness - ['rit§nis] 
noun: richesse, luxe, abondance, fertilité, ampleur 
rick - [rik] 
noun: entorse, torticolis, meule; 
verb: faire entorse 
rickets - ['rikits] 
noun: rachitisme 
rickety - ['rikiti] 
adjective: rachitique, boiteux, branlant, bancal 
rickshaw - noun: pousse-pousse 
ricochet - ['rikê§ei] 
noun: ricochet; 
verb: ricocher 
rid - [rid] 
verb: débarrasser, délivrer, sauver, fourguer, laisser tomber 
riddance - ['ridêns] 
noun: débarras 
ridden - ['ridn] 
monté 
riddle - ['ridl] 
noun: crible, claie, énigme, devinette, mystère; 
verb: cribler, deviner, mystifier 
ride - [raid] 
verb: monter à cheval, faire du cheval, monter, aller à cheval, aller à 
bicyclette, aller en moto, être toujours sur le dos; 
noun: promenade, tour, balade, trajet, chemin, allée cavalière 
rider - ['raidê] 
noun: cavalier, jockey, écuyer, cycliste, motocycliste, annexe, article 
additionnelle, acte additionnel, avenant 
riderless - ['raidêlis] 
sans cavalier 
ridge - [ridż] 
noun: crête, arête, faîte, chaîne, corniche, récif; 
verb: billonner, strier 


ridged - [ridzd] 
striée 
ridgepole - ['ridżpêul] 
noun: poutre de faîte, faîtage 
ridicule - ['ridikju:1] 
verb: bafouiller, ridiculiser, tourner en ridicule, se rendre ridicule, se 
ridiculiser; 
noun: raillerie, ridicule 
ridiculous - [ri'dikjulês] 
adjective: ridicule, grotesque, risible 
ridiculously - ridiculement 
riding - ['raidin] 
noun: équitation, monte 
rife - [raif] 
adjective: répandu, commun, abondant, rapide 
riffle - ['rifl] 
verb: feuilleter rapidement, parcourir 
riffraff - l'rifræf] 
noun: racaille 
rifle - ['raifl] 
verb: piller, violer, dévaliser, vider, voler, rafler le contenu, tirer; 
noun: fusil 
rifleman - ['raifimên] 
noun: fusilier 
rifleshot - ['raifl$ot| 
de fusil 
rifling - ['raiflin] 
noun: rayeur 
rift - [rift] 
verb: faire fendre, fendre, scinder, se scinder, se fissurer; 
noun: fente, fissure, crevasse, éclaircie 
rig - [rig] 
noun: gréement, derrick, plate-forme, tenue, semi-remorque, matériel; 
verb: gréer, truquer, manipuler, être gréé 
rigger - ['rigê] 
noun: gréeur, monteur-régleur, agioteur, manipulateur 


rigging - ['rigin] 
noun: gréement, vêtements, fringues, équipement, truquage, agiotage, 
manipulation 
right - [rait| 
adjective: juste, équitable, conforme à la morale, bien, principal, exacte, 
vrai, bon, meilleur, droit; 
verb: redresser, corriger, arranger, mettre en ordre, réparer, modifier; 
adverb: tout droit, directement, correctement, à droite; 
noun: bien, vrai, droit, droite 
right away - adverb: tout de suite, dans ce moment, aussitôt 
right on - adjective: politiquement correct 
rightangled - l'rait,ængld] 
rectangles 
righteous - ['rait$ês] 
adjective: droit, vertueux, justifié 
righteousness - ['rait$êésnis] 
noun: droiture, vertu 
rightful - ['raitful] 
adjective: légitime, juste 
rightfully - à juste titre 
righthand - ['raithænd] 


droite 

righthanded - ['rait'hændid] 
droitier 

righthander - ['rait,hændê] 
droitier 


rightist - ['raitist] 
noun: homme de droite, femme de droite 
rightly - ['raitli] 
adverb: juste équitable, justement, avec justesse, bien, correctement, avec 
raison 
rightmost - plus à droite 
rightness - noun: justesse, exactitude, légitimité 
rightofway - ['raitêv'wei] 
emprise 


rightwards - ['raitwêdz] 
vers la droite 
rightwing - ['raitwin| 
droite 
rigid - ['ridzid] 
adjective: rigide, inflexible, rigoriste, raide 
rigidity - [ri'dziditi ] 
noun: rigidité, raideur 
rigmarole - ['rigmêrêul] 
noun: galimatias, charabia, discours incohérent, mesure compliquée 
rigor - ['raigo:] 
noun: rigueur 
rigorism - ['rigêrizm] 
noun: rigorisme 
rigorous - ['rigêrês] 
adjective: rigoureux 
rigour - ['rigê] 
noun: rigueur 
rile - [rail] 
verb: agacer, inciter, mettre en boule, troubler, énerver 
rill - [ril] 
noun: ruisselet, ruisseau, ravine, rigole 
rim - [rim] 
noun: bord, rebord, jante, monture; 
verb: janter, entourer, border, ferrer 
rime - [raim] 
verb: rimer, composer des poèmes, faire rimer, rimailler, faire de mauvais 
vers, givrer; 
noun: rime, vers, poème, givre, gelée 
rimer - ['raimê] 
verb: rhyme, rime 
rimless - ['rimlis] 
adjective: ù vers non cerclés 
rimmed - [rimd]) 
adjective: bordé 


rind - [raind] 
noun: peau, pelure, écorce, zeste, couenne; 
verb: enlever la croûte, peler, écorcer 
rinderpest - ['rindêpest] 
la peste bovine 
ring - [rin] 
noun: anneau, bague, ring, cercle, rond, rondelle, bouée de natation, 
couronne, auréole, groupe, cartel, bande, clique, piste, coup de téléphone, 
son, sonnerie, battement; 
verb: entourer, encercler, jeter un anneau sur, cercler, entourer d'un cercle, 
baguer, sonner, tinter, retentir, carillonner, faire la nouba, bourdonner, 
téléphoner, faire vibrer, faire sonner 
ringdove - ['rindÂv] 
ramier 
ringed - [rind] 
adjective: encerclé, retentissant, sonore 
ringer - ['rinê] 
noun: sonneur, carillonneur, sosie, joueur participant 
ringfence - ['rin'fens| 
bloque des 
ringing - ['rinin] 
adjective: résonné, retenti, sonore, retentissant; 
noun: sonnerie, tintement, retentissement 
ringleader - ['riņ,li:dê] 
noun: chef, meneur 
ringlet - ['rinlit] 
noun: anglaise 
ringmail - ['rinmeil] 
mailles annelées 
ringmaster - ['rin,mê:stê] 
noun: Monsieur Loyal 
ringnet - ['rin'net] 
filet tournant 
ringworm - ['ripwê:m] 
noun: teigne 


rink - [rink] 
noun: patinoire, skating; 
verb: faire du patinage 
rinse - [rins] 
verb: rincer, passer sous robinet, se rincer; 
noun: rinçage 
rinsed - rincés 
rinsing - ['rinsin] 
noun: rinçage 
riot - ['raiêt] 
noun: émeute, violentes bagarres, émeutier, sédition, débauche; 
verb: manifester avec violence, faire une émeute 
rioter - ['raiêtê] 
noun: manifestant, émeutier, casseur 
riotous - ['raiêtês] 
adjective: séditieux, tapageur, soûlard, débauché, manifestant, déchaîné, 
abondant 
rip - [rip] 
verb: déchirer, fendre, se fendre, se déchirer, se fissurer; 
noun: déchirure, fissure 
riparian - [rai'p€êriên] 
adjective: riverain 
ripe - [raip] 
adjective: mûr, prêt, fait, convenable, charnu, à point 
ripen - ['raipên] 
verb: mûrir, faire mürir, se faire 
ripeness - ['raipnis| 
noun: maturité 
ripoff - arnaque 
riposte - [ri'pêust| 
noun: riposte; 
verb: riposter 
ripped - déchiré 
ripper - ['ripê] 
noun: éventreur 


ripping - ['ripin] 
adjective: épatant 
ripple - ['ripl] 
verb: onduler, frissonner, s'onduler, se rider, clapoter, se murmurer; 
noun: ride, ondulation, ravine, murmure, clapotis 
rippling - noun: ondulation 
riprap - ['ripræp] 
enrochement 
ripsaw - ['ripso:] 
noun: scie à refendre 
rise - [raiz] 
verb: se lever, se mettre debout, s'élever, monter, être en hausse, grandir, 
gonfler, dépasser, augmenter, s'envoler, se montrer à la hauteur de, faire 
monter, surmonter, clore la session, lever la séance, prendre sa source, 
causer; 
noun: levée, lever, hausse, montée, flux, flot, crue, relèvement, 
augmentation, progrès, éminence, hauteur, origine, source, naissance 
risen - ['rizn] 
augmenté 
riser - ['raizê] 
noun: personne qui se lève tôt 
rises - augmente 
risibility - [,r1z1'biliti] 
noun: caractère drôle 
risible - ['rizibl] 
adjective: risible 
rising - ['raizin] 
noun: soulèvement, insurrection, montant, lever, levée, hausse, élévation, 
résurrection, crue, clôture des sessions; 
adjective: levant, en hausse, croissant 
risk - [risk] 
verb: risquer, hasarder, s'exposer aux risques; 
noun: risque 
riskiness - ['riskinis| 
noun: risque, hasards, aléas 


risky - ['riski] 
adjective: aventureux, risqué, plein de risques, hasardeux, casse-cou 
risotto - [ri'sotêu] 
noun: risotto 
risque - ['riskei] 
adjective: osé, risqué, scabreux 
rissole - ['risêul] 
noun: rissole 
rite - [rait] 
noun: rite 
ritual - ['rit§uêl] 
adjective: rituel, sacramentel; 
noun: rituel, rituels 
ritualism - ['rit§uêlizm] 
noun: ritualisme 
ritualist - ['ritSuêlist| 
noun: ritualiste 
rival - l'raivêl] 
adjective: rival; 
noun: rival; 
verb: rivaliser 
rivalry - ['raivêlri] 
noun: rivalité 
rive - [raiv] 
verb: fendre, déchirer, se fendre, se déchirer 
riven - ['rivên] 
adjective: déchiré, fendu 
river - ['rivê] 
noun: rivière, fleuve, coulée 
riverain - ['rivêrein] 
adjective: fluvial 
riverbank - des berges 
riverbed - ['rivê'bed] 
noun: lit de rivière 
riverboat - bateau-mouche 


riverine - ['rivêrain] 
adjective: fluvial, riverain 
riverside - ['rivêsaid] 
adjective: riverain; 
noun: bord de l'eau 
rivet - ['rivit] 
verb: riveter, river, attirer, attirer l'attention; 
noun: rivet 
riveted - adjective: rivé 
riveter - verb: rivet 
riviere - [ri:'vj€ê] 
noun: river, chute, water jump 
rivulet - ['rivjulit] 
noun: ruisseau, ravine 
rna - arn 
roach - [rêut§] 
noun: gardon, cafard, cancrelat, blatte 
road - [rêud] 
noun: route, chemin, rue, voie 
road house - ['rêudhaus] 
noun: hostellerie, relais 
roadbed - ['rêudbed] 
noun: ballast, empierrement 
roadblock - noun: barrage routier, barrage 
roadman - ['rêudmên] 
noun: cantonnier 
roadmap - feuille de route 
roadside - ['rêudsaid] 
noun: bord de la route 
roadstead - ['rêudsted] 
noun: rade 
roadster - ['rêudstê] 
noun: roadster, bicyclette 
roadtest - ['rêudtest] 
essai routier 


roadway - ['rêudwei] 
noun: chaussée 
roam - [rêum] 
verb: vagabonder, voyager sans but, parcourir, traîner dans, errer, vaguer, 
bourlinguer 
roan - [rêun] 
noun: rouan 
roar - [ro:] 
verb: hurler, pousser des grands cris, rugir, beugler, mugir, gronder, 
vrombir, ronfler, vociférer, brailler; 
noun: détonation, mugissement, grondement, tapage, gros rire, ronflement, 
vrombissement 
roared - rugit 
roaring - ['ro:rin] 
noun: rugissement, hurlement; 
adjective: ronflant 
roast - [rêust] 
verb: rôtir, griller, éreinter; 
noun: rôti, grillage; 
adjective: rôti 
roasted - adjective: grillé 
roaster - ['rêustê] 
noun: rôtissoire, poulet à rôtir 
roasting - noun: rôtissage, grillage, cuisson 
roasting-jack - ['rêéustindzæk| 
noun: tournebroche 
rob - [rob] 
verb: voler, piller, dévaliser, dérober, priver, pirater 
robbed - adjective: pillé, volé 
robber - ['robê] 
noun: bandit, voleur, larron 
robbery - ['robêri] 
noun: vol, pillage, brigandage 
robbing - voler 
robe - [rêub] 
noun: robe de cérémonie, peignoir, couverture, vêtements; 


verb: revêtir, parer 
robin - ['robin] 
noun: rouge-gorge, merle américain 
robot - ['réubot] 
noun: robot, automate 
robotic - robotique 
robotics - robotique 
robotized - robotisée 
robust - [rêu'bÂst] 
adjective: robuste, vigoureux, solide, énergique, planté 
robustly - adverb: avec vigueur, robustement 
robustness - robustesse 
roc - [rok] 
noun: rock 
rocambole - ['rokêmbêul| 
noun: rocambole 
rochet - ['rot§it] 
noun: ratchet, spool 
rock - [rok] 
noun: roche, rock, roc, rocher, galet, argent, diamant, bouchon de carafe; 
verb: bercer, balancer, ébranler, secouer, bouleverser, être ébranlé, se 
balancer, se chanceler 
rock-and-roll - ['rokn'rêul] 
noun: rock and roll 
rock-bottom - ['rok'botêm] 
noun: fond rocheux 
rock-cork - ['rok'ko:k] 
rock-liège 
rock-crystal - ['rok'kristi] 
cristal de roche 
rock-drill - l'rokdril] 
rock-foret 
rock-garden - ['rok,gâ:dn] 
rock-jardin 
rock-hewn - l'rok'hju:n] 
creusées dans le roc 


rock-oil - ['rok'oil] 
rock-pétrole 
rock-salt - ['rok'so:lt] 
noun: sel gemme 
rocked - bercé 
rocker - ['rokê] 
noun: fauteuil ã bascule, bascule 
rockery - ['rokêri] 
noun: jardin rocaille 
rocket - ['rokit] 
verb: monter en flèche, devenir célèbre, enguirlander, partir comme une 
fusée; 
noun: fusée, roquette, flèche 
rocket-launcher - ['rokit'lo:nt§ê] 
noun: lance-fusées, lance-roquettes 
rocket-powered - fusée 
rocketry - ['rokitri] 
noun: arsenal de fusées 
rockies - rocheuses 
rocking - noun: bercement, balancement, oscillation 
rocking-chair - ['rokint§€ê] 
noun: fauteuil ã bascule, rocking-chair 
rocking-horse - ['rokinho:s] 
noun: cheval ã bascule 
rocking-turn - ['rokintê:n] 
rocking-tour 
rocky - ['roki] 
adjective: branlant, précaire, chancelant, instable, rocheux, rocailleux 
rococo - [rêu'kêukêu] 
adjective: rococo; 
noun: rococo 
rod - [rod] 
noun: barre, baguette, tringle, canne, canne à pêche, perche, bâtonnet, 
flingue, bite, bitte 
rode - [rêud] 
roulé 


rodent - ['rêudênt] 
adjective: rongeur; 
noun: rongeur 
rodeo - [rêu'deiêu] 
noun: rodeo 
rodomontade - [,rodêmon'teid] 
noun: bragging, brag, boast, boastfulness, ranting 
roe - [rêu] 
noun: chevreuil 
roe-stone - ['rêustêun] 
re-pierre 
roebuck - ['rêubÃk] 
chevreuil 
roentgen - noun: roentgen 
rogation - [rêu'gei§ên] 
rogations 
rogue - |rêug] 
noun: fripouille, gredin, scélérat, fripon, escroc, polisson, filou; 
adjective: aberrant, dévoyé, nocif 
roguery - ['rêugêri] 
noun: coquinerie, malhonnêteté, espièglerie, friponnerie, méchanceté 
roguish - ['rêugi§] 
noun: canaille; 
adjective: malhonnête, polisson, fripon, méchant 
roi - noun: king 
roily - ['roili] 
adjective: troublé, agité 
roister - ['roistê] 
verb: faire la fête, se divertir 
roisterer - ['roistêrê] 
noun: fêtard, noceur 
roistering - ['roistêrin] 
adjective: tapageur, noceur, bruyant; 
noun: divertissement 
role - [rêul] 
noun: rôle, modèle 


roll - [rêul] 
noun: pain mollet, rouleau, liasse, carotte, coquille, pellicule, petit pain, 
roulis, houle, vol en tonneau, roulement de tonnerre, roulement, tableau; 
verb: rouler, se rouler, dérouler, couler, tourner, retentir, étendre, marcher, 
se balancer, laminer, cylindrer, dévaliser 
roll-call - ['rêulko:]] 
noun: appel 
roll-collar - ['rêul,kolé] 
roll-col 
roll-in - verb: affluer, déferler, se pointer 
roll up - [CBepHYTE] 
verb: enrouler, se rouler, arriver, retrousser 
rolled - [rêuld] 
adjective: roulé 
roller - ['rêulê] 
noun: rouleau, rouleau du jardin, cylindre, calandre, laminoir 
roller-bandage - ['rêulê'bandidz] 
rouleau de bandage 
roller-coaster - ['rêulê,kêustê] 
noun: montagnes russes 
roller-skate - ['rêulêskeit] 
verb: faire du patin ã roulette 
roller skate - verb: faire du patin à roulette 
rollerblades - patins à roues alignées 
rollick - ['rolik] 
noun: gaieté; 
verb: s'amuser bruyamment 
rollicking - ['rolikin| 
adjective: joyeux, bruyant 
rolling - ['rêéulin] 
adjective: roulant, qui roule, onduleux, glissant, houleux; 
noun: roulement, roulage 
rolling-mill - ['rêulinmil] 
noun: laminerie, usine de laminage 
rolling-pin - ['réulinpin] 
noun: rouleau à pâtisserie 


rolling-stock - ['rêulinstok] 
noun: matériel roulant 
rolling mill - noun: laminerie, usine de laminage 
rolling stock - noun: matériel roulant 
rollout - déploiement 
rollover - capotage 
rollup - cumulatif 
roly-poly - ['rêuli'pêuli] 
adjective: grassouillet, rondelet; 
noun: gâteau roulé à la confiture 
romaic - romaïque 
roman - adjective: romain; 
noun: Romain 
roman-catholicism - catholicisme romain 
roman catholic - noun: catholique 
romance - [rêu'mæns|] 
verb: broder, fabuler, laisser vagabonder son imagination, vivre un roman 
d'amour; 
noun: liaison amoureuse, roman, romance 
romancer - |rêu'mænsê] 
noun: conteur, auteur d'œuvres romanesques, fabulateur 
romanesque - noun: roman 
romanian - noun: Roumain, roumain; 
adjective: roumain 
romanic - roman 
romanism - romanisme 
romanist - noun: romaniste 
romanize - verb: romaniser, convertir au catholicisme 
romantic - [reu'mæntik] 
adjective: romantique; 
noun: romantique 
romanticism - [rêu'mæntisizm] 
noun: romantisme 
romanticist - [rêu'mæntisist] 
romantique 
romanticize - verb: romancer 


romanticized - romancée 
romany - noun: bohémien, romani 
rome - noun: Rome 
romish - romaine 
romp - [romp] 
verb: jouer bruyamment, s'ébattre bruyamment, s'amuser bruyamment, se 
délecter; 
noun: jeux bruyants, comédie, farce 
romper - ['rompê] 
barboteuse 
rondeau - ['rondêu] 
noun: rondeau 
rondel - ['rondl] 
noun: rondeau double 
rondo - ['rondêu] 
noun: rondeau, rondo 
rondure - ['rondjuê] 
rondeur 
rood - [ru:d] 
noun: crucifix, quart d'arpent 
rood-loft - ['ru:dloft] 
jubé 
rood-screen - ['ru:dskri:n] 
noun: jubé 
roof - [ru:f] 
noun: toit, plafond, voûte, apogée, sommet; 
verb: couvrir d'un toit, couvrir 
roofer - ['ru:fê] 
noun: plafonneur 
roofing - ['ru:fin] 
noun: toiture, plafonnage, couverture 
roofless - ['ru:flis] 
adjective: sans toit 
rook - [ruk] 
noun: freux, corbeau, tour, escroc; 
verb: rouler, filouter 


rookery - ['rukêri] 
noun: colonie de freux, colonie 
rookie - ['ruki] 
noun: bleu, débutant, nouveau joueur 
room - [ru:m] 
noun: pièce, salle, chambre, place, lieu, domaine; 
verb: loger 
room-and-pillar-system - ['ru:mênd'pilê'sistim] 
chambre et piliers du système 
room-mate - ['ru:mmeit] 
noun: camarade de chambre, colocataire 
roomer - ['ru:mê| 
noun: locataire, pensionnaire 
roomette - [ru:m'et] 
noun: compartiment individuel de wagon-lit 
roomful - ['ru:mful| 
chambrée 
roominess - ['ru:minis|] 
noun: grandes dimensions, dimensions généreuses 
rooming - de chambres 
rooming-house - ['ru:minhaus] 
maison de chambres 
roommate - colocation 
roomy - ['ru:mi] 
adjective: spacieux, ample, grand 
roost - [ru:st] 
verb: se jucher, jucher, percher; 
noun: perchoir, juchoir 
rooster - ['ru:stê] 
noun: coq, arrogant, paon 
root - [ru:t] 
noun: racine, origine, source, base; 
verb: enraciner, s'enraciner, encourager, applaudir 
root out - [BÞIHCKaATÞ] 
verb: déraciner, fouiller, extirper 


rooted - ['ru:tid] 
adjective: enraciné 
rooting - noun: enracinement, éradication 
rootless - ['ru:tlis] 
adjective: sans racine 
rootlet - ['ru:tlit] 
noun: radicelle 
rooty - ['ru:ti] 
adjective: de racine 
rope - [rêup] 
noun: corde, câble, cordage, cordon, cordée; 
verb: corder, attacher avec une corde, prendre au lasso 
rope-dancer - ['rêup,dâ:nsê] 
noun: funambule, danseur de corde 
rope-drive - ['rêupdraiv] 
corde d'entraînement 
rope-ladder - l'rêup.lædê] 
échelle de corde 
rope-walker - ['rêup,wo:kê] 
funambule 
rope-yarn - ['rêupjâ:n] 
corde de fil 
ropeway - ['rêupwei] 
remontée mécanique 
ropy - ['rêupi] 
adjective: visqueux, pas fameux, médiocre 
roquefort - noun: roquefort 
rosace - ['rêuzeis] 
noun: rosace 
rosaceous - [rêu'zei§ês] 
adjective: rosé 
rosarium - [rêu'z€êriêm] 
noun: rosarium 
rosary - ['rêuzêri] 
noun: chapelet, rosaire, roseraie; 
verb: réciter des rosaires, dire des rosaires 


rose - [rêuz] 
adjective: rosê; 
noun: rose 

rose-bush - ['rêuzbu§] 
rosier 

rose-colour - ['rêuz,kÃ1ê] 
noun: couleur de rose 

rose-coloured - ['rêuz,kÃlêd] 
adjective: de couleur rose, rose 

rose-drop - ['rêuzdrop] 
rose-goutte 

rose-leaf - ['rêuzli:f] 
feuille de rose 

rose-rash - ['rêuzræ§] 
rose-éruption 

rose-tree - ['rêuztri:| 
noun: rosier 

rose-water - ['rêuz,wo:tê] 
noun: eau de rose 

rose window - ['rêuz,windêu] 
noun: rosace 

roseate - ['rêuziit| 
adjective: rose 

rosebush - noun: rosier 

rosemary - ['rêuzmêri] 
noun: romarin 

roseola - [rêu'zi:êlê] 
noun: roséole 

rosette - [rêu'zet| 
noun: rosette, cocarde, rosace 

rosewood - l'rêuzwud| 
noun: palissandre, bois de rose 

rosin - ['rozin| 
noun: colophane 

roster - ['rêustê] 
verb: inscrire au tableau de service; 


noun: liste, tableau de service, liste de service 
rostra - ['rostrê] 
rostres 
rostral - ['rostrêl] 
adjective: rostral 
rostrate - ['rostreit] 
rostrées 
rostrated - ['rostreitid] 
rostrées 
rostrum - ['rostrêm|] 
noun: tribune, chaire, estrade, podium, rostres 
rosy - ['rêuzi] 
adjective: rosé, brillant, incarnat, qui présente bien, qui se présente bien, 
souriant 
rot - [rot] 
noun: carie, bêtises, idioties, balivernes; 
verb: pourrir, se pourrir, se carier, se gâter 
rota - ['rêutê] 
noun: tableau de service, liste de service, rote 
rotable - tournable 
rotary - ['réutêri] 
adjective: rotatif, rotatoire; 
noun: rotateur, moteur rotatif 
rotate - [rou'teit] 
verb: faire tourner, faire pivoter, faire à tour de rôle, tourner, pivoter, 
alterner; 
adjective: rotatoire 
rotated - rotation 
rotating - adjective: tournant, rotatif, pivotant, alternant, orientable 
rotation - [rêu'tei§ên] 
noun: rotation, tour 
rotational - [rêu'tei§ênl] 
adjective: rotatoire, tournant 
rotationally - rotation 
rotative - ['réutêtiv] 
adjective: rotatif 


rotator - [rêu'teitê] 
noun: rotateur, appareil rotateur 
rotatory - ['rêutêtêri] 
adjective: rotatoire 
rotogravure - [,rêutêugrê'vjuê] 
noun: rotogravure 
rotor - ['rêutê] 
noun: rotor 
rotted - pourri 
rotten - ['rotn| 
adjective: pourri, carié, gâté, corrompu, infect, véreux, piètre, féroce, 
accablant, faible, fichu 
rottenness - ['rotnnis] 
noun: pourriture, vacherie, putridité, corruption 
rotter - ['rotê] 
noun: sale type, vache 
rotting - adjective: en pourriture, qui pourrit 
rotund - [rêu'tÃnd] 
adjective: replet, rondelet, rond, arrondi, emphatique, sonore 
rotunda - [rêu'tÃndê] 
noun: rotonde 
rotundity - [rêu'tÃnditi] 
noun: embonpoint, grandiloquence, sonorité 
rouble - ['ru:bl] 
noun: rouble 
roue - [ru:'ei] 
noun: débauché 
rouge - [ru:z] 
noun: rouge, rouge ã joues, fard 
rough - [rÃf] 
adjective: accidenté, inégal, rêche, rugueux, ãpre, rude, fruste, rauque, 
violent, brutal, grossier, râpeux, cahotant, cahoteux, dur, brusque, ébauché; 
noun: terrain rocailleux, premier jet, brouillon, voyou; 
verb: jouer avec agressivité 
rough-and-ready - ['rÂfênd'redi] 
phrase: rustre, grossier, fait à la hâte, dur 


rough-and-tumble - ['rÃfênd'tÃmbl] 
adjective: désordonné, confus; 
noun: bagarre 
rough-dry - ['rÃfdrai] 
rough-sec 
rough-hew - l'rÂfhju:] 
verb: dégrossir 
rough-house - ['rÂfhaus] 
noun: bagarre 
rough-neck - ['rÃfnek] 
rough-cou 
rough-rider - ['rÂf,raidê] 
rough-coureur 
rough-spoken - ['rÃ®'spêukên] 
bruts ã la voix 
rough house - ['rÃfhaus] 
noun: bagarre 
roughage - ['rÃfidz] 
noun: aliments de lest, aliments de volume 
roughcast - ['rÃfkê:st] 
noun: Crépi; 
verb: crépir 
roughen - ['rÂfn] 
verb: rendre gros, rendre rude, devenir violent, être dur 
roughly - ['rÃfli] 
adverb: rudement, grossièrement, avec brusquerie, brutalement, 
approximativement 
roughneck - noun: voyou; 
adjective: dur à cuire 
roughness - ['rÂfnis] 
noun: inégalité, brusquerie, violence, brutalité, rudesse, rugosité, agitation 
roughshod - l'rÂfSod] 
peu de cas 
roulade - [ru:'lâ:d] 
noun: roulade 


rouleau - [ru:'lêu] 
noun: roll, roller, platen, scroll, bolt, spool, coil, coiling, beam 
rouleaux - [ru:'lêuz] 
noun: roll, roller, platen, scroll, bolt, spool, coil, coiling, beam 
roulette - [ru:'let] 
noun: roulette 
roumanian - roumain 
round - [raund] 
noun: rond, cercle, tranche, tournée, visite, partie, reprise, tour, série, 
canon, ronde; 
adjective: rond, circulaire, sphérique, arrondi, sonore, énorme, complet, 
net, franc; 
verb: doubler, arrondir, tourner, encercler; 
adverb: autour, tout autour, alentours; 
preposition: autour de, environ 
round-down - tour vers le bas 
round-house - ['raundhaus] 
aller-maison 
round-off - verb: finir, mettre fin, terminer, conclure, compléter, 
parfaire 
round-shot - ['raund§ot] 
boulet 
round-shouldered - ['raund'§êuldêd] 
adjective: qui a le dos rond, voûté 
round-table - ['raund'teibl] 
noun: table ronde 
round-the-clock - ['raundöêklok] 
adverb: jour et nuit, 24 heures sur 24, pendant toute la journée 
round-trip ticket - ['raundtrip,tikit] 
noun: billet aller-retour 
round-up - ['raundÃp] 
verb: réunir, rassembler 
round trip - noun: voyage aller et retour, aller-retour 
round up - [-XuTP| 
verb: réunir, rassembler 


roundabout - ['raundêbaut] 
adjective: détourné, indirect; 
noun: manège 
rounded - arrondie 
roundel - ['raundl] 
noun: cocarde, rondeau, rondo 
roundelay - ['raundilei] 
noun: rondeau 
rounders - ['raundêz] 
noun: sorte de base-ball 
roundhouse - rotonde 
rounding - arrondissement 
roundish - ['raundi§] 
adjective: arrondi 
roundly - ['raundli] 
adverb: rondement, franchement 
roundoff - d'arrondi 
roundsman - ['raundzmæn | 
rondier 
rouse - [rauz] 
verb: réveiller, éveiller, activer, exciter, stimuler, susciter, provoquer, 
soulever, pousser, électriser 
rousing - ['rauzin| 
adjective: entraînant, vibrant, enthousiaste, passionné 
roustabout - l'raustébaut| 
noun: débardeur 
rout - [raut] 
noun: déroute, débâcle, attroupement, attroupement illégal, trouble, 
réception, émeute; 
verb: mettre en déroute, renverser 
route - [ru:t] 
noun: itinéraire, tracé, voie, parcours, route; 
verb: fixer l'itinéraire, fixer le parcours, faire passer, expédier, acheminer 
route-march - ['ru:tmê:t§] 
route-mars 
router - routeur 


routine - [ru:'ti:n] 
adjective: habituel, monotone; 
noun: routine 
routinely - adverb: de façon routinière 
routing - routage 
routing directory-TaöJımıa MapıllpyTH323IUHH. - 
rove - [rêuv] 
verb: errer, vagabonder, rêder, parcourir, aller par hasard, errer dans; 
noun: vagabondage 
rover - ['rêuvê] 
noun: vagabond, nomade, vadrouilleur 
roving - adjective: vagabond, errant, nomade; 
noun: vagabondage 
row - [rêu] 
noun: engueulade, rang, rangée, file, rayon, tapage, vacarme, raffut, 
bagarre, querelle, dispute, boucan, réprimande, savon; 
verb: se mettre en ligne, se mettre en rang, faire aller à la rame, 
transporter en canot, participer dans l'aviron, ramer, canoter, faire du 
canotage, se bagarrer, se disputer 
row-boat - l'réubêut] 
noun: canot à rames 
rowan - ['rauên] 
noun: sorbier des oiseleurs 
rowanberry - sorbe 
rowboat - chaloupe 
rowdiness - noun: tapage, chahut, bagarre 
rowdy - ['raudi] 
adjective: chahuteur, bagarreur, hooligan; 
noun: chahuteur, voyou 
rowdyism - ['raudiizm] 
noun: bagarre, violence, chahut 
rowel - ['rauêl] 
rouelle 
rower - ['rêuê] 
noun: rameur, nageur 


rowing - ['rêuin] 
noun: canotage, aviron 
rowing-boat - ['rêuinbêut] 
noun: canot ã rames 
rowlock - ['rolêk] 
noun: dame de nage 
royal - ['roiêl] 
adjective: royal, régalien, magnifique 
royalism - noun: royalisme, monarchie 
royalist - ['roiêlist] 
noun: royaliste 
royalistic - [,roiê'listik] 
adjective: royaliste 
royalty - ['roiêlti] 
noun: royauté 
rpm - tr/min 
rub - [rÂb] 
noun: frottement, friction, massage, coup de chiffon, effacement, obstacle, 
dérision; 
verb: frotter, astiquer, nettoyer, se frotter, s'effacer, exaspérer 
rub-a-dub - ['rÃbê'dÃb] 
noun: rataplan 
rub along - verb: faire son petit bonhomme de chemin, se débrouiller 
rub out - [crepeTe] 
verb: gommer, effacer, faire disparaître 
rubbed - frotté 
rubber - ['rÃbê] 
noun: caoutchouc, gomme, capote anglaise, préservatif, rob, robre; 
adjective: en caoutchouc 
rubber-stamp - ['rÂbé'stæmp] 
verb: tamponner, approuver sans discussion 
rubberize - verb: caoutchouter 
rubberized - ['rÂbéraizd] 
caoutchouté 
rubberizing - caoutchoutage 


rubberneck - ['rÃbênek] 
noun: badaud, touriste 
rubbing - ['rÂbin] 
noun: frottement, massage; 
adjective: frotteur 
rubbish - ['rÂbi§] 
noun: détritus, ordures, immondices, déchets, chose sans valeur, camelote, 
pacotille, décombres, tas d'ordure, cochonneries, saloperie, fadaises, 
poubelle, bêtise, absurdité; 
adjective: nul 
rubbishy - ['rÃbi§i] 
adjective: inepte, idiot, sale, de pacotille 
rubble - ['rÃbl] 
noun: décombres, gravats, blocaille, blocage 
rube - [ru:b] 
noun: péquenaud 
rubella - noun: rubéole 
rubicund - ['ru:bikênd] 
adjective: rubicond 
rubidium - [ru:'bidiêm] 
noun: rubidium 
ruble - ['ru:bl] 
noun: rouble 
rubric - ['ru:brik] 
noun: rubrique 
ruby - ['ru:bi] 
adjective: de rubis, vermeil; 
noun: rubis 
ruche - [ru:§] 
noun: ruche 
ruck - [rÃk] 
noun: peloton, mêlée ouverte, foule, masses, groupe, faux pli, godet 
ruckle - ['rÃkI] 
verb: se chiffonner, froisser, se froisser; 
noun: faux pli, godet 


rucksack - ['ruksæk] 
noun: sac à dos, sac de montagne 
ruction - ['rÃk§ên] 
noun: dispute, grabuge, trouble, bagarre, agitation 
rudder - ['rÂdé] 
noun: gouvernail, palonnier 
rudder-post - ['rÂdépêust] 
gouvernail de direction de la poste 
rudderless - ['rÂdélis] 
gouvernail 
ruddiness - ['rÃdinis] 
noun: rougeur, teint vif, teint rouge 
ruddy - ['rÂdi] 
adjective: rubicond, rougeaud, rouge; 
noun: fichu 
rude - [ru:d] 
adjective: impoli, insolent, mal élevé, indélicat, rude, grossier, brusque, 
brut, ignorant, violent, naïf 
rudeness - ['ru:dnis] 
noun: impolitesse, grossièreté, rudesse, ignorance 
rudiment - ['ru:dimênt] 
noun: rudiments 
rudimentary - [,ru:di'mentéri] 
adjective: rudimentaire 
rudiments - noun: rudiments 
rue - [ru:] 
verb: regretter, regretter amèrement, se repentir de; 
noun: rue 
rueful - ['ru:ful] 
adjective: triste, attristant, piteux 
ruefully - ['ru:fuli] 
adverb: d'un air piteux, avec regret 
ruff - [rÃf] 
noun: collerette, fraise, combattant, collier, pigeon, action de couper avec 
un atout; 
verb: couper avec un atout 


ruffed - [rÂft] 
huppée 
ruffian - ['rÃfjên] 
adjective: voyou, brute; 
noun: vaurien 
ruffianism - ['rÃ®jênizm] 
noun: brutalité 
ruffianly - ['rÃfjênli] 
adjective: brutal, de voyou 
ruffle - ['rÂf1] 
verb: ébouriffer, troubler, rider, hérisser, froisser, chiffonner, irriter, 
déranger, mélanger, rebrousser; 
noun: manchette, ondulation, ride, trouble 
ruffled - ébouriffé 
ruffling - fronçage 
rufous - ['ru:fês] 
adjective: rouge 
rug - [rÂg] 
noun: petit tapis, carpette, couverture, plaid 
rugby - noun: rugby 
rugged - ['rÂgid] 
adjective: accidenté, raboteux, rocailleux, déchiqueté, sévère, acharné, 
rude, solide, robuste, sombre, rugueux 
rugger - ['rÂgê] 
rugby 
rugose - ['ru:gêus| 
rugueux 
rugosity - [ru:'gositi] 
rugosité 
rugous - ['ru:gês] 
rugueux 
ruin - [ruin] 
verb: détruire, ruiner, abîmer, gâter, délabrer, gâcher, souiller, se ruiner; 
noun: ruine 
ruination - [rui'nei$ên| 
noun: ruine, perte 


ruined - adjective: abîmé, ruiné, en ruine, détruit, foutu 
ruining - ruiner 
ruinous - ['ruinés| 
adjective: ruineux 
ruins - noun: ruines 
rule - [ru:l] 
noun: règle, règlement, coutume, habitude, autorité, empire, loi, 
constitution, jugement, pouvoir; 
verb: gouverner, dominer, maîtriser, mener, décider, déclarer, juger, 
statuer, régler, rayer 
rule out - [-uuTb] 
verb: barrer, rayer, éliminer, annuler 
rulebase - base de règles 
ruled - jugé 
ruler - ['ru:lê] 
noun: souverain, chef de l'État, gouverneur, dirigeant, dominateur, règle 
ruling - ['ru:lin] 
noun: domination, jugement, décision; 
adjective: souverain, dominant 
rum - [rÃm] 
adjective: bizarre, drôle, biscornu, étrange; 
noun: rhum 
rumanian - noun: Roumain, roumain; 
adjective: roumain 
rumba - ['r'Âmbé] 
noun: rumba 
rumble - ['rÂmbl] 
verb: grogner, gargouiller, gronder, flairer, voir venir, subodorer, piger, 
découvrir, se bagarrer; 
noun: grognement, borborygme, gargouillement, bourdonnement, 
murmure, gargouillis, baril, castagne 
rumble-tumble - ['rÂmbl'tÂmbl] 
rumble-linge 
rumbustious - [rÃm'bÃstjês] 
adjective: bruyant, exubérant 


rumen - ['ru:min] 
noun: rumen, panse 
ruminant - ['ru:minênt] 
adjective: ruminant; 
noun: ruminant 
ruminate - ['ru:mineit] 
verb: ruminer, penser, réfléchir, méditer 
rumination - [,ru:mi'nei§ên] 
noun: rumination, réflexion, méditation 
rummage - ['rÂmidż] 
verb: farfouiller, fouiller bien, dénicher, découvrir, disséquer, fourgonner; 
noun: bric-à-brac, recherche, examen, action de fouiller partout 
rummer - ['rÃmê] 
noun: grand verre ã pied 
rummy - ['rÃmi] 
adjective: poivrot, ivrogne; 
noun: rami 
rumor - noun: rumeur, bruit; 
verb: faire courir 
rumored - rumeur 
rumour - ['ru:mê] 
noun: rumeur; 
verb: faire courir 
rumoured - ['ru:mêd] 
rumeur 
rump - [rÃmp] 
noun: croupe, croupion, culotte, derrière, postérieur, fesse, cul 
rumple - ['rÃmpl] 
verb: chiffonner, froisser, friper, ébouriffer 
rumpus - ['rÃmpês] 
noun: chahut, tapage, boucan, chambard, bagarre, potin, prise de bec 
run - [rÂn] 
verb: courir, se précipiter, se répandre, se sauver, couler, filer, glisser, 
dégoutter, se fondre, fondre, baver, suppurer, se mélanger, déteindre, se 
jouer, passer, être valide, valoir, travailler, marcher, fonctionner, tourner, 
se démailler, chasser, faire courir, engager, poser la candidature de, 


conduire, transporter, faire aller, faire fonctionner, gouverner, diriger, 
gérer, administrer, faire marcher, opérer, organiser, imprimer, publier, 
faire paraître, vendre, mettre en vente, faire couler; 
noun: cours, tour, promenade, trajet, parcours, succession, série, suite, 
séquence, ruée, poussée, tendance, courant, flux, piste, descente, enclos, 
échelle, roulade, tirage, point, course, candidature 

run-on-costss - exécutez-le-costss 

run into - [BHaCTE| 
verb: rencontrer par hasard, tomber sur, rentrer, rencontrer, retrouver, 
s'heurter, s'heurter à, atteindre, s'élever à 

run on - [-JIOJDKHTÞC5I] 
verb: continuer de courir, baratiner, continuer de parler, être lié 

run out - [KOHAHTECA| 
verb: sortir en courant, couler, expirer, s'épuiser, venir à manquer, 
s'écouler 

run over - [-exaTb| 
verb: déborder, dépasser, ébahir, repasser, écraser, jeter un coup d'œil 

run through - [-woraT»] 
verb: passer en courant, traverser en courant, gaspiller, manger, répéter, 
parcourir 

run to - [-ATHYTE| 
verb: arriver 

run up - [-BeCTu| 
verb: monter en courant, hisser, laisser accumuler 

runaround - habillage 

runaway - ['rÃnêwei] 
noun: fuyard, fugitif, fugueur 

rundown - ['rÂndaun] 
noun: réduction, diminution, réductions, délibérées 

rune - |ru:n] 
noun: rune 

rung - [rÃn] 
noun: degré, barreau, échelon 

runic - ['ru:nik] 
adjective: runique 


runlet - ['rÃnlit] 
noun: ruisseau 
runnable - exécutable 
runnel - ['rÂnl] 
rigole 
runner - ['rÃnê] 
noun: coureur, partant, messager, coursier, contrebandier, patin, lame, 
suspendeur, chemin de couloir, tapis d'escalier, coulant, stolon 
runner-up - noun: second 
running - ['rÂnin] 
noun: course, marche, fonctionnement, exploitation, direction, glissière, 
administration, gestion, organisation, contrebande, conduite, tenue, 
circulation; 
adjective: courant, continu, qui court, de suite, coureur 
running-board - marchepied 
running account - noun: compte courant 
running repairs - noun: réparation mineures 
running title - ['rÃnin'taitl] 
noun: titre courant 
runningboard - ['rÃninbo:d] 
marchepied 
runny - ['rÃni] 
adjective: liquide, qui coule, baveux, fluide 
runoff - les eaux de ruissellement 
runout - ['rÃnaut] 
faux-rond 
runs - fonctionne 
runt - [rÂnt] 
noun: avorton, nabot, freluquet 
runway - ['rÃnwei] 
noun: piste d'atterrissage, piste, chemin, rampe 
rupee - [ru:'pi:] 
noun: roupie 
rupture - ['rÃpt§ê] 
noun: éventration, rupture, hernie 


rural - ['ruêrêl] 

adjective: rural, agreste, champêtre 
ruse - [ru:z] 

noun: ruse, stratagème 
rush - [rÃ§] 


noun: course précipitée, ruée, bousculade, rush, bond, assaut, galopade, 


élan, hâte, flash, essai, jonc, paille; 


verb: précipiter, se précipiter, se ruer, se bousculer, faire à la hâte, 
s'élancer, entraîner, pousser vivement, franchir, recruter 


rush hours - noun: heures de pointe 
rusk - [rÂsk] 

noun: biscotte 
russet - ['rÂsit] 


noun: couleur brun roux, feuille morte, reinette grise; 


adjective: brun roux 
russia - noun: Russie 
russian - noun: Russe, russe; 
adjective: russe 
russification - noun: russification 
russify - russifier 
russophobia - russophobie 
rust - [rÂst] 
noun: rouille, couleur rouille; 
verb: rouiller, se rouiller 
rusted - adjective: rouillé 
rustic - ['rÂstik] 
adjective: campagnard, rustique; 
noun: paysan, rustaud 
rusticate - ['rÂstikeit] 


` 


verb: habiter à la campagne, vivre à 


temporairement, renvoyer temporairement 
rustication - [,rÃsti'kei§ên] 

bossage 
rusticity - [rÂs'tisiti] 

noun: rusticité 
rusting - rouille 


la campagne, 


expulser 


rustle - ['rÃsl] 
verb: froufrouter, faire bruire, faire froufrouter, produire un froissement, 
voler; 
noun: bruissement, frou-frou 
rustler - ['rÂslé] 
noun: voleur de bétail, voleur de cheveux, type dynamique, homme 
dynamique 
rustless - ['rÂstlis] 
inoxydables 
rustproof - ['rÂstpru:f] 
adjective: inoxydable, qui ne rouille pas, antirouille; 
verb: traiter contre la rouille 
rusty - ['rÂsti] 
adjective: rouillé 
rut - [rÂt] 
verb: être en rut, sillonner, creuser, devenir routinier; 
noun: rut, ornière, routine 
rutabaga - [,ru:tê'beigê] 
noun: rutabaga 
ruth - [ru:6] 
noun: Ruth 
ruthenium - [ru:'0i:njêm] 
noun: ruthénium 
ruthless - ['ru:0lis] 
adjective: impitoyable, sans pitié, sans merci, cruel, grincheux 
ruthlessly - impitoyablement 
ruthlessness - noun: caractère impitoyable, nature impitoyable, dureté, 
acharnement 
rutted - ['rÂtid] 
ornières 
rwanda - noun: Rwanda 
rye - [rai] 
noun: seigle 
rythm - rythme 
sabbatarian - sabbatique 


sabbath - ['szebê0] 
noun: sabbat 

sabbaths - sabbats 

sabbatic - [sê'batik] 
sabbatique 

sabbatical - [sê'batikêl] 
adjective: sabbatique 

saber - ['seibê] 
noun: Sabre 

sable - ['seib]] 
adjective: de zibeline, de martre, noir; 
noun: zibeline, martre 

sabot - ['sæbêu] 
noun: Sabot, socque 

sabotage - ['sæbêtâ:7] 
noun: sabotage; 
verb: saboter 

saboteur - [,sâ:bé'té:] 
noun: Saboteur 

sabre - ['seibê] 
noun: Sabre 

sac - [sæk] 
noun: sac, poche 

saccharic - [sê'kærik] 
adjective: de saccharine 

saccharify - [sê'kærifai] 
saccharifier 

saccharin - ['sækêrin| 
noun: Saccharine 

saccharine - ['sækêrin] 
noun: Saccharine 

saccharose - l'sækérêus] 
noun: saccharose 

sacciform - ['sæksifo:m] 
sacciforme 


sacerdotal - [,szesê'dêutl ] 
adjective: sacerdotal 
sacerdotalism - [,sasê'dêutêlizm] 
sacerdotalisme 
sachet - noun: sachet, berlingot 
sachets - noun: sachet, small bag, bag 
sack - [sæk] 
verb: renvoyer, mettre ã la porte, virer, dévaliser, mettre ã sac, piller, 
saccager; 
noun: sac, renvoi, plumard, pillage, vin blanc sec 
sackcloth - ['sækklo0] 
noun: grosse toile d'emballage, toile à sac 
sackful - ['sækful] 
sac plein 
sacking - ['sækiņ] 
noun: grosse toile d'emballage, renvoi, largage, sac, pillage 
saclike - en forme de sac 
sacral - ['seikrêl] 
adjective: sacré 
sacrament - ['sækrêmênt] 
noun: sacrement 
sacramental - [,saekrê'mentl ] 
adjective: sacramentel 
sacramentally - sacramentellement 
sacred - ['seikrid] 
adjective: sacré, saint, religieux, sacral, intangible 
sacredly - adverb: d'un caractère sacré 
sacredness - noun: inviolabilité 
sacrifice - ['sækrifais] 
noun: sacrifice; 
verb: sacrifier 
sacrificed - adjective: sacrifié 
sacrificer - sacrificateur 
sacrificial - [,sækri'fiSêl| 
adjective: sacrificiel, sacrificatoire 
sacrificially - sacrificiellement 


sacrificing - sacrifier 
sacrilege - ['sækrilidż] 
noun: sacrilège 
sacrilegious - [,sækri'lidzês| 
adjective: sacrilège 
sacrilegiously - sacrilège 
sacrist - ['sækrist] 
noun: sacristain 
sacristan - ['sækristên] 
noun: sacristain, sacristine 
sacristy - ['sækristi] 
noun: sacristie 
sacroiliac - sacro-iliaque 
sacrosanct - ['sækrêusænkt] 
adjective: sacro-saint 
sacrum - ['seikrêm] 
noun: sacrum 
sacs - noun: bags 
sad - [sæd] 
adjective: triste, affligé, déprimé, attristant, douloureux, regrettable, 
fâcheux, déplorable 
sadden - ['sædn] 
verb: attrister, rendre triste, affliger, désoler 
saddened - attristé 
saddening - adjective: affligeant, attristant 
saddle - ['s&dl] 
noun: selle, col, râble; 
verb: seller, accabler 
saddleback - ['sædlbæk] 
bâtière 
saddlebag - ['sædlbæg] 
noun: sacoche de selle, sacoche de bicyclette 
saddlebow - ['sædlbêu] 
arçon 
saddlecloth - ['sædlklo0] 
tapis de selle 


saddler - ['sædlê] 
noun: sellier 
saddlery - ['sædlêri] 
noun: sellerie 
sadducean - sadducéens 
sadducee - sadducéen 
sadism - ['seidizm] 
noun: sadisme 
sadist - ['seidist] 
noun: sadique 
sadistic - adjective: sado, sadique 
sadistically - adverb: sadiquement, avec sadisme 
sadly - adverb: tristement, fûcheusement 
sadness - ['sædnis] 
noun: tristesse, mélancolie 
sado - adjective: sadistic 
sadomasochism - sadomasochisme 
sadomasochist - sadomasochiste 
sadomasochistic - sadomasochiste 
safari - [sê'fâ:ri] 
noun: Safari 
safe - [seif] 
adjective: hors de danger, sauf, sans danger, solide, sûr, prudent; 
noun: coffre-fort, coffre 
safe-conduct - noun: sauf-conduit 
safe conduct - l'seifkondÂkt] 
noun: sauf-conduit 
safe deposit - ['seifdi,pozit] 
noun: dépôt de coffres-forts 
safeguard - ['seifgâ:d] 
noun: Sauvegarde, garantie; 
verb: sauvegarder, protéger 
safekeeping - noun: bonne garde 
safely - ['seifli] 
adverb: sans accident, sans risque, sans danger, sans dommage, en sûreté, 
sain et sauf 


safeness - noun: sécurité, solidité 
safer - plus sûr 
safeties - sûretés 
safety - ['seifti] 
noun: sécurité, sûreté 
safety-pin - noun: épingle anglaise, épingle de sûreté, épingle de 
nourrice 
safety-razor - noun: rasoir mécanique 
safety-valve - l'seiftivælv] 
noun: soupape de sûreté, soupape de sécurité 
safety factor - noun: facteur de sécurité 
safety glass - ['seiftiglâ:s] 
noun: verre sécurit 
safety match - ['seiftimæt§] 
noun: allumette suédoise 
safety razor - ['seifti,reizê] 
noun: rasoir mécanique 
saffian - ['sæfjên] 
adjective: en maroquin; 
noun: maroquin 
safflower - carthame 
saffron - ['sæfrên] 
noun: safran 
sag - [sag] 
verb: s'affaisser, s'arquer, fléchir, baisser, ployer; 
noun: affaissement, fléchissement, baisse 
saga - ['sã:gê] 
noun: Saga, aventure épique, roman-fleuve 
sagacious - [sê'gei§ês] 
adjective: sagace, avisé 
sagaciously - sagacité 
sagacity - [sé'gæsiti] 
noun: sagacité, sagesse 
sage - [seidż] 
adjective: sage, avisé; 
noun: Sage, sauge 


sagebrush - ['seidzbrÃ§] 
armoise 
sagely - sagement 
saggar - ['sægê] 
porte-charge 
sagged-ııajıaTÞ - 
sagging - affaissement 
sagittal - |'sædzit]| 
adjective: sagittal 
sagittarian - sagittaire 
sagittarius - noun: Sagittaire 
sago - ['seigêu] 
noun: sagou 
said - [sed] 
adjective: dit 
sail - [seil] 
verb: prendre la mer, partir en bateau, manœuvrer, piloter, commander, 
voguer; 
noun: voile 
sail-boat - voilier 
sail-plane - voile-plan 
sailboat - ['seilbêut] 
noun: bateau à voile 
sailcloth - ['seilklo0] 
toile ã voile 
sailfish - voiliers 
sailing - ['seilin] 
noun: navigation ã voile, départ 
sailing-craft - ['seilinkrê:ft] 
voile-bateaux 
sailing-master - ['seilin,mê:stê] 
voile-maître 
sailing-ship - ['seilin§ip] 
bateau ã voile 
sailing-vessel - ['seilin,vesl] 
navire ã voiles 


sailor - ['seilê] 
noun: navigateur, marin, matelot 
sailplane - ['seilplein] 
noun: planeur 
saint - [seint] 
adjective: saint; 
noun: saint 
sainted - ['seintid] 
adjective: sanctifié 
sainthood - ['seinthud] 
noun: sainteté 
saintliness - noun: sainteté 
saintly - ['seintli] 
adjective: saint, de saint, plein de bonté 
saith - [se0] 
dit 
sake - [seik] 
noun: bénéfice, intention, saké 
saker - sacré 
sakhalin - sakhaline 
salaam - [sê'lã:m] 
noun: salutation ã orientale; 
verb: saluer 
salable - ['seilêbl] 
adjective: vendable 
salacious - [sê'lei§ês] 
adjective: salace, licencieux, grivois, lubrique 
salaciousness - noun: salacité, grivoiserie, lubricité 
salacity - [sê'læsiti] 
salacité 
salad - ['sælêd] 
noun: salade 
salamander - ['sælê,mændê] 
noun: salamandre 
salami - [sê'lã:mi] 
noun: salami 


salamis - noun: salami 
salaried - ['sælêrid] 

adjective: salarié 
salaried employee - noun: salarié 
salaries - noun: workforce 
salary - ['sælêri] 

noun: traitement, salaire 
sale - [seil] 

noun: vente; 

verb: vendre, mettre en vente, vendre à des prix bas 
sale price - noun: prix de solde 
saleable - ['seilêbl] 

adjective: vendable 
saleex-factory - saleex usine 
saleroom - ['seilrum] 

salle des ventes 
sales - noun: soldes, ventes 
sales force - noun: ensemble des représentants 
sales manager - noun: directeur commercial 
sales tax - noun: taxe à l'achat 
salesclerk - vendeuse 
salesgirl - vendeuse 
saleslady - ['seilz,leidi] 

vendeuse 
salesman - ['seilzmên] 

noun: vendeur, représentant de commerce 
salesmanship - ['seilzmên§ip] 

noun: art de la vente, technique de la vente 
salesmen - vendeurs 
salespeople - ['seilz,pi:pl] 

vendeurs 
salesperson - noun: vendeur 
salesroom - ['seilzrum] 

salle de vente 
saleswoman - ['seilz,wumên] 

noun: vendeuse, représentante de commerce 


salic - salique 
salicylic - [,sali'silik] 
adjective: salicylique 
salience - ['seiljêns] 
noun: saillie 
saliency - saillance 
salient - ['seiljênt] 
noun: saillant, angle saillant, saillie; 
adjective: saillant 
saline - [sê'lain] 
noun: saline, purgatif salin, salant, salin; 
adjective: salin, salicole 
salines - noun: salina, saline 
salinity - [sê'liniti] 
noun: salinité 
saliva - [sê'laivê] 
noun: salive 
salivary - ['sælivêri] 
adjective: salivaire 
salivate - ['sæliveit] 
verb: saliver 
salivation - [,sæli'veiSên] 
noun: Salivation 
salle - noun: room, hall, saloon, classroom, chamber, auditorium 
sallow - ['sælêu] 
adjective: jaunâtre, cireux; 
noun: saule 
sallowness - noun: teint jaunâtre, teint cireux 
sally - ['sæli] 
noun: sortie, saillie, boutade, attaque 
sally forth - [-aBurTbcsa] 
verb: sortir gaiement 
sally out - [-aBH1TÞC5I] 
verb: jaillir, sortir gaiement 
sallyport - ['sælipo:t] 
entrée des véhicules 


salmagundi - [,sælmé'gÂndi] 
salmigondis 
salmagundis - salmigondis 
salmi - ['sælmi:] 
salmis 
salmon - ['sæmên] 
noun: saumon 
salmonella - salmonelles 
salon - [sæ'lo:n| 
noun: salon 
saloon - [sê'lu:n] 
noun: saloon, bar, salle, salon, coach, berline 
salsa - noun: sauce aux oignons, tomates et poivrons, salsa 
salsify - ['sælsifi] 
salsifis 
salt - [so:lt] 
adjective: salé, de sel; 
noun: sel; 
verb: saler 
salt-cake - ['so:Itkeik] 
sel gâteau 
salt-cat - l'so:Itkæt] 
sel-chat 
salt-cellar - ['so:lt,selé] 
salière 
salt-lick - ['so:ltlik] 
des salines 
salt-marsh - ['so:Itmâ:$| 
noun: marais salant, salin 
salt-mine - ['so:ltmain| 
mine de sel 
salt-pan - ['so:ltpæn| 
sel-pan 
salt-petre - ['so:lt,pi:tê] 
salpêtre 


salt-pond - ['so:ltpond] 
sel étang 

salt-spoon - ['so:ltspu:n] 
sel-cuillère 

salt-water - ['so:lt,wo:tê] 
d'eau salée 

salt-works - ['so:ltwê:ks] 
salines 

saltation - [sæl'tei§ên] 
noun: saltation 

saltatory - ['sæltêtêri] 
adjective: saltatoire 

saltcellar - noun: salière 

salted - ['so:ltid] 
adjective: salé, expérimenté 

saltern - ['so:Îtê:n] 
marais salants 

saltiness - salinité 

salting - ['so:ltin] 
noun: salaison 

saltpeter - noun: salpêtre 

saltpetre - noun: salpêtre 

saltwater - adjective: de mer 

saltworks - salines 

saltwort - ['so:ltwo:t] 
salicorne 

salty - ['so:lti] 
adjective: salé 

salubrious - [sê'lu:briês] 
adjective: salubre, sain 

salubriousness - salubrité 

salubrity - [sê'lu:briti] 
salubrité 

salutary - ['sæljutêri] 
adjective: salutaire, salubre, bienfaisant 


salutation - [„salju:'tei§ên] 
noun: salutation 
salutatory - [sê'lju:têtêri] 
salutation 
salute - [sê'lu:t] 
noun: salut, salve; 
verb: saluer, faire un salut 
salutory - salutaire 
salvage - ['sælvidz] 
noun: sauvetage, récupération; 
verb: sauver, récupérer 
salvageable - récupérable 
salvaged - récupérés 
salvager - récupérateur 
salvaging - récupération 
salvation - [sæl'vei§ên] 
noun: salut, relèvement 
salvation army - noun: Armée du Salut 
salvational - salvateur 
salvationist - noun: salutiste 
salvations - saluts 
salvatory - salvatrice 
salve - [sã:v] 
verb: soulager, calmer, apaiser, sauver; 
noun: baume 
salver - ['sælvê] 
noun: plateau 
salvo - ['sælvêu] 
noun: salve, salut, réserve, éclat, réservation 
salvor - ['sælvê] 
assistant 
samaritan - adjective: samaritain; 
noun: Samaritain 
samarium - [sê'meiriêm] 
noun: samarium 


same - [seim] 
adjective: même, susdit 
sameness - ['seimnis] 
noun: similitude, monotonie, uniformité 
samite - ['saemait] 
samit 
sammy - noun: doughboy 
samovar - noun: samovar 
samp - [sæmp] 
noun: samp, gruau de mais 
sampan - ['sæmpæn] 
noun: sampan 
samphire - ['sæmfaiê] 
salicornes 
sample - ['sâ:mpl] 
verb: goûter, sampler, échantillonner, prélever; 
noun: échantillon, prélèvement, exemple 
sampler - ['sâ:mplê] 
noun: échantillon de broderie, échantillonneur 
sampling - ['sã:mplin] 
noun: prélèvement d'échantillons, choix d'échantillons, échantillonnage 
samplings - échantillonnages 
samson - noun: Samson 
samurai - ['sæmurai] 
noun: samouraï 
sanatoria - [,sæné'to:r1ê] 
sanatoriums 
sanatorium - [,sænê'to:riêm] 
noun: sanatorium, infirmerie 
sanctification - noun: sanctification 
sanctified - ['sænktifaid] 
sanctifié 
sanctifier - verb: sanctify, hallow 
sanctify - ['sænktifai] 
verb: sanctifier 


sanctimonious - [,sænkti'mêunjés] 

adjective: moralisateur, cagot 
sanctimoniously - moralisateur 
sanctimony - ['sænktimêni] 

noun: dévotion 
sanction - ['sænk$ên] 

noun: sanction, homologation, approbation 
sanctioned - sanctionné 
sanctioner - sanctionneur 
sanctioning - sanction 
sanctities - sacré 
sanctity - l'sænktiti] 

noun: sainteté, inviolabilité 
sanctuary - ['sænktjuêri] 

noun: sanctuaire, asile, réserve 
sanctum - ['sænktêm| 

noun: sanctuaire, retraite, tanière, refuge 
sand - [sænd] 

noun: sable, cran; 

verb: sabler, couvrir de sable; 

adjective: de sable 
sandal - ['saendl] 

noun: sandale, espadrille, tong 
sandalwood - noun: santal 
sandalwoods - santals 
sandbag - ['sændbæg] 

noun: sac de sable; 

verb: assommer 
sandbagged - sacs de sable 
sandbagger - sacs de sable 
sandbagging - sacs de sable 
sandbank - ['sændbænKk] 

noun: banc de sable 
sandbanks - bancs de sable 
sandbar - ['sændbâ:] 

banc de sable 


sandbath - ['sændbâ:0| 
bain de sable 

sandbed - ['sændbed] 
lit de sable 

sandblast - l'sændblâ:st| 
noun: jet de sable 

sandblasted - sablé 

sandblaster - sableuse 

sandblasting - sablage 

sandbox - |'sændboks| 
noun: tas de sable 

sanded - l'sændid] 
poncés 

sandeel - ['sænd'i:1| 
lançon 

sander - ponceuse 

sandglass - ['sændglâ:s] 
noun: Sablier 

sandhill - ['sændhil| 
dunes 

sandiness - sableuse 

sanding - ponçage 

sandman - ['sændmæn| 
noun: marchand de sable 

sandpaper - ['sænd,peipê| 
noun: papier de verre 

sandpapered - poncé 

sandpapering - ponçage 

sandpapers - ponce 

sandpiper - ['sænd,paipê] 
noun: bécasseau 

sandpit - ['sændpit| 
bac à sable 

sandstone - ['sændstêun] 
noun: grès 


sandstorm - ['sændsto:m] 
noun: tempête de sable 
sandwich - ['sænwidż] 
noun: sandwich 
sandwiched - prise en sandwich 
sandy - ['sændi] 
adjective: sablé, sablonneux 
sane - [sein] 
adjective: sain d'esprit, sain, raisonnable, sensé 
sanely - sainement 
sang - [sæng] 
chanté 
sangfroid - sang-froid 
sanguinarily - sanguinairement 
sanguinary - ['sængwinêri] 
adjective: sanglant 
sanguine - ['sængwin| 
adjective: optimiste, plein d'espoir, encourageant, sanguin; 
noun: sanguine 
sanguinely - adverb: avec confiance 
sanguineous - [sæn'gwiniês | 
adjective: sanguinolent, sanglant, optimiste 
sanguinity - consanguinité 
sanhedrim - ['sænidrim| 
sanhédrin 
sanies - ['sein11:7] 
noun: pus 
sanitarian - [,sæni't£êriên| 
adjective: sanitaire 
sanitarium - [,sæni'ttêriêm] 
noun: sanatorium 
sanitary - ['sænitêri] 
adjective: hygiénique, salubre, sanitaire 
sanitation - [,sæni'te1$ên| 
noun: installations sanitaires, sanitaire, système sanitaire, 
publique 


hygiène 


sanitize - ['sænitaiz] 
verb: assainir, désinfecter, expurger 
sanitizer - désinfectant 
sanitizing - assainissement 
sanitoria - sanatoriums 
sanitorium - sanatorium 
sanity - ['sæniti] 
noun: santé mentale, rectitude 
sank - [sænk] 
coulé 
sans - [sænz] 
preposition: without, wanting 
sanscrit - adjective: sanskrit; 
noun: Sanskrit 
sansculotte - [,saenzkju'lot] 
noun: sans-culotte 
sanskrit - adjective: sanskrit, sanskritique; 
noun: Sanskrit 
santa claus - noun: Père Noël 
sap - [sæp] 
noun: sève, sape, cruche, andouille, nigaud, bêta; 
verb: saper, miner, défoncer 
sap-green - ['sæp'gri:n] 
sève verte 
sap-head - ['sæphed] 
sap-tête 
sap-rot - ['sæprot] 
la sève de la pourriture 
sap-wood - ['sæpwud] 
aubier 
saphire - saphir 
sapid - ['sæpid] 
adjective: sapide 
sapidity - [sê'piditi] 
noun: sapidité 


sapience - ['seipjêns] 
noun: sapience 
sapient - ['seipjênt] 
adjective: sage 
sapiential - [,seipi'en§êl] 
sapientielle 
sapless - ['sæplis] 
sève 
sapling - ['sæplin] 
noun: jeune arbre, jeune homme 
saplings - gaules 
saponaceous - [,sæpêu'nei$ês| 
savonneux 
saponify - [sé'ponifai] 
verb: saponifier 
sapped - sapé 
sapper - ['sæpê] 
noun: soldat du génie, sapeur 
sapphire - ['sæfaiê] 
adjective: de saphir; 
noun: saphir 
sapping - adjective: plein de sève 
sappy - l'sæpi] 
adjective: plein de sève, vert 
saprophyte - l'sæprêufait] 
noun: Saprophyte 
saprophytic - saprophytes 
saps - sucs 
sapsucker - pic 
sapwood - aubier 
saraband - ['særêbænd] 
noun: sarabande 
saracen - noun: Sarrasin 
saracenic - adjective: sarrasin 
sarcasm - ['sâ:kæzm] 
noun: sarcasme, raillerie 


sarcastic - [sà:'kæstik] 
adjective: sarcastique 

sarcastically - sarcastique 

sarcenet - ['sâ:snit] 
taffetas 

sarcoma - [sã:'kêumê] 
noun: sarcome 

sarcomata - [sã:'kêumêtê] 
sarcomes 

sarcophagi - [sâ:'kofêgai| 
sarcophages 

sarcophagus - [sâ:'kofêgês] 
noun: sarcophage 

sardine - [sâ:'di:n] 
noun: sardine 

sardinia - sardaigne 

sardinian - sarde 

sardonic - [sâ:'donik] 
adjective: sardonique 

sardonically - sardonique 

sardonyx - ['sã:dêniks] 
noun: sardonyx 

sargasso - |sâ:'gæsêu] 
des sargasses 

sari - ['sâ:ri:] 
noun: sari 

saris - noun: sari 

sarong - [sê'ron] 
noun: sarong 

sarsaparilla - noun: salsepareille 

sarsenet - ['sâ:snit] 
florence 

sartorial - [sâ:'to:riêl] 
adjective: vestimentaire 

sash - [sæ§] 
noun: écharpe, ceinture, large ceinture à nœud, châssis à guillotine 


sash-door - ['sæ$'do:] 
ouvrant la porte 
sash-frame - ['sæ$freim] 
dormant 
sash-tool - ['sæ§'tu:1] 
châssis-outil 
sash-windovw - l'sæ$'windêu] 
châssis-fenêtre 
sashes - écharpes 
sass - noun: toupet 
sassy - adjective: insolent, impertinent 
sat - [sæt] 
sam. 
satan - noun: Satan, Diable 
satanic - adjective: satanique, démoniaque 
satanical - satanique 
satanically - satanique 
satchel - ['sæt§êl] 
noun: cartable, sac de classe 
sate - [seit] 
verb: assouvir, rassasier, blaser 
sated - adjective: repu 
sateen - [sæ'tin] 
noun: satinette 
satellite - ['sætêlait] 
noun: satellite 
sates - États- 
satiable - ['sei§jêbl] 
insatiable 
satiate - ['sei§ieit] 
verb: assouvir, blaser 
satiated - adjective: rassasié, comblé, blasé 
satiating - rassasiant 
satiation - [,sei§i'ei§ên] 
satiété 


satiety - [sê'taiêti] 
noun: satiété 

satin - ['sætin] 
adjective: de satin, satiné; 
noun: Satin 

satin-wood - ['sætinwud] 
satin-bois 

satinet - [,sæti'net] 
satinette 

sating - rigeant 


satins - noun: demon, daemon, satin, goblin, ghoul, arch-fiend 


satinwood - noun: bois de citronnier 
satiny - ['sætini] 
satinée 
satire - ['sætaiê| 
noun: satire 
satiric - [sê'tirik] 
satirique 
satirical - [sê'tirikêl] 
adjective: satirique 
satirically - adverb: d'une manière satirique 
satirist - ['sætêrist] 
noun: écrivain satirique, caricaturiste 
satirize - ['sætêraiz] 
verb: faire la satire de 
satirizing - satire 
satisfaction - [,sætis'fæk$ên| 
noun: satisfaction, contentement, réparation, 
assouvissement, règlement, rassasiement 
satisfactorily - de façon satisfaisante 
satisfactory - [,sætis'fæktêri] 
adjective: satisfaisant 
satisfiability - satisfiabilité 
satisfied - adjective: satisfait, content 
satisfier - combleur 
satisfies - satisfait 


dédommagement, 


satisfy - ['sætisfai] 
verb: satisfaire, contenter, remplir, dédommager, combler, rassasier, 
convaincre 
satisfying - adjective: satisfaisant 
satrap - ['sætrêp] 
noun: Satrape 
satrapy - ['sætrêpi] 
noun: satrapie 
saturate - ['sæt§êreit] 
verb: saturer, assouvir 
saturated - ['sæt§êreitid] 
adjective: saturé 
saturation - [,sat§ê'rei§ên] 
noun: saturation 
saturator - saturateur 
saturday - noun: samedi 
saturn - noun: Saturne, Saturne 
saturnalia - |[,satê:'neiljê] 
noun: orgie 
saturnine - ['sætê:nain] 
adjective: saturnien, sombre 
saturnism - ['sætê:nizm] 
noun: saturnisme 
satyr - ['sætê] 
noun: satyre 
sauce - [so:s] 
noun: sauce, toupet, petit effronté, impertinence 
sauce-boat - ['so:sbêut] 
saucière 
sauceboat - noun: saucière 
sauced - sauce 
saucepan - ['so:spên] 
noun: casserole 
saucer - ['so:sê] 
noun: soucoupe 
saucily - insolemment 


sauciness - noun: toupet, coquetterie 
saucy - ['so:si] 
adjective: impertinent, déluré, chic, grivois 
saudi - adjective: saoudien; 
noun: Saoudien 
sauerkraut - ['sauêkraut| 
noun: choucroute 
sauna - ['saunê] 
noun: sauna 
saunter - ['so:ntê] 
verb: flãner, se balader; 
noun: balade 
sauntering - ['so:ntêrin|] 
déambulant 
saurian - ['so:riên] 
saurien 
sausage - ['sosidż] 
noun: saucisse, saucisson 
sausage-meat - ['sosidżmi:t] 
saucisse de viande 
sausage-poisoning - ['sosidz,poiznin |] 
saucisse-empoisonnement 
saute - noun: shift, swing 
sauteing - faire sauter 
sautes - fait sauter 
savage - ['sævidZ] 
adjective: brutal, féroce, sauvage, barbare; 
noun: Sauvage; 
verb: attaquer férocement 
savaged - éreinté 
savagely - adverb: sauvagement 
savageness - sauvagerie 
savagery - ['sævidżêri] 
noun: brutalité, sauvagerie, barbarie 
savanna - [sê'vænê] 
noun: savane 


savannah - [sê'vænê] 
noun: savane 
savannahs - savanes 
savannas - savanes 
savant - ['sævênt] 
noun: savant, érudit, homme de science, homme de grande culture 
save - [seiv] 
verb: sauver, économiser, gagner, éviter, épargner, sauvegarder, conserver, 
récupérer, réserver; 
preposition: sauf, hors, à l'exception de; 
noun: arrêt du ballon, blocage du ballon 
saveable - être sauvegardé 
saved - sauvé 
saveloy - ['sæviloi] 
cervelas 
saver - ['seivê] 
noun: épargnant, économe 
saves - sauve 
saving - ['seivin] 
noun: sauvetage, salut, économie, épargne, sauvegarde; 
adjective: salvateur 
saving clause - noun: avenant 
savings - noun: épargnes 
savings-bank - ['seivinz'bænk] 
noun: caisse d'épargne 
savings account - noun: compte d'épargne 
savings bank - noun: caisse d'épargne 
savior - ['seivjê] 
noun: Sauveur, sauveteur 
saviour - ['seivjê] 
noun: sauveur, sauveteur 
savor - ['seivê] 
noun: saveur, goût, soupçon; 
verb: savourer, déguster, goûter 
savors - saveurs 


savory - ['seivêri] 
adjective: savoureux, appétissant, salé, épicé; 
noun: sarriette, mets non sucré 
savour - ['seivê] 
noun: Saveur, goût, soupçon; 
verb: savourer, déguster, goûter 
savourless - ['seivêlis] 
adjective: sans saveur, sans goût, insipide, fade 
savoury - ['seivêri] 
adjective: savoureux, appétissant, salé, épicé; 
noun: sarriette, mets non sucré 
savoy - [sê'voi] 
adjective: savoyard; 
noun: Savoyard, Savoie 
savoyard - adjective: savoyard; 
noun: Savoyard 
savvy - ['sævi] 
noun: jugeote, bon sens; 
verb: piger, comprendre 
saw - |so:] 
noun: scie, scierie; 
verb: scier, débiter à la scie 
saw-blade - l'so:bleid] 
lame de scie 
saw-buck - ['so:bÂk] 
vu de saint-andré 
saw-edged - ['so:edzd] 
vu tranchant 
saw-fly - ['so:flai] 
vu volée 
saw-frame - l'so:freim] 
vu-cadre 
saw-horse - ['so:ho:s] 
vu le cheval 
saw-mill - moulin à scie 


saw-set - ['so:set] 
VU-Set 

saw-tones - ['so:têunz] 
vu-tons 

saw-tooth - ['so:tu:6] 
en dents de scie 

saw-wort - ['so:wê:t] 
scie moût 

sawbones - ['so:bêunz] 
noun: chirurgien, charcutier 

sawder - ['so:dê] 
camelote 

sawdust - ['so:dÂst] 
noun: sciure 

sawed - adjective: scié 

sawer - scieur 

sawfish - ['so:fi§] 
noun: poisson scie, scie 

sawhorse - chevalet 

sawing - noun: sciage 

sawmill - ['so:mil] 
noun: scierie 

sawn - [so:n] 
adjective: scié 

saws - scies 

sawteeth - dents de scie 

sawtoothed - dents de scie 

sawyer - ['so:jê] 
noun: scieur 

sax - [sæks] 
noun: saxo, saxophone 

saxhorn - ['sæksho:n| 
noun: saxhorn 

saxifrage - ['sæksifridż] 
noun: saxifrage 


saxon - noun: saxon, Saxon; 
adjective: saxon 
saxony - ['sæksni] 
noun: Saxe 
saxophone - ['sæksêfêun] 
noun: saxophone 
saxophonist - noun: saxophoniste 
say - [sei] 
verb: dire, prononcer, parler, réciter, déclarer, indiquer, prétendre, penser, 
reconnaître; 
noun: mot, adage, proverbe 
say-so - ['seisêu] 
noun: permission 
saying - ['seiin] 
noun: diction, proverbe, adage 
sayings - dictons 
says - dit 
scab - [skæb] 
noun: croûte, escarre, gale, jaune, briseur de grève, crapule; 
verb: former une croûte, refuser de faire grève, briser une grève 
scabbard - ['skæbêd] 
noun: gaine, fourreau 
scabbed - tavelées 
scabby - ['skæbi] 
adjective: scabieux, moche, méprisable 
scabies - ['skeibii:z] 
noun: gale 
scabious - ['skeibjês] 
adjective: scabieux 
scabrous - ['skeibrês] 
adjective: scabreux, rugueux 
scad - [skæd] 
chinchard 
scaffold - ['skæfêld] 
noun: échafaud; 
verb: monter à l'échafaudage 


scaffolding - ['skæfêldin] 
noun: échafaudage 
scaffoldings - échafaudages 
scaffolds - échafaudages 
scalable - évolutive 
scalar - ['skeilê] 
adjective: scalaire 
scalawag - l'skælêwæg] 
noun: petit polisson 
scald - [sko:ld] 
verb: échauder, ébouillanter, chauffer, stériliser, faire bouillir, brûler, 
s'échauder, s'ébouillanter 
scald-head - ['sko:ldhed] 
échaudure-tête 
scalded - l'sko:Idid] 
échaudé 
scalding - ['sko:ldin] 
adjective: bouillant, brûlant 
scale - [skeil] 
noun: graduation, échelle graduée, série, barème, échelle, importance, 
gamme, écaille, squame, tartre, dépôt; 
verb: escalader, faire escalader, dessiner à l'échelle, peser, écailler, 
entartrer, s'entartrer, mesurer, échelonner 
scale-beam - ['skeilbi:m] 
l'échelle de route 
scale-board - ['skeilbo:d] 
l'échelle de bord 
scale-work - ['skeilwê:k] 
l'échelle de travail 
scale down - verb: réduire, réduire proportionnellement, baisser 
scale up - verb: augmenter proportionnellement 
scaled - [skeild] 
adjective: entartré, escaladé 
scaleless - sans écailles 
scalelike - écailles 


scalene - ['skeili:n] 
adjective: scalène 
scaler - noun: écailleur 
scales - noun: balance, bascule 
scaliness - desquamation 
scaling - noun: escalade, écaillage 
scaling-ladder - ['skeilin,ladê] 
échelle-échelle 
scallion - échalote 
scallop - ['skolép] 
noun: coquille Saint-Jacques, pétoncle, homard 
scallop-shell - ['skolêp§el] 
saint-jacques-shell 
scalloped - festonné 
scalloping - échancrure 
scalp - [skælp] 
noun: scalp, cuir chevelu; 
verb: scalper, boursicoter 
scalped - scalpé 
scalpel - ['skælpêl] 
noun: scalpel 
scalper - ['skælpê] 
verb: scalp 
scalping - scalper 
scaly - ['skeili] 
adjective: écailleux, squameux, lâche, méprisable 
scam - escroquerie 
scamp - [skæmp] 
noun: polisson, galopin, filou, garnement, bâcleur; 
verb: bâcler 
scamper - ['skæmpê] 
noun: galopade, trottinement; 
verb: trottiner, gambader 
scampering - trottiner 
scampish - ['skæmpi§] 
adjective: fugueur, fugitif, affolé 


scams - les escroqueries 
scan - [skæn] 
verb: scruter, lire, lire attentivement, parcourir des yeux, feuilleter, 
balayer, scander, faire une scanographie; 
noun: balayage, échographie 
scandal - l'skændl| 
noun: scandale, diffamation, ragots, esclandre, calomnie 
scandal-bearer - ['skændl,b€êrê] 
scandale au porteur 
scandalize - ['skændêlaiz] 
verb: scandaliser, indigner 
scandalized - scandalisés 
scandalizing - scandaliser 
scandalmonger - ['skændl,mÂngê] 
noun: mauvaise langue, colporteur de ragots, torchon 
scandalous - ['skændêlês] 
adjective: scandaleux 
scandalously - scandaleusement 
scandinavia - scandinavie 
scandinavian - adjective: scandinave; 
noun: Scandinave 
scanned - numérisés 
scanner - ['skænê] 
noun: Scanner, scanographe, échographe 
scanning - ['skænin | 
noun: balayage, scanographie, scansion 
scansion - ['skæn$Sên] 
noun: SCansion 
scant - [skænt] 
adjective: insuffisant, maigre, frugal, avare, lésineur; 
verb: lésiner sur qch, traiter d'une manière offensante 
scantily - pauvrement 
scantiness - noun: insuffisance, frugalité, maigreur, lésinerie, légèreté 
scantling - ['skæntlin| 
volige 
scantlings - montants 


scantly - maigrement 
scanty - ['skænti] 
adjective: insuffisant, maigre, modeste, limité, clairsemé, léger 
scapegoat - ['skeipgêut] 
noun: bouc émissaire 
scapegoats - boucs émissaires 
scapegrace - ['skeipgreis] 
noun: vaurien, voyou 
scaphander - [skê'fændê] 
scaphandre 
scaphoid - ['skæfoid] 
adjective: scaphoïde 
scapula - ['skæpjulê] 
noun: omoplate 
scapulae - ['skæpjuli:] 
omoplates 
scapular - ['skæpjulê] 
adjective: scapulaire; 
noun: scapulaire 
scar - [skâ:] 
noun: cicatrice, balafre, rocher escarpé; 
verb: marquer d'une cicatrice, balafrer 
scarab - ['skærêb] 
noun: scarabée 
scaramouch - ['skærêmaut| 
scaramouche 
scarce - [sk€ês] 
adjective: peu abondant, insuffisant, rare; 
adverb: à peine 
scarcely - ['sk€êsli] 
adverb: à peine, presque rien, presque pas 
scarceness - noun: rareté, disette 
scarcities - pénuries 
scarcity - ['sk€êsiti] 
noun: manque, pénurie, rareté 


scare - [sk€ê] 
noun: panique, peur, crainte; 
verb: effrayer, faire peur, intimider 
scare-head - ['sk€ê,hed] 
peur-tête 
scare-heading - ['sk€ê,hedin] 
peur-rubrique 
scarecrow - ['sk€êkrêu] 
noun: épouvantail 
scared - [sk€êd] 
adjective: effrayé, affolé, craintif, peureux 
scaremonger - ['sk€ê,mÂngê] 
noun: alarmiste 
scares - fait peur 
scarf - [skâ:f] 
noun: fichu, écharpe, foulard, cache-col, entaille, enture; 
verb: engloutir, entailler 
scarf-pin - ['skâ:fpin] 
noun: épingle 
scarf-skin - ['skâ:fskin] 
écharpe en peau 
scarification - [,sk€êrifi'kei§ên] 
noun: scarification 
scarifier - ['sk€êrifaiê] 
noun: scarificateur 
scarify - ['sk€êrifai] 
verb: scarifier, éreinter 
scariness - frayeur 
scaring - adjective: effrayant 
scarless - sans cicatrice 
scarlet - ['skâ:lit] 
adjective: écarlate, rouge, débauché, grivois; 
noun: écarlate, cramoisi 
scarlet fever - ['skâ:lit'fi:vê] 
noun: scarlatine 


scarp - [skâ:p| 
noun: escarpement 
scarred - adjective: cabossé 
scarring - ['skâ:rin| 
noun: scarification 
scars - cicatrices 
scarves - [skâ:vz] 
foulards 
scary - ['sk€êri] 
adjective: qui donne des frissons, effrayant, angoissant, peureux 
scat - [skæt] 
verb: filer, renvoyer; 
noun: SCat 
scathe - [skeið] 
verb: cingler 
scathing - ['skeiöÖin] 
adjective: acerbe, caustique, cinglant 
scathingly - cinglante 
scatological - scatologique 
scatology - noun: scatologie 
scatter - ['skatê] 
verb: se disperser, éparpiller, semer, répandre, s'éparpiller, disperser, 
dissiper, disséminer, parsemer, saupoudrer; 
noun: dispersion 
scatter-brain - ['skætêbrein] 
écervelé 
scatter-brained - ['skætêbreind] 
étourdi 
scatterbrain - noun: étourdi 
scatterbrained - adjective: étourdi, écervelé, hurluberlu 
scattered - ['skætêd] 
adjective: éparpillé, dispersé, disséminé, épars 
scatterer - diffuseur 
scattergram - diagramme de dispersion 
scattering - noun: dispersion, diffusion, dissipation 
scatters - disperse 


scattershot - saupoudrage 
scaup - ['sko:p] 
fuligule 
scaup-duck - ['sko:pdÃk] 
fuligule-duck 
scavenge - ['skævindZ] 
verb: enlever les ordures, nettoyer, récupérer, faire les poubelles 
scavenged - balayé 
scavenger - ['skævindzê] 
noun: charognard, éboueur, pilleur de poubelles 
scavenges - balaye 
scavenging - ['skævindzin] 
balayage 
scenario - [si'nâ:riêu| 
noun: Scénario 
scenarist - ['si:nêrist] 
noun: Scénariste 
scene - [sin] 
noun: scène, lieu, endroit, spectacle, vue, esclandre, révolte 
scene-designer - ['si:ndi,zainê] 
scène-designer 
scene-dock - ['si:ndok] 
scène-dock 
scene-painter - ['si:n,peintê] 
noun: peintre de décors 
scenery - ['si:nêri] 
noun: paysage, vue, décor, spectacle 
scenes - scènes 
scenic - ['si:nik| 
adjective: scénique 
scenically - scéniquement 
scent - [sent] 
noun: parfum, senteur, odeur, fumet, piste, trace, odorat, pressentiment; 
verb: parfumer, se parfumer, flairer, renifler, dépister, pressentir 
scented - adjective: parfumé 
scenting - parfumer 


scentless - adjective: inodore, sans odeur 
scepter - noun: sceptre 
sceptic - ['skeptik] 
adjective: sceptique; 
noun: sceptique 
sceptical - ['skeptikêl] 
adjective: sceptique 
scepticism - ['skeptisizm] 
noun: scepticisme 
sceptre - ['sêptê] 
noun: sceptre 
schedular - cédulaire 
schedule - ['§edju:1] 
noun: programme, plan, horaire, calendrier, prévision, liste, planning, 
ordre du jour, annexe; 
verb: établir un programme, inscrire dans l'ordre du jour, classer, 
échelonner, fixer la date, annexer, organiser son temps 
scheduled - adjective: établi, classé, tarifé 
scheduler - ordonnanceur 
scheduling - ordonnancement 
schema - noun: schéma, projet 
schemata - schèmes 
schematic - [ski'mætik] 
adjective: schématique 
schematically - schématiquement 
schematics - schémas 
scheme - [ski:m] 
verb: planifier, combiner, machiner, conspirer, comploter, manigancer, 
grenouiller; 
noun: schème, plan, projet, programme, complot, intrigue 
schemed - comploté 
schemer - ['ski:mê] 
noun: intrigant, comploteur, conspirateur, planificateur 
scheming - adjective: intrigant 
schism - ['sizm] 
noun: schisme 


schismatic - [siz'matik] 
adjective: schismatique; 
noun: schismatique 
schist - [§ist] 
noun: schiste 
schistose - ['§istêus] 
schisteux 
schistous - ['§istês] 
schisteux 
schizoid - noun: schizoïde 
schizophrenia - [,skitsêu'fri:njê] 
noun: schizophrénie 
schizophrenic - adjective: schizophrène 
schmaltzy - eau de rose 
schnapps - schnaps 
schnitzel - noun: escalope viennoise, schnitzel 
scholar - ['skolê] 
noun: lettré, érudit, savant, boursier, étudiant, écolier 
scholarly - ['skolêli] 
adjective: savant, érudit, cultivé 
scholars - chercheurs 
scholarship - ['skolê§ip] 
noun: érudition, savoir, bourse 
scholastic - [skê'lastik] 
adjective: scolastique, scolaire 
scholastically - scolairement 
scholasticism - [skê'læstisizm] 
noun: scolastique 
scholastics - scolastiques 
scholia - ['skêuljê] 
scolies 
scholiast - ['skêuliæst] 
noun: scoliaste 
scholium - ['skêuljêm] 
scholie 


school - [sku:l] 
noun: école, lycée, collège, cours, faculté, institut, banc; 
verb: contrôler, discipliner, dompter, entraîner, éduquer, enseigner; 
adjective: scolaire 
school-board - ['sku:1bo:d] 
noun: conseil scolaire, conseil de l'éducation 
school-book - ['sku:Ibuk| 
livre scolaire 
school-ma'am - ['sku:Imæml] 
école-madame 
school-marm - ['sku:Imâ:m] 
école marm 
school-mate - ['sku:Imeit] 
école-mate 
school-ship - ['sku:1$1p| 
navire-école 
school-teacher - l'sku:l,t1:t$ê] 
maître d'école 
school-time - ['sku:ltaim] 
l'école à temps 
school year - noun: année scolaire 
schoolbook - noun: livre scolaire, livre de classe 
schoolboy - ['sku:lboi] 
noun: élève, écolier, lycéen, collégien, étudiant 
schoolchildren - les écoliers 
schoolday - scolaires 
schooled - scolarisés 
schoolfellow - l'sku:l,felêu | 
camarade 
schoolgirl - ['sku:Igê:1] 
noun: élève, écolière, lycéenne, collégienne, étudiante 
schoolhouse - école 
schooling - ['sku:lin] 
noun: scolarisation, instruction, étude, éducation, scolarité, entraînement, 
dressage 


schoolman - ['sku:lmên] 
noun: professeur 
schoolmarm - noun: institutrice 
schoolmaster - ['sku:1,mâ:stê] 
noun: instituteur, maître, professeur, proviseur 
schoolmate - noun: camarade de classe 
schoolmistress - ['sku:l,mistris| 
noun: institutrice, professeur, proviseur, maîtresse 
schoolroom - ['sku: lrum] 
noun: Salle de classe 
schools - [sku:17] 
écoles 
schoolteacher - noun: instituteur, institutrice, professeur, maître, 
enseignant 
schoolwork - noun: travail scolaire, travail en classe, travail de classe 
schoolyard - école 
schooner - ['sku:nê] 
noun: goélette, grand verre 
sciatic - [sai'ætik] 
adjective: sciatique 
sciatica - [sai'ætikê| 
noun: sciatique 
science - ['saiêns| 
noun: science, savoir, connaissance 
science fiction - ['saiêns,fik§ên] 
noun: science-fiction 
scientific - [,saiên'tifik] 
adjective: scientifique 
scientifically - scientifiquement 
scientist - ['saiêéntist| 
noun: Scientifique, savant, homme de science 
scientology - scientologie 
scimitar - ['simitê] 
noun: cimeterre 
scintillant - adjective: glistening, glittering, 1rradiant, glimmering 
scintillants - adjective: glistening, glittering, irradiant, glimmering 


scintillate - ['sintileit] 
verb: scintiller, briller, pétiller 
scintillating - scintillant 
scintillatingly - scintillants 
scintillation - [,sinti'lei§ên] 
noun: scintillation 
scion - ['saiên| 
noun: scion, descendant 
scirrhous - squirrheux 
scission - ['siżên] 
noun: scission 
scissor - ['sizê] 
verb: couper avec des ciseaux 
scissoring - cisaillement 
scissors - ['sizêz] 
noun: ciseaux 
sclavonic - slave 
sclera - noun: sclérotique 
scleroderma - sclérodermie 
scleroses - [skliê'rêusi:z] 
scléroses 
sclerosis - [skliê'rêusis] 
noun: sclérose 
sclerotic - [skliê'rotik] 
adjective: sclérotique, sclérosé, scléreux 
scoff - [skof] 
noun: sarcasme, dérision, moquerie; 
verb: se moquer de, tourner en ridicule, persifler 
scoffed - bafoué 
scoffer - ['skofê] 
noun: moqueur, railleur, persifleur 
scoffing - adjective: railleur 
scold - [skêuld] 
verb: réprimander, passer un savon à qn, gronder; 
noun: mégère 


scolding - ['skéuldin| 
noun: gronderie, réprimande 
scoliosis - scoliose 
scollop - ['skolêp] 
échancrure 
sconce - [skons] 
noun: bougeoir; 
verb: fortifier 
scone - [skon] 
noun: scone 
scoop - [sku:p] 
noun: cuiller, pelle, écope, lame, scoop, reportage exclusif, bénéfice 
important, boule, embouchure, lacune; 
verb: publier en exclusivité, prendre avec une cuillère, creuser, vider, 
écoper, épépiner, égrener 
scoot - [sku:t] 
verb: se sauver, filer 
scooter - ['sku:tê] 
noun: scooter, trottinette 
scope - [skêup] 
noun: possibilité, occasion, étendue, portée, compétence, capacité, cadre, 
télescope, microscope, périscope 
scorbutic - [sko:'bju:tiK| 
adjective: scorbutique 
scorch - [sko:t$] 
verb: roussir, brûler, dessécher, piquer, conduire à un train d'enfer, filer à 
toute allure, pédaler comme un fou, rouler à toute vitesse; 
noun: brûlure légère, brûlure, roussissement, marque de roussissement 
scorched - [sko:t$t] 
adjective: roussi 
scorcher - ['sko:t§ê] 
noun: journée torride 
scorching - ['sko:t$in|] 
adjective: torride, brûlant, bouillant, piquant 
score - [sko:] 
noun: score, marque, note, compte, dette, raison, rayure, entaille, strie, 


éraflure, incision, partition; 
verb: marquer, marquer des points, inciser, érafler, 
instrumenter, compter, gagner 
scoreboard - tableau de bord 
scoreboards - tableaux de bord 
scorecard - tableau de bord 
scored - marqué 
scorekeeper - noun: marqueur 
scoreless - sans but 
scorer - ['sko:rê] 
noun: marqueur, buteur 
scoresheet - feuille de match 
scoria - ['sko:riê] 
noun: scories 
scoriae - ['sko:rii:] 
scories 
scoring - noun: buts, points, incision, striage 
scorn - [sko:n] 
noun: mépris, dédain, moquerie, risée; 
verb: mépriser, dédaigner, négliger, rejeter 
scorned - méprisée 
scorner - moqueur 
scornful - ['sko:nful] 
adjective: méprisant, dédaigneux 
scornfully - adverb: avec mépris, avec dédain 
scorning - méprisant 
scorns - méprise 
scorpio - noun: Scorpion 
scorpion - ['sko:pjên] 
noun: scorpion 
scot - [skot] 
noun: impôt 
scot-free - ['skot'fri:] 
adverb: sans être puni, sans payer; 
adjective: sans taxe 


composer, 


scotch - [skot§] 
verb: étouffer, faire échouer, réprimer, démentir, réprimander 
scotch tape - noun: ruban adhésif 
scotches - scotchs 
scotching - calage 
scotchman - noun: Écossais 
scotchwoman - noun: Écossaise 
scoter - ['skêutê] 
macreuse 
scotia - Écosse 
scotian - néo-Écossaise 
scotland - noun: Écosse 
scots - noun: Écossais, écossais; 
adjective: écossais 
scotswoman - ecossaise 
scottish - adjective: écossais 
scoundrel - ['skaundrêl] 
noun: fripouille, vaurien, crapule, chenapan, scélérat 
scoundrelly - ['skaundrêli] 
adjective: de gredin, de vaurien 
scour - ['skauê] 
verb: récurer, décaper, frotter, nettoyer, ratisser, parcourir, creuser, purger, 
fouiller, raviver 
scourage - flÉau 
scoured - écumé 
scourer - ['skaurê] 
noun: tampon abrasif 
scourge - [skê:dż] 
noun: fléau, fouet, supplice, peste; 
verb: châtier, fouetter, éreinter, ravager 
scourged - flagellé 
scourger - noun: flagellateur 
scourges - fléaux 
scouring - noun: récurage, décapage 
scours - diarrhée 


scout - [skaut] 
noun: éclaireur, avion de reconnaissance, scout, jeune homme, type, 
reconnaissance, domestique; 
verb: aller en reconnaissance 
scouted - inspectés 
scouting - noun: scoutisme, reconnaissance 
scoutmaster - ['skaut,mâ:stê] 
noun: chef scout 
scow - [skau] 
noun: chaland 
scowl - [skaul] 
verb: se renfrogner, faire la grimace, faire la moue, froncer les sourcils, 
jeter un regard mauvais; 
noun: air de mauvaise humeur, mine renfrognée 
scowling - adjective: renfrogné, maussade 
scrabble - ['skræbl] 
verb: gratter, se gratter; 
noun: scrabble 
scrag - [skræg] 
noun: collet de mouton, personne très maigre; 
verb: tordre le cou à qn 
scragoy - ['skrægi] 
adjective: efflanqué, décharné, déchiqueté 
scram - [skræm] 
verb: ficher le camp, quitter, filer 
scramble - ['skræmbl] 
verb: grimper, se bousculer, se ruer, brouiller, mélanger; 
noun: ruée, curée, grimpée, gymkhana 
scrambled - brouillés 
scrambled eggs - ['skræmbld'egz| 
noun: omelette 
scrambler - noun: brouilleur 
scrambles - brouille 
scrambling - embrouillage 
scrap - [skræp] 
noun: bout, bribe, fragment, reste, ferraille, bagarre; 


verb: envoyer ã la casse, mettre au rebut, abandonner, se débarrasser de, se 
bagarrer 
scrap-book - ['skræpbuk] 
scrap-livre 
scrap-heap - l'skræphi:p| 
noun: tas de ferraille, rancart 
scrap-iron - ['skræp'aiên| 
ferraille 
scrap-metal - ['skræp'metl| 
noun: ferraille 
scrapbook - noun: album de coupures de journaux 
scrape - [skreip] 
verb: gratter, racler, érafler, frotter, s'érafler, creuser; 
noun: grattement, éraflure 
scraped - raclée 
scraper - ['skreipê] 
noun: racloir, grattoir, décrottoir, scraper 
scrapheap - ferraille 
scraping - noun: grattage, grattement, raclement 
scrapping - démolition 
scrappy - ['skræpi] 
adjective: décousu, incomplet, bagarreur 
scraps - noun: débris, restes 
scrapyard - casse 
scratch - [skræt§] 
verb: réunir, griffer, érafler, gratter, se gratter, annuler, effacer, grincer, 
graver, raturer, écorcher, griffonner, labourer, partir de zéro; 
noun: égratignure, éraflure, écorchure, rayure, coup de griffe, coup 
d'ongle, grincement, raie 
scratch-cat - ['scræt§kæt] 
zéro-chat 
scratch-race - ['skræt§reis] 
zéro-course 
scratch-wig - ['skræt§wig] 
zéro-wig 


scratch-work - ['skræt$wê:k] 
zéro-travail 
scratch out - [BHHePKHYTE | 
verb: effacer, rayer 
scratched - rayé 
scratchiness - démangeaison 
scratching - noun: éraflement, grattement, scratch, annulation 
scratchpad - bloc-notes 
scratchy - ['skræt§i] 
adjective: rêche, qui grince, en pattes de mouche, rayé, éraillé 
scrawl - [skro:1] 
noun: gribouillage, griffonnage, gribouillis; 
verb: gribouiller, griffonner 
scrawniness - maigreur 
scrawny - ['skro:ni] 
adjective: efflanqué, décharné, maigre 
scream - [skri:m] 
noun: cris aigu, cri strident, hurlement, cri, rire; 
verb: crier, pousser des cris, hurler, vociférer, brailler 
screamer - ['skri:mê] 
noun: personne qui crie, énorme manchette, personne désopilante 
screaming - ['skri:min] 
noun: hurlement, cri 
screamingly - hurlement 
scree - [skri:] 
noun: éboulis, pierraille 
screech - [skri:t§] 
verb: pousser des cris perçants, crisser, hurler, hululer, crier de douleur; 
noun: cri perçant, crissement, hurlement 
screech-owl - ['skri:t§aul] 
noun: chouette-effraie 
screechy - ['skri:t§i] 
adjective: rauque 
screed - [skri:d] 
noun: laïus, topo, guide 


screen - [skri:n] 
verb: masquer, cacher, dérober, projeter, filmer, filtrer, maintenir, 
retransmettre, dépister, jalonner; 
noun: paravent, écran, crible, claie, cri 
screen-wiper - ['skri:n,waipê] 
écran-glace 
screenful - plein écran 
screening - ['skri:nin| 
noun: criblage, projection, retransmission, procédure de sélection, 
jalonnement, dépistage 
screenplay - ['skri:nplei] 
noun: Scénario 
screenwriter - ['skri:n,raitê] 
scénariste 
screw - [skru:| 
noun: vis, hélice, salaire, traitement, cornet, niche; 
verb: visser, fixer avec des vis, faire pression sur, déconner, tourner 
screw-ball - ['skru:bo:]] 
vis-ball 
screw-bolt - ['skru:bêult] 
vis-boulon 
screw-cutter - ['skru:,kÂtê] 
vis-coupe 
screw-die - ['skru:dai| 
vis-mourir 
screw-jack - ['skru:dzæk] 
vis-jack 
screw-nail - ['skru:neil| 
vis-à ongles 
screw-nut - ['skru:nÂt] 
vis-écrou 
screw-plate - ['skru:pleit] 
vis-plaque 
screw-propeller - ['skru:prê,pelê] 
noun: hélice 


screw-thread - ['skru:0red] 


filetage 

screw-wheel - ['skru:wi:l] 
vis-roues 

screw-wrench - ['skru:rent§] 
vis-clé 


screw up - [c] 

noun: pagaille complète, fiasco 
screwball - noun: dingue, cinglé 
screwdriver - ['skru:,draivê] 

noun: tournevis, vodka-orange 
screwed - [skru:d] 

adjective: soûl 
screwthreads - filetages 
screwy - ['skru:i] 

adjective: cinglé, tordu 
scribal - ['skraibêl] 

copiste 
scribble - ['skribl] 

verb: gribouiller, griffonner, noter rapidement; 

noun: gribouillage, griffonnage 
scribbler - ['skriblê] 

noun: gribouilleur, griffonneur, plumitif, écrivaillon 
scribbling - griffonner 
scribblings - gribouillages 
scribe - [skraib] 

noun: scribe; 

verb: écrire 
scribed - prescrite 
scriber - noun: traceur, traçoir 
scribes - noun: scribe, scrivener 
scribing - traçage 
scrim - [skrim] 

canevas 
scrimmage - ['skrimidż] 

noun: mêlée, bagarre; 


verb: mettre dans une mêlée, faire une mêlée 
scrimp - [skrimp] 
verb: lésiner, être chiche, économiser, se serrer la ceinture, réduire 
scrimpy - ['skrimpi| 
adjective: microscopique, étriqué 
script - [skript] 
noun: Scénario, texte, copie, document, scripte, écriture, titre 
scripting - script 
scriptural - ['skript§êrêl] 
adjective: biblique 
scripturally - ecritures 
scripture - ['skript§ê] 
noun: écriture 
scriptwriter - ['skript,raité] 
noun: Scénariste 
scrivener - ['skrivnê] 
noun: Scribe 
scrofula - ['skrofjulê] 
noun: scrofule 
scrofulous - ['skrofjulés] 
adjective: scrofuleux 
scroll - [skrêul] 
noun: rouleau, manuscrit, volute, spirale, enjolivement 
scrolled - défile 
scrolling - défilement 
scrollwork - ['skrêulwê:k] 
volutes 
scrota - l'skrêutê] 
scrotums 
scrotal - noun: scrotum 
scrotum - ['skrêutêm] 
noun: scrotum 
scrounge - [skraundż] 
verb: piquer, taper, chercher, emprunter 
scrounger - noun: parasite, profiteur 


scrub - [skrÃb] 
noun: nettoyage, frottement, grattement, brosse, broussailles, cambrousse, 
équipe de seconde zone; 
verb: nettoyer à la brosse, laver à la brosse, frotter, récurer, briquer, 
annuler, effacer 
scrubber - ['skrÂbé] 
noun: tampon à récurer, scrubber, lave-pont, sauteuse 
scrubbing - noun: lavage 
scrubby - ['skrÂbi] 
adjective: rabougri, couvert de broussailles, broussailleux 
scrubwoman - ['skrÃb,wumên] 
noun: femme de ménage 
scruff - [skrÃf] 
noun: individu débraillé 
scruffy - ['skrÂfi] 
adjective: sale, débraillé, miteux, peu soigné 
scrum - ['skrÂm] 
mêlée 
scrummage - ['skrÂmidz] 
mêlée 
scrumptious - ['skrÃmp§ês] 
adjective: succulent, délicieux 
scrunch - [skrÂntS] 
verb: écraser, croquer, faire broyer 
scruple - ['skru:pl| 
verb: hésiter, se faire scrupule de; 
noun: scrupule 
scruples - scrupules 
scrupulosity - [,skru:pju'lositi| 
noun: scrupule 
scrupulous - ['skru:pjulês] 
adjective: scrupuleux, méticuleux 
scrupulously - adverb: rigoureusement 
scrupulousness - noun: scrupules, minutie 
scrutineer - [,skru:ti'niê] 
noun: scrutateur 


scrutinies - contrôles 
scrutinize - ['skru:tina1z] 
verb: scruter, examiner minutieusement, pointer 
scrutinized - examinés 
scrutinizer - scrutateur 
scrutiny - ['skru:tini| 
noun: vérification, examen approfondi, examen minutieux, pointage 
scuba - |'sku:bê] 
noun: Scaphandre autonome 
scud - [skÂd] 
verb: courir à toute allure, filer à toute vitesse 
scuff - [skÂf] 
verb: érafler, traîner les pieds 
scuffed - éraillé 
scuffing - éraflures 
scuffle - ['skÂf1] 
noun: bagarre, échauffourée, rixe; 
verb: se bagarrer, se battre, marcher en traînant les pieds 
scull - [skÂI] 
noun: aviron de couple, godille, yole; 
verb: ramer en couple, godiller 
sculler - ['skÃ1ê] 
rameur 
scullery - ['skÂlêri] 
noun: arrière-cuisine 
sculling - godille 
scullion - ['skÃ1jên] 
marmiton 
sculls - en couple 
sculp - [skÃ1p] 
sculptures 
sculped - sculptée 
sculpt - [skÃIlpt] 
verb: sculpter, faire de la sculpture 
sculptor - ['skÂIrté] 
noun: sculpteur 


sculptress - ['skÃ1ptris] 
noun: femme sculpteur 
sculptural - ['skÂlpt$érêl] 
adjective: sculptural 
sculpture - ['skÃ1pt§ê] 
noun: sculpture; 
verb: sculpter 
sculptured - sculptés 
sculpturesque - [,skÂlpt$é'resk] 
adjective: sculpturesque 
sculpturing - sculpture 
scum - [skÃm] 
noun: écume, mousse, écume de la société, couche de saleté, crasse, rebut, 
ordure, salaud 
scumble - ['skÂmbl] 
verb: mettre un cataplasme 
scummy - ['skÂmi] 
adjective: écumeux, couvert d'écume, salaud 
scupper - ['skÃpê] 
verb: saboter 
scurf - [ské:f] 
noun: pellicules, peau morte 
scurrility - [skÃ'riliti] 
noun: virulence, grossièreté, vulgarité, bassesse 
scurrilous - ['skÂrilês] 
adjective: fielleux, indécent, virulent, grossier, vulgaire 
scurry - ['skÂri] 
verb: se précipiter, filer à toute allure, courir à toute vitesse, trottiner 
scurrying - noun: trottinement 
scurvy - ['skê:vi] 
adjective: bas, vil, mesquin; 
noun: scorbut 
scut - [skÂt] 
noun: queue 
scutch - [skÃ®§] 
noun: teilleuse; 


verb: teiller 
scutcheon - ['skÃt§ên] 
écusson 
scutcher - ['skÃt§ê] 
noun: machine à tailler 
scuttle - ['skÂtI] 
noun: seau, seau à charbon, panier, écoutille, trappe, débandade, course 
précipitée; 
verb: courir précipitamment, saborder, faire échouer 
scuttlebutt - ['skÂtIbÂt] 
noun: baril d'eau douce, ragots 
scuttling - sabordage 
scutum - ['skju:têm| 
noun: scutum 
scythe - [saið] 
noun: fauchet, machette, faux; 
verb: faucher 
scythian - adjective: scythique; 
noun: Scythe 
sea - [si:] 
noun: mer, océan 
sea-level - noun: niveau de la mer 
sea-plane - hydravion 
sea-shore - bord de la mer 
sea-urchin - noun: oursin 
sea elephant - ['si:'elifênt] 
noun: éléphant de mer 
sea front - ['si:'frÂnt] 
noun: bord de la mer, front de mer 
sea serpent - ['si:,sê:pênt] 
noun: serpent de mer 
seabathing - ['si:,bã:öin] 
bains de mer 
seabed - noun: fond de la mer 
seabird - oiseaux de mer 


seaboard - ['si:bo:d] 
noun: littoral, côte 
seaboards - façades maritimes 
seaborne - ['si:bo:n] 
maritime 
seacoast - littoral 
seadog - ['si:dog] 
loup de mer 
seafarer - ['si:,fEérê] 
noun: marin, navigateur, voyageur par la mer 
seafaring - ['si:,fEêrin] 
noun: Vie de marin, voyage par la mer 
seafoam - écume de mer 
seafood - l'si:'fu:d] 
fruits de mer 
seagoing - ['si:,gêuin] 
mer 
seagreen - ['si:'gri:n| 
vert de mer 
seagull - ['si: gÂI] 
noun: mouette 
seahorse - ['si:'ho:s] 
hippocampes 
seal - verb: chasser le phoque, sceller, apposer un sceau, fermer, 
cacheter, enfermer, plomber, obturer, décider, conclure; 
noun: phoque, sceau, cachet, scellé 
sealant - mastic 
sealed - [si:ld] 
adjective: scellé, fermé, enfermé, décidé 
sealer - ['si:lê] 
noun: chasseur de phoque, vérificateur 
sealift - transport maritime 
sealing - noun: chasse aux phoques, scellage, cachetage, plombage, 
obturation 
sealing-wax - noun: cire à cacheter 


sealingwax - ['si:linwaks] 
cacheter 
sealring - ['si:lrin] 
segments d'étanchéité 
sealskin - ['si:lskin] 
noun: peau de phoque 
seam - [si:m] 
noun: couture, joint, filon; 
verb: faire une couture, faire un joint, se fendre 
seaman - ['si:mên| 
noun: marin, matelot 
seamanship - ['si:mên§ip] 
noun: habilité dans la manœuvre, qualités de marin 
seamed - sertis 
seamer - sertisseuse 
seaming - sertissage 
seamingly - être ciblé 
seamless - ['si:mlis] 
adjective: sans couture 
seamstress - ['simstris| 
noun: couturière 
seamy - ['si:mi| 
adjective: louche, sordide 
seance - ['seiâ:ns] 
noun: Séance de spiritisme, séance, réunion 
seaplane - ['si:plein| 
noun: hydravion 
seaport - ['si:po:t] 
noun: port de mer 
seapower - la puissance maritime 
seaquake - ['si:kweik] 
noun: tremblement sous-marin 
sear - [siê] 
verb: dessécher, flétrir, brûler, cautériser, endurcir; 
adjective: sec, flétri; 
noun: flétrissure 


search - [sê:t§] 
verb: chercher, rechercher, fouiller, examiner, consulter, se mettre à la 
recherche, chercher à découvrir un secret; 
noun: recherche, interrogation, fouille, perquisition 
search-light - recherche-lumière 
search-warrant - noun: mandat de perquisition 
searchable - recherche 
searched - recherche 
searcher - noun: chercheur 
searching - ['sé:t$in| 
adjective: pénétrant, scrutateur, rigoureux, minutieux, brûlant, 
investigateur, poussé; 
noun: recherche, fouille 
searchingly - scrutateur 
searchlight - ['sé:t$lait] 
noun: projecteur 
seared - [siêd] 
poêlé 
searing - fournaise 
seascape - ['si:skeip| 
noun: paysage marin, panorama marin 
seashell - coquillage 
seashore - ['si:'§o:] 
noun: plage, rivage 
seasick - adjective: ayant le mal de mer 
seasickness - ['si:,s1knis] 
noun: mal de mer 
seaside - ['si:'said] 
noun: bord de la mer 
seaside resort - noun: station balnéaire 
season - ['si:zn] 
noun: Saison, époque, temps, moment opportun; 
verb: faire sécher, assaisonner, épicer, mûrir 
season-ticket - noun: carte d'abonnement 
seasonable - ['si:znêbl| 
adjective: de saison, à propos, opportun 


seasonably - adverb: selon la saison, de façon saisonnière 
seasonal - ['si:zênl] 
adjective: saisonnier 
seasonally - des variations saisonnières 
seasoned - ['si:znd] 
adjective: séché, épicé, chevronné 
seasoning - ['si:znin] 
noun: assaisonnement, condiment, séchage, breuvage 
seat - [si:t] 
noun: siège, place, fauteuil, banquette, selle, centre, manoir, château, 
assiette, banc; 
verb: asseoir qn, placer, faire asseoir, asseoir, prendre un siège, siéger 
seatbelt - ceinture de sécurité 
seater - [si:tê] 
places 
seating - noun: sièges, bancs, places assises 
seawall - ['si:'wo:]] 
digue 
seaward - ['si:wêd] 
adjective: vers le large 
seawards - ['si:wêdz] 
adverb: vers la mer 
seawater - eau de mer 
seaway - ['si:wei] 
noun: route maritime, voie de navigation maritime 
seaweed - ['si:wi:d] 
noun: algue 
seaworthiness - navigabilité 
seaworthy - ['si:,wê:ði] 
adjective: en état de naviguer 
sebaceous - [si'bei§ês] 
adjective: sébacé 
sec - [sek] 
abbreviation: seconde 
secant - ['si:kênt] 
adjective: sécante; 


noun: sécante 
secateur - [,sekê'tê:] 
noun: sécateur 
secateurs - [,sekê'tê:z] 
noun: sécateur 
secede - [si'si:d] 
verb: faire sécession, se séparer 
secernent - [si'sê:nênt] 
noun: sécréteur 
secession - [si'se§ên] 
noun: Sécession, séparation 
secessionist - [si'se$nist] 
noun: sécessionniste, scissionniste 
seclude - [si'klu:d] 
verb: éloigner, isoler, séparer, couper tout contact avec les autres 
secluded - [si'klu:did| 
adjective: isolé, retiré, solitaire 
seclusion - [si'klu:Zên] 
noun: solitude, isolement 
second - ['sekênd] 
noun: deuxième, second, témoin, seconde, instant; 
adjective: deuxième, second, secondaire; 
adverb: en seconde place, en second lieu; 
verb: appuyer, détacher; 
numeral: deuxième 
second-best - adjective: de tous les jours 
second-hand - adjective: d'occasion, de seconde main, usagé; 
noun: trotteuse, aiguille des secondes 
second-rate - adjective: de qualité inférieure, médiocre; 
noun: personne médiocre 
secondaries - secondaires 
secondarily - adverb: deuxièmement 
secondary - ['sekêndéri] 
adjective: secondaire, subalterne 
secondary school - noun: lycée 


secondclass - ['sekênd'klâ:s] 
de deuxième classe 
seconded - appuyé 
seconder - ['sekêndê] 
noun: personne qui appuie une motion, deuxième parrain 
secondhand - ['sekênd'hænd] 
d'occasion 
secondly - ['sekêndli] 
adverb: deuxièmement, en second lieu 
seconds - noun: rabiot, rab 
secrecies - secrets 
secrecy - ['si:krisi] 
noun: secret 
secret - ['si:krit] 
adjective: secret, dérobé, retiré, caché, invisible, occulte; 
noun: secret, confidence, clandestinité 
secretaire - [,sekri't€ê] 
noun: writing desk, secretary, secretariate, amanuensis; 
noun: amanuensis 
secretarial - [,sekrê't€êriêl] 
adjective: de secrétariat 
secretariat - [,sekrê't€êriêt] 
noun: secrétariat 
secretariate - [,sekrê't€êriêt] 
noun: secrétariat, secrétaire 
secretary - ['sekrêtri] 
noun: secrétaire 
secretaryship - ['sekrêtri$1p| 
noun: Secrétariat 
secrete - [si'kri:t] 
verb: sécréter, dissimuler, cacher 
secreted - sécrétée 
secreting - sécrétant 
secretion - [si'kri:Sên] 
noun: sécrétion, dissimulation 


secretive - [si'kri:tiv] 

adjective: dissimulé, caché, réservé, sécréteur 
secretively - secrètement 
secretiveness - cachotteries 
secretly - l'si:kritli] 

adverb: secrètement, en secret, en cachette 
secretory - [si'kri:têri] 

adjective: sécréteur 
sect - [sekt] 

noun: secte 
sectarian - [sek'tEêriên| 

adjective: sectaire, confessionnel; 

noun: sectaire 
sectarianism - [sek'tEêriênizm] 

noun: sectarisme, confessionnalisme 
sectary - ['sektêri] 

sectaire 
section - ['sek§ên] 

noun: quartier, section, partie, article, paragraphe, tronçon, rayon, coupe; 

verb: sectionner, se sectionner, interner 
section-mark - ['sek§ênmâ:k] 

l'article de marque 
sectional - ['sek§nêl] 

adjective: local, régional, d'un groupe, en coupe 
sectionalism - ['sek§nêlizm] 

noun: défense des intérêts d'un groupe 
sectionalization - sectionnement 
sectioned - coupe 
sectioning - noun: internement 
sector - ['sektê] 

verb: sectoriser; 

noun: secteur 
sectoral - sectorielles 
sectoring - sectorisation 
secular - ['sekjulê] 

adjective: séculier, laïque; 


noun: séculier 
secularism - ['sekjulêrizm] 
noun: laïcité, laïcisme 
secularist - ['sekjulérist| 
noun: laïciste, séculier, laïque; 
adjective: laïciste 
secularistic - laïcistes 
secularization - ['sekjulêrai'zei$ên| 
noun: sécularisation, laïcisation 
secularize - ['sekjulêraiz] 
verb: séculariser, laïciser 
secundines - arrière-faix 
secure - [si'kjuê] 
verb: se procurer, obtenir, engager, fixer, attacher, bien fermer, garantir, 
assurer; 
adjective: tranquille, solide, bien fermé, sûr, en sûreté, en sécurité, en lieu 
sûr 
secured - garanti 
securely - en toute sécurité 
securement - de fixation 
secureness - garantissant la sécurité 
secures - sécurise 
securing - la sécurisation 
securities - noun: valeurs, titres 
security - [si'kjuêriti] 
noun: sécurité, garantie, sûreté, gage 
security council - noun: Conseil de sécurité de l'ONU 
sedan - [si'dæn] 
noun: sedan, berline 
sedate - [si'deit] 
verb: donner des sédatifs, mettre sous sédation; 
adjective: posé, calme, réfléchi 
sedated - sédation 
sedately - posément 
sedation - [si'dei§ên] 
noun: sédation 


sedative - ['sedêtiv] 
adjective: sêdatif; 
noun: sédatif 
sedentariness - sédentarité 
sedentary - ['sedntêri] 
adjective: sédantaire 
sedge - [sedż] 
noun: laîche, carex 
sedges - carex 
sedgy - ['sedżi] 
joncs 
sediment - ['sedimênt] 
noun: sédiment, dépôt, lie, calcaire 
sedimentary - [,sedi'mentêri] 
adjective: sédimentaire 
sedimentation - [,sedimen'tei$ên| 
noun: sédimentation 
sedition - [si'di§ên] 
noun: sédition 
seditionist - factieux 
seditious - [si'di§ês] 
adjective: séditieux 
seduce - [si'dju:s] 
verb: séduire, suborner 
seduced - adjective: séduisé 
seducer - noun: séducteur, suborneur 
seducing - séduire 
seduction - [si'dÂk§ên] 
noun: séduction 
seductions - séductions 
seductive - [si'dÂktiv] 
adjective: séducteur, séduisant, aguichant, alléchant 
seductress - noun: séductrice 
sedulity - [si'dju:liti] 
noun: assiduité 


sedulous - ['sedjulês] 
adjective: assidu, attentif 
sedulously - assidûment 
see - [si:] 
verb: voir, regarder, comprendre, apercevoir, visiter, découvrir, examiner, 
reconnaître, considérer, savoir, permettre, supporter, imaginer, prévoir, 
enquêter, chercher; 
noun: siège épiscopal 
seeable - prévisible 
seed - [si:d] 
verb: ensemencer, épépiner, planter, grainer, disperser, distribuer, monter 
en graine; 
noun: graine, semence, pépin, germe, progéniture, sperme; 
adjective: plein de pépins, de pépins 
seedbed - ['si:dbed] 
lit de semence 
seedcake - ['si:dkeik] 
tourteaux 
seedcorn - ['si:dko:n] 
des légumineuses 
seeder - ['si:dê] 
noun: semoir 
seediness - noun: aspect minable, indisposition 
seeding - noun: ensemence, plantation 
seedings - semis 
seedless - ['si:dlis] 
adjective: sans pépins 
seedling - ['si:dlin] 
noun: semis, plant 
seedsman - ['si:dzmên] 
grainetier 
seedtime - ['si:dtaim] 
semailles 
seedy - ['si:di] 
adjective: plein de pépins, râpé, miteux, minable, mal fichu, patraque, de 
mauvaise réputation 


seeing - ['si:in] 
noun: vue, vision 
seek - [si:k] 
verb: chercher, ambitionner, demander, tenter, tenter de faire 
seeker - ['si:kê] 
noun: chercheur 
seeking - recherche 
seem - [si:m] 
verb: sembler, paraître, avoir l'air 
seeming - ['si:min] 
adjective: apparent, soi-disant 
seemingly - ['si:minli] 
adverb: apparemment 
seemingness - le semblant 
seemings - semblants 
seemliness - noun: bienséance, décence 
seemly - ['si:mli] 
adverb: avec décence; 
adjective: convenable, bienséant, décent, correct, attirant, chic 
seen - [si:n] 
vu 
seep - [si:p] 
verb: suinter, infiltrer, se filtrer, s'écouler; 
noun: suintement, fuite, déperdition 
seepage - ['si:pidż] 
noun: suintement, fuite, déperdition, écoulement 
seer - ['si:ê] 
noun: voyant, prophète, prophétesse 
seeress - voyante 
sees - voit 
seesaw - ['si:so:] 
verb: jouer à la bascule, osciller; 
noun: bascule 
seesawed - dents de scie 
seesawing - dents de scie 


seethe - [si:ð] 
noun: effervescence, mécontentement; 
verb: bouillir à demi, bouillonner, blanchir, être en effervescence 
seething - bouillonnante 
segment - ['segmênt] 
verb: segmenter, se segmenter; 
noun: segment 
segmental - segmentaire 
segmentation - noun: segmentation 
segmented - segmenté 
segmenting - segmenter 
segregate - ['segrigeit] 
verb: séparer, isoler, faire séparer 
segregation - [,segri'gei§ên] 
noun: Ségrégation, séparation, isolement 
segregationist - noun: ségrégationniste 
segregative - ['segrigeitiv] 
ségrégative 
seiche - [sei$| 
noun: cuttle, cuttlefish 
seigneur - [sei'njê:] 
noun: seigneur 
seignior - ['seinjê] 
noun: seigneur 
seigniorage - ['seinjêridz] 
seigneuriage 
seigniorial - [sei'njo:riêl] 
adjective: seigneurial 
seigniory - ['seinjêri] 
noun: seigneurie 
seine - [sein] 
noun: seine 
seined - senne 
seiner - ['seinê] 
noun: chalutier 
seines - noun: seine, dragnet 


seining - pêche ã la senne 
seise - [si:z] 
saisir 
seisin - ['si:zin] 
saisine 
seism - ['saizm] 
noun: séisme 
seismic - ['saizmik] 
adjective: sismique, séismique 
seismical - séismicale 
seismically - sismique 
seismicity - sismicité 
seismogram - sismogramme 
seismograph - ['saizmêgrâ:f] 
noun: sismographe 
seismographer - sismographe 
seismographic - sismographique 
seismography - noun: sismographie 
seismological - sismologiques 
seismologist - noun: sismologue 
seismology - [saiz'molêdżi] 
noun: sismologie 
seismometer - noun: sismomètre 
seismometric - sismométriques 
seisms - séismes 
seizable - saisissable 
seize - [si:z] 
verb: saisir, prendre, attraper, capturer, s'emparer, s'emparer de, se saisir 
de, arrêter, détenir, confisquer, gripper, se gripper 
seized - saisis 
seizes - noun: sixteen; 
numeral: sixteen 
seizin - ['si:zin] 
saisine 
seizing - ['si:zin] 
adjective: saisissant 


seizor - saisissant 
seizure - ['si:Zê] 
noun: Saisie, capture, prise, arrestation, confiscation, appréhension, crise, 
attaque 
seizures - saisies 
selachian - [si'leikiên] 
sélaciens 
seldom - ['seldêm] 
adverb: rarement, peu souvent 
select - [si'lekt] 
verb: sélectionner, choisir, faire une sélection, faire un choix, trier; 
adjective: privilégié, chic, sélect 
selectable - sélectionnable 
selected - [si'lektid] 
adjective: sélectionné, choisi, privilégié, chic 
selectee - [,selek'ti:] 
candidat retenu 
selecting - sélection 
selection - [si'lek§ên] 
noun: sélection, choix 
selections - sélections 
selective - [si'lektiv| 
adjective: sélectif, sélectionné 
selectively - sélectivement 
selectiveness - sélectivité 
selectivity - sélectivité 
selector - [si'lektê] 
noun: sélectionneur, sélecteur, combinateur 
selectron - sélectron 
selects - sélectionne 
selenic - sélénique 
selenite - sélénite 
selenium - [si'li:njêm] 
noun: sélénium 
selenographer - sélénographe 


selenography - [,seli'nogrêfi] 
sélénographie 

selenosis - sélénose 

self - [self] 
noun: personne, soi, soi-même, nature; 
pronoun: soi, soi-même 

self- - [self] 
noun: personne, soi, soi-même, nature; 
pronoun: soi, soi-même 

self-adapting - auto-adaptatif 

self-assertive - ['selfê'sê:tiv] 
affirmation de soi 

self-assurance - ['selfê'§uêrêns] 
noun: assurance 

self-centred - adjective: égocentrique 

self-command - auto-commande 

self-conceit - noun: vanité, suffisance 

self-conceited - prétentieux 


self-conscious - adjective: emprunté, embarrassé, timide, conscient de 


son image 


self-contained - adjective: indépendant, 


particulière 


self-control - noun: maîtrise de soi, sang-froid 


self-costss - auto-costss 
self-denial - noun: abnégation 
self-descriptive - auto-descriptif 
self-dual - auto-dual 


self-employed - adjective: qui travaille à son compte 
self-enumeration - autodénombrement 

self-evident - adjective: évident, qui va de soi 
self-learning - auto-apprentissage 

self-management - l'autogestion 

self-modifying - auto-modifiant 

self-organizing - auto-organisation 

self-possession - noun: assurance, sang-froid 


self-praise - ['self'preiz] 
noun: autolouange, éloge de soi-même 

self-reliant - autonomes 

self-seeking - adjective: égoïste 

selfcentering - ['self' sentêrin] 
centrage automatique 

selfclosing - ['selfklêuzin] 
fermeture automatique 

selfconfident - ['self konfidént| 
sûr de soi 

selfcontained - ['selfkên'teind] 
appareil complet 

selfcontrol - ['selfkên'trêul] 
maîtrise de soi 

selfcriticism - ['selfkritisizm] 
autocritique 

selfdefence - ['selfdi'fens] 
légitime défense 

selfdenial - ['selfdi'naiêl| 
abnégation 

selfdestruction - ['selfdis'trÃk§ên] 
autodestruction 

selfdetermination - ['selfdi,té:mi'nei$Sên] 
l'autodétermination 

selfdetermined - ['selfdi'té:mind] 
autodéterminée 

selfesteem - l'selfis'ti:m] 
estime de soi 

selfevident - ['self'evidênt| 
intégrante et naturelle 

selfexplanatory - ['selfiks'plænêtéri] 
suffisamment explicites 

selfgovernment - ['self gÂvnmént] 
l'autonomie gouvernementale 

selfheal - ['selfh1:1] 
brunelle 


selfhealing - ['self'hi:lin] 
d'auto-guérison 

selfhelp - ['self'help] 
autopromotion 

selfhood - ['selfhud] 
noun: individualité 

selfinterest - ['self'intrist] 
intérêt personnel 

selfish - ['selfi§] 
adjective: égoïste 

selfishly - égoïstement 

selfishness - ['selfi§nis] 
noun: égoisme 

selfknowledge - ['self'nolidz] 
connaissance de soi 

selfless - ['selflis] 
adjective: désintéressé, altruiste 

selflessly - abnégation 

selflessness - abnégation 

selfloading - ['self'lêudin] 
leur chargement 

selfportrait - ['self'po:trit] 
autoportrait 

selfpropelled - ['selfprê'peld] 
autopropulsées 

selfrespect - ['selfris'pekt] 
respect de soi 

selfsacrifice - ['self sækrifais] 
abnégation 

selfsame - ['selfseim] 
adjective: même 

selfservice - ['self'sê:vis] 
self-service 

selfsufficiency - ['selfsê'fi§ênsi] 
autosuffisance 


selfsufficient - ['selfsê'fi§ênt] 
autosuffisante 
selfsupporting - ['selfsê'po:tin] 
autoportant 
selftaught - ['self'to:t] 
autodidacte 
selfwilled - ['self'wild] 
arrogant 
selfwinding - ['self waindin] 
ã remontage automatique 
sell - [sel] 
verb: vendre, revendre, faire circuler, se vendre, écouler, convaincre, 
duper, accepter; 
noun: déception, attrape-nigaud, attrape 
sell off - verb: liquider, solder 
sell out - verb: vendre tous son stock de, se débarrasser de, trahir 
sell retail - verb: vendre en détail 
seller - ['selê] 
noun: vendeur, vendeuse, marchand 
selling price - noun: prix de vente 
sellout - ['selaut] 
noun: trahison, capitulation 
seltzer - ['seltsê] 
seltz 
selvage - ['selvidż] 
noun: lisière 
selvedge - ['selvidż] 


lisières 

selves - [selvz] 
mêmes 

semanteme - [si'mænti:m] 
sémantème 


semantic - [si'mæntik] 
adjective: sémantique 

semantical - sémantiques 

semantically - sémantiquement 


semanticist - sémanticien 
semanticists - sémanticiens 
semantics - [si'mæntiks| 
noun: sémantique 
semaphore - ['semêfo:] 
noun: sémaphore 
semasiological - sémasiologique 
semasiology - [si,meisi'olêdżi] 
noun: sémantique 
semblable - adjective: similar, alike, like; 
noun: fellow being, fellow creature 
semblance - ['semblêns] 
noun: semblant, apparence 
seme - [si:m] 
sème 
semeiology - sémiologie 
sememe - ['semi:m] 
sémème 
semen - ['si:men] 
noun: sperme, semence 
semester - [si'mestê] 
noun: semestre 
semestral - semestriels 
semestrial - semestrielles 
semi - ['semi] 
prefix: semi-, demi-, à demi 
semi-final - noun: demi-finale 
semiannual - ['semi'ænjuêl] 
adjective: semi-annuel 
semiannually - deux fois par an 
semiaquatic - semi-aquatiques 
semiarid - semi-arides 
semiautomatic - ['semi,o:tê'matik] 
semi-automatique 
semiautonomous - semi-autonome 


semicircle - ['semi,sê:kl] 
noun: demi-cercle 
semicircular - ['semi'sê:kjulê] 
adjective: demi-circulaire 
semiclassical - semi-classique 
semiclassically - semiclassiquement 
semicolon - ['semi'kêulên] 
noun: point-virgule 
semiconducting - semi-conducteurs 
semiconductor - ['semikên'dÂkté] 
noun: semi-conducteur 
semiconscious - ['semi'kon§ês] 
à demi- 
semicrystalline - semi-cristallins 
semidarkness - pénombre 
semidesert - semi-désertique 
semidetached - ['semidi'tæt$t] 
jumeau 
semidiurnal - ['semidai'ê:nl] 
semi-diurne 
semidivine - semi-divin 
semidry - demi-sec 
semiempirical - semi-empirique 
semifinal - ['semi'fainl] 
demi-finale 
semifinalist - demi-finaliste 
semifinals - demi-finales 
semifinished - semi-finis 
semifluid - ['semi'flu:id] 
semi-fluide 
semiformal - semi-formelles 
semigraphic - semi-graphique 
semigroup - semigroupe 
semijoin - semi-jointure 
semilegendary - semi-légendaire 
semiliterate - adjective: semi-analphabète 


semilunar - semi-lunaire 
semimanufactured - ['semi,mænju'fækt§êd] 
semi-fini 
semimanufactures - ['semi,mænju'fækt§êz] 
produits semi-finis 
semimonthly - ['semi'mÃn0li] 
bimensuel 
seminal - ['si:minl] 
adjective: sêminal 
seminar - ['seminê:] 
noun: Séminaire, colloque 
seminarian - séminariste 
seminarist - séminariste 
seminary - ['seminêri] 
noun: séminaire 
semination - [,semi'nei§ên] 
diffusion 
seminiferous - [,semi'nifêrês] 
adjective: séminifère 
seminude - semi-nus 
semiofficial - ['semiê'fi§êl] 
adjective: semi-officiel 
semiopaque - semi-opaque 
semiotics - noun: sémiotique 
semipermeable - semi-perméable 
semipolitical - adjective: semi-politique 
semiprecious - ['semi,pre§ês] 
adjective: semi-précieux 
semipro - semi-professionnelle 
semiquaver - ['semi,kweivê] 
noun: double croche; 
adjective: à double croche 
semiretirement - semi-retraite 
semirigid - ['semi'ridżid] 
semi-rigide 
semiring - semi-anneau 


semirural - semi-rurales 
semis - noun: sowing, seedling 
semiskilled - semi-spécialisé 
semisolid - semi-solide 
semisphere - demi-dême 
semistructured - semi-structurées 
semisweet - mi-sucré 
semite - noun: Sémite 
semitic - adjective: sémitique, sémite 
semitism - antisémitisme 
semitone - ['semitêun] 

noun: demi-ton 
semitrailer - ['semi'treilê] 

semi-remorque 
semitranslucent - semi-translucide 
semitransparent - semi-transparent 
semitropical - adjective: semi-tropical 
semiurban - semi-urbaine 
semivowel - ['semi,vauêl] 

noun: semi-voyelle 
semiweekly - bihebdomadaire 
semolina - [,semê'li:nê] 

noun: semoule 
sempiternal - [,sempi'tê:nl] 

adjective: éternel, perpétuel 
sempstress - ['sempstris] 

ouvrière 
sen - [sen| 

noun: sense, meaning, Way, direction, line, front, tenor, wit, wits 
senary - ['si:nêri] 

sénaire 
senate - ['senit| 

noun: sénat, conseil d'université 
senator - ['senêtê] 

noun: sénateur 


senatorial - [,senê'to:riêl] 
adjective: sénatorial 
send - [send] 
verb: envoyer, expédier, lancer, rendre, renvoyer, rapatrier 
send for - verb: faire venir, convoquer 
send forth - [-YCTHTE | 
verb: produire, exhaler, se répandre, pousser 
sender - ['sendê] 
noun: expéditeur, envoyeur 
sending - noun: envoi 
seneca - sénèque 
senega - ['senigê] 
polygala 
senegal - noun: Sénégal 
senegalese - adjective: sénégalaise; 
noun: Sénégalais 
senescence - [si'nesêns] 
sénescence 
senescent - [si'nesênt] 
sénescents 
seneschal - ['seni§êl] 
sénéchal 
senile - ['si:nail] 
adjective: sénile, gâteux, gaga 
senility - [si'niliti] 
noun: sénilité 
senior - ['si:njê] 
adjective: aîné, plus âgé, supérieur; 
noun: aîné, étudiant de licence 
senior partner - noun: associé principal 
seniority - [,si:ni'oriti] 
noun: priorité d'âge, priorité, supériorité, ancienneté 
seniors - noun: grandes 
senna - ['senê] 
séné 
senor - seigneur 


sensation - [sen'sei§ên] 
noun: sensation 
sensational - [sen'sei§ênl] 
adjective: sensationnel, formidable, impressionnant, sensass 
sensationalism - [sen'sei§nêlizm] 
noun: exploitation du sensationnel, sensualisme 
sensationalist - noun: colporteur de nouvelles, colporteur de nouvelles 
ù sensation, auteur ã sensation 
sensationally - sensationnel 
sense - [sens] 
noun: sens, sensation, sentiment, esprit, acception; 
verb: sentir, pressentir, deviner, percevoir, comprendre 
senseless - ['senslis] 
adjective: insensé, stupide, absurde, déraisonnable, sans connaissance 
senselessly - stupidement 
senselessness - absurdité 
senses - noun: raison 
sensibility - [,sensi'biliti] 
noun: sensibilité 
sensible - ['sensêbl] 
adjective: sensé, raisonnable, sage, sensible, appréciable, considérable 
sensibly - adverb: raisonnablement, sensiblement 
sensing - de détection 
sensitive - ['sensitiv| 
adjective: sensible, susceptible, impressionnable, délicat, sensitive 
sensitively - sensibilité 
sensitiveness - ['sensitivnis| 
noun: sensibilité, susceptibilité 
sensitivity - [,sensi'tiviti] 
noun: sensibilité, délicatesse, instabilité 
sensitization - noun: sensibilisation 
sensitize - ['sensitaiz] 
verb: sensibiliser 
sensitizer - sensibilisateur 
sensitizing - sensibilisation 
sensitometer - sensitomètre 


sensitometric - sensitométriques 
sensor - ['sensê] 

noun: détecteur, capteur 
sensory - ['sensêri] 

adjective: sensoriel, sensitif 
sensual - ['sensjuêl] 

adjective: sensuel, sensitif 
sensualist - ['sensjuêlist] 

noun: personne sensuelle, personne voluptueuse, sensualiste 
sensuality - [,sensju'æliti] 

noun: sensualité 
sensually - sensuellement 
sensuous - ['sensjuês| 

adjective: voluptueux 
sensuously - sensuellement 
sensuousness - noun: qualité voluptueuse, volupté 
sent - [sent| 

adjective: expédié 
sentence - ['sentêns| 

noun: phrase, sentence, condamnation, peine, verdict, jugement; 

verb: condamner 
sentenced - condamné 
sentencing - détermination de la peine 
sentential - phrastique 
sententious - [sen'ten§ês] 

adjective: sentencieux, pompeux 
sententiously - sentencieusement 
sententiousness - sentencieux 
sentience - ['sen§êns] 

sensibilité 
sentient - ['sen§ênt] 

adjective: sensible, doué de sensation 
sentiment - ['sentimêént] 

noun: sentiment, opinion, avis 
sentimental - [,senti'mentl| 

adjective: sentimental 


sentimentalism - noun: sentimentalisme 
sentimentalist - noun: sentimental 
sentimentality - [,sentimen'tæliti| 
noun: sentimentalité, sensiblerie 
sentimentalize - verb: rendre sentimental, faire du sentiment, déclarer 
ses sentiments à 
sentimentally - adverb: sentimentalement, de façon sentimentale, 
d'une voix sentimentale 
sentinel - ['sentin]| 
noun: sentinelle, factionnaire, vedette; 
verb: monter la faction, être de faction, être en sentinelle 
sentry - l'sentri| 
noun: sentinelle, factionnaire 
seoul - séoul 
sep - septembre 
sepal - ['sepêl] 
noun: Sépale 
separability - [,sepêré'biliti] 
séparabilité 
separable - ['sepêrêbl] 
adjective: séparable, largable 
separably - séparablement 
separate - l'seprit] 
adjective: séparé, indépendant, distinct, différent; 
verb: séparer, diviser, faire séparer, écrémer, se séparer, se détacher, 
rompre, se retirer, isoler, écarter, distinguer 
separated - adjective: séparé, écrémé 
separately - adverb: séparément, à part, individuellement 
separateness - séparation 
separates - noun: vêtements non coordonnés 
separating - séparation 
separation - [,sepê'rei§ên] 
noun: Séparation, triage, scission, sélection, départ 
separations - séparations 
separatism - ['sepêrêtizm] 
noun: séparatisme 


separatist - ['sepêrêtist] 
adjective: séparatiste; 
noun: séparatiste 
separative - séparatives 
separator - ['sepêreitê] 
noun: séparateur 
separatory - de séparation 
seperatism - séparatisme 
sepia - ['si:pjê] 
noun: sépia 
sepoy - ['si:poi] 
cipayes 
sepsis - ['sepsis] 
noun: septicité, état septique 
sept - [sept] 
septembre 
septate - ['septit] 
cloisonnées 
september - noun: septembre 
septenary - [sep'tenêri] 
septénaire 
septennial - [sep'tenjêl] 
adjective: septennal 
septentrional - [sep'tentriênêl] 
septentrionale 
septet - [sep'tet] 
septuor 
septic - ['septik] 
adjective: septique 
septicaemia - ['septi'si:miê] 
noun: septicémie 
septicemia - septicémie 
septuagenarian - [,septjuêdżi'n€êriên] 
septuagénaire 
septum - ['septêm] 
noun: cloison, septum 


septuple - ['septjupl] 
verb: septupler 
sepulcher - noun: sépulcre 
sepulchers - sépulcres 
sepulchral - [si'pÃ1krêl] 
adjective: sépulcral 
sepulchre - ['sepêlkê] 
noun: sépulcre, tombeau 
sepulture - ['sepêlt§ê] 
sépulture 
sequel - ['si:kwêl] 
noun: suite, séquelles 
sequela - [si'kwi:lê] 
séquelle 
sequelae - [si'kwi:li:] 
séquelles 
sequence - ['si:kwêns] 
noun: ordre, suite, séquence, enchaînement, succession 
sequenced - séquencé 
sequencer - séquenceur 
sequencing - séquençage 
sequent - ['si:kwênt] 
adjective: séquentiel, suivant 
sequential - [si'kwen§êl] 
adjective: séquentiel 
sequentiality - séquentialité 
sequentialization - séquentialisation 
sequentially - séquentiellement 
sequester - [si'kwestê| 
verb: isoler, enfermer, séquestrer, placer sous séquestre, confisquer 
sequestered - [si'kwestêd] 
séquestré 
sequestering - séquestrant 
sequesters - séquestre 
sequestra - [si'kwestrê] 
séquestres 


sequestrate - [si'kwestreit] 
verb: confisquer, saisir 
sequestration - [,si:kwes'trei§ên] 
noun: séquestration, mise sous séquestre, confiscation, saisie 
sequestrations - séquestrations 
sequestrator - séquestre 
sequestrum - [si'kwestrêm] 
séquestre 
sequin - ['si:kwin] 
noun: paillette 
sequined - paillettes 
sequoia - [si'kwoïê] 
noun: Séquoia 
sera - ['siêrê] 
sérums 
seraglio - [se'râ:liêu| 
noun: sérail 
seraph - ['serêf] 
noun: séraphin 
seraphic - [se'ræfik] 
adjective: séraphique 
seraphically - séraphique 
seraphim - ['serêfim] 
séraphins 
serb - noun: Serbe, serbe; 
adjective: serbe 
serbia - noun: Serbie 
serbian - noun: Serbe, serbe; 
adjective: serbe 
sere - [siê] 
adjective: flétri, desséché 
serein - [sê'ræn] 
adjective: serene, collected, placid; 
noun: collection 
serenade - [,seri'neid] 
noun: sérénade; 


verb: donner une sérénade ã 
serenaded - sérénade 
serenading - sérénade 
serendipitous - un heureux hasard 
serene - [si'ri:n] 

adjective: serein, paisible, tranquille 
serenely - sereinement 
serenity - [si'reniti] 

noun: sérénité, calme, tranquillité 
serf - [sé:f] 

noun: serf, serve 
serfage - ['sê:fidż] 

servage 
serfdom - ['sê:fdêm] 

noun: servage 
serfhood - ['sê:fhud] 

servage 
serge - [sê:dz] 

noun: serge 
sergeant - ['sã:dzênt] 

noun: sergent 
serial - ['siêriêl] 

adjective: en série, formant d'une série, sériel; 

noun: feuilleton, publication périodique 
serial number - noun: numéro de série, numéro matricule 
serialist - sériel 
serializability - sérialisabilité 
serializable - sérialisable 
serialization - sérialisation 
serializations - sérialisations 
serialize - ['siêriêlaiz] 

verb: publier en série, adapter en feuilleton, adapter en épisodes 
serialized - sérialisé 
serializer - sérialiseur 
serializes - sérialise 
serializing - sérialisation 


serially - en série 
serials - séries 
seriate - ['siêrieit| 


sériés 

seriated - ['siêrieitid] 
sériées 

sericeous - [si'ri§ês] 
soyeux 


sericin - séricine 
sericitic - séricitique 
sericulture - ['serikÂItSê] 
sériciculture 
series - ['siêri:z| 
noun: série, suite, succession, collection, chaîne, enchaînement, ensemble, 
série de matches 
serifs - empattements 
serigraph - sérigraphie 
serigraphy - sérigraphie 
serin - ['serin] 
noun: Canary, canary-bird, ninny, nincompoop 
serio-comic - ['siêriêu'komik] 
tragi-comique 
serious - ['siêriês] 
adjective: sérieux, grave, important, sévère, réfléchi 
seriously - adverb: sérieusement, avec sérieux, gravement 
seriousness - ['siêriêsnis] 
noun: sérieux, sincérité, gravité 
serjeant-at-arms - sergent d'armes 
serjeant-at-law - sergent-au-droit 
sermon - ['sê:mên] 
noun: sermon, prêche 
sermonize - ['sê:mênaiz] 
verb: sermonner, prêcher, faire des sermons 
serologic - sérologiques 
serological - sérologiques 
serologist - sérologiste 


serology - sérologie 
serotinous - [si'rotinês] 
sérotineux 
serous - ['siêrês] 
adjective: séreux 
serpent - ['sê:pênt] 
noun: serpent, serpentin 
serpentine - ['sê:pêntain] 
adjective: sinueux, tortueux, qui serpente, perfide, de serpent; 
noun: serpentin, ophite 
serrate - ['serit] 
adjective: dentelé 
serrated - [se'reitid] 
adjective: cranté, en dents de scie 
serration - [se'rei§ên] 
noun: dentelure 
serried - ['serid] 
adjective: serré 
serrulate - ['serjuleit] 
adjective: cranté 
serum - ['siêérêm] 
noun: Sérum 
servant - ['sê:vênt] 
noun: domestique, serviteur, servant, servante 
servant-maid - ['sé:vêntmeid| 
noun: servante 
serve - [sê:v] 
verb: servir, faire son service, rendre service, être utile, servir à table, 
desservir, alimenter, être au service; 
noun: Service 
serve out - verb: distribuer, servir 
server - noun: servant, serveur 
service - ['sê:vis] 
noun: service, département; 
verb: réviser, viabiliser 


service-tree - ['sê:vistri:] 
sorbier 
service station - ['sé:vis'steiSên| 
noun: station de service 
serviceability - d'entretien 
serviceable - ['sê:visêbl] 
adjective: commode, pratique, solide, qui fait de l'usage, utilisable 
serviceableness - noun: opportunisme 
serviceman - ['sê:vismæn] 
noun: militaire, soldat, dépanneur 
servicemen - militaires 
servicer - réparateur 
services - noun: services, viabilité 
servicing - noun: révision, entretien 
servient - servant 
serviette - [,sê:vi'et] 
noun: serviette 
servile - ['sê:vail] 
adjective: servile, obséquieux, rampant 
servilely - servilement 
servility - [sê:'viliti] 
noun: servilité, bassesse 
serving - noun: service, portion, repas; 
adjective: en exercice 
servings - portions 
servitor - ['sê:vitê] 
serviteur 
servitude - ['sê:vitju:d] 
noun: servitude, asservissement, esclavage 
servo-mechanism - ['sê:vêu'mekênizm] 
servo-mécanisme 
servo-motor - ['sé:vêu'mêuté| 
noun: Servomoteur 
servocontrol - asservissement 
servodrive - variateur 
servomechanism - servomécanisme 


servomotor - servomoteur 

sesame - ['sesêmi| 
noun: Sésame 

sesquipedalian - ['seskwipi'deiljên] 
diseur de phébus 

sessile - ['sesail] 
adjective: sessile 

session - ['se§ên] 
noun: séance, session, cours, Vacation, année universitaire, année scolaire 

sessional - session 

sesterce - ['sestê:s] 
noun: sesterce 

sestertii - [ses'tê:tiai] 
sesterces 

sestertius - [ses'tê:tjês] 
sesterce 

sestet - [ses'tet] 
noun: sextuor 

set - [set] 
verb: imposer, poser, fixer, faire couver, se coucher, enchâsser, nouer, 
faire exploser, installer, entamer, susciter, s'établir, avancer, 
approvisionner, assortir, arranger, rétablir, mettre en scène, préparer, 
s'installer, sceller, disposer, mettre de côté, considérer, piéger, geler, être 
prêt, durcir, sertir; 
noun: série, assortiment, parure, ensemble, set, match, appareil, poste, 
bande, cercle, mise en scène, soirée, tendance, attitude, direction; 
adjective: fixé, résolu, décidé, déterminé, rude 

set-down - ['set'daun] 
verb: déposer, inscrire, noter, attribuer 

set-off - ['set'of] 
verb: s'ébranler, se mettre en route, déclencher, faire exploser, renforcer, 
balancer, réparer 

set-out - [set'aut] 
verb: se mettre en route, démarrer, aller sur le bon chemin, exposer, 
planifier 


set-to - ['set'tu:| 
noun: bagarre 
set-up - ['setÃp] 
verb: instaurer, implanter, dresser, installer, fonder, approvisionner, se 
mettre, piéger, munir, rétablir, prétendre, remonter, truquer 
set back - verb: remettre, entraver, retarder, coûter 
set square - ['setskw€ê] 
verb: équerre, équerre à dessin 
set to - [B31TRC4| 
verb: commencer, se mettre, se bagarrer 
set type - verb: composer 
set up - [-eJU1T»Þ] 
verb: instaurer, implanter, dresser, installer, fonder, approvisionner, se 
mettre, piéger, munir, rétablir, prétendre, remonter, truquer 
seta - ['si:tê] 
noun: sétace 
setaceous - [si'tei§ês] 
adjective: sétacé 
setae - ['si:ti:] 
soies 
setback - ['setbæk] 
noun: contretemps, revers, échec, rechute, arrêt; 
adjective: en retrait 
setoff - compensation 
setose - l'si:têus] 
munis de soies 
sets - noun: set 
sett - [set] 
noun: pavé 
settee - [se'ti:] 
noun: Canapé 
setter - ['setê] 
noun: setter 
setting - ['setin] 
noun: monture, cadre, mise en musique, coucher, mise, réglage, 
disposition, scellage, décor, sertissage, couvée 


setting-rule - ['setinru:l] 
mise en règle 

setting-stick - ['setinstik] 
mise en bâton 

setting-up - Deet An! 
noun: création, ouverture, composition 

settings - paramètres 

settle - ['setl] 
verb: se carrer, départager, se poser, ajuster, régler, trancher, fixer, 
rembourser, calmer, apaiser, dissiper, résoudre, se stabiliser, arranger, 
léguer, coloniser, peupler, s'habituer, retomber, s'enfoncer, s'établir, 
s'installer, solder, vider, mettre fin, prendre une tournure, prendre une 
forme, couvrir; 
noun: banc à haut dossier 

settleable - décantables 

settled - ['setld] 
adjective: colonisé, établi, remboursé, rangé 

settlement - ['setlmênt] 
noun: règlement, décision, solution, résolution, arrangement, stabilisation, 
établissement, accord, donation, peuplement, colonisation, colonie, 
habitat, remboursement, tassement, transaction 

settler - ['setlê] 
noun: colonisateur, colon 

settling - ['setlin| 
noun: enracinement, règlement, sédiment 

settling-day - ['setlin'dei| 
régler le jour 

settlor - constituant 

setup - noun: organisation, installation, système, machination, piège, 
coup monté 

setups - configurations 

seven - ['sevn| 
noun: Sept; 
numeral: sept 

seven-league - ['sevn'li:g] 
noun: bottes de sept lieux 


sevenfold - ['sevnfêuld] 
adjective: septuple; 
adverb: au septuple 
seventeen - ['sevn'ti:n] 
numeral: dix-sept 
seventeenth - ['sevn'ti:n0] 
adjective: dix-septième; 
numeral: dix-septième 
seventh - ['sevn0] 
adjective: septième; 
numeral: septième 
seventies - ['sevntiz] 
années soixante-dix 
seventieth - ['sevntii0] 
adjective: soixante-dixième; 
numeral: soixante-dixième 
seventy - ['sevnti] 
numeral: soixante-dix 
sever - ['sevê] 
verb: couper, trancher, rompre, interrompre, déchirer, se dissocier; 
adjective: intense 
severability - divisibilité 
severable - séparable 
several - ['sevrêl] 
adjective: plusieurs, différent, divers, distinct 
severally - solidairement 
severance - ['sevêrêns] 
noun: rupture, interruption 
severe - [si'viê] 
adjective: sévère, dur, difficile, rigoureux, vif, aigu, grave, violent 
severe loss - noun: lourde perte 
severed - rompu 
severely - [si'viêli] 
adverb: sévèrement, gravement, grièvement 
severeness - sévérité 
severing - sectionnement 


severity - [si'veriti] 
noun: sévérité, gravité, rigueur, dureté, austérité, intensité 
severs - rompt 
sew - [sêu] 
verb: coudre, recoudre, brocher, raccommoder, suturer, faire coudre, faire 
de la couture 
sewage - ['sju:1d7] 
noun: eaux-vannes, vidanges, eaux d'égout 
sewage-farm - ['sju:idżfâ:m] 
des eaux usées à la ferme 
sewer - ['sêuê] 
noun: égout, servant, couturier 
sewerage - ['sjuêridz] 
noun: eaux d'égout 
sewers - noun: égouts 
sewing - noun: couture, ouvrage 
sewing-cotton - ['sêuiın),kotn] 
à coudre de coton 
sewing-machine - ['sêuinmê,§i:n] 
noun: machine à coudre 
sewn - [sêun] 
cousue 
sex - [seks] 
noun: sexe, rapports sexuels, baise; 
verb: faire l'amour avec, coucher avec 
sex appeal - ['seksê,pi:1] 
noun: sex-appeal 
sexagenarian - [,seksêdzi'n€êriên] 


sexagénaire 

sexagenary - [sek'sædzinêri] 
sexagénaire 

sexagesimal - | ,seksé'dzesimêl] 
sexagésimal 


sexed - sexué 
sexennial - [seks'enjêl] 
sexennal 


sexes - noun: sex, gender 
sexiness - ['seksinis] 
noun: côté sexy 
sexing - sexage 
sexism - sexisme 
sexist - adjective: sexiste 
sexless - ['sekslis] 
adjective: asexué, frigide, pédé 
sexlessness - asexualité 
sexologist - noun: sexologue 
sexology - [sek'solêdżi] 
noun: sexologie 
sextant - ['sekstênt] 
noun: sextant 
sextet - [seks'tet] 
noun: sextuor 
sexton - ['sekstên] 
noun: sacristain 
sextuple - ['sekstjupl] 
adjective: sixfold 
sextuplet - sextolet 
sexual - ['seksjuêl] 
adjective: sexuel 
sexuality - noun: sexualité 
sexually - adverb: sexuellement 
sexy - ['seksi] 
adjective: sexy, sympa 
seym - diète 
shabbily - pauvrement 
shabbiness - mesquinerie 
shabby - ['§æbi] 
adjective: râpé, usé, élimé, minable, miteux, mesquin, mauvais, reluisant, 
salaud 
shabby-genteel - ['$æbidzen,ti:1] 
shabby-distinguée 


shabrack - ['§æbræk] 
chabraque 
shack - [$æk] 
noun: masure, cabane, hutte, case; 
verb: vivre, habiter, crécher 
shacking - frémissent 
shackle - ['§ækl] 
verb: mettre aux fers, enchaîner, entraver; 
noun: manille 
shad - [§ad] 
noun: alose 
shaddock - ['§ædêk] 
noun: sorte de pamplemousse 
shade - [§eid] 
verb: donner de l'ombre, ombrager, abriter de soleil, nuancer, baisser, 
diminuer, voiler, masquer, s'abriter, colorer, éclipser, hachurer; 
noun: ombre, ton, nuance, fantôme, teinte 
shaded - ombragé 
shadeless - sans ombre 
shadiness - d'ombres 
shading - noun: ombres, nuances 
shadoof - [§ê'du:f] 
chadouf 
shadow - ['§@dêu] 
noun: ombre, opacité, fantôme, détective; 
verb: assombrir, faire filer, prendre en filature 
shadow cabinet - |'$ædêu'kæbinit] 
noun: cabinet fantôme 
shadowed - l'ombre 
shadower - suiveur 
shadowgraph - ['$ædéugrâ:f| 
ombroscopie 
shadowing - ombrage 
shadowy - ['$ædêui] 
adjective: ombragé, ombreux, indistinct, vague 


shady - ['§eidi] 
adjective: ombragé, louche, sombre, véreux, vague 
shaft - [§â:ft] 
noun: hampe, manche, tuyau, fût, diaphyse, brancard, arbre, flèche, rayon, 
trait, puits, cage, gaine, lame, timon; 
verb: faire installer un fût, diriger avec un fût 
shaft-horse - ['§â:ftho:s] 
arbre de cheval 
shafted - à arbre 
shag - ['§$æg] 
noun: tabac très fort, laine à longues mèches, tapis à longues mèches, 
toison; 
verb: récupérer, baiser 
shaggy - ['§ægi] 
adjective: hirsute, broussailleux, hérissé, à longs poils 
shagreen - [§æ'gri:n] 
noun: chagrin 
shah - [§â:] 
noun: shah 
shake - [§eik] 
verb: secouer, agiter, ébranler, vaciller, taper, hocher, stupéfier, 
déstabiliser, bouleverser, trembler, trembloter, se frissonner, se trembler, 
frissonner, bringuebaler, se défaire de, se dégarnir, dégraisser, inciter, 
soutirer; 
noun: secousse, hochement, tremblement de terre, renvoi, licenciement 
shake-rag - ['$eikræg] 
secouez-rag 
shake-up - ['$eik'Âp] 
noun: grande réorganisation, grand remaniement 
shakeable - irréductible 
shakedown - ['$eikdaun] 
noun: lit de fortune, lit improvisé, fouille, extorsion, chantage, voyage 
d'essai, vol d'essai 
shaken - ['$eikên] 
adjective: secoué, bouleversé, ébranlé 


shaker - ['§eikê] 
noun: shaker, cornet, panier ã salade 
shakespearean - shakespeare 
shakespearian - adjective: shakespearien; 
noun: shakespearien 
shakily - tremblant 
shakiness - noun: tremblement, manque de stabilité, manque de 
solidité, chevrotement, instabilité, faiblesse, incertitude 
shaking - noun: tremblement, ébranlement,  tremblotement, 
chevrotement, bouleversement, méprise; 
adjective: tremblotant 
shaky - ['§eiki] 
adjective: tremblotant, chevrotant, chancelant, vacillant, incertain, 
précaire, instable, branlant, tremblé, bouleversé, boiteux 
shale - [ §eil] 
noun: argile schisteuse, schiste argileux 
shale-oil - ['$eil'oil] 
noun: huile de schiste 
shall - [$æl] 
auxiliary: devoir 
shallop - ['§ælêp] 
chaloupe 
shallot - [§ê'lot] 
noun: échalote 
shallow - ['§alêu] 
adjective: peu profond, superficiel, frivole, futile 
shallowness - noun: manque de profondeur, esprit superficiel, futilité 
shallows - noun: bas-fond 
shalt - [§ælt] 
tu 
shaly - schisteux 
sham - [§æm] 
adjective: faux, en toc, feint, simulé, chiqué; 
verb: feindre, simuler, falsifier, faire semblant, jouer la comédie; 
noun: comédie, imposteur, imitation 


shaman - ['§@mên] 
noun: chaman 
shamanism - chamanisme 
shamble - ['§æmb!] 
verb: marcher en traînant les pieds, passer en traînant les pieds 
shambles - ['§æmblz] 
noun: confusion, désordre, pagaille, pagaïe, dévastation, 
cafouillage 
shame - [ §eim] 
noun: honte, confusion, dommage; 
verb: faire la honte de, être la honte de, avoir honte 
shamed - honte 
shamefaced - ['$eimfeist| 
adjective: honteux, penaud, timide 
shamefacedly - honteux 
shamefacedness - pudeur 
shameful - ['$eimful] 
adjective: honteux, scandaleux, ignoble 
shamefully - adverb: honteuseument 
shamefulness - indignité 
shameless - ['$eimlis] 
adjective: éhonté, effronté, impudent 
shamelessly - sans vergogne 
shamelessness - noun: impudence 
shames - hontes 
shaming - honte 
shamming - frime 
shammy - ['§æmi] 
noun: peau de chamois 
shammy-leather - ['§aemi,leöê] 
noun: peau de chamois 
shampoo - [$æm'pu:] 


désastre, 


verb: faire un shampooing, se faire un shampooing, se laver la tête, 


shampooiner; 
noun: Shampoing, shampooing 
shampooing - noun: shampoo 


shamrock - ['$æmrok| 
noun: trèfle 
shan't - [Sâ:nt] 
ne doit pas 
shandrydan - ['$ændridæn] 
noun: Shandrydan 
shank - [$ænk] 
noun: jambe, jarret, manche 
shantung - [$æn'tÂn] 
noun: Shantoung 
shanty - ['§ænti] 
noun: baraque, cabane, bicoque 
shape - [§eip] 
verb: prendre forme, donner une forme, former, formuler, concrétiser, 
mettre au point, dresser, modifier, modeler, façonner, se concrétiser, 
marcher bien; 
noun: forme, figure, silhouette, contour, moule, apparition, condition, 
fantôme, système, état 
shaped - [§eipt] 
en forme 
shapeless - ['§eiplis] 
adjective: informe, sans forme, déformé 
shapelessly - informes 
shapelessness - noun: absence de forme 
shapeliness - noun: belles proportions, beauté de forme, galbe 
shapely - ['§eipli] 
adjective: bien proportionné, beau, belle, bien fait, bien galbé, galbé 
shapen - ['§eipên] 
enfanté 
shapes - formes 
shaping - ['$eipin] 
noun: fonte, fonderie, arrangement 
shaping-machine - ['§eipinmê,§i:n] 
mise en forme-machine 
sharable - partageables 


shard - [§â:d] 
noun: tesson 
share - |§€ê] 
verb: partager, prendre part, participer, se partager, répartir, vivre; 
noun: part, côté, quote-part, portion, action 
share-list - ['§€êlist] 
noun: portion 
share-out - ['§€êraut] 
verb: partager, compatir, distribuer 
share capital - noun: capital social 
share index - noun: indice de la bourse 
shareable - partageables 
sharecrop - métayer 
sharecropper - ['§€ê,kropê] 
noun: métayer 
shared - adjective: commun 
shareholder - ['§€ê,hêuldê] 
noun: actionnaire 
shareholding - participation 
shareholdings - participations 
sharer - partageur 
shares - part 
sharing - noun: répartition, participation, partage; 
adjective: partageant 
shark - [§â:k] 
noun: requin, escroc 
shark-oil - ['§â:k'oil] 
requin-pétrole 
sharking - usuraires 
sharkskin - ['$â:kskin] 
noun: galuchat, peau d'ange 
sharp - [§â:p] 
adjective: affilé, tranchant, tranché, bien affilé, aigu, pointu, perçant, 
coupant, piquant, fin, brusque, raide, net, sonnant, vif, pénétrant, violent, 
acerbe, sévère, sagace, actif, agile, dièse, malin, futé, perspicace; 
adverb: brusquement, tout de suite, trop haut; 


noun: dièse, aiguille pointu, côté coupant; 
verb: aiguiser, affûter 
sharp-cut - ['§ã:p'kÃt] 
taillées vives 
sharp-eyed - ['§â:p'aid] 
adjective: perçant 
sharp-set - ['Sâ:p'set] 
forte-set 
sharp-shooter - ['§â:p,§u:tê] 
tireur d'élite 
sharp-sighted - perspicace 
sharp-witted - ['§â:p'witid] 
adjective: prompt, à l'esprit vif 
sharpen - ['§ã:pên] 
verb: affiler, rendre plus aigu, rendre plus net, devenir pointu 
sharpened - aiguisé 
sharpener - noun: aiguisoir à couteaux, aiguisoir, fusil à repasser les 
couteaux, affiloir, taille-croyons 
sharpening - noun: aiguisage, affilage, affûtage, repassage 
sharper - ['§â:pê] 
noun: escroc, filou, aigrefin, tricheur 
sharpest - plus forte 
sharply - adverb: brusquement, sévèrement, vivement, en vitesse, 
rapidement, nettement, sèchement, avec intérêt 
sharpness - noun: tranchant, acuité, sévérité, brusquerie, piquant, 
finesse, vivacité 
sharps - remoulages 
sharpshooter - noun: tireur d'élite, buteur 
sharpshooting - tir de 
shatter - ['§ætê] 
verb: fracasser, ruiner, briser, se fracasser, se ruiner, se briser; 
noun: fracassement, démolition, destruction 
shattered - brisé 
shattering - noun: démolition, fracassement; 
adjective: écrasant, accablant, bouleversant 
shatteringly - bouleversante 


shatterproof - adjective: incassable 
shave - [§eiv] 
verb: se raser, raboter, érafler, diminuer, réduire, faire un rabais sur les 
prix, échapper, écorcer, frôler; 
noun: menuiserie 
shaved - rasée 
shaveling - ['§eivlin] 
noun: rognures 
shaven - ['$eivn] 
adjective: rasé 
shaver - ['§eivê] 
noun: rasoir, gosse, gamin 
shaves - rase 
shaving - ['§eivin] 
noun: rasage 
shaving-brush - ['§eivinbrÃ§] 
noun: blaireau 
shaving-cream - ['$eivinkri:m] 
crème ã raser 
shavings - noun: copeaux 
shawl - [ §o:1] 
noun: châle; 
verb: couvrir d'un châle 
shawm - [$o:m] 
chalumeau 
she - [§i:] 
pronoun: elle, celle, ceci; 
noun: fille 
she- - [§i:] 
pronoun: elle, celle, ceci; 
noun: fille 
she-wolf - louve 
shea - [§iê] 
karité 
sheaf - [§i:f] 
noun: gerbe, liasse; 


verb: gerber, engerber 
sheaf-binder - ['§i:f,baindê] 
noun: faisceau 
shear - [§iê] 
verb: tondre, dépouiller de; 
noun: cisaille 
shear-legs - ['§iêlegz] 
cisaillement des jambes 
shearer - noun: tondeur, tondeuse 
shearing - noun: tonte, rasage 
shearings - tontes 
sheat-fish - ['§i:tfi§] 
silure 
sheatfish - silures 
sheath - [§i:0] 
noun: gaine, fourreau, enveloppe 
sheathe - [§i:ö] 
verb: rengainer, gainer, revêtir, recouvrir 
sheaths - gaines 
sheave - [§i:v] 


poulie 

sheaves - [§i:vz] 
gerbes 

shebang - [§i'bæn] 
noun: case 

shed - [ed] 


noun: abri, cabane, cabanon, baraque, garage, resserre, hangar, appentis, 
étable, atelier, cagibi; 
verb: perdre, déverser, éjecter, verser, se répandre, se dépouiller, séparer, 
faire couler, tomber 
sheen - [| §i:n] 
noun: lustre, luisant, eclat; 
adjective: brillant 
sheens - patines 
sheeny - ['§i:ni] 
adjective: lustré 


sheep - [| §i:p] 
noun: mouton, brebis, lãche, chèvre, peau de mouton 
sheep's-head - ['§i:pshed] 
tête de mouton 
sheep-cote - ['§i:pkêut] 
moutons-cote 
sheep-dog - ['§i:pdog] 
chien de berger 
sheep-faced - ['§i:pfeist] 
moutons ã face 
sheep-fold - ['§i:pfêuld] 
bergerie 
sheep-run - ['$i:prÂn] 
noun: pâturage de moutons 
sheepdog - noun: chien de berger 
sheepfold - noun: parc à moutons, bergerie, jas 
sheepish - ['§i:pi§] 
adjective: penaud, honteux, dingue, lâche 
sheepishly - penaud 
sheepishness - docilité 
sheepman - ['$i:pmên] 
vallée de la poudre 
sheepskin - ['§i:pskin] 
noun: peau de mouton, peau d'âne, parchemin 
sheepskins - peaux de mouton 
sheer - [§iê] 
adjective: pur, absolu, à pic, abrupt; 
adverb: à pic, abruptement, tout à fait; 
noun: embardée; 
verb: faire une embardée 
sheer-legs - ['§iêlegz] 
pure-jambes 
sheered - a fait une embardée 
sheering - embardée 
sheers - voilages 


sheet - [§i:t] 
noun: drap, morceau de papier, feuille, copie, plaque, voile, journal, 
périodique; 
verb: couvrir d'un drap, draper 
sheet-anchor - ['$1:t,ænkê] 
noun: ancre de veille, ancre de salut 
sheet-proofs - ['§i:tpru:fs] 
feuille preuves 
sheeted - ['§i:tid] 
bâchés 
sheeting - ['§i:tin] 
noun: couverture 
sheets - feuilles 
sheik - [§eik] 
noun: cheik 
sheikh - [eik] 
noun: cheik, séducteur 
shekel - ['§ekl] 
noun: pièce de monnaie 
sheldrake - ['§eldreik] 
noun: tadorne de bellon 
shelf - [elf] 
noun: étagère, planche, rayon, tablette, rebord, présentoir 
shell - [§el] 
noun: coquille, carapace, carapace de tortue, coquillage, cosse, carcasse, 
coque, outrigger, obus, saillie; 
verb: écosser, décortiquer, écailler, collecter les coquillages, égrener, 
bombarder, pilonner 
shell-fish - coquillages 
shell-hit - ['§elhit] 
shell-frappé 
shell-hole - ['§elhêul] 
trou d'obus 
shell-pit - ['§elpit] 
shell-ciel 


shell-proof - ['§elpru:f] 
l'épreuve des obus 
shell-shock - ['§el§ok] 
noun: commotion cérébrale 
shell-work - ['§elwê:k] 
shell-travail 
shellac - [§ê'lzek] 
noun: gomme laque, laque; 
verb: laquer 
shellack - noun: gomme laque, laque; 
verb: laquer 
shelled - [$eld] 
adjective: décortiqué, écossé, égrené 
shellfire - noun: bombardement par obus 
shellfish - ['§elfi§] 
noun: crustacé, fruits de mer 
shelling - noun: bombardement, pilonnage d'artillerie, égrenage 
shells - coquilles 
shellscript - script shell 
shelter - ['§eltê] 
verb: abriter, protéger, héberger, donner un asile, donner le couvert, 
s'abriter, se réfugier, cacher; 
noun: abri, refuge, appentis, baraque, protection 
shelterbelt - brise-vent 
sheltered - ['$eltêd] 
adjective: abrité, protégé, à l'abri 
sheltering - abri 
shelterless - sans abri 
shelters - abris 
shelve - [ §elv] 
verb: suspendre, laisser en suspens, rester en suspens, mettre en sommeil, 
ajourner, garnir, enterrer 
shelved - [§elvd] 
adjective: en attente 
shelves - [§elvz] 
étagères 


shelving - noun: rayonnage 
shepherd - ['§epêd] 
verb: garder, soigner, conduire, guider, escorter; 
noun: berger, pâtre, pasteur 
shepherdess - ['§epêdis] 
noun: bergère 
sherardizing - shérardisation 
sherbet - ['§ê:bêt] 
noun: jus de fruit glacé, boisson gazeuse, sorbet 
sherd - [§ê:d] 
tesson 
sheriff - ['§erif] 
noun: shérif, capitaine de gendarmerie 
sherpa - noun: sherpa 
sherries - xérès 
sherry - ['§eri] 
noun: sherry 
shew - | §êu] 
montrer 
shewn - [| §êun] 
montré 
shiah - chiite 
shibboleth - ['§ibêle0] 
noun: schibboleth, doctrine arbitraire 
shied - répugné 
shield - [§i:ld] 
noun: bouclier, écu, blason, écran; 
verb: couvrir, faire un bouclier, fixer un bouclier de protection 
shielded - blindé 
shielding - blindage 
shieling - ['§i:lin] 
noun: cabane de berger, abri de berger, pâturage 
shies - répugne 
shift - [§ift] 
noun: changement de vitesse, changement de position, changement de 
direction, faction, rotation, décalage, relais, saute, enlèvement, poste, 


équipe, virage, travail par roulement, chemise, combinaison de femme, 
robe droite, robe fourreau, période de travail d'une équipe; 
verb: déplacer, changer, décaler, bouger, muter, remuer, tourner, 
transférer, rejeter sur, jeter un coup d'œil, modifier, se relayer, se déplacer, 
se débrouiller, déménager 
shift-key - ['§iftki:] 
shift-clés 
shifted - décalé 
shiftily - sournoisement 
shiftiness - noun: manque de franchise 
shifting - ['Siftin] 
adjective: changeant; 
noun: déplacement 
shiftless - ['Siftlis] 
adjective: fainéant, paresseux, flemmard, qui manque de ressources 
shifty - ['Sifti] 
adjective: louche, sournois, évasif, fuyant 
shill - compère 
shilling - ['§ilin] 
noun: shilling 
shilling's-worth - ['§ilinzwê:0] 
shilling's-valeur 
shills - collabos 
shilly-shally - ['§ili,§æli] 
adverb: avec hésitation; 
verb: hésiter, tergiverser; 
adjective: hésitant 
shim - [§im] 
cale 
shimmer - ['§imê] 
verb: chatoyer, miroiter, faire miroiter, scintiller; 
noun: chatoiement 
shimmering - adjective: chatoyant 
shimmers - miroite 
shimming - calage 


shimmy - ['§imi] 
noun: shimmy 
shimmying - trémousse 
shimney-sweeper - [Ã't§imni,swi:pê] 
shimney-balayeuse 
shin - [§in] 
noun: tibia, jarret de bœuf 
shin-bone - ['§inbêun] 
tibia 
shinbone - noun: tibia 
shindig - ['Sindig] 
noun: fiesta, soirée Joyeuse, grande fête 
shindy - ['$indi] 
noun: bagarre, tapage, boucan 
shine - [$ain| 
verb: briller, reluire, faire reluire, rayonner, étinceler, éclipser, astiquer, 
exceller, donner un coup de brosse, braquer, diriger; 
noun: éclat, brillant 
shined - brillé 
shiner - ['$ainê| 
noun: œil poché, œil au beurre noir, coquart 
shingle - ['§ingl] 
noun: galets, plaque, coupe à la garçonne; 
verb: couvrir d'aisseaux, couvrir de bardeaux, couper à la garçonne 
shingled - bardeaux 
shingler - bardeaux 
shingles - ['§inglz] 
noun: zona 
shingling - bardeaux 
shingly - ['§ingli] 
adjective: couvert de galets 
shinguard - protège-tibias 
shininess - brillance 
shining - ['$ainin| 
adjective: luisant, reluisant, rayonnant, brillant, étincelant, resplendissant, 
éclatant 


shinned - brun 
shins - tibias 
shintoism - shintoïsme 
shintoist - shintoïste 
shiny - ['§aini] 
adjective: brillant, luisant, rayonnant, lustré 


ship - [Şip] 
noun: bateau, navire, vaisseau, chaloupe, navire de transport, bâtiment, 
équipe; 


verb: transporter par bateau, envoyer par bateau 

ship-owner - armateur 

ship-way - ['§ipwei] 
navire-chemin 

shipboard - ['§ipbo:d] 
à bord des navires 

shipborne - bord 

shipbroker - ['$ip,brêukê] 
courtier maritime 

shipbuilder - ['§ip,bildê] 
noun: constructeur de navires 

shipbuilding - ['§ip,bildin] 
noun: construction naval 

shipload - cargaison 

shipmaster - ['$ip,mâ:stê] 
noun: Capitaine, commandant 

shipmate - ['$ipmeit] 
noun: compagnon de bord, camarade de bord 

shipment - ['§ipmênt] 
noun: cargaison, expédition 

shipments - expéditions 

shipmoney - ['§ip,mÃni] 
ship money 

shipowner - ['§ip,êunê] 
noun: armateur 

shippable - livrables 

shipped - expédiées 


shipper - ['§ipê] 
noun: expéditeur, affréteur, transporteur, chargeur 
shipping - [Spin] 
noun: navigation, transport maritime, flotte, chargement, embarquement 
shipping-articles - ['§ipiņ,â:tiklz] 
livraison articles 
shipping company - noun: compagnie maritime, campagne de 
navigation 
shipping line - noun: voie maritime, ligne maritime 
shipshape - ['$ip$eip] 
adjective: rangé, bien rangé, en ordre 
shipwreck - ['$iprek] 
noun: naufrage, épave de navire 
shipwrecked - naufragés 
shipwrecking - naufrage 
shipwrecks - épaves 
shipwright - ['Siprait| 
noun: charpentier 
shipyard - ['§ipjâ:d] 
noun: chantier naval 
shire - ['§aiê] 
noun: comté 
shirk - [§ê:k] 
verb: ne pas faire, éviter de faire, esquiver, se dérober, escamoter, éluder; 
noun: tirage au flanc 
shirker - ['Sé:kê] 
noun: tire-au-cul, tire-au-flanc 
shirking - se dérober 
shirr - [§ê:] 
froncez 
shirred - plissée 
shirt - [§ê:t] 
noun: chemise, chemisier, maillot 
shirt-sleeve - ['$é:tsl1:v] 
shirt à manches 


shirt-tail - ['§ê:tteil] 
noun: pan de chemise 
shirted - chemise 
shirtfront - ['$é:tfrÂnt] 
plastron 
shirtless - torse nu 
shirtsleeve - bras ce 
shirtsleeves - chemise 
shirttail - pans arrondis 
shirtwaist - ['§ê:tweist] 
chemisier 
shit - merde 
shithead - noun: con, connard 
shiver - ['§ivê] 
verb: frissonner, trembler, tressaillir, frémir, se trembler, fracasser, se 
fracasser; 
noun: frisson, fragment 
shivering - frissons 
shiveringly - frissonnant 
shivery - ['§ivêri] 
adjective: frissonnant, fiévreux, tremblant 
shoal - [§êul] 
noun: banc de poisson, haut-fond, bas-fond, banc de sable 
shock - [§ok] 
noun: choc, heurt, secousse, coup, décharge électrique, commotion, 
horreur, surprise, collision, coma; 
verb: choquer, bouleverser, stupéfier, scandaliser, faire un scandale, 
s'heurter, entrer en collision, recevoir un choc, recevoir une décharge 
shocked - choqué 
shocker - ['§okê] 
noun: livre à sensation, film à sensation, nouvelle sensationnelle 
shocking - ['$okin] 
adjective: affreux, atroce, odieux, bouleversant, choquant, scandaleux, 
exorbitant, révoltant 
shockingly - adverb: terriblement, affreusement 
shockproof - antichoc 


shod - [§od] 
adjective: chaussé 
shoddiness - mesquinerie 
shoddy - ['Sodi] 
adjective: de mauvaise qualité, mal fait, mal fini, mesquin; 
noun: tissu fait d'effiloché, déchets 
shoe - [Su:] 
noun: chaussure, soulier, sabot, sabot de frein; 
verb: ferrer, mettre les chaussures 
shoe-lace - lacet de soulier 
shoe-string - lacets 
shoe polish - ['§u:'poli§] 
noun: cirage 
shoeblack - ['§u:blæk] 
noun: cireur de chaussures 
shoebox - boîte à chaussures 
shoed - ferré 
shoehorn - ['§u:ho:n] 
noun: chausse-pied 
shoeing - ferrage 
shoelace - ['§u:leis] 
noun: lacet, lacet de chaussures 
shoeless - ['§u:lis] 
adjective: déchaussé 
shoemaker - ['§u:,meikê] 
noun: cordonnier, fabricant de chaussures 
shoes - chaussures 
shoeshine - cireur de chaussures 
shoestring - ['§u:strin] 
noun: lacet de chaussures, petit budget 
shoetree - noun: embauchoir 
shone - [§on] 
adjective: brillant, éclairé 
shoo - [$u:| 
interjection: pschtt! 


shook - [§uk] 
secoua 
shoot - [§u:t] 
verb: chasser, tirer le feu, blesser, fusiller, tuer, assassiner, lancer, lâcher 
un coup sur, décocher, bourgeonner, pousser, atteindre, se glisser, shooter, 
tourner, jaillir, viser, baratiner, darder, bombarder de questions; 
noun: pousse, scion, glissière, partie de chasse, jaillissement 
shoot ahead - verb: faire des progrès 
shooter - ['Su:tê] 
noun: chasseur, tireur, revolver, flingue 
shooting - ['§u:tin] 
noun: coups de feu, fusillade, chasse, tournage 
shooting-box - ['Su:tinboks| 
tir-box 
shooting-iron - ['$u:tin,aiên] 
tir de fer 
shooting star - ['$u:tin'stâ:] 
noun: étoile filante 
shootout - fusillade 
shop - [Sop] 
noun: magasin, boutique, atelier; 
verb: vendre 
shop-assistant - ['§opê,sistênt] 
noun: vendeur, employé 
shop-keeper - boutiquier 
shop-mark - boutique de la marque 
shop-window - vitrine 
shop around - verb: comparer les prix 
shopgirl - ['§opgê:1] 
noun: vendeuse 
shopkeeper - ['§op,ki:pê] 
noun: marchand, commerçant, propriétaire d'un magasin 
shoplift - verb: voler à l'étalage 
shoplifted - vol à l'étalage 
shoplifter - ['§op,liftê] 
noun: voleur à l'étalage 


shoplifting - noun: vole à l'étalage 
shopman - ['§opmên] 
tapissier 
shopped - magasiné 
shopper - ['§opê] 
noun: personne qui fait ses courses, client, acheteur 
shopping - ['§opin] 
noun: magazinage, shopping; 
adjective: commercial 
shops - magasins 
shopwalker - ['§op,wo:kê] 
chef de rayon 
shopworn - défraîchis 
shore - [§o:] 
noun: accore, rivage, bord, rive, côte, plage, étai, étançon; 
verb: étayer, étançonner, accorer 
shorebird - oiseaux de rivage 
shored - étançonnées 
shoreland - riverains 
shoreless - ['§o:lis] 
rivage 
shoreline - noun: littoral 
shores - rives 
shoreside - ã terre 
shoreward - ['§o:wêd] 
rivage 
shoring - étayage 
shorn - [§o:n] 
adjective: dépouillé 
short - [§o:t] 
adjective: petit, de petite taille, bref, court, de courte durée, ã court terme, 
insuffisant, incomplet, brusque, sec, faible, fragile, cassant, rasé; 
noun: court-circuit, une culotte, débris; 
verb: court-circuiter, se mettre en court-circuit; 
adverb: brusquement 
short-dated - court en date du 


short-handed - ['$o:t'hændid] 
adjective: à court de personnel, à court de main-d'œuvre 
short-paid - ['§o:t'peid] 
court-payés 
short-sighted - adjective: myope, qui manque de vision, bigleux, qui 
manque de prévoyance, qui manque de perspicacité 
short-term - adjective: à court terme 
short-winded - souffle court 
short circuit - ['$o:t'sé:kit] 
verb: se mettre en court-circuit, court-circuiter; 
noun: court-circuit 
shortage - ['$o:tidz] 
noun: manque, pénurie, insuffisance, défaut, disette 
shortages - pénuries 
shortbread - ['§o:tbred] 
noun: tarte sablée 
shortcake - ['§o:tkeik] 
noun: tarte 
shortchange - ['$o:t't$eindz] 
verb: ne pas rendre assez à qn 
shortcircuit - ['$o:t'sê:kit] 
court-circuit 
shortcoming - [$o:t'kÂmin] 
noun: défaut, imperfection, manque, tort 
shortcut - ['So:tkÂt] 
noun: raccourci 
shortcuts - raccourcis 
shorten - ['§o:tn] 
verb: raccourcir, écourter, abréger, réduire, alléger, tronquer, se 
raccourcir, s'amenuiser, s'affaiblir 
shortened - adjective: assez bref, plutôt court, friable 
shortening - ['§o:tnin] 
noun: raccourcissement, diminution, matière grasse 
shorter - plus courte 
shortest - plus court 
shortfall - noun: montant insuffisant 


shortfalls - insuffisances 
shorthand - ['$o:thænd| 
noun: sténographie, sténo 
shorting - court-circuit 
shortlived - ['§o:t'livd] 
de courte durée 
shortly - ['§o:tli] 
adverb: bientôt, prochainement, sous peu, tout de suite, peu avant, 
brièvement, sèchement, brusquement 
shortness - noun: manque de longueur, petitesse, sécheresse, 
brusquerie 
shorts - [So:ts] 
noun: Slip, short; 
noun: apéritifs 
shortsighted - ['$o:t'saitid] 
myope 
shortsightedly - myope 
shortsightedness - myopie 
shortterm - ['§o:t'tê:m] 
à court terme 
shortwave - ['§o:t'weiv] 
ondes courtes 
shoshonean - shoshone 
shoshoni - shoshones 
shot - [Sot] 
noun: coup, tir de feu, balle, plomb, lancement, essai, tentative, photo, 
piqûre, petit verre, coup de semonce, mine, cliché, chasseur; 
adjective: fichu, foutu, bousillé, crevé 
shot-gun - fusil de chasse 
shotgun - ['§otgÃn] 
noun: fusil de chasse, fusil 
shotput - ['§otput] 
lancer du poids 
shots - plans 
should - [ud] 
quxiliary: il faut que 


shoulder - ['§êuldê] 
verb: charger sur son épaule, se charger de, pousser de l'épaule, donner un 
coup d'épaule, retomber sur son épaule; 
noun: épaule, accotement, bas-côté 

shoulder-blade - omoplate 

shoulderblade - ['§êuldêbleid] 
omoplate 

shouldering - noun: épaulement 

shoulders - noun: épaules, carrure 

shoulderstrap - ['§êuldêstræp] 
bandoulière 

shouldn't - ne devrait pas 

shout - [Saut] 
verb: crier, pousser des cris, hurler, engueuler, interpeller, huer, 
claironner; 
noun: cri, interpellation, explosion 

shouter - crieur 

shouting - ['§autin] 
noun: cris, clameur, éclats de voix 

shove - [§Ãv] 
verb: pousser, enfoncer, fourrer, bousculer, repousser, presser, obliger; 
noun: poussée 

shovel - ['§Âv1] 
verb: pelleter, enlever à la pelle, ramasser avec pelle, enfourner; 
noun: pelle, pelleteuse, pelle mécanique 

shovelful - noun: pelletée 

shoveling - pelleter 

shoveller - ['§Ãvlê] 
noun: canard souchet 

shovelling - pelleter 

shovelsful - pelletées 

show - [§êu] 
verb: montrer, exposer, faire étalage, manifester, démontrer, extérioriser, 
indiquer, expliquer, prouver, confirmer, exprimer, parader, figurer, 
paraître, annoncer, faire semblant de, se sentir, retransmettre, résulter, 
conduire, jouer un rôle; 


noun: salon, représentation, manifestation, exposition, semblant, show, 
fanfaronnade, spectacle, émission de variété, soirée, foire 
show-girl - |'Séugé:1| 
noun: girl 
show in - [BBecrTu] 
verb: faire entrer 
show off - verb: se crâner, frimer, se faire remarquer, se parer, crâner, 
se vanter 
show up - [-4uTk| 
verb: se ramener, arriver, démasquer, faire honte, faire apparaître, 
ressortir, faire honte à, dénoncer 
showcard - ['§êukâ:d] 
montrer 
showcase - ['§êukeis] 
verb: exposer en vitrine; 
noun: vitrine, étalage 
showdown - ['§êudaun] 
noun: épreuve de force, étalement du jeu, confrontation 
shower - ['§êuê] 
noun: averse, volée, avalanche, pluie, douche, bande, soirée pour donner 
des cadeaux; 
verb: se doucher, prendre une douche, pleuvoir 
shower-bath - ['§auêbã:0] 
douche dans la baignoire 
shower-party - ['§auê,pâ:ti] 
douche-partie 
showered - comblé 
showering - douche 
showers - douches 
showery - ['$auêri| 
adjective: pluvieux 
showground - ['$éugraund] 
parc des expositions 
showily - prétentieusement 
showiness - clinquant 


showing - ['§êuin] 
noun: exposition, projection, présentation, retransmission, apparence, 
performance, soirée, aveu 
showman - ['§êumên] 
noun: forain 
showmanship - ['§êumên§ip] 
mise en scène 
shown - [Séun| 
adjective: exposé 
showpiece - noun: joyau d'exposition, joyau, clou 
showplace - vitrine 
shows - montre 
showy - ['§êui] 
adjective: qui attire l'attention, voyant, tape-à-l'œ1l, éclatant, prétentieux, 
ostentatoire, criard, frimeur 
shrank - [$rænk] 
a diminué 
shrapnel - ['$ræpni] 
noun: obus à balles, shrapnel, éclat d'obus 
shred - [$red] 
noun: lambeau, parcelle, grain; 
verb: mettre en lambeaux, déchiqueter, râper 
shredded - ['§redid] 
déchiqueté 
shredder - déchiqueteuse 
shredding - noun: déchirure 
shrew - [$ru:] 
noun: musaraigne, mégère 
shrewd - [§ru:d] 
adjective: perspicace, astucieux, habile, cruel, preste 
shrewdly - astucieusement 
shrewdness - noun: perspicacité, habileté, sagacité 
shrewish - ['§ru:i§] 
adjective: acariâtre, hargneux 
shrewmouse - ['$ru:maus] 
musaraigne 


shriek - [§ri:k] 
noun: cri, cri perçant, cri aigu; 
verb: hurler, crier, pousser un hurlement 
shrift - [§rift] 
noun: confession, absolution 
shrike - [§raik] 
noun: pie-grièche 
shrill - [§ril] 
adjective: criard, perçant, aigu, strident; 
verb: retentir, crier d'une voix perçante, hurler; 
noun: cri aigu, cri perçant 
shrillness - stridence 
shrilly - strident 
shrimp - [§rimp] 
noun: crevette grise, crevette 
shrimping - pêche à la crevette 
shrine - [§rain] 
noun: lieu saint, lieu de pèlerinage, tombeau, mausolée, haut lieu 
shrines - sanctuaires 
shrink - [§rink] 
verb: rétrécir, se réduire, faire rétrécir, se resserrer, se ratatiner, rapetisser, 
se contracter, reculer, se dérober; 
noun: psychiatre 
shrinkable - rétractable 
shrinkage - ['§rinkidz] 
noun: rétrécissement, contraction, diminution, tare 
shrinkages - retraits 
shrinking - adjective: craintif, sensible, timide; 
noun: contraction 
shrinks - rétrécit 
shrive - [$raiv| 
verb: confesser et absoudre 
shrivel - ['§rivl] 
verb: se ratatiner, se rider, se flétrir, se dessécher, se racornir, rabougrir 
shriveled - adjective: ratatiné, rabougri 


shroud - [§raud] 
noun: linceul, suaire, voile, hauban, suspentes, coiffe; 
verb: envelopper dans un linceul, ensevelir, envelopper, voiler 
shrove - | §rêuv] 
gras 
shrovetide - noun: trois jours précédant le Carême, les Jours gras 
shrub - [§rÂb] 
noun: arbrisseau, arbuste 
shrubbery - ['§rÂbêri] 
noun: massif d'arbustes 
shrubby - ['§rÂbi] 
adjective: arbustif 
shrug - [§rÂg] 
noun: haussement d'épaules; 
verb: hausser les épaules 
shrunk - [§rÃnk] 
rétréci 
shrunken - ['§rÃmkên] 
adjective: ratatiné, rabougri, réduit 
shuck - [SÂk] 
noun: cosse, écale 
shucker - écailleur 
shucks - interjection: zut alors! 
shudder - ['$Âdé] 
noun: frisson, frémissement, vibration, trépidation; 
verb: frissonner, frémir, trembler, trépider 
shudderingly - frissonnant 
shuffle - ['SÂf1] 
verb: traîner les pieds, battre les cardes, mêler, brouiller, remanier, 
modifier; 
noun: battage 
shuffle off - verb: rejeter sur, marcher en traînant les pieds, se dérober 
de 
shuffleboard - noun: jeu de palet 
shuffler - ['§Ãflê] 
noun: batteur 


shuffling - remaniement 
shun - [§An] 
verb: fuir, éviter, esquiver 
shunpike - rocade 
shunt - [§Ãnt] 
verb: aiguiller, dériver, détourner, manœuvrer, garer, shunter; 
noun: aiguillage, collision 
shunted - shunté 
shunter - ['§AÃntê] 
noun: aiguilleur, locomotive de manœuvre, locotracteur 
shunting - noun: manœuvre d'aiguillage 
shush - [§Ã§] 
verb: faire chut, faire taire 
shut - [$Ât] 
verb: fermer, se fermer, détenir; 
adjective: clos, fermé 
shut-down - ['§Âtdaun] 
verb: fermer définitivement, fermer ses portes, fermer les portes, rabattre, 
mettre les volets, arrêter 
shut-eye - ['§Âtai] 
noun: sommeil 
shut-in - ['§AÃt'in] 
adjective: enfermé, confiné; 
verb: enfermer, entourer 
shut down - verb: fermer définitivement, fermer ses portes, fermer les 
portes, rabattre, mettre les volets, arrêter 
shutdown - noun: fermeture 
shutdowns - arrêts 


shutoff - noun: interrupteur automatique, dispositif d'arrêt 
automatique 

shutout - ['§Ât'aut] 
blanchissage 


shutouts - blanchissages 
shutter - ['§Atê] 
noun: volet, obturateur, rideau de fer 


shuttle - ['§AÃtI] 
noun: navette; 
verb: faire la navette 
shuttle service - ['§Âtl,sê:vis] 
noun: service de navette 
shuttlecock - ['SÂtIkok] 
noun: volant 
shy - [§ai] 
adjective: timide, réservé, sauvage, peureux, embarrassé, gauche, lâche, 
prudent, isolé, ladre; 
noun: projectile, bronche, intimidation; 
verb: lancer, broncher, jeter 
shyer - ['§aiê] 
timides 
shyly - adverb: timidement 
shyness - noun: timidité, réserve, sauvagerie, embarras, prudence 
shyster - ['§aistê] 
noun: escroc 
si - [si:] 
noun: si 
siam - noun: Siam 
siamese - noun: Siamois, Siamois; 
adjective: siamois 
siberia - noun: Sibérie 
siberian - adjective: sibérien, de Sibérie; 
noun: Sibérien 
sibilance - noun: sifflement 
sibilant - ['sibilênt] 
adjective: sifflant 
sibling - ['siblin] 
noun: enfant de mêmes parents 
siblings - frères et sœurs 
sibyl - ['sibil] 
noun: Sibylle 
sibylline - [si'bilain] 
adjective: sibyllin 


sibyls - sibylles 
siccative - ['sikêtiv] 
adjective: siccatif; 
noun: siccatif 
sicilian - sicilienne 
sicily - sicile 
sick - [sik] 
adjective: malade, maladif, malsain, pâle; 
noun: vomissure 
sick-benefit - malades et des avantages 
sick-leave - de congés de maladie 
sick-list - maladie-list 
sick-pay - congés de maladie 
sick-voucher - maladie-voucher 
sickbay - l'sikbei] 
Infirmerie 
sickbed - l'sikbed| 
noun: lit de malade 
sicken - ['sikn] 
verb: rendre malade, donner mal au cœur, écœurer, tomber malade 
sickened - écœuré 
sickening - ['siknin] 
adjective: écœurant, répugnant, dégoûtant, exaspérant, nauséeux 
sickeningly - écœurante 
sickle - ['sikl] 
noun: faucille 
sickliness - noun: état maladif, fragilité, pâleur, goût écœurant 
sickly - ['sikli] 
adjective: maladif, malade, souffrant, malsain, pâle, chétif, mièvre, 
écœurant 
sickness - ['siknis] 
noun: maladie, malaise, nausée 
side - [said] 
noun: côté, flanc, bord, face, aspect, facette, camp; 
adjective: de côté, latéral; 
verb: appuyer, soutenir 


side-by-side - adverb: côté à côté 
side-light - côté-lumière 
side-line - côté ligne 
side-line-production - côté ligne de production 
side-path - côté-chemin 
side-stroke - côté-temps 
side effect - noun: effet secondaire, effet indésirable 
side with - verb: se ranger du côté de qn, se mettre du côté de qn 
sidearm - arme de poing 
sidearms - ['saidâ:mz] 
armes de poing 
sideband - bande latérale 
sideboard - ['saidbo:d] 
noun: buffet 
sideburns - ['saidbê:nz] 
noun: pattes, rouflaquettes 
sidecar - ['saidkâ:] 
noun: side-car 
sided - face 
sidedness - partialité 
sidekick=npusrTeb - AH) 
sidelight - ['saidlait] 
noun: feu de position, veilleuse 
sidelights - feux de côté 
sideline - ['saidlain] 
noun: ligne de côté, ligne de touche, ligne de jeu, coulisse; 
verb: mettre sur la touche 
sidelines - marge 
sidelong - ['saidlon] 
adverb: de côté, en oblique; 
adjective: oblique 
sidepiece - branche 
sidereal - [sai'diêriêl] 
adjective: sidéral 
siderite - sidérite 


siderography - [,sidê'rogrêfi] 
sidérographie 
siderurgy - sidérurgie 
sides - côtés 
sidesaddle - ['said,sædi] 
noun: selle de dame 
sideshow - ['said§êu] 
noun: attraction 
sideslip - ['saidslip] 
noun: glissade, glissade sur l'aile, glissement sur l'aile; 
verb: glisser sur l'aile 
sideslipping - dérapage 
sidestep - ['saidstep] 
verb: éviter, esquiver, ne pas tenir compte de 
sidestepping - esquiver 
sidestroke - marinière 
sideswipe - noun: coup sur le côté; 
verb: battre du côté 
sidetrack - ['saidtræk] 
verb: dériver, dérouter, faire dévier de son sujet; 
noun: digression 
sidetracked - distraire 
sidetracking - dérives 
sidewalk - ['saidwo:k] 
noun: trottoir 
sidewall - paroi latérale 
sideward - ['saidwêd] 
le côté 
sidewards - ['saidwêdz] 
latéralement 
sideways - ['saidweiz] 
adverb: obliquement, de côté, de profil, latéralement; 
adjective: oblique 
sidewind - ['saidwind] 
vent latéral 
sidewise - latéralement 


siding - ['saidin] 
noun: Voie de garage, revêtement extérieur 
sidle - ['saidl] 
verb: marcher de côté, avancer de biais; 
noun: marche de côté 
sidy - ['saidi] 
adjective: de côté 
siecle - noun: century, age, world 
siege - [si:dz] 
noun: investissement, siège 
siegecraft - ingénerie 
sienna - [si'enê] 
noun: terre de sienne 
sierra - ['siêrê] 
noun: Sierra 
siesta - [si'estê] 
noun: sieste 
sieve - [siv] 
noun: crible, tamis, van, passoire; 
verb: cribler 
sieving - noun: tamisage 
sift - [sift] 
verb: tamiser, passer au tamis, cribler, passer au crible, examiner 
sifted - tamisée 
sifter - tamis 
sifting - noun: tamisage 
siftings - criblures 
sigh - [sai] 
verb: soupirer, pousser un soupir; 
noun: soupir 
sighing - noun: soupirs, gémissements 
sight - [sait] 
noun: vue, site touristique, site, vue d'ensemble, regard, mire, prévoyance, 
spectacle, viseur, visée, lunette de visée; 
verb: apercevoir, regarder, voir 
sight-seeing - visites touristiques 


sighted - voyants 
sighting - observation 
sightless - ['saitlis] 
adjective: aveugle 
sightly - ['saitli] 
adjective: beau, agréable, intéressé 
sightseeing - ['sait,s1:1n] 
noun: tourisme 
sightseer - ['sait,si:ê] 
noun: touriste 
sign - [sain] 
noun: écriteau, signe, geste, indication, marque, étiquette, indice, 
enseigne, panneau; 
verb: Signer, indiquer, faire un signe, faire signe de tête, conclure, 
parapher 
sign off - verb: terminer l'émission, mettre un point final 
sign on - verb: s'inscrire, pointer 
signal - ['signl] 
adjective: remarquable, insigne, capital; 
noun: Signal, indicatif, signal d'alarme; 
verb: faire signe à, faire des signaux 
signal operation=onepanua ‘'OCBOGOAATE'", OCBOOOXK/ICHHE - 
(cemahopa). 
signalbox - ['signlboks] 
d'enclenchement 
signaler - verb: signalize, mention, notify smb. to smth., report, point 
out, flag 
signaling - de signalisation 
signalization - signalisation 
signalize - ['signêlaiz] 
verb: marquer, distinguer, signaler 
signaller - ['signêlê| 
noun: aiguilleur 
signalling - noun: signalisation, avertissement, transmission, pavillon 
de signalisation, drapeau de signalisation 
signally - manière éclatante 


signalman - ['signlmên] 
noun: signaleur, aiguilleur 
signatory - ['signêtéri] 
adjective: signataire; 
noun: signataire 
signature - ['signit§ê] 
noun: signature, griffe, indicatif musical 
signboard - ['sainbo:d] 
noun: panneau, panneau publicitaire, enseigne 
signed - signé 
signer - ['sainê| 
verb: set one's hand to, sign, sign up, put signature, subscribe, autograph, 
endorse, indorse 
signet - ['signit] 
noun: sceau, cachet 
significance - [sig'nifikêns| 
noun: Signification, importance 
significand - mantisse 
significant - [sig'nifikênt] 
adjective: significatif, important, considérable, de grande portée 
significantly - de manière significative 
signification - [,signifi'kei§ên] 
noun: Signification 
significative - [sig'nifikêtiv| 
adjective: significatif 
signify - ['signifai] 
verb: signifier, avoir l'importance 
signifying - signifiant 
signing - noun: passation 
signon - code d'accès 
signpost - ['sainpêust| 
noun: poteau, poteau indicateur, indicateur 
sikhism - sikhisme 
silage - ['sailid7] 
noun: fourrage ensilé 


silence - ['sailêns] 
verb: réduire au silence, faire taire, souffrir en silence; 
noun: silence 
silenced - adjective: silencieux 
silencer - ['sailênsê] 
noun: Silencieux 
sileni - silènes 
silent - ['sailênt] 
adjective: silencieux, muet, renfermé 
silently - adverb: silencieusement, en silence, sans bruit 
silentness - entrainement silencieux 
silenus - silène 
silex - noun: flint 
silhouette - [,silu:'et] 
noun: silhouette 
silhouetted - silhouette 
silhouettes - noun: silhouette, outline, shape, figure 
silhouetting - détourage 
silica - ['silikê] 
noun: silice 
silicate - ['silikit] 
noun: silicate 
siliceous - [si'li§ês] 
adjective: siliceux 
silicic - [si'lisik] 
adjective: siliceux 
silicide - siliciure 
silicon - ['silikên] 
noun: silicium 
silicone - noun: silicone 
silicosis - noun: silicose 
silicotic - silicotiques 
silk - [silk] 
noun: soie, soie pure, fil de soie; 
adjective: soyeux, en soie 


silken - ['silkên] 
adjective: soyeux, en soie, de soie, doux 
silkily - soyeux 
silkscreen - sérigraphie 
silkscreened - sérigraphié 
silkscreening - sérigraphie 
silkworm - ['silkwê:m] 
noun: ver à soie 
silky - ['silki] 
adjective: soyeux, velouteux 
sill - [sil] 
noun: rebord, appui, seuil, bas de marche 
sillabub - ['silêbÂb] 
sabayon 
silliness - ['silinis] 
noun: sottise, stupidité, niaiserie 
silly - ['sili] 
adjective: bête, idiot, sot, stupide, godiche, naïf, ridicule; 
noun: imbécile 
silo - ['sailêu] 
noun: silo, magasin à grains 
silt - [silt] 
noun: silt, limon, vase 
siltation - envasement 
silting - envasement 
silty - limoneux 
silurian - adjective: silurien; 
noun: silurien 
silurus - silure 
silvan - ['silvên] 
adjective: sylvain 
silver - ['silvê] 
noun: argent, argenterie, pièces d'argent, monnaie; 
adjective: argenté, argentin; 
verb: argenter 
silvered - argenté 


silverfish - noun: poisson d'argent 
silvering - argenture 
silverplate - ['silvê'pleit] 
métal argenté 
silvers - noun: argenteries 
silversmith - ['silvêsmi0] 
noun: orfèvre 
silverware - ['silvêw€ê] 
noun: argenterie 
silvery - ['silvêri] 
adjective: argenté 
silviculture - ['silvikÃ1t§ê] 
noun: sylviculture 
simian - ['simiên] 
adjective: simien; 
noun: simien 
similar - ['similê] 
adjective: semblable, similaire, comparable, pareil, presque pareille, 
presque la même, analogue, vraisemblable 
similarities - similitudes 
similarity - [,simi'læriti] 
noun: similarité, ressemblance 
similarly - ['similêli] 
de la même façon 
simile - ['simili] 
noun: comparaison 
similitude - [si'militju:d] 
noun: similitude, ressemblance, comparaison 
simmer - ['simê] 
verb: frémir, faire cuire à feu doux, bouillir document, mitonner, s'apaiser, 
mijoter 
simmering - noun: frémissement 
simony - ['saimêni] 
noun: simonie 
simoom - [si'mu:m] 
noun: simoun 


simoon - [si'mu:n] 
simoun 
simper - ['simpê| 
verb: minauder 
simperingly - minaudant 
simple - ['simpl] 
adjective: simple, non composé, élémentaire, facile, ingénu, naïf, franc, 
niais, nigaud, sot; 
noun: niais, nigaud, sot 
simple-hearted - adjective: franc 
simple interest - noun: intérêts simples 
simpleminded - ['simpl'maindid] 
simplette 
simpleness - noun: niaiserie 
simplest - simple 
simpleton - ['simpltên] 
noun: nigaud, niais 
simplicities - simplicités 
simplicity - [sim'plisiti] 
noun: simplicité 
simplification - [,simplifi'kei§ên] 
noun: simplification, vulgarisation 
simplified - adjective: simplifié 
simplifies - simplifie 
simplify - ['simplifai] 
verb: simplifier 
simplifying - la simplification 
simplism - ['simplizm] 
noun: simplisme 
simplistic - simpliste 
simplistically - simpliste 
simply - ['simpli] 
adverb: simplement, avec simplicité, absolument 
simulacra - [,simju'leikrê] 
simulacres 


simulacrum - [,simju'leikrêm] 
simulacre 
simulant - verb: feign, sham, simulate, deceive, pretend, put on; 
adjective: feigned, sham, faked, simulated, phoney, phony, spurious, 
mimic 
simulate - ['simjuleit] 
verb: simuler 
simulated - ['simjuleitid] 
adjective: simulé 
simulation - [,simju'lei§ên] 
noun: simulation 
simulationist - simulationniste 
simulator - ['simjuleitê] 
noun: simulateur 
simultaneity - [,simêlté'niêti] 
simultanéité 
simultaneous - [,simêl'teinjês] 
adjective: simultané 
simultaneously - simultanément 
sin - [sin] 
verb: pécher, fauter; 
noun: péché 
sinapism - ['sinêpizm] 
noun: sinapisme 
since - [sins] 
conjunction: depuis que, dès lors que, puisque, comme; 
adverb: depuis; 
preposition: depuis 
sincere - [sin'siê] 
adjective: sincère, réel 
sincerely - adverb: sincèrement 
sincerity - [sin'seriti] 
noun: sincérité, bonne foi 
sine - [sain] 
noun: sinus 


sinecure - ['sainikjuê] 
noun: Sinécure 
sinew - ['sinju:] 
noun: tendon; 
verb: fortifier 
sinewy - ['sinju:i] 
adjective: musclé, nerveux, tendineux 
sinful - ['sinful| 
adjective: coupable, honteux, immonde 
sinfully - péché 
sinfulness - péché 
sing - [sin] 
verb: chanter, bourdonner, tinter, vrombir, appeler, moucharder 
singapore - noun: Singapour 
singe - [sindż] 
noun: légère brûlure, tache de roussi, roussissure; 
verb: brûler légèrement, brûler, roussir 
singed - roussi 
singer - ['sinê] 
noun: chanteur, cantatrice, interprète 
singes - noun: monkey, ape, mimic 
singhalese - noun: Cingalais, cingalais; 
adjective: cingalais 
singing - ['sinin] 
noun: chant, sifflement; 
adjective: de chant 
singing-master - ['sinin,mâ:stê] 
maître de chant 
single - ['singi] 
adjective: seul, unique, singulier, particulier, individuel, célibataire, 
résolu; 
noun: célibataire, billet simple, aller simple; 
verb: sélectionner 
single-breasted - adjective: droit 
single-step - une seule étape 
single-stepping - mode pas à pas 


single-track - ã voie unique 
single-user - mono-utilisateur 
single out - [oroöpaT»] 
verb: distinguer, sélectionner, faire signe 
singled - distingué 
singlehanded - l'singl'hændid] 
solitaire 
singleness - ['singinis] 
noun: persévérance, ténacité 
singles - noun: simple 
singleseater - ['singl,si:tê] 
monoplace 
singlestage - ['singlsteid7] 
une seule étape 
singlestick - ['singistik| 
noun: fouet 
singlet - ['singlit] 
noun: maillot, tricot de corps 
singleton - ['singltên| 
noun: Singleton 
singling - démariage 
singly - ['singli] 
adverb: un à un, séparément 
sings - chante 
singsong - ['sinson] 
chantante 
singular - ['singjulê] 
adjective: singulier, incomparable; 
noun: singulier 
singularity - [,singju'læriti] 
noun: singularité 
singularly - singulièrement 
sinhalese - cinghalais 
sinister - ['sinistê] 
adjective: sinistre, sénestre 
sinisterly - adverb: sinistrement 


sink - [sink] 
verb: foncer, sombrer, plonger, couler un navire, aller au fond, noyer, faire 
couler, sombrer dans, s'enfoncer, s'affaisser, se baisser, baisser, baisser 
beaucoup, démolir, se ruiner, démoraliser, ruiner, mousser, engouffrer, 
pénétrer, enfoncer, investir, faire entrer, battre, renverser, faire son effet, 
forer, rembourser, marquer, comprendre, disparaître, amortir, placer 
beaucoup d'argent dans un projet; 
noun: évier, lavabo, doline, cloaque 

sink-stone - ['sinkstêun] 
évier en pierre 

sinkable - submersible 

sinker - ['sinkê] 
noun: plomb, beignet 

sinkhole - noun: souillard 

sinking - ['sinkin] 
noun: naufrage, torpillage, engloutissement, affaissement, serrement de 
cœur, amortissement, creusement, forage 

sinking fund - noun: fonds d'amortissement 

sinks - éviers 

sinless - sans péché 

sinlessness - impeccabilité 

sinned - péché 

sinner - ['sinê] 
noun: pécheur 

sinning - pécher 

sinoatrial - sinusal 

sinoauricular - sinoauriculaire 

sinologist - [si'nolêdzist] 
noun: sinologue 

sinologue - ['sinêlog| 
noun: Sinologue 

sinology - [si'nolêdzi| 
noun: sinologie 

sins - péchés 

sinter - ['sintê] 
noun: feutrage, feutre; 


verb: feutrer 
sintering - frittage 
sinuate - sinuées 
sinuosity - [,sinju'ositi] 
noun: Sinuosité 
sinuous - ['sinjuês] 
adjective: sinueux 
sinuously - sinueusement 
sinus - ['sainês] 
noun: sinus, fusée 
sinusitis - noun: sinusite 
sinusoidal - sinusoïdale 
sion - noun: Zion 
sip - [sip] 
noun: petite gorgée, petit coup, goût de rhum; 
verb: boire à petites gorgées, siroter 
siphon - ['saifên] 
verb: siphonner, détourner, mettre à part, absorber; 
noun: siphon 
siphonage - siphonnage 
siphoned - siphonné 
siphoning - siphonnage 
sipped - siroté 
sippet - ['sipit] 
noun: miette 
sipping - sirotant 
sips - gorgées 
sir - [sê:] 
noun: Monsieur, sir 
sire - ['saiê] 
noun: sire, seigneur; 
verb: engendrer 
sired - désiré 
siren - ['saiêrên] 
noun: sirène 
sires - taureaux 


siriasis - insolation 
sirloin - ['sê:loin] 
noun: aloyau 
sirocco - [si'rokêu] 
noun: sirocco 
sirrah - ['sirê] 
coquin 
sirs - messieurs 
sirup - ['sirêp] 
noun: sirop 
sis - adverb: so, such, that, as; 
conjunction: if, whether; 
noun: B, si 
sisal - ['saisêl] 
noun: sisal 
siskin - ['siskin] 
noun: siskin 
sissy - ['sisi] 
adjective: efféminé, peureux; 
noun: poule mouillée 
sister - ['sistê] 
noun: sœur, bonne sœur, infirmière, femme, Madame, Mademoiselle; 
adjective: sœur 
sister-in-law - ['sistêrinlo:] 
noun: belle-sœur 
sisterhood - ['sistêhud] 
noun: solidarité féminine, communauté religieuse des femmes, 
communauté des femmes 
sisterly - ['sistêli] 
adjective: de sœur, fraternel 
sistine - sixtine 
sisyphean - sisyphe 
sisyphus - noun: sisyphe 
sit - [sit] 
verb: s'asseoir, faire asseoir, s'installer, assister à une réunion, siéger, 


remplacer, poser, se poser, veiller; 
noun: allure 
sit down - | cecT»] 
verb: s'asseoir 
sitar - noun: sitar 
site - [sait] 
noun: emplacement, site, chantier, terrain, champ, camping; 
verb: situer, placer 
sited - situés 
sites - noun: site, sight 
siting - implantation 
sitter - ['sitê] 
noun: modèle, baby-sitter, couveuse 
sitting - ['sitin] 
noun: séance, couveuse, service; 
adjective: en séance, en exercice 
sitting-room - ['sitinrum] 
noun: salon, salle de séjour 
situate - verb: situer, placer 
situated - ['sitjueitid] 
adjective: situé 
situation - [,sitju'ei§ên] 
noun: Situation, emploi, poste 
situational - de la situation 
sitz - de siège 
six - [siks] 
noun: Six; 
numeral: six 
sixfold - ['siksfêuld] 
adjective: sextuple; 
adverb: au sextuple 
sixpence - ['sikspêns] 
six pence 
sixteen - ['siks'ti:n] 
noun: Seize; 
numeral: seize 


sixteenth - ['siks'ti:n0] 
adjective: seizième; 
numeral: seizième 
sixteenths - seizièmes 
sixth - [siks0] 
adjective: sixième; 
numeral: sixlème 
sixthly - ['siks0li] 
adverb: sixièmement 
sixths - sixièmes 
sixtieth - ['sikst110] 
adjective: soixantième; 
numeral: soixantième 
sixty - ['siksti] 
noun: soixante; 
numeral: soixante 
sizable - ['saizêbl] 
adjective: assez grand, assez gros, assez considérable, assez important 
sizably - d'une manière substantielle 
size - [saiz] 
noun: taille, grandeur, dimension, importance, grosseur, gabarit, étendue, 
superficie, pointure, enduit, montant; 
verb: classer, mesurer, enduire, jauger 
size up - verb: mesurer, jauger 
sizeable - importante 
sized - entreprises 
sizes - tailles 
sizing - dimensionnement 
sizings - dimensionnements 
sizzle - ['sizl] 
verb: grésiller, brûler, étouffer; 
noun: grésillement 
sizzled - grésillait 
sizzling - ['sizlin] 
grésillement 


skald - [sko:ld] 
noun: skald 
skat - [skâ:t| 
noun: jeu de cartes 
skate - [skeit] 
verb: patiner, glisser; 
noun: patin 
skateboard - noun: planche à roulette, skateboard 
skateboarded - patins à roues alignées 
skateboarding - planche à roulettes 
skater - ['skeitê] 
noun: patineur 
skating - noun: patinage 
skedaddle - [ski'dædi] 
déguerpir 
skein - [skein] 
noun: écheveau 
skeletal - ['skelitêl] 
adjective: squelettique 
skeletally - squelettique 
skeleton - ['skelitn] 
noun: squelette, charpente, skeleton, schéma, grandes lignes 
skeleton key - ['skelitnki:] 
noun: passe-partout, crochet, rossignol 
skeletonize - ['skelitênaiz] 
verb: rendre squelettique 
skelter - mêle 
skeptical - adjective: sceptique 
skeptically - sceptique 
skepticism - noun: scepticisme 
skerry - ['skeri] 
récif 
sketch - [sket§] 
noun: croquis, esquisse, aperçu, sketch, saynète, schéma, maquette, topo; 
verb: faire des esquisses, esquisser, dessiner, griffonner, ébaucher 


sketchbook - ['sket§buk] 
carnet de croquis 
sketched - esquissé 
sketcher - dessinateur 
sketchily - sommairement 
sketching - croquis 
sketchy - ['sket§i] 
adjective: incomplet, préliminaire, vague, peu détaillé, faible, superficiel 
skew - [skju:] 
adjective: de travers, oblique, penché, mal posé; 
verb: obliquer, dévier, loucher, fausser 
skew-eyed - l'skju:'aid] 
biaiser les yeux 
skewed - asymétriques 
skewer - ['skjuê] 
verb: embrocher, mettre en brochette, transpercer; 
noun: broche, brochette 
skewered - brochettes 
skewering - embrochement 
skewers - brochettes 
skewing - biaiser 
skewness - asymétrie 
skews - biaise 
ski - [ski:] 
noun: Ski, planche, patin; 
verb: faire du ski, skier 
ski-jumping - ['ski:,4zÃmpin] 
noun: saut ã ski 
skid - [skid] 
noun: dérapage, cale, traîneau; 
verb: déraper, glisser 
skidding - dérapage 
skied - skié 
skier - ['ski:ê] 
noun: skieur 
skies - noun: ciels 


skiff - [skif] 
noun: skiff, yole 
skiffle-group - ['skiflgru:p] 
skiffle-groupe 
skiffle-player - ['skifl,pleiê] 
skiffle-joueur 
skiing - noun: ski 
skilful - ['skilful] 
adjective: habile, adroit, expérimenté, savant 
skilfully - adverb: habilement 
skilfulness - habileté 
skill - [skil] 
noun: habileté, adresse, dextérité, talent, compétence, science 
skilled - [skild] 
adjective: habile, adroit, qualifié, expert, expérimenté 
skilled worker - noun: ouvrier qualifié, ouvrier spécialisé, ouvrier 
professionnel 
skillet - ['skilit] 
noun: poêlon 
skillful - adjective: habile, adroit, expérimenté, savant 
skillfully - adverb: habilement 
skillfulness - habileté 
skills - compétences 
skim - [skim] 
verb: frôler, écrémer, écumer, dégraisser, frauder, feuilleter, parcourir, 
faire ricocher 
skimmed - adjective: écrémé 
skimmer - ['skimê] 
noun: bec en ciseaux, écumoire 
skimp - [skimp] 
adjective: trop juste, maigre; 
verb: lésiner, économiser, faire à la va-vite, rogner 
skimping - noun: mégotage 
skimpy - ['skimpi] 
adjective: maigre, chiche, étriqué, avare 


skin - [skin] 
noun: peau, pelure, peluche, revêtement, outre; 
verb: dépouiller, écorcher, éplucher, estamper, plumer 
skin-deep - ['skin'di:p] 
adjective: superficiel 
skin-diver - ['skin,daivê] 
noun: plongeur sous-marin 
skin-grafting - ['skin,grâ:ftin| 
noun: greffage de la peau 
skin-tight - ['skintait] 
moulante 
skinflint - ['skinflint] 
noun: grippe-sou, radin, pingre, ladre, avare, cabot 
skinless - sans peau 
skinned - peau 
skinniness - maigreur 
skinny - ['skini] 
adjective: maigrelet, maigrichon, mince, moulant, maigre 
skins - noun: peaux de phoque 
skintight - adjective: collant, ajusté 
skip - [skip] 
verb: gambader, sautiller, sauter, passer, faire un petit bond, commander, 
passer sur, caracoler, décamper, laisser tomber; 
noun: petit bond, petit saut, sautillement, capitaine, patron, benne 
skipjack - ['skipdzæk| 
bonite à ventre rayé 
skipper - ['skipê] 
noun: capitaine, chef d'équipe, skipper, magot de fromage; 
verb: commander 
skipping-rope - ['skipinrêup| 
noun: corde à sauter 
skirmish - ['ské:mis| 
noun: échauffourée, escarmouche, accrochage; 
verb: s'engager dans une escarmouche 
skirmisher - ['skê:mi§ê] 
noun: accrocheur 


skirt - [skê:t] 
verb: contourner, esquiver, éviter, escamoter; 
noun: jupe, basque, alentours 
skirted - jupe 
skirting - ['skê:tin] 
noun: plinthe 
skirun - ['ski:rÃn] 
piste de ski 
skis - noun: skis 
skit - [skit] 
noun: sketch, parodie 
skitter - ['skitê] 
verb: s'enfuir, glisser 
skittish - ['skiti§] 
adjective: espiègle, ombrageux, incertain, inquiet 
skittishness - frilosité 
skittle - ['skitl] 
noun: quille 
skittle-alley - ['skitl,æli] 
jeu de quilles 
skittle-cround - ['skitigraund] 
jeu de quilles 
skittles - noun: jeu de quilles, bowling 
skive - [skaiv] 
verb: tirer au flanc, sécher les cours 
skivvies - ['skiviz] 
noun: sous-vêtements d'homme 
skivvy - ['skivi] 
noun: boniche; 
verb: faire la boniche 
skua - ['skju:ê] 
noun: stercoraire, labbe 
skulduggery - ['skÃ1,dÃgêri] 
magouilles 
skulk - [skÂIk] 
verb: rêder en se cachant, entrer furtivement 


skull - [skÃ1] 
noun: crâne, tête de mort, cerveau 
skullcap - ['skÂIkæp] 
noun: calotte 
skullduggery - noun: grenouillage 
skunk - [skÂnk] 
noun: mouffette, sconse, mufle, canaille, salaud; 
verb: duper, faire tromper, flanquer par terre, battre à plat, ne pas payer 
sky - [skai] 
noun: ciel; 
verb: envoyer très haut 
sky-blue - ['skai'blu:] 


bleu ciel 

sky-born - ['skai'bo:n] 
ciel-né 

sky-clad - ['skaiklæd] 
ciel-vêtu 


sky-high - ['skai'hai] 
adjective: très haut 
sky-rocket - ['skai,rokit] 
fusée 
sky-scraper - ['skai,skreipê] 
gratte-ciel 
sky-writer - ['skai,raitê] 
ciel-écrivain 
sky-writing - ['skai,raitin] 
écrire dans le ciel 
sky pilot - ['skai,pailêt] 
noun: aumônier, curé 
skyblue - bleu ciel 
skydive - saut en parachute 
skydiver - parachutiste 
skydiving - noun: parachutisme 
skyjack - verb: pirater un avion 
skyjacker - noun: pirate de l'air 


skylark - ['skailâ:k] 
verb: chahuter, faire le fou; 
noun: alouette 
skylight - ['skailait] 
noun: lucarne 
skyline - ['skailain] 
noun: ligne d'horizon 
skyrocket - noun: fusée volante, flèche à feu; 
verb: monter en flèche 
skyrocketed - monté en flèche 
skyrocketing - montée en flèche 
skyscraper - noun: gratte-ciel 
skyward - ['skaiwêd] 
adverb: vers le ciel 
skywards - ['skaiwêdz] 
vers le ciel 
skyway - ['skaiwei] 
noun: route aérienne, voie aérienne 
slab - [slæb] 
noun: plaque, pièce, tranche, pavé, tablette, dalle, étal, table de dissection; 
verb: tailler en bloc, débiter 
slab-sided - ['slæb'saidid] 
dalle-verso 
slack - [slæk] 
adjective: stagnant, calme, mou, négligent, indolent, ballant, relâché, pas 
sérieux; 
verb: négliger son travail, se relâcher, se laisser aller, desserrer, réduire; 
noun: mou, stagnation, poussier; 
adverb: avec négligence 
slacked - relâchiez 
slacken - ['slækên] 
verb: se relâcher, ralentir, affaiblir, lâcher 
slackened - ralentit 
slackening - relâchement 
slacker - ['slækê] 
noun: flemmard, fainéant 


slacking - relãchement 
slackly - adverb: lãchement 
slackness - noun: négligence, ralentissement, stagnation, flemme, 
marasme 
slacks - [slæks] 
noun: pantalon 
slag - [slæg] 
noun: scories, crasses, stériles; 
verb: débiner, engueuler 
slain - [slein] 
verb: égorger, massacrer 
slake - [sleik] 
verb: éteindre, étancher, s'assouvir, satisfaire, affaiblir, alléger, rabattre, 
infuser 
slaked - éteinte 
slaker - extincteur de chaux 
slaking - extinction 
slalom - ['sleilêm] 
noun: slalom; 
verb: slalomer 
slam - [slæm] 
verb: claquer, fermer en claquant, fermer violemment, poser bruyamment, 
éreinter, écraser; 
noun: claquement, victoire écrasante, chelem 
slammed - claqué 
slammer - noun: taule, prison, tôle 
slamming - claquement 
slander - ['slâ:ndê] 
verb: calomnier, dire du mal de, diffamer; 
noun: calomnie, diffamation 
slanderer - noun: calomniateur, diffamateur 
slanderous - ['slâ:ndêrês] 
adjective: calomnieux, diffamatoire, médisant 
slanderously - calomnieusement 
slang - [slæn] 
adjective: argotique, d'argot; 


noun: argot, langue verte; 
verb: duper 
slangy - ['slani] 
adjective: qui parle argot 
slant - [slâ:nt] 
noun: biais, inclination, angle, coup d'ensemble; 
verb: incliner, faire pencher, présenter avec parti 
slanted - adjective: incliné, en pente 
slanting - ['slã:ntin] 
adjective: penché, couché, oblique 
slantingly - obliquement 
slantwise - ['slâ:ntwaiz] 
adjective: oblique; 
adverb: en biais, en oblique 
slap - [slæp] 
noun: claque, gifle, tape, lacune, beigne; 
verb: donner une tape, taper, gifler, flanquer; 
adverb: tout droit 
slapdash - ['slæpdæ§] 
verb: faire à la va-vite; 
adjective: insouciant, fait à la va-vite; 
adverb: sans soin, à la va-vite; 
noun: précipitation, impétuosité 
slapping - ['slapin] 
noun: claques 
slapstick - ['slæpstik] 
noun: comédie bouffonne, farce bouffonne 
slash - [slæ§] 
verb: entailler, taillader, couper, cingler, faire des crevés, frapper, blesser, 
donner des coups, écraser, casser, démolir, aller pisser, balafrer, frayer, 
sabrer, réduire radicalement; 
noun: balafre, crevé, bourbier 
slashing - ['sla§in] 
adjective: cinglant; 
noun: abattis 
slat - [slæt] 
noun: tranche, fesse, gifle; 


verb: jeter avec violence, démolir, inscrire 
slate - [sleit] 
verb: proposer, prévoir, critiquer, réprimander, remporter, engueuler; 
noun: ardoise, liste provisoire de candidats 
slate-club - ['sleitklÂb] 
ardoise-club 
slate-pencil - ['sleit'pensl] 
crayon d'ardoise 
slated - prévu 
slater - ['sleitê] 
noun: couvreur, cloporte 
slates - ardoises 
slathered - badigeonné 
slating - noun: éreintement, éreintage 
slats - lattes 
slattern - ['slatê:n] 
noun: souillon; 
verb: gaspiller 
slatternly - ['siæté:nli] 
adjective: de souillon, gaspilleur, foutu 
slaty - ['sleiti] 
adjective: ardoisier 
slaughter - ['slo:tê] 
noun: abattage, carnage, massacre, tuerie, hécatombes; 
verb: abattre, tuer sauvagement 
slaughter-house - ['slo:têhaus] 
abattoir 
slaughtered - abattus 
slaughterer - noun: tueur, assommeur, meurtrier, massacreur 
slaughterhouse - noun: abattoir 
slav - adjective: slave; 
noun: Slave 
slavdom - slavisme 
slave - [sleiv] 
noun: esclave, valet, bûcher; 
verb: travailler comme un nègre, exploiter des esclaves 


slave-born - ['sleivbo:n] 
esclave-né 
slave-driver - ['sleiv,draivê] 
noun: surveillant d'esclaves, négrier 
slave-holder - ['sleiv,hêuldê] 
propriétaire d'esclaves 
slave-ship - ['sleiv§ip] 
noun: navire négrier 
slave-trade - ['sleivtreid] 
noun: commerce des esclaves 
slaved - asservi 
slaveowner - esclavagiste 
slaver - ['sleivê] 
noun: marchand d'esclaves, négrier, vaisseau négrier, bave, salive; 
verb: baver 
slavering - bave 
slavery - ['sleivêri] 
noun: esclavage 
slavey - ['slzevi] 
noun: boniche 
slavic - adjective: slave; 
noun: Slave 
slaving - asservissement 
slavish - ['sleivi$] 
adjective: d'esclave, servile 
slavishly - servilement 
slavishness - servilité 
slavonian - esclavons 
slavonic - adjective: slave 
slavophil - slavophile 
slavs - slaves 
slaw - [slo:] 
noun: Salade de choux 
slay - [slei] 
verb: tuer, égorger, abattre 
slaying - meurtre 


sleazy - ['sli:zi] 
adjective: miteux, sordide 
sled - [sled] 
verb: faire de la luge, faire du traîneau, transporter en traîneau; 
noun: traîneau 
sledded - traîneaux 
sledding - ['sledin] 
traîneau 
sledge - [sledz] 
noun: traîneau 
sledge-car - ['sledzkê:] 
luge-voiture 
sledge-hammer - ['sledż,hæmê] 
noun: marteau de forgeron 
sledgehammer - masse 
sledges - traîneaux 
sleds - traîneaux 
sleek - [sli:k] 
adjective: lisse, brillant, luisant, au poil soyeux, trop soigné, bichonné, 
onctueux, doucereux, épinglé; 
verb: lisser, affiner 
sleep - [sli:p] 
verb: dormir, coucher, sommeiller, pieuter; 
noun: sommeil 
sleep-walker - somnambule 
sleep away - verb: dormir toute la nuit 
sleep on - verb: continuer à dormir 
sleeper - ['sli:pê] 
noun: dormeur 
sleepers - traverses 
sleepily - endormi 
sleepiness - noun: envie de dormir, torpeur 
sleeping - adjective: qui dort, endormi 
sleeping-bag - ['sli:pinbæg] 
noun: sac de couchage 


sleeping-car - ['sli:pinkê:] 
noun: wagon-couchettes, voiture-lit 
sleeping-draught - ['sli:pindrê:ft] 
somnifère 
sleeping-pills - ['sli:pinpilz] 
somnifères 
sleeping-sickness - ['sli:pin,siknis] 
noun: maladie du sommeil 
sleeping partner - ['sli:pin,pâ:tnê] 
noun: associé commanditaire 
sleepless - ['sli:plis] 
adjective: qui ne dort pas, éveillé, sans sommeil 
sleeplessness - insomnie 
sleepwalker - ['sli:p,wo:kê| 
noun: Somnambule 
sleepwalking - somnambulisme 
sleepy - ['sli:pi] 
adjective: ensommeillé, somnolent, qui a envie de dormir 
sleepyhead - ['sli:pihed] 
noun: endormi 
sleet - [sli:t] 
noun: neige fondue 
sleety - ['sli:ti] 
noun: tombe de la neige fondue 
sleeve - [sli:v] 
noun: manche, chemise; 
verb: faire des manches 
sleeve-protectors - ['sli:vprê,tektêz] 
manchon-protecteurs 
sleeved - manches 
sleeveless - adjective: sans manches 
sleigh - [slei] 
noun: traîneau; 
verb: aller en traîneau 
sleighs - traîneaux 
sleight - prestidigitation 


slender - ['slendê] 
adjective: svelte, mince, fin, élancé, gracieux, effilé, menu, maigre, ténu, 
faible, limité, fuselé 
slenderize - ['slendêraiz] 
verb: amincir 
slenderly - sveltes 
slenderness - noun: sveltesse, minceur, finesse, faiblesse 
slept - [slept] 
dormi 
sleuth - [slu:0] 
noun: limier, détective; 
verb: fureter, fouiner 
sleuthhound - ['slu:0'haund] 
noun: limier 
slew - [slu:] 
verb: pivoter, virer; 
adjective: abattu, tué, meurtri 
slice - [slais] 
noun: tranche, rondelle, part, partie, spatule, truelle, slice, portion, balle 
coupée; 
verb: couper en tranches, slicer, tailler, débiter en tranches 
sliceable - tranchable 
sliced - adjective: en tranche 
slicer - noun: machine à couper, machine à trancher le pain, machine à 
couper la viande 
slices - tranches 
slicing - noun: partage, taillage 
slick - [slik] 
adjective: lisse, brillant, luisant, glissant, facile, superficiel, rusé, 
astucieux; 
noun: marée noire, nappe; 
verb: se lisser, se brillantiner 
slicked - lissés 
slickenside - faces de glissement 
slicker - ['slikê] 
noun: combinard 


slicking - étirage 
slickly - habilement 
slicks - nappes 
slid - [slid] 
glissé 
slidable - coulissant 
slidably - coulissant 
slide - [slaid] 
noun: glissade, glissement, baisse, chute, glissière, glissoire, toboggan, 
diapositive, barrette, coulisse; 
verb: se glisser, faire des glissades, s'éloigner furtivement, descendre en 
glissant; 
adjective: glissant 
slide-block - ['slaidblok] 
coulisseau 
slide-fastener - l'slaid,fâ:snê| 
fermeture à glissière 
slide-rule - noun: règle à calcul 
slide-valve - l'slaidvælv] 
à tiroirs 
slide rule - ['slaidru:]] 
noun: règle à calcul 
slider - curseur 
slides - diapositives 
slideway - glissière 
sliding - adjective: glissant; 
noun: glissement 
slight - [slait] 
adjective: mince, frêle, servile, insignifiant, superficiel, maigre, exigu, 
miteux; 
verb: ignorer, négliger, mépriser, offenser, blesser 
slightest - moindre 
slighting - noun: vexation 
slightly - ['slaitli] 
adverb: un peu, légèrement 
slightness - légèreté 


slights - affronts 

slim - [slim] 
adjective: mince, svelte, menu, maigre, miteux, louche, insignifiant, 
médiocre, rusé, élancé; 
verb: amincir, faire maigrir, maigrir, perdre du poids, alléger, suivre un 
régime amaigrissant 

slime - [slaim] 
noun: vase, limon, dépôt gluant, bave; 
verb: baver, dégraisser 

slimed - rétrécir 

sliminess - viscosité avait 

sliming - amaigrissement 

slimmed - allégée 

slimmer - mince 

slimness - noun: minceur, sveltesse 

slimy - ['slaimi] 
adjective: vaseux, gluant, visqueux, limoneux, boueux, mielleux 

sling - [slip] 
noun: fronde, cordages, élingue, bretelle, écharpe, sling, baudrier, porte- 
bébé; 
verb: lancer, jeter, suspendre, hisser, élinguer 

slinger - frondeur 

slinging - élingage 

slings - noun: sling 

slingshot - ['slin§ot] 
noun: lance-pierres 

slink - [slink] 
noun: mêle, maigre; 
verb: sortir furtivement, se glisser 

slinky - adjective: séduisant, sinueux 

slip - [slip] 
noun: dérapage, bordereau, faux pas, éboulement, erreur, bévue, oubli, 
faute légère, combinaison, cale, coulisse, bouture, feuille, petite feuille, 
morceau de papier, fiche de paye, bulletin de salaire, engobe, glissement, 
glissade, chute, baisse, lancement, slips, sillage, lapsus; 
verb: se glisser, se glisser dans, patiner, se faufiler, se couler dans son lit, 


glisser, échapper, dissiper, s'esquiver, déplacer, larguer, oublier, gaffer, se 
détériorer, enlever, lancer 
slip-carriage - ['slip,kæridż] 
glisser-transport 
slip-cover - ['slip,kÃvê] 
feuillet de la couverture 
slip-knot - ['slipnot] 
nœud coulant 
slip-on - ['slip'on] 
adjective: facile à mettre 
slip-up - ['slip'Ãp] 
noun: cafouillage, bévue, lapsus, combinaison, bande de papier 
slipcover - noun: housse 
slipknot - noun: nœud coulant 
slipover - ['slip,êuvê] 
débardeur 
slippage - glissement 
slipper - ['slipê] 
noun: pantoufle, mule 
slipperiness - glissance 
slippery - ['slipêri] 
adjective: glissant, fuyant, instable, débauché, lubrique, obscur 
slipping - noun: glissade, glissement, déboîtement 
slippy - ['slipi] 
adjective: glissant, casse-gueule 
slips - noun: briefs, slip 
slipshod - ['slip§od] 
adjective: négligé, débraillé 
slipslop - ['slipslop] 
noun: bêtise, lavasse 
slipstream - sillage 
slipway - ['slipwei] 
noun: cale 
slit - [slit] 
adjective: fendu, bridé; 


verb: fendre, inciser, découper en filets, déchirer, rétrécir; 
noun: fente, incision, déchirure 
slither - ['sliöê] 
verb: glisser, onduler, faire glisser, se glisser 
slithery - ondulants 
slitted - fendue 
slitter - découpeuse 
slitting - pratiquant des saignées 
sliver - ['slivê] 
noun: éclat, lamelle, petit morceau, slice, tranche, mèche, tesson; 
verb: fendre en éclats 
slivered - effilées 
slivers - rubans 
slob - [slob] 
noun: rustaud, plouc, souillon, flemmard 
slobber - ['slobê] 
verb: baver, s'attendrir, s'extasier, faire des mamours, fricasser; 
noun: bave, salive 
slobbery - ['slobêri] 
adjective: baveux 
sloe - [slêu] 
noun: prunelle, prunellier 
slog - [slog] 
noun: travail pénible, travail de Romain, travail de nègre, grand coup; 
verb: donner un grand coup, travailler comme un nègre, bosser 
slogan - ['slêugên] 
noun: slogan 
sloop - [slu:p] 
noun: sloop 
slop - [slop] 
noun: eaux sales, fond de tasse, pâtée, soupe, nappe, mixture; 
verb: renverser, répandre, traînasser 
slop-basin - ['siop,beisn] 
slop-bassin 
slop-pail - ['sloppeil] 
slop-seau 


slope - [slêup] 
adjective: en pente; 
noun: inclination, pente, descente, dénivellation; 
verb: incliner, descendre en pente 
sloped - pente 
slopes - pistes 
sloping - ['slêupin] 
adjective: en pente, incliné, penché, couché 
sloppiness - laisser-aller 
sloppy - ['slopi] 
adjective: trop liquide, détrempé, peu soigné, négligé, débraillé, imprécis, 
vague, débordant, sentimental 
slops - noun: ordures 
slosh - [slo$] 
verb: flanquer, renverser, répandre, clapoter, patauger, barbouiller, 
patouiller 
slot - [slot] 
verb: emboîter, s'encastrer, insérer, s'insérer, faire entrer, fendre; 
noun: fente, rainure, créneau 
slot-machine - ['slotmê, Sun 
noun: distributeur automatique, appareil à sous, machine à sous 
sloth - [slêu0] 
noun: paresse, indolence, paresseux 
sloth-bear - ['slêu0b€ê] 
la paresse et les ours 
slothful - ['slêu0ful] 
adjective: paresseux, indolent 
slothfulness - paresse 
slotted - fente 
slotting - mortaisage 
slouch - [slaut§] 
verb: avoir le dos voûté, se voûter; 
noun: maladroit 
slough - [slau] 
verb: perdre, se débarrasser, se dépouiller, se défausser, se démolir, 


enlever; 
noun: bourbier, marécage, escarre, dépouille, mue 
sloughing - desquamation 
sloughy - ['slaui] 
adjective: bourbeux 
slovak - adjective: slovaque; 
noun: Slovaque 
slovakia - la slovaquie 
sloven - ['slÃvn] 
noun: souillon, personne sale, personne négligée, personne sans soin 
slovene - adjective: slovène; 
noun: Slovène 
slovenian - adjective: slovène; 
noun: Slovène 
slovenliness - ['sl Ãvnlinis] 
noun: négligence, manque de soin 
slovenly - ['slÃvnli] 
adjective: sale, négligé, bâclé 
slow - [slêu] 
verb: faire ralentir, ralentir le pas, marcher moins vite, parler moins vite, 
s'écouler lentement, aller lentement, prendre du retard; 
adjective: lent, lourd, monotone, ennuyeux, lambin, en retard; 
adverb: lentement 
slow-match - ['slêumat§] 
lent-match 
slow-poke - ['slêupêuk] 
lambine 
slow-witted - l'slêu'witid] 
adjective: qui a l'esprit lourd 
slow-worm - orvet 
slow down - verb: freiner, se ralentir, ralentir 
slowcoach - ['slêukêut§] 
noun: lambin, traînard, lourdaud, personne qui a l'esprit lourd 
slowdown - ['slêudaun] 
ralentissement 
slowdowns - ralentissements 


slowed - ralenti 
slower - plus lent 
slowest - le plus lent 
slowing - ralentissement 
slowly - adverb: lentement, doucement, peu ã peu, doucettement 
slowness - noun: lenteur 
slowpoke - noun: traînard, lambin 
sludge - [slÃdz] 
noun: boue, vase, bourbe, dépêt, vidanges 
sludgy - ['slÃdzi] 
adjective: vaseux, boueux 
slue - [slu:] 
verb: déraper, virer, pivoter, se retourner 
slug - [slÂg] 
noun: coup, limace, balle, bidon, lingot, jeton, fausse pièce, faux jeton, 
petit verre, un peu d'alcool, fusil, paresseux; 
verb: donner un coup, frapper comme une brute 
sluggard - ['slÂgêd] 
noun: paresseux, indolent 
slugger - cogneur 
sluggish - ['slÃgi§] 
adjective: mou, ramollo, léthargique, apathique, paresseux, calme, 
stagnant 
sluggishly - lentement 
sluggishness - noun: mollesse, léthargie, apathie, lenteur 
sluice - [slu:s] 
noun: écluse, porte d'écluse, canal à vannes, canal, bonde; 
verb: laver à grande eau, écluser, drainer, retenir les eaux 
sluice-gate - ['slu:s'geit] 
écluse 
sluice-way - ['slu:swei] 
écluse façon 
sluiced - lavé à grande eau 
sluiceway - noun: canal 
sluicing - noun: lavage à grande eau 


slum - [slÃm] 
noun: quartiers pauvres, quartiers misérables, taudis, gourbi; 
verb: s'encanailler 
slumber - ['slÃmbê] 
noun: sommeil, somme, sommeil léger, sommeil paisible, sommeil 
profond; 
verb: dormir, sommeiller, passer son temps ã dormir 
slumber-suit - ['slÃmbêsju:t] 
sommeil-lieu 
slumberer - dormeur 
slumbering - adjective: somnolent 
slumberous - ['slÃmbêrês] 
adjective: somnolent, assoupisant 
slumming - s'encanailler 
slump - [slÃmp] 
noun: forte baisse, baisse soudaine, récession, crise économique, chute de 
prix, marasme, effondrement; 
verb: baisser, s'effondrer, effondrer, retomber en arrière 
slung - [slÃn] 
bandoulière 
slur - [slê:] 
verb: lier, mal articulier, faire à la va-vite, diffamer, insulter, porter 
atteinte à sa réputation, dénigrer, devenir indistinct, fermer les yeux sur; 
noun: tache, atteinte, insinuation, insulte, affront, calomnie, liaison 
slurp - noun: slurp; 
verb: boire à grand bruit 
slurping - siphonage 
slurred - adjective: empâté 
slurring - papillotage 
slurry - ['slê:ri] 
noun: gadoue 
slush - [slÃ§] 
noun: neige fondante, gadoue, fadaise, graisse, déchets 
slush fund - ['slÃ§'fÃnd] 
noun: fonds secrets, caisse noire 
slusher - racloir 


slushing - antirouille 
slushy - ['slÃ§i] 
adjective: fondu, détrempé, élimé, banal, bourbeux 
slut - [slÃt] 
salope 
sluttish - ['slÃti§] 
adjective: dépravé, débauché 
sly - [slai] 
adjective: rusé, sournois, malin, réticent, sage 
slyboots - ['slaibu:ts] 
noun: malin 
slyly - sournoisement 
slyness - noun: ruse, dissimulation, sournoiserie, espièglerie, habileté 
smack - [smæk] 
noun: claque, gifle, claquement, bruit sec, gros baiser, goût, petit goût, 
sémaque; 
verb: donner une tape, donner une claque, gifler, prendre un gros baiser, 
goûter, sentir; 
adverb: tout droit, en plein 
smacker - ['smækê] 
noun: gros baiser, grosse bise, livre, dollar 
smacking - noun: fessée 
small - [smo:]] 
adjective: petit, peu nombreux, modeste, léger, limité, menu, svelte, exigu, 
faible, mineur, peu important, pauvre, modique 
small-arms - noun: armes portatives, petites armes 
small-bore - ['smo:lbo:| 
de petit calibre 
small-clothes - ['smo:lklêuöz] 
petits-vêtements 
small-minded - ['smo:l'maindid] 
adjective: mesquin, d'esprit bas 
small-sword - ['smo:lso:d] 
petite épée 
small-talk - noun: papotage, menus propos, banalités, courts 
pourparlers 


small-time - ['smo:ltaim] 
adjective: mesquin 
small-toothcomb - ['smo:ltu:0'kêum] 
petits-peigne 
small arms - ['smo:l'ã:mz] 
noun: armes portatives, petites armes 
small beer - ['smo:lbiê] 
noun: petite bière 
small business - noun: petit commerce 
small change - noun: petite monnaie, menue monnaie 
smaller - plus petits 
smallest - plus petit 
smallness - noun: mesquinerie, petitesse 
smallpox - ['smo:lpoks] 
noun: variole, petite vérole 
smalt - [smo:lt] 
noun: smalt 
smarmy - ['smâ:mi] 
adjective: flagorneur 
smart - [smâ:t] 
adjective: chic, élégant, futé, intelligent, débrouillard, dégourdi, habile, 
astucieux, malin, rusé, retors, roublard, vif, piquant, violent, sévère, gros, 
activiste, audacieux, prompt; 
verb: faire mal, brûler, piquer, picoter, souffrir; 
noun: douleur cuisante, jugeote, pimpant 
smart-money - ['smâ:t,mÂni] 
smart-argent 
smart aleck - ['smâ:t'ælik] 
phrase: gros malin, bêcheur 
smartass - malin 
smarted - cuisaient 
smarten - ['smâ:tn] 
verb: pomponner, bichonner, s'accélérer, devenir plus élégant, rendre 
pimpant 
smartening - embellissement 
smarting - noun: picotement 


smartly - intelligemment 
smartness - noun: chic, élégance, allure, intelligence, habileté, astuce, 
roublardise, promptitude 
smarts - débrouillard 
smash - [smæ§] 
verb: briser, écraser, écraser contre, détruire, fracasser, démolir, défoncer, 
ruiner, faire faillite, se fracasser, se ruiner, pulvériser, battre à plate; 
noun: fracas, smash, coup violent, accident, collision, télescopage, 
carambolage, effondrement, débâcle, faillite, ruine, cambriolage; 
adjective: formidable 
smash-up - noun: accident, collision, télescopage 
smashed - adjective: bourré, complètement paf 
smasher - ['smæ§ê] 
noun: beau mec 
smashing - ['sm§in] 
adjective: formidable, de tonnerre, terrible, bien amusant; 
noun: destruction 
smattering - ['smatêrin] 
noun: connaissances vagues, connaissances superficielles, notions, 
poignée, petit nombre 
smear - [smiê] 
verb: s'enduire, maculer, étaler, salir, porter atteinte à, diffamer, se 
barbouiller, barbouiller, battre à plates coutures, se salir, couler, souiller; 
noun: traînée, tache, salissure, bavure, pâte, frottis, prélèvement 
smear-sheet - ['smiê§i:t] 
frottis fiche 
smearing - noun: maculation, souillement, diffamation 
smeary - ['smiêri] 
graisseux 
smell - [smel] 
noun: puanteur, odorat, flair, odeur, fumet, mauvaise odeur; 
verb: sentir, renifler, respirer, flairer, humer, puer 
smelling - adjective: de mauvaise odeur; 
noun: odeur 
smelling-bottle - ['smelin,botl] 
flacon 


smelling-salts - ['smelinso:lts] 
noun: sels 
smelly - ['smeli] 
adjective: qui sent mauvais, malodorant, moche 
smelt - [smelt] 
verb: fondre, extraire par fusion; 
noun: éperlan 
smelted - fondu 
smelter - fonderie 
smeltery - ['smeltêri] 
noun: fonderie 
smelting - noun: fonte, extraction par fusion 
smew - [smju:] 
harle piette 
smile - [smail] 
verb: sourire, sourire ã, exprimer par un sourire, se moquer de; 
noun: sourire 
smiled - sourit 
smiling - adjective: souriant 
smilingly - souriant 
smirch - [smê:t§] 
verb: souiller, ternir, entacher; 
noun: tache 
smirched - souillée 
smirk - [smê:k] 
noun: petit sourire satisfait, petit sourire narquois, petit sourire affecté; 
verb: sourire d'un air satisfait 
smite - [smait] 
verb: frapper d'un grand coup, châtier, déchirer, tourmenter, donner un 
coup dur, enchanter 
smith - [smi0] 
noun: maréchal-ferrant, forgeron 
smithereens - ['smiðê'ri:nz] 
noun: morceaux 
smithery - forgeron 
smithies - forges 


smiths - forgerons 
smithy - ['smiði] 
noun: forge 
smitten - ['smitn] 
adjective: touché, frappé, enchanté 
smock - [smok] 
noun: blouse, sarrau, robe de grossesse; 
verb: faire des smocks à 
smock-frock - ['smok'frok] 
blouse 
smocked - smocks 
smocking - noun: smocks 
smog - [smog] 
noun: brouillard dense mélangé de fumée, smog 
smoggy - smog 
smoke - [smêuk] 
verb: fumer, enfumer; 
noun: fumée 
smoke-ball - ['smêukbo:1| 
la fumée-ball 
smoke-black - ['smêukblæk] 
fumée noire 
smoke-cloud - ['smêukklaud| 
nuage de fumée 
smoke-consumer - ['smêukkên,sju:mê] 
fumée des consommateurs 
smoke-dried - ['smêukdraid] 
boucanée 
smoke-dry - ['smêukdrai] 
fumée sèche 
smoke-house - l'smêukhaus] 
fumoir 
smoke-screen - ['smêukskri:n] 
noun: écran de fumée, rideau de fumée 
smoke-stack - ['smêukstæk| 
fumée pile 


smoked - [smêukt] 
adjective: fumé 
smokehouse - noun: fumoir 
smokeless - ['smêuklis] 
adjective: sans fumée 
smokelessly - sans fumée 
smoker - ['smêukê] 
noun: fumeur 
smokes - fume 
smokestack - noun: cheminée 
smokiness - fumé 
smoking - noun: tabagisme, fumage, tabac; 
adjective: fumeur 
smoking-car - ['smêukinkê:] 
noun: wagon fumeurs 
smoking-carriage - ['smêukin,karidz] 
tabagisme transport 
smoking-compartment - noun: compartiment fumeurs 
smoking-room - ['smêukinrum] 
noun: fumoir 
smoky - ['smêuki] 
adjective: enfumé, qui fume, fumant, fumeux, fuligineux 
smolder - ['smêuldê] 
verb: couver, étouffer, couvrir; 
noun: fumée dense, fumée 
smoldered - couvé 
smoldering - adjective: fumant 
smooch - verb: se bécoter, se peloter, se frotter l'un contre l'autre 
smooth - [smu:6] 
adjective: lisse, uni, égal, poli, doux, glabre, onctueux, moelleux, régulier, 
confortable, harmonieux, paisible, mielleux, doucereux; 
verb: lisser, défroisser, rendre lisse, polir, planer, décorner, faciliter; 
noun: lissage 
smooth-bore - ['smu:6bo:| 
à canon lisse 
smoothbore - lisse 


smoothed - lissée 
smoother - lisse 
smoothest - lisse 
smoothing - lissage 
smoothly - adverb: doucement 
smoothness - noun: douceur, souplesse, ton doucereux, caractère 
doucereux, régularité, harmonie, onctuosité, bon fonctionnement 
smooths - lisse 
smote - [smêut] 
frappa 
smother - ['smÃ&öê] 
verb: étouffer, s'étouffer, éteindre, contenir, réprimer, couvrir, mourir 
étouffé; 
noun: fumée dense 
smothered - adjective: couvé 
smothering - étouffement 
smoulder - ['smêuldê] 
verb: couver, étouffer, couvrir; 
noun: fumée dense, fumée 
smouldering - ['smêuldêrin] 
adjective: fumant 
smudge - [smÃdz] 
noun: tache, traînée, bavure, marque, trace; 
verb: maculer, faire une trace, brouiller, se maculer, s'étaler 
smudging - maculage 
smug - [smÃg] 
adjective: suffisant, fier de soi, content de soi, chic 
smuggle - ['smÂgl] 
verb: faire de la contrebande de, passer en contrebande, passer en fraude, 
faire entrer clandestinement 
smuggled - adjective: passé en contrebande 
smuggler - ['smÃglê] 
noun: contrebandier, trafiquant, passeur de contrebande 
smuggling - noun: contrebande 
smugly - complaisamment 
smugness - noun: suffisance, air avantageux 


smut - [smÂt] 
charbon 
smutty - ['smÃti] 
adjective: sale, noirci, grossier, paillard, cochon 
snack - [snæk] 
noun: hors-d'œuvre, casse-croûte 
snack-bar - noun: snack-bar, cafétéria 
snack bar - ['snækbâ:] 
noun: snack-bar, cafétéria 
snaffle - ['snæfl] 
verb: mettre un bridon à, chiper, piquer, se procurer; 
noun: bridon, mors brisé 
snaffle-bit - ['snæflbit] 
filet bits 
snag - [snæg] 
noun: obstacle caché, chicot, accroc, fil tiré, problème; 
verb: faire un accroc, déchirer, s'accrocher 
snagged - accroché 
snagging - accrochage 
snail - [sneil] 
noun: escargot 
snake - [sneik] 
noun: serpent, traître; 
verb: serpenter 
snake-charmer - ['sneik,t§â:mê] 
charmeur de serpents 
snakebite - ['sneikbait] 
morsure de serpent 
snaked - serpentait 
snakelike - serpent 
snaking - serpentant 
snaky - ['sneiki] 
adjective: sinueux, perfide, insidieux 
snap - [snæp] 
verb: se casser net, casser, rompre, faire claquer, se moquer de, dénigrer, 
lãcher, mordre, dévorer, prendre une photo, se vendre, se décider tout d'un 


COUD; 
noun: happement, morsure, claquement, rupture, enlèvement, fermoir, 
photo instantanée, instantané, bouton-pression, nique, petit gâteau sec; 
adjective: simple comme un bonjour, subit 
snap-beans - [l'snæpbi:n7| 
snap-haricots 
snap out - verb: lancer d'un ton brusque 
snap up - [-XBATUTE| 
verb: happer, se jeter sur, sauter sur 
snapdragon - ['snæp,drægên| 
noun: gueule de loup, muflier 
snapper - noun: bouton-pression, moquerie 
snappers - vivaneaux 
snappish - ['snæpi§] 
adjective: hargneux 
snappy - ['snæpi] 
adjective: prompt, dynamique, brusque, sans réflexion 
snapshot - ['snæp§ot] 
noun: instantané, photo instantanée 
snare - [sn€ê] 
noun: piège, traquenard, collet, lacet, caisse claire, lacs; 
verb: attraper, prendre au piège, piéger, tendre un piège, allécher 
snared - pris au piège 
snares - collets 
snaring - colletage 
snarl - [snâ:1] 
verb: gronder en montrant les dents, gronder, s'enchevêtrer, pousser un 
rugissement de fureur, bloquer; 
noun: grondement féroce, enchevêtrement 
snatch - [snæt$] 
verb: saisir, s'emparer de, sauter sur, dérober, enlever, arracher, avaler à la 
hâte; 
noun: enlèvement, fragment 
snatcher - voleur 
snatchy - ['snæt§i] 
adjective: intermittent 


sneak - [sni:k] 
verb: se glisser, resquiller, faucher, piquer, moucharder, cafarder; 
noun: mouchard, cafard, regard furtif, glissement; 
adjective: furtif, grincheux, brusque 
sneaker - noun: chaussure de basket, chaussure de tennis 
sneakers - ['sni:kêz] 
espadrilles 
sneaking - ['sni:kin] 
noun: cafardage 
sneaky - l'sni:ki| 
adjective: sournois, dissimulé, en cachette 
sneer - [sniê] 
noun: ricanement, remarque moqueuse, raillerie; 
verb: ricaner, sourire d'un air méprisant, tourner en ridicule 
sneerer - noun: moqueur, ricaneur, persifleur 
sneering - ['sniêrin] 
ricanant 
sneeringly - ricanant 
sneeze - [sni:z] 
noun: éternuement; 
verb: éternuer 
sneezer - éternueur 
snick - [snik] 
noun: petite entaille, encoche; 
verb: faire une petite entaille, juste toucher 
snicker - ['snikê] 
noun: petit hennissement; 
verb: hennir doucement 
snickering - noun: petit hennissement 
snide - [snaid] 
adjective: sarcastique, narquois, insidieux, servile, mesquin, inamical 
sniff - [snif] 


verb: renifler, faire la grimace, faire la moue, sniffer, découvrir 


reniflant, sentir, aspirer, respirer; 
noun: reniflement 
sniffer - verb: sniff 


en 


sniffing - noun: reniflement 
sniffle - renifler 
sniffling - noun: reniflement 
sniffy - ['snifi] 
dédaigneux 
snigger - ['snigê] 
verb: rire en dessous, pouffer, se moquer de, ricaner; 
noun: rire en dessous 
sniggering - noun: ricanement 
sniggle - ['snigl] 
snille 
snip - [snip] 
noun: petit coup de ciseaux, petit bout, clic, mèche, échantillon, incision, 
bécassine, bonne affaire; 
verb: couper 
snipe - [snaip] 
verb: tirer en restant caché, canarder, critiquer, aller à la chasse au 
bécassine; 
noun: bécassine 
sniper - ['snaipê] 
noun: tireur isolé 
snipes - bécassines 
snippet - ['snipit] 
noun: petit bout, fragment, bribe, petite nouvelle 
snippy - ['snipi] 
adjective: brusque 
snitch - [snit§] 
verb: moucharder, cafarder, chaparder, piquer; 
noun: pif, mouchard 
snitching - délation 
snivel - ['snivl] 
verb: pleurnicher, larmoyer, avoir le nez qui coule, avoir la morve au nez; 
noun: pleurnicherie, larmoiement 
snivelled - pleurnichaient 
snivelling - pleurnicher 


snob - [snob] 
noun: snob, snobinard 
snobbery - ['snobêri] 
noun: snobisme 
snobbish - noun: snobisme; 
adjective: snob, snobinard, crâneur 
snobbishly - snobisme 
snobbishness - snobisme 
snobby - snob 
snoop - [snu:p] 
verb: fourrer son nez dans les affaires des autres, fureter, 
espionner, fouiner, jeter un regard discret; 
noun: espion, détective, fouineur 
snooped - espionné 
snooper - ['snu:pê] 
noun: fureteur 
snooping - noun: fouille, intrusion, espionnage 
snoot - [snu:t] 
noun: nez 
snooty - ['snu:ti] 
adjective: prétentieux, hautain, arrogant, bêcheur 
snooze - |snu:z] 
verb: ronfler, piquer un roupillon, faire la sieste; 
noun: petite somme, roupillon 
snore - [sno:] 
noun: ronflement; 
verb: ronfler 
snorer - noun: ronfleur 
snoring - noun: ronflement 
snorkel - ['sno:kêl] 
noun: tuba, schnorchel, tube respiratoire; 
verb: nager avec un tube respiratoire 
snorkeling - plongée en apnée 
snort - [sno:t] 
verb: s'ébrouer, grogner, ronchonner, renifler, ronfler; 
noun: grognement 


fouiller, 


snorting - ['sno:tin| 
noun: ébrouement 

snot - [snot] 
noun: morve, morveux 

snotty - ['snoti] 
adjective: morveux, qui coule 

snout - [snaut] 
noun: museau, groin, pif 

snow - [snêu] 
noun: neige, blanche; 
verb: neiger 

snow-bank - ['snêubænk] 
neige banque 

snow-bird - ['snêubê:d] 
neige-oiseau 

snow-blind - ['snêublaind] 
cécité des neiges 

snow-bound - ['snéubaund| 
neige-bondissent 

snow-break - ['snêubreik] 
neige-break 

snow-capped - ['snêukæpt| 
enneigés 

snow-drift - ['snêudrift] 
congère 

snow-fall - ['snêufo:]] 
la neige de l'automne 

snow-fence - ['snêufens] 
neige clêture 

snow-flake - ['snêufleik] 
flocon de neige 

snow-plough - ['snêuplau] 
chasse-neige 

snow-shoes - ['snêu§u:z] 
raquettes ã neige 


snow-slide - ['snêuslaid] 
neige diapositive 
snow-slip - ['snêuslip] 
neige-dérapant 
snow-storm - ['snêusto:m] 
tempête de neige 
snow-white - ['snêu'wait] 
adjective: blanc, comme neige 
snowball - ['snêubo:1] 
noun: boule de neige; 
verb: lancer des boules de neige 
snowballed - boule de neige 
snowballing - boule de neige 
snowballs - boules de neige 
snowbank - banc de neige 
snowbelt - ceinture de neige 
snowbound - adjective: complètement enneigé 
snowcapped - enneigés 
snowdrift - noun: congère de neige 
snowdrop - ['snêudrop] 
noun: perce-neige 
snowed - neigé 
snowfall - noun: chute de neige 
snowflake - noun: flocon de neige 
snowing - neige 
snowless - sans neige 
snowman - ['snêumên] 
noun: bonhomme de neige 
snowmobile - ['snêu'mêubail] 
noun: motoneige 
snowmobiler - motoneigiste 
snowmobiling - motoneige 
snowplough - noun: chasse-neige 
snowplow - noun: chasse-neige 
snows - neiges 
snowshoe - noun: raquette pour marcher sur la neige 


snowslide - avalanche 
snowstorm - noun: tempête de neige 
snowsuit - habit de neige 
snowthrower - souffleuse ã neige 
snowy - ['snêui] 
adjective: neigeux 
snub - [snÃb] 
verb: snober, repousser, rabrouer, remettre ã sa place; 
adjective: retroussé, camus; 
noun: soufflet, vexation 
snub-nosed - ['snÃbnêuzd] 
adjective: au nez retroussé 
snubbed - snobé 
snubber - amortisseur 
snuck - faufilé 
snuff - [snÃf] 
noun: tabac ã priser, tabac, mouchettes; 
verb: moucher 
snuff-box - ['snÂfboks] 
tabatière 
snuff-colour - ['snÃ®f,kÃ1ê] 
snuff-couleur 
snuffbox - noun: tabatière 
snuffers - ['snÃfêz] 
noun: mouchettes 
snuffing - moucher 
snuffle - ['snÃfl] 
verb: nasiller, dire d'une voix nasillarde, prononcer d'une voix nasillarde, 
parler du nez 
snuffling - reniflant 
snug - [snÂg] 
adjective: confortable, douillet, ajusté, abrité 
snugger - serrees 
snuggery - ['snÃgêri] 
noun: petite pièce confortable 


snuggle - ['snÂgl] 
verb: se serrer contre qn, se blottir contre soi, se pelotonner, se serrer 
contre soi, s'attirer contre soi 
snugly - parfaitement 
so - [sêu] 
adverb: si, tellement, aussi, comme ceci, ainsi, et alors 
so-and-so - ['séuênsêu| 
adverb: ci et ça, quelqu'un 
so-called - ['sêu'ko:ld] 
adjective: soi-disant, prétendu 
so-so - ['séusêu| 
adverb: moitié-moitié, comme ci comme ça, couci-couça 
so far - adverb: jusqu'ici 
so long - ['sêu'lon] 
interjection: au revoir! 
soak - [sêuk] 
verb: tremper, se faire tremper, détremper, imprégner, estamper, imbiber, 
accabler, faire casquer, boire comme éponge, éponger, faire sortir en 
trempant la ligne; 
noun: Soûlard, poivrot, trempe 
soaked - adjective: trempé 
soaker - ['séukê| 
maturateur 
soaking - noun: trempage, absorption 
soaks - imbibe 
soap - [sêup] 
noun: Savon, flagornerie, feuilleton mélo; 
verb: savonner 
soap-boiler - ['sêup,boilê] 
savon chaudière 
soap-box - ['sêupboks] 
savon-box 
soap-bubble - ['sêup,bÃbl] 
bulle de savon 
soap-stone - ['sêupstêun] 
pierre-savon 


soap-suds - ['sêupsÃdz] 
eau de savon 
soap-works - ['sêupwê:ks] 
savonneries 
soap opera - ['sêup'opêrê] 
noun: feuilleton mélo, séries télévisées 
soap powder - ['sêup,paudê] 
noun: poudre à laver 
soapbox - noun: caisse à savon, tribune improvisée 
soaped - savonné 
soapery - savonnerie 
soaping - savonnage 
soapstone - stéatite 
soapsuds - noun: mousse de savon, eau savonneuse 
soapwort - saponaire 
soapy - ['sêupi] 
adjective: savonneux, mielleux, glissant, lisse 
soar - [so:] 
verb: monter en flèche, remonter en flèche, faire un bond, survoler, 
grimper, transcender; 
noun: survol, essor 
soared - monté en flèche 
soaring - ['so:rin] 
adjective: élancé, qui monte en flèche, grandissant; 
noun: essor, envol 
sob - [sob] 
verb: sangloter, pleurer, étouffer par un sanglot; 
noun: sanglot 
sob-sister - ['sob,sistê] 
sanglot-soeur 
sob-stuff - ['sobstÃf] 
sanglot-stuff 
sobbed - sanglotait 
sobbing - sanglotant 
sobbingly - sanglotant 


sober - ['séubê] 
adjective: sérieux, sensé, sage, modéré, sobre; 
verb: calmer, dessoûler, désenivrer 
sober-blooded - ['séubê'blÂdid] 
sober-sang 
sober-minded - ['séubé'maindid] 
adjective: sobre 
sober-sides - ['séubêsaidz] 
sober-côtés 
sobered - dégrisé 
sobering - noun: prudence, sapience; 
adjective: qui donne à réfléchir 
soberly - sobrement 
soberness - noun: modération, sobriété 
sobers - dégrise 
sobriety - [sêu'braiêti] 
noun: modération, sobriété 
sobriquet - ['sêubrikei] 
noun: sobriquet 
sobs - noun: sanglots 
soc - noun: plowhshare 
soccer - ['sokê] 
noun: football, foot 
sociability - [,sêu§ê'biliti] 
noun: sociabilité 
sociable - ['sêu§êbl] 
adjective: sociable; 
noun: petite fête 
sociably - sociable 
social - ['sêu§êl] 
adjective: social 
social climber - ['sêu§êl,klaimê] 
noun: arriviste 
social security - noun: aide sociale 
social services - noun: services sociaux 
social status - noun: standing social 


social welfare - noun: sécurité sociale 
socialism - ['sêu§êlizm] 
noun: socialisme 
socialist - ['sêu§êlist] 
adjective: socialiste; 
noun: socialiste 
socialistic - [,sêu§ê'listik] 
adjective: socialiste 
socialite - ['séu$élait| 
noun: personnalité mondaine 
socialities - socialités 
sociality - [,sêu$i'æliti] 
socialité 
socialization - [,sêu§êlai'zei§ên] 
noun: socialisation 
socialize - ['sêu§êlaiz] 
verb: socialiser, fréquenter des gens, se faire des amis, frayer avec les 
autres 
socialized - socialisés 
socializing - socialisation 
socially - ['sêu§êli] 
adverb: socialement 
societal - la société 
societe - noun: society, company, framework, association, folk 
societies - sociétés 
society - [sê'saiêti] 
noun: société, association, grand monde, soirée 
socioeconomic - adjective: socio-économique 
sociologic - sociologiques 
sociological - sociologique 
sociologically - sociologiquement 
sociologist - [,sêusi'olédzist] 
noun: sociologue 
sociology - [,sêusi'olêdzi] 
noun: Sociologie 
sociopath - sociopathe 


sociopathic - sociopathe 
sociopathy - sociopathie 
sock - [sok] 
noun: chaussette, socquette, socque, semelle, coup, beigne, paturon; 
verb: flanquer un coup, flanquer 
socket - ['sokit] 
noun: cavité, trou, orbite, alvéole, prise de courant, douille 
socketed - douille 
socketing - emboîtement 
socking - boudinage 
socle - ['sokl] 
noun: socle 
socratic - socratique 
sod - [sod] 
noun: gazon, motte, con, couillon, salaud 
soda - ['sêudê] 
noun: soude, soda 
soda-fountain - ['séudêé,fauntin| 
sodo-fontaine 
sodality - [sêéu'dæliti] 
noun: camaraderie, confrérie 
sodas - noun: soda 
sodded - engazonnées 
sodden - ['sodn] 
adjective: détrempé, trempé, hébété; 
verb: tremper 
sodding - tourbe 
sodium - ['sêudjêm] 
noun: sodium 
sodom - noun: Sodome 
sodomitic - sodomites 
sodomized - sodomisée 
sodomy - ['sodêmi] 
sodomie 
sods - mottes 


soever - [sêu'evê] 
qu'il soit 
sofa - ['sêufê] 
noun: sofa 
soffit - ['sofit] 
soffite 
sofia - noun: Sofia 
soft - [soft] 
adjective: douillet, doux, moelleux, mou, ramolli, souple, soyeux, fin, 
satiné, velouteux, flou, léger, indulgent, facile, faible 
soft-headed - ['soft,hedid] 
adjective: faible d'esprit, cinglé, idiot 
soft-pedal - ['soft'pedl] 
verb: ne pas trop insister sur 
soft-spoken - ['soft,spêukên] 
adjective: à la voix douce 
soft-ware - logiciel 
soft drink - noun: boisson non-alcoolisée 
soft goods - ['soft'eudz] 
noun: tissus 
soft money - ['soft'mÃni] 
noun: argent facile ã obtenir 
soft pedal - ['soft'pedl] 
verb: ne pas trop insister sur 
soft roe - noun: laitance 
soft soap - l'softséup| 
noun: flagornerie, flatterie 
softballs - softball 
softbound - broché 
soften - ['sofn] 
verb: ramollir, amollir, assouplir, adoucir, radoucir, atténuer, tamiser, se 
velouter, rendre moelleux, affaiblir, baisser les prix, tempérer, détremper, 
édulcorer 
softened - ramolli 
softener - adoucisseur 


softening - ['sofnin] 
noun: ramollissement, amollissement, adoucissement 
softhearted - ['soft'hâ:tid] 
cœur tendre 
softly - adverb: doucement, tendrement, gentiment, légèrement 
softness - noun: douceur, mollesse, tendresse 
software - noun: software, logiciel 
software engineering - noun: ingénierie du logiciel 
software package - noun: progiciel 
softwood - ['softwud] 
noun: bois tendre 
softwoods - résineux 
softy - ['softi] 
adjective: très sentimental, faible, idiot; 
noun: bête 
soggy - l'sogi] 
adjective: détrempé, mal cuit, pâteux, lourd, mou, imbibé, collant 
soigne - verb: treat, look after, nurse, tend, see about, tidy up, polish, 
shepherd, fix 
soil - [soil] 
noun: sol, terre agricole, terre, pays, tache, détritus, ordures; 
verb: salir, souiller, entacher, se salir, se polluer 
soil-pipe - ['soilpaip] 
sol-pipe 
soilage - ['soilidż] 
souillure 
soiled - adjective: souillé 
soiling - salissures 
soilless - ['soillis] 
hors-sol 
soiree - ['swâ:rei| 
noun: Soirée 
sojourn - ['sodzê:n| 
verb: séjourner, faire un séjour; 
noun: séjour 


sol - [sol] 
noun: sol, sol 
solace - ['solês] 
verb: consoler, réconforter, soulager, adoucir; 
noun: consolation, réconfort, soulagement 
solacing - soulageant 
solar - ['sêulê] 
noun: capteur; 
adjective: solaire, du soleil 
solaria - [sêu'l€êriê] 
solariums 
solarium - [sêu'I£êriêm] 
noun: Solarium 
solarize - ['séulêraiz] 
solariser 
solatium - [sêu'lei$jêm] 
noun: solatium 
sold - [sêuld] 
adjective: vendu 
solder - ['soldê] 
verb: souder, se souder; 
noun: soudure 
soldered - soudées 
solderer - noun: soudeur 
soldering - noun: soudure 
soldering-iron - ['soldêrin,aiên] 
noun: fer ã souder 
soldier - ['séuldzê| 
yerb: être militaire, être soldat, servir dans l'armée, se faire soldat; 
noun: soldat, militaire 
soldiered - persévéré 
soldiering - soldat 
soldierlike - ['sêuldzêlaik] 
adjective: typiquement militaire, discipliné 
soldierly - ['sêuldzêli] 
adjective: courageux, vaillant 


soldiership - ['sêuldzê§ip] 
de militaire 
soldiery - ['sêuldzêri] 
noun: soldats, militaires, soldatesque 
sole - [sêul] 
noun: sole, semelle, plante, foot; 
adjective: seul, unique, célibataire; 
verb: ressemeler 
solecism - ['solisizm] 
noun: solécisme 
solely - ['sêulli] 
adverb: seulement, uniquement 
solemn - ['solêm] 
adjective: solennel, sacré, sérieux, grave; 
noun: cérémonie 
solemnities - noun: fêtes solennelles 
solemnity - [sê'lemniti] 
noun: solennité, gravité 
solemnization - ['solêmnai'zei§ên] 
célébration 
solemnize - ['solêmnaiz] 
verb: solenniser 
solemnly - solennellement 
solemnness - solennité 
solenoid - ['sêulinoid] 
noun: solénoïde 
solenoidal - solénoïdales 
soles - noun: flounder, sole 
solfeggio - solfège 
solicit - [sê'lisit] 
verb: solliciter, racoler 
solicitation - [sê,lisi'teiSên] 
noun: sollicitation 
soliciting - solliciter 
solicitor - [sé'lisitê] 
noun: solliciteur, notaire, avocat, juriste, conseil juridique 


solicitor-general - noun: adjoint du procureur général 
solicitous - [sê'lisitês] 
adjective: plein de sollicitude, inquiet, préoccupé, soucieux, désireux, 
avide 
solicitously - sollicitude 
solicitousness - sollicitude 
solicits - sollicite 
solicitude - [sê'lisitju:d] 
noun: sollicitude 
solid - ['solid] 
adjective: solide, compact, robuste, sérieux, sage, unanime, consistant, 
continu, formidable, ferme, inébranlable; 
noun: solide 
solidarily - solidairement 
solidarity - [,soli'dæriti| 
noun: solidarité 
solidary - adjective: solidaire 
solidification - noun: solidification, congélation 
solidified - solidifié 
solidify - [sé'lidifai] 
verb: solidifier, faire consolider, se solidifier, se congeler 
solidifying - solidification 
solidity - [sê'liditi] 
noun: solidité 
solidly - adverb: solidement 
solidness - noun: fermeté 
solids - solides 
soliloquies - soliloques 
soliloquize - [sê'lilêkwaiz] 
verb: soliloquer, monologuer, se parler ã soi-même 
soliloquizing - monologuant 
soliloquy - [sê'lilêkwi] 
noun: soliloque, monologue 
soling - noun: ressemelage 
solipsism - ['sêulipsizm] 
noun: solipsisme 


solipsist - solipsiste 
solipsistic - solipsiste 
solitaire - [,soli't€ê] 
noun: solitaire 
solitaires - noun: old boar, Chinese checkers, solitaire, solitary, 
recluse, hermit, eremite, loner, lone; 
adjective: solitary, lonely, lonesome, desolate, lone, private, reclusive, 
secluded 
solitariness - solitude 
solitary - ['solitêri] 
adjective: solitaire; 
noun: solitaire 
solitude - ['solitju:d] 
noun: solitude 
solo - ['sêulêu] 
adjective: solo; 
noun: solo 
soloed - en solo 
soloing - solo 
soloist - ['sêulêuist] 
noun: soliste 
solomon - noun: Salomon 
solos - adjective: solo; 
noun: solo 
solstice - ['solstis] 
noun: solstice 
solstitial - solsticial 
solubility - [,solju'biliti] 
noun: solubilité 
soluble - ['soljubl] 
adjective: soluble 
solubles - adjective: soluble, solvable, dissoluble, dissolvable, instant, 
tractable 
solute - ['solju:t] 
noun: Corps dissout; 
adjective: de corps dissout 


solution - [sê'lu:§ên] 
noun: solution, dissolution, issue, remède 
solvability - [,solvê'biliti] 
noun: dissolution 
solvable - ['solvêbl] 
adjective: soluble 
solve - [solv] 
verb: résoudre, trouver une solution, solutionner, régler 
solvency - ['solvênsi] 
noun: solvabilité 
solvent - ['solvênt] 
adjective: solvable, dissolvant; 
noun: solvant, dissolvant 
solver - solveur 
solving - résoudre 
somali - noun: Somali, Somalien, somali; 
adjective: somali, somalien 
somalia - noun: Somalie 
somalian - somalie 
somatic - [so'mætik] 
adjective: somatique 
somatically - somatiquement 
somber - adjective: sombre, morne, maussade 
somberly - sombrement 
sombre - ['sombê] 
adjective: sombre, morne, maussade 
sombrero - [som'br€êrêu] 
noun: sombrero 
some - [sÃm] 
adjective: quelconque, quelque, certain, pas mal de, quand même un peu; 
pronoun: quelques-uns, quelques-unes, certains, certaines; 
adverb: environ 
somebody - ['sÃmbêdi] 
pronoun: quelqu'un, personnage important 
someday - adverb: un jour 


somehow - ['sÃmhau] 
adverb: d'une façon ou d'une autre, d'une manière ou d'une autre 
someone - ['sÃmwAÃn] 
pronoun: quelqu'un 
someplace - ['sÃmpleis] 
quelque part 
somersault - ['sÃmêso:lt] 
noun: culbute, galipette, saut périlleux, tonneau; 
verb: faire des culbutes 
something - ['sÃm0in] 
pronoun: quelque chose, chose importante 
sometime - ['sÃmtaim] 
adverb: bientêt, un jour; 
adjective: intermittent 
sometimes - ['sÃmtaimz] 
adverb: quelquefois, parfois, de temps en temps 
someway - ['sÃmwei] 
adverb: en quelque sorte 
somewhat - ['sÃmwot] 
adverb: quelque peu, un peu 
somewhere - ['sÃmw€ê] 
adverb: quelque part, environ, autre part 
somnambulate - somnambulique 
somnambulism - [som'næmbjulizm] 
noun: Somnambulisme 
somnambulist - [som'næmbjulist] 
noun: somnambule 
somnifacient - [,somni'fei§ênt] 
somnifères 
somniferous - [som'nifêrês] 
adjective: somnifère 
somniloquy - noun: somniloquy 
somnolence - ['somnêlêns] 
noun: somnolence 
somnolency - ['somnêlênsi] 
noun: somnolence 


somnolent - ['somnêlênt] 

adjective: somnolent 
son - [sÃn] 

noun: fils, fiston 
son-in-law - ['sÃninlo:] 

noun: beau-fils 
sonant - ['sêunênt] 

adjective: sonore 
sonar - ['sêunê:] 

noun: sonar 
sonata - [sê'nâ:tê] 

noun: sonate 
sonatina - sonatine 
song - [son] 

noun: chanson, chant, ramage, petite somme, prix bas 
song-bird - ['sonbê:d] 

oiseau chanteur 
songbird - noun: oiseau chanteur, chanteuse 
songbook - noun: recueil de chansons 
songfest - noun: festival de chanson 
songful - ['sonful| 

mélodieux 
songfully - mélodieux fait penser à 
songster - ['sonstê] 

noun: chanteur, oiseau chanteur 
songstress - ['sonstris] 

noun: chanteuse 
songwriter - auteur-compositeur 
sonic - ['sonik] 

adjective: sonique 
soniferous - [sé nifêrés] 

adjective: sonore 
sonnet - ['sonit| 

noun: sonnet 
sonny - ['sÃni] 

noun: fiston 


sonometer - [sêu'nomitê] 
noun: sonomètre 
sonorant - sonante 
sonorities - sonorités 
sonority - [sê'noriti] 
noun: sonorité 
sonorous - [sê'no:rês] 
adjective: sonore 
sonorously - voix sonore 
sons - noun: sound, sounding, noise, tone, ring; 
adjective: his, her, its 
sons-in-law - ['sÃnzinlo:] 
fils-frère 
soon - [su:n] 
adverb: bientôt, vite, tôt 
sooner - noun: pionnier de la première heure 
soot - [sut] 
verb: couvrir de suie, encrasser; 
noun: suie 
sooted - encrassé 
sooth - [su:0] 
noun: vérité 
soothe - [su:ð] 
verb: calmer, apaiser, tranquilliser, atténuer, délasser, flatter, amadouer 
soothed - apaisée 
soother - ['su:Öê] 
noun: tranquillisant, calmant 
soothing - ['su:Öin] 
adjective: lénitif, tranquillisant, apaisant, rassurant, réconfortant, relaxant, 
délassant, reposant 
soothingly - doucement 
soothsayer - ['su:0,seiê] 
noun: devin, voyant, devineresse 
soothsaying - divinatoire 
sooty - ['suti] 
adjective: couvert de suie, noir de suie, fuligineux, enfumé 


sop - [sop] 
noun: pain trempé du lait, mouillette, pot-de-vin; 
verb: amadouer, tremper, essuyer 
sophism - ['sofizm] 
noun: sophisme 
sophist - ['sofist] 
noun: sophiste 
sophistic - [sê'fistik] 
adjective: sophiste 
sophistical - [sê'fistikêl] 
adjective: sophistiqué, captieux 
sophisticate - [sê'fistikeit] 
verb: rendre sophistiqué, compliquer, distordre 
sophisticated - [sé'fistikeitid] 
adjective: sophistiqué, raffiné, blasé, élégant, chic, subtil 
sophistication - [sê,fisti'kei§ên] 
noun: raffinement, élégance, sophistication, perfectionnement 
sophistry - ['sofistri] 
noun: Sophistique 
sophmore - sophomore 
sophoclean - sophocle 
sophocles - sophocle 
sophomore - ['sofêmo:| 
noun: étudiant de seconde année 
sopor - ['sêupê] 
noun: sopor 
soporific - [,sêpê'rifik] 
adjective: soporifique, somnifère; 
noun: somnifère 
soporifics - somnifères 
soppy - ['sopi] 
adjective: mouillé, pluvieux, sentimental, bébête, idiot 
soprano - [sê'prã:nêu] 
noun: soprano, soprano; 
adjective: de soprano 
sops - sop 


sorb - [so:b] 
noun: sorbier, sorbe 
sorbent - noun: sorb, rowan berry 
sorbing - sorbant 
sorcerer - ['so:sêrê] 
noun: sorcier, ensorceleur 
sorceress - ['so:sêris] 
noun: sorcière 
sorceries - sorcelleries 
sorcery - ['so:sêri] 
noun: sorcellerie 
sordid - ['so:did] 
adjective: sordide, misérable 
sordidly - sordidement 
sordidness - noun: aspect sordide, bassesse, mesquinerie, saleté 
sordine - ['so:di:n] 
noun: sourdine 
sore - [so:] 
adjective: douloureux, endolori, sensible, irrité, enflammé; 
noun: plaie, inflammation 
sore throat - noun: mal de gorge 
sorehead - ['so:hed] 
noun: râleur, rouspéteur 
sorely - ['so:li] 
adverb: gravement, grièvement, amèrement, fortement, grandement 
soreness - ['so:nis] 
noun: endolorissement, douleur, contrariété, amertume, colère, vexation, 
rogne 
sores - plaies 
sorgho - ['so:gêu] 
noun: sorghum, corn 
sorghum - ['so:gêm] 
noun: sorgho 
sorites - [sêu'raiti:z] 
sorite 


sorority - [sê'roriti] 
noun: club féminin, club d'étudiantes, résidence universitaire des femmes 
sorptive - sorption 
sorrel - ['sorêl] 
noun: alezan clair, roux, brun rouge 
sorrow - ['sorêu] 
noun: peine, chagrin, tristesse, douleur, affliction; 
verb: se chagriner 
sorrowed - attristés 
sorrowful - ['sorêful] 
adjective: triste, attristant, douloureux 
sorrowfully - tristement 
sorrowing - affligés 
sorry - ['sori] 
adjective: désolé, triste, moche, piteux 
sort - [so:t] 
verb: classer, trier, faire le tri, séparer, arranger, mettre en ordre, 
fréquenter; 
noun: genre, espèce, sorte, type, façon 
sort of - adverb: sorte de, en quelque sorte 
sort out - [-APOBATE| 
verb: ranger, comprendre, savoir 
sorter - ['so:tê] 
noun: trieur 
sortie - ['so:ti:] 
noun: sortie 
sortilege - ['so:tilidż] 
noun: charm, spell 
sorting - noun: tri 
sorts - sortes 
sos - noun: appel au secours 
sot - [sot] 
noun: ivrogne invétéré 
sottish - ['soti§] 
sot 


sotto voce - ['sotêu'vêut§i] 
adverb: tout bas, à mi-voix, sotto voce 
sou - [su:] 
noun: SOU 
sou' - [sau] 
noun: sou 
sou'wester - [sau'westê] 
suroît 
soudanese - soudanais 
souffle - ['su:fl] 
noun: souffle 
souffles - soufflés 
sough - [sau] 
noun: gémissement, murmure; 
verb: gémir, murmurer 
soughing - sifflement 
sought - [so:t] 
adjective: recherché, sollicité 
sought-after - ['so:t'â:ftê] 
adjective: recherché 
soul - [sêul] 
noun: âme 
soulful - ['sêulful] 
adjective: sentimental, attendrissant, expressif, éloquent 
soulfulness - sentimentalité 
soulless - ['sêullis] 
adjective: sans cœur, inhumain 
soullessness - inhumanité 
sound - [saund] 
verb: retentir, entendre, sonner, résonner, faire entendre, prononcer, 
annoncer, engueuler, donner des ordres, vérifier, sembler, klaxonner, crier 
son opinion, sonder, faire des sondages, sonder les profondeurs; 
adjective: en bonne santé, solide, sain, sûr, juste, judicieux, sensé, 
compétent, complet, total, profond; 
noun: son, bruit, sono, sonore, sondage, sonde, détroit, bras de mer 


sound-box - ['saundboks] 
caisse de résonance 
sound-film - ['saundfilm] 
sonore du film 
sound-locator - ['saundlêu'keitê] 
sonore de localisation 
sound-proof - ['saundpru:f| 
insonorisées 
sound-track - ['saundtræk| 
noun: bande sonore 
sound-wave - l'saundweiv] 
des ondes sonores 
sound engineer - ['saund,endzr'niê] 
noun: ingénieur du son 
soundboard - table d'harmonie 
sounded - sonnait 
sounder - 'saundê] 
noun: sondeur 
sounding - ['saundin | 
noun: Son, sondage; 
adjective: qui sonne 
sounding-balloon - ['saundinbê'lu:n] 
sondes à ballonnet 
sounding-board - ['saundinbo:d] 
noun: table d'harmonie, abat-voix 
soundings - sondages 
soundless - ['saundlis] 
adjective: silencieux 
soundlessly - sans bruit 
soundly - adverb: judicieusement, de façon sensé, sans risque, avec 
compétence 
soundness - noun: santé, solidité, solvabilité 
soundproof - verb: insonoriser 
soundproofed - insonorisées 
soundproofing - insonorisation 
sounds - sons 


soup - [su:p] 
noun: soupe, potage 
soup-kitchen - ['su:p,kit§in] 
noun: soupe populaire 
soup-plate - ['su:ppleit| 
noun: assiette creuse 
soup-spoon - ['su:pspu:n| 
noun: cuiller à soupe 
soup-ticket - ['su:p;tikit] 
soupe-ticket 
soupcon - noun: soupçon 
soupspoon - cuillère à soupe 
sour - ['sauê] 
adjective: aigre, acide, tourné, acerbe, acariâtre, revêche, immature, 
grincheux; 
verb: aigrir, devenir aigre, faire tourner, s'aigrir, se dégrader 
source - [so:s] 
noun: source, origine 
sourceless - sans source 
sources - noun: spring, source, fountain, fount, font, rise, root, well, 
fountainhead 
sourdine - [suê'di:n] 
noun: sourdine 
sourdough - ['sauêdêu] 
noun: levain 
soured - aigri 
souring - noun: acidité 
sourly - aigrement 
sourness - noun: aigreur, humeur revêche, acidité 
soursop - corossol 
souse - [saus] 
verb: tremper dans, immerger, vinaigrer, mariner, soûler, être en pointe de 
vin; 
noun: marinade, saumure, poivrot, ivrogne 
soused - [saust] 
adjective: imbibé 


soutache - [su:'tã:§] 
noun: braid 

soutane - [su:'tã:n] 
noun: cassock 

souteneur - [sut'nê:] 
noun: souteneur 

south - [sau0] 
adverb: en direction du sud, vers le sud, au sud; 
adjective: sud; 
noun: sud 

south-east - ['sau0'i:st] 
sud-est 

south-easter - ['sau0'i:stê] 
sud-pãques 

south-easterly - ['sau0'i:stêli] 


sud-est 

south-eastern - ['sau0'i:stên] 
sud-est 

south-eastward - ['sau0'i:stwêd] 
sud-est 


south-eastwards - ['sau0'i:stwêdz] 
le sud-est 

south-west - ['sau0'west] 
sud-ouest 

south-wester - ['sau0'westê] 
sud-wester 

south-westerly - ['sau0'westêli] 
sud-ouest 

south-western - ['sau0'westên] 
sud-ouest 

south-westward - ['sau0'westwêd] 
sud-ouest 

south-westwards - ['sau0'westwêdz] 
le sud-ouest 

southbound - vers le sud 


southeast - adjective: du sud-est, au sud-est; 
noun: sud-est 
southeaster - noun: vent du sud-est 
southeasterly - adverb: vers le sud-est 
southeastern - adjective: du sud-est, au sud-est 
southeastward - sud-est 
southeastwardly - le sud-est 
southerly - ['sÃöêli] 
adjective: du sud 
southern - ['sÃöên] 
adjective: du sud, austral 
southerner - ['sÃöênê] 
noun: homme du sud, femme du sud 
southernmost - ['sÃöênmêust] 
au sud 
southernwood - ['sÃöênwud] 
aurone 
southing - l'saudin | 
s'infléchissant 
southpaw - ['sau0po:] 
gaucher 
southron - ['sÃörên] 
suderon 
southward - ['sau0wêd] 
vers le sud 
southwardly - ['sau0wêdli] 
vers le sud 
southwards - ['sau0wêdz] 
vers le sud 
southwest - adjective: du sud-ouest, au sud-ouest; 
adverb: vers le sud-ouest; 
noun: sud-ouest 
southwester - suroît 
southwesterly - adverb: vers le sud-ouest 
southwestern - adjective: du sud-ouest, au sud-ouest 
southwesters - suroîts 


southwestward - le sud-ouest 
souvenir - ['su:vêniê] 
noun: souvenir 
sovereign - ['sovrin] 
noun: Souverain, souveraine; 
adjective: souverain 
sovereignty - ['sovrênti] 
noun: Souveraineté 
soviet - adjective: soviétique; 
noun: soviet 
sovietism - soviétisme 
sow - [sêu] 
verb: semer, ensemencer; 
noun: truie, cloporte 
sow-thistle - ['sêu,0isl] 
laiteron des champs 
sowed - semé 
sower - ['sêuê] 
noun: semeur, semoir 
sowing - ['sêuin| 
noun: semailles, semis 
sowing-machine - ['sêuinmê,§i:n] 
noun: semoir 
sown - [sêun] 


semé 
sows - truies 
soy - [soi] 


noun: soya, soja, sauce de soya 
soy-bean - ['soibi:n] 
soja 
soya - ['soiê] 
noun: soya 
soybean - noun: soya, soja 
soybeans - le soja 
sozzled - ['sozld] 
adjective: imbibé 


spa - [spê:] 
noun: station thermale, ville d'eau, source minérale, spa 
space - [speis] 
noun: écart, espace, écartement, place, vide, blanc, période de temps, 
espace publicitaire, cadre, décalage; 
verb: s'espacer 
space-bar - ['speisbâ:] 
noun: barre d'espacement 
space-writer - ['speis,raitê] 
l'espace-écrivain 
space rocket - ['speis'rokit] 
noun: fusée spatiale 
spacecraft - ['speiskrâ:ft] 
noun: vaisseau spatial 
spaced - espacées 
spaceflight - vols spatiaux 
spaceheating - chauffage de l'air 
spaceless - ['speislis| 
adjective: sans espace 
spaceman - ['speismæn] 
noun: astronaute, cosmonaute 
spaceport - ['speispo:t] 
noun: base de lancement d'engins spatiaux 
spaces - espaces 
spaceship - ['speis§ip] 
noun: engin spatial habité, vaisseau spatiale habité 
spacesuit - noun: scaphandre 
spacewalk - sortie dans l'espace 
spacewalker - astronaute 
spacing - noun: espacement 
spacious - ['spei§ês] 
adjective: spacieux, grand, ample, étendu 
spaciously - spacieuses 
spaciousness - dimension 
spade - [speid] 
noun: bêche, pelle, pique; 


verb: pelleter 
spade-work - ['speidwê:k] 
pique-travail 
spaded - bêché 
spadeful - ['speidful] 
noun: pelletée 
spadework - noun: gros du travail 
spading - bêcher 
spadix - spadice 
spaghetti - [spê'geti] 
noun: spaghetti 
spain - noun: Espagne 
spake - [speik] 
parla 
spall - [spo:l] 
écaillage 
span - [spæn] 
verb: enjamber, traverser, jeter un pont, construire un pont, mesurer ã 
l'empan; 
noun: envergure, espace, empan, paire 
span-new - l'spænnju:] 
span-nouvelles 
span-worm - ['spaenwê:m] 
span ver 
spandrel - ['spændrêl] 
allège 
spangle - ['spængl] 
verb: pailleter, étinceler; 
noun: paillette 
spangly - pailletée 
spaniard - noun: Espagnol 
spaniel - ['spænjêl] 
noun: épagneul 
spanish - adjective: espagnol; 
noun: espagnol 


spank - [spænk] 
verb: donner une claque sur la fesse, donner une tape sur la fesse, donner 
une fessée, fesser, éreinter, aller à bonne allure; 
noun: coup de fesse 
spanker - ['spænkê] 
fesseur 
spanking - ['spænkin | 
adjective: fort, épatant; 
noun: fessée 
spanned - fractionné 
spanner - ['spænê] 
noun: clé à écrous, clé à molette 
spanning - couvrant 
spar - [spâ:] 
noun: espar, Spath, combat d'entrainement, spar, dispute, échange verbal, 
poteau, longeron; 
verb: se bagarrer, se bagarrer amicalement, échanger des coups de poing 
pour rire, se disputer 
spar-deck - ['spâ:'dek] 
spar-pont 
spare - [sp€ê] 
adjective: de rechange, de réserve, en trop, maigre, frugal, limité, dingue, 
avare; 
verb: accorder, consacrer, éviter, épargner, économiser, ménager, lésiner, 
amollir; 
noun: pièce de rechange 
spare parts - noun: pièces de rechange, pièces détachées 
spare time - noun: loisir, temps libre, temps de plaisir 
spared - épargné 
sparely - parcimonie 
spareness - maigreur 
sparerib - côtelettes de porc 
spares - pièces de rechange 
sparge - [spâ:d7| 
barbotage 


sparger - ['spâ:dzê] 
barboteur 
sparing - ['sp€êrin] 
adjective: limité, frugal, maigre, chiche, épargnant 
sparingly - adverb: frugalement, avec modération, avec parcimonie, 
chichement 
spark - [spâ:k] 
noun: étincelle, lueur, perle, germe; 
verb: susciter 
spark-arrester - ['spâ:kê,restê] 
étincelles parafoudre 
spark-coil - ['spâ:k'koil] 
étincelles bobine 
spark-gap - ['spâ:kgæp] 
éclateur 
spark-plug - ['spâ:kplÂg] 
noun: bougie 
sparked - déclenché 
sparking - étincelles 
sparking-plug - ['spâ:kinplÂg] 
étincelles-plug 
sparkle - ['spâ:kl] 
verb: étinceler, scintiller, briller, miroiter, jeter des feux, pétiller, être 
brillant, enflammer; 
noun: éclat, étincellement, vivacité; 
adjective: éclatant 
sparkler - noun: cierge magique, diam 
sparkling - ['spâ:kliņ] 
adjective: étincelant, brillant, pétillant, éclatant, mousseux; 
noun: scintillement 
sparkover - amorçage 
sparkplug - bougie 
sparrow - ['spærêu] 
noun: moineau, pierrot, passereaux 
sparrow-grass - ['spærĉugrâ:s] 
moineau-grass 


sparrow-hawk - ['spærêuho:k] 
épervier 
sparry - ['spâ:ri] 
spathique 
sparse - [spâ:s] 
adjective: clairsemé 
sparsely - adverb: peu 
sparseness - clairsemé 
sparsity - parcimonie 
sparta - noun: Sparte 
spartan - adjective: spartiate; 
noun: Spartiate 
spasm - ['spæzm] 
noun: spasme 
spasmodic - [spæz'modik] 
adjective: spasmodique 
spasmodically - spasmodiquement 
spastic - ['spæstik| 
adjective: spasmodique, handicapé moteur 
spastics - spastiques 
spat - [spæt| 
noun: prise de bec; 
verb: avoir une prise de bec 
spatchcock - ['spæt$kok] 
crapaudine 
spate - [speit] 
noun: flux, crue, torrent, série 
spathic - ['spæðik] 
spathique 
spatial - ['spei§êl] 
adjective: spatial 
spatially - spatialement 
spatio-temporal - ['speiSiêu'tempérêl] 
spatio-temporelle 
spats - [spæts] 
guêtres 


spatter - ['spætê] 
verb: éclabousser, gicler, crépiter; 
noun: éclaboussure 
spatter-dock - ['spætêdok| 
projections-dock 
spatterdashes - ['spætê,dæ$1z] 
guêtres 
spatters - éclaboussures 
spatting - éclaboussure 
spatula - ['spætjulê] 
noun: spatule 
spatulate - spatulées 
spavin - ['spævin] 
noun: éparvin 
spawn - [spo:n] 
noun: frai, œufs, mycélium, progéniture, ponte; 
verb: pondre, faire naître, frayer, se reproduire, se multiplier 
spawned - engendré 
spawner - reproducteurs 
spawning - ['spo:nin] 
frai 
spay - [spei] 
verb: enlever les ovaires de 
speak - [spi:k] 
verb: parler, dire, prendre la parole, répondre, demander 
speak out - Teuckazartcal 
verb: parler franchement 
speak up - [BÞICKa3aTÞC5I] 
verb: parler plus haut, parler plus fort 
speakable - dicible 
speaker - l'spi:kê] 
noun: interlocuteur, diseur, locuteur, orateur, conférencier, intervenant, 
porte-parole, speaker, président du parlement, haut-parleur, enceinte, 
baffle 
speakerphone - haut-parleur 


speaking - ['spi:kin] 
adjective: parlant 
speaking-trumpet - ['spi:kin,trÃmpit] 
porte-voix 
speaking-tube - ['spi:kiņtju:b] 
noun: tuyau acoustique 
spear - [spiê] 
noun: lance, lancier, pointe; 
verb: harponner, piquer 
speared - harponné 
spearfish - marlin 
spearhead - ['spiêhed] 
verb: être à la tête de, être le fer de lance; 
noun: fer de lance 
spearheaded - fer de lance 
spearheading - fer de lance 
spearheads - fers de lance 
spearing - harpon 
spearman - ['spiêmên] 
noun: lancier 
spearmint - ['spiêmint] 
noun: menthe verte 
special - ['spe§êl] 
adjective: spécial, intime, préféré, extraordinaire, 
meilleur; 
noun: émission spéciale 
specialism - ['spe§êlizm] 
spécialité 
specialist - ['spe§êlist] 
noun: spécialiste, expert 
speciality - [,spe$i'æliti] 
noun: spécialité 
specialization - [,spe§êlai'zei§ên] 
noun: spécialisation 
specialize - ['spe§êlaiz] 
verb: spécialiser, se spécialiser 


supplémentaire, 


specialized - adjective: spécialisé 
specializing - noun: spécialisation 
specially - ['spe§êli] 
adverb: exprès, spécialement, particulièrement 
specials - spéciaux 
specialty - ['spe§êlti] 
noun: spécialité 
specie - ['spi:§i:] 
noun: espèces, espèces monnayées 
species - ['spi:$1:z] 
noun: espèce 
specifiable - déterminable 
specific - [spi'sifik] 
adjective: spécifique, précis, clair, explicite, déterminé 
specifically - spécifiquement 
specification - [,spesifi'kei§ên] 
noun: spécification 
specifications - noun: caractéristiques 
specificity - noun: spécificité 
specifics - noun: détails 
specified - adjective: spécifié 
specifier - verb: specify, state, indicate, itemize 
specifies - précise 
specify - ['spesifai] 
verb: spécifier, définir, préciser, stipuler 
specifying - spécifiant 
specimen - ['spesimin] 
noun: spécimen, prélèvement, exemple, échantillon 
specious - ['spi:§ês] 
adjective: spécieux, illusoire 
speciously - spécieuse 
speciousness - spécieux 
speck - [spek] 
noun: petite tache noire, tache, tavelure, tout petit bout, escarbille, 
poussière; 
verb: tacheter, moucheter, taveler 


specked - moucheté 
speckle - ['spekl] 
noun: tacheture, moucheture, tavelure; 
verb: tacheter, moucheter 
speckled - ['spekld] 
adjective: tacheté 
speckling - moucheture 
specs - [speks] 
noun: lunettes, spécification 
spectacle - ['spektêkl] 
noun: Spectacle, lunetier 
spectacled - ['spektêkld] 
lunettes 
spectacles - noun: lunettes 
spectacular - [spek'tækjulê] 
adjective: spectaculaire, impressionnant; 
noun: Super-production, revue à grand spectacle 
spectacularly - spectaculaire 
spectaculars - spectacles 
spectator - [spek'teitê] 
noun: spectateur 
spectatress - [spek'teitris| 
spectatrice 
specter - spectre 
spectra - ['spektrê] 
spectres 
spectral - ['spektrêl| 
adjective: spectral 
spectrally - spectralement 
spectre - ['spektê] 
noun: spectre, fantôme 
spectrogram - spectrogramme 
spectrograph - noun: spectrographe 
spectrographic - spectrographique 
spectrometer - [spek'tromitê] 
noun: spectromètre 


spectrometric - spectrométrie 
spectroscope - ['spektrêskêup] 
noun: spectroscope 
spectroscopic - spectroscopiques 
spectroscopical - spectroscopiques 
spectroscopist - spectroscopiste 
spectroscopy - spectroscopie 
spectrum - ['spektrêm| 
noun: spectre, gamme 
specula - ['spekjulê] 
spéculums 
specular - ['spekjulê] 
adjective: spéculaire 
speculate - ['spekjuleit] 
verb: spéculer, jouer à la bourse 
speculated - spéculé 
speculates - s'interroge 
speculating - spéculant 
speculation - [,spekju'leiSên] 
noun: spéculation 
speculative - ['spekjulêtiv] 
adjective: spéculatif 
speculatively - spéculativement 
speculator - ['spekjuleité] 
noun: Spéculateur 
speculum - ['spekjulêm] 
noun: miroir, spéculum, réflecteur 
sped - [sped] 
accéléré 
speech - [spi:t§] 
noun: parole, articulation, élocution, discours, langage, 
intervention 
speech-day - ['spi:t§dei] 
discours jours 
speechify - ['spi:t§ifai] 
verb: discourir, faire de beaux discours, prononcer un discours 


speech, 


speechless - ['spi:t§lis] 
adjective: muet, interloqué 
speechlessly - sans voix 
speechlessness - mutisme 
speed - [spi:d] 
noun: vitesse, rapidité, promptitude, allure, progrès; 
verb: lancer, aller à toute allure, aller à toute vitesse 
speed-cop - l'spi:dkop] 
vitesse-flic 
speed-limit - ['spi:d,limit| 
noun: limitation de vitesse 
speed-reducer - ['spi:dri,dju:sê] 
noun: ralentisseur 
speed-up - ['spi:d'Âp] 
noun: accélération, amélioration de rendement 
speed up - verb: activer, aller plus vite, accélérer, faire des excès de 
vitesse, activer les choses, hâter, aller à toute vitesse 
speedboat - noun: vedette, hors-bord 
speeded - accéléré 
speeder - ['spi:dê] 
noun: personne qui conduit vite, fou de la vitesse 
speediest - plus rapide 
speedily - ['spi:dili] 
adverb: vite, rapidement, bientôt 
speeding - ['spi:din] 
noun: excès de vitesse 
speedometer - [spi'domitê] 
noun: compteur de vitesse, indicateur de vitesse 
speedup - accélération 
speedway - ['spi:dwei] 
noun: voie express, piste de vitesse pour motos 
speedwell - ['spi:dwel] 
noun: véronique 
speedy - ['spi:di] 
adjective: rapide, prompt 
speleologist - noun: spéléologue 


speleology - noun: spéléologie 
spell - [spel] 


noun: charme, sortilège, incantation, tour, période, moment, vertige, petite 


sieste; 


verb: ensorceler, se relayer, écrire, orthographier, épeler, apprendre à 


épeler, expliquer bien, reposer un peu 
spellbind - ['spelbaind] 
verb: ensorceler, fasciner, jeter un sort à qn, subjuguer 
spellbinder - ['spel,baindê] 
jeteur de sorts 
spellbinding - envoûtant 
spellbound - ['spelbaund] 
envoûté 
spellchecking - noun: vérification orthographique, 
orthographique 
spelled - épeautre 
speller - ['spelê] 
noun: livre d'orthographe 
spelling - ['spelin] 
noun: orthographe 
spelling-bee - ['spelinbi:] 
noun: concours d'orthographe 
spelling-book - ['spelinbuk] 
noun: livre d'orthographe 
spelt - [spelt] 
épeautre 
spelter - ['speltê] 
mattes 
spelunker - noun: spéléologue 
spelunking - noun: spéléologie 
spend - [spend] 
verb: dépenser, passer, utiliser, épuiser 
spender - ['spendê] 
noun: dépensier, prodigue 
spending - noun: dépenses 
spends - passe 


correction 


spendthrift - ['spend0rift] 
noun: dépensier, gaspilleur; 
adjective: de prodigalité 
spent - [spent] 
adjective: utilisé, combustible, épuisé, fini, dépensé 
sperm - [spê:m] 
noun: sperme 
sperm-whale - ['spê:mweil] 
noun: cachalot 
spermaceti - [,spê:mé'seti| 
noun: spermaceti 
spermatic - [spê:'mætik] 
adjective: spermatique 
spermatorrhoea - [,spê:mêté'ri:ê] 
spermatorrhée 
spermatozoa - [,spê:mêtêu'zêuê] 
spermatozoïdes 
spermatozoid - noun: spermatozoïde 
spermatozoon - [,spê:mêtêu'zêuon] 
noun: Spematozoïde 
spew - [spju:] 
verb: vomir, amorcer un puits, dégueuler, gicler 
spewed - vomi 
spewing - crachant 
sphagna - ['sfægnê] 
sphaignes 
sphagnum - ['sfægnêm] 
noun: Sphaigne 
sphenoid - ['sfi:noid] 
sphénoïde 
sphere - [sfiê] 
noun: Sphère, domaine; 
verb: entourer, rendre sphérique 
spheric - ['sferik] 
adjective: sphérique 


spherical - ['sferikêl] 
adjective: sphérique 
spherically - sphérique 
sphericity - [sfi'risiti] 
noun: sphéricité 
spheroid - ['sfiêroid] 
noun: Sphéroïde 
spheroidal - [sfiê'roidl] 
adjective: sphéroïdal 
spherule - ['sferju:l] 
sphérules 
spherulite - sphérulite 
spherulitic - sphérolitique 
sphincter - ['sfinktê] 
noun: sphincter 
sphinges - ['sfindżi:z] 
sphinx 
sphinx - [sfinks] 
noun: sphinx 
sphragistic - sphragistique 
sphragistics - sphragistique 
sphygmograph - sphygmographe 
spic - noun: hispano 
spica - adjective: spicate 
spicate - adjective: spica 
spice - [spais] 
verb: épicer, relever, pimenter; 
noun: épice, piment 
spicebush - benjoin 
spiced - adjective: épicé, relevé 
spices - épices 
spicily - épicée 
spiciness - piquant 
spicing - noun: épiçage 
spicular - spiculaires 


spicy - ['spaisi] 
adjective: épicé, relevé, piquant, corsé 
spider - ['spaidê] 
noun: araignée, poêle à trépied 
spider-crab - ['spaidêkræb| 
araignée de mer 
spider-web - ['spaidéweb| 
toile d'araignée 
spiderweb - noun: toile d'araignée 
spiderwort - tradescantie 
spidery - ['spaidêri] 
adjective: en forme d'araignée, tremblé 
spied - espionné 
spiegeleisen - spiegel 
spiel - [spi:1] 
noun: baratin, boniment 
spies - espions 
spigot - ['spigêt] 
noun: fausset, clé d'un robinet, robinet 
spike - [spaik] 
noun: pointe, chaussure à pointes, clou, gros clou, gros clou à large tête, 
dague, épi; 
verb: transpercer, clouer, contrarier, supprimer 
spiked - [spaikt] 
adjective: épiné, en épi, hérissé, sinueux 
spikenard - ['spaiknâ:d] 
noun: nard 
spiky - ['spaiki] 
adjective: hérissé de pointes, à pointe 
spile - [spail] 
noun: bouche-trou 
spill - [spil] 
verb: déverser, répandre, faire couler, sortir en masse, dévoiler, se 
répandre, déborder; 
noun: remaniement, renversement, longue allumette de papier 
spillable - inversables 


spillage - déversement 
spilled - renversé 
spilling - noun: écoulement, effusion, chute 
spillover - retombées 
spillway - ['spilwei] 
noun: déversoir 
spilt - ['spilt| 
renversé 
spin - [spin] 
verb: filer, patiner, tisser, raconter, faire tourner, tourner, pivoter, 
tournoyer, tomber en vrille, rouler à toute vitesse, essorer, tanguer; 
noun: tournoiement, chute en vrille, filement, tissage 
spinach - ['spinidZ] 
noun: épinard 
spinal - ['spainl] 
adjective: spinal 
spinal column - noun: colonne vertébrale 
spinal cord - noun: moelle épinière 
spinally - spinale 
spindle - ['spindi] 
noun: fuseau, broche, axe, tige 
spindle-legsed - ['spindllegd] 
broche-pattes 
spindle-legs - ['spindllegz] 
broche-jambes 
spindle-shanked - ['spindl$ænkt|] 
broche-shanked 
spindle-shanks - ['spindl$ænks] 
jambe de cigogne 
spindly - l'spindli] 
adjective: grêle, chétif 
spindrift - ['spindrift| 
embruns 
spine - [spain] 
noun: colonne vertébrale, épine, dos, crête, échine 


spinel - [spi'nel] 
noun: spinelle 
spineless - ['spainlis] 
adjective: invertébré, mou, sans caractère 
spinelessness - veulerie 
spines - épines 
spinet - [spi'net] 
noun: épinette 
spinets - épinettes 
spiniform - spiniformes 
spinnaker - ['spinêkê] 
noun: spinnaker 
spinner - ['spinê] 
noun: fileur, cuiller 
spinneret - ['spinêret] 
noun: filière 
spinney - ['spini] 
noun: bosquet, petit bois 
spinning - ['spinin] 
noun: filage, filature, pêche à la cuiller, rotation, essorage 
spinning-machine - ['spininmê,§i:n] 
machine à filer 
spinning-mill - filature 
spinning-wheel - noun: rouet 
spinoff - noun: avantage inattendu, sous-produit 
spinous - épineux 
spinster - ['spinstê] 
noun: célibataire, vieille fille 
spinsterhood - noun: célibat 
spiny - ['spaini] 
adjective: épineux 
spiracle - ['spaiêrêkl] 
noun: orifice d'aération, stigmate 
spiral - ['spaiêrêl] 
adjective: en spirale, de forme spirale; 


verb: tourner en spirale, voler en spirale; 
noun: spirale 
spiraled - spirale 
spiraling - spirale 
spiralled - spirale 
spiralling - spirale 
spirally - en spirale 
spirant - ['spaiêrênt] 
adjective: spirante; 
noun: spirante 
spire - ['spaiê] 
noun: flèche, aiguille, cime 
spirea - spirée 
spirilla - ['spairilê] 
spirilles 
spirillum - ['spairilêm] 
noun: spirillum 
spirit - ['spirit] 
noun: essence, esprit, revenant, humeur, moral, courage, caractère, cran, 
énergie, entrain, fougue, ressort, génie, souffle, alcool; 
verb: remonter le moral, subtiliser, escamoter 
spirit away - verb: faire disparaître 
spirited - ['spiritid] 
adjective: vif, fougueux, plein d'entrain, dynamique, courageux, hardi 
spiritedly - avec fougue 
spiritism - ['spiritizm] 
noun: spiritisme 
spiritless - ['spiritlis] 
adjective: sans entrain, sans énergie, apathique, démoralisé, déprimé, 
lâche 
spiritous - spiritueuses 
spirits - spiritueux 
spiritual - ['spiritjuêl] 
adjective: spirituel, religieux, sacré 
spiritualism - ['spiritjuêlizm] 
noun: spiritualisme 


spiritualist - noun: spirite, spiritualiste 
spiritualistic - [,spiritjuê'listik] 
adjective: spirite, spiritualiste 
spirituality - [,spiritju'æliti] 
noun: spiritualité 
spiritualize - ['spiritjuêlaiz] 
verb: spiritualiser 
spiritualized - spiritualisé 
spiritualizing - spiritualiser 
spiritually - spirituellement 
spirituous - ['spiritjuês] 
adjective: spiritueux, alcoolique 
spirochaete - noun: spirochète 
spirochete - noun: spirochaete 
spirogram - spirogramme 
spirograph - spirographe 
spirographic - spirographiques 
spirography - spirographie 
spirometer - noun: spiromètre 
spirometry - spirométrie 
spirt - [spê:t] 
noun: jaillissement, sursaut, effort; 
verb: gicler, sprinter 
spit - [spit] 
noun: crachat, salive, bave, écume, crachement, gouttes de pluie, postillon, 
broche, profondeur; 
verb: cracher, crépiter, rocher, pleuvoir légèrement, bruiner, faire rôti à la 
broche, embrocher 
spite - [spait] 
noun: rancune, dépit, hargne; 
verb: vexer, contrarier 
spiteful - ['spaitful] 
adjective: méchant, malveillant, rancunier, venimeux, fielleux 
spitefully - méchamment 
spitefulness - noun: méchanceté, rancune 
spites - rancunes 


spits - crache 
spitted - embroché 
spitter - cracheur 
spitting - cracher 
spittle - ['spiti] 
noun: crachat, salive, bave 
spittoon - [spi'tu:n] 
noun: crachoir 
spitz - [spits] 
noun: loulou 
spiv - [spiv] 
noun: chevalier d'industrie 
splanchnic - ['splænknik|] 
adjective: splanchnique 
splash - [splæ$] 
noun: flic-flac, floc, éclaboussure, tache, goutte, giclée, sensation, tonic, 
mise en manchette; 
verb: éclabousser, faire des éclaboussures, tacheter, barbouiller, faire 
sensation, mettre en manchette 
splash-board - ['splæ$bo:d] 
splash-conseil 
splashboard - ale 
splashdown - l'splæ$daun] 
noun: amerrissage 
splashes - éclaboussures 
splashguard - protection contre les éclaboussures 
splashing - éclaboussures 
splatter - ['splætê] 
verb: éclabousser, tacheter; 
noun: éclaboussure 
splattering - éclaboussures 
splay - [splei] 
verb: ébraser, évaser, tourner en dehors, écarter, s'écarter 
splay-foot - ['splei'fut] 
splay-pied 


splay-footed - ['splei'futid] 
arrondi à pieds 
splayed - évasées 
splayfeet - noun: pieds tournés en dehors 
splayfoot - noun: marché en canard 
splayfooted - adjective: panard 
spleen - [spli:n] 
noun: rate, mauvaise humeur, humeur noire, colère, mélancolie, spleen, 
bile, rancune 
spleens - noun: spleen 
splendid - ['splendid] 
adjective: splendide, magnifique, formidable, excellent, épatant, riche 
splendidly - splendidement 
splendor - noun: splendeur, magnificence, éclat 
splendorous - splendeur 
splendour - ['splendê] 
noun: splendeur, magnificence, éclat 
splenetic - [spli'netik] 
adjective: atrabilaire, morose 
splenic - ['spli:nik] 
adjective: splénique 
splice - [splais] 
verb: épisser, faire marier, convoler, boire un coup; 
noun: épissure, collure, enture 
spliced - épissé 
splicer - épisseur 
splicers - colleuses 
splices - épissures 
splicing - épissage 
spline - noun: enture, attelle, éclisse; 
verb: éclisser 
splint - [splint] 
noun: éclisse; 
verb: éclisser 
splint-bone - ['splintbêun] 
attelle d'os 


splintage - attelle 
splinted - solidarisées 
splinter - ['splintê] 
verb: briser en éclats, fragmenter, se fendre en éclats, se scinder, se 
fragmenter; 
noun: éclat, esquille, écharde 
splinter group - ['splintêgru:p] 
noun: groupe dissident, groupe scissionniste 
splintered - éclatés 
splintering - éclatement 
splintery - ['splintéri] 
adjective: brisant avec légèreté 
splinting - attelles 
split - [split] 
verb: fendre, partager, rompre, fissionner, scinder, fragmenter, répartir, se 
fendre, se diviser, se déchirer, se disperser, révéler, trahir, cafarder, filer, 
mettre les bouts; 
noun: fente, déchirure, crevasse, fissure, rupture, scission, division, 
partage, schisme; 
adjective: fendu, divisé 
split-screen - écran partagé 
split hairs - verb: couper les cheveux en quatre, chercher la petite bête 
splits - scissions 
splitter - ['splitê] 
noun: scissionniste, cafard, traître 
splitting - ['splitin] 
noun: scission, partition, fragmentation; 
adjective: fendu 
splotch - [splot$] 
verb: tacheter, entacher, éclabousser; 
noun: tache 
splotched - taché 
splotchy - ['splot$1| 
adjective: tacheté 
splurge - [splé:d7] 
verb: faire des folies en achetant qch, dépenser beaucoup; 


noun: tralala 
splutter - ['splÃtê] 
verb: crachoter, postillonner, bredouiller, bafouiller, cracher, crépiter, se 
racler; 
noun: bredouillement, bafouillage 
spluttering - crachotant 
spoil - [spo:il] 
verb: abîmer, gâter, gâcher, câliner, spolier, piller, tomber en panne, 
enlaidir, endommager, déflorer, tuer; 
noun: butin, bénéfices, profits, dépouilles, déblais, dégâts, spoliation, 
pillage, macule 
spoil-sport - ['spoilspo:t| 
trouble-fête 
spoilage - ['spoilidZ] 
noun: détérioration, dégâts 
spoiled - adjective: gâté 
spoiler - noun: becquet, aérofrein 
spoiling - noun: gâterie, rabat-fête, dégât 
spoilsport - noun: trouble-fête, rabat-joie 
spoilt - [spoilt] 
adjective: abîmé, gâché, raté, par terre, pourri 
spoke - [spêuk] 
noun: rayon, échelon, prononciation 
spoke-bone - ['spêukbêun] 
parlé d'os 
spoken - ['spêukên] 
adjective: parlé 
spokes - rayons 
spokesman - ['spêuksmên| 
noun: porte-parole, interprète 
spokeswoman - noun: porte-parole 
spoliation - [,spêuli'ei§ên] 
noun: pillage, spoliation 
spoliator - spoliateur 
spondaic - [spon'detik] 
adjective: spondaïque 


spondee - ['spondi:] 
noun: spondée 
spondylitis - spondylarthrite 
sponge - [spÂndż] 
verb: éponger, nettoyer à l'éponge, taper qn, vivre aux crochets de qn; 
noun: éponge, mendier 
sponge-cake - ['spÂndż'keik] 
noun: gâteau de Savoie, biscuit de Savoie 
sponged - éponge 
sponger - ['spÂndżê] 
noun: parasite, pique-assiette 
spongers - pique-assiette 
sponging - éponge 
spongy - ['spÂndżi] 
adjective: spongieux 
sponsor - ['sponsê] 
noun: mécène, sponsor, patron, promoteur, parrain, bailleur de fond, 
animateur; 
verb: patronner, sponsoriser, porter caution, parrainer, prendre l'initiative 
sponsored - parrainé 
sponsoring - noun: sponsorship 
sponsorship - noun: cautionnement, parrainage, patronage, sponsoring 
spontaneity - [,spontê'ni:iti] 
noun: spontanéité 
spontaneous - [spon'teinjês] 
adjective: spontané 
spontaneousness - spontanéité 
spoof - [spu:f] 
noun: blague, canular, parodie, satire; 
verb: parodier, raconter des blagues 
spook - [spu:k] 
verb: hanter, effrayer, faire peur; 
noun: apparition, revenant 
spooky - adjective: qui donne la chair de poule, qui donne le frisson, 
qui fait froid dans le dos 


spool - [spu:l] 
noun: bobine, tambour, canette, rouleau, rochet, dévidoir 

spooling - bobinage 

spoon - [spu:n] 
noun: cuiller, cuillère, spoon; 
verb: verser, flirter 

spoon-bait - l'spu:nbeit] 
cuillère-appâts 

spoon-bill - ['spu:nbil] 
cuillère-projet de loi 

spoon-drift - ['spu:ndrift] 
cuillère à la dérive 

spoon-fed - ['spu:nfed] 
nourrie à la cuillère 

spoon-meat - ['spu:nmi:t| 
cuillère de viande 

spoonbill - noun: spatule 

spoonerism - ['spu:nêrizm] 
contrepèterie 

spoonful - ['spu:nful] 
noun: cuillerée 

spoony - ['spu:ni] 
adjective: sot 

spoor - [spuê] 
noun: foulées, trace, piste; 
verb: tracer 

sporadic - [spê'rædik] 
adjective: sporadique, intermittent 

sporadically - sporadiquement 

sporangia - [spê'rændżiê] 
sporanges 

sporangium - [spê'rændżiêm] 
noun: sporange 

spore - [spo:] 
noun: spore 


sport - [spo:t] 
verb: jouer, batifoler, s'amuser, se moquer de, s'ébattre, arborer; 
noun: Sport, divertissement, batifolage, chic, humeur 
sporting - ['spo:tin| 
adjective: sportif, sport, chic 
sportive - ['spo:tiv] 
adjective: sportif, folâtre, badin, amusant 
sportively - sportivement 
sports - [spo:ts] 
noun: activités sportives, excentricité; 
adjective: sportif 
sportscast - nouvelles sportives 
sportscaster - sportif 
sportshirt - sport à 
sportsman - ['spo:tsmên] 
noun: Sportif, amateur de sport, athlète 
sportsmanlike - ['spo:tsmênlaik] 
adjective: sportif, chic 
sportsmanship - [l'spo:tsmên$ip] 
noun: sportivité, esprit sportif 
sportswear - noun: vêtement de sport 
sportswoman - ['spo:ts,wumên| 
noun: Sportive, athlète 
sportswriter - sportif 
sporty - ['spo:ti] 
adjective: sportif, chic, folâtre 
spot - [spot] 
noun: tache, pois, point, marque, place, endroit, mouche, pincée, position, 
numéro, message publicitaire, spot, coin, embarras, pétrin, feu de 
projecteur; 
verb: tacher, faire tache, salir, se tacher, distinguer, découvrir, détecter, 
repérer; 
adjective: immédiate, comptant, liquide 
spotless - ['spotlis] 
adjective: impeccable, reluisant, sans tache 
spotlessly - impeccablement 


spotlight - ['spotlait] 
verb: diriger le projecteur sur, mettre en lumière, mettre en vedette, mettre 
le doigt sur; 
noun: feu de projecteur, lumière 
spots - noun: spot, light spot, blip, pip 
spotted - ['spotid] 
adjective: tacheté, moucheté, taché, sali, louche, observé, à pois 
spotter - ['spotê] 
noun: observateur, dénicheur, guetteur, surveillant du personnel 
spotting - noun: repérage, surveillance 
spotty - ['spoti] 
adjective: boutonneux, à pois, piqueté, intermittent, incomplet 
spousal - conjugale 
spouse - [spauz] 
noun: époux, épouse 
spout - [spaut] 
noun: bec, brise-jet, canon, dégorgeoir, orifice, jet, jaillissement; 
verb: sortir en jet, lancer un jet d'eau, faire jaillir, débiter, pérorer 
sprain - [sprein] 
verb: se faire entorse, se donner une entorse à la cheville, se fouler la 
cheville, luxer; 
noun: entorse 
sprained - entorse 
spraining - une entorse 
sprang - [spræn|] 
sauta 
sprat - [spræt] 
noun: sprat 
sprat-day - ['sprætdei] 
sprat jours 
sprawl - [spro:l] 
verb: faire tomber, s'étaler, s'étendre, s'affaler 
sprawled - vautré 
sprawling - ['spro:lin] 
adjective: affalé, étendu 


spray - [sprei] 
noun: embruns, pulvérisation, arrosage, bombe,  pulvérisateur, 
vaporisateur, branche, branche de forsythia, bouquet, grêle; 
verb: pulvériser, vaporiser, asperger, donner un coup de laque, peindre à la 
bombe, atomiser 

sprayed - pulvérisé 

sprayer - ['spreiê] 
noun: pulvérisateur, vaporisateur, atomiseur, brumisateur, avion- 
pulvérisateur 

spraying - noun: Vaporisation, pulvérisation 

sprays - vaporisateurs 

spread - [spred] 
verb: se déployer, écarter, allonger, s'étaler, déployer, s'étendre, disperser, 
diffuser, couvrir, faire circuler, faire courir, se communiquer, se diffuser, 
s'ouvrir, se répandre, se propager, s'écarter, ébruiter, rayonner, enduire, 
tartiner, séparer, envoyer par terre; 
noun: propagation, envergure, nappe, tapis de table, couvre-lit, tablier, 
double page, séquence, ranch, ferme, circulation; 
adjective: étiré, couvert, répandu 

spread-eagle - ['spred'i:gl] 
verb: envoyer rouler qn, envoyer rouler qn les quatre fers en l'air; 
adjective: chauvin; 
noun: aigle déployée 

spread-eagleism - ['spred'i:glizm] 
étalé eagleism 

spread eagle - ['spred'i:gl] 
verb: envoyer rouler qn, envoyer rouler qn les quatre fers en l'air; 
adjective: chauvin; 
noun: aigle déployée 

spreadable - ã tartiner 

spreader - ['spredê] 
noun: épandeur, couteau à palette 

spreadsheet - noun: tableau, tableur 

spree - [spri:] 
verb: faire la fête, boire beaucoup; 
noun: fête; 
noun: réjouissance, indulgence, effervescence 


sprig - [sprig] 
noun: brin, branchettes, jeune homme 
sprightliness - vivacité 
sprightly - ['spraitli] 
adjective: actif, vif 
spring - [sprin] 
verb: sauter, se précipiter, apparaître, naître, se lever, lever brusquement, 
se gondoler, fendre, faire sauter, se jeter sur, faire sauter le mur, faire 
sortir; 
noun: bond, saut, ressort, élasticité, source, fontaine, printemps, voussure; 
adjective: printanier, à ressorts 
spring-board - ['sprinbo:d] 
tremplin 
spring-halt - ['sprinho:lt] 
printemps-halt 
spring bed - ['sprin'bed] 
noun: sommier 
spring tide - ['sprintaid] 
noun: marée de vive eau 
springboard - noun: tremplin 
springer - ['sprinê] 
noun: imposte 
springiness - noun: souplesse, flexibilité 
springing - suspensive 
springs - ressorts 
springtime - ['sprintaim] 
noun: printemps 
springy - ['sprini] 
adjective: élastique, souple, moelleux, qui fait ressort, alerte, vivant, de 
source 
sprinkle - ['sprinkl| 
verb: asperger, arroser légèrement, parsemer, saupoudrer, répandre, 
bruiner; 
noun: arrosage, aspersion, petite pluie 
sprinkled - adjective: dispersé 


sprinkler - ['sprinklê] 
noun: arroseur, saupoudreuse, saupoudroir, diffuseur, sprinkler 
sprinkling - ['sprinklin] 
noun: arrosage léger, saupoudrage, petite pluie, légère couche 
sprinkling-machine - ['sprinklinmê,§i:n] 
aspersion-machine 
sprint - [sprint] 
verb: sprinter, foncer un sprint, piquer un sprint; 
noun: sprint 
sprinted - sprinté 
sprinter - ['sprintê| 
noun: Sprinter, sprinteur 
sprinting - sprint 
sprit - [sprit] 
noun: livarde, balestron 
sprite - [sprait] 
noun: lutin, farfadet 
sprocket - ['sprokit] 
noun: pignon 
sprout - [spraut] 
verb: germer, pousser, bien pousser, faire pousser, pousser vite, grandir 
vite, surgir, apparaître; 
noun: pousse, germe 
sprouted - germés 
sprouting - noun: pousse 
spruce - [spru:s] 
adjective: net, nette, pimpant, soigné, impeccable; 
noun: épicéa spruce, épicéa 
spruced - requinqué 
sprucer - resplendissant 
spruces - épicéas 
sprucing - grand ménage 
sprue - [spru:] 
noun: sprue 
sprung - [sprÂn] 
adjective: à ressort, apparu, surgi, sauté 


spry - [sprai] 
adjective: alerte, vif, amusant, fringant 
spud - [spÃ4d] 
noun: sarcloir, patate 
spuds - patates 
spue - [spju:] 
vomir 
spume - [spju:m] 
noun: écume, Mousse; 
verb: écumer 
spumous - ['spju:mês] 
spumeuses 
spun - [spÂn] 
adjective: pivoté; 
noun: tissage 
spunk - [spÂnk] 
noun: cran, Courage, audace, amadou, activité 
spunky - ['spÃnki] 
adjective: plein de cran 
spur - [spê:] 
verb: éperonner, donner de l'éperon, pousser, impulser, 
encourager; 
noun: éperon, aiguillon, saillie, ergot, digue 
spur track - ['spê:'træk| 
noun: voie latérale, voie de garage 
spurge - [spê:dż] 
noun: euphorbe 
spurious - ['spjuêriês] 
adjective: faux, fallacieux, simulé 
spuriously - faussement 
spurn - [spê:n] 
verb: repousser avec mépris, rejeter avec mépris, éconduire; 
noun: rejet avec mépris 
spurning - dédaignant 
spurred - stimulé 
spurring - stimuler 


inciter, 


spurt - [spê:t] 
verb: gicler, faire un soudain effort, démarrer, sprinter, fuser; 
noun: giclée, sursaut, accélération, effort soudain 
sputa - ['spju:tê] 
crachats 
sputnik - ['sputnik] 
noun: spoutnik 
sputter - ['spÂté] 
verb: crachoter, postillonner, bredouiller, bafouiller, toussoter; 
noun: crépitement, toussotement 
sputtering - pulvérisation 
sputum - l'spyu:têm] 
noun: crachat, expectorations 
spy - [spai] 
adjective: d'espionnage; 
verb: espionner, épier, faire de l'espionnage, faire de l'espionnage au 
service de, faire de l'espionnage au compte de, distinguer, remarquer, 
apercevoir, Voir, reconnaître; 
noun: espion 
spy-glass - lunette 
spyglass - ['spaiglâ:s] 
noun: lunette d'approche 
spyhole - ['spaihéul] 
judas 
spying - noun: espionnage 
squab - [skwob] 
noun: pigeonneau, homme rond, coussin bien rembourré, sofa, dossier, 
rondelet; 
adjective: en herbe 
squabble - ['skwobl] 
noun: querelle, chamaillerie, dispute; 
verb: se quereller, se disputer, se chamailler 
squabbler - noun: chamailleur, querelleur 
squabbling - querelles 
squabby - ['skwobi] 
adjective: rondelet 


squad - [skwod] 
noun: groupe, équipe, brigade, contingent, escouade, sélection 
squad car - ['skwod'kê:] 
noun: voiture de patrouille 
squadron - ['skwodrên| 
noun: escadron, escadrille 
squadron-leader - ['skwodrên,li:dê] 
le chef d'escadrille 
squalid - ['skwolid] 
adjective: sordide, misérable 
squall - [skwo:1l] 
noun: rafale, bourrasque, orage, dispute, querelle; 
verb: hurler, brailler 
squally - ['skwo:li] 
adjective: orageux, entrecoupé de bourrasque 
squalor - ['skwolê] 
noun: conditions sordides, misère noire, saleté, corruption 
squama - ['skweimê] 
noun: squame 
squamae - ['skweimi:] 
squames 
squamous - épidermoïde 
squander - ['skwondê] 
verb: gaspiller, dissiper, disperser, dilapider, perdre, se dissiper, se 
disperser 
squanderer - noun: gaspilleur 
squanders - gaspille 
square - [skw€ê] 
verb: rendre carré, équarrir, diviser en carrés, cadrer, se mettre en garde, 
mettre en ordre, balancer, régler, égaliser, s'accorder, soudoyer, acquitter; 
adjective: carré, à angle droit, en ordre, honnête, catégorique, équitable, 
latérale; 
noun: carré, case, square, place, carreau, équerre; 
adverb: honnêtement 
square-built - ['skw€ê'bilt] 
carrés construits 


square-rigged - ['skw€ê'rigd] 
gréé en carré 
square-toed - ['skw€ê'têud] 
à bouts carrés 
square-toes - ['skw€êtêuz] 
carrés orteils 
squared - adjective: quadrillé 
squarely - adverb: carrément 
squareness - noun: intégrité, rectitude, carreau 
squarer - noun: équarrisseur 
squarish - adjective: carré 
squash - [skwo§] 
verb: écraser, réfuter, rabrouer, rembarrer, s'entasser, s'empiler, se serrer, 
remettre à sa place, réussir à faire rentrer; 
noun: jus pressé, cohue, foule, bousculade, sirop de citron, squash, courge, 
gourde 
squashed - écrasé 
squashing - noun: écrasement 
squashy - ['skwo§i] 
adjective: qui s'écrase facilement, moelleux, bourbeux, boueux 
squat - [skwot| 
verb: squatter, squattériser, être accroupi, s'accroupir, se tapir, s'asseoir 
sur ses talons; 
adjective: ramassé, courtaud, accroupi, tapi; 
noun: squattage, accroupissement 
squatted - squatté 
squatter - ['skwotê] 
noun: squatter 
squatty - ['skwoti] 
trapue 
squaw - [skwo:] 
noun: squaw, femme, épouse, gonzesse 
squawk - [skwo:k] 
noun: gloussement, braillement, cri; 
verb: glousser, brailler 


squeak - [skwi:k] 
verb: grincer, vagir, glapir, piailler, piauler, claquer, pousser un petit cri 
aigu, se qualifier de justice; 
noun: grincement, claquement, piaillement 

squeaker - ['skwi:kê] 
couineur 

squeaking - grincement 

squeaks - grince 

squeaky - ['skwi:ki] 
adjective: grinçant, aigu 

squeal - [skwi:l] 
verb: pousser un cri aigu, pousser un cri de douleur, hurler, crisser, 
pleurer, couiner, plaindre, piailler, bavarder, vendre la mèche, trahir, 
moucharder; 
noun: cri perçant 

squealer - ['skwi:lê] 
noun: hurleur, donneur, traître 

squealing - couinement 

squeals - cris 

squeamish - ['skwi:mi§] 
adjective: délicat, facilement dégoûté, qui a la nausée, qui a mal au cœur, 
prudent 

squeamishly - rechignant 

squeamishness - noun: délicatesse, nausée, pruderie 

squeegee - ['skwi:'dżi:] 
noun: raclette, balai-éponge 

squeezability - [,skwi:zê'biliti] 
compressibilité 

squeezable - ['skwi:zêbl] 
comprimables 

squeeze - [skwi:z] 
verb: presser, comprimer, pressurer, tasser, écraser, faire entrer, enfoncer, 
faire rentrer avec difficulté, se serrer, se glisser, réussir à faire entrer, 
estamper, se frayer; 
noun: pression, compression, étreinte, empreinte, poignée, cohue, 
bousculade, pétrin, restriction, situation difficile, crise, édition 


squeezed - [skwi:zd] 
adjective: comprimé 
squeezer - ['skwi:zê] 
noun: presse-fruits 
squeezing - adjective: pressant 
squelch - [skwelt§] 
verb: écraser, réprimer, patauger, étouffer; 
noun: bruit de pataugeage, bruit de succion, réplique 
squelched - écrasée 
squelching - pataugeant 
squib - [skwib| 
noun: pétard, critique sévère, pamphlet; 
verb: critiquer sévèrement, filer 
squid - noun: calamar, calmar, encornet 
squiffy - ['skwifi] 
adjective: éméché, pompette 
squiggles - gribouillis 
squiggly - ondulées 
squill - [skwil] 
noun: squille 
squint - [skwint] 
adjective: strabique, bigleux, qui louche; 
verb: loucher, plisser les yeux; 
noun: strabisme 
squint-eyed - ['skwintaid] 
louche 
squinted - louché 
squinter - noun: loucheur 
squinting - adjective: bigleux, strabique 
squints - louche 
squire - ['skwaiê] 
noun: propriétaire terrien, châtelain, écuyer, cavalier, squire; 
verb: accompagner, escorter 
squirearchy - ['skwaiêrâ:ki] 
noun: hobereaux 


squireen - [,skwaiê'ri:n] 
hobereau 
squirm - [skwê:m] 
noun: tortillage; 
verb: avoir un mouvement convulsif, se convulser, se tortiller, se 
contorsionner, embarrasser 
squirming - tortiller 
squirrel - ['skwirêl] 
noun: écureuil 
squirreled - amassés 
squirrelly - écureuils 
squirt - [skwê:t] 
noun: jet, quelques gouttes, petit bout, pistolet à eau, dose, piqûre, mioche, 
avorton; 
verb: jaillir, injecter, verser une giclée, faire tomber quelques gouttes, 
asperger 
squirt-job - ['skwê:tdżob] 
squirt-emploi 
squirted - giclé 
squirting - jouir 
squish - [skwi§] 
noun: gargouillis; 
verb: émettre un gargouillement 
st - abbreviation: saint 
stab - [stæb] 
verb: frapper, tenter de donner un coup couteau, poignarder, enfoncer un 
couteau, blesser; 
noun: coup de poignard, coup de couteau 
stabbed - poignardé 
stabbing - noun: agression à coup de couteau, agression à l'arme 
blanche, élancement 
stabbings - coups de couteau 
stabile - ['steibail] 
adjective: stable 
stability - [stê'biliti] 
noun: stabilité 


stabilization - [,steibilai'zei§ên] 
noun: stabilisation 
stabilize - ['steibilaiz] 
verb: stabiliser, se stabiliser 
stabilized - ['steibilaizd| 
stabilisée 
stabilizer - ['steibilaizê] 
noun: empennage, stabilisateur 
stabilizing - adjective: stabilisant, stabilisateur; 
noun: Stabilisation 
stable - ['steibl] 
adjective: stable, inaliénable, équilibré; 
noun: écurie; 
verb: mettre à l'écurie 
stable-companion - ['steiblkêm'pænjên] 
stable-compagnon 
stabled - écurie 
stabling - ['steiblin] 
stationnement 
stably - stable 
stabs - poignarde 
staccato - [stê'kâ:têu] 
noun: staccato; 
adjective: staccato 
stack - [stæk] 
noun: meule, faisceau, tas, carnet, souche de cheminée, cheminée, 
échelonnement d'avions; 
verb: mettre en meule, empiler, s'entasser, remplir, amasser, mettre en 
attente, sélectionner avec partialité 
stack-yard - ['stækjâ:d] 
pile-cour 
stacked - empilés 
stacker-yKJI3JIHHK - AH) 
stacking - empilage 
stadia - ['steidjê] 
stades 


stadium - ['steidjêm] 
noun: stade 
staff - [stâ:f] 
noun: personnel, employées, équipe, staff, bâton, bâton pastoral, crosse, 
portée, soutien, mât; 
verb: faire partie du personnel 
staffed - personnel 
staffer - noun: rédacteur, membre de la rédaction 
staffers - membres du personnel 
staffing - noun: recrutement 
staffs - noun: staff 
stag - [stæg] 
noun: cerf, mâle, soirée entre hommes 
stag-beetle - ['stæg,bi:tl] 
cerf-volant 
stag-party - ['stæg,pâ:ti] 
noun: soirée entre hommes 
stage - [steidż] 
noun: scène, théâtre, estrade, échafaudage, débarcadère, étage, étape, 
stade, phase, niveau, mise en scène; 
verb: mettre en scène, organiser, détourner 
stage-coach - ['steidzkêut§] 
diligence 
stage-manage - ['steidż,mænidż] 
verb: mettre en scène, orchestrer 
stage-manager - noun: régisseur 
stage-struck - ['steidżstrÂk] 
stade-frappé 
stage direction - ['steidżdi'rek§ên] 
noun: indication scénique 
stage director - ['steidżdi,rektê] 
noun: metteur en scène 
stage fright - ['steidżfrait] 
noun: trac 
stage manager - ['steidż,mænidżê] 
noun: régisseur 


stage whisper - ['steidz,wispê] 
noun: aparté 
stagecoach - noun: diligence 
stagecraft - ['steidzkrê:ft] 
mise en scène 
staged - adjective: vétéran 
stagehand - ['steidzhænd| 
machiniste 
stager - ['steidzê| 
noun: acteur 
stages - noun: étapes 
stagey - ['steidzi] 
adjective: du théâtre, de la scène, théâtral, cabotin 
stagger - ['stægê] 
verb: chanceler, tituber, stupéfier, atterrer, trébucher, espacer, étaler, 
échelonner, suffoquer, souffler; 
noun: allure chancelante, allure titubante 
staggered - échelonnée 
staggering - adjective: bouleversant, atterrant, stupéfiant, chancelant, 
soufflant; 
noun: étalement, échelonnement 
staging - ['steidzin| 
noun: plate-forme, rayonnage, lieu de rassemblement, mise en scène, 
largage 
stagnancy - ['stægnênsi| 
noun: Stagnation, croupissement 
stagnant - ['stægnênt] 
adjective: stagnant, dans le marasme, inactif, croupissant 
stagnate - [stæg'neit] 
verb: être stagnant, être inactif, croupir, stagner 
stagnating - stagnation 
stagnation - [stæg'nei§ên] 
noun: stagnation, croupissement, marasme 
stags - cerfs 
stagy - ['steidżi] 
adjective: du théâtre, de la scène, théâtral, cabotin 


staid - [steid] 
adjective: rassis, digne 
staidly - posément 
stain - [stein] 
verb: tacher, entacher, souiller, ternir, salir, teinter, teindre, colorer, 
mâchurer, se souiller; 
noun: tache, marque, défaut, teinte, colorant, teinture 
stained - [steind] 
adjective: tacheté, coloré 
stained glass - noun: vitrail, verre coloré 
staining - adjective: tachant; 
noun: maculation 
stainless - ['steinlis] 
adjective: sans tache, pur, inoxydable 
stair - [st€ê] 
noun: marche 
stair-rod - ['st€êrod] 
noun: tringle d'escalier 
staircase - ['stEêkeis] 
noun: escalier, cage d'escalier 
stairhead - ['st€êhed] 
noun: haut d'escalier 
stairway - ['stEêwei] 
noun: escalier 
stairwell - noun: cage d'escalier 
stake - [steik] 
verb: marquer, délimiter avec des piquets, mettre un tuteur, tuteurer, 
attacher à un pieu, jouer sur, miser sur, risquer, financer, surveiller; 
noun: pieu, poteau, piquet, jalon, pile, pari, cale 
stake out - verb: piqueter 
staked - jalonné 
stakeholder - des parties prenantes 
stakeout - noun: surveillance 
stakhanovite - stakhanoviste 
staking - noun: jalonnement 


stalactite - ['stælêktait| 
noun: stalactite 
stalagmite - ['stælêgmait] 
noun: stalagmite 
stale - [steil] 
adjective: qui n'est pas fraîche, dur, desséché, rassis, fétide, éventé, déjà 
vieux, rebattu, éculé, usé, dépassé, épuisé, vicié, impayable; 
verb: rendre rebattu, rendre éculé, faire pisser; 
noun: pourriture, pissement 
staled - rassis 
stalemate - ['steil'meit] 
adjective: pat; 
verb: faire pat, paralyser, neutraliser; 
noun: pat, impasse 
stalemated - impasse 
stalemates - impasses 
staleness - noun: manque de fraîcheur, manque de nouveauté 
staling - rassissement 
stalinism - stalinisme 
stalinist - stalinien 
stalk - [sto:k] 
noun: tige, queue, trognon, pédoncule, tuyau, rafle; 
verb: traquer, régner, rôder, marcher d'un air arrogant 
stalked - traquées 
stalking - harcèlement criminel 
stalking-horse - ['sto:kinho:s] 
noun: prétexte, cheval d'abris 
stall - [sto:l] 
noun: stalle, éventaire, boutique, kiosque, stand, étal, cabine, 
emplacement, manœuvre, doigtier; 
verb: caler, se décrocher, esquiver 
stall-feed - ['sto:lfi:d] 
décrochage d'alimentation 
stalling - noun: stabulation 
stallion - ['stæljén| 
noun: étalon 


stalwart - ['sto:lwêt] 
adjective: vigoureux, costaud, vaillant, réَsolu, déterminé, brave, fidèle; 
noun: brave homme, brave femme, fidèle, pilier 
stalwarts - piliers 
stamen - ['steimen] 
noun: étamine 
stamina - ['stæminê| 
noun: vigueur, résistance, endurance 
staminate - staminées 
stammer - ['stæmê] 
verb: bégayer, balbutier, être bègue; 
noun: bégaiement, balbutiement 
stammered - balbutia 
stammerer - ['stæmêrê] 
noun: bègue 
stammering - adjective: bégayant, balbutiant, bègue, bégayeur, 
hésitant; 
noun: bégaiement, balbutiement 
stammeringly - balbutiant 
stamp - [stæmp] 
verb: timbrer, apposer un timbre, tamponner, viser, estamper, poinçonner, 
estampiller, empreindre, piaffer, taper, donner un coup de pied; 
noun: timbre, poinçon, cachet, frappe, empreinte, estampille, marque, 
étiquette, battement 
stamp-collector - ['stæmpkê,lektê] 
noun: philatéliste, collectionneur de timbres-poste 
stamp-duty - ['stêmp,dju:ti] 
droit de timbre 
stamp-mill - ['stæmpmil] 
timbre-moulin 
stamped - adjective: timbré 
stamped paper - ['stæmpt,peipê] 
noun: papier timbré 
stampede - [stæm'pi:d] 
verb: s'enfuir en désordre, fuir en désordre, jeter la panique parmi, faire 


fuir, se ruer, se précipiter; 
noun: débandade, fuite, débâcle, cavalcade 
stamper - poinçon 
stamping - noun: estampillage, empreinte, cachet; 
adjective: timbrant 
stamping-ground - ['stæmpingraund] 
noun: lieu favori, royaume 
stamps - timbres 
stance - noun: position, relais, quai 
stanch - [stâ:nts] 
adjective: loyal, dévoué, constant, inébranlable; 
verb: arrêter, étancher, contenir, endiguer 
stanched - étanché 
stanching - étancher 
stanchion - ['stâ:n§ên] 
noun: étançon, montant; 
verb: étançonner, soutenir 
stand - [stænd] 
noun: position, résistance, plate-forme, station, arrêt, étal, bouquet, 
tribune, présentoir, râtelier, barre des témoins, ruche, érection; 
verb: mettre qn debout, supporter, résister, se tenir debout, se lever, rester 
debout, braver, se représenter, prendre position, adopter une position 
stand-alone - autonome 
stand-by - ['stændbai] 
noun: attention, remplaçant, voiture de réserve; 
adjective: de réserve 
stand-in - ['stænd'in] 
noun: vacataire, remplaçant 
stand-off - ['stænd'of] 
noun: arrêt, impasse, grève, repos, confrontation, contrepartie 
stand-offish - ['stænd'o:fi§] 
adjective: distant, réservé, froid 
stand-out - ['stændaut] 
verb: avancer, ressortir, saillir, tenir ferme 
stand-up - ['stændÂp] 
verb: se dresser, se lever, se redresser, se tenir debout, résister, faire face, 


être garçon d'honneur 
stand against - [Boc| 
verb: se présenter contre, adosser 
stand back Tour 
verb: s'écarter, reculer 
stand by - [-xXaTb| 
verb: se tenir là, être en état d'alerte, se tenir prêt, être prêt, se préparer, 
supporter, ne pas se mêler aux discussions 
stand for - verb: représenter, supporter, défendre 
stand off - [-AHYTECS] 
verb: mettre le cap sur le large, s'écarter, aboutir à une impasse, mettre 
temporairement au chômage 
stand out - [BÞIJIe€JIHTÞC5I] 
verb: avancer, ressortir, saillir, tenir ferme 
stand over - verb: rester en suspens 
stand to - verb: se mettre en état d'alerte 
stand up - [-HITECA| 
verb: se dresser, se lever, se redresser, se tenir debout, résister, faire face, 
être garçon d'honneur 
standalone - autonome 
standard - ['stændêd] 
noun: étendard, bannière, pavillon, norme, critère, niveau, étalon, principe, 
standard, classe, calibre, support, pylône d'éclairage, poteau, mât, tige, 
arbre de haute tige; 
adjective: standard, courant, classique, conforme, titré 
standard-bearer - ['stændêd,b€êrê] 
noun: porte-étendard 
standardbearer - porte-drapeau 
standardization - [,stændêdai'zei$ên] 
noun: standardisation, massification, unification, uniformisation 
standardize - ['stændêdaiz] 
verb: standardiser, unifier, uniformiser 
standardized - normalisés 
standardizing - noun: standardisation 
standardly - en standard 


standards - adjective: standard, unoriginal; 
noun: standard, switchboard 
standby - veille 
standee - [stan'di:] 
noun: spectateur debout, voyageur debout, passager debout 
standing - ['standin] 
noun: importance, standing, rang, position, réputation, influence, durée, 
classement; 
adjective: debout, permanent, constant, de longue date, courant 
standing-room - ['stændinrum] 
noun: places debout 
standings - noun: importance, standing 
standoff - impasse 
standpipe - borne-fontaine 
standpoint - ['stændpoint] 
point de vue 
stands - peuplements 
standstill - ['stændsti]] 
adjective: immobile; 
noun: arrêt, impasse, marasme 
stank - [stænk] 
noun: étang, égout 
stannic - ['stænik] 
adjective: stannique 
stanniferous - [stæ'nifêrês] 
stannifère 
stanza - ['stænzê] 
noun: strophe, couplet 
stapes - étrier 
staph - staphylocoque 
staphylococcal - staphylococcique 
staphylococci - staphylocoques 
staphylococcic - staphylococcique 
staphylococcus - staphylocoque 
staple - ['steipl] 
noun: produits de première nécessité, article de base, aliments de base, 


matière première, sujet principal, partie intégrante, crampon, cavalier, 
denrée de base, fibre, agrafe; 
verb: agrafer, cramponner, se cramponner; 
adjective: principal, de base 
staple diet - noun: aliment de base 
stapled - agrafé 
stapler - noun: agrafeuse 
stapling - noun: cramponnent 
star - [stâ:] 
noun: étoile, astre, astérisque, vedette, star, acteur de cinéma; 
verb: étoiler, s'étoiler, briller, avoir pour vedette, être vedette, jouer un 
rôle; 
adjective: brillant, excellent, astérisque 
star-gazing - ['stâ:, geizig] 
d'observation des étoiles 
star-spangled - ['stâ:'spængld] 
étoilé 
star turn - ['stâ:tê:n] 
noun: vedette 
starboard - ['stã:bêd] 
adjective: de tribord; 
noun: tribord 
starch - [stã:t§] 
noun: amidon, fécule, raideur, manières apprêtées, manières empesées, 
manières guindées, empois; 
verb: amidonner, empeser 
starched - adjective: féculent, empesé 
starching - amidonnage 
starchy - ['stâ:t$1] 
adjective: féculent, guindé, raide 
stardom - ['stâ:dêm] 
noun: célébrité, gloire, vedettariat 
stare - [st€ê] 
verb: braquer ses regards, regarder longuement, effrayer; 
noun: regard 


starfish - ['stâ:fi§] 
noun: étoile de mer, astérie 
stargazing - contemplation des étoiles 
staring - ['st€êrin] 
adjective: curieux, criard, voyant, gueulard, brillant, effrayant, étoilant 
stark - [stâ:k] 
adjective: raide, rigide, désolé, austère, pur, absolu, complet 
starkly - crûment 
starkness - austérité 
starless - ['stâ:lis] 
adjective: sans étoiles, morne 
starlet - ['stâ:lit] 
noun: Starlette 
starlight - ['stâ:lait] 
noun: lumière des étoiles 
starling - ['stâ:lin] 
noun: étourneau, sansonnet 
starlit - ['stâ:lit| 
adjective: illuminé par des étoiles, étoilé 
starred - [stâ:d] 
favoris 
starring - noun: starring 
starry - ['stâ:ri] 
adjective: étoilé, brillant, marqué d'astérisque, parsemé d'étoiles 
starry-eyed - ['stâ:ri'aid] 
adjective: idéaliste, innocent, ingénu, éberlué, ébloui, rêveur 
starshell - obus 
start - [stâ:t] 
verb: commencer, se remettre à, entamer, débuter, entreprendre, 
déclencher, s'engager, présenter, ouvrir, inaugurer, faire naître, mettre en 
marche, démarrer, se mettre en route, partir, se déclencher, tressauter, 
sursauter, tressaillir, jouer; 
noun: commencement, début, départ, lancement, sursaut, bond, avantage 
start up - verb: mettre en marche, commencer, sauter, rebondir 
started - commencé 


starter - ['stâ:tê] 
noun: starter, partant, démarreur, bouton de démarrage, hors-d'œuvre 
starting - noun: départ, commencement 
starting-gate - ['stâ:tingeit] 
noun: starting-gate, porte de départ 
starting-lever - ['stâ:tiņ,li:vê] 
départ levier 
starting-point - ['stâ:tinpoint| 
noun: point de départ 
starting-post - ['stâ:tinpêust] 
ã partir de la poste 
starting price - noun: prix initial 
startle - ['stâ:tl] 
verb: effaroucher, surprendre, étonner, faire peur; 
noun: effarouchement 
startled - adjective: effarouché, surpris 
startling - ['stã:tlin] 
adjective: surprenant, saisissant, alarmant, effrayant 
startlingly - étonnamment 
starts - commence 
startup - démarrage 
starvation - [stâ:'vei§ên] 
noun: faim, famine 
starve - [stâ:v] 
verb: affamer, faire affamer, souffrir de faim, priver 
starved - adjective: affamé 
starveling - ['stâ:vlin| 
adjective: affamé, famélique, indigent 
starves - affame 
starving - noun: inanition; 
adjective: affamé, famélique 
stash - [stæ§] 
noun: planque, cachette, réserve; 
verb: cacher, planquer, mettre de côté 
stashed - planqué 
stasis - noun: stase 


state - [steit] 
verb: déclarer, exposer, formuler, spécifier, faire connaître, nommer, dire, 
décider; 
noun: état, rang, État; 
adjective: officiel, gouvernemental 
state-aided - ['steit'eidid] 
subventionnées par l'etat 
state-house - etat-maison 
state-room - ['steitrum] 
etat dans la chambre 
statecraft - ['steitkrâ:ft] 
noun: habileté politique 
stated - ['steitid] 
adjective: fixé 
statehood - noun: indépendance 
stateless - adjective: apatride 
stateliness - majesté 
stately - ['steitli] 
adjective: majestueux, imposant; 
adverb: noblement 
statement - ['steitmênt] 
noun: exposition, déclaration, déposition, assertion, communiqué, relevé, 
facture, relevé de compte, interrogatoire 
stateroom - noun: cabine de grande luxe, grande salle de luxe 
states - etats 
statesman - ['steitsmên] 
noun: homme d'État 
statesmanlike - homme d'État 
statesmanship - ['steitsmên§ip] 
noun: habileté politique 
statewide - échelle de l'État 
static - ['stætik] 
adjective: statique; 
noun: parasites 
statical - ['stætikêl] 
statique 


statically - statiquement 
statics - ['statiks] 
noun: statique, parasites, engueulade 
stating - indiquant 
station - ['stei§ên] 
noun: station, gare, poste, rang, condition sociale; 
verb: poster, faire stationner 
station-house - ['stei§ênhaus] 
station-maison 
station-master - ['stei§ên,mâ:stê] 
noun: chef de gare 
station-wagon - ['stei§ên,wagên ] 
break 
stational - stationnelle 
stationary - ['stei§nêri] 
adjective: stationnaire, immobile 
stationer - ['stei§nê] 
noun: papetier 
stationery - ['stei§nêri] 
noun: papeterie, papier et petits articles de bureau 
stationing - stationnement 
stationmaster - gare 
statism - étatisme 
statist - ['steitist] 
étatiste 
statistic - [stê'tistik] 
adjective: statistique 
statistical - [stê'tistikêl] 
adjective: statistique 
statistically - statistiquement 
statistician - [,stætis'tiSên] 
noun: Statisticien 
statistics - [sté'tistiks] 
noun: Statistique, statistiques, chiffres 
statocyst - statocyste 
statolith - statolithes 


statuaries - statuaires 
statuary - ['statjuêri] 
adjective: statuaire; 
noun: statuaire 
statue - l'stætju:] 
noun: Statue; 
verb: statufier 
statuesque - |,stætju'esk] 
adjective: sculptural 
statuette - | stætju'et| 
noun: Statuette 
stature - [,stat§ê] 
noun: stature, taille, importance 
status - ['staeitês] 
noun: Statut, situation, position, condition, prestige 
status quo - ['steités'kwêu| 
noun: Statu quo 
statuses - statuts 
statute - l'stætju:t| 
noun: loi, statut 
statute-book - l'stætju:tbuk| 
noun: code 
statute-roll - loi-roll 
statutes - statuts 
statutorily - statutairement 
statutory - ['stætjutéri] 
adjective: statutaire, légal, juridique 
staunch - [sto:nt§] 
adjective: loyal, dévoué, constant, inébranlable; 
verb: arrêter, étancher, contenir, endiguer 
staunchly - résolument 
staunchness - fermeté 
stave - [steiv] 
noun: douve, portée, stance, strophe, fouet 
stave off - [-BpaTHT»Þ] 
verb: conjurer, dissiper, éviter, parer 


staves - [steivz] 
noun: assistants 
stay - [stei] 
verb: sêjourner, rester, habiter, demeurer, arrêter, suspendre, retarder, 
attendre, continuer, se tenir tranquille, apaiser, empêcher, gîter, haubaner; 
noun: séjour, Suspension, endurance, série, étai, hauban, chandelle 
stay-at-home - ['steiêthêum] 
noun: casanier, pantouflard 
stay-bolt - ['steibêult] 
des entretoises 
stay-lace - ['steileis] 
séjour en dentelle 
stayed - [steid] 
séjourné 
staying - ['steiin] 
séjour 
stays - noun: corset 
staysail - ['steiseil] 
trinquette 
stead - [sted] 
noun: place, service 
steadfast - ['stedfêst] 
adjective: ferme, résolu, inébranlable, constant, fidèle 
steadfastly - résolument 
steadfastness - fermeté 
steadied - stabilisé 
steadies - stabilise 
steadily - régulièrement 
steadiness - noun: stabilité, solidité, fermeté, fidélité, régularité, 
ténacité, résolution 
steady - ['stedi] 
adjective: stable, solide, ferme, sûr, franc, sérieux, régulier, constant, 
pondéré, modéré, rangé, calme; 
verb: assujettir, maintenir, assagir, s'assagir, se calmer, se ranger, se 
stabiliser; 
noun: copain, copine 


steadying - stabilisation 
steak - [steik] 
noun: bifteck, steak, tranche 
steal - [sti:l] 
verb: voler, dérober, enlever, subtiliser, se glisser; 
noun: Vol 
stealer - voleur 
stealing - ['sti:lin] 
noun: vol 
steals - vole 
stealth - [stel0] 
noun: infiltration, glissement 
stealthily - ['stel0ili] 
adverb: furtivement, à la dérobée 
stealthiness - noun: caractère furtif, manière furtive, secret, vol 
stealthy - ['stel01] 
adjective: fait en secret, furtif 
steam - [sti:m] 
verb: fumer, faire cuire à la vapeur, fumiger, s'évaporer, s'essouffler, 
épancher son cœur, épancher sa bile; 
noun: vapeur, buée, fumée, bateau à vapeur 
steam-boiler - ['sti:m,boilé| 
des chaudières à vapeur 
steam-coal - ['sti:mkêul] 
du charbon vapeur 
steam-driven - ['sti:m,drivn| 
à vapeur 
steam-engine - ['sti:m,endzin] 
noun: locomotive à vapeur, moteur à vapeur 
steam-gauce - ['stiimgeidZ] 
à vapeur à voie 
steam-hammer - ['sti:m'hæmê] 
marteau-pilon 
steam-heat - ['sti:mhi:t] 
chauffage à la vapeur 


steam-jacket - ['sti:m'dzækit] 
vapeur veste 
steam-launch - ['sti:m'lo:nt$] 
chaloupe à vapeur 
steam-power - ['sti:m,pauê] 
machine à vapeur 
steam-roller - ['sti:m,rêulê] 
rouleaux à vapeur 
steam-tight - ['sti:mtait] 
étanches à la vapeur 
steam-turbine - ['sti:m,té:bin] 
noun: turbine à vapeur 
steamboat - ['sti:mbêut] 
noun: navire à vapeur 
steamed - cuit à la vapeur 
steamer - ['sti:mê| 
noun: bateau à vapeur, marmite à vapeur 
steamfitter - tuyauteur 
steaming - adjective: fumant 
steamroller - noun: rouleau compresseur 
steamrollered - rouleau compresseur 
steamrollering - rouleau compresseur 
steams - vapeurs 
steamship - ['sti:m§ip] 
noun: navire à vapeur 
steamy - ['sti:mi] 
adjective: embué, plein de vapeur 
stearin - ['stiêrin] 
stéarine 
steatite - ['stiêtait] 
noun: stéatite 
steed - [sti:d] 
noun: coursier 
steel - [sti:l] 
adjective: en acier, dur; 
noun: acier, fusil 


steel-blue - ['sti:l'blu:] 
noun: bleu acier 
steel-clad - ['sti:lklad] 
adjective: bardé de fer 
steel-engraving - ['sti:lin'greivin] 
taille-douce 
steel-gray - ['sti:l'grei] 
gris acier 
steel-plated - ['sti:l'pleitid] 
acier plaqué 
steel wool - ['sti:l'wul] 
noun: paille de fer 
steeled - endurci 
steelmaker - aciériste 
steels - aciers 
steelwork - ['sti:lwê:k] 
acier 
steelworker - métallurgiste 
steelworks - aciéries 
steely - ['sti:li] 
adjective: dur comme l'acier, de l'acier 
steelyard - ['sti:ljâ:d] 
noun: balance romaine 
steep - [sti:p] 
adjective: incliné, raide, abrupt, escarpé, à pic, élevé, excessif, très haut; 
verb: tremper, faire tremper, macérer, mariner; 
noun: trempement 
steeped - imprégné 
steepen - ['sti:pên] 
verb: rendre abrupt 
steepened - s'est accentuée 
steepening - pentification 
steeping - noun: macération 
steeple - ['sti:pl] 
noun: clocher, flèche 


steeplechase - ['sti:plt§eis] 
noun: course d'obstacles, steeple-chase 
steeplechaser - ['sti:pl,t§eisê] 
steeple 
steeplechases - steeple-chase 
steeplejack - ['sti:pldzæk| 
cordiste 
steeply - fortement 
steepness - noun: abrupt 
steer - [stiê] 
verb: gouverner, tenir le gouvernail, diriger, guider, conduire, ramener, 
amener, se diriger; 
noun: bœuf, bouvillon, tuyau, conseil, conduite 
steerable - orientable 
steerage - ['stiêridż] 
noun: entrepont, conduite, pilotage 
steered - directrices 
steering - noun: conduite, pilotage 
steering-gear - ['stiêringiê] 
l'appareil ã gouverner 
steering-wheel - ['stiêrinwi:l] 
noun: volant, roue de barre, roue de timonerie, roue de gouvernail 
steering committee - ['stiêrinkê'miti] 
noun: comité d'organisation 
steers - bouvillons 
steersman - ['stiêzmên] 
noun: timonier, homme de barre 
stegosaur - stégosaure 
stelae - ['sti:li:] 
stèles 
stele - ['sti:li:] 
noun: stone 
stellar - ['stelê] 
adjective: stellaire, superbe, excellent 
stellate - ['stelit] 
adjective: parsemé d'étoiles 


stellated - ['steleitid] 
adjective: parsemé d'étoiles 
stem - [stem] 
noun: tige, tronc, queue, tuyau, hampe, radical, entrave, languette; 
verb: contenir, arrêter, endiguer, enrayer, avancer, étancher 
stem-plough - ['stemplau] 
souches charrue 
stem-turn - ['stemtê:n] 
souches de tour 
stemless - acaule 
stemmata - stemmates 
stemmed - découlait 
stemming - découlant 
stems - tiges 
stemware - ['stemw€ê] 
verres à pied 
stench - [stent$] 
noun: puanteur, odeur nauséabonde, fétidité, relent 
stenches - puanteurs 
stencil - ['stensi] 
noun: pochoir, poncif, stencil, peinture; 
verb: marquer au pochoir 
stencil-plate - ['stensipleit] 
pochoir-plaque 
stenciled - pochoir 
stenciling - pochoir 
stencilled - pochoir 
stencilling - pochoir 
stencils - noun: stencil 
steno - noun: shorthand, stenography, stenographer 
stenograph - ['stenêgrâ:f] 
sténographient 
stenographer - [ste'nogrêfê] 
noun: sténographe, sténo 
stenographic - [,stenêu'græfik] 
adjective: sténographique 


stenography - [ste'nogrêfi] 
noun: sténographie, sténo 
stenoses - sténoses 
stenosis - [ste'nêusis] 
noun: sténose 
stenotype - sténotypie 
stentorian - [sten'to:riên] 
adjective: de stentor 
step - [step] 
noun: pas, démarche, étape, promotion, mesure, seuil, marchepied; 
verb: faire un pas, marcher, faire un grand pas, faire le premier pas 
step-father - beau-père 
step-ins - ['step'inz] 
étape-ins 
step-ladder - ['step,laedê] 
escabeau 
step out - verb: sortir, allonger le pas, mesurer en comptant les pas 
step up - [-HHYyTÞ] 
verb: augmenter, intensifier 
stepbrother - ['step,brÃöê] 
noun: demi-frère 
stepchild - ['stept§aild] 
noun: beau-fils, belle-fille 
stepchildren - beaux-enfants 
stepdaughter - ['step,do:tê] 
noun: belle-fille 
stepdown - réducteur 
stepfather - ['step,fâ:ðê] 
noun: beau-père 
stepladder - noun: escabeau 
stepless - en continu 
stepmother - ['step,mÃöê] 
noun: belle-mère 
stepmotherly - ['step,mÃöêli] 
marâtre 
stepparent - beau-parent 


stepparents - beaux-parents 
steppe - [step] 
noun: steppe 
stepped - renforcée 
stepper - pas ã pas 
steppes - noun: steppe 
stepping - l'intensification 
stepping-stone - ['stepinstêun] 
noun: pierre de gué, tremplin 
steppingstone - tremplin 
stepsister - ['step,sistê] 
noun: demi-sœur 
stepson - ['stepsÃn] 
noun: beau-fils 
stepwise - pas ã pas 
steradian - stéradian 
stercoraceous - stercoraires 
stercorous - stercoraux 
stere - noun: stère 
stereo - ['stiêriêu] 
noun: stéréo 
stereochemistry - [,stiêriê'kemistri] 
noun: stéréochimie 
stereography - [,stiêri'ogrêfi] 
noun: stéréographie 
stereometry - [„stiêri'omitri] 
noun: stéréométrie 
stereophonic - [,stiêriê fonik| 
adjective: stéréophonique 
stereopsis - stéréopsie 
stereos - chaînes stéréo 
stereoscope - ['stiêriêskêup] 
noun: Stéréoscope 
stereoscopic - [,stiêriês'kopik] 
adjective: stéréoscopique 
stereoscopy - noun: stéréoscopie 


stereotype - ['stiêriêtaip] 
verb: clicher, stéréotyper; 
noun: stéréotype 
stereotyped - ['stiêriêtaipt] 
adjective: stéréotypé 
stereotyper - stéréotypeur 
stereotypical - adjective: stéréotypé 
stereotyping - stéréotypes 
steres - stères 
sterile - ['sterail| 
adjective: stérile 
sterilisation - noun: sterilization 
sterility - [ste'riliti] 
noun: stérilité 
sterilization - [,sterilai'zei§ên] 
noun: stérilisation 
sterilizations - stérilisations 
sterilize - ['sterilaiz] 
verb: stériliser 
sterilized - adjective: stérilisé 
sterilizer - ['sterilaizê] 
noun: stérilisateur 
sterilizing - stérilisation 
sterlet - ['stê:lit] 
noun: sterlet 
sterling - ['stê:lin] 
adjective: fin, de bon aloi, sûr, de confiance; 
noun: sterling 
sterling area - noun: zone sterling 
stern - [stê:n] 
adjective: sêvère, dur, sombre, morne, rigoureux, solide; 
noun: arrière, postérieur, poupe, croupe 
stern-post - ['sté:npêust] 
noun: poupe 
sternly - sévèrement 
sternness - noun: sévérité, dureté, rigueur 


sternocleidomastoid - sternocléidomastoïdien 
sternocostal - sternocostale 
sternpost - étambot 
sterns - poupe 
sternum - ['stê:nêm] 
noun: sternum 
sternums - sternum 
sternutatory - [stê:'nju:têtêri] 
sternutatoire 
steroid - noun: stéroïde 
sterol - stérols 
stertorous - ['stê:têrês] 
adjective: stertoreux, ronflant 
stethoscope - ['ste0êskêup] 
noun: stéthoscope; 
verb: examiner avec stéthoscope 
stethoscopic - stéthoscopique 
stevedore - ['sti:vido:] 
noun: arrimeur, débardeur, docker; 
verb: travailler comme docker 
stevedoring - manutention 
stew - [stju:] 
verb: cuire en civet, faire cuire, mijoter; 
noun: ragoût, civet 
stew-pan - ['stju:pæn] 
cocotte 
stew-pot - ['stju:pot] 
marmite 
steward - [stjuêd] 
verb: rêgir; 
noun: intendant, régisseur, steward, économe, membre du service d'ordre, 
commissaire, organisateur 
stewardess - ['stjuêdis] 
noun: hôtesse, hôtesse de l'air 
stewardship - ['stjuêd§ip] 
noun: intendance, économat, fonctions de régisseur 


stewed - [stju:d] 
adjective: mijoté, bien cuit, cuit, soûl 
stewing - ragoût 
stewpan - noun: cocotte 
stewpot - faitout 
stews - ragoûts 
stiches - points de suture 
stick - [stik] 
verb: enfoncer, planter, ramer, tasser, fourrer, coller, punaiser, supporter, 
souffrir, rester, persévérer, obliger, se clouer, se dresser, surgir, se 
bosseler, épuiser, hésiter, se bloquer, coincer, se coincer, se mettre sur, 
tromper, mettre un tuteur; 
noun: bâton, petite branche, canne, perche, rame, baguette, manche à balai, 
crosse, stick, entrave, verge, piqûre, type, batte, obstacle 
stick-in-the-mud - ['stikinöêmÃd] 
noun: encroûté, rabat-joie, croûton; 
adjective: embourbé, encroûté 
stick-up - ['stikÂp] 
noun: braquage, cambrousse, hold-up, saillie 
stick out - verb: allonger, faire saillie, supporter jusqu'au bout 
stick up - noun: braquage, cambrousse, hold-up, saillie 
sticker - ['stikê] 
noun: autocollant, étiquette, timbre, badge, persévérant 
stickily - gluantes 
stickiness - noun: caractère poisseux, caractère gluant 
sticking - noun: sparadrap, pansement, collage 
sticking-plaster - ['stikin,plâ:stê] 
noun: sparadrap, pansement 
stickle - ['stikl] 
verb: insister sur 
stickleback - ['stiklbæk] 
noun: épinoche 
stickler - ['stiklê] 
noun: rigoriste, casse-tête 
stickpin - ['stikpin] 
épingle de cravate 


stickup - hold-up 
sticky - ['stiki] 
adjective: poisseux, gluant, englué, pointilleux, douloureux, rebutant, 
visqueux, épineux, difficile 
sties - porcheries 
stiff - [stif] 
adjective: raide, rigide, gourd, ankylosé, empesé, dur, constant, opiniâtre, 
tenace, pénible, ardu, fort, solide, guindé; 
noun: macchabée, snob; 
adverb: avec rigidité 
stiff-necked - ['stif'nekt] 
adjective: opiniâtre, entêté 
stiffen - ['stifn] 
verb: raidir, faire raidir, renforcer, devenir ferme, se raidir 
stiffened - raidis 
stiffener - noun: raidisseur 
stiffening - noun: raidissement 
stiffing - glacer 
stiffly - raide 
stiffness - noun: raideur, rigidité, fermeté, contraction, opiniâtreté, 
difficulté, froideur 
stiffs - macchabées 
stifle - ['staifl] 
verb: étouffer, se suffoquer, entraver, réprimer 
stifle-joint - ['staifldżoint] 
grasset 
stifled - étouffé 
stifling - ['staiflin] 
adjective: suffoquant, étouffant, répressif; 
noun: étouffement 
stiflingly - étouffante 
stigma - ['stigmê] 
noun: stigmate, marque d'infamie 
stigmata - ['stigmêtê] 
stigmates 
stigmatic - stigmatique 


stigmatize - ['stigmêtaiz] 
verb: stigmatiser 
stigmatized - stigmatisés 
stile - [stail] 
noun: échalier, tourniquet, montant 
stiletto - [sti'letêu] 
noun: stylet, talon, talon aiguille 
still - [stil] 
adjective: immobile, calme, tranquille, silencieux, non gazeux, goutteux; 
adverb: encore, toujours, quand même, tout de même; 
verb: calmer, tranquilliser, faire taire; 
noun: silence 
still-born - ['stilbo:n] 
mort-né 
still-life - noun: nature morte 
still-room - ['stilrum] 
noun: chambre calme, chambre tranquille 
still life - ['stillaif] 
noun: nature morte 
stillbirth - noun: mort à la naissance 
stillborn - adjective: mort-né, avorté 
stilled - calmé 
stilling - tranquillisation 
stillness - noun: immobilité, calme, tranquillité 
stills - alambics 
stilt - [stilt] 
noun: échasse, pilotis 
stilted - ['stiltid] 
adjective: guindé, emprunté, contraint, qui manque de naturel 
stilus - stylet 
stimulant - ['stimjulênt] 
noun: stimulant, stimulateur; 
adjective: stimulant 
stimulate - ['stimjuleit] 
verb: stimuler, impulser 
stimulated - stimulé 


stimulating - adjective: stimulant, stimulateur, vivifiant, fortifiant, 
exaltant 
stimulation - [,stimju'leiSên] 
noun: Stimulation 
stimulative - noun: stimulateur cardiaque 
stimulator - noun: stimulateur 
stimulus - ['stimjulês] 
noun: stimulus, stimulant, stimulation 
sting - [stin] 
verb: piquer, pincer, brûler, cingler, fouetter, blesser, cuire, estamper; 
noun: piqûre, dard, aiguillon, brûlure, douleur cuisante 
stinger - ['stinê] 
dard 
stingily - chichement 
stinginess - noun: ladrerie, avarice, lésinerie, parcimonie 
stinging - ['stinin] 
adjective: cuisant, cinglant; 
noun: sensation cuisante, piqûre 
stingy - ['stindzi] 
adjective: avare, pingre, ladre, chiche, misérable, maigre, futile, rapiat 
stink - [stink] 
noun: puanteur, mauvaise odeur, odeur infecte, esclandre, grabuge, relent; 
verb: puer, empester, chlinguer, sentir, cocotier 
stinkard - ['stinkêd] 
noun: salaud 
stinker - ['stinkê] 
noun: salaud 
stinking - ['stinkin| 
adjective: puant, ignoble, salaud 
stinkpot - ['stinkpot] 
musquée 
stinks - pue 
stint - [stint] 
noun: ration de travail, besogne assignée, mission; 
verb: lésiner sur qch, être chiche 
stinted - marchandé 


stintingly - avare 
stints - relais 
stipend - ['staipend] 
noun: traitement, salaire, bourse, appointements 
stipendiary - [stai'pendjêri] 
stipendiaire 
stipple - ['stipl] 
verb: pointiller 
stippling - noun: pointillage, pointillé 
stipulate - ['stipjuleit] 
verb: stipuler, prescrire 
stipulated - stipulé 
stipulates - stipule 
stipulating - noun: stipulation 
stipulation - [,stipju'lei§ên] 
noun: stipulation 
stipulator - stipulant 
stipule - ['stipju:l] 
noun: tipule 
stir - [stê:] 
verb: remuer, bouger, émouvoir, inciter, fomenter, attiser, vibrer, faire 
trembler, se tourner, travailler; 
noun: agitation, animation, émoi, sensation, mouvement, frisson, taule, 
tôle 
stir-about - ['stê:rêbaut] 
remuez-sujet 
stir up - [-YAATE|] 
verb: soulever, susciter 
stirpes - souche, 
stirred - adjective: remué 
stirrer - noun: fauteur de troubles 
stirrer-up - ['stê:rêr'Ãp] 
agitateur-up 
stirring - ['sté:rin] 
adjective: entraînant, émouvant, exaltant, incitateur, vibrant, vif; 
noun: frémissement, frisson, remuement 


stirrup - ['stirêp] 
noun: êtrier 
stirrup-cup - ['stirêpkÃp] 
étrier 
stirrup-leather - ['stirêp,leðê] 
étrier en cuir 
stirs - suscite 
stitch - [stit§] 
verb: coudre, recoudre, suturer, brocher; 
noun: point, maille, point de suture 
stitched - couture 
stitcher - ['stit§ê] 
noun: piqueur 
stitching - noun: piqûre, points 
stiver - ['staivê] 
noun: stiver 
stoa - noun: stoa 
stoat - [stêut] 
noun: hermine 
stochastic - stochastiques 
stock - [stok] 
noun: jas, réserve, provision, stock, chantier, répertoire, étai, billot, titres, 
actions, manche, bouillon, bouillon de poulet, souche, famille, cale, 
giroflée, matière première, pilori, tronc, fût, lignée; 
verb: s'approvisionner, emmagasiner, ensemencer, avoir; 
adjective: classique, ordinaire 
stock-breeder - ['stok,bri:dê] 
éleveur 
stock-farm - ['stokfâ:m] 
stocks à la ferme 
stock-in-trade - ['stokin'treid] 
noun: marchandises en stock, marchandises en magasin 
stock-jobber - agioteur 
stock-market - ['stok,mâ:kit] 
noun: marché financier 


stock-raising - ['stok,reizin] 
noun: élevage de bétail 
stock-still - ['stok'stil] 
immobile 
stock-taking - ['stok,teikin] 
bilan 
stock-whip - ['stokwip] 
stock-fouet 
stock exchange - ['stokiks,t§eindż] 
noun: bourse des valeurs 
stock market - noun: marché financier 
stockade - [sto'keid] 
noun: palissade, prison militaire; 
verb: palissader 
stockbroker - ['stok,brêukê] 
noun: agent de change 
stockcar - ['stok'kâ:] 
noun: stock-car, wagon à bestiaux 
stocked - adjective: approvisionné 
stocker - verb: stock up, store, stockpile, stow, carry, buy in 
stockfarm - élevage en agriculture biologique 
stockfish - ['stokfi$| 
noun: Stockfisch, poisson séché 
stockholder - ['stok,héuldê] 
noun: actionnaire 
stockholding - de stockage 
stockily - trapu 
stockinets - soquettes 
stockinette - jersey 
stocking - ['stokin] 
noun: bas, inventaire, stockage 
stockist - noun: stockiste 
stockjobber - ['stok,dzobê] 
noun: agioteur 
stockjobbing - ['stok,dzobin] 
agiotage 


stockman - ['stokmæn| 

éleveur 
stockpile - ['stokpail] 

noun: réserve, stock; 

verb: stocker, faire des stocks 
stockpiled - stocks 
stockpiling - ['stok,pailin] 

le stockage 
stockroom - ['stokrum] 

noun: magasin, réserve 
stocks - noun: magasins, réserves 
stocky - ['stoki] 

adjective: trapu, râblé, ramassé 
stockyard - ['stok'jâ:d] 

noun: parc à bestiaux, parc de bétail, parc 
stodge - [stodż] 

noun: aliment bourratif, littérature indigeste 
stodgy - ['stodżi] 

adjective: bourratif, lourd, indigeste, étouffé 
stogie - ['stêudzi] 

noun: cigare 
stoic - ['stêuik] 

adjective: stoïque; 

noun: stoïcien 
stoical - ['stêuikêl] 

adjective: stoïque 
stoically - stoïquement 
stoicism - ['stêuisizm] 

noun: stoicisme 
stoke - [stêuk] 

verb: entretenir, alimenter, chauffer, s'empiffrer 
stokehold - l'stéukhéuld] 

chaufferie 
stokehole - ['stêukhêul] 

noun: chaufferie 


stoker - ['stêukê] 
noun: chauffeur, chargeur 
stole - [stêul] 
noun: étole, écharpe 
stolen - l'stéulên] 
adjective: pillé, volé 
stoles - étoles 
stolid - ['stolid] 
adjective: flegmatique, impassible 
stolidity - [sto'liditi| 
noun: flegme, impassibilité 
stolidly - impassible 
stomach - ['stÂmék] 
noun: estomac, ventre, caillette, goût; 
verb: digérer, supporter 
stomach-ache - ['stÂmékeik] 
noun: mal de ventre, mal au ventre 
stomach-pump - ['stÂmékpÂmp] 
l'estomac de la pompe 
stomach-tooth - ['stÂméktu:0] 
estomac-dent 
stomachache - maux d'estomac 
stomachic - [stêu'mækik] 
adjective: gastrique, stomacal 
stomaching - digérer 
stomatitis - [,stomé'taitis] 
stomatite 
stomatologist - stomatologue 
stomatology - [,stomê'tolêdzi] 
stomatologie 
stomp - noun: swing; 
verb: marcher d'un pas lourd 
stomping - piétinant 
stone - [stêun] 
noun: pierre, caillou, galet, chaton, stèle, borne, noyau, calcul; 
verb: jeter des pierres, pétrifier, bombarder de pierres, lapider, frotter, 


paver, dénoyauter; 
adjective: piereux 

stone's throw - ['stêunz'0rêu] 
phrase: très proche d'ici 

stone-blind - ['stêun'blaind] 
pierre-aveugles 

stone-broke - ['stêun'brêuk] 
pierre brisé 

stone-cast - ['stêunkê:st] 
jet de pierre 

stone-coal - ['stêunkêul] 
pierre-charbon 

stone-cold - ['stêun'kêuld] 
pierre-froid 

stone-cutter - ['stêun,kÃAtê] 
tailleur de pierre 

stone-dead - ['stêun'ded] 
pierre-morts 

stone-deaf - ['stêun'def] 
sourd 

stone-fruit - ['stêunfru:t] 
noun: fruit à noyau 

stone-jug - ['stêundzÃg] 
pierre-bol 

stone-mason - ['stêun,meisn|] 
tailleur de pierre 

stone-pine - ['stéunpain] 
pierre-pins 

stone-pit - ['stéunpit] 
noun: Carrière 

stone-still - ['stéun'stil| 
pierre-encore 

stonecutter - noun: tailleur de pierre, lapidaire, sciotte 

stoned - [stêund] 
adjective: camé, soûl, bourré, défoncé, de pierre, lapidé 

stonemason - noun: tailleur de pierre, tailleur de pierres 


stonewall - ['stêun'wo:]] 
verb: jouer avec prudence, donner des réponses évasives, empêcher les 
autres de parler, monopoliser; 
noun: stonewall 
stonewalling - ['stêun'wo:lin] 
obstruction 
stoneware - ['stêunw€Eê] 
noun: pots de grès 
stonework - ['stêunwê:k] 
pierre 
stoniness - pierrosité 
stony - ['stêuni] 
adjective: pierreux, caillouteux, rocailleux, de galets, dur, insensible, de 
pierre, froid 
stony-broke - ['stêunibrêuk] 
pierre-brisé 
stony-hearted - ['stêuni,hê:tid] 
adjective: à cœur de pierre 
stood - [stud] 
était 
stooge - [stu:d7] 
noun: comparse, laquais, larbin, faire-valoir 
stool - [stu:1] 
noun: tabouret, banquette, escabeau, rebord, selle, marchepied, pied de 
plante 
stool-pigeon - ['stu:l'pidzin] 
noun: indicateur, mouchard, mouton 
stoop - [stu:p] 
verb: voûter, être voûté, se voûter, se pencher, se courber, se baisser, se 
ruer, se baisser la tête; 
noun: assaut 
stooped - voûté 
stop - [stop] 
verb: arrêter, stopper, cesser, couper, mettre un terme, mettre fin, 
interrompre, suspendre, faire une halte, retenir, résilier, supprimer, 
embarrasser, faire opposer à, empêcher, boucher, se boucher, obturer, 


s'arrêter, battre, hésiter, rester, loger; 
noun: arrêt, halte, escale, pause, cessation, point, stop, taquet, butoir, 
bouchon, occlusion, contrôle, station, étape, fin, diaphragme 
stop-gap - bouche-trou 
stop-light - ['stoplait] 
de feux stop 
stop-order - ['stop,o:dê] 
stop-ordre 
stop-over - ['stop,êuvê] 
verb: faire une escale, faire une halte 
stop-press - ['stoppres] 
noun: nouvelles de dernière heure, dernière heure 
stop-watch - ['stopwot§] 
chronomètre 
stopcock - ['stopkok] 
noun: robinet d'arrêt, vanne 
stopgap - l'stopgæp] 
noun: bouche-trou 
stoplight - noun: feu d'arrêt 
stopover - noun: halte, escale, étape 
stoppable - arrêtable 
stoppage - ['stopidż] 
noun: arrêt, pause, suspension, arrêt de jeu, retenue, grève, obstruction, 
occlusion 
stopped - arrêté 
stopper - ['stopê] 
noun: bouchon, bonde, obturateur, stoppeur, arrêt, heurtoir 
stopping - ['stopin] 
noun: arrêt, interruption, cessation, bouchage, obturation, plombage 
stopwatch - noun: chronomètre 
storage - ['sto:ridż] 
noun: entreposage, emmagasinage, stockage 
storage capacity - noun: capacité de mémoire 
store - [sto:] 
verb: mettre en réserve, emmagasiner, réserver, stocker, approvisionner, 
entreposer, engranger, conserver, pourvoir, munir, enregistrer en mémoire, 


enregistrer dans la mémoire; 
noun: provision, réserve, entrepôt, stockage, approvisionnements, dépôt, 
magasin, boutique, mémoire 
store-keeper - garde-magasin 
store-room - ['sto:rum] 
cellier 
store-ship - ['sto:§ip] 
magasin navire 
stored - stockées 
storefront - vitrine 
storehouse - l'sto:haus] 
noun: entrepôt, magasin 
storekeeper - ['sto:,ki:pê] 
noun: magasinier, commerçant 
storeowner - propriétaire de magasin 
storer - stockeur 
storeroom - noun: réserve, magasin, débarras 
storesman - magasinier 
storey - ['sto:ri] 
noun: étage, histoire, récit 
storied - l'sto:rid] 
adjective: à étage 
storing - noun: magazinage 
stork - [sto:k] 
noun: cigogne 
storm - [sto:m] 
verb: prendre d'assaut, emporter d'assaut, souffler en tempête, faire rage, 
tomber à torrents, fulminer, se révolter, se ruer; 
noun: tempête, orage, ouragan, assaut, tourmente, grêle, tonnerre 
storm-beaten - ['sto:m,bi:tn| 
tempête battus 
storm-belt - ['sto:mbelt| 
tempête-ceinture 
storm-boat - ['sto:mbêut] 
tempête-bateau 


storm-centre - ['sto:m,sentê] 
tempête-centre 

storm-cloud - ['sto:mklaud] 
nuée d'orage 

storm-cone - ['sto:mkêun| 
tempête-cône 

storm-drum - ['sto:mdrÂm] 
tempête-tambour 

storm-finch - ['sto:mfints| 
tempête-finch 

storm-ladder - l'sto:m,lædê] 
tempête-ladder 

storm-petrel - ['sto:m,petrêl] 
océanite 

storm-proof - ['sto:mpru:f] 
aux intempéries 

storm-trooper - ['sto:m,tru:pê| 
tempête-trooper 

storm-troops - ['sto:mtru:ps] 
tempête-soldats 

storm-window - ['sto:m,windêu] 
contre-fenêtre 

stormed - ont pris d'assaut 

stormily - orageusement 

storminess - tempêtes 

storming - noun: assaut, irruption 

stormwater - des eaux pluviales 

stormy - ['sto:mi] 
adjective: orageux, houleux, démonté, tempétueux, tumultueux 

story - ['sto:ri] 
noun: histoire, conte, légende, récit, intrigue, scénario, article, mensonge, 
affaire, rumeur, étage; 
verb: raconter des histoires 

story-book - ['sto:ribuk] 
livre d'histoires 


story-teller - ['sto:ri,telê] 
conteur 
storybook - livre de contes 
storyteller - noun: conteur, raconteur, menteur 
storytelling - contes 
stout - [staut] 
adjective: fort, gros, corpulent, épais, solide, robuste, vigoureux, puissant, 
intrépide, énergique, vaillant, brave, entêté; 
noun: bière de malt, stout, bière brune forte 
stout-hearted - ['staut,hâ:tid] 
adjective: vaillant 
stoutly - vaillamment 
stoutness - ['stautnis] 
noun: corpulence, robustesse, puissance, intrépidité, vaillance 
stove - [stêuv] 
noun: poêle, fourneau, four, étuve; 
verb: étuver, chauffer 
stove-pipe - ['stêéuvpaip] 
tuyau de poêle 
stovepipe - tuyau de poêle 
stover - ['stéuvê] 
fourrage 
stow - [stêu] 
verb: ranger, arranger, stocker, faire disparaître, cacher, arrimer 
stowage - ['stêuidz] 
noun: arrimage, espace d'emmagasinage, entrepôt 
stowaway - ['stêuêwei] 
passager clandestin 
strabismus - noun: strabisme 
straddle - ['strædl] 
verb: enfourcher, enjamber, encadrer, être à califourchon; 
noun: califourchon 
straddler - enjambeur 
straddling - chevauchants 
strafe - [strâ:f] 
verb: mitrailler au sol, bombarder, marmiter, punir, semoncer vertement 


straggle - ['strægl] 
verb: pousser tout en longueur, retomber en désordre, être épars, s'étendre 
en longueur 
straggler - ['stræglê] 
noun: traînard, avion isolé, branche gourmande, gourmand 
straggling - ['stræglin| 
épars 
straight - [streit] 
adjective: carré, droit, rectiligne, direct, vertical, plat, en ordre, honnête, 
franc, sérieux, sec, sans eau, normal, régulier; 
adverb: directement, tout droit, en ligne droite, direct, tout de suite, sans 
hésitation 
straight-out - ['streit'aut] 
adjective: catégorique 
straight line - noun: ligne droite 
straightaway - ['streitêwei] 
tout de suite 
straightedge - noun: règle large et plate 
straighten - ['streitn] 
verb: défausser, décrêper, se redresser, se défausser, se tenir droit, devenir 
droit, ranger, mettre en ordre, redresser, ajuster 
straighten out - verb: redresser, défausser, débrouiller 
straightened - redressa 
straightener - redresseur 
straightening - redressage 
straighter - droites 
straightest - droites 
straightforward - [streit'fo:wêd] 
adjective: honnête, franc, simple, juste; 
adverb: tout droit 
straightforwardness - noun: franchise, simplicité, rectitude 
straightness - noun: franchise, rectitude, régularité, égalité 
straights - droites 
straightway - ['streitwei] 
adverb: tout de suite 


strain - [strein] 
noun: tension, effort, pression, traction, fatigue, entorse, foulure, accords, 
accents, race, lignée, origine, souche, prédisposition, tendance, genre; 
verb: tendre, tirer fort, pousser fort, serrer, se froisser, s'efforcer, faire 
beaucoup d'efforts, se fouler, se surmener, regimber 
strained - [streind] 
adjective: forcé, froissé, contraint, tendu, affecté 
strainer - ['streinê] 
noun: passoire, épurateur, égouttoir 
straining - ['streinin|] 
forcer 
strains - souches 
strait - [streit] 
adjective: étroit; 
noun: détroit 
strait-laced - ['streit'leist| 
adjective: crâneur, très guindé 
straiten - ['streitn] 
verb: rétrécir, coincer 
straitened - ['streitnd] 
gêne 
straitening - rétrécie 
straitens - parcimonie 
straitjacket - noun: camisole de force 
straits - noun: situation difficile, gêne 
strand - [strænd] 
noun: grève, rivage, rive, bord du fleuve, bord du lac, bord de la mer, brin, 
toron, échouement; 
verb: échouer, laisser en rade, natter 
stranded - ['strændid] 
adjective: échoué, coincé 
stranding - échouement 
strange - [streindż] 
adjective: étranger, inconnu, étrange, bizarre, singulier, farfelu, indolent, 
inaccoutumé 
strangely - adverb: étrangement, bizarrement 


strangeness - noun: étrangeté, bizarrerie, nouveauté 
stranger - ['streindżê] 
noun: étranger, novice, ignorant 
strangle - ['strengl] 
verb: étrangler, s'étrangler, pendre 
strangled - adjective: étranglé 
stranglehold - ['strenglhêuld] 
verb: tenir à la gorge 
strangler - étrangleur 
strangles - étrangle 
strangling - étranglement 
strangulate - ['straengjuleit] 
verb: étrangler 
strangulated - étranglée 
strangulating - étrangle 
strangulation - [,strængju'lei$ên] 
noun: strangulation, pendaison, étranglement 
strangulations - noun: strangulation 
strangury - ['strængjuri] 
strangurie 
strap - [stræp] 
noun: lanière, courroie, sangle, bracelet, tirant; 
verb: attacher, sangler, fouetter, aiguiser 
straphanger - ['stræp,hænê] 
noun: voyageur debout dans le transport, usager des transports en commun 
qui voyage debout 
strapless - adjective: sans bretelles 
strapontin - [,stræpon'tæn|] 
noun: folding seat, rumble seat 
strappado - [strê'peidêu] 
estrapade 
strapped - attaché 
strapper - ['stræpê] 
adjective: gaillard 
strapping - ['stræpin|] 
adjective: costaud, bien découplé, bien charpenté; 


noun: costaud 
strata - l'strâ:tê] 
noun: strate, couche, couches 
stratagem - ['strætidzêm] 
noun: stratagème 
strategem - stratagème 
strategic - [strê'ti:dzik] 
adjective: stratégique 
strategical - [strê'ti:dżikêl] 
adjective: stratégique 
strategically - adverb: stratégiquement 
strategies - stratégies 
strategist - ['strætidżist] 
noun: stratège 
strategy - ['strætidżi] 
noun: stratégie, plan 
stratification - [,stratifi'kei§ên] 
noun: stratification 
stratified - stratifié 
stratify - ['strætifai] 
verb: stratifier 
stratigraphic - stratigraphique 
stratigraphy - [strê'tigrêfi] 
noun: stratigraphie 
stratocracy - [strê'tokrêsi] 
stratocratie 
stratosphere - ['strætêusfiê] 
noun: stratosphère 
stratospheric - stratosphérique 
stratum - ['strâ:têm] 
noun: strate, couche 
stratus - ['streitês] 
noun: stratus 
straw - [stro:| 
adjective: en paille, paillé; 
noun: paille, chaume 


straw-colour - ['stro:,kÃ1ê] 
couleur paille 
straw-coloured - ['stro:,kÃ1lêd] 
paille 
strawberries - fraises 
strawberry - ['stro:bêri] 
noun: fraise, fraisier 
strawberry-mark - ['stro:bêri'mâ:k] 
fraises de marque 
strawberry-tree - ['stro:bêritri:] 
arbousier 
stray - [strei] 
adjective: perdu, abandonné, errant, égaré, dispersé, inopiné, isolé; 
verb: égarer, s'égarer, vagabonder, dévier; 
noun: animal errant, animal égaré 
strayed - [streid] 
égaré 
straying - s'égarer 
strays - noun: parasites, friture 
streak - [stri:k] 
noun: trait, raie, zébrure, bande, veine, rai, filet, traînée, propension, trace, 
moment, période, couche; 
verb: zébrer, strier, tacher, passer en courant, faire du filet, marbrer 
streaked - [stri:kt] 
adjective: zébré, marbré, maigre, agité, inquiet 
streaky - ['stri:ki] 
adjective: veiné, persillé, peureux 
stream - [stri:m] 
noun: ruisseau, courant, flot, jet, torrent, fleuve, déluge, défilé interrompu, 
chapelet, classe de niveaux; 
verb: ruisseler, dégouliner, passer à flot, couler à flot, flotter, se flotter, 
voleter, défiler, répartir par niveau 
stream-gold - ['stri:mgêuld] 
flux d'or 
streambed - cours d'eau 


streamer - ['stri:mê] 
noun: serpentin, banderole, flèche lumineuse, manchette 
streaming - ['stri:min] 
adjective: ruisselant; 
noun: répartition des élèves par niveaux 
streamlet - ['stri:mlit] 
noun: ruisselet 
streamline - ['stri:mlain] 
verb: rationaliser, dégraisser, organiser, fuseler; 
adjective: aérodynamique; 
noun: ligne aérodynamique 
streamlined - l'stri:mlaind] 
simplifié 
streamside - des cours d'eau 
street - [stri:t] 
noun: rue, quai; 
adjective: de rue 
street-car - tramway 
street-railway - ['stri:t,reilwei] 
rue de chemin de fer 
street-singer - ['stri:t,sinê] 
rue-chanteur 
street-sweeper - ['stri:t,swi:pê] 
balayeur 
streetcar - ['stri:t'kâ:] 
noun: tramway, tram 
streetlight - réverbère 
streetwalker - l'stri:t,wo:kê] 
noun: prostituée, racoleuse 
strength - [stren0] 
noun: force, puissance, robustesse, vigueur, résistance, fermeté, effectifs 
strengthen - ['stren0ên ] 
verb: fortifier, rendre fort, renforcer, raffermir, se raffermir 
strengthener - renfort 
strengths - forces 


strenuous - ['strenjuês] 
adjective: ardu, fatigant, actif, énergique, enthousiaste, vigoureux, épineux 
strenuously - vigoureusement 
strenuousness - noun: animation, enthousiasme, degré d'effort requis 
streptococci - [,streptêu'kokai] 
streptocoques 
streptococcus - [,streptêu'kokês] 
noun: Streptocoque 
streptomycin - [,streptêu'maisin| 
noun: Streptomycine 
stress - [stres] 
noun: pression, stress, tension, insistance, accentuation, effort, 
importance; 
verb: insister sur, souligner, accentuer, attirer l'attention, mettre sous 
pression, fatiguer 
stressed - souligné 
stressful - stressantes 
stressing - soulignant 
stressor - facteur de stress 
stretch - [stret$] 
verb: tendre, élargir, distendre, déployer, tirer le maximum de, prolonger, 
dérouiller, tourner à plein, s'étirer, s'élargir, s'étendre; 
noun: élasticité, envergure, étendue, partie, période, promenade 
stretch-out - ['stretf'aut| 
verb: étendre, s'allonger 
stretchability - extensibilité 
stretchable - étirable 
stretched - étiré 
stretcher - ['stret§ê] 
noun: brancard, civière, forme, cadre, châssis, baleine, panneresse, 
traverse, tendeur 
stretcher-bearer - ['stret§ê,b€êrê] 
brancardier 
stretching - noun: élongation, prolongation, étirage; 
adjective: extensible, élastique 
stretchmarks - vergetures 


stretchy - extensible 
strew - [stru:] 
verb: répandre, éparpiller, semer, disséminer sur, parsemer, joncher, 
joncher sur, diffuser 
strewed - jonchaient 
strewing - noun: dispersion, dissémination 
strewn - [stru:n| 
parsemé 
stria - ['straiê] 
noun: strie, striation 
striae - ['straii:] 
stries 
striated - [strai'eitid] 
adjective: strié 
striation - noun: striation 
stricken - ['strikên] 
adjective: blessé, atteint par un mal, touché par un mal, touché, malade, 
affligé, endommagé, ravagé, accablé, affolé, sinistré 
strickle - ['strikl] 
noun: strickle 
strict - [strikt] 
adjective: strict, rigoureux 
stricter - plus strictes 
strictly - ['striktli] 
adverb: exactement, strictement, rigoureusement 
strictness - noun: sévérité, rigueur, précision, exactitude 
stricture - ['strikt§ê] 
verb: critiquer; 
noun: critique sévère, restriction, rétrécissement 
strictured - sténosé 
stridden - ['stridn] 
enjambées 
stride - [straid] 
verb: marcher à grands pas, faire un grand pas, arpenter, s'allonger; 
noun: grand pas, foulée 


stride over - [-rHyT»Þ] 
verb: enjamber 
stridency - stridence 
strident - ['straidênt] 
adjective: strident 
stridently - stridente 
strides - progrès 
striding - à grandes enjambées 
strife - [straif] 
noun: conflit, dissensions, luttes, querelles, dispute, différend 
strike - [straik] 
verb: battre, frapper, heurter, frapper avec couteau, donner un coup de 
poing, mordre, attaquer, toucher, porter, rencontrer, découvrir, conclure, 
allumer, sonner, s'allumer, serrer, ferrer, biffer, faire une grève, se mettre 
en grève, entrer en grève, rayer, lancer un raid, lutter, se toucher, serrer la 
main, jouer, faire entendre, terrasser, démonter; 
noun: frappe, raid aérien, grève, découverte, ferrage, touche, strike 
strike-breaker - ['straik,breikê] 
briseur de grève 
strike-breaking - ['straik,breikin] 
briseurs de grève 
strike-committee - ['straikkê'miti] 
grève-comité 
strike home - verb: toucher juste 
strike up - [-3aT»] 
verb: commencer, se mettre à chanter, inaugurer 
strikebreaker - noun: briseur de grève 
strikeout - barré 
strikeouts - retraits sur des prises 
striker - ['straikê] 
noun: gréviste, frappeur, percuteur, buteur 
strikethrough - barré 
striking - ['straikin] 
adjective: en grève, saisissant, frappant, gréviste; 
noun: ferrage, frappe 
strikingly - frappante 


string - [strin] 
noun: ficelle, string, corde, fil, corde de pendaison, moyen, chapelet, 
chaîne, file, écurie, guirlande, séquence, série, équipe provisoire, 
condition, serre, filet, limon; 
verb: corder, garnir d'une corde, filer, se ranger, accompagner, venir avec, 
mettre en série 
string-band - chaîne de bande 
string-course - ['strinko:s| 
string-Cours 
string-halt - ['strinho:lt] 
string-arrêt 
stringed - ['strind] 
adjective: à cordes 
stringency - ['strindzênsi] 
noun: rigueur, austérité 
stringent - ['strindzênt] 
adjective: strict, énergique, impérieux, draconien, vigoureux, serré, tendu 
stringently - rigoureusement 
stringer - ['strinê] 
noun: correspondant local, reporter local, raidisseur, serre, poutre 
stringiness - filandreuse 
stringing - noun: garnissage de cordes 
strings - noun: instruments à cordes 
stringy - ['strini] 
adjective: filandreux, filiforme, à corde, englué, poisseux 
strip - [strip] 
verb: déshabiller, se dévêtir, faire de strip-tease, démeubler, vider, 
dévaliser, enlever, démonter, dépouiller, arracher, écorcher, traire; 
noun: bande, bandelette, langue, bras de mer, languette, tenue 
strip-tease - ['stripti:z] 
noun: peeler, stripper 
stripe - [straip] 
noun: rayure, zébrures, chevron, bande, gallon, coup de fouet, marque d'un 
coup de fouet, strie, genre; 
verb: rayer, zébrer 


striped - [straipt] 
adjective: rayé, à raies, à rayures 
striper - ['straipê| 
traceur 
stripling - ['striplin| 
noun: adolescent, gringalet 
stripped - adjective: tigré 
stripper - noun: effeuilleuse, strip-teaseuse 
stripping - noun: égrenage, nudité 
striptease - strip-tease 
strive - [straiv] 
verb: s'efforcer, faire son possible, s'acharner, s'évertuer, lutter, se battre 
strived - efforcée 
striven - ['strivn] 
adjective: désireux 
striver - noun: lutteur, combattant 
striving - noun: ambition, efforts pour obtenir qch; 
adjective: combattant 
strobe - stroboscope 
strobing - stroboscopique 
stroboscope - noun: stroboscope 
stroboscopic - stroboscopique 
strode - [strêud] 
arpentait 
stroke - [strêuk] 
noun: coup, mouvement de bras, effort, coup de génie, coup de maître, 
nage, cadence, caresse, trait, touche, destin, coup de sang, attaque 
d'apoplexie, balle, partie; 
verb: caresser, lisser, passer la main dans, faire des traits, barrer, biffer, 
frapper 
stroked - caressa 
strokes - accidents vasculaires cérébraux 
stroking - caresser 
stroll - [strêul] 
verb: se promener, flâner, baguenauder, balader, faire un tour, aller sans se 


presser; 
noun: petit promenade, promenade, tour, tour ã pied 
stroller - ['strêulê] 
noun: promeneur, flãneur, voiture d'enfant, poussette, badaud 
strolling - ['strêulin] 
adjective: ambulant 
strong - [stron] 
adjective: fort, vigoureux, puissant, robuste, solide, énergique, frappant, 
concentré, raide, strident, pénétrant, gros 
strong-arm - ['stronâ:m] 
adjective: brutal 
strong-box - ['stronboks] 
coffre-fort 
strong-minded - ['stron'maindid]| 
adjective: qui a beaucoup de volonté 
strong-room - ['stronrum| 
chambre forte 
strong-willed - ['stron'wild] 
forte volonté 
strong language - noun: écart de langage, propos grossiers 
strong point - ['stron'point| 
noun: point fort, couleur forte, base 
strongbox - noun: coffre-fort 
stronghold - ['stronhêuld] 
noun: place forte, forteresse, bastion 
strongly - adverb: fortement, efficacement 
strongman - noun: hercule, homme fort, leader 
strongpoint - fortifié 
strongroom - noun: salle des coffres 
strontium - ['stron$jêm| 
noun: strontium 
strop - [strop] 
noun: cuir à rasoir; 
verb: repasser sur le cuir 
strophe - ['strêufi] 
noun: strophe 


strophic - strophique 
stropping - repasser 
strops - cuirs 
strove - [strêuv] 
s'efforçait 
struck - [strÃk] 
frappé 
structural - ['strÃkt§êrêl] 
adjective: structural, de construction 
structurally - structurellement 
structure - ['strÃkt§ê] 
noun: structure, carcasse, armature, construction, édifice; 
verb: structurer, charpenter 
structured - structurés 
structuring - structuration 
structurization - structuration 
strudel - noun: strudel 
struggle - ['strÂgl] 
verb: lutter, résister, combattre, se débattre, se démener, se frayer 
péniblement, se colleter avec; 
noun: lutte, bagarre, tiraillement, dispute 
struggler - noun: combattant 
strum - [strÂm] 
verb: tapoter, gratter, racler; 
noun: raclement 
strumpet - ['strÂmpit] 
noun: catin, prostituée 
strung - [strÂn] 
enfilées 
strut - [strÂt] 
noun: étai, support, étrésillon, étançon, rengorgement; 
verb: se pavaner, se rengorger, se plastronner, se gonfler, étançonner 
strychnine - l'strikni:n] 
noun: strychnine 
stub - [stÃb] 
noun: souche, chicot, bout, morceau, mégot, moignon, talon; 


verb: déraciner, se cogner, heurter 
stubbed - écrasa 
stubbing - cogner 
stubble - ['stÂbl] 
noun: chaume, éteule 
stubbly - ['stÂbli] 
adjective: couvert de chaume 
stubborn - ['stÂbên] 
noun: entêté; 
adjective: entêté, têtu, buté, obstiné, opiniâtre, rétif, acharné, persistant, 
épineux, chronique 
stubborness - entêtement 
stubbornly - adverb: opiniâtrement 
stubbornness - ['stÂbénnis] 
noun: entêtement, obstination, opiniâtreté, acharnement, persistance 
stubby - ['stÂbi] 
adjective: trapu, courtaud, boulot, gros et court 
stucco - ['stÃkêu] 
noun: stuc, boudiné 
stucco-work - ['stÃkêuwê:k] 
stucs 
stuccoed - stuc 
stuccoes - stucs 
stuccoing - stucage 
stuccos - stucs 
stuck - [stÂk] 
adjective: collé, chiqué, collant 
stuck-up - ['stÂk'Âp] 
adjective: prétentieux, chiqué 
stud - [stÂd] 
noun: clou, clou décoratif, clou à soulier, clou à caboche, goujon, montant, 
étalon, écurie de course, jeune mec, jules, téton, baiseur; 
verb: clouter, piqueter, garnir 
stud-book - ['stÂdbuk] 
noun: studbook 


stud-horse - ['stÃdho:s] 
stud-cheval 
studbook - noun: stud-book 
studded - cloutés 
studding-sail - ['stÃdinseil] 
bonnettes de voile 
student - ['stju:dênt] 
noun: étudiant, étudiante, élève; 
adjective: étudiant 
studentship - ['stju:dênt§ip] 
bourse d'études 
studhorse - noun: étalon 
studied - ['stÂdid] 
adjective: étudié, calculé, délibéré, affecté 
studies - noun: études 
studio - ['stju:diêu] 
noun: studio, atelier 
studious - ['stju:djês] 
adjective: studieux, sérieux, assidu 
studiously - studieusement 
studiousness - noun: assiduité, application à l'étude, amour de l'étude 
studs - goujons 
study - ['stÂdi] 
noun: étude, études, recherche, but, observation, bureau; 
verb: étudier, faire des études, suivre des cours, examiner, tenter 
studying - l'étude 
stuff - [stÂf] 
noun: chose, truc, fatras, affaires, fourbi, attirail, came, drogue, bagage, 
matière première, substance, essence, étoffe, chose sans valeur, camelote; 
verb: farcir, remplir, empailler, bourrer, engouffrer, gaver, engraisser, 
enfoncer, boucher, se bourrer, s'engouffrer, gorger, dévorer, mettre 
stuffed - adjective: farci, bourré 
stuffiness - noun: manque d'air, esprit étriqué 
stuffing - ['stÂfin] 
noun: bourre, rembourrage, empaillage 


stuffing-box - ['stÃfinboks] 
presse-étoupe 
stuffy - ['stÂfi] 
adjective: mal ventilé, mal aéré, renfermé, bouché, renfrogné, ennuyeux, 
crâneur 
stultification - [,stÃ1tifi'kei§ên] 
abêtissement 
stultify - ['stÃ1tifai] 
verb: abrutir, déshumaniser, rendre vain, enlever toute valeur à 
stumble - ['stÂmbl] 
verb: trébucher, faire un faux pas, broncher, butter, tomber sur, se tromper, 
se reprendre; 
noun: faux pas, trébuchement, bronchement, lapsus 
stumbled - trébuché 
stumbles - trébuche 
stumbling - noun: trébuchant 
stumbling-block - ['stÃmblinblok] 
noun: pierre d'achoppement 
stumbling-stone - ['stÃmblinstêun] 
pierre d'achoppement 
stumblingly - trébuchant 
stump - [stÂmp] 
noun: souche, chicot, moignon, mégot, piquet, courtaud, estrade, guiboles, 
quilles, boulot, tortillon; 
verb: estomper, laisser perplexe, mettre hors jeu, faire une tournée 
électorale, marcher à pas lourds, marcher d'un pas lourd, cogner, friper 
stumpage - droits de coupe 
stumpy - ['stÃmpi] 
adjective: courtaud, boulot 
stun - [stÂn] 
noun: étourdissement, choc; 
verb: étourdir, assommer, abasourdir, stupéfier, éblouir, méduser, tétaniser 
stung - [stÃn] 
adjective: piqué, mordu 
stunk - [stÂnk] 
puait 


stunned - adjective: assommé, étourdi, stupéfié, médusé, abruti, 
éberlué, hébété, groggy 
stunner - ['stÃnê] 
noun: superbe 
stunning - ['stÂnin] 
adjective: étourdissant, stupéfiant, impressionnant, sensationnel, 
fantastique 
stunningly - adverb: d'une manière sensationnelle 
stunt - [stÂnt] 
verb: rabougrir, retarder la croissance, retarder le développement; 
noun: cascade, acrobatie 
stunted - ['stÂntid] 
adjective: rabougri, rachitique, squelettique, chétif 
stuntman - noun: cascadeur 
stupe - [stju:p] 
noun: cataplasme, pansement 
stupefacient - stupéfiant 
stupefaction - |,stju:pi'fæk§ên] 
noun: stupéfaction, stupeur, hébétude 
stupefied - adjective: médusé 
stupefy - ['stju:pifai] 
verb: abrutir, stupéfier, abasourdir, méduser 
stupefying - adjective: stupéfiant 
stupendous - [stju:'pendês] 
adjective: prodigieux, remarquable, extraordinaire, fantastique 
stupendously - prodigieusement 
stupid - ['stju:pid] 
adjective: stupide, bête, idiot, imbécile, débile, sot, bouché, nigaud, abruti, 
monotone, hébété, maudit; 
noun: idiot 
stupidity - [stju:'piditi] 
noun: stupidité, sottise, bêtises, idiotie, imbécillité, ineptie 
stupidly - adverb: stupidement, idiotement, niaisement 
stupified - stupéfait 
stupifying - stupéfiante 


stupor - ['stju:pê] 
noun: stupeur 
stuporous - stuporeux 
sturdily - solidement 
sturdiness - noun: robustesse, vigueur, solidité 
sturdy - ['sté:di] 
adjective: robuste, vigoureux, solide, énergique; 
noun: homme robuste 
sturgeon - ['sté:dzên| 
noun: esturgeon 
stutter - ['stÂté] 
verb: bégayer, bredouiller; 
noun: bégaiement 
stutterer - ['stÂtéré] 
noun: bègue 
stutteringly - bégayant 
stutters - bégaie 
sty - [stai] 
noun: porcherie, orgelet; 
verb: habiter dans une porcherie 
stye - [stai] 
verb: habiter dans une porcherie; 
noun: porcherie, orgelet 
stygian - adjective: sombre, noir comme le Styx, ténébreux 
style - [stail] 
noun: style, mode, genre, modèle, allure, chic, luxe, titre, forme; 
verb: appeler, créer, dessiner, modeler, coiffer 
styled - style 
stylet - ['stailit] 
noun: stiletto 
styli - stylets 
styling - noun: forme, ligne, façon, manière, coupe, coiffant 
stylish - ['staili§] 
adjective: élégant, chic, coquet 
stylishly - élégamment 
stylishness - noun: élégance, chic 


stylist - ['stailist] 
noun: créateur, styliste, modéliste, coiffeur 
stylistic - [stai'listik] 
adjective: stylistique 
stylistically - stylistiquement 
stylize - ['stailaiz] 
verb: styliser 
stylized - adjective: stylisé 
stylizing - styliser 
stylo - ['stailêu] 
noun: pen 
stylograph - ['stailêugrê:f] 
ã plume 
stylus - ['stailês] 
noun: style 
stymie - ['staimi] 
noun: trou barré, impasse, entrave; 
verb: mettre un obstacle 
stymied - impasse 
stymieing - qui empêcheront 
styptic - ['stiptik] 
adjective: styptique; 
noun: styptique 
styrene - styrène 
suable - ['sju:êbl] 
adjective: qui peut être poursuit 
suant - formément 
suasion - ['sweizên] 
noun: pression morale 
suasive - dissuasif 
suave - [swâ:v] 
adjective: doucereux, douce, onctueux, moelleux, poli, élégant, chic, 
mignon 
suavely - suavement 
suaveness - suavité 


suavity - ['swâ:viti] 
noun: politesse, élégance, finesse 


sub - [sb] 
prefix: sous-, sub- 
sub- - [sÂb] 


prefix: sous-, sub- 
sub-company - sous-entreprise 
sub-contracting - sous-traitance 
sub-let - sous-louer 
sub-licence - sous-licence 
sub-license - sous-licence 
subaccount - sous-compte 
subacute - subaiguë 
subaddress - sous-adresse 
subagency - représentation par substitution 
subagent - sous-agent 
subalpine - subalpin 
subaltern - ['sÂbltén] 
adjective: subalterne; 
noun: Subalterne 
subaqueous - ['sÂb'eikwiés] 
subaquatiques 
subarachnoid - sous-arachnoïdienne 
subarctic - ['sÃb'ê:ktik] 
subarctique 
subarea - sous-zone 
subarray - sous-réseau 
subarticle - sous-article 
subassembly - sous-ensemble 
subatomic - subatomique 
subaverage - inférieur à la moyenne 
subbase - embase 
subbasement - soubassement 
subbing - substratantes 
subblock - sous-bloc 
subbranch - sous branche 


subcalibre - calibre plus petit 
subcarrier - sous-porteuse 
subcategory - sous-catégorie 
subcell - sous-cellule 
subchain - sous-chaîne 
subchannel - sous-canal 
subchapter - sous-chapitre 
subcircuit - sous-circuit 
subclass - sous-classe 
subclassify - ventiler 
subclause - sous-alinéa 
subclavian - sous-clavière 
subclinical - subclinique 
subcollection - sous-collection 
subcommission - sous-commission 
subcommittee - ['sÃbkê,miti] 
noun: sous-comité, sous-commission 
subcompact - sous-compacte 
subconscious - ['sÃb'kon§ês] 
adjective: subconscient 
subconsciously - inconsciemment 
subcontinent - noun: sous-continent 
subcontract - ['sÂb'kontrækt] 
verb: sous-traiter 
subcontracted - sous-traitance 
subcontracting - noun: sous-traitance 
subcontractor - noun: sous-entrepreneur, sous-traitant 
subcontrol - sous-contrôle 
subcortical - sous-corticales 
subcouncil - conseil subsidiaire 
subculture - sous-culture 
subcutaneous - ['sÃbkju:'teinjês] 
adjective: sous-cutané 
subcutaneously - voie sous-cutanée 
subcycle - sous-cycle 
subdeacon - sous-diacre 


subdefinition - sous-définition 
subdepartment - rayon auxiliaire 
subdermal - sous-cutané 
subdialect - sous-dialecte 
subdirector - sous-directeur 
subdirectories - sous-répertoires 
subdiscipline - sous-discipline 
subdistrict - sous-district 
subdividable - subdivisable 
subdivide - ['sÂbdi'vaid] 
verb: subdiviser, se subdiviser 
subdivided - subdivisé 
subdivider - lotisseur 
subdivides - subdivise 
subdividing - subdiviser 
subdivisible - ['sÂbdi'vizébl] 
recoupable 
subdivision - ['sÂbdi,vizén] 
noun: subdivision 
subdual - [séb'dju:êl] 
noun: subjugation 
subduct - [sêb'dÂkt] 
sous-conduit 
subdue - [séb'dju: | 
verb: subjuguer, assujettir, contenir, maîtriser, adoucir, atténuer, baisser 
subdued - [séb'dju:d| 
adjective: contenu, tamisé, atténué 
subdues - dompte 
subduing - subjuguer 
subduplicate - foufdoublée 
subdural - sous-dural 
subeditor - ['sÂb'editê] 
secrétariat de rédaction 
subentry - sous-entrée 
subexpression - sous-expression 


subfamily - ['sÂb,fæmili] 
noun: sous-famille 
subfloor - sous-plancher 
subfraction - sous-fraction 
subfranchise - sous-franchise 
subfunction - sous-fonction 
subgenera - sous-genres 
subgenus - sous-genre 
subglacial - sous-glaciaire 
subgoal - sous-but 
subgraph - sous-graphe 
subgroup - ['sÂbgru:p] 
noun: sous-groupe 
subgrouping - sous-groupe 
subhead - ['sÂbhed] 
noun: sous-titre 
subheading - noun: sous-titre 
subhuman - adjective: pas tout à fait humain, moins qu'humain 
subimage - sous-image 
subindex - sous-indice 
subitem - le paragraphe 
subjacent - [sÂb'dżeisênt] 
sous-jacent 
subject - ['sÂbdżikt] 
verb: soumettre à, assujettir, faire subir, exposer; 
adjective: soumis, exposé; 
noun: sujet 
subject-heading - ['sÃbdzikt'hedin] 
objet-rubrique 
subject-matter - ['sÂbdzikt mætê] 
objet 
subject to - adjective: sujet à 
subjection - [sêb'dzek§ên] 
noun: Sujétion, soumission 
subjections - sujétions 


subjective - [sêb'dzektiv] 
adjective: subjectif 
subjectively - subjectivement 
subjectiveness - subjectivité 
subjectivism - [séb'dzektivizm] 
noun: subjectivisme 
subjectivity - [,sÃbdzek'tiviti] 
noun: subjectivité 
subjects - sujets 
subjoin - ['sÃb'dzoin] 
verb: adjoindre, ajouter 
subjugate - ['sÃbdzugeit] 
verb: subjuguer, soumettre 
subjugated - subjugué 
subjugating - subjuguer 
subjugation - [,sÃbdzu'gei§ên] 
noun: subjugation, assujettissement, soumission 
subjugator - ['sÃbdzugeitê] 
dompteur 
subjunctive - [sêb'dzÃnktiv] 
adjective: subjonctif; 
noun: subjonctif 
subjunctives - subjonctifs 
subkey - sous-clé 
subkingdom - sous-règne 
sublanguage - sous-langage 
sublayer - sous-couche 
sublease - ['sÃb'li:s] 
noun: sous-location; 
verb: sous-louer 
subleased - sous-loués 
subleases - sous-location 
subleasing - sous-location 
sublessee - ['sÃble'si:] 
noun: sous-locateur 


sublessor - ['sÃble'so:] 
sous-locateur 
sublet - ['sÃb'let] 
verb: sous-louer; 
noun: sous-location 
subletting - sous-location 
sublevel - sous-niveau 
sublicense - sous-licence 
sublicensee - sous-licencié 
sublicenses - sous-licences 
sublieutenant - ['sÂble'tenênt] 
sous-lieutenant 
sublimate - ['sÂblimit] 
adjective: sublimé; 
noun: sublime; 
verb: sublimer 
sublimated - sublimé 
sublimating - sublimant 
sublimation - [,sÃbli'mei§ên] 
noun: sublimation 
sublime - [sê'blaim] 
adjective: sublime; 
verb: sublimer 
sublimed - sublimé 
sublimely - sublimement 
sublimeness - sublimité 
sublimes - adjective: sublime; 
noun: sublimate 
subliminal - [sÃb'liminl] 
adjective: subliminal 
subliminally - subliminale 
subliming - sublimation 
sublimity - [sê'blimiti] 
noun: sublimité 
sublist - sous-liste 


sublunar - [sÃb'lu:nê] 

sublunaire 
sublunary - [sÃb'lu:nêri] 

adjective: sublunaire 
submachine - mitrailleur 
submachine-gun - ['sÃbmê'§i:ngÃn] 

noun: mitraillette 
submachine gun - noun: mitraillette 
submarginal - submarginale 
submarine - [,sÃbmê'ri:n] 

noun: sous-marin, grand sandwich mixte; 

adjective: sous-marin; 

verb: sous-mariner 
submarket - sous-marché 
submatrix - sous-matrice 
submaximal - sous-maximal 
submental - sous-mentonnière 
submenu - sous-menu 
submerge - [sêb'mê:dz] 

verb: immerger, inonder, submerger, s'immerger, se plonger 
submerged - [sêb'mê:dzd] 

adjective: submergé, immergé, déshérité, indigent 
submergence - [séb'mê:dzêns] 

noun: submersion 
submergible - immergeable 
submerging - noun: submersion 
submerse - [sêb'mê:s] 

plonger 
submersed - [sêb'mê:st] 

submergées 
submersion - [séb'mê:$ên| 

noun: submersion, immersion 
submicroscopic - submicroscopiques 
submission - [sêb'mi§ên] 

noun: soumission, obéissance, plaidoirie, dépêt 
submissions - mémoires 


submissive - [sêb'misiv] 
adjective: soumis, docile 
submissively - soumission 
submissiveness - noun: soumission, docilité 
submit - [sêb'mit] 
verb: soumettre, se soumettre, se plier à, se courber, plaider, suggérer 
submits - soutient 
submittal - soumission 
submitted - soumis 
submitting - noun: soumission 
submodel - sous-modèle 
submodule - sous-module 
submolecular - submoléculaire 
submontane - [sÃb'montein] 
submontagnarde 
subnet - sous-réseau 
subnormal - ['sÃb'no:mêl] 
adjective: subnormal, arrière, retardé 
subnormality - arriération 
subnumber - sous-numéro 
suboffice - bureau auxiliaire 
suboptimization - sous-optimisation 
suborder - ['sÃb'o:dê] 
sous-ordre 
subordinate - [sê'bo:dnit] 
adjective: subalterne, subordonné; 
noun: subordonné, subalterne; 
verb: subordonner 
subordinately - subsidiairement 
subordinates - subordonnés 
subordinating - subordonnant 
subordination - [sê,bo:di'nei§ên] 
noun: subordination 
suborn - [sÃ'bo:n] 
verb: suborner 


subornation - [,sÃbo:'nei§ên] 
noun: subornation 
suborner - [sÃ'bo:nê] 
noun: suborneur 
suborning - subornation 
suboxide - sous-oxyde 
subpanel - panneau secondaire 
subparagraph - alinéa 
subpart - sous- 
subphyla - sous-embranchements 
subphylum - noun: subphylum 
subpoena - [sêb'pi:nê] 
noun: citation pour le témoin, assignation, assignation pour le témoin; 
verb: citer à comparaître, assigner à comparaître 
subpoenaing - assignation à comparaître 
subpolar - ['sÂb'pêulê] 
subpolaire 
subproblem - sous-problème 
subproduct - sous-produit 
subprogram - sous-programme 
subprojects - sous-projets 
subprovince - sous- 
subrange - sous-gamme 
subregion - sous-région 
subregional - sous-régional 
subrogate - verb: subroger 
subrogation - verb: subrogate 
subroutine - sous-programme 
subrule - paragraphe 
subs - sous-marins 
subschedule - sous-annexe 
subscribe - [séb'skraib] 
verb: apposer, signer, souscrire, verser sa cotisation, s'abonner, être 
abonné, faire don 
subscribed - souscrites 


subscriber - [sêb'skraibê] 
noun: souscripteur, abonné, partisan 
subscribes - souscrit 
subscribing - inscrivez-vous 
subscript - noun: indice 
subscripted - indicée 
subscripting - souscriptage 
subscription - [sêb'skrip§ên] 
noun: souscription, cotisation, abonnement 
subscriptions - abonnements 
subsec - pa 
subsection - ['sÃb,sek§ên] 
noun: subdivision, sous-secteur 
subsegment - sous-segment 
subsequence - séquence 
subsequent - ['sÂbsikwênt] 
adjective: ultérieur, postérieur, suivant, subséquent 
subsequently - ['sÂbsikwéntli] 
adverb: subséquemment, par la suite 
subseries - sous-série 
subserve - [séb'sê:v| 
verb: favoriser, encourager 
subservience - [sêb'sê:vjêns] 
noun: caractère subalterne, obséquiosité, servilité, asservissement 
subserviency - servilité 
subservient - [sêb'sê:vjênt] 
adjective: subalterne, obséquieux, servile, asservi, utile 
subset - sous-ensemble 
subside - [sêb'said] 
verb: s'affaisser, affaisser, se tasser, se calmer, se stabiliser, se reposer, 
s'éloigner, se taire 
subsidence - [séb'saidêns| 
noun: affaissement, stabilisation, pause 
subsidiary - [sêb'sidjêri] 
adjective: subsidiaire; 
noun: filiale 


subsidize - ['sÃbsidaiz] 
verb: subventionner 
subsidy - ['sÃbsidi] 
noun: subvention 
subsist - [sêb'sist] 
verb: subsister, subvenir 
subsistence - [séb'sistêns] 
noun: subsistance 
subsisting - subsistant 
subsoil - ['sÂbsoil] 
noun: sous-sol 
subsonic - ['sÂb'sonik] 
adjective: subsonique 
subspace - sous-espace 
subspecies - sous-espèce 
substance - ['sÂbstêns] 
noun: substance, fond, essentiel, consistance, fortune, biens 
substandard - ['sÂb'stændêd] 
normes 
substantial - [séb'stæn$êl] 
adjective: important, considérable, substantiel, conséquent, solide, grand, 
riche, cossu, réel 
substantiality - [sêb,stæn§i'æliti] 
noun: Substantialité 
substantialization - substantialisation 
substantially - [séb'stæn$êli] 
adverb: considérablement, substantiellement, en gros, solidement 
substantiate - [séb'stæn$ieit] 
verb: fournir des preuves, prouver, justifier, confirmer, concrétiser 
substantiation - [sêb,stæn$i'ei$ên] 
noun: preuve, justification, confirmation 
substantival - [,sÃbstên'taivêl] 
adjective: substantif, à valeur de substantif 
substantive - ['sÂbsténtiv] 
adjective: substantiel, indépendant, réel, substantif 
substantively - sur le fond 


substation - ['sÃb'stei§ên] 
noun: sous-station 
substep - sous-étape 
substitute - ['sÂbstitju:t] 
noun: remplaçant, suppléant; 
verb: remplacer, suppléer 
substitution - [,sÃbsti'tju:§ên] 
noun: substitution, remplacement 
substitutionally - substitutionnellement 
substrata - ['sÂb'strâ:tê] 
substrats 
substrate - substrat 
substratum - ['sÂb'strâ:têm] 
noun: substrat 
substructure - ['sÃb,strÃkt§ê] 
noun: infrastructure, structure 
subsume - [sêb'sju:m] 
verb: subsumer 
subsumed - subsumé 
subsumption - subsomption 
subsurface - ['sÃb'sê:fis] 
sous-sol 
subsystem - noun: sous-système 
subtask - sous-tâche 
subtenant - ['sÂb'tenênt] 
noun: sous-locataire 
subtend - [sêb'tend] 
verb: sous-tendre 
subtending - sous-tendant 
subterfuge - ['sÃbtêfju:dz] 
noun: subterfuge, faux-fuyant 
subterranean - [,sÃbtê'reinjên] 
adjective: souterrain 
subterraneous - [,sÃbtê'reinjês] 
souterrain 
subterraneously - souterrainement 


subtil - ['sÃtl] 

adjective: subtle, subtile, nice, fine, sophisticated, tactful, tactical, tight, 

wicked 
subtile - ['sÃtl] 

adjective: subtil 
subtilize - ['sÂtilaiz] 

verb: subtiliser 
subtitle - ['sÂb,taitl] 

noun: sous-titre; 

verb: sous-titrer 
subtitled - sous-titrée 
subtitles - noun: sous-titres 
subtitling - noun: sous-titrage 
subtle - ['sÂtI] 

adjective: subtil 
subtlely - subtilement 
subtleness - subtilité 
subtlety - ['sÂtlti] 

noun: subtilité 
subtly - subtilement 
subtopic - sous-thème 
subtotal - noun: total 
subtotaled - sous-total 
subtotaling - sous-totaux 
subtotalled - sous-total 
subtotalling - sous-totaux 
subtract - [séb'trækt| 

verb: soustraire, se soustraire, retrancher, déduire 
subtracted - soustraite 
subtracter - soustracteur 
subtracting - soustrayant 
subtraction - [séb'træk$Sên] 

noun: soustraction 
subtractions - soustractions 
subtractor - soustracteur 
subtracts - soustrait 


subtrahend - ['sÃbtrêhend] 
diminuteur 
subtransaction - sous-transaction 
subtree - sous-arbre 
subtropic - subtropicales 
subtropical - ['sÃb'tropikêl] 
adjective: subtropical 
subtropics - subtropicales 
subtype - sous-type 
subulate - ['sju:bju:leit] 
adjective: subulé 
subunit - sous-unité 
suburb - ['sÃbê:b] 
noun: faubourg, banlieue 
suburban - [sê'bê:bên] 
adjective: suburbain, de banlieue; 
noun: résident de banlieue 
suburbanite - [sê'bê:bênait] 
banlieusard 
suburbia - banlieue 
suburbs - noun: banlieue 
subvention - [sêb'ven§ên] 
noun: subvention 
subversion - [sêb'vê: §ên] 
noun: subversion 
subversive - [sêb'vê:siv] 
adjective: subversif 
subversively - subversive 
subvert - [sÃb'vê:t] 
verb: bouleverser, renverser, subvertir 
subverted - adjective: subversé 
subverter - perturbateur 
subway - ['sÃbwei] 
noun: passage sous terrain, métro 
succedent - succédentes 


succeed - [sêk'si:d] 

verb: réussir, avoir du succès, parvenir à, faire réussir, suivre, succéder, se 

succéder 
succeeding - réussir 
succesful - succès 
succesfully - avec succès 
success - [sêk'ses] 

noun: succès, réussite, victoire, affaire réussie, bonne chance 
successful - [sêk'sesful| 

adjective: couronné de succès, réussi, fructueux 
successfully - avec succès 
succession - [sêk'se§ên] 

noun: succession, héritiers 
successional - succession 
successive - [sêk'sesiv] 

adjective: successif, consécutif 
successively - successivement 
successor - [sék'sesê] 

noun: successeur 
succinct - [sêk'sinkt] 

adjective: succinct, concis, bref, sommaire 
succinctly - succinctement 
succinctness - noun: concision 
succor - noun: secours, aide, abri; 

verb: secourir, soulager, venir ã l'aide de qn 
succory - ['sÃkêri] 

noun: chicorée 
succour - ['sÃkê] 

noun: secours, aide, abri; 

verb: secourir, soulager, venir ã l'aide de qn 
succulence - ['sÃkjulêns] 

noun: succulence 
succulent - ['sÃkjulênt] 

adjective: succulent; 

noun: plante grasse 
succulently - succulents 


succulents - noun: succulence; 
adjective: succulent, scrumptious, luscious, lush 
succumb - [sê'kÃm] 
verb: mourir, succomber 
such - [sÂt§] 
adverb: si, tellement, aussi; 
adjective: tel, pareil; 
pronoun: ceux, celles 
such-and-such - ['sÃt§ênsÃ®§] 
adjective: tel, tel ou tel 
such as - adjective: tel que, comme 
suchlike - ['sÃt§laik] 
pronoun: de la sorte, de ce genre 
suck - [sÃk] 
verb: sucer, téter, absorber, assimiler, gober; 
noun: succion 
suck-up - ['sÂk'Âp] 
verb: faire de la lèche, lécher les bottes, aspirer 
sucked - [sÂkt] 
aspiré 
sucker - ['sÃkê] 
noun: ventouse, suceur, suçoir, piston, surgeon, sucette, poire, cocu, gogo 
sucking - ['sÃkin] 
noun: succion 
sucking-pig - ['sÃkinpig] 
noun: cochon de lait 
suckle - ['sÃkIl] 
noun: allaitement; 
verb: allaiter, donner le sein, téter, sucer 
suckling - ['sÂklin] 
noun: allaitement, nourrisson 
sucrose - noun: saccharose 
suction - ['sÃk§ên] 
adjective: de succion; 
noun: succion 
suctioning - aspiration 


suctorial - [sÃk'to:riêl] 
suceuse 
sudan - noun: Soudan 
sudanese - noun: Soudanais, soudanais; 
adjective: soudanais 
sudden - ['sÂdn] 
adjective: soudain, subit, brusque, inattendu 
suddenly - ['sÂdnli] 
adverb: brusquement, soudainement, subitement, tout à coup, soudain, 
subito 
suddenness - noun: soudaineté, brusquerie, surprise 
sudoriferous - [,sju:dê'rifêrês] 
sudoripares 
sudorific - [,sju:dé'rifik] 
sudorifique 
suds - [sÃdz] 
noun: mousse de savon, eau savonneuse, bière 
sudsy - ['sÃdzi] 
savonneuse 
sue - [sju:] 
verb: poursuivre en justice, intenter un procès, solliciter, flirter 
suede - noun: daim, cuir suédé, suède; 
adjective: suède 
suet - [sjuit| 
noun: graisse de rognon 
suffer - ['sÃfê] 
verb: subir, souffrir, endurer, tolérer, supporter, pêtir, se détériorer, 
permettre, punir 
sufferable - supportables 
sufferance - ['sÂfêrêns] 
noun: tolérance, souffrance, endurance 
suffered - souffert 
sufferer - ['sÃfêrê] 
noun: malade, victime 
suffering - ['sÃfêrin] 
noun: souffrance, calvaire; 


adjective: souffrant 
suffice - [sê'fais] 

verb: suffire, être suffisant 
sufficiency - [sê'fi§ênsi ] 

noun: suffisance, quantité suffisante 
sufficient - [sé fiSênt| 

adjective: suffisant 
sufficiently - suffisamment 
suffix - ['sÃfiks] 

noun: suffixe; 

verb: suffixer 
suffixed - suffixé 
suffixing - suffixant 
suffocant - ['sÃfêkênt] 

adjective: overpowering, sultry 
suffocate - ['sÃfêkeit] 

verb: suffoquer, étouffer, se suffoquer, mourir asphyxié, étrangler 
suffocating - suffocante 
suffocatingly - suffocante 
suffocation - [,sÃfê'kei§ên] 

noun: étouffement, suffocation 
suffragan - ['sÂfrêgên] 

noun: suffragant 
suffrage - ['sÃfrd] 

noun: suffragant 
suffragist - ['sÃfrêdzist] 

suffragette 
suffuse - [sê'fju:z] 

verb: se répandre sur, colorer, pigmenter 
suffusion - [sê'fju:żên] 

noun: diffusion, dispersion, glouglou, gargouillis 
sugar - ['§ugê] 

noun: sucre, morceau de sucre, sucrier, chéri, chérie; 

verb: sucrer, se sucrer 
sugar-basin - ['$ugê,beisn] 

noun: sucrier 


sugar-beet - ['§ugêbi:t] 
noun: betterave ã sucre 
sugar-bowl - ['§ugêbêul] 
noun: sucrier 
sugar-cane - ['§ugêkein] 
noun: canne ã sucre 
sugar-coat - ['§ugêkêut] 
verb: dragéifier, sucrer 
sugar-daddy - ['§ugê'dædi] 
phrase: vieux protecteur 
sugar-loaf - ['§ugêlêuf] 
pain de sucre 
sugar-refinery - ['§ugêri,fainêri] 
noun: raffinerie de sucre 
sugar-tongs - ['§ugêtonz] 
pinces à sucre 
sugarbeets - betterave à sucre 
sugarcane - canne à sucre 
sugarcoat - tripatouillages 
sugared - sucré 
sugaring - temps des sucres 
sugarless - sans sucre 
sugary - ['Sugêri] 
adjective: sucré, doucereux, mielleux 
suggest - [sé'dzest] 
verb: suggérer, proposer, insinuer, vouloir 
sugsestibility - [sê,dzesti'biliti] 
suggestibilité 
sugsestible - [sé dzestêbl] 
adjective: suggestible 
suggestion - [sé dzest$ên| 
noun: Suggestion, proposition, allusion, insinuation 
suggestive - [sé dzestiv] 
adjective: suggestif 
suggestively - suggestive 
suggestiveness - suggestivité 


suicidal - [sjui'saidl] 
adjective: suicidaire 
suicide - ['sjuisaid] 
verb: se suicider, mettre fin ã ses jours; 
noun: suicide 
suicidology - suicidologie 
suing - poursuit 
suit - [sju:t| 
noun: costume, complet, combinaison, tenue, requête, poursuite, 
recherche, suite, escorte, générosité, couleur, fort; 
verb: convenir à, aller à, adapter, approprier, vêtir 
suit-case - valise 
suitability - noun: fait de convenir, à propos, pertinence 
suitable - ['sju:têbl] 
adjective: adapté, convenable, propice, adéquat, approprié, pertinent 
suitableness - convenance 
suitably - convenablement 
suitcase - ['sju:tkeis] 
noun: valise, mallette 
suite - [swi:t] 
noun: mobilier, appartement, suite 
suited - ['sju:tid] 
adapté 
suites - noun: sequence, suit, suite, continuation, sequel, aftereffect, 
afterpart, retinue, chain, run, series, train, end 
suiting - ['sju:tin| 
noun: tissu pour complet 
suitor - ['sju:tê] 
noun: soupirant, prétendant, amoureux, galant, plaideur 
suits - costumes 
sulfa - sulfamides 
sulfate - noun: sulfate 
sulfated - sulfatés 
sulfide - noun: sulfure 
sulfite - adjective: sulphite 
sulfonic - sulfonique 


sulfur - noun: soufre; 
verb: soufrer 
sulfurated - soufrés 
sulfureous - sulfureuse 
sulfuric - adjective: sulfurique 
sulfurous - sulfureux 
sulk - [sÂIk] 
noun: bouderie, maussaderie; 
yerb: bouder 
sulked - bouda 
sulkily - boudeur 
sulkiness - noun: bouderie, maussaderie 
sulky - ['sÂIki] 
adjective: boudeur, maussade, d'un air maussade 
sullen - ['sÂlén] 
adjective: renfrogné, furax, triste, rétif, entêté, bougon, morne, menaçant, 
rancunier 
sullenly - maussade 
sullenness - maussaderie 
sully - ['sÂli] 
verb: souiller, se souiller, galvauder 
sulpha - ['sÃ1fê] 
sulfamides 
sulphate - ['sÃ1feit] 
noun: sulfate 
sulphide - ['sÃ1faid] 
noun: sulfure 
sulphides - sulfures 
sulphite - ['sÃ1fait] 
adjective: sulfite 
sulphur - ['sÃ1fê] 
noun: soufre; 
verb: soufrer 
sulphur-spring - ['sÃ1fê'sprin] 
de soufre au printemps 


sulphurate - ['sÃ1fjureit] 
verb: soufrer 
sulphureous - [sÃ1'fjuêriês] 
adjective: sulfureux 
sulphuretted - ['sÂlfjuretid] 
sulfuré 
sulphuric - [sÂl'fjuêrik] 
adjective: sulfurique 
sulphurize - ['sÃ1fêraiz] 
verb: soufrer 
sulphurous - ['sÃ1fêrês] 
adjective: sulfureux 
sulphury - ['sÃ1fêri] 
sulfureux 
sultan - ['sÃ1tên] 
noun: sultan 
sultana - [sÂl'tâ:nê] 
noun: raisin de smyrne, sultane 
sultanate - ['sÃ1tênit] 
noun: sultanat 
sultriness - ['sÂltrinis] 
noun: chaleur étouffante, lourdeur, sensualité 
sultry - l'sÂltri] 
adjective: étouffant, suffocant, chaud, passionné, sensuel, lourd; 
noun: touffeur 
sum - [sÂm] 
noun: somme, total, calcul, addition, montant; 
verb: résumer 
sumac - ['su:mæk] 
noun: sumach 
sumach - ['su:mæk] 
noun: sumac 
sumatran - sumatra 
summaries - les résumés 
summarily - sommairement 
summarization - noun: récapitulation 


summarize - ['sÃmêraiz] 
verb: résumer, récapituler, faire un résumé 
summarized - adjective: résumé 
summarizing - résumant 
summary - ['sÃmêri] 
noun: résumé, récapitulation, sommaire, addition, concentré, relevé; 
adjective: sommaire, en bref 
summary-standards - sommaire des normes 
summation - [sÃ'mei§ên] 
noun: addition, récapitulation, résumé 
summator - sommateur 
summer - ['sÃmê] 
noun: été; 
verb: passer l'été 
summer-house - ['sÃmêhaus] 
pavillon 
summer-time - ['sÃmêtaim] 
l'heure d'été 
summer-tree - ['sÃmêtri:] 
été l'arbre 
summer resort - noun: station estivale 
summered - étés 
summerhouse - noun: pavillon dans un jardin 
summering - estivage 
summers - étés 
summersault - ['sÃmêso:lt] 


culbute 

summerset - ['sÃmêset] 
culbute 

summertime - ['sÃmêtaim] 
noun: été 


summery - adjective: d'été 
summing - sommation 
summit - ['sÃmit] 
noun: sommet, cime, faîte, apogée, conférence au sommet 
summitry - sommets 


summits - sommets 
summon - ['sÃmên] 
verb: appeler, faire venir, sommer, convoquer, appeler en justice, ajourner, 
intimer 
summoned - convoqué 
summoning - convocation 
summons - ['sÃmênz] 
noun: sommation, injonction, assignation, citation, appel, intimation, 
ajournement, mandat de comparution 
sump - [sÃmp] 
noun: puisard 
sumpter-horse - ['sÃmptêho:s] 
sumpter-cheval 
sumption - ['sÃmp§ên] 
consommation 
sumptuary - ['sÃmptjuêri] 
somptuaires 
sumptuous - ['sÃmptjuês] 
adjective: somptueux, fastueux 
sumptuously - somptueusement 
sumptuousness - somptuosité 
sun - [sÂn] 
noun: soleil, lumière du soleil; 
verb: ensoleiller 
sun-baked - ['sÂnbeikt] 
brûlée par le soleil 
sun-bath - ['sÂnbâ:0] 
bain de soleil 
sun-blind - ['sÂnblaind] 
soleil aveugle 
sun-blinkers - ['sÃn'blinkêz] 
soleil oeillères 
sun-cult - ['sÂnkÂIt] 
culte solaire 
sun-cured - ['sÃnkjuêd] 
séché au soleil 


sun-dial - ['sÃndaiêl] 
cadran solaire 
sun-dog - ['sÃndog] 
soleil chien 
sun-down - le coucher du soleil 
sun-dried - ['sÃndraid] 
séchées au soleil 
sun-glasses - lunettes de soleil 
sun-hat - ['sÂnhæt] 
chapeau de soleil 
sun-parlour - ['sÃn,pê:lê] 
un solarium 
sun-spot - ['sÂnspot] 
des taches solaires 
sun-stone - ['sÂnstéun] 
soleil de pierre 
sun-tan - ['sÂntæn] 
bronzage 
sun-worship - ['sÃn,wê:§ip] 
le culte du soleil 
sunbathe - verb: prendre un bain de soleil 
sunbather - bain de soleil 
sunbeam - ['sÂnbi:m] 
noun: rayon de soleil 
sunblaze - solembrase 
sunburn - ['sÂnbê:n] 
verb: se bronzer; 
noun: coup de soleil 
sunburned - coup de soleil 
sunburning - coups de soleil 
sunburnt - ['sÂnbê:nt] 
adjective: basané, hãlé 
sunburst - ['sÂnbê:st] 
noun: échappée de soleil, échappée 
sundae - ['sÂndei] 
noun: sundae, coupe glacée chantilly 


sunday - adjective: de dimanche; 
noun: dimanche 
sunday-school - l'école du dimanche 
sunder - ['sÃndê] 
verb: séparer, fractionner, se séparer, scinder 
sundered - adjective: écarté, en morceaux 
sundew - ['sÃndju:] 
drosera 
sundial - noun: cadran solaire 
sundown - ['sÃndaun] 
noun: coucher 
sundowner - ['sÂn,daunê] 
coucher du soleil 
sundries - noun: articles divers 
sundry - ['sÃndri] 
adjective: divers, différent 
sunfish - crapet 
sunflower - ['sÃn,flauê] 
noun: tournesol 
sung - [sÃn] 
adjective: chanté 
sunglasses - noun: lunettes de soleil 
sunk - [sÃnk] 
coulé 
sunken - ['sÃnkên] 
adjective: creux, cave 
sunlight - ['sÃnlait] 
noun: lumière du soleil, soleil 
sunlit - ['sÃnlit] 
adjective: ensoleillé 
sunniness - ensoleillement 
sunny - ['sÃni] 
adjective: ensoleillé, exposé au soleil, radieux, optimiste, heureux 
sunray - rayon de soleil 
sunrise - ['sÂnraiz] 
noun: lever du soleil 


sunroof - noun: toit ouvrant 
suns - soleils 
sunscreen - un écran solaire 
sunscreening - pare-soleil 
sunset - ['sÃnset] 
noun: coucher du soleil, coucher, vieillesse 
sunshade - ['sÃn§eid] 
noun: ombrelle, visière, parasol, pare-soleil 
sunshield - pare-soleil 
sunshine - ['sÃn§ain] 
noun: lumière du soleil, ensoleillement, bonheur, joie 
sunshiny - ensoleillé 
sunspot - noun: tache de soleil 
sunstroke - ['sÃnstrêuk] 
noun: insolation 
sunstruck - coup de soleil 
suntan - verb: hâler; 
noun: bronzage 
suntanned - bronzé 
suntans - bronzage de la peau 
sunup - ['sÂn'Âp] 
noun: lever du soleil 
sunward - ['sÂnwêd] 
vers le soleil 
sunwards - ['sÃnwêdz] 
s'approche du soleil 
sup - [sÃp] 
verb: souper, boire à petites gorgées, avaler à petites gorgées; 
noun: petite gorgée 
super - ['sju:pê] 
adjective: formidable, sensationnel, génial, supérieur; 
noun: carburant super 
super- - ['sju:pê] 
prefix: super- 
superabundance - noun: surabondance 
superabundant - adjective: surabondant 


superabundantly - surabondamment 
superannuate - [,sju:pê'rænjueit| 
verb: mettre à la retraite, se mettre à la retraite 
superannuated - [,sju:pé'rænjueitid| 
adjective: retraité, suranné, démodé 
superannuation - [,sju:pê,rænju'ei$ên| 
noun: retraite 
superb - [sju:'pé:b] 
adjective: superbe, magnifique 
superblock - superbloc 
superbly - superbement 
superbomb - ['sju:pêbom] 
super bombe 
supercargo - ['sju:pê,kâ:gêu| 
subrécargue 
supercede - préséance 
supercharge - ['sju:pêt$â:dz7] 
verb: entasser, comprimer 
supercharged - suralimenté 
supercharger - ['sju:pê,t$â:dzê] 
noun: compresseur 
superciliary - [,sju:pê'siliêri] 
adjective: sourcilier 
supercilious - [,sju:pê'siliês] 
adjective: hautain, dédaigneux, sourcilleux 
superciliously - dédaigneusement 
superconductive - adjective: supraconducteur 
superconductivity - [,sjupê,kondÂk'tiviti] 
noun: Supraconductivité 
superconductor - noun: supraconducteur 
supercritical - supercritique 
supercurrent - supercourant 
superego - noun: sur-moi 
superelevation - [,sju:pêr,eli'vei§ên] 
dévers 


supererogation - [,sju:pêr,erê'gei§ên] 
noun: surérogation 
supererogatory - [,sju:pêre'rogêtéri] 
adjective: surérogatoire 
superette - [,sju:pê'ret| 
noun: minimarket 
superfatted - ['sju:pê'fætid] 
surgras 
superficial - [,sju:pê'fi§êl] 
adjective: superficiel 
superficiality - [,sju:pê,fi$1'æliti] 
noun: caractère superficiel, manque de profondeur 
superficially - adverb: superficiellement 
superficies - [,sju:pê'fi§i:z] 
noun: superficie 
superfine - ['sju:pê'fain| 
adjective: superfin, extra-fin 
superfluidity - ['sju:pêflu:'iditi] 
superfluidité 
superfluity - [,sju:pê'flu:iti] 
noun: surabondance, superfluités 
superfluous - [sju:'pê:fluês] 
adjective: superflu, inutile, surérogatoire 
superfluously - superflue 
superfluousness - superfluité 
supergroup - supergroupe 
superheat - ['sju:pêhi:t] 
verb: surchauffer 
superheater - ['sju:pê,hi:tê] 
noun: surchauffeur 
superhero - super-héros 
superheterodyne - ['sju:pê'hetêrêdain] 
adjective: superhétérodyne; 
noun: superhétérodyne 
superhighway - autoroute 


superhuman - [,sju:pê'hju:mên] 
adjective: surhumain 
superimpose - ['sju:pêrim'pêuz] 
verb: superposer 
superimposed - adjective: superposé 
superimposing - adjective: superposant 
superimposition - superposition 
superincumbent - [,sju:pêrin'kÃmbênt] 
superposées 
superintend - [,sju:pêrin'tend] 
verb: diriger, surveiller, contrôler, présider à, débattre 
superintendence - [,sju:pêrin'tendêns| 
noun: direction, surveillance, contrôle 
superintendency - surintendance 
superintendent - [,sju:pêrin'tendênt| 
noun: directeur, chef, surveillant, contrôleur 
superior - [sju:'piêriê] 
adjective: supérieur; 
noun: Supérieur 
superioress - [sju:'piêriêris] 
superieure 
superiority - [sju:,piêri'oriti| 
noun: supériorité 
superiorly - [sju:'piêriêli| 
supérieurement 
superiors - supérieurs 
superjacent - surjacentes 
superkey - super-clé 
superlative - [sju:'pê:lêtiv] 
adjective: sans pareil, suprême, superlatif; 
noun: superlatif 
superlatively - superlativement 
superman - ['sju:pêmæn] 
noun: surhomme, superman 
supermarket - ['sju:pê,mâ:kit] 
noun: supermarché 


supermundane - [,sju:pê'mÃndein] 
adjective: surmondain 
supernal - [sju:'pê:nl] 
céleste 
supernals - supernels 
supernatant - [,sju:pê'neitênt] 
surnageant 
supernational - supranationale 
supernatural - [,sju:pé'næt$rêl] 
adjective: surnaturel 
supernaturally - surnaturellement 
supernormal - ['sju:pê'no:mêl] 
adjective: au-dessus de la normale 
supernumeraries - surnuméraires 
supernumerary - [,sju:pê'nju:mêrêri] 
adjective: surnuméraire; 
noun: figurant 
superphosphate - [,sju:pê'fosfeit] 
noun: superphosphate 
superposable - superposables 
superpose - ['sju:pê'pêuz] 
verb: superimpose; 
adjective: superimposing; 
noun: superposition 
superposition - ['sju:pêpê'zi§ên] 
noun: superposition 
superpower - ['sju:pê,pauê] 
noun: superpuissance, grande puissance, super-grand 
superprofit - [,sju:pê'profit] 
surprofit 
supersaturate - [,sju:pé'sæt$éreit] 
verb: sursaturer 
supersaturated - sursaturée 
supersaturation - sursaturation 
superscribe - ['sju:pê'skraib] 
verb: suscrire 


superscript - noun: chiffre supérieur, lettre supérieure 
superscription - [,sju:pê'skrip§ên] 
noun: Suscription 
supersede - [,sju:pê'si:d] 
verb: remplacer, prendre la place, annuler 
supersensible - ['sju:pê'sensêbl] 
suprasensible 
supersensitive - adjective: hypersensible, sensationnel 
superset - surensemble 
supersonic - ['sju:pê'sonik] 
adjective: supersonique 
superstar - noun: superstar 
superstition - [,sju:pê'stiSên| 
noun: superstition 
superstitions - noun: superstition 
superstitious - [,sju:pê'sti§ês] 
adjective: superstitieux 
superstratum - [,sju:pê'streitêm] 
superstrat 
superstructure - ['sju:pê,strÃkt§ê] 
noun: superstructure 
supertanker - noun: pétrolier géant, supertanker 
supertax - ['sju:pêtæks] 
supertaxe 
supervene - [,sju:pê'vi:n] 
verb: survenir 
supervening - survenance 
supervention - [,sju:pê'ven$ên| 
survenance 
supervise - ['sju:pêvaiz] 
verb: surveiller, avoir l'œil sur, diriger, superviser 
supervising - ['sju:pêvaizin] 
noun: inspection, surveillance 
supervision - [,sju:pê'vizên| 
noun: surveillance, contrôle, direction 


supervisor - ['sju:pêvaizê] 
noun: surveillant, contrôleur, superviseur 
supervisory - [,sju:pê'vaizêri] 
surveillance 
supine - [sju:'pain] 
adjective: couché, étendu sur le dos, mou, indolent; 
noun: passif 
supinely - passivement 
supineness - nonchalance 
supped - soupé 
supper - ['sÃpê] 
noun: dîner, souper 
supperless - souper 
suppertime - souper 
supping - souper 
supplant - [sé'plâ:nt| 
verb: supplanter, évincer 
supplanted - supplanté 
supplanter - verb: supplant, unsettle 
supple - ['sÂpl] 
adjective: souple; 
verb: assouplir 
supplement - ['sÂplimént] 
verb: compléter, ajouter, augmenter; 
noun: supplément 
supplemental - [,sÃpli'mentl] 
adjective: additionnel 
supplementary - [,sÃpli'mentêri] 
adjective: supplémentaire, complémentaire 
supplementation - supplémentation 
supplemented - complétée 
supplementing - complétant 
supplements - suppléments 
suppleness - noun: souplesse 
suppliant - ['sÂpliént] 
adjective: suppliant; 


noun: suppliant 
supplicant - ['sÃplikênt] 
noun: suppliant 
supplicate - ['sÃplikeit] 
verb: supplier, implorer 
supplication - [,sÃpli'kei§ên] 
noun: supplication, supplique 
supplicatory - ['sÃplikêtêri] 
adjective: supplétoire 
supplier - noun: fournisseur 
supply - [sê'plai] 
verb: fournir, suppléer ã, distribuer, faire des provisions, alimenter, 
ravitailler, subvenir à, irriguer, s'approvisionner, compenser; 
noun: réserve, stock, alimentation, fourniture, matériel, fond 
supply-sider - examiner l'offre 
support - [sê'po:t] 
noun: appui, soutien, support, aval, portant, tuteur, étai, secours, 
subvention, caution, soutènement; 
verb: supporter, soutenir, aider, parrainer, épauler, encourager, appuyer, 
être partisan de, subventionner, subvenir, fortifier 
supportability - prise en charge 
supportable - adjective: bearable, tolerable, endurable, livable, 
liveable 
supported - adjective: soutenu 
supporter - [sé 'po:tê| 
noun: Support, tenant, partisan, adepte, supporter, supporteur 
supporting - [sé'po:tin| 
adjective: porteur, secondaire, justificatif; 
noun: Stabilisation 
supportive - de soutien 
supports - noun: support, prop, backing, supporter, bearing, bracket, 
rest, standard, strut, mount, puncheon, countenance, espousal 
suppose - [sé'pêuz| 
verb: supposer, penser, croire, imaginer 
supposed - [sé pêuzd| 
adjective: présumé, supposé, prétendu, soi-disant 


supposedly - [sê'pêuzidli] 
adverb: soi-disant, peut-être 
supposes - suppose 
supposing - [sé pêuzin| 
conjunction: supposer que, à supposer que; 
adjective: supposant 
supposition - [,sÃpê'zi§ên] 
noun: supposition, hypothèse 
suppositional - [,sÃpê'zi§ênl] 
hypothetique 
supposititious - [sê,pozi'ti§ês] 
supposée 
suppository - [sé pozitéri] 
noun: suppositoire 
suppress - [sê'pres] 
verb: supprimer, opprimer, mettre fin, réprimer, étouffer, maîtriser, 
refouler, dissimuler, cacher, interdire, faire disparaître, antiparasiter 
suppressant - coupe 
suppression - [sê'pre§ên] 
noun: suppression, répression, étouffement, interdiction, refoulement, 
antiparasitage 
suppurate - ['sÂpjuêreit] 
verb: suppurer 
suppuration - [,sÃpjuê'rei§ên] 
noun: suppuration 
supranational - supranationales 
supraorbital - supraorbitaire 
supremacist - noun: personne qui croit en la suprématie d'un groupe 
supremacy - [sju'premêsi] 
noun: suprématie 
supreme - [sju:'pri:m] 
adjective: suprême; 
noun: suprême 
supremely - suprêmement 
supress - supprimer 
supressed - supprimé 


supressor - suppresseur 
sura - ['sjuêrê] 
noun: surate 
surcease - [sê:'si:s] 
un sursis 
surcharge - ['sê:t§ã:dz] 
verb: surcharger, surtaxer, faire payer un supplément; 
noun: surcharge, surtaxe 
surcharged - surtaxés 
surcharger - verb: overcharge, overburden, overcrowd, overload, 
surcharge, weight 
surcharging - surcharge 
surcingle - ['sê:,singl] 
surfaix 
surcoat - surcot 
surd - [sê:d] 
adjective: irrationnel, sourd; 
noun: sourde 
sure - [§uê] 
adjective: sûr, assuré, certain; 
adverb: sans doute 
sure-fire - ['§uê,faiê] 
adjective: infaillible 
sure-footed - ['§uê'futid] 
adjective: au pied sûr 
surefire - infaillible 
surefootedness - pied sûr 
surely - ['§uêli] 
adverb: sûrement, certainement 
sureness - noun: certitude, sûreté, assurance, justesse 
surety - ['§uêrêti] 
noun: caution, garant, sûreté 
suretyship - cautionnement 
surf - [sê:f] 
noun: vagues déferlantes, ressac, écume, embrun, surf 


surface - ['sê:fis] 
noun: surface, surface de la terre, superficie; 
verb: surfacer, faire surface; 
adjective: superficiel 

surface-car - ['sê:fis'kâ:] 
surface voiture 

surface-tension - ['sê:fis,ten§ên] 
tension de surface 

surface-to-air - ['sê:fistu'€ê] 
surface-air 

surface-to-surface - ['sê:fistê'sê:fis] 
surface-surface 

surface-water - ['sê:fis,wo:tê] 
des eaux de surface 

surfacing - surfaçage 

surfactant - tensioactif 

surfboard - noun: planche de surf 

surfed - surfé 

surfeit - |'sé:fit] 
noun: excès, satiété 

surfeited - rassasié 

surfeits - superflu: 

surfer - verb: go surfing 

surfing - ['sé:fin] 
noun: Surf 

surfs - surfe 

surge - [sê:dz] 
noun: mouvement puissant, vague, montée, afflux, poussée, augmentation, 
saute de courant; 
verb: déferler, monter brusquement, couler à flot, se jeter, se presser, se 
ruer 

surged - ont fait un bond 

surgeon - ['sê:dżên] 
noun: chirurgien 

surgeries - chirurgies 


surgery - ['sê:dżêri] 
noun: chirurgie, intervention chirurgicale, opération chirurgicale 
surges - noun: tourbillon 
surgical - ['sé:dzikêl] 
adjective: chirurgical 
surgically - chirurgicalement 
surging - adjective: déferlant, qui coule à flots, à torrents, torrentueux 
surlily - un ton bourru 
surliness - noun: caractère revêche, maussaderie 
surly - ['sê:l1] 
adjective: maussade, revêche, renfrogné, bourru 
surmise - ['sê:maiz] 
noun: conjecture, hypothèse; 
verb: conjecturer, présumer 
surmount - [sê:'maunt] 
verb: surmonter, grimper 
surmountable - [sê:'mauntêbl] 
adjective: surmontable 
surname - ['sê:neim] 
noun: nom de famille, prénom; 
verb: surnommer 
surpass - [sé:'pâ:s| 
verb: surpasser, dépasser, se surpasser, se dépasser 
surpassing - [sé:'pâ:sin] 
adjective: incomparable, sans pareil 
surpassingly - merveilleusement 
surplice - ['sé:plés] 
noun: surplis 
surplice-fee - ['sê:plês'fi:] 
surplis-fee 
surplus - ['sê:plês] 
noun: surplus, excédent, excès; 
adjective: en surplus 
surplusage - ['sê:plêsidż] 
superfétatoire 


surprise - [sê'praiz] 


noun: Surprise, étonnement, attaque par surprise, effet de la surprise; 


verb: surprendre, étonner, attaquer par surprise, étourdir 
surprised - adjective: surpris, étonné, brusque 


surprises - noun: surprise, astonishment, shock, eye-opener, 


suddenness, bombshell, treat 
surprising - [sê'praizin] 
adjective: surprenant, étonnant, inattendu 
surprisingly - [sê'praizinli] 
adverb: étonnement, avec surprise 
surreal - surréaliste 
surrealism - [sê'riêlizm] 
noun: surréalisme 
surrealist - noun: surréaliste 
surrealistic - surréaliste 
surrebuttal - répliquer à la contre 
surrejoinder - [,sÃri'dzoindê] 
duplique 
surrender - [sê'rendê] 
verb: capituler, céder, se livrer, renoncer à, abandonner; 
noun: capitulation, remise, cession, abandon 
surreptitious - [,sÃrêp'ti§ês] 
adjective: subreptice, clandestin, furtif 
surreptitiously - adverb:  subrepticement, 
furtivement 
surrey - ['sÂri] 
noun: voiture à deux places 
surrogate - ['sÂrêgit] 
noun: substitut, représentant, substitut de parquet; 
adjective: de remplacement; 
verb: représenter 
surround - [sê'raund] 
verb: entourer, encercler, quadriller, investir; 
noun: bordure, encadrement 
surrounded - adjective: entouré, encerclé, cerné 


clandestinement, 


surrounding - [sê'raundin] 
adjective: environnant, circonvoisin, alentour; 
noun: investissement, encerclement, encadrement 
surroundings - [sê'raundinz] 
noun: alentours, environs, cadre, décor 
surrounds - entoure 
surtax - l'sê:tæks] 
noun: surtaxe; 
verb: imposer un impêt supplémentaire 
surveil - surveillance 
surveillance - [sê:'veilêns] 
noun: surveillance 
surveilled - surveillée 
surveilling - surveiller des 
survey - ['sê:vei] 
verb: inspecter, faire une étude, examiner, arpenter; 
noun: vue générale, vue d'ensemble, étude, enquête, sondage, aperçu, 
arpentage, relèvement, levé, visite d'inspection, revue, exposition, somme 
surveyed - interrogés 
surveying - arpentage 
surveyor - [sê:'veiê] 
noun: arpenteur 
surveys - enquêtes 
survivability - survie 
survivable - chances de survie 
survival - [sê'vaivêl] 
noun: survie, survivance, vestige 
survivals - survivances 
survive - [sê'vaiv] 
verb: survivre, subsister, se perpétuer 
surviver - survivant 
survivor - [sê'vaivê] 
noun: survivant, rescapé, débrouillard 
survivorship - survie 
susceptibility - [sê septê'biliti] 
noun: vive sensibilité, sensibilité, émotivité, susceptibilité, prédisposition 


susceptible - [sê'septêbl] 
adjective: sensible, susceptible, prédisposé 
susceptive - [sê'septiv] 
adjective: susceptible 
suspect - ['sÃspekt] 
verb: soupçonner, suspecter; 
adjective: suspect; 
noun: suspect 
suspected - adjective: soupçonné 
suspend - [sês'pend] 
verb: suspendre 
suspendable - en suspension 
suspended - [sês'pendid] 
adjective: suspendu, en suspens, non encore réglé, exclu 
suspender - [sês'pendê] 
noun: jarretelle, fixe-chaussettes, bretelles 
suspending - suspension 
suspends - suspend 
suspense - [sês'pens] 
noun: attente, confusion, suspens 
suspenseful - suspense 
suspension - [sês'pen§ên] 
noun: suspension, retrait provisoire, suspense, mise à pied 
suspension bridge - noun: pont suspendu 
suspensive - [sês'pensiv] 
adjective: suspensif 
suspensory - [sês'pensêri] 
adjective: suspenseur, suspensif; 
noun: suspensoir 
suspicion - [sês'pi§ên] 
noun: suspicion, soupçon 
suspicious - [sês'pi§ês] 
adjective: soupçonneux, méfiant, soupçonnable 
suspiciously - adverb: avec méfiance, d'une manière suspecte, 
soupçonneusement 
suspiciousness - noun: caractère soupçonneux, caractère suspect 


sustain - [sês'tein] 
verb: supporter, sustenter, soutenir, maintenir, tenir, 
prolonger, corroborer, admettre, subir, donner des épreuves 
sustainable - durable 
sustained - [sês'teind] 
adjective: subi, soutenu, bien fait 
sustaining - [sês'teinin |] 
adjective: nourrissant 
sustenance - ['sÃstinêns] 
noun: sustentation, subsistance, nourriture 
susurration - [,sju:sê'rei§ên] 
noun: susurrement 
susurrus - noun: susurrement 
sutler - ['sÃtlê] 
cantinier 
suttee - ['sÂti:] 
noun: veuve, satî 
sutural - suturale 
suture - ['sju:t§ê] 
noun: point suture, suture; 
verb: suturer 
sutured - suturé 
suturing - suture 
suzerain - ['su:zêrein] 
noun: suzerain 
suzerainty - ['su:zêreinti] 
noun: suzeraineté 
svelte - [svelt] 
adjective: svelte 
swab - [swob] 


poursuivre, 


noun: serpillière, faubert, écouvillon, tampon, prélèvement, rustre, spart; 


verb: nettoyer, essuyer, tamponner 
swaddle - ['swodl] 

verb: emmailloter, emmitoufler, langer; 

noun: lange 


swaddling-bands - ['swodlinbandz] 
langes 
swag - [swæg] 
verb: vagabonder; 
noun: butin, tas, flopée 
swage - [sweidz] 
noun: doline, baluchon; 
verb: osciller 
swaged - sertir 
swages - étampes 
swagger - ['swægê] 
verb: se vanter, se pavaner, fanfaronner, évincer, marcher d'un air 
important, marcher d'un air plastronnant, plastronner, obliger, arracher; 
noun: fanfaron, vertige; 
adjective: chic 
swagger-cane - ['swægêkein] 
fanfaronnades de canne 
swagser-stick - ['swægêstik] 
swagger-clé 
swaggerer - ['swægêrê] 
crâneur 
swaging - emboutissage 
swain - [swein] 
noun: amant, soupirant 
swale - [sweil] 
rigole 
swallow - ['swolêu] 
verb: avaler, gober, ravaler, engloutir, avaler à pleine gorge, encaisser; 
noun: hirondelle, avalement, gorgée 
swallow-tail - ['swolêuteil] 
en queue d'aronde 
swallowed - d'ingestion 
swallowing - noun: avalement, engloutissement 
swallowtail - machaon 
swam - [swæm] 
nagé 


swamp - [swomp] 
verb: inonder, submerger, emplir d'eau, noyer; 
noun: marais, marécage 
swamped - inondé 
swamper - ['swompê] 
signaleur 
swamping - envahissement 
swampland - marécages 
swampy - ['swompi] 
marécageux 
swan - [swon] 
noun: Cygne 
swan's-down - |'swonzdaun|] 
noun: duvet de cygne, molleton 
swan-shot - ['swon§ot] 
cygne-shot 
swan-skin - ['swonskin] 
cygne peau 
swank - [swænk] 
noun: esbroufe, esbroufeur; 
verb: esbroufer, crâner 
swanky - ['swenki] 
chic 
swansdown - cygne 
swap - [swop] 
noun: troc, échange; 
verb: troquer, échanger 
swapping - échange 
swarajist - swarajiste 
sward - [swo:d] 
noun: pelouse 
sware - [sw€ê] 
jura 
swarf - [swo:f] 
copeaux 


swarm - [swo:m] 
verb: essaimer, fourmiller, pulluler, grouiller, se ruer, entrer en masse, 
essaimer en masse, s'agglutiner, se grouiller, se fourmiller, grimper; 
noun: essaim, volée, grouillement 
swarthy - ['swo:ði] 
verb: agacer; 
adjective: basané, bistré 
swash - [swo§] 
noun: clapotis; 
verb: clapoter 
swashbuckler - ['swo§,bÃklê] 
bretteur 
swashbuckling - cape et d'épée 
swashes - paraphes 
swashing - ['swo$in] 
noun: clapotement 
swastika - ['swostikê] 
noun: swastika, svastika 
swat - [swot] 
verb: donner un coup dur, taper, écraser; 
noun: coup dur, coup de tapette 
swath - [swo:0] 
noun: andain 
swathe - [sweið] 
verb: emmailloter, envelopper, faire un bandage; 
noun: bande 
swathed - andains 
swathing - andainage 
swatted - attrape-mouches 
swatter - ['swotê] 
tapette 
swatting - noun: écrasement 
sway - [swei] 
verb: se balancer, vaciller, osciller, tanguer, avoir l'empire sur, influencer, 
se pilier, ballotter; 
noun: balancement, oscillation, empire, répugnance 


sway-beam - ['sweibi:m] 
emprise de route 
swaybacked - ensellé 
swear - [sw€ê] 
verb: jurer, prêter serment, affirmer, flairer, insulter, blasphémer, 
assermenter 
swear-word - ['sw€êwê:d] 
juron 
swearing - noun: confirmation 
swearword - noun: gros mot, juron 
sweat - [swet] 
verb: suer, suinter, faire suer, transpirer, se fermenter, se moisir, inquiéter, 
bûcher, crever; 
noun: sueur, transpiration, corvée, agitation 
sweat-band - ['swetbænd] 
sweat-bande 
sweat-box - ['swetboks] 
sweat-boîte 
sweat-cloth - ['swetklo0] 
sweat-linge 
sweat-gland - ['swetglænd] 
noun: glande sudoripare 
sweated - ['swetid] 
sué 
sweater - ['swetê] 
noun: tricot, pull-over, pull, exploiteur, sudorifique, chandail 
sweats - sueurs 
sweatshirt - noun: pull-over, sweat-shirt 
sweatshop - noun: usine où les ouvriers sont exploités 
sweaty - ['sweti] 
adjective: en sueur, qui suent, moite de sueur, de sueur, mouillé de sueur, 
maculé de sueur 
swede - [swi:d] 
noun: Suédois 
sweden - la suède 


swedish - adjective: suédois; 
noun: suédois 
sweep - [swi:p] 
verb: balayer, passer le balai, donner un coup de balai, draguer, ramoner, 
emporter, écraser, remporter avec succès, gagner avec forte majorité, 
frôler, parcourir, faire glisser, déminer, repousser, s'éloigner, faire tomber; 
noun: coup de balai, ramoneur, grand geste, portée, étendue, balayeur, 
balai, balayage, courbure, déminage, victoire écrasante 
sweep-net - ['swi:pnet] 
épervier 
sweeper - noun: balayeur, balayeuse, balayette, verrouilleur, aspirateur 
électrique, libero 
sweeping - ['swi:pin] 
noun: ratissage, balayage, râtelage, entraînement, ravage, déminage; 
adjective: large, écrasant, grimpé 
sweepings - noun: balayures, ordures, rebut, écume de la société 
sweepstake - ['swi:psteik] 
noun: sweepstakes 
sweepstakes - ['swi:psteiks] 
noun: sweepstakes 
sweet - [swi:t] 
adjective: sucré, doux, frai, pur, agréable, suave, sain; 
noun: bonbon, dessert, chéri, chérie; 
adverb: gentiment 
sweet-briar - ['swi:t'braiê] 
sweet-bruyère 
sweet-brier - ['swi:t'braiê] 


églantier 

sweet-scented - [l'swi:t'sentid] 
odorantes 

sweet-shop - ['swi:t$op] 
douce-shop 


sweet-tempered - ['swi:t'tempêd] 
caractère doux 

sweet pea - ['swi:tpi:] 
noun: pois de senteur 


sweetbread - ['swi:tbred] 
noun: ris de veau, ris d'agneau 
sweetbrier - églantier 
sweeten - ['swi:tn] 
verb: sucrer, purifier, amadouer, soulager, apaiser, édulcorer 
sweetened - adjective: sucré, poli 
sweetener - noun: édulcorant 
sweetening - ['swi:tnin] 
adjective: édulcorant 
sweetheart - ['swi:thâ:t] 
noun: amoureux, petit ami, petite amie, bien-aimé, bien-aimée 
sweetie - ['swi:ti] 
noun: petit ami, petite amie 
sweetish - ['swi:ti§] 
adjective: au goût sucré, douceêtre 
sweetly - ['swi:tli] 
adverb: mélodieusement, gentiment 
sweetmeat - ['swi:tmi:t] 
noun: sucrerie, confiserie, friandise 
sweetness - noun: douceur 
sweets - bonbons 
sweety - ['swi:ti] 
noun: petit ami, petite amie 
swell - [swel] 
noun: houle, accroissement, forte houle, enflure, gonflement, 
augmentation, flèche, crescendo, personne huppée, gandin; 
verb: croître, se ballonner, grossir, enfler, s'enfler, se gonfler, souffler; 
adjective: chic, sensationnel, formidable, gandin, huppé 
swelling - ['swelin] 
noun: enflure, grosseur, tuméfaction, gonflement, grossissement; 
adjective: qui gonfle, qui enfle, croissant, sonore 
swelter - ['sweltê] 
verb: étouffer de chaleur, suer à grosses gouttes 
sweltering - adjective: étouffant 
swept - [swept] 
balayé 


sweptback - en flèche 
swerve - [swê:v] 
noun: embardée; 
verb: écarter 
swift - [swift] 
adjective: prompt, rapide, leste, brusque, agile; 
noun: martinet 
swift-handed - l'swift'hændid] 
swift-rendu 
swiftly - adverb: rapidement 
swiftness - noun: rapidité, vitesse, célérité, prestesse, agilité 
swifts - martinets 
swig - [swig] 
verb: lamper, engloutir, avaler d'un trait; 
noun: lampée 
swigs - lampées 
swill - [swil] 
verb: laver, laver à grande eau, gober, passer le verre sous le robinet, boire 
avidement, boire à trait; 
noun: pâtée, gorgée, ordures, déchets 
swim - [swim] 
verb: faire de la natation, nager, aller à la natation, se baigner, flotter sur 
l'eau, se glisser, avoir le vertige, se jeter dans l'eau, suivre le courant; 
noun: nage, natation, baignade, bain 
swimmer - ['swimê] 
noun: nageur, baigneur 
swimming - ['swimin] 
noun: natation, étourderie; 
adjective: natatoire 
swimming-bath - ['swiminbä:0] 
noun: piscine 
swimming-bladder - ['swimin,blædê] 
piscine de la vessie 
swimming-pool - ['swiminpu:l| 
noun: piscine 


swimmingly - ['swiminli] 
adverb: è merveille 
swims - nage 
swimsuit - noun: maillot de bain 
swindle - ['swindl] 
noun: escroquerie, piraterie, frelatage; 
verb: escroquer, estamper, rançonner 
swindled - victime d'une escroquerie 
swindler - ['swindlê] 
noun: escroc, pirate 
swine - [swain] 
noun: pourceau, porc, cochon, salaud, fumier 
swine-breeding - ['swain,bri:din] 
porcine d'élevage 
swineherd - ['swainhê:d] 
porcher 
swinery - ['swainêri] 
noun: saleté, indignité 
swing - [swin| 
verb: se balancer, balancer, osciller, pivoter, faire de la balançoire, se 
retourner, virer, lancer un coup de poing, marcher d'un pas rythmé, 
suspendre, pendre, pendiller, se refermer, influencer, réussir à faire; 
noun: swing, fluctuation, revirement, déviation, tournée, changement, 
coup de poing, saute, rythme, balançoire 
swing-door - ['swindo:] 
porte battante 
swingeing - ['swindzin] 
adjective: violent, sévère, considérable, énorme 
swinger - échangiste 
swinging - ['swinin] 
adjective: cadencé, entraînant, battant, endiablé, écrasant, balançant, 
pivotant 
swingle - ['swingi] 
noun: batte 
swingletree - palonnier 


swinish - ['swaini§] 
adjective: dégueulasse 
swipe - [swaip] 
verb: chiper, filouter, piquer, faucher, flanquer, frapper toute volée, 
calotter; 
noun: swing, calotte, baffe 
swipes - [swaips] 
noun: mauvaises bières 
swirl - [swê:1] 
noun: tourbillon, remous, volute; 
verb: tourbillonner, tournoyer, faire des remous 
swirling - noun: brassage, tournoiement 
swish - [swi§] 
noun: bruissement, froissement, chuchotis, murmure, grésillement, frou- 
frou; 
verb: chuchoter, frémir, bruire 
swiss - adjective: suisse; 
noun: Suisse 
switch - [swit§] 
noun: bouton électrique, commande, interrupteur, commutateur, 
aiguillage, changement, revirement, transfert, baguette, canne, cravache, 
fouet, postiche; 
verb: changer, échanger, aiguiller, se transformer, couper, transférer, 
fouetter 
switch-board - interrupteur à bord 
switch-over - ['swit§,êuvê] 
verb: changer, changer de chaîne, changer de station 
switch-plug - ['swit§plÃg] 
commutateur plug- 
switch off - [ BÞIKJIIOUHTEÞ 
verb: éteindre, fermer, arrêter 
switch on - [-uıT»] 
verb: allumer, ouvrir, être tout excité 
switch over - verb: changer, changer de chaîne, changer de station 
switchable - commutable 
switchblade - noun: couteau à cran d'arrêt 


switchboard - ['swit§bo:d] 
noun: tableau de distribution, standard 
switched - commuté 
switchgear - appareillage 
switching - commutation 
switchman - noun: aiguilleur 
switchover - passage 
switchpoint - coupure 
switchyard - ['swit§jâ:d] 
poste de 
switzerland - noun: Suisse 
swivel - ['swivl] 
noun: pivot, tourillon; 
verb: faire pivoter, faire tourner 
swivel-eyed - ['swivl'aid] 
pivotante aux yeux 
swiveling - tournant 
swivelling - adjective: tournant 
swob - [swob] 
noun: serpillière, faubert, écouvillon, tampon, prélèvement, rustre, spart; 
verb: nettoyer, essuyer, tamponner 
swollen - ['swêulên] 
adjective: enflé, gonflé, en crue, accru, chic 
swoon - [swu:n] 
verb: se pâmer, s'évanouir; 
noun: pâmoison 
swoop - [swu:p] 
verb: fondre sur, piquer, faire une descente, descendre en piqué, plonger, 
avaler; 
noun: descente en piqué, attaque en piqué, rafle, plongée 
swop - [swop] 
noun: troc, échange; 
verb: troquer, échanger 
sword - [so:d] 
noun: glaive, épée, sabre, lame, duel à l'épée, bataille 


sword-arm - ['so:dâ:m] 
bras armé 

sword-bayonet - ['so:d,beiênit] 
sabre-baïonnette 

sword-bearer - ['so:d,b€êrê] 
porte-glaive 

sword-belt - ['so:dbelt] 
ceinturon 

sword-cane - ['so:dkein] 
canne à épée 

sword-cut - ['so:dkÂt] 
coup de sabre 

sword-dance - ['so:ddâ:ns] 
épée de danse 

sword-fish - ['so:dfi$] 
espadon 

sword-guard - ['so:dgâ:d] 
garde d'épée 

sword-hand - ['so:dhænd] 
épée d'occasion 

sword-hilt - ['so:dhilt| 
pommeau d'épée 

sword-Knot - ['so:dnot| 
dragonne 

sword-law - ['so:dlo:] 
épée de droit 

sword-lily - ['so:d,lil1] 


sword-lys 

sword-play - ['so:dplei] 
épée-play 

sword-stick - ['so:dstik] 
canne-épée 


swordfish - noun: poisson-épée, espadon 
swordplay - noun: maniement d'épée 
swordsman - ['so:dzmên] 

noun: sabreur, épéiste, porteur de l'épée, exécuteur 


swordsmanship - ['so:dzmên§ip] 
noun: habileté dans le maniement de l'épée 
swore - [swo:] 
jura 
sworn - adjective: juré 
swot - [swot] 
verb: bûcher, bosser 
swum - [swÃm] 
nagées 
swung - [swÃên] 
balancé 
sybarite - ['sibêrait] 
noun: sybarite 
sybaritic - [,sibê'ritik] 
adjective: sybarite 
sycamore - ['sikêmo:] 
noun: sycomore, faux platane 
sycophancy - ['sikêfênsi] 
noun: flagornerie 
sycophant - ['sikêfênt] 
noun: flagorneur 
sycophantic - adjective: flagorneur 
sycosis - [sai'kêusis] 
noun: SYCOSIS 
syenite - ['saiinait] 
noun: syenite 
syllabary - ['silêbêri] 
syllabaire 
syllabi - ['silêbai] 
syllabus 
syllabic - [si'læbik] 
adjective: syllabique 
syllabication - [si,labi'kei§ên] 
noun: syllabation 
syllabification - [si,læbifi'kei§ên] 
syllabation 


syllabified - syllabées 
syllabify - [si'læbifai] 
verb: décomposer en syllabes 
syllable - ['silêbl] 
noun: syllabe 
syllabus - ['silêbês] 
noun: programme 
syllogism - ['silêdżizm] 
noun: syllogisme 
syllogistic - syllogistique 
syllogistically - syllogistiquement 
syllogize - ['silêdżaiz] 
syllogismes 
sylph - [silf] 
noun: sylphe 
sylvan - ['silvên] 
adjective: sylvestre 
sylviculture - ['silvikÃ1t§ê] 
noun: sylviculture 
symbiont - symbiote 
symbiosis - [,simbi'êusis] 
noun: symbiose 
symbiotic - symbiotique 
symbol - ['simbêl] 
noun: symbole, insigne 
symbolic - [sim'bolik] 
adjective: symbolique 
symbolical - [sim'bolikêl] 
adjective: symbolique 
symbolically - symboliquement 
symbolism - ['simbêlizm] 
noun: symbolisme 
symbolist - ['simbêlist] 
noun: symboliste 
symbolization - noun: symbolisation 


symbolize - ['simbêlaiz] 
verb: symboliser 
symbolizing - symbolisant 
symbology - symbologie 
symmetric - [si'metrik] 
adjective: symétrique 
symmetrical - [si'metrikêl] 
adjective: symétrique 
symmetrically - symétriquement 
symmetrize - ['simitraiz] 
symétriser 
symmetry - ['simitri] 
noun: symétrie 
sympathetic - [,simpê'0etik] 
adjective: compatissant, agréable, sympathique 
sympathetically - bienveillance 
sympathize - ['simpê0aiz] 
verb: compatir, sympathiser 
sympathizer - ['simpê0aizê] 
verb: sympathiser 
sympathizing - sympathiser 
sympathy - ['simpê0i] 
noun: sympathie, compassion 
symphonic - [sim'fonik] 
adjective: symphonique 
symphony - ['simfêni] 
noun: symphonie 
symposia - [sim'pêuzjê] 
symposiums 
symposium - [sim'pêuzjêm] 
noun: symposium 
symptom - ['simptêm] 
noun: symptôme, indice 
symptomatic - [,simptê'meatik] 
adjective: symptomatique 
symptomology - symptomatologie 


symptoms - symptêmes 
synagog - synagogue 
synagogue - ['sinêgog] 
noun: synagogue 
sync - [sink] 
synchronisation 
synced - synchronisés 
synchromesh - synchroniseur 
synchronic - synchronique 
synchronism - ['sinkrênizm] 
noun: synchronisme 
synchronization - noun: synchronisation 
synchronize - ['sinkrênaiz| 
verb: synchroniser, se produire en même temps, avoir lieu simultanément, 
se passer en même temps 
synchronized - synchronisé 
synchronizer - ['sinkrênaizê] 
synchroniseur 
synchronizing - synchronisation 
synchronous - ['sinkrênês] 
adjective: synchrone 
synchronously - synchrone 
syncing - la synchronisation 
syncopate - ['sinkêpeit] 
verb: syncoper 
syncopation - noun: syncope 
syncope - ['sinkêpi] 
noun: syncope 
syncretism - ['sinkrêtizm] 
noun: syncrétisme 
syncro-mesh - ['sinkrêu'mes] 
synchronisée maillage 
syndicalism - ['sindikêlizm] 
noun: syndicalisme 
syndicalist - ['sindikêlist] 
noun: syndicaliste 


syndicate - ['sindikit] 
verb: vendre des articles, publier par intermédiaire, se syndiquer; 
noun: syndicat, agence spécialisée dans la vente par abonnements 
syndicated - syndiqué 
syndicating - syndication 
syndrome - ['sindrêum] 
noun: syndrome 
synecdoche - [si'nekdêki] 
synecdoque 
synergetic - synergique 
synergic - synergique 
synergism - synergie 
synergist - synergiste 
synergistic - synergiques 
synergistically - en synergie 
synergy - synergie 
syngenesis - [sin'dzenisis| 
noun: syngênèse 
synod - ['sinêd] 
noun: synode 
synodal - synodale 
synodic - synodique 
synodical - synodale 
synonym - ['sinênim] 
noun: synonyme 
synonymic - [,sinê'nimik] 
synonymique 
synonymous - [si'nonimês] 
adjective: synonyme 
synonymously - synonymes 
synonymy - [si'nonimi] 
noun: synonymie 
synopses - [si'nopsi:z] 
synopsis 
synopsis - [si'nopsis] 
noun: sommaire, synopsis 


synoptic - [si'noptik] 
adjective: synoptique 
synoptical - [si'noptikêl] 
adjective: synoptique 
synoptics - synoptiques 
syntactic - [sin'tæktik] 
syntaxique 
syntactical - [sin'tæktikêl] 
syntaxique 
syntactics - syntactique 
syntax - ['sintæks] 
noun: syntaxe 
syntheses - ['sin0isi:z] 
synthèses 
synthesis - ['sin0isis] 
noun: Synthèse 
synthesist - synthésiste 
synthesize - synthétiser 
synthesized - synthétisés 
synthesizer - synthétiseur 
synthesizing - synthèse 
synthetic - [sin'Oetik] 
adjective: synthétique; 
noun: Synthétique 
synthetical - adjective: synthétique 
synthetically - synthétiquement 
synthetics - [sin'Detiks] 
synthétiques 
syntonize - ['sintênaiz| 
syntonisera 
syphilis - ['sifilis] 
noun: syphilis 
syphilitic - [,sifi'litik] 
adjective: syphilitique; 
noun: syphilitique 


syphon - ['saifên] 
noun: siphon 
syria - noun: Syrie 
syrian - adjective: syrien; 
noun: Syrien 
syringe - ['sirindż] 
noun: seringue; 
verb: seringuer 
syringes - ['sirindżiz] 
seringues 
syrup - ['sirêp] 
noun: sirop 
syrupy - sirupeux 
systaltic - [sis'tæltik] 
adjective: systolique 
system - ['sistim] 
noun: système, structure, circuit 
system administrator - noun: administrateur du système 
systematic - [,sisti'mætik] 
adjective: ordonné, systématique 
systematical - [,sisti'matikêl] 
adjective: ordonné, systématique 
systematically - systématiquement 
systematization - systématisation 
systematize - verb: systématiser 
systemic - systémique 
systemically - systémique 
systems - systèmes 
systole - noun: systole 
systolic - systolique 
syzygy - syzygie 
t-shirt - noun: T-shirt 
t-square - noun: équerre en T 
tab - [tæb] 
noun: patte, attache, ferret, languette, étiquette, oreillette, note, addition, 


tabulatrice, marque de tabulation; 
verb: attacher, marquer, désigner 

tabard - ['tæbêd] 
noun: tabard 

tabbed - onglets 

tabby - ['tæbi] 
adjective: tigré; 
noun: chat tigré 

tabernacle - ['tæbê:nækl] 
noun: tabernacle 

tabes - ['teibi:z] 
noun: tabes 

tabetic - [tê'betik] 
adjective: tabétique; 
noun: tabétique 

table - ['teibl] 
verb: présenter, ajourner, dresser une liste, classifier, étalonner, mettre sur 
la table, mettre la table; 
noun: table, tableau, liste, classement 

table-beer - ['teibl'biê] 
table-bière 

table-cloth - ['teiblklo0] 
nappe 

table-cover - ['teibl,kÂvê] 
noun: tapis de table 

table-flap - ['teiblflæp] 
table à rabat 

table-knife - ['teiblnaif] 
couteau de table 

table-leaf - ['teiblli:f] 
tableau à feuilles 

table-lifting - ['teibl,liftin] 
table de levage 

table-linen - ['teibl,linin] 
linge de table 


table-money - ['teibl,mÃni] 
table d'argent 
table-napkin - ['teibl,næpkin] 
noun: serviette de table 
table-spoon - ['teiblspu:n] 
cuillère ã soupe 
table-stone - ['teiblstêun] 
table en pierre 
table-ware - ['teiblw€ê] 
des ustensiles de table 
table-water - ['teibl,wo:tê] 
table d'eau 
table-work - ['teiblwê:k] 
table de travail 
tableau - ['tæblêu] 
noun: tableau vivant, tableau; 
verb: faire un tableau 
tableaux - ['tæblêuz] 
noun: picture, drawing, canvas, blackboard, board, table, roll, tablet, 
tableau, spreadsheet 
tablecloth - noun: nappe 
tableful - ['teiblful] 
tablée 
tableland - ['teibllænd] 
noun: haut plateau 
tablespoon - noun: cuillerée à soupe, cuillère de service 
tablespoonful - cuillerée à soupe 
tablet - ['tæblit] 
noun: plaque commémorative, tablette, tableau, comprimé, cachet 
tabletennis - ['teibl'tenis] 
ping-pong 
tableware - noun: vaisselle 
tabloid - ['tæbloid] 
adjective: en raccourci, condensé; 
noun: tabloïde, quotidien populaire 


taboo - [tê'bu:] 
adjective: tabou; 
noun: tabou; 
verb: interdire 
tabor - ['teibê] 
noun: tambourin 
tabouret - ['tæbêrit] 
noun: stool, footstool 
tabu - [tê'bu:] 
tabou 
tabular - ['tæbjulê] 
adjective: tabulaire 
tabulate - ['tæbjuleit] 
verb: mettre sous forme de table, classifier, tabuler 
tabulated - sous forme de tableaux 
tabulating - tabulation 
tabulation - [,tabju'lei§ên] 
noun: classification, disposition en tableau, tabulation 
tabulator - ['tæbjuleitê] 
noun: tabulateur, tabulatrice 
tachometer - [tæ'komitê] 
noun: tachéomètre, tachymètre 
tachycardia - tachycardie 
tacit - ['tæsit] 
adjective: tacite, implicite 
tacitly - adverb: tacitement 
tacitness - hermétisme 
taciturn - ['tæsitê:n] 
adjective: taciturne 
taciturnity - [,tæsi'té:niti] 
noun: taciturnité 
tack - [tæk] 
noun: clou, semence, punaise, bord, bordée, sellerie; 
verb: clouer, bâtir, faufiler, changer la direction, essayer une autre 
tactique, faire une bordée 


tackle - ['tækl] 
noun: équipement, appareil, appareil de levage, articles de pêche, tacle, 
plaqueur; 
verb: saisir à bras-le-corps, s'attaquer à, aborder, tacler, plaquer 
tacky - ['tæki] 
adjective: collant, englué, poisseux, tocard, ringard, minable, moche, 
vulgaire 
tact - [tækt] 
noun: tact, délicatesse, doigté, diplomatie 
tactful - ['tæktful] 
adjective: plein de tact, délicat, diplomatique, subtil 
tactfully - avec tact 
tactic - noun: tactique 
tactical - ['tæktikêl] 
adjective: tactique, subtil 
tactically - adverb: tactiquement 
tactician - [tæk'ti§ên] 
noun: tacticien 
tactics - ['tæktiks] 
noun: tactique 
tactile - ['tæktail] 
adjective: tactile 
tactless - ['tæktlis] 
adjective: qui manque de tact, peu délicat 
tactlessly - tact 
tactual - ['tæktjuêl] 
tactiles 
tad - [tæd] 
noun: gamin, mioche 
tadpole - ['tædpêul] 
noun: têtard 
taffeta - ['tæfitê] 
noun: taffetas 
taffy - ['tæfi] 
noun: bonbon, flatterie 


tag - [teg] 
noun: étiquette, marque, plaque, onglet, ruban, bride, jeu du chat, slogan, 
citation, lieu commun, griffe, fin, plaque d'immatriculation, balise, ferret; 
verb: étiqueter, marquer, ajouter, suivre, poursuivre 
tagged - [tægd] 
a tagué 
taggers - tagueurs 
tagging - marquage 
taiga - ['taigâ:] 
noun: taiga 
tail - [teil] 
noun: queue, pan, talon, basque, détective; 
verb: suivre, filer 
tail-board - l'teilbo:d] 
noun: hayon 
tail-coat - ['teil'kêut] 
noun: habit 
tail-end - ['teil'end] 
noun: bout 
tail-lamp - ['teillæmp] 
feu arrière 
tail-light - ['teillait] 
feu arrière 
tail-plane - ['teilplein] 
plan de queue 
tail-slide - ['teilslaid] 
queue-lame 
tail-spin - ['teilspin| 
queue-spin 
tail-wind - l'teilwind] 
de vent arrière 
tail off - verb: s'éteindre 
tailcoat - frac 
tailgate - verb: coller au pare-chocs 
tailings - ['teilinz] 
noun: déchets 


tailless - ['teillis] 
adjective: sans queue 
taillight - noun: feu arrière 
tailor - ['teilê] 
noun: tailleur, couturier; 
verb: façonner, adapter à 
tailor-made - ['teilêmeid] 
adjective: taillé main, fait sur mesure, fait exprès 
tailored - ['teilêd] 
adaptés 
tailoring - ['teilêrin] 
noun: métier de tailleur, confection, adaptation, coupe 
tailpiece - ['teilpi:s] 
noun: post-scriptum, appendice, cordier, extrémité 
tailpipe - d'échappement 
tailspin - noun: vrille 
taint - [teint] 
verb: infecter, polluer, vicier, souiller, gâter, entacher, corrompre, pourrir; 
noun: infection, souillure, trace, corruption, décomposition 
tainted - ['teintid] 
adjective: avarié, entaché, pollué, gâté, infecté, impur 
taiwanese - taïwanais 
tajik - tadjik 
take - [teik] 
verb: prendre, prendre avec, saisir, reprendre, tirer, enlever, voler, 
soustraire, s'emparer de, capturer, faire, obtenir, recevoir, prendre part, 
accompagner, remporter, emporter, porter, conduire, mener, exiger, 
choisir, accepter, comprendre, acheter, durer, vouloir, balader, mordre, se 
mettre ã, relever le gant; 
noun: prise, prise de vue, part, recette, butin, photo, enregistrement 
take-down - ['teik'daun] 
verb: descendre, baisser, démonter, décoller, dépendre, noter 
take-in - ['teik'in] 
noun: ruse 
take-off - ['teikof] 
noun: décollage, lever, décollage économique, démarrage, imitation 


take-over - ['teik,êuvê] 
verb: prendre le pouvoir, prendre la relève, se charger de, occuper, régner, 
prendre, adopter, s'emparer de, ratisser, s'emparer 

take down - [cuıTr»] 
verb: descendre, baisser, démonter, décoller, dépendre, noter 

take effect - verb: prendre son effet, faire son effet 

take for - [-H;ıT»Þ] 
verb: prendre pour, équivoquer 

take in - [-HyT»e] 
verb: faire entrer dans, faire entrer, recueillir, prendre, recevoir, 
comprendre, saisir, tromper, abuser, reprendre, englober, entamer 

take off - [CHATE | 
verb: partir, décoller, s'envoler, survoler, enlever, ôter, retirer, décrocher, 
amputer, imiter, encercler 

take orders - verb: respecter des ordres 

take out - [BRIHYTE| 
verb: faire sortir, sortir, ressortir, se parcourir, bousiller, démarrer, 
soustraire, accompagner, arracher 

take over - verb: prendre le pouvoir, prendre la relève, se charger de, 
occuper, régner, prendre, adopter, s'emparer de, ratisser, s'emparer 

take place - [-uıTÞcsı] 
verb: survenir, avoir lieu, se produire, se dérouler 

take to - verb: prendre goût à, se mettre 

take trouble - verb: battre le flanc, se fatiguer 

take turns - verb: prendre son rôle 

take up - verb: faire monter, prendre, absorber, avouer, embrasser, 
adopter, acheter, faire métier, semoncer, lever 

takedown - retrait 

taken - ['teikên] 
adjective: occupé, pris 

takeoff - décollage 

takeouts - ventes à emporter 

takeover - prise de contrôle 

taker - ['teikê] 
noun: acheteur, preneur 


taking - ['teikin| 
noun: occupation, recette, prise, prélèvement; 
adjective: séduisant, attirant 
talc - [tælk] 
noun: talc 
talcum - ['tælkêm] 
noun: talc 
tale - [teil] 
noun: conte, histoire, épopée, nouvelle, rumeur, mensonge; 
verb: raconter, mentir, cafarder, rapporter, raconter des histoires 
talebearer - ['teil,b€êrê] 
noun: rapporteur 
talent - ['tælênt] 
noun: don, talent 
talented - ['tælêntid] 
adjective: talentueux, doué 
tales - ['teili:z] 
contes 
taleteller - ['teil,telê] 
noun: conteur, rapporteur 
talipes - ['tælipi:z] 
noun: talipes 
talisman - ['tælizmên] 
noun: talisman 
talk - [to:k] 
noun: conversation, discussion, entretien, propos, parole, discours, langue, 
ragots, cafardage, sermon, fadaises; 
verb: parler, bavarder, discourir, dire, s'entretenir, discuter, rapporter 
talk big - [no] 
phrase: fanfaronner, se vanter 
talk shop - verb: parler de son métier 
talkative - ['to:kêtiv] 
adjective: bavard, loquace, volubile 
talkativeness - noun: bavardage, loquacité 
talked - parlé 


talker - ['to:kê] 
noun: bavard, parleur 
talking - ['to:kin] 
noun: conversation, bavardage, propos; 
adjective: parlant 
talking-to - ['to:kintu:] 
noun: attrapade 
talks - noun: entretien, négociations, discussion, pourparlers 
tall - [to:l] 
adjective: grand, de haute taille, haut, élevé, très haut, excessif, sonore, 
abracadabrant 
tall order - phrase: mission difficile 
tall story - noun: histoire invraisemblable, histoire à dormir debout, 
histoire marseillaise 
tallboy - ['to:lboi] 
noun: commode 
tallness - noun: hauteur, grande taille 
tallow - l'tælêu] 
noun: suif; 
verb: suiffer 
tallow-chandler - ['tælêu,t§â:ndlê] 
fabricant de chandelles 
tallow-face - l'tælêufeis] 
suif-face 
tallowy - l'tælêui] 
adjective: suiffeux 
tally - l'tæli] 
noun: taille à encoche, étiquette, baguette, talon, compte, score, pointage; 
verb: compter, compter les points, pointer, faire concorder les chiffres, 
enregistrer, classifier, s'accorder 
tally-shop - ['tæli§op] 
de pointage-shop 
tallying - pointage 
tallyman - maître de trappage 
talmudic - talmudique 
talmudist - talmudiste 


talon - ['tælên] 
noun: serre, griffe, gorge de serrure, talon 
talus - ['teilês] 
noun: astragale 
tamable - ['teimêbl] 
adjective: apprivoisable, domptable 
tamarack - l'tæmêræk] 
mélèze 
tamarind - ['tæmérind] 
noun: tamarin 
tamarisk - ['tæmêrisk] 
noun: tamarinier 
tambour - l'tæmbuê] 
noun: tambour 
tambourine - |, tæmbé'ri:n] 
noun: tambourin, tambour de basque 
tame - [teim] 
adjective: apprivoisé, complaisant, insipide, fade, timide, plat, docile; 
verb: apprivoiser, dompter, dresser, maîtriser, se dompter, soumettre, 
contenir 
tameable - ['teimébl] 
adjective: apprivoisable, domptable 
tamed - apprivoisé 
tameless - ['teimlis| 
indomptable 
tamely - docilement 
tameness - docilité 
tamer - l'teimê] 
noun: apprivoiseur, dompteur, dresseur 
taming - noun: apprivoisement, domptage 
tamp - [tæmp] 
verb: bourrer, damer, tasser 
tamper - ['tæmpê] 
verb: tripoter, manipuler en douce, mettre le nez dans, trafiquer, altérer, 
fausser, suborner, soudoyer 


tamper with - [-mmarsca] 
verb: falsifier 
tampering - falsification 
tamperproof - inviolable 
tampon - ['tæmpên| 
noun: tampon; 
verb: bourrer 
tan - [tæn] 
verb: bronzer, tanner, hâler, brunir, s'hâler, se tanner; 
adjective: tanné, ocre, brun, roux; 
noun: bronzage, hâle, tannage, fauve 
tanager - tangara 
tanbark - noun: tannée 
tandem - ['tændêml] 
adjective: double; 
adverb: en tandem; 
noun: tandem; 
verb: faire qch en tandem, arriver simultanément 
tang - [tæp] 
noun: saveur forte, goût fort, odeur forte, saveur piquante, soie; 
verb: mettre l'épée dans la soie 
tangent - ['tændzênt] 
noun: tangente, tangente d'un angle; 
adjective: tangent 
tangential - [tæn'dżen§êl] 
adjective: tangentiel 
tangentiality - tangentielle 
tangentially - tangentiellement 
tangerine - | tændzê'ri:n] 
noun: mandarine 
tangibility - [,tændżi'biliti] 
noun: tangibilité 
tangible - ['tændżêbl] 
adjective: tangible 
tangibly - tangible 


tangle - ['tængl] 
verb: embrouiller, enchevêtrer, faire impliquer, s'embrouiller, s'emmêler, 
s'enchevêtrer, s'entortiller; 
noun: enchevêtrement, fouillis, nœud, complication, confusion, dispute 
tangled - emmêlés 
tango - ['tængêul] 
noun: tango; 
verb: danser le tango 
tangy - piquant 
tank - [tenk] 
noun: réservoir, citerne, bouteille, cuve, cellule, coup, char, tank, blindé; 
verb: mettre en réservoir 
tankage - ['tænkid7] 
réservoirs 
tankard - l'tænkêd| 
noun: chope, broc, carafe, cône 
tanked - [tænkt] 
adjective: bituré, soûl, blasé 
tanker - ['tænkê] 
noun: camion-citerne, navire citerne, pétrolier, tanker, wagon-citerne, 
avion ravitailleur 
tankful - plein de carburant 
tankship - navire-citerne 
tanned - adjective: bronzé, hâlé, hâté, tanné, bruni, basané, bistré 
tanner - ['tænê] 
noun: tanneur, ancienne pièce six pence 
tannery - ['tænêri] 
noun: tannerie 
tannic - tannique 
tannin - ['tænin| 
noun: tanin 
tansy - ['tænzi] 
tanaisie 
tantalize - ['tæntêlaiz| 
verb: tourmenter, mettre au supplice 
tantalizingly - terriblement 


tantalum - ['tæntêlêm] 
noun: tantale 
tantalus - ['tæntêlês] 
noun: tantale 
tantamount - ['tzentêmaunt] 
adjective: équivalent 
tantrum - ['tæntrêm] 
noun: colère, crise de colère, crise de rage 
tanzania - noun: Tanzanie 
taoism - taoïsme 
taoist - taoïste 
tap - [tæp] 
verb: taper légèrement, tapoter, frapper doucement, exploiter, user, mettre 
sur écoute, percer, gemmer, inciser, capter, tarauder, brancher, drainer, 
sélectionner, nommer, danser la claquettes; 
noun: tapette, pivot, robinet, bonde, cannelle, petit coup, petit tape, écoute 
téléphonique, claquette, taraud, drain 
tap-dance - noun: claquettes 
tap-room - appuyez sur la chambre 
tap-root - ['tæpru:t] 
racine pivotante 
tapdance - ['tæpdâ:ns] 
claquettes 
tape - [teip] 
noun: bande, ganse, bolduc, bande magnétique, cassette, vidéocassette, 
cassette vidéo, ruban, fil d'arrivée, centimètre; 
verb: enregistrer, enregistrer sur bande, enregistrer au magnétophone, 
attacher avec du ruban, scotcher, coller avec du scotch, mesurer 
tape-bound - bande-lié 
tape-bounded - bande limitée 
tape-measure - noun: mètre à ruban 
tape-record - ['teipri,ko:d] 
verb: enregistrer sur bande 
tape-recorder - ['teipri,ko:dê] 
noun: magnétophone 
tape-worm - ténia 


taped - enregistrée 
taper - ['teipê] 
verb: finir en pointe, aller en diminuant, s'effiler, s'effilocher, s'estomper, 
fuseler; 
noun: bougie fine, fuseau, cierge; 
adjective: pointu, fuselé, fuseau 
tapered - adjective: fuselé 
tapering - ['teipêrin] 
adjective: diminué, dégressif 
tapestry - ['tæpistri| 
noun: tapisserie 
tapeworm - ['teipwê:m] 
noun: ténia, ver solitaire 
taphole - ['tæphêul] 
trou de coulée 
taping - enregistrement 
tapioca - | tæpi'éukê] 
noun: tapioca 
tapir - ['teipê] 
noun: tapir 
tapis - ['tæpi:] 
noun: carpet, mat, baize 
tapped - taraudé 
tapper - ['tæpê] 
saigneur 
tappet - ['tæpit] 
noun: poussoir, poussoir de soupape 
tapping - noun: tapotement, écoute téléphonique, gemmage 
taproom - ['tæprum] 
buvette 
taproot - noun: racine pivotante 
taps - noun: ran-tan-plan 
tapster - ['tæpstê] 
noun: échanson 
tar - [tâ:] 
noun: goudron, bitume; 


verb: goudronner, bitumer 
tarantella - | tærên'telê] 
noun: tarentelle 
tarantula - [tê'ræntjulê] 
noun: tarentule 
tarboosh - [tâ:'bu:§] 
noun: tarbouch, chéchia 
tardily - adverb: tardivement, en retard, lentement 
tardiness - noun: manque d'empressement, manque de ponctualité, 
lenteur 
tardy - ['tâ:di] 
adjective: tardif, lent, nonchalant 
tare - [t€ê] 
noun: ivraie, tare; 
verb: tarer, faire la tare 
target - ['tâ:git] 
noun: but, objectif, cible, mire, trajectoire; 
adjective: prévu 
target practice - noun: exercice de tir à la cible 
targeted - ciblées 
tariff - ['tærif] 
noun: tarif 
tarlatan - ['tã:lêtên] 
noun: tarlatane 
tarmac - ['tâ:mæk] 
noun: piste, macadam goudronné, macadam; 
verb: macadamiser 
tarnish - ['tâ:ni§] 
verb: ternir, dédorer, salir, désargenter, s'évanouir, s'abîmer, se ternir, se 
dissiper; 
noun: ternissure, dédorage 
tarp - bâche 
tarpaper - ['tã:,peipê] 
papier goudronné 
tarpaulin - [tâ:'po:lin] 
noun: bâche, toile goudronnée, prélat 


tarpon - ['tâ:pon] 
noun: tarpon 
tarragon - ['terêgên] 
noun: estragon 
tarred - goudronné 
tarry - l'tæri] 
verb: s'attarder, demeurer, rester; 
adjective: goudronneux, bitumeux 
tarsal - tarse 
tarsi - ['tâ:sai] 
tarses 
tarsia - ['tã:siê] 
marqueterie 
tarsus - ['tâ:sês] 
noun: tarse 
tart - [tâ:t] 
noun: tartelette, tarte, grue, poule; 
adjective: acerbe, aigrelet, acidulé 
tartan - ['tâ:tên] 
noun: tartan 
tartar - ['tâ:tê] 
noun: personne intraitable, personne difficile, tartre, mégère 
tartarean - tartare 
tartarian - tartarie 
tartaric - tartrique 
tartarus - tartare 
tartlet - ['tâ:tlit] 
tartelette 
task - [tâ:sk] 
noun: tâche, travail, devoir, besogne 
tasking - tâches 
taskmaster - ['tâ:sk,mâ:stê] 
noun: contrôleur, employeur, surveillant, tyran 
tasmania - tasmanie 
tassel - ['tæsêl] 
noun: gland, houppe, pompon; 


verb: pomponner 
taste - [teist] 
verb: sentir le goût de, goûter, faire goûter, avoir un goût, tâter de, 
connaître; 
noun: goût, saveur, expérience 
tasteful - ['teistful] 
adjective: de bon goût, d'un goût sûr, élégant 
tastefully - adverb: avec goût 
tastefulness - bon goût 
tasteless - ['teistlis] 
adjective: sans goût, sans saveur, insipide, fade, de mauvais goût, vulgaire, 
fadasse 
tastelessly - adverb: vulgairement 
tastelessness - noun: manque de fadeur, manque de saveur, insistance 
taster - ['teistê] 
noun: dégustateur, connaisseur 
tastiness - noun: saveur agréable, goût délicieux 
tasty - ['teisti] 
adjective: savoureux, de bon goût, délicieux, attirant, séduisant 
tat - [tæt] 
noun: friperie, camelote; 
verb: faire de la frivolité 
tatar - ['tâ:tê] 
noun: Tatar, tatar; 
adjective: tatar 
tatter - ['tætê] 
noun: lambeau, loque 
tatterdemalion - [,taetêdê'meiljên] 
noun: épouvantail 
tattered - ['tætêd] 
adjective: en lambeaux, en morceaux, en loques, déguenillé, déchiré 
tatting - l'tætin] 
noun: frivolité 
tattle - ['tætl] 
verb: cancaner, cafarder, jaser, bavarder, moucharder; 
noun: cancans 


tattler - ['tætlê] 
noun: bavardage, commère 
tattletale - noun: commère, révélateur, concierge 
tattoo - [tê'tu:] 
verb: tatouer, battre le tambour; 
noun: tatouage 
tattooed - tatoué 
tattooer - tatoueur 
tattooing - noun: tatouage 
tattooist - noun: tatoueur 
tatty - ['tæti] 
adjective: en mauvais état, écaillé, défraîchi, écorné, fatigué 
taught - [to:t] 
adjective: cultivé, enseigné 
taunt - [to:nt] 
verb: railler, tourner en ridicule, persiller; 
adjective: haut, très haut; 
noun: raillerie, sarcasme 
tauntingly - moqueur 
tauromachy - [to:'romêki] 
tauromachie 
taurus - noun: Taureau 
taut - [to:t] 
adjective: tendu, chic, propre 
tauten - ['to:tên] 
verb: tendre, se tendre 
tautly - tendu 
tautness - noun: tension, contraction 
tautological - tautologique 
tautologically - tautologiquement 
tautologous - tautologique 
tautology - [to:'tolêdzi] 
noun: tautologie 
tavern - ['tævên| 
noun: taverne 


taw - [to:] 
verb: tanner 
tawdriness - noun: clinquant, faux éclat, mauvaise qualité, bassesse, 
indignité, mauvais goût tapageur 
tawdry - ['to:dri] 
adjective: tapageur, indigne, voyant, de camelote; 
noun: clinquant 
tawny - ['to:ni] 
adjective: fauve; 
noun: fauve 
tax - [tæks| 
verb: taxer, imposer des impôts, imposer, fiscaliser, éprouver, accabler; 
noun: taxe, impôt, redevance, prélèvement obligatoire; 
adjective: fiscal 
tax-collector - ['tækské,lekté| 
noun: receveur des impôts 
tax-exempt - ['tæksig'zempt| 
noun: exempt d'impôt 
tax-farmer - ['tæks,fâ:mê] 
d'impôt-agriculteur 
tax-free - ['tæks'fri:] 
adjective: exempt d'impôt 
tax-gatherer - ['tæks,gæðêrê] 
l'impôt-cueilleurs 
tax-holidays - d'impôt-vacances 
tax exempt - noun: exempt d'impôt 
tax rate - adjective: taux d'imposition 
taxability - [,tæksé'biliti] 
assujettissement à l'impôt 
taxable - ['tæksêbl] 
adjective: imposable 
taxation - [tæk'sei§ên] 
noun: taxation, imposition 
taxed - imposables 
taxi - ['tæksi] 
noun: taxi 


taxi-cab - l'tæksikæb] 
de taxi 
taxi-dancer - ['tæksi,dâ:nsê] 
noun: taxi-girl 
taxi-driver - ['tæksi,draivê| 
noun: chauffeur de taxi 
taxicab - noun: taxi 
taxidermist - ['tæksidê:mist] 
noun: taxidermiste, empailleur 
taxidermy - ['tæksidê:mi] 
noun: empaillage 
taximeter - ['tæksi,mi:tê] 
noun: taximètre 
taxing - ['tæksiņ] 
noun: taxation 
taxing-master - ['tæksiņ,mâ:stê] 
taxer-maître 
taxiway - noun: taxiway 
taxonomic - taxonomiques 
taxonomically - taxonomiquement 
taxonomist - taxonomiste 
taxonomy - taxonomie 
taxpayer - ['tæks,peiê] 
noun: payeur de taxe 
tbsp - c. à soupe 
tea - [ti:] 
noun: thé 
tea-biscuit - ['ti:,biskit] 
thé biscuit 
tea-board - ['ti:bo:d] 
thé ã bord 
tea-bread - ['ti:bred] 
thé-pain 
tea-caddy - ['ti:,kadi] 
boîte ã thé 


tea-cake - ['ti:keik] 
thé-gâteau 

tea-cloth - ['ti:klo0] 
torchon 

tea-cosy - ['ti:,kêuzi] 
noun: couvre-théière 

tea-cup - ['ti:kÂp] 
tasse à thé 

tea-dealer - ['t1:,di:lê] 
thé marchand 

tea-fight - ['ti:fait| 
thé lutte 

tea-garden - ['ti:,gâ:dn] 
guinguette 

tea-house - ['ti:haus] 
maison de thé 

tea-kettle Un: kel 
noun: bouilloire 

tea-leaf - ['ti:li:f] 
de feuilles de thé 

tea-party - ['ti:,pâ:t1] 
noun: dînette 

tea-pot - ['ti:pot] 
noun: théière 

tea-poy - ['ti:poi] 
thé-poy 

tea-room - ['ti:rum] 
salon de thé 

tea-rose - ['ti:rêuz] 
rose-thé 

tea-service - ['ti:,sê:vis] 
service ã thé 

tea-set - ['ti:set] 
thé-set 

tea-shop - ['ti:§op] 
salon de thé 


tea-spoon - ['ti:spu:n] 
cuillère ã café 
tea-strainer - ['ti:,streinê] 
thé tamis 
tea-table - ['ti:,teibl] 
table à thé 
tea-things - ['t1:01n7] 
thé choses 
tea-tray - ['ti:trei] 
plateau à thé 
tea-urn - ['ti:ê:n] 
théière 
teach - [ti:t$] 
verb: enseigner, instruire, éduquer, apprendre 
teachable - ['ti:t$éb]] 
adjective: enseignable, scolarisable 
teacher - ['ti:t§ê] 
noun: professeur, instituteur, éducateur, maître, maîtresse 
teaching - ['ti:t$in] 
noun: enseignement, instruction, éducation 
teachings - enseignements 
teacup - noun: tasse à thé 
teahouse - salon de thé 
teak - [ti:k] 
noun: teck 
teakettle - bouilloire 
teal - [t1:1] 
noun: sarcelle 
team - [ti:m] 
noun: équipe, équipe de football, attelage, club, partenaire, laboratoire, 
sélection; 
verb: s'harmoniser avec, s'associer avec 
team-mate - ['tiimmeit] 
noun: coéquipier 
team-work - ['tiimwê:k] 
travail d'équipe 


teamed - équipe 
teaming - équipe 
teammate - coéquipier 
teamster - ['ti:mstê] 
noun: routier, camionneur 
teamwork - noun: collaboration d'équipe 
teapot - théière 
tear - [t€ê] 
noun: larme; 
verb: déchiqueter, déchirer, mettre en pièces, démolir, déraciner, détacher, 
se lancer; 
noun: déchirure, déchirement, accroc, démarrage, trou 
tear-drop - ['tiêdrop] 
larme 
tear-duct - ['tiêdÃkt] 
canal lacrymal 
tear-gas - ['tiêgæs] 
des gaz lacrymogènes 
tear-sheet - ['t€ê§i:t] 
larme-feuille 
tear-shell - ['tiê'§el] 
larme-shell 
tear-stained - ['tiêsteind] 
de larmes 
teardrop - noun: larme, arme 
tearful - ['tiêful] 
adjective: larmoyant, en larmes, éploré 
tearfully - larmes 
tearing - ['t£êrin] 
noun: déchirure, déchirement 
tearless - ['tiêlis] 
sans larmes 
tearoom - noun: salon de thé 
teary - les larmes 
tease - [ti:z] 
verb: taquiner, blaguer, tourmenter, enrager, allumer, plaisanter, carder, 


démêler, peigner; 
noun: taquin, allumeur 
teasel - ['ti:zl] 
noun: cardère, carde 
teaser - ['ti:zê] 
noun: colle, taquin, problème difficile 
teasing - noun: taquinerie, taquineries, vexation; 
adjective: taquin, moqueur 
teasingly - taquin 
teaspoon - noun: cuillère à café, petit cuillère, cuillère à thé 
teaspoonful - cuillerée à thé 
teat - [ti:t] 
noun: tette, mamelon, bout de sein, téton, trayon, tétine 
teazle - ['ti:zl] 
noun: cardère, carde 
tech - noun: technologie 
technetium - technétium 
technic - technique 
technical - ['teknikêl] 
adjective: technique 
technical assistance - noun: assistance technique 
technicalities - techniques 
technicality - |, tekni'kæliti] 
noun: technicité 
technically - adverb: techniquement 
technician - [tek'ni§ên] 
noun: technicien, manipulateur 
technics - ['tekniks] 
noun: technique 
technique - [tek'n1:k] 
noun: technique 
technocracy - noun: technocratie 
technocrat - noun: technocrate 
technocratic - technocratique 
technologic - technologique 
technological - technologiques 


technologically - technologiquement 
technologies - noun: technology, tech 
technologist - [tek'nolédzist] 
noun: technologue 
technology - [tek'nolêdzi] 
noun: technologie 
techy - ['tet§i] 
adjective: irritable, grincheux 
tectonic - [tek'tonik] 
adjective: tectonique 
tectonics - [tek'toniks] 
noun: tectonique 
ted - [ted] 
verb: faner 
tedder - ['tedê] 
noun: faneur, faneuse 
teddy bear - noun: ours en peluche, nounours 
tedious - ['ti:djês] 
adjective: ennuyeux, fastidieux, assommant, lassant 
tediously - péniblement 
tediousness - ennui 
tedium - ['ti:djêm] 
noun: ennui 
tee - [ti:] 
noun: tee, tertre; 
verb: placer sur le tee 
teem - [ti:m] 
verb: produire, donner naissance, être enceinte, fourmiller de, pulluler, se 
masser, abonder, verser, pleuvoir 
teeming - ['ti:min] 
adjective: grouillant de monde, battant, torrentiel 
teen - [ti:n] 
adjective: pour les jeunes ou adolescents 
teen-age - ['ti:neidz] 
chez les adolescentes 
teenage - adjective: adolescent, jeune 


teenager - noun: adolescent, jeune, ado 
teens - [ti:nz] 
noun: jeunesse, adolescence 
teeny - ['ti:ni] 
adjective: minuscule, tout petit 
tees - tés 
teeter - ['ti:tê] 
yerb: vaciller, se chanceler, se vaciller, se balancer; 
noun: jeu de bascule 
teeth - [ti:0] 
dents 
teeth-ridge - ['ti:0ridz] 
dents-crête 
teethe - [ti:ð] 
verb: percer ses premières dents, commencer ã faire ses dents 
teething - dentition 
teetotal - [ti:'têutl] 
adjective: qui ne boit jamais d'alcool, antialcoolique 
teetotaler - noun: personne qui ne boit jamais d'alcool 
teetotaller - [ti:'têutlê] 
teetotaler 
teetotum - ['ti:têu'tÂm] 
noun: teetotum 
teflon - téflon 
tegular - ['tegjulê] 
tégulaire 
tegument - ['tegjumênt] 
noun: tégument 
teheran - téhéran 
tektite - tectite 
tel- adjective: such, such-and-such 
telautograph - [te'lo:têgrâ:f] 
noun: télautographe 
tele - ['teli] 
prefix: télé- 


telecast - ['telikâ:st] 
noun: émission de télévision; 
verb: diffuser à la télévision 
telecasting - ['teli,kâ:stin] 
télédiffusion 
telecom - télécommunications 
telecommand - noun: télécommande 
telecommunication - ['telikê,mju:ni'kei§ên] 
noun: télécommunication 
telecommunications - télécommunications 
telecommute - télétravail 
teleconference - téléconférence 
teleconferencing - téléconférence 
telecontrol - ['telikên,tréul] 
téléconduite 
telecontrolled - télécommandé 
telecopier - télécopieur 
telefax - télécopie 
telefilm - ['telifilm] 
téléfilm 
telegenic - [,teli'dzenik] 
télégénique 
telegram - ['teligræm] 
verb: télégrammer; 
noun: télégramme, dépêche 
telegraph - ['teligrâ:f] 
verb: envoyer par télégraphe, télégraphier; 
noun: télégraphe 
telegraph-line - ['teligrã:flain] 
télégraphe en ligne 
telegraph-pole - ['teligrâ:fpêul] 
poteau télégraphique 
telegraph-post - ['teligrâ:fpêust] 
télégraphe post 
telegraph-wire - ['teligrâ:f,waiê] 
fil télégraphique 


telegrapher - [ti'legrêfê] 
télégraphiste 
telegraphic - [,tel'græfik] 
adjective: télégraphique 
telegraphically - télégraphiquement 
telegraphist - [ti'legrêfist] 
noun: télégraphiste 
telegraphy - [ti'legrêfi] 
noun: télégraphie 
teleinformatics - téléinformatique 
telekinesis - [,telikai'ni:sis] 
noun: télékinésie 
telemechanics - [,telimi'kæniks] 
noun: télémécanique 
telemeter - ['telimi:tê| 
noun: télémètre 
telemetric - télémétrique 
telemetry - télémétrie 
teleological - adjective: téléological 
teleology - [,teli'olêdżi] 
noun: téléologie 
telepathic - adjective: télépathique 
telepathically - télépathie 
telepathy - [ti'lepê0i] 
noun: télépathie 
telephone - ['telifêun] 
verb: téléphoner à, appeler au téléphone; 
adjective: téléphonique; 
noun: téléphone 
telephonic - [,teli'fonik] 
téléphonique 
telephonist - [ti'lefênist] 
noun: téléphoniste 
telephony - [ti'lefêni] 
noun: téléphonie 
telephoto - téléobjectif 


telephotograph - noun: téléphotographie 
telephotography - ['telifê'togrêfi] 

noun: téléphotographie 
teleplay - scénariste 
teleportation - téléportation 
teleprinter - ['teli,printê] 

noun: téléscripteur 
teleprocessing - télétraitement 
teleprompter - téléprompteur 
telescope - ['teliskêup] 

noun: télescope, lunette d'approche, longue-vue, lunettes, viseur; 

verb: télescoper, se télescoper 
telescopic - adjective: télescopique 
telescopically - télescopique 
telescreen - ['teliskri:n] 

télécran 
teleshopping - télé-achat 
teletext - télétexte 
telethon - ['teli0ên] 

téléthon 
teletraffic - télétrafic 
teletype - ['telitaip] 

noun: télétype; 

verb: transmettre par télétype 
teletypewriter - téléscripteur 
teleview - ['telivju:] 

verb: regarder la télévision 
televiewer - ['telivju:ê] 

noun: téléspectateur 
televise - ['telivaiz] 

verb: téléviser, télédiffuser 
television - ['teli,vizên] 

noun: télévision, le petit écran 
televisionary - télévisionnaire 
televisor - ['telivaizé| 

noun: téléviseur 


televisual - [,teli'vizjuêl] 
télévisuels 
telewriter - ['teli,raitê] 
noun: appareil de télé-écriture 
telex - verb: télexer, envoyer par télex; 
noun: télex 
telexed - télex 
tell - [tel] 
verb: dire, raconter, parler, narrer, révéler, rapporter, informer, enseigner, 
intimer, dénombrer, compter 
tell-tale - ['telteil] 
témoin 
tellable - ['telêbl] 
racontable 
teller - ['telê] 
noun: réciteur, parleur, scrutateur, caissier 
telling - l'telin] 
adjective: efficace, révélateur, éloquent, assené; 
noun: récit, narration 
telltale - noun: rapporteur, témoin, indicateur, cafard; 
adjective: révélateur, jaseur; 
verb: indiquer 
tellurian - [te'ljuêriên] 
noun: terrien 
telluric - [te'ljuêrik| 
telluriques 
tellurium - [te'ljuêriêm ] 
noun: tellure 
telly - ['teli] 
noun: télé 
telpher - ['telfê] 
télécabine 
temerarious - [,temê'r€êriês] 
téméraire 
temerity - [ti'meriti] 
noun: audace, témérité 


temp - noun: time, eon, era, days, times, season, tense, beat, weather 


temper - ['tempê] 


noun: humeur, caractère, tempérament, crise de colère, 


modération; 

verb: gâcher, se mettre en colère, tempérer, tremper 
tempera - ['tempêrê] 

noun: détrempe 
temperament - ['tempêrêmênt] 

noun: tempérament, humeur, nature, tendance 
temperamental - [,tempêrê'mentl] 

adjective: capricieux, fantasque, lunatique, naturel, inné 
temperamentally - tempérament 
temperance - ['tempêrêns] 

noun: tempérance, modération 
temperate - ['tempêrit] 

adjective: tempérant, frugal, tempéré, modéré 
temperate zone - noun: zone tempérée 
temperately - adverb: sobrement 
temperature - ['temprit§ê] 

noun: température 
tempest - ['tempist] 

noun: tempête, orage, tourmente; 

verb: tempêter 
tempestuous - [tem'pestjuês] 

adjective: tempétueux, orageux, agité, passionné, violent 
tempestuously - en tempête 
templar - ['templê] 

noun: chevalier de l'ordre du Temple 
template - ['templit] 

noun: gabarit, modèle, traverse 
temple - ['templ] 

noun: temple, tempe 
tempo - ['tempêu| 

noun: tempo, rythme 
temporal - ['tempérêl] 

adjective: temporel, temporaire, temporal 


trempe, 


temporality - [,tempê'raliti] 
temporalité 
temporally - temporellement 
temporarily - adverb: par intérim, temporellement 
temporariness - caractère temporaire 
temporary - ['tempêrêri] 
adjective: temporaire, intérimaire, auxiliaire; 
noun: vacataire 
temporization - temporisation 
temporize - ['tempêraiz] 
verb: temporiser, atermoyer, chercher à gagner du temps 
temporizer - temporisateur 
tempt - [tempt] 
verb: tenter, donner la tentation à faire, attirer, séduire, donner envie à 
temptation - [temp'tei§ên] 
noun: tentation, sollicitation, séduction 
tempted - tenté 
tempter - ['temptê] 
noun: tentateur 
tempting - ['temptin] 
adjective: tentant 
temptingly - tentante 
temptress - ['temptris] 
noun: tentatrice 
ten - [ten] 
numeral: dixième, dix; 
noun: dix 
ten-spot - ['tenspot] 
dix-spot 
ten-strike - ['tenstraik] 
dix-grève 
tenability - tenabilité 
tenable - ['tenêbl] 
adjective: défendable, soutenable 
tenably - une thèse insoutenable 


tenacious - [ti'nei§ês] 
adjective: tenace, obstiné 
tenaciously - adverb: avec ténacité, obstinément 
tenacity - [ti'næsiti] 
noun: ténacité 
tenancy - ['tenênsi] 
noun: location, période de location 
tenant - ['tenênt] 
noun: locataire, résident, habitant, tenancier; 
verb: habiter comme locataire, habiter, résider 
tenantry - ['tenêntri] 
noun: ensemble de locataires, ensemble de tenanciers 
tench - [ten$] 
noun: tanche 
tend - [tend] 
verb: soigner, entretenir, surveiller, servir, avoir tendance, incliner à, 
tendre 
tendance - ['tendêns] 
noun: tendency, trend, leaning, will, movement, persuasion, gusto, bent, 
bias, gust, ply, run, set, strain, temperament, use, turn, wind 
tendency - ['tendênsi] 
noun: tendance, inclination, tournure 
tendentious - [ten'den§ês] 
adjective: tendancieux 
tendentiously - adverb: tendancieusement 
tendentiousness - noun: caractère tendancieux 
tender - ['tendê] 
noun: tender, offre, soumission, adjudication, voiture des pompiers, 
navette; 
adjective: tendre, doux, délicat, sensible, fragile; 
verb: tendre, attendrir, offrir, donner, soumissionner 
tender-eyed - ['tendêraid] 
offre aux yeux 
tender-foot - ['tendéfut] 
d'appel d'offres-pied 


tender-hearted - ['tendé'hâ:tid] 
tendre 
tender-loin - ['tendêloin] 
d'appel d'offres de longes 
tenderfoot - noun: nouveau, novice 
tenderhearted - adjective: tendre, sensible 
tenderize - verb: attendrir 
tenderized - attendries 
tenderizer - attendrisseur 
tenderling - ['tendêlin| 
noun: tendresse 
tenderloin - noun: filet de bœuf, filet 
tenderly - adverb: tendrement 
tenderness - ['tendênis] 
noun: tendresse, sensibilité, fragilité, tendreté, câlinerie 
tenders - noun: tender 
tendinous - ['tendinês] 
adjective: de tendon 
tendon - ['tendên] 
noun: tendon 
tendril - ['tendril] 
noun: vrille 
tenebrous - ['tenibrês] 
ténébreux 
tenement - ['tenimênt] 
noun: immeuble, logement, appartement, maison 
tenet - ['ti:net] 
noun: dogme, doctrine, principe 
tenfold - ['tenfêuld] 
adjective: décuple; 
adverb: au décuple 
tennesseans - tennessee 
tennessee - noun: Tennessee 
tennis - ['tenis] 
noun: tennis 


tennis-ball - ['tenisbo:l] 
balle de tennis 
tennis-court - ['tenisko:t] 
noun: court de tennis 
tennysonian - tennysonien 
tenon - ['tenên] 
noun: tenon 
tenor - ['tenê] 
noun: ténor, cours, teneur, sens, contenu; 
verb: ténoriser 
tenotomy - ténotomie 
tenpin - noun: quille 
tenpins - ['tenpinz] 
noun: quille 
tens - noun: dizaines 
tense - |tens] 
verb: raidir, crisper, se crisper, se tendre; 
adjective: tendu, crispé; 
noun: temps 
tensely - ['tensli] 
tendu 
tenseness - noun: tension 
tensile - ['tensail] 
adjective: extensible, élastique 
tensility - [ten'siliti] 
noun: tension 
tension - ['ten§ên] 
noun: tension, électricité, nervosité, crispation; 
verb: tendre 
tensional - de tension 
tensioner - tendeur 
tensions - noun: tension, stress, pressure, tenseness, tautness, tensility, 
strain, undertow, voltage 
tensity - ['tensiti] 
intensité 
tensor - tenseur 


tent - [tent] 
noun: tente, tente de cervelet; 
verb: camper 
tent-bed - ['tentbed] 
tente-lit 
tent-peg - ['tentpeg] 
un pieu 
tentacle - ['tentêkl] 
noun: tentacule 
tentacular - [ten'tækjulé] 
tentaculaire 
tentative - ['tentêtiv] 
adjective: timide, expérimental, provisoire 
tentatively - adverb: timidement, provisoirement 
tentativeness - noun: expérimentalisme 
tenter - ['tentê] 
noun: campeur, tendeur 
tenter-hooks - ['tentêhuks] 
rame-crochets 
tenterhook - noun: clou à crochet 
tenterhooks - charbons ardents 
tenth - [ten0] 
adjective: dixième; 
numeral: dixième 
tenuity - [te'njuiti] 
noun: ténuité 
tenuous - ['tenjuês] 
adjective: ténu, mince, fragile, précaire, faible, frugal, raréfié 
tenuously - ténue 
tenuousness - noun: ténuité, minceur, fragilité, précarité, faiblesse 
tenure - ['tenjuê] 
noun: bail, tenure, mandat, titularisation, occupation, poste 
tepee - ['ti:pi:] 
tipi 
tepid - ['tepid] 
adjective: tiède 


tepidity - noun: tiédeur 

tepidly - tièdement 

tepidness - tiédeur 

tequila - noun: tequila 

ter - adverb: so such 

teratology - |,terê'tolêdżi] 
noun: tératologie 

terbium - ['tê:biêm] 
noun: terbium 

tercel - ['té:sêl] 
noun: aigle 

tercentenary - [,tê:sen'ti:nêri] 
adjective: tricentenaire; 
noun: tricentenaire 

tercentennial - [,tê:sen'tenjêl] 
tricentenaire 

tercet - ['tê:sit] 
noun: tercet 

terebinth - ['terêbin0] 
noun: térébinthe 

tergal - ['tê:gêl] 
noun: tergal 

tergiversate - ['té:dzivé:seit] 
tergiverser 

tergiversation - [,tê:dzivê:'sei§ên] 
noun: tergiversation 

term - [tê:m] 
noun: terme, période, durée, trimestre, condition, termes, échéance, tarif, 
accord, expression, vocable; 
verb: appeler, nommer 

term-time - ['té:mtaim] 
terme de temps 

termagant - ['tê:mêgênt] 
adjective: mégère, harpie; 
noun: mégère, harpie 

termed - appelé 


terminable - ['tê:minêbl] 
résiliable 
terminal - ['tê:minl] 
adjective: terminal, maximal, trimestriel, incurable, mortel; 
noun: terminus, aérogare, terminal, borne 
terminally - terminale 
terminate - ['tê:mineit] 
verb: terminer, finir, mettre fin, interrompre, résilier, se terminer, prendre 
fin, s'arrêter, mettre un terme 
terminated - fin 
terminating - fin 
termination - [,tê:mi'nei§ên] 
noun: fin, terminaison, conclusion, dénonciation, résiliation, avortement, 
licenciement 
terminological - adjective: terminologique 
terminologist - noun: terminologue 
terminology - [,tê:mi'nolêdzi] 
noun: terminologie 
terminus - ['tê:minês] 
noun: terminus 
termitary - ['tê:mitêri] 
noun: termitière 
termite - ['té:mait] 
noun: fourmi blanche 
termless - ['té:mlis] 
sans terme 
terms - noun: termes, conditions, teneur, texte 
tern - [tê:n] 
noun: sterne, hirondelle de mer 
ternary - ['tê:nêri] 
adjective: ternaire 
terrace - ['terês] 
noun: terrasse, gradin, rangée de maisons; 
verb: terrasser, arranger en terrasse 
terraced - terrasses 


terracotta - ['terê'kotê] 
noun: terre cuite, ocre brun; 
adjective: ocre brun 
terrain - ['terein] 
noun: terrain 
terraneous - [ti'reiniês] 
adjective: terreau 
terrapin - ['terêpin| 
noun: tortue d'eau douce 
terraria - terrariums 
terrestrial - [ti'restriêl] 
adjective: terrestre 
terrestrially - par voie terrestre 
terrestrials - terrestres 
terrible - ['terêbl] 
adjective: terrible, effroyable, épouvantable, foudroyant, fatal, moche 
terribly - adverb: terriblement, épouvantablement 
terrier - ['teriê] 
noun: terrier 
terrific - [tê'rifik] 
adjective: terrifiant, épouvantable, énorme, fantastique, sensationnel, 
super, extraordinaire, formidable, fou 
terrifically - terriblement 
terrified - terrifiés 
terrify - ['terifai] 
verb: terrifier, terroriser, épouvanter, rendre fou 
terrifying - terrifiant 
terrifyingly - terriblement 
territorial - [,teri'to:riêl] 
adjective: territorial; 
noun: territorial 
territory - ['teritêri] 
noun: territoire 
terror - ['terê] 
noun: terreur, effroi 


terror-haunted - ['terê'ho:ntid] 
terreur hantée 
terror-stricken - ['terê,strikên] 
terreur 
terror-struck - ['terê,strÃk] 
frappé de terreur 
terrorism - ['terêrizm] 
noun: terrorisme 
terrorist - ['terêrist] 
noun: terroriste 
terroristic - terroriste 
terrorization - noun: terrorisation 
terrorize - ['terêraiz] 
verb: terroriser 
terrorized - terrorisé 
terrorizing - terroriser 
terry-cloth - ['teriklo0] 
en tissu éponge 
terse - [tê:s] 
adjective: succinct, laconique, concis, lapidaire, ramassé 
tersely - adverb: laconiquement 
terseness - noun: laconisme 
tertian - ['tê:§ên] 
tierce 
tertiary - ['tê:§êri] 
noun: l'ère tertiaire, secteur tertiaire; 
adjective: tertiaire 
terzetto - [tê:t'setêu] 
noun: terzetto 
tessellated - ['tesileitid] 
adjective: en mosaïque 
tessera - ['tesêrê] 
noun: tessère 
tesserae - ['tesêri:] 
tesselles 


tessitura - [,tesi'tuêrê] 
tessiture 
test - [test] 
verb: expérimenter, faire une recherche de sucre, essayer, mettre à l'essai, 
examiner, tester, éprouver, mettre à l'épreuve, effectuer des tests, faire 
analyse, sonder, interroger; 
noun: interrogation, essai, test, examen, épreuve, épreuve pratique, 
analyse, contrôle, épreuve de force 
test-mixer - ['test,miksê] 
test-mélangeur 
test-paper - ['test,peipê| 
test-papier 
test-tube - ['testtju:b] 
noun: éprouvette 
test ban - ['testbæn| 
noun: interdiction d'essai 
testability - testabilité 
testable - adjective: testable 
testaceous - [tes'tei§ês] 
adjective: testacé 
testacy - succession testamentaire 
testae - ['testi:] 
téguments 
testament - ['testêmênt] 
noun: testament 
testamentary - [,testé mentéri] 
adjective: testamentaire 
testate - l'testit] 
testamentaire 
testator - [tes'teitê] 
noun: testateur 
testatrix - [tes'teitriks| 
noun: testatrice 
tester - ['testê] 
noun: contrôleur, testeur, baldaquin 
testes - testicules 


testicle - ['testikl] 
noun: testicule 
testicular - testiculaire 
testification - [,testifi'kei§ên] 
noun: déposition, témoignage 
testified - a témoigné 
testify - ['testifai] 
verb: témoigner, déposer contre, affirmer, faire sa déposition, attester 
testifying - témoigner 
testily - ['testili] 
adverb: d'un ton irrité, d'un air irrité 
testimonial - [,testi'mêunjêl] 
noun: attestation, témoignage, recommandation, certificat, témoignage 
d'estime 
testimony - ['testimêni| 
noun: témoignage, déposition, attestation 
testiness - noun: attestation, témoignage 
testing - noun: essai, analyse, expérimentation, évaluation, examen; 
adjective: éprouvant, difficile 
testis - testicule 
testosterone - testostérone 
testpilot - ['test'pailêt] 
pilote d'essai 
testy - ['testi] 
adjective: irrité, nerveux, grincheux, bougon 
tetanic - [ti'tænik] 
adjective: tétanique 
tetanus - ['tetênês] 
noun: tétanos 
tetchy - ['tet§i] 
adjective: irritable, grincheux 
tete-a-tete - ['teitã:'teit] 
adverb: en tête ã tête, seul ã seul; 
noun: tête-à-tête 
tether - ['teöê] 
noun: longe, attache; 


verb: attacher ã 
tetra - tétra 
tetra- - ['tetrê] 
tétra- 
tetrachloride - tétrachlorure de 
tetrachloroethylene - tétrachloroéthylène 
tetracycline - tétracycline 
tetrad - tétrade 
tetraethyl - tétraéthyle 
tetragon - ['tetrêgên] 
noun: quadrilatère 
tetragonal - [te'trægênêl|] 
adjective: quadrilatère 
tetrahedra - tétraèdres 
tetrahedral - tétraédrique 
tetrahedrite - tétraédrite 
tetrahedron - l'tetré'hedrên] 
noun: tétraèdre 
tetralogy - [té'trælêdzi] 
noun: tétralogie 
tetrameter - [te'træmité| 
noun: tétramètre 
tetrastich - l'tetrêstik] 
noun: tétrarchie 
tetter - ['tetê] 
noun: éruption cutanée 
teuton - noun: Teuton 
teutonic - [tju:'tonik] 
adjective: teutonique, germanique 
teutons - noun: Teuton 
tex - abbreviation: Texas 
texas - noun: Texas 
text - [tekst] 
noun: texte 
text-hand - ['teksthænd] 
texte d'occasion 


textbook - ['tekstbuk] 
noun: manuel, manuel scolaire 
textile - ['tekstail] 
adjective: textile; 
noun: textile 
textiles - noun: textile, fabrics; 
adjective: textile 
textual - ['tekstjuêl] 
adjective: textuel 
textually - textuellement 
textural - texturales 
texture - ['tekst§ê] 
noun: texture, structure, contexture 
thai - noun: Thaïlandais, thaï; 
adjective: thaïlandais 
thailand - noun: Thaïlande 
thalami - thalamus 
thalamic - thalamique 
thaler - ['tã:lê] 
noun: thaler 
thallium - ['0æliêm] 
noun: thallium 
thallous - thallium 
than - [ðæn] 
preposition: que, de; 
conjunction: que 
thank - [0nk] 
verb: faire des remerciements, remercier, dire merci; 
noun: merci 
thank-offering - ['0&nk,ofêrin] 
de grãces 
thank-worthy - ['Oænk,wê:61] 
remerciement digne 
thank you - interjection: merci! 
thankful - ['Oænkful] 
adjective: reconnaissant, content 


thankfully - adverb: heureusement 
thankfulness - noun: gratitude, reconnaissance 
thankless - ['Oænklis] 
adjective: ingrat 
thanks - noun: remerciement, remerciements 
thanks-giving - ['Oænks,givin| 
d'action de grâces 
thanks to - preposition: grâce à 
thanksgiving - noun: action de grâces 
that - [özet] 
pronoun: cela, ça, ce, celui, celle, celui-là, celle-là, que, qui, lequel, 
laquelle, où; 
adjective: ce, cet, cette, ces; 
conjunction: que, afin que, autant que; 
adverb: si, aussi 
thatch - [6æt$] 
noun: chaume, toit de chaume; 
verb: couvrir de chaume, couvrir en chaume 
thaumaturge - ['0o:mêtê:dz] 
noun: thaumaturge, thaumaturgie 
thaw - [0o:] 
verb: décongeler, faire dégeler, faire fondre, se dérider, se réchauffer, se 
décongeler; 
noun: dégel, détente 
the - [ði:] 
article: le, la, les 
the same - pronoun: le même, la même, le susdit, la susdite, pareil, la 
même chose 
theater - ['0iêtê] 
noun: théâtre 
theatre - ['0iêtê] 
noun: théâtre 
theatre-goer - ['0iêtê,gêuê] 
elle chante 
theatrical - [0i'atrikêl] 
adjective: scénique, théâtral 


theatricality - [0i,atri'kaliti] 
théêtralité 
theatricalize - [0i'atrikêlaiz] 
théâtraliser 
theatrically - adverb: scéniquement 
theatrics - [01'ætriks| 
théâtralité 
thee - [ði:] 
pronoun: te, toi 
theft - [0eft] 
noun: vol 
their - [ö€ê] 
pronoun: leur, leurs, à eux 
theirs - [ö€êz] 
pronoun: le leur, la leur, les leurs 
theism - ['0i:izm] 
noun: théisme 
theist - théiste 
theistic - théiste 
them - [öêm] 
pronoun: les, leur, eux, elles 
thematic - [0i'matik] 
adjective: thématique 
thematically - thématiquement 
theme - [0i:m] 
noun: thème, sujet 
themes - thèmes 
themselves - [Gêm'selvz] 
pronoun: se, eux-mêmes, elles-mêmes 
then - [Gen] 
adverb: alors, à ce moment-là, lors, à cette époque-là, puis, ensuite, 
d'ailleurs, aussi, bon 
thence - [ðens] 
adverb: de là, pour cette raison, de ce lieu-là 
thenceforth - ['ðens'fo:0] 
adverb: dès lors 


thenceforward - ['öens'fo:wêd] 
adverb: dès lors 
theocracy - [0i'okrêsi] 
noun: théocratie 
theocratic - [0iê'kratik] 
adjective: théocratique 
theocratically - théocratiquement 
theodolite - [0i'odêlait] 
noun: théodolite 
theologian - [0iê'lêudzjên] 
noun: théologien 
theological - [0iê'lodzikêl] 
adjective: théologique 
theologically - théologiquement 
theology - [0i'olêdzi] 
noun: théologie 
theomorphic - théomorphique 
theorbo - [0i'o:bêu] 
théorbe 
theorem - ['Oiêrêm] 
noun: théorème 
theoretic - [0iê'retik] 
adjective: théorique 
theoretical - [0iê'retikêl] 
adjective: théorique 
theoretically - adverb: théoriquement 
theoretician - noun: théoricien 
theorist - ['Oiêrist] 
noun: théoricien 
theorize - ['Oiêraiz] 
verb: théoriser, faire des théories, élaborer une théorie sur 
theory - ['0iêri] 
noun: théorie, thèse 
theosophic - théosophique 
theosophical - théosophique 
theosophically - théosophiquement 


theosophist - théosophe 
theosophy - théosophie 
therapeutic - [,0erê'pju:tik] 
adjective: thérapeutique 
therapeutical - [,0erê'pju:tikêl] 
thérapeutique 
therapeutically - thérapeutique 
therapeutics - [,0erê'pju:tiks] 
noun: thérapeutique 
therapeutist - [,0Derê'pju:tist] 
noun: thérapeute 
therapist - noun: soigneur, thérapeute 
therapy - ['Oerêpi] 
noun: thérapie 
there - [6Eê] 
adverb: il y a, là, là-bas, voilà 
there's - [Ö€êz] 
il ya 
thereabout - ['Ö€êrêbaut] 
adverb: dans le voisinage 
thereabouts - ['ö€êrêbauts] 
adverb: pas très loin de, par là, quelque part là, environ, à peu près, pas 
loin de, aux alentours 
thereafter - [ö€êr'ã:ftê] 
adverb: par la suite, ci-dessous 
thereat - [GEêr'æt] 
adverb: là-dessus, là-bas 
thereby - ['ö€ê'bai] 
adverb: par ce moyen, ainsi 
therefor - [ö€ê'fo:] 
à cet effet 
therefore - ['ÉEéfo:] 
conjunction: par suite, par conséquent, donc, pour cette raison 
therefrom - [ö€ê'from] 
adverb: de là 


therein - [ö€êr'in] 

adverb: en cela, lã-dedans, ã cet égard 
thereof - [ö€êr'ov] 

adverb: de cela, en 
thereon - [6£ér'on] 

celle-ci 
thereout - [öÖ€êr'aut] 

qui S'y trouvent 
thereto - [ö€ê'tu:] 

y 
theretofore - ['ö€êtêfo:] 

jusque- 
thereunder - [ö€êr'Ãndê] 

en découlent 
thereupon - ['ö€êrê'pon] 

adverb: sur ce, lã-dessus, ã ce sujet 
therewith - [Ö€ê'wi0] 

adverb: avec cela, sur ce, en outre 
therm - [0ê:m] 

noun: thermie, joules 
thermae - ['0ê:mi:] 

thermes 
thermal - ['Oé:mêl| 

adjective: thermique, thermosensible 
thermally - thermiquement 
thermic - ['Oê:mik| 

adjective: thermique, thermosensible 
thermistor - thermistance 
thermit - ['Oê:mit] 

aluminothermie 
thermo - noun: thermos, vacuum flask, vacuum bottle 
thermo- - ['0ê:mêu] 

noun: thermos, vacuum flask, vacuum bottle 
thermochemistry - ['0ê:mêu'kemistri] 

noun: thermochimie 


thermocouple - ['0ê:mêu,kÃpl] 
noun: thermocouple 
thermodynamic - adjective: thermodynamique 
thermodynamics - ['0ê:mêudai'næmiks] 
noun: thermodynamique 
thermoelectric - ['0ê:mêui'lektrik] 
thermoélectrique 
thermoelectricity - ['0ê:mêuilek'trisiti] 
thermoélectricité 
thermoelement - thermostatique 
thermograph - ['0ê:mêugrê:f] 
noun: thermographe 
thermography - thermographie 
thermojunction - thermocontact 
thermolysis - [0ê:'molisis] 
thermolyse 
thermometer - [0ê'momitê] 
noun: thermomètre 
thermometry - thermométrie 
thermonuclear - ['0ê:mêu'nju:kliê] 
adjective: thermonucléaire 
thermopile - ['0ê:mêupail] 
noun: thermopile 
thermoplastic - ['0ê:mêu'plæstik] 
adjective: thermoplastique 
thermopylae - thermopyles 
thermos - ['0ê:mos] 
noun: thermos 
thermosetting - thermodurcissables 
thermosphere - thermosphère 
thermostat - ['0ê:mêstæt] 
noun: thermostat 
thermostatic - adjective: thermostatique 
thermoswitch - thermocontact 
thermotechnics - ['Oê:mêu'tekniks] 
thermotechnique 


thermotropism - [0ê:'motrêpizm] 
thermotropisme 
therms - thermes 
thesauri - [0i:'so:rai] 
thésaurus 
thesaurus - [0i:'so:rês] 
noun: dictionnaire synonymique, thésaurus, dictionnaire, lexique, trésor 
these - [ði:z] 
pronoun: ces, ceux, celles 
theses - ['0i:si:z] 
thèses 
thesis - ['0i:sis] 
noun: thèse 
thespian - noun: comédien 
thetis - thétis 
theurgy - ['0i:ê:dżi] 
théurgie 
thews - [0ju:z] 
noun: muscles 
they - [ðei] 
pronoun: ils, elles, eux, on 
they'd - [öeid] 
ils avaient 
they'll - [6eil] 
ils vont 
they're - [ðe] 
ils sont 
thick - [0ik] 
adjective: épais, dense, gros, fourni, touffu, consistant, obtus, luxuriant 
thick-headed - l'Oik'hedid] 
à tête dure 
thick-set - trapu 
thick-skinned - ['0ik'skind] 
adjective: indifférent, peu sensible, apathique 
thick-skulled - ['Oik'skÂld] 
d'épaisseur au crâne 


thick-witted - ['0ik'witid] 
adjective: borné, obtus 
thicken - ['0ikên] 
verb: épaissir, s'épaissir 
thickener - épaississant 
thicket - ['0ikit] 
noun: fourré, touffe, bosquet 
thickheaded - adjective: borné, obtus 
thickly - ['0ikli] 
adverb: en un couche épaisse 
thickness - ['Oiknis] 
noun: épaisseur, densité, grosseur 
thickset - ['Oik'set] 
adjective: trapu, dense, incrusté 
thief - [0i:f] 
noun: voleur, chapardeur, cambrioleur, larron, pirate 
thieve - [0i:v] 
verb: voler 
thievery - ['0i:vêri] 
noun: vol 
thieves - [0i:vz] 
les voleurs 
thievish - ['0i:vi§] 
adjective: voleur 
thigh - [0ai] 
noun: cuisse 
thighbone - ['Oaibêun| 
fémur 
thimble - ['Oimbl| 
noun: dé à coudre, dé, bague 
thimbleful - ['Oimblful] 
dé à coudre 
thin - [0in] 
adjective: mince, fin, léger, maigre, faible, plat, rare, menu, délayé, clair, 
peu épais, liquide, dilué, épais, grêle; 
verb: amincir, s'amaigrir, se disperser, maigrir, amaigrir, réduire, faire 


amaigrir, délayer; 
adverb: en couche mince, en tranches minces, en morceaux minces 
thin-skinned - |'Oin'skind| 
adjective: à la peau mince, sensible 
thine - [ðain] 
pronoun: le tien, la tienne, les tiens, les tiennes 
thing - [Oig] 
noun: chose, truc, affaire, sujet, mode 
think - [igk] 
verb: penser, réfléchir, bien penser, méditer, imaginer, croire, raisonner, 
estimer; 
noun: idée, opinion 
thinkable - ['0inkêbl] 
adjective: imaginable, concevable, pensable 
thinker - ['Oinkê] 
noun: penseur 
thinking - ['Oinkin] 
noun: réflexion, pensée, délibération; 
adjective: rationnel, réfléchi 
thinly - finement 
thinned - amincie 
thinner - noun: diluant 
thinness - noun: minceur, finesse, maigreur, légèreté 
thinning - ['0inin] 
adjective: mince; 
noun: liquide 
third - [0ê:d] 
adjective: troisième; 
noun: tiers; 
numeral: troisième 
third-rate - ['0ê:d'reit] 
adjective: de dernier ordre, de qualité très inférieure 
thirdly - ['0ê:dli] 
adverb: troisièmement, en troisième lieu 
thirst - [0ê:st] 
verb: avoir soif, avoir la pépie, être altéré de sang; 


noun: soif, pépie 
thirstily - avidement 
thirsty - ['0ê:sti] 
adjective: assoiffé, altéré 
thirteen - ['0ê:'ti:n] 
noun: treize; 
numeral: treize 
thirteenth - ['0ê:'ti:n0] 
adjective: treizième; 
numeral: treizième 
thirties - ['0ê:tiz] 
trentaine 
thirtieth - ['0ê:tii0] 
adjective: trentième; 
numeral: trentième 
thirty - ['0ê:ti] 
numeral: trente, trentième; 
noun: trente 
this - [ðis] 
pronoun: ce, cet, cette, ces, ceci, celui-là, celle-là; 
adverb: voilà 
this way - adverb: par ici 
thistle - ['Oisl] 
noun: chardon 
thistle-down - ['0isldaun] 
chardon-bas 
thistledown - chardon 
thistly - ['0isli] 
adjective: couvert de chardon 
thither - ['öiöê] 
adverb: ça et lã, de ce cêté-ci; 
pronoun: là 
tho' - [öêu] 
quoique 
thole - [0êul] 
noun: tolet, dame de nage 


thong - [0on] 
noun: lanière, tong, longe 
thoraces - thorax 
thoracic - adjective: thoracique 
thorax - ['0o:ræks] 
noun: thorax 
thorium - ['0o:riêm] 
noun: thorium 
thorn - [0o:n] 
noun: épine, arbuste épineux 
thorny - ['0o:ni] 
adjective: épineux 
thorough - ['OÂré] 
adjective: approfondi, profond, minutieux, consciencieux, ample 
thorough-bass - ['OÂré'beis] 
la basse continue 
thorough-bred - ['0Ãrêbred] 
pur-sang 
thorough-fare - ['0Ãrêf€ê] 
approfondie-tarif 
thorough-going - ['0Ãrê,gêuin] 
approfondie en cours 
thorough-paced - ['OÂrépeist] 
approfondie au rythme 
thoroughbred - adjective: pur-sang, de race; 
noun: pur-sang, bête de race 
thoroughfare - noun: rue 
thoroughgoing - adjective: convaincu, complet, fieffé 
thoroughly - ['0Arêli] 
adverb: minutieusement, complètement, tout à fait, parfaitement 
thoroughness - ['OÂrénis] 
noun: minutie, ampleur 
those - [öêuz] 
pronoun: ceux, celles, ils, elles 
thou - [öau] 
pronoun: toi, tu; 


verb: tutoyer 
though - [öêu] 
conjunction: bien que, malgré le fait que, encore que, quoique; 
adverb: quand même, cependant, pourtant 
thought - [0o:t] 
noun: pensée, idée, avis, opinion, perspective 
thought-reading - ['0o:t,ri:din] 
lecture de pensée 
thought-transference - ['0o:t'traensfêrêns] 
transmission de la pensée 
thoughtful - [0o:tful] 
adjective: pensif, méditatif, réfléchi, songeur, sérieux 
thoughtfully - pensif 
thoughtfulness - noun: considération, prévenance 
thoughtless - ['0o:tlis] 
adjective: irréfléchi, étourdi, malavisé, inconsidéré 
thoughtlessly - adverb: étourdiment 
thoughtlessness - noun: irréflexion, étourderie, manque 
prévenance, manque d'égards, inconscience, légèreté 
thousand - |'Oauzénd| 
noun: mille; 
numeral: mille 
thousandfold - ['Oauzêndfêuld] 
adjective: multiplié par mille; 
adverb: mille fois autant 
thousandth - ['0auzênt0] 
adjective: millième; 
numeral: millième 
thracian - thrace 
thraldom - ['0ro:ldêm] 
noun: servitude, esclavage 
thrall - [0ro:1] 
noun: servitude, esclavage 
thrash - [0r&§] 


de 


verb: fustiger, rosser, rouer de coups, donner une bonne correction, battre, 


débattre; 
noun: battage, rossée 
thrash out - verb: battre à plate, venir à bout de 
thrashing - ['Oræ$in] 
noun: rossée, fustigation, raclée, dérouillée, défaite 
thrashing-floor - ['Oræ$inflo:] 
rosser-de-chaussée 
thrashing-machine - ['Oræ$inmê,$1:n] 
machine à battre 
thread - [0red] 
verb: enfiler, enfiler un chemin, enfiler les perles, fileter, renfiler, passer, 
faire passer; 
noun: fil, filetage, frusques, fringues, oxyure 
thread-mark - ['0redmâ:k] 
thread-marque 
thread-needle - ['0red,ni:dl] 
fil à l'aiguille 
threadbare - ['0redb€ê] 
adjective: râpé, élimé, usé, rebattu 
threaded - ['0redid] 
filetée 
threader - ['0redê] 
noun: devineur, épouvantail 
threadlike - ['Oredlaik] 
filiforme 
threadworm - ['0redwê:m] 
noun: oxyure 
thready - l'Oredi] 
adjective: filé, faible 
threat - [Oret] 
noun: menace 
threaten - ['Oretn] 
verb: menacer, proférer une menace, se sentir menacé 
threatened - menacée 
threatening - ['Oretnin] 
adjective: menaçant 


threateningly - menaçant 
three - [0ri:] 
noun: trois; 
numeral: trois 
three-cornered - ['0ri:'ko:nêd] 
adjective: triangulaire 
three-decker - ['0ri:'dekê] 
noun: trois-ponts 
three-dimensional - ['0ri:di'men§ênl] 
adjective: à trois dimensions, tridimensionnel 
three-field - ['0ri:fi:ld] 
adjective: de trois domaines 
three-handed - l'Ori:'hændid] 
trois Joueurs 
three-lane - ['Ori:lein] 
adjective: de trois voies 
three-legged - l'Ori:'legd] 
à trois pattes 
three-master - ['Ori:'mâ:stê] 
trois-mâts 
three-mile - ['Ori:mail| 
trois mile 
three-per-cents - ['Ori:pê'sents] 
trois cents per- 
three-phase - ['Ori:feiz] 
adjective: de trois phases 
three-piece - ['Ori:pi:s] 
trois pièces 
three-ply - ['0ri:plai] 
adjective: à trois fils 
three-quarter - ['0ri:'kwo:tê] 
trois-quarts 
three-score - trois score 
three-throw - l'Ori:0rêu| 
trois jeter 


three-way - ['0ri:wei] 
ã trois voies 
threefold - ['Ori:fêuld] 
adjective: triplé, triple; 
adverb: trois fois autant 
threepence - ['0repêns] 
trois pence 
threepenny - ['Orepêni] 
quat'sous 
threescore - ['0ri:'sko:] 
adjective: soixante 
threesome - |'Ori:sêm| 
noun: groupe de trois, trio 
threnody - ['O0renêdi] 
noun: mélopée, lamentation 
thresh - [0re§] 
verb: battre 
thresher - ['Ore§ê] 
noun: batteur, batteuse 
threshing - ['Ore$in] 
noun: battage 
threshing-floor - ['0re§inflo:] 
noun: battement 
threshing-machine - ['0re§inmê,§i:n] 
noun: batteuse, égreneuse 
threshold - ['0re§hêuld] 
noun: seuil de la porte, pas de la porte, seuil, commencement 
threw - [Oru:| 
jeta 
thrice - [Orais] 
adverb: trois fois 
thrice- - [Orais] 
adverb: trois fois 
thrift - [Orift] 
noun: économie, épargne 
thriftily - parcimonieuse 


thriftiness - noun: épargne 
thriftless - ['Oriftlis] 
adjective: dépensier, imprévoyant 
thrifty - ['0rifti] 
adjective: économe, économique 
thrill - [Oril] 
verb: électriser, transporter, allumer, vibrer, frissonner, frissonner de joie, 
tressaillir; 
noun: frisson, tressaillement, sensation, émotion 
thrilled - [0rild] 
adjective: frissonnant, ravi 
thriller - ['Orilê] 
noun: thriller, roman à suspense, pièce à suspense, film à suspense 
thrilling - ['0rilin] 
adjective: troublant, emballant, sensationnel, palpitant, saisissant; 
noun: sensation 
thrillingly - palpitante 
thrive - [0raiv] 
verb: se développer, pousser, prospérer, profiter, réussir 
thro' - [Oru:| 
thro ' 
throat - [0rêut] 
noun: gosier, gorge; 
verb: bredouiller 
throatiness - fanon 
throaty - ['Orêuti] 
adjective: guttural, rauque 
throb - [0rob] 
verb: vibrer, trépider, palpiter, battre, vrombir; 
noun: Vibration, pulsation, battement, élancement 
throe - [0rêu] 
noun: agonie, parturition, douleur de l'accouchement 
thrombi - thrombus 
thrombolytic - thrombolytique 
thrombosis - [0rom'bêusis] 
noun: thrombose 


thrombotic - thrombotiques 
throne - [0rêun] 
noun: trône; 
verb: monter sur le trône 
throng - [0ron] 
noun: foule, cohue, multitude; 
verb: affluer, grouiller, se presser 
throstle - ['Orosl] 
noun: throstle 
throttle - ['Oroti] 
verb: étrangler, serrer la gorge de, mettre le gaz, asphyxier, accélérer; 
noun: pointeau, papillon des gaz, gorge, accélérateur 
through - [0ru:] 
adverb: pendant, jusqu'au bout, du début jusqu'à la fin, partout, 
rapidement; 
preposition: à travers, au travers, via, par, par l'entremise; 
adjective: direct 
through-put - ['Oru:put| 
par-mis 
throughfare - voie de circulation 
throughly - ['Oru:l1] 
à fond 
throughout - [0ru:'aut] 
adverb: partout, entièrement; 
preposition: partout dans, tout au long de 
throughput - débit 
throughway - de transit 
throw - [0rêu] 
verb: désarçonner, jeter, lancer, envoyer, se jeter, poser, filer, dérouter, 
lourder, lapider, abandonner, vider qn, décocher, déposer, envoyer des 
bouffées de fumée; 
noun: lancement, jet, coup, aventure 
throw-back - ['Orêubæk] 
verb: rejeter en arrière, renvoyer, repousser 
throw-out - ['0rêu'aut] 
verb: jeter, mettre ã la porte, rejeter, repousser, lancer, expulser 


throw over - [-GpocuTk] 
verb: laisser tomber, abandonner, rejeter 
throw up - [-epr"nyT»] 
verb: vomir, jeter, émettre, créer, lancer 
throwaway - adjective: jetable, désinvolte 
thrower - l'Orêuê| 
noun: lanceur 
throwing - noun: lancement, jet, lapidation 
thrown - [0rêun] 
adjective: jeté 
thru - [0ru:] 
par le biais 
thrum - noun: vrombissement, filasse, étoupe; 
verb: tapoter, gratter 
thrush - noun: muguet, grive, mycose vaginale 
thrust - [0rÃst] 
verb: enfoncer, plonger, fourrer, introduire de force, intervenir, se fourrer 
dedans, écarter, lever, allonger, tendre, donner un coup de couteau, 
imposer un ordre; 
noun: poussée, coup, coup de couteau, dynamisme, botte, initiative 
thruster - propulseur 
thrustor - vérin 
thud - [0Ãd] 
noun: bruit sourd, son mat; 
verb: faire un bruit sourd, gronder 
thug - [0Âg] 
noun: voyou, gangster, casseur 
thuggery - ['0Ãgêri] 
noun: brutalité, violence 
thuja - ['0ju:jê] 
noun: thuya 
thulium - ['0ju:liêm] 
noun: thulium 
thumb - [0Ãm] 
noun: pouce, pet, cognement; 
verb: feuilleter 


thumb-index - ['0Âm,indeks] 
pouce-index 
thumb-mark - ['0Âmmâ:k] 
pouce marque 
thumb-nail - ['0Âmneil] 
l'ongle du pouce 
thumb-print - ['6Âmprint] 
empreinte digitale 
thumbnail - adjective: du pouce; 
noun: ongle de pouce 
thumbscrew - ['0Ãmskru:] 
noun: vis à oreilles, vis à ailettes 
thumbtack - noun: punaise 
thumbwheel - molette 
thump - [0Ãmp] 
verb: battre fort, frapper, assener, taper, tanner, cogner, battre à plate, 
tomber lourdement, marcher à pas lourds; 
noun: grand coup, coup de poigne, bruit lourd 
thumper - ['0Ãmpê] 
adjective: battu 
thumping - ['0Ãmpin] 
adjective: phénoménal, énorme, lancinant 
thunder - ['0Ãndê] 
noun: tonnerre, tempête, retentissement, bruit de tonnerre, fracas; 
verb: tonner, retentir 
thunder-peal - ['0Ândêpi:1] 
thunder-cours 
thunderbolt - ['0Ãndêbêult] 
noun: coup de fondre, coup de tonnerre, éclair 
thunderclap - ['0Ândêklæp] 
noun: coup de tonnerre 
thundercloud - ['0Ãndêklaud] 
noun: nuage orageux, nuage noir 
thunderer - tonnant 
thundering - ['0Ãndêrin] 
adjective: orageux, retentissant, énorme, formidable, phénoménal 


thunderous - ['0Ãndêrês] 
adjective: orageux, retenti, tempétueux, étourdissant 
thunderously - tonitruante 
thundershower - orage 
thunderstorm - ['0Ãndêsto:m] 
noun: orage 
thunderstroke - ['0Ãndêstrêuk] 
coup de foudre 
thunderstruck - ['0ÃndêstrÃk] 
adjective: abasourdi, ahuri, stupéfié 
thundery - ['0Ãndêri] 
orageuses 
thur - jeu. 
thurible - ['0juêribl] 
noun: encensoir 
thuringia - thuringe 
thurs - jeu. 
thursday - noun: jeudi 
thus - [öÃs] 
adverb: ainsi, comme ceci, partant; 
conjunction: donc, par conséquent 
thwack - [8wæk] 
noun: grand coup, claque, claquement, gifle; 
verb: frapper vigoureusement, donner une claque 
thwart - [0wo:t] 
adjective: biaisé, penché, oblique, opiniêtre; 
verb: frustrer, contrecarrer, contrarier; 
noun: banc de nage 
thy - [ôai] 
pronoun: ton, ta, tes 
thyme - [taim] 
noun: thym 
thyphoid - thyphoïde 
thyroid - ['Oairo:1d] 
adjective: thyroïde; 
noun: thyroïde 


thyrotropic - thyréotrope 
thyrsi - ['0ê:sai] 
thyrses 
thyrsus - ['0ê:sês] 
thyrse 
thyself - [ðai'self] 
pronoun: te, toi-même 
tiara - [ti'â:rê] 
noun: diadème, tiare 
tiber - tibre 
tibet - noun: Tibet 
tibetan - tibétain 
tibia - ['tibiê] 
noun: tibia 
tibiae - ['tibii:] 
tibias 
tic - [tik] 
noun: tic 
tick - [tik] 
verb: faire tic-tac, tictaquer, passer, s'écouler, cocher, marquer, faire crédit 
à qn; 
noun: tic-tac, instant, marque, toile, crédit, tique 
tick-tack - ['tik'tæk] 
tic-tac 
tick-tack-toe - ['tiktæk'têu] 
tic-tac-toe 
tick off - verb: frapper, dénombrer, embêter, enguirlander, élaborer 
ticker - ['tikê] 
noun: téléscripteur, téléimprimeur, palpitant, cœur, montre 
ticket - ['tikit] 
noun: ticket, brevet, billet, carte, étiquette, bulletin, P.V.; 
verb: étiqueter, mettre un P.V. à 
ticket-of-leave - ['tikitêv'li:v] 
billet de congé- 
ticket-office - noun: bureau de vente des billets, guichet 
ticket-window - noun: guichet 


ticketing - billetterie 
ticking - ['tikin] 

noun: tic-tac, toile ã matelas, pointage 
tickle - ['tikl] 


verb: chatouiller, titiller, piquer, satisfaire, faire plaisir, faire rire, être 


heureux, être aux anges, passer un savon; 
noun: chatouilles 
tickler - ['tiklê] 
noun: serpette 
ticklish - ['tikli§] 
adjective: chatouilleux, délicat 
ticklishness - chatouillement 
tidal - ['taidl] 
adjective: de la marée 
tidal wave - noun: raz-de-marée 
tidbit - ['tidbit] 
noun: entrefilet, friandise, croustillant, cancan 
tiddly-winks - ['tidliwinks] 
tiddly-clins d'œil 
tide - [taid] 
noun: marée, flux et reflux, cours, courant, vague 
tide-gauge - ['taidgeidz] 
noun: marégraphe 
tide-waiter - ['taid,weitê] 
marée d'hôtel 
tide over - verb: dépanner qn 
tidewater - ['taid,wo:tê| 
marée 
tidily - proprement 
tidiness - ['taidinis] 
noun: ordre, propreté 
tidings - ['taidinz] 
noun: nouvelles 
tidy - ['taidi] 
adjective: ordonné, en ordre, arrangé, rangé, 


soigneux, 


soigné, 


méthodique, propre, rondelet, coquet, joli; 
noun: vide-poches, têtière 
tie - [tai] 
noun: attache, lien, liaison, cravate, lacet, cordon, égalité de points, égalité 
de voix, match de championnat, entrave; 
verb: attacher, nouer, s'attacher, se lier par le mariage, convoler, 
restreindre, égaliser, faire un match 
tie-beam - ['taibi:m] 
noun: tirant, longrine 
tie-in - ['taiin] 
noun: lien, rapport 
tie-plate - ['taipleit] 
selle 
tie-up - ['tai'Ãp] 
verb: ficeler, rattacher, conclure, bloquer, entraver, obstruer, accoster 
tie-wig - ['taiwig] 
tie-perruque 
tieback - noun: embrasse 
tied - adjective: attaché 
tiepin - noun: épingle de cravate 
tier - ['taiê] 
noun: gradin, rangée, balcon, étage, échelon 
ties - liens 
tiff - [tif] 
noun: querelle, bagarre, chamaillerie, prise de bec, brouillerie; 
verb: se disputer 
tiffin - ['tifin] 
noun: repas de midi 
tiger - ['taigê] 
noun: tigre 
tiger's-eye - ['taigêzai] 
tiger's des yeux 
tiger-cat - ['taigêkæt] 
chat-tigre 
tiger-eye - ['taigêrai] 
tiger-oeil 


tiger-moth - ['taigêmo0] 
tiger-papillon 
tigerish - ['taigêri§] 
adjective: tigré, courageux 
tight - [tait] 
adjective: fermé, enfermé, raide, tendu, serré, étroit, solide, très fort, ladre, 
chic, bourré, ajusté, rare, collant, sévère, rigoureux, strict, subtil, soûl 
tight-fisted - ['tait'fistid] 
avare 
tight-lipped - ['tait'lipt] 
les lèvres serrées 
tighten - ['taitn] 
verb: serrer, resserrer, tendre, renforcer, augmenter la pression, ajuster, 
rétrécir, se tendre, se raidir 
tightener - ['taitnê] 
noun: raidisseur 
tighter - serré 
tightly - ['taitli] 
adverb: fermement, bien tendu, bien ajusté, strictement 
tightness - ['taitnis] 
noun: dureté, sévérité, rigueur, raideur, étroitesse 
tightrope - ['taitrêup] 
noun: corde raide 
tightrope-dancer - ['taitrêup,dâ:nsê] 
funambule-danseur 
tights - [taits] 
noun: collant, collants 
tightwad - ['taitwod] 
noun: radin 
tigress - ['taigris] 
noun: tigresse 
tigris - noun: Tigre 
tigrish - ['taigri§] 
adjective: tigré 
tike - [taik] 
noun: cabot, môme 


tile - [tail] 
noun: tuile, carreau; 
yerb: couvrir de tuiles, carreler 
tiled - carrelage 
tiler - ['tailê] 
noun: tuilier, carreleur 
tilery - ['tailêri] 
noun: tuilerie 
tiling - ['tailin] 
noun: tuiles, carrelage 
till - [til] 
preposition: jusqu'à, avant, avant de; 
conjunction: jusqu'à ce que, avant que; 
noun: caisse; 
verb: labourer 
tillable - ['tilêbl] 
cultivable 
tillage - ['tilidż] 
noun: labourage, labour, guéret 
tilled - labouré 
tiller - ['tilê] 
noun: laboureur, barre de gouvernail, pousse, talle; 
verb: taller 
tilling-off - ['telin'of] 
labourage-off 
tilt - [tilt] 
noun: inclinaison, pente, attaque, joute, vitesse, couvercle; 
verb: incliner, pencher, décocher, rabattre 
tilt-hammer - ['tilt,hæmê] 
martinet 
tilt-yard - ['tiltjâ:d] 
noun: place de joute 
tilted - adjective: incliné, penché 
tilth - [til0] 
noun: labourage 
tilting - basculement 


tiltyard - lice 
timbal - noun: timbale 
timbale - noun: kettledrum, tympanum, cup, timbal mould, timbal 
timber - ['timbê] 
noun: bois de construction, arbres, bois, poutre, madrier, membrure; 
verb: boiser 
timber-headed - ['timbê'hedid] 
bois à tête 
timber-land - ['timbêlænd] 
de bois des terres 
timber-line - ['timbêlain] 
bois en ligne 
timber-man - ['timbêmên] 


bois-man 

timber-toe - ['timbêtêu] 
bois-toe 

timber-yard - ['timbêjâ:d] 
bois-cour 


timbered - ['timbêd] 
adjective: boisé, en bois 
timbering - ['timbêrin] 
noun: boisage, blindage 
timberland - noun: terre boisée, région boisée, futaie 
timberman - boiseur 
timbre - ['tæmbê| 
noun: timbre 
timbrel - ['timbrêl| 
tambourin 
time - [taim] 
noun: temps, époque, heure, fois, moment, saison, rendez-vous; 
verb: prévoir, calculer, chronométrer 
time-and-ahalf - ['taimêndê'hâ:f] 
une fois et ahalf 
time-bargain - ['taim,bâ:gin] 
temps de négocier 


time-bill - ['taimbil] 
temps-projet de loi 

time-book - ['taimbuk] 
temps-book 

time-bounded - limités dans le temps 

time-card - l'taimkâ:d] 
noun: feuille de présence, fiche de pointage 

time-clock - ['taimklok] 
noun: pendule de pointage, pointeuse 

time-consuming - ['taimkên'sju:min| 
adjective: qui prend de temps 

time-expired - ['taimiks,paiêd] 
le délai est expiré 

time-exposure - ['taimiks,pêuzê| 
temps d'exposition 

time-fire - ['taim,faiê] 
temps-le-feu 

time-honoured - ['taim,onêd] 
adjective: surannée, démodé 

time-lag - ['taimlæg| 
noun: décalage 

time-saving - ['taim,seivin] 
gagner du temps 

time-server - ['taim,sê:vê] 
du serveur de temps 

time-signal - ['taim,sign]] 
temps du signal 

time-study - ['taim,stÂdi] 
l'étude des temps 

time-table - ['taim,te1b]] 
calendrier 

time-work - ['taimwê:k] 
temps de travail 

time-worker - ['taim,wê:kê] 
temps des travailleurs 


time-worn - ['taimwo:n] 
adjective: usé 
time bomb - ['taimbom] 
noun: bombe à retardement 
time lag - noun: décalage 
timed - temporisé 
timeframe - calendrier 
timekeeper - ['taim,ki:pê] 
noun: pointeau, chronométreur 
timekeeping - chronométrage 
timeless - ['taimlis| 
adjective: éternel, intemporel 
timelessly - intemporel 
timelessness - noun: intemporalité 
timeliness - ['taimlinis] 
noun: opportunité 
timely - ['taimli] 
adjective: à propos, opportun 
timeout - noun: temps de repos, pause, temps mort 
timepiece - ['taimpi:s] 
noun: montre, horloge 
timer - ['taimê] 
noun: chronomètre, compteur, compte-minute, minuteur, sablier 
times - noun: temps, fois 
timesaver - gain de temps 
timesaving - gain de temps 
timescale - calendrier 
timeserver - noun: opportuniste 
timesharing - multipropriété 
timetable - noun: calendrier, calendrier des rencontres, guide, horaire 
timeworn - vétuste 
timid - ['timid] 
adjective: timide, craintif, peureux 
timidity - [ti'miditi] 
noun: timidité, caractère peureux, caractère craintif 
timidly - adverb: timidement, craintivement 


timidness - timidité 
timing - ['taimiņp] 
noun: timing, sens du rythme, chronométrage, minutage 
timorous - ['timêrês] 
adjective: timoré, craintif 
timorously - timidement 
timorousness - timidité 
timothy - ['timêði] 
noun: Timothée 
timpani - ['timpêni] 
noun: timbales 
timpanist - timbalier 
tin - [tin] 
noun: étain, bidon, boîte, pot, boîte en fer, boîte de fer, fer blanc; 
verb: mettre en boîte, mettre en conserve, étamer 
tin-foil - ['tinfoil] 
noun: papier d'étan, papier d'aluminium 
tin-opener - ['tin,êupnê] 
noun: ouvre-boîte 
tin-pan - ['tinpæn] 
tin pan- 
tin-plate - ['tinpleit] 
noun: fer blanc 
tin-smith - ['tinsmi0] 
d'étain-smith 
tin foil - ['tin'foil] 
noun: papier d'étan, papier d'aluminium 
tin hat - l'tin'hæt] 
noun: casque 
tinctorial - [tink'to:riêl] 
adjective: tinctorial 
tincture - ['tinkt$ê| 
noun: teinture, nuance, teinte; 
verb: teinter 
tinder - ['tindê] 
noun: amadou, petit bois 


tinder-box - ['tindêboks] 
noun: briquet d'amadou, endroit 
tinderbox - poudrière 
tine - [tain] 
noun: fourchon, dent, andouiller 
tinea - ['tiniê] 
noun: tienne 
tinfoil - papier d'aluminium 
tinge - [tindz] 
noun: nuance, teinte; 
verb: teinter 
tingle - ['tingl] 
verb: piquer, picoter, fourmiller, frissonner; 
noun: picotement 
tinhorn - ['tinho:n] 
noun: aventurier 
tinker - ['tinkê] 
noun: bricoleur, romanichel, rétameur, ambulant, polisson; 
verb: bricoler, s'occuper à des bricoles, tripatouiller 
tinkering - bricolage 
tinkle - ['tinki] 
noun: tintement, sonnerie, bruit léger; 
verb: tinter, faire tinter, sonner 
tinman - ['tinmên] 
noun: ferblantier 
tinned - [tind] 
adjective: en conserve, en boîte 
tinnitus - [ti'naitês] 
noun: tintement 
tinny - ['tini] 
adjective: grêle, métallique, vide, de quatre sous 
tinsel - ['tinsêl] 
noun: clinquant, guirlandes; 
verb: orner de guirlandes, décorer de guirlandes; 
adjective: clinquant 
tinsmith - noun: ferblantier 


tinstone - ['tinstêun] 
cassitérite 
tint - [tint] 
noun: nuance, teinte, shampooing colorant, hachure; 
verb: teinter, griser, se teinter, se faire un shampooing colorant 
tinted - ['tintid] 
adjective: teinté, fumé, tinte 
tintinnabulation - ['tinti,nabju'lei§ên] 
noun: tintinnabulement 
tintype - ['tintaip] 
ferrotype 
tinware - ['tinw€ê] 
noun: articles en fer blanc 
tiny - ['taini] 
adjective: infime, tout petit, minuscule 
tip - [tip] 
verb: marcher sur la pointe de pieds, toucher, effleurer, donner un 
pourboire, pronostiquer, incliner, se pencher, faire basculer, faire basculer 
en arrière, faire pencher la balance, déposer, dévoiler, verser, se renverser, 
basculer, décharger, rabattre; 
noun: bout, pointe, cime, petit coup, conseil, dépotoir, pourboire, tuyau, 
décharge, inclination, extrémité 
tip-and-run - ['tipênd'rÃn] 
pointe-and-run 
tip-cart - ['tipkâ:t] 
noun: tombereau 
tip-off - ['tipof] 
noun: conseil, suggestion, avertissement, rancard 
tip-over - ['tip,êuvê] 
renversement 
tip-truck - ['tiptrÃk] 
noun: camion à benne basculant 
tip-up - ['tipÃp] 
verb: pencher, incliner 
tipcat - l'tipkæt] 
noun: jeu du bâtonnet 


tipped - pointe 
tipper - ['tipê] 
noun: camion ã benne basculant 
tippet - ['tipit] 
noun: étole de fourrure 
tipple - ['tipl] 
verb: boire à petites gorgées, picoler 
tippler - ['tiplê] 
noun: picoleur, culbuteur 
tipsiness - ivresse 
tipstaff - ['tipstà:f] 
noun: huissier 
tipster - ['tipstê] 
pronostiqueur 
tipsy - ['tipsi] 
adjective: pompette, éméché, gai, parti 
tipsy-cake - ['tipsikeik] 
ivre-gâteau 
tiptoe - ['tiptêu] 
verb: marcher sur la pointe de pieds, marcher sans faire du bruit 
tiptop - ['tip'top] 
adjective: excellent, de premier ordre; 
adverb: de toute première qualité 
tirade - [tai'reid] 
noun: tirade, diatribe 
tire - ['taiê] 
verb: fatiguer, lasser, se claquer, être claqué, éreinter; 
noun: pneu, coiffure 
tired - ['taiêd] 
adjective: fatigué, las, éculé, usé, banal 
tiredly - lassitude 
tiredness - noun: fatigue, lassitude 
tireless - ['taiêlis] 
adjective: inlassable, infatigable, débordant 
tirelessly - sans relâche 
tirelessness - acharnement 


tiresome - ['taiêsêm] 
adjective: agaçant, fatigant, ennuyant, assommant 
tiresomely - fâcheusement 
tiring - ['taiêrin] 
adjective: fatigant 
tiring-house - ['taiêrinhaus] 
fatiguant-maison 
tiring-room - ['taiérinrum| 
fatigante la chambre 
tiro - ['taiêrêu] 
noun: débutant 
tissue - ['ti§u:] 
noun: tissu, mouchoir en papier, kleenex, étoffe 
tissue-paper - ['ti$u:,peipê| 
noun: papier de soie, mouchoir de soie 
tit - [tit] 
noun: mésange, téton, nichon, néné, rosse 
titan - noun: titan 
titanic - [tai'tænik] 
adjective: titanesque 
titanium - [tai'teinjêm] 
noun: titane 
titbit - ['titbit] 
noun: potin, amuse-gueule, entrefilet, croustillant, cancan 
tithe - [taið] 
noun: dîme; 
verb: dîmer; 
adjective: dîme 
titian - adjective: d'un blond vénitien 
titillate - ['titileit] 
verb: titiller 
titillating - titillant 
titillation - noun: titillation 
titivate - ['titiveit] 
verb: bichonner, pomponner, se bichonner 


title - ['taitl] 
verb: intituler, remporter le titre, appeler; 
noun: titre, droit 
title-deed - ['taitldi:d] 
noun: titre constitutif de propriété 
title-holder - ['taitl,hêuldê] 
noun: tenant du titre, détenteur du titre 
title-page - ['taitlpeidż] 
noun: page de titre 
title-role - ['taitlrêul] 
noun: rôle titre 
titled - [Â'taitld] 
adjective: titré 
titleholder - titulaire 
titmice - mésanges 
titmouse - ['titmaus] 
mésange 
titrate - ['taitreit] 
verb: titrer 
titter - ['titê] 
noun: petit rire sot, gloussement; 
verb: rire sottement 
tittle - ['titl] 
noun: iota 
tittle-tattle - ['titl,tætl] 
noun: cancans, potins 
titular - ['titjulê] 
adjective: titulaire, nominal 
titulary - ['titjulêri] 
titulature 
tizzy - ['tizi] 
noun: affolement, panique 
to - [tu:] 
preposition: pour, de, à, chez, vers, jusqu'à, par, en, avec, sur 
to-day - [tê'dei] 
le jour 


to-do - [tê'du:] 
noun: histoire 
to-morrow - à demain 
to-night - [tê'nait] 
ce soir 
toad - [têud] 
noun: crapaud, spart 
toad-eater - ['têud,i:tê] 
crapaud-eater 
toad-eating - ['têud,i:tin] 
crapaud-manger 
toadflax - l'téudflæks] 
linaire 
toadstool - ['têudstu:1] 
noun: champignon vénéneux 
toady - ['têudi] 
verb: flagorner, flatter, lécher les bottes; 
noun: flagorneur 
toadying - noun: flagornerie 
toadyism - ['têudiizm] 
flagornerie 
toast - [têust] 
verb: griller, faire griller, boire ã la santé, boire au succès, lever son verre 
à; 
noun: pain grillé, toast 
toasted - grillées 
toaster - ['têustê] 
noun: grille-pain, toasteur 
toasting - noun: grillage 
toasting-fork - ['téustinfo:k] 
grillage-fourche 
toasting-iron - ['têéustin,aiên] 
grillage en fer 
toastmaster - maître de cérémonie 
tobacco - [té'bækêu] 
noun: tabac 


tobacco-box - [tê'bakêuboks] 
boîte ã tabac 
tobacco-pipe - [té bækêupaip| 
pipe 
tobacco-pouch - [té bækêupaut$] 
noun: blague à tabac 
tobacconist - [té bækênist] 
noun: marchand de tabac 
toboggan - [tê'bogên] 
noun: toboggan, luge; 
verb: faire de toboggan, luger 
toboggan-slide - [té bogênslaid] 
luge-slide 
tobogganist - lugeur 
toccata - [tê'kâ:tê] 
noun: toccata 
tocology - [tê'kolêdżi] 
noun: tocologie 
tocsin - ['toksin] 
noun: tocsin 
today - [tê'dei] 
adverb: aujourd'hui, de nos jours; 
noun: aujourd'hui 
toddies - toddy 
toddle - ['todl] 
verb: faire ses premiers pas, marcher à pas hésitant, se balader, se trotter 
toddler - ['todlê] 
noun: personne qui commence à marcher, bébé qui commence à marcher, 
tout petit 
toddlers - les tout-petits 
toddy - ['todi] 
noun: grog 
toe - [têu] 
noun: orteil, doigt de pied, bout, butée; 
verb: pousser du bout de l'orteil, s'écarter entre les pieds 


toe-in - ['têu'in] 
pincement 
toe-nail - ['têuneil] 
ongle d'orteil 
toeboard - plinthe 
toehold - noun: prise pour le pied 
toenail - noun: ongle de pied 
toff - [tof] 
noun: aristo, dandy 
toffee - l'tofi] 
noun: caramel au beurre 
toffees - caramels au beurre 
toffy - l'tof1] 
caramel 
tog - [tog] 
verb: nipper, fringuer 
toga - ['têugê] 
noun: toge 
together - [tê'geðê] 
adverb: ensemble, en même temps, à la fois, simultanément 
togetherness - noun: camaraderie, unité 
toggery - ['togêri] 
noun: fringues 
toggle - ['togl| 
noun: cabillot, bouton de duffel-coat; 
verb: attacher avec un cabillot, basculer 
toggle-joint - ['togldżoint] 
genouillère 
togs - noun: fringues, vêtements, toges 
toil - [toil] 
verb: travailler dur, faire peiner, souffrir; 
noun: labeur, dur travail 
toil-worn - ['toilwo:n] 
fatigue-porter 
toilet - ['toilit] 
noun: cabinets, lavabos, toilette 


toilet-paper - ['toilit,peipê] 
noun: papier hygiénique, papier toilettes 
toilet-service - ['toilit,sê:vis] 
wc-service 
toilet-set - ['toilitset] 
wc-set 
toilet-table - table de toilette 
toiletpaper - papier toilette 
toiletries - articles de toilette 
toiletry - ['toilitri] 
noun: cosmétique 
toilette - [twâ:'let] 
noun: toilet, washing, dressing, cleaning, facelift, 
washstand, clothes, outfit 
toils - [to117] 
noun: rets 
toilsome - ['toilsêm] 
adjective: épuisant, pénible 
tokay - noun: raisin, tokai 
toke - noun: bouffée 
token - ['têukên] 


dressing table, 


noun: jeton, marque, signe, symbole, témoignage, souvenir, gage 


tokenism - symbolique 
tokyoite - tokyoite 
told - [têuld] 
dit 
tolerable - ['tolêrêbl] 
adjective: tolérable, supportable, passable, assez bon 
tolerably - assez 
tolerance - ['tolêrêns] 
noun: tolérance, résistance 
tolerant - ['tolêrênt] 
adjective: tolérant, résistant 
tolerantly - tolérante 
tolerate - ['tolêreit] 
verb: tolérer, supporter, résister à 


toleration - [,tolê'rei§ên] 
noun: tolérance 

toll - [têul] 
noun: sonnerie, glas funèbre, péage, taxe, nombre; 
verb: sonner 

toll-bar - ['têulbâ:] 
sans-bar 

toll-gate - ['téulgeit] 
péage 

tollbooth - péage 

toller - ['têulê] 
noun: outcry 

tollfree - sans frais 

tollgate - péage 

tollgates - postes de péage 

tollhouse - ['têulhaus] 
péage 

tollman - ['têulmên] 
péager 

tolls - noun: péages 

toluene - ['toljui:n] 
noun: toluène 

tom-cat - ['tom'kæt] 
matou 

tomahawk - ['tomêho:k] 
noun: tomahawk, hache de guerre 

tomato - [té 'mâ:têu] 
noun: tomate 

tomb - [tu:m| 
noun: tombeau, tombe 

tombac - ['tombæk] 
noun: tombac, laiton 

tombola - ['tombêlê] 
noun: raffle, draw 

tomboy - ['tomboi] 
noun: garçon manqué 


tombstone - ['tu:mstêun| 
noun: pierre tombale, tombe 
tomcat - verb: courir les filles; 
noun: matou 
tome - [têum] 
noun: tome, gros volume 
tomfool - ['tom'fu:1] 
noun: imbécile, idiot, fou 
tomfoolery - [tom'fu:lêri] 
noun: pitreries, absurde, niaiserie 
tommorow - demain 
tommy-gun - ['tomigÃn] 
noun: mitraillette 
tommyrot - ['tomi'rot] 
noun: bêtises 
tomorrow - [tê'morêu] 
noun: demain, lendemain; 
adverb: demain 
tomorrow morning - adverb: demain matin 
tomorrows - demain 
tomtit - ['tom'tit| 
mésange 
ton - [tÂn] 
noun: tonne, tonneau 
tonal - adjective: tonal 
tonality - [têu'næliti] 
noun: tonalité 
tonally - tonale 
tone - [têun] 
noun: ton, intonation, timbre, tonalité, sonorité, son, tonicité; 
verb: tonifier, raffermir, se raffermir, s'harmoniser 
tone-arm - ['têun'ã:m] 
ton bras 
tonearm - bras de lecture 
toneless - ['têunlis] 
adjective: atone, sans timbre 


tong - noun: sandal, flip-flop, thong 
tongs - [tonz] 
noun: pinces, pincettes, pince 
tongue - [tÂn] 
noun: langue, battant, languette, parole, aboiement; 
verb: détacher, langueter, tirer la langue, parler 
tongue-in-cheek - ['tÃnin't§i:k] 
adjective: ironique 
tongue-tied - ['tÃntaid] 
adjective: muet 
tongue-twister - ['tÃn,twistê] 
noun: phrase difficile à prononcer, mot difficile à prononcer 
tongued - languetés 
tongueless - sans langue 
tonic - ['tonik] 
noun: tonic, tonique, remontant; 
adjective: tonique 
tonically - toniquement 
tonight - [té'nait] 
adverb: ce soir, cette nuit; 
noun: cette nuit 
tonnage - ['tÂnidz] 
noun: tonnage, volume 
tonne - noun: tonne, tonneau 
tonneau - noun: barrel, cask, tun, butt, tonne, ton, somersault 
tonometer - [têu'nomitê] 
tonomètre 
tons - noun: pitch, tone, shade, voice, note, key; 
pronoun: your, thy; 
adjective: your 
tonsil - ['tonsl] 
noun: amygdale 
tonsillitis - [,tonsi'laitis] 
noun: amygdalite, angine amygdalite 
tonsure - ['ton§ê] 
noun: tonsure; 


verb: tonsurer 
too - [tu:] 
adverb: trop, aussi, en plus 
took - [tuk] 
a pris 
tool - [tu:l] 
noun: engin, outil, instrument, instruments de travail, créature; 
verb: ouvrager, repousser, ciseler 
toolbox - boîte ã outils 
tooled - [tu:ld] 
outillée 
tooling - ['tu:lin] 
noun: ciselure, repoussé 
toolkit - boîte ã outils 
toolmaker - outilleur 
tools - noun: outillage, outils 
toot - [tu:t] 
verb: klaxonner, siffler, donner un coup de sifflet, corner; 
noun: coup de klaxon, coup de sifflet, sifflement 
tooth - [tu:0] 
noun: dent, molaire, dent canine 
tooth-brush - ['tu:6brÂS] 
brosse à dents 
tooth-comb - l'tu:0kêum| 
dent-peigne 
tooth-paste - ['tu:0peist] 
pâte dentifrice 
tooth-powder - ['tu:0,paudê] 
poudre dentifrice 
toothache - ['tu:0eik] 
noun: mal aux dents 
toothbrush - noun: brosse à dents 
toothed - [tu:0t] 
adjective: denté 
toothing - ['tu:01n] 
noun: harpe, dentelure 


toothless - ['tu:0lis] 
adjective: édenté, impuissant, inefficace 
toothpaste - noun: dentifrice, pâte dentifrice 
toothpick - ['tu:0pik] 
noun: cure-dents 
toothsome - ['tu:0sêm] 
adjective: savoureux, succuleux 
tootle - ['tu:tl] 
verb: jouer un petit air, siffler 
top - [top] 
noun: haut, tête, sommet, bout, cime, apogée, rang supérieur, élite, faîte, 
capuchon, crâne, couvercle, couverture, surface, toupie; 
verb: être à la tête de, dépasser, franchir le sommet, atteindre son 
maximum, recouvrir, couronner, couper le cou, terminer; 
adjective: dernier, en haut, de haut, premier, meilleur, supérieur 
top-dress - ['top'dres] 
top-robe 
top-hat - noun: chapeau haut de forme 
top-heavy - ['top'hevi] 
adjective: trop lourd du haut 
top-hole - ['top'hêul] 
top-trou 
top-light - ['toplait] 
top-lumière 
top-notch - ['top'not§] 
adjective: de premier ordre, excellent 
top-soil - ['topsoil] 
top-sol 
top hat - ['top'hæt] 
noun: chapeau haut de forme 
top level - ['top'levl] 
adjective: au plus haut niveau 
topaz - ['têupæz] 
noun: topaze 
topcoat - ['top'kêut] 
noun: manteau 


topcoats - pardessus 
tope - [têup] 
noun: tope; 
verb: picoler 
toper - ['têupê] 
noun: grand buveur, picoleur, alcoolique 
topflight - ['topflait] 
adjective: de premier ordre 
topgallant - [top'gælênt] 
perroquet 
topiary - ['têupjêri] 
noun: art topiaire 
topic - ['topik] 
noun: sujet, thème, projet, dossier, topique 
topical - ['topikêl] 
noun: topique à usage locale; 
adjective: topique, local 
topicality - [,topi'kaeliti ] 
noun: actualité 
topically - topique 
toping - gonflage du 
topknot - ['topnot] 
noun: chignon, toupet 
topless - ['toplis] 
aux seins nus 
topmast - ['topmäâ:st] 
noun: mât de hune 
topmost - ['topmêust] 
adjective: le plus haut 
topographer - [té pogrêfê] 
noun: topographe 
topographic - topographiques 
topographical - topographiques 
topographically - topographiquement 
topography - [tê'pogrêfi] 
noun: topographie 


topological - topologique 
topologists - topologues 
topology - topologie 
toponymy - [té ponimi| 
toponymie 
topper - ['topê] 
noun: le plus fort 
topping - l'topin] 
adjective: épatant; 
noun: garniture 
topple - ['topl] 
verb: renverser, faire tomber, vaciller, basculer, faire basculer, se 
renverser 
tops - [tops] 
noun: pip, beep, bleep 
topsail - ['topsl] 
noun: hunier 
topside - ['top'said] 
tende de tranche 
topsoil - noun: couche arable, terre superficielle, terre 
topsyturvy - ['topsi'tê:vi] 
sens dessus dessous 
toque - [têuk] 
noun: toque 
tor - [to:] 
noun: tor, colline 
torah - noun: torah 
torch - [to:t§] 
noun: torche, flambeau, lampe de poche; 
verb: mettre le feu 
torch-fishing - ['to:t§,fi§in] 
torche de pêche 
torch-light - aux flambeaux 
torch-singer - ['to:t$,sinê] 
torche-chanteur 


torch-song - ['to:t§son] 
torche-song 
torchbearer - porteurs de flambeau 
torchere - [to:'§€ê] 
torchère 
torchlight - ['to:t§lait] 
aux flambeaux 
torchon - ['to:§ên] 
noun: tea towel, dishcloth, wiper, pulp, rag, scandalmonger 
toreador - ['toriêdo:] 
noun: toréador 
torero - [tê'reirêu] 
noun: toréador 
torment - ['to:mênt] 
noun: tourment, supplice, torture; 
verb: tourmenter, harceler, être au supplice, tenancier, écorcher, torturer, 
se tourmenter, se torturer 
tormenter - bourreau 
tormentor - [to:'mentê] 
noun: persécuteur, bourreau, tourmenteur 
tormentress - [to:'mentris] 
noun: persécutrice 
torn - [to:n] 
adjective: déchiré 
tornadic - tornade 
tornado - [to:'neidêu] 
noun: tornade 
toroid - tore 
torpedo - [to:'pi:dêu] 
verb: torpiller, déchirer, échouer; 
noun: torpille 
torpedo-boat - [to:'pi:dêubêut] 
noun: vedette lance-torpilles, torpilleur 
torpedo-net - [to:'pi:dêu,net] 
torpilles-net 


torpedo-netting - [to:'pi:dêu,netin] 
lance-torpilles de compensation 
torpedo-plane - [to:'pi:dêuplein] 
torpilles-plan 
torpedo-tube - [to:'pi:dêutju:b] 
torpilles-tube 
torpid - ['to:pid] 
adjective: torpide, engourdi 
torpidity - [to:'piditi] 
noun: torpeur, engourdissement 
torpor - ['to:pê] 
noun: torpeur 
torque - [to:k] 
noun: moment de torsion, torque, convertisseur couple 
torrefy - ['torifai]| 
torréfier 
torrent - ['torênt] 
noun: torrent 
torrential - [to'ren§êl] 
adjective: torrentiel 
torricellian - adjective: torrentueux 
torrid - ['torid] 
adjective: torride, ardent 
torse - [to:s| 
noun: torso, trunk 
torsion - ['to:§ên] 
noun: torsion 
torsional - torsion 
torsionally - torsion 
torso - ['to:sêu] 
noun: torse, buste 
tort - [to:t| 
noun: fault, wrong, mischief, harm, injury, detriment, shortcoming, 
grievance 
tortfeasor - auteur du délit 


torticollis - [,to:ti'kolis] 
noun: torticolis 
tortious - délictuelle 
tortiously - délictuelle 
tortoise - ['to:tês] 
noun: tortue 
tortoise-shell - ['to:tê§el] 
noun: écaille de tortue 
tortuosity - [,to:tyu'ositi] 
noun: Sinuosité 
tortuous - ['to:tjuês] 
adjective: sinueux, tortueux 
tortuously - tortueusement 
tortuousness - tortuosité 
torture - ['to:t§ê] 
noun: torture, supplice; 
verb: torturer, se torturer 
torturer - ['to:t§êrê] 
noun: torturant 
torturous - tortueux 
torus - ['to:rês] 
noun: torus 
tory - adjective: tory, conservateur; 
noun: tory 
toryism - torysme 
tosh - [to§] 
noun: bêtises, blagues 
toss - [tos] 
verb: lancer, jeter, remuer, renverser, faner, mélanger, repousser, rejeter, 
avaler d'un coup, désarçonner, se désarçonner, faire chute, se tourner, se 
retourner, agiter, jouer à pile, jouer à face, gagner à pile; 
noun: lancement, jet, coup de face, coup de pile, tirage au sort 
toss-up - ['tosÂp] 
verb: jeter dans l'air 
tossup - noun: coup de pile, coup de face 


tossy - ['tosi] 
toss 
tot - [tot] 
noun: petit enfant, goutte; 
verb: additionner 
total - ['têutl] 
adjective: total, absolu, complet, entier, global; 
verb: additionner, s'élever à, bousiller, totaliser; 
noun: total 
totalitarian - | têutæli'têriên| 
adjective: totalitaire 
totalitarianism - totalitarisme 
totalitarians - totalitaires 
totality - [têu'tæliti] 
noun: totalité 
totalization - totalisation 
totalizator - ['téutêlaizeité] 
noun: totaliseur, totalisateur 
totalize - ['têutêlaiz] 
verb: totaliser 
totalizer - ['têéutêlaizé | 
noun: totaliseur, totalisateur 
totalled - ont totalisé 
totalling - un montant total de 
totally - adverb: complètement, totalement 
tote - [têut] 
verb: porter, transporter 
totem - ['têutêm] 
noun: totem 
totemism - totémisme 
tother - ['tÂ dE] 
tautres 
totter - ['totê] 
verb: chanceler, vaciller, tituber, trébucher; 
noun: titubation 


tottering - ['totêrin] 
adjective: chancelant, trébuchant 
tottery - ['totêri] 
adjective: chancelant 
toucan - ['tu:kên] 
noun: toucan 
touch - [tÂt§] 
verb: toucher, effleurer, effleurer un sujet, toucher à, se toucher, peloter, 
se mettre en rapport avec, être au courant, faire retouches à, retoucher, 
taper, concerner, émouvoir; 
noun: frappe, touche, toucher, contact, petit coup, petit toucher, frôlement, 
nuance 
touch-and-go - ['tÃt§ên'gêu] 
noun: condition sérieuse 
touch-down - ['tÂtSdaun] 
verb: atterrir, toucher le sol, toucher juste, s'atterrir 
touch-line - ['tÂtSlain] 
noun: ligne de touche 
touch-me-not - ['tÃt§mi'not] 
noun: balsamine 
touch-needle - ['tÃt§,ni:dl] 
toucher à l'aiguille 
touch up - [-aBHTÞ] 
verb: retoucher 
touchdown - noun: atterrissage 
touche - noun: key, fingerboard, touch, stroke, bite, strike, note, dab, 
look 
touched - [tÂt§t] 
adjective: touché, timbré, toqué 
toucher - ['tÂt$é] 
verb: touch, feel, contact, hit, tip, strike, get, fell, finger, handle, impinge, 
meddle, apply, adjoin, receive, affect, earn, pick up, cash, relate; 
noun: sense of touch, touch 
touchiness - ['tÂt$inis] 
noun: susceptibilité 


touching - l'tÂtSin] 
adjective: émouvant, touchant, attendrissant; 
preposition: concernant 
touchingly - touchante 
touchstone - ['tÂtSstêun] 
noun: pierre de touche 
touchwood - ['tÃt§wud] 
noun: amadou 
touchy - ['tÃt®§i] 
adjective: susceptible, délicat, épineux, ombrageux 
tough - DAT 
adjective: solide, résistant, dur, robuste, endurant, ferme, vigoureux, 
acharné, pénible, difficile, sévère, raide, calé, cinglant, collant, féroce; 
noun: pétrin 
toughen - ['tÂfn] 
verb: renforcer, rendre plus solide, racornir, blinder, s'endurcir, devenir 
plus sévère 
toughly - durement 
toughness - noun: dureté, sévérité, solidité, endurance, rigueur, 
rudesse, difficulté 
toupee - ['tu:pei] 
noun: postiche 
tour - [tuê] 
noun: voyage, tourisme, tournée, visite, tour; 
verb: faire du tourisme, parcourir, voyager, donner une pièce en tournée 
tourer - ['tuêrê] 
noun: voiture de tourisme, caravane 
touring - ['tuêrin] 
noun: tourisme, voyage, tournée; 
adjective: touristique, itinérant 
touring-car - ['tuêrinkâ:] 
noun: voiture du tourisme 
tourism - noun: tourisme 
tourist - ['tuêrist|] 
noun: touriste, visiteur; 
adjective: touristique 


tourist agency - noun: agence de tourisme 
tourmalin - ['tuêmêlin] 
tourmaline 
tournament - ['tuênêméênt] 
noun: tournoi, compétition 
tourney - ['tuêni| 
noun: tournoi 
tourniquet - ['tuênikei] 
noun: tourniquet 
tousle - ['tauzl] 
verb: ébouriffer, écheveler, mettre en désordre; 
noun: toison 
tout - [taut] 
verb: vendre avec insistance, revendre de billets au marché noir, vendre 
des pronostics, raccrocher les passants, racoler; 
noun: racoleur, pronostiqueur 
tow - [têu] 
noun: filasse, câble de remorquage, remorquage, étoupe; 
verb: remorquer, se mettre en remorque, haler 
tow-boat - l'téubêut| 
remorqueur 
tow-head - ['têuhed] 
tow-tête 
tow-line - ['têulain] 
noun: câble de remorquage 
tow-path - ['tĉêupâ:0] 
chemin de halage 
tow-rope - ['têurêup] 
câble de remorquage 
towable - tractable 
towage - ['têuidż] 
noun: remorquage 
toward - l'téuêd] 
preposition: vers, dans la direction, du côté de, à l'égard, pour 
towards - [té "wo:dz] 
preposition: vers, dans la direction, du côté de, à l'égard de, pour, vis-à-vis 


towaway - convoyage 
towbar - attelage 
towboat - remorqueur 
towel - ['tauêl] 
noun: serviette, essuie-mains, essuie-verses; 
verb: s'essuyer avec une serviette, se sécher avec une serviette 
towel-horse - l'tauêlho:s] 
serviette de cheval 
towel-rack - l'tauêlræk] 
serviette-support 
towelling - ['tauêlin] 
tissu éponge 
tower - ['tauê] 
verb: dominer, être en haut, s'augmenter, survoler, transcender, être 
prépondérant; 
noun: tour, pylône, château 
towering - ['tauêrin| 
adjective: très haut, imposant, énorme, immense, démesuré 
towheaded - adjective: aux cheveux filasse 
towing - noun: remorquage, remorque; 
adjective: tracteur 
towing-line - ['têuinlain| 
de remorquage en ligne 
towing-path - ['têuinpã4:0] 
chemin de halage 
towing-rope - ['têuinrêup] 
de remorquage à la corde 
towline - remorque 
town - [taun] 
noun: ville, commune 
town council - noun: conseil municipal 
town hall - noun: mairie, hôtel de ville 
townee - [tau'ni:] 
citadin 
townhall - ['taun'ho:1] 
mairie 


townhouse - maison de ville 
townplanning - ['taun'plænin] 
'urbanisme 
townsfolk - ['taunzfêuk] 
noun: habitants de la ville, citadins 
township - ['taun§ip] 
noun: commune, municipalité, canton, township 
townsman - ['taunzmên] 
noun: citadin 
townspeople - ['taunz,pi:pl| 
noun: citadins de la ville 
towpath - chemin de halage 
towrope - remorque 
toxaemia - [tok'si:miê| 
noun: toxémie 
toxemia - toxémie 
toxemic - toxémique 
toxic - ['toksik] 
adjective: toxique, vénéneux 
toxicant - ['toksikênt] 
toxique 
toxicity - noun: toxicité 
toxicologic - toxicologiques 
toxicological - adjective: toxicologique 
toxicologically - toxicologique 
toxicologist - noun: toxicologue 
toxicology - [,toksi'kolêdżi] 
noun: toxicologie 
toxicosis - [,toksi'kêusis] 
noun: toxicose 
toxin - ['toksin] 
noun: toxine 
toy - [toi] 
noun: jouet, joujou, miniature, poupée; 
adjective: jouet, d'enfant, petit; 
verb: jouer avec, caresser 


toyshop - ['toi§op] 
magasin de jouets 
trace - [treis] 
verb: tracer, retrouver, suivre la trace, localiser, retracer, faire remonter, 
esquisser, orner, décalquer, calquer; 
noun: trace, piste, pointe, tracement, dessin, enregistrement, arbre de 
transmission, trait, relent 
traceability - traçabilité 
traceable - traçables 
traceback - retraçage 
traced - tracé 
tracer - l'treisê] 
noun: traceur, traçoir 
tracery - ['treiséri] 
noun: remplage, lacis, réseau de fenêtre 
trachea - [trê'ki:ê] 
noun: trachée 
tracheae - [trê'ki:i:] 
trachées 
tracheal - trachéale 
tracheotomy - | ,træki'otêmi] 
noun: trachéotomie 
trachoma - [tré kêumê] 
noun: trachome 
trachyte - ['treikait| 
noun: trachyte 
tracing - ['treisin| 
adjective: tracé, traçant; 
noun: décalque, calquage 
tracing-paper - ['treisin,peipê] 
noun: papier-calque 
tracings - tracés 
track - [træk] 
noun: empreinte, trace, piste, chemin, sentier, voie ferrée, quai, sillage, 
morceau, chanson, rail, tringle, chenille, voie, courant, série; 


verb: suivre la trace, marcher sur la trace, pister, traquer, traverser, laisser 
des traces 
track-and-field - ['trækên'fi:ld] 
piste et pelouse 
track-shoe - ['træk§u:] 
voie de chaussures 
track down - | BÞICJIeJIHTÞ] 
verb: retrouver, traquer, capturer, dépister 
track out - [ BÞICJIeJIHTÞ] 
verb: couvrir sa marche 
trackable - traçable 
trackage - ['trækidż] 
noun: voie ferrée, rails 
tracker - ['trækê] 
noun: traqueur, poursuivant 
tracking - noun: localisation, poursuite, alignement 
trackless - ['træklis] 
adjective: sans chenilles, sans chemin, sans sentiers 
trackman - ['trækmên] 
noun: cantonnier, coureur 
tract - [trækt] 
noun: étendue, tract, gisement, lotissement 
tractability - traçabilité 
tractable - ['træktêbl] 
adjective: docile, accommodant, malléable, soluble, résoluble, souple 
tractably - docilement 
tractate - ['trækteit] 
noun: tract 
tractile - ['træktail] 
adjective: tracté, tractif 
traction - ['træk§ên] 
noun: traction, extension 
traction-engine - ['træk§ên,endżin] 
noun: locomobile 
traction engine - noun: locomobile 
tractional - traction 


tractive - adjective: tractile 
tractor - l'træktê] 
noun: tracteur 
tractor-driver - l'træktê,draivê] 
noun: conducteur de tracteur 
tradable - négociables 
trade - [treid] 
verb: commercer, faire du commerce, faire le commerce, marchander, 
entretenir des relations commerciales, échanger, troquer, faire ses courses; 
noun: commerce, échange commercial, métier, profession; 
adjective: commercial, professionnel 
trade-mark - marque de commerce 
trade-price - prix du commerce international 
trade-route - ['treid'ru:t] 
route commerciale 
trade-union - ['treid'ju:njên] 
noun: Syndicat professionnel, syndicat, mouvement syndical 
trade-unionism - ['treid'ju:njênizm| 
syndicalisme 
trade-unionist - ['treid'ju:njénist] 
noun: syndicaliste, organisé en syndicat; 
adjective: syndical 
trade-weighted - pondéré par les échanges 
trade name - ['treidneim] 
noun: nom de marque 
trade on - verb: troquer, faire commerce 
trade union - ['treid'ju:njên| 
noun: Syndicat professionnel, syndicat, mouvement syndical 
tradeable - négociables 
traded - négociés 
trademark - noun: marque déposée 
trademarked - marque de commerce 
tradename - nom commercial 
tradeoff - compromis 
trader - l'treidê] 
noun: commerçant, marchand 


trades-union - métiers syndiqués 
tradesfolk - ['treidzfêuk] 
les commerçants de 
tradesman - ['treidzmên] 
noun: commerçant, marchand 
tradespeople - ['treidz,pi:pl] 
noun: commerçants 
tradeswoman - ['treidz,wumên] 
noun: commerçante, marchande 
trading - ['treidin] 
adjective: commerçant, de commerce; 
noun: commerce, affaires 
tradition - [trê'di§ên] 
noun: tradition 
traditional - [trê'di§ênl] 
adjective: traditionnel 
traditionalism - [trê'di§nêlizm] 
noun: traditionalisme 
traditionalist - noun: traditionaliste 
traditionally - [trê'di§nêli] 
adverb: traditionnellement 
traduce - [trê'dju:s] 
verb: diffamer, calomnier, violer 
traducer - calomniateur 
traffic - ['træfik] 
noun: circulation, trafic, commerce; 
verb: faire le commerce, trafiquer 
traffic-circle - ['træfik'sê:kl] 
noun: rond-point 
traffic-light - ['træfik'lait] 
feux de circulation 
traffic jam - noun: bouchon, embouteillage 
trafficator - ['træfikeitê] 
noun: flèche de direction 
trafficked - victimes de la traite 


trafficker - ['træfikê] 
noun: trafiquant 
trafficking - noun: trafic 
tragedian - [trê'dżi:djên] 
noun: auteur tragique, tragédien 
tragedienne - [trê,dzi:di'en] 
noun: tragédienne 
tragedy - ['trædzidi] 
noun: tragédie 
tragic - ['trædzik] 
adjective: dramatique, tragique 
tragical - l'trædzikêl] 
tragique 
tragically - adverb: tragiquement 
tragicomedy - ['trædżi'komidi] 
noun: tragi-comédie 
tragicomic - ['trædzi'komik| 
adjective: tragi-comique 
tragicomical - ['trædzi'komikêl| 
tragicomique 
trail - [treil] 
noun: traînée, trace, piste, foulée, chemin, sentier, rampant, amorce; 
verb: suivre la piste, traîner, tirer, ramper, se traîner, s'entraîner 
trail-blazer - ['treil,bleizê] 
pionnier 
trail-net - ['treilnet] 
sentier-net 
trailblazer - pionnier 
trailblazing - pionnier 
trailer - ['treilê] 
noun: Van, remorque, caravane, rampant, bande-annonce, traceur 
trailing - noun: traînant, rampant 
trailor - remorque 
train - [trein] 
noun: train, rame, métro, file, suite, équipage, cortège, traînée, série, 
traîne; 


verb: former, entraîner, traîner, éduquer, préparer, dresser, s'entraîner, se 


préparer, tirer 

train-bearer - ['trein,b€êrê] 
caudataire 

train-oil - ['treinoil| 
formation du pétrole 

trained - [treind] 


adjective: qualifié, bien élevé, diplômé, professionnel, dressé, enseigné 


trainee - [trei'ni:] 

noun: Stagiaire, jeune recrue 
traineeship - noun: stage, formation 
trainer - ['treinê| 


noun: entraîneur, dresseur, dompteur, coach, chaussure de sport 


training - ['treinin| 
noun: éducation, formation, instruction, 
dressage, stage, domptage 
training-college - ['treinin'kolidZ] 
formation des collèges 
training-school - ['treininsku:1| 
formation-école 
training-ship - ['treinin§ip] 
navire-école 
trainman - l'treinmên| 
agent de train 
trainmaster - ['trein,mâ:stê| 
coordonnateur de trains 
traipse - [treips] 
verb: se balader, marcher d'un pas traînant; 
noun: longue promenade 
trait - [trei] 
noun: trait, caractéristique, caractère 
traitor - ['treitê| 
noun: traître 
traitorous - ['treitêrês] 
adjective: traître 


entraînement, préparation, 


traitress - ['treitris] 
noun: traîtresse 
trajectory - ['trædżiktêri] 
noun: trajectoire 
tram - [træm] 
noun: tram, benne 
tram-car - ['træmkâ:] 
tramway 
tram-driver - ['træm,draivê] 
tram-pilote 
tram-line - ['træmlain] 
tram ligne 
tram-road - ['træmrêud] 
tram-route 
trammel - ['træmêl] 
noun: entrave, tramail, trémail; 
verb: entraver, pêcher avec tramail, attraper 
trammer - ['træmê] 
galibot 
tramontane - [træ'montein] 
noun: tramontane 
tramp - [træmp] 
noun: vagabond, clochard, va-nu-pied, promenade, randonnée, randonnée à 
pied, excursion, traînée, bruit de pas, sabot, tramp; 
verb: marcher d'un pas lourd, poursuivre son chemin à pied, parcourir à 
pied, se promener, battre le pavé, marteler le pavé, mendier 
trample - ['træmpl] 
verb: fouler aux pieds, bafouer 
trample down - [-TonTaTe| 
verb: écraser 
trampoline - verb: faire de trampoline; 
noun: trampoline 
trampolinist - trampoliniste 
tramway - ['træmwei] 
noun: ligne de tramway 


trance - [trã:ns] 
noun: transe, catalepsie, extase; 
verb: entrer en extase, tomber en extase 
tranquil - ['trænkwil] 
adjective: tranquille 
tranquility - tranquillité 
tranquilize - verb: tranquilliser 
tranquilizer - noun: tranquillisant, calmant 
tranquilizing - adjective: calmant, tranquillisant 
tranquillity - [træn'kwiliti| 
noun: tranquillité 
tranquillize - ['trænkwilaiz| 
verb: tranquilliser 
tranquillizer - ['trænkwilaizê] 
noun: tranquillisant, calmant 
tranquilly - tranquillement 
trans - |trænz] 
prefix: trans- 
trans-ship - [træns'§ip] 
transborder 
trans-shipment - [træns'§ipmênt] 
transbordement 
trans-sonic - [trænz'sonik] 
trans-sonique 
transact - [træn'zækt] 
verb: traiter, négocier, régler, faire 
transaction - [træn'zæk§ên] 
noun: transaction, opération, affaire, affaires 
transactional - transactionnel 
transactor - échangiste 
transalpine - ['trænz'ælpain] 
adjective: transalpin 
transatlantic - ['trænzêt'læntik] 
adjective: transatlantique 
transborder - verb: transship, transfer 


transceiver - [træn'si:vê] 
noun: émetteur-récepteur 
transceiving - émission / réception 
transcend - [træn'send] 
verb: transcender, surpasser 
transcendent - [træn'sendênt] 
adjective: transcendant 
transcendental - [,trasnsen'dentl ] 
adjective: transcendantal 
transcendentalism - [,trænsen'dentêlizm] 
noun: transcendantalisme 
transcontinental - ['trænz,konti'nentl] 
adjective: transcontinental 
transcribe - [træns'kraib] 
verb: transcrire 
transcript - ['trænskript] 
noun: transcription 
transcription - [træns'krip§ên] 
noun: transcription 
transduce - transduire 
transducer - [trænz'dju:sê] 
noun: transducteur 
transductor - transducteur 
transept - ['trænsept] 
noun: transept 
transequatorial - transéquatoriale 
transfer - ['trænsfê:] 
verb: transférer, faire un transfert, transmettre, virer, céder, reporter, 
transporter, faire passer, transborder, décalquer, se transférer, changer 
l'école; 
noun: transfert, transmission, virement bancaire, virement, 
communication en P.C.V., changement, translation, cession, reversement, 
mutation, décalcomanie 
transfer-ink - [træns'fé:1nK| 
transfert d'encre 
transferability - noun: transférabilité 


transferable - [træns'fé:rébl] 

adjective: transmissible, transférable 
transferee - [,trænsfé:'ri:| 

cessionnaire 
transference - l'trænsférêns] 

noun: transfert, transférence, transmission 
transferor - [træns'fé:rê| 

noun: cédant 
transferral - transfert 
transferrer - noun: cédant 
transfiguration - [ trænsfigju'rei$ên] 

noun: transfiguration 
transfigure - [træns'figê] 

verb: transfigurer 
transfix - [træns'fiks] 

verb: transpercer, pétrifier 
transfixion - noun: pincement 
transform - [træns'fo:m| 

verb: transformer, se transformer, se métamorphoser 
transformation - [,trænsfé meiSên] 

noun: transformation, métamorphose 
transformational - transformationnel 
transformed - transformé 
transformer - [træns'fo:mê| 

noun: transformeur, transformateur 
transfrontier - transfrontalière 
transfusable - transfusé 
transfuse - [træns'fju:z] 

verb: transfuser, faire une transfusion à qn 
transfuser - verb: transfuse 
transfusion - [træns'fju:Zên| 

noun: transfusion, transfusion du sang 
transgress - [træns'gres] 

verb: transgresser, enfreindre 
transgression - [træns'greSên] 

noun: transgression 


transgressor - [træns'gresê| 
noun: transgresseur, violateur 
tranship - [træn'§ip] 
transborder 
transhipment - transbordement 
transience - ['trænziêns] 
noun: caractère transitoire, caractère éphémère, fugacité 
transiency - noun: caractère transitoire, caractère éphémère, fugacité 
transient - ['trænziênt] 
adjective: transitoire, éphémère, fugitif; 
noun: client de passage 
transiently - transitoirement 
transisthmian - transisthmique 
transistor - noun: transistor 
transit - ['trænsit] 
noun: transit, passage; 
verb: transiter 
transit-duty - ['trænsit,dju:ti] 
le transport en commun le devoir 
transited - transité 
transiting - transitant 
transition - [træn'siżên] 
noun: transition 
transitional - [træn'siżênl] 
adjective: de transition 
transitionally - transitoirement 
transitive - ['trænsitiv] 
adjective: transitif, transitionnel; 
noun: transitif 
transitively - transitivement 
transitiveness - transitivité 
transitivity - transitivité 
transitoriness - transitoire 
transitory - ['trænsitêri] 
adjective: transitoire, éphémère 


translatable - [træns'leitêbl] 
traduisible 
translate - [træns'leit] 
verb: traduire, interpréter, ravir, se traduire 
translated - adjective: traduit 
translater - traducteur 
translating - traduire 
translation - [træns'leiSên] 
noun: traduction, version, translation, ravissement 
translationally - translation 
translative - translatif 
translator - [træns'leitê] 
noun: traducteur 
transliterate - [træn7'litêreit] 
verb: translitérer 
transliteration - | trænzlité're1$ên] 
noun: translitération 
translocate - [træns'lêukeit] 
verb: déplacer 
translucence - noun: translucidité 
translucency - translucidité 
translucent - [trænz'lu:snt] 
adjective: translucide 
translucid - translucide 
transmarine - [,trænsmê'ri:n|] 
transmarines 
transmigrate - ['trænzmai'greit] 
verb: transmigrer 
transmigration - [,trænzmai'greiSên] 
noun: transmigration, émigration 
transmigratory - transmigrations 
transmissible - [trænz'misébl] 
adjective: transmissible 
transmission - [trænz'mi$ên| 
noun: transmission, émission 


transmit - [traenz'mit] 
verb: transmettre, communiquer, imprimer, émettre, diffuser 
transmittable - adjective: transmissible 
transmittal - transmission 
transmitter - [trænz'mitê] 
noun: transmetteur, émetteur, réémetteur, capsule microphonique 
transmitting - transmettant 
transmogrification - [,trænzmogrifi'keiSên] 
métamorphose 
transmogrify - [trænz'mogrifai] 
métamorphoser 
transmutation - [,trænzmju:'tei$ên] 
noun: transmutation 
transmute - [trænz'mju:t| 
verb: transmuer, transmuter 
transnational - transnationales 
transoceanic - ['trænz,éu$i'ænik] 
adjective: transocéanique 
transom - ['trænsêm| 
noun: traverse, imposte, vasistas 
transom-bar - ['trænsêmbâ:] 
tableau-bar 
transonic - [træn'soniK| 
adjective: transonique 
transorbital - transorbitaire 
transpacific - [,trænspê'sifik] 
transpacifique 
transparency - [træns'pEêrênsi] 
noun: transparence, diapositive 
transparent - [træns'pEêrênt| 
adjective: transparent 
transparently - transparente 
transpierce - [træns'piês] 
transpercer 
transpiration - [,trænspé're1$ên| 
noun: transpiration 


transpire - [træns'paiê] 

verb: apparaître, se passer, arriver, transpirer, s'ébruiter 
transplant - [træns'plâ:nt] 

noun: transplantation, transplant, greffon; 

verb: transplanter, greffer, dépoter 
transplantability - transplantabilité 
transplantation - [,trænsplâ:n'tei$ên] 

noun: transplantation, greffage 
transplanted - transplantés 
transplanter - verb: transplant 
transplanting - noun: dépotage 
transpolar - transpolaire 
transponder - transpondeur 
transport - ['trænspo:t] 

noun: transport, avion de transport; 

verb: transporter 
transportability - transportabilité 
transportable - [træns'po:têbl] 

adjective: transportable 
transportation - [,trænspo:'tei§ên] 

noun: transport, transportation, moyen de transport 
transported - adjective: transportable 
transporter - [træns'po:tê] 

noun: transporteur, porte d'autos 
transporting - le transport 
transpose - [træns'pêuz] 

verb: transposer, traduire 
transposition - [,transpê'zi§ên] 

noun: transposition 
transsexual - transsexuel 
transsexualism - transsexualisme 
transship - verb: transborder; 

noun: traversier 
transshipment - noun: transbordement 
transuranium - | trænsju'reinjêm] 

noun: transuranium 


transvalue - [trænz'vælju:] 
transvaluer 
transversal - [trænz'vé:sêl| 
adjective: transversal; 
noun: transversale 
transverse - l'trænzvê:s| 
adjective: transversal, transverse 
transversely - transversalement 
transvestism - travestissement 
transvestite - travesti 
trap - [træp| 
noun: guêpier, piège, traquenard, collet, guet-apens, trappe, cabriolet, 
charrette, siphon, box de départ, bagages; 
verb: prendre au piège, tendre un piège, piéger, coincer, emprisonner, 
bloquer 
trap-door - trappe 
trap-line - ['træplain] 
piège en ligne 
trap-shooting - ['træp,$u:tin] 
coup de feu au 
trapdoor - ['træp'do:] 
noun: trappe 
trapeze - [trê'pi:z] 
noun: trapèze 
trapezia - [trê'pi:zjê] 
trapèzes 
trapezium - [trê'pi:zjêm] 
noun: trapèze 
trapezius - trapèze 
trapezoid - trapèze 
trapezoidal - trapézoïdale 
trapper - ['træpê] 
noun: trappeur 
trapping - piégeage 
trappings - ['træpinz] 
noun: harnachement, ornements, carapaçon 


trapshooting - tir au pigeon 
trash - |træ§] 
noun: déchets, ordure, immondices, cochonneries, saloperie, populace, 
camelote, blague, foutriquet, vandalisme 
trash-ice - ['træ§'ais] 
trash-glace 
trashed - saccagé 
trashy - ['træ§i] 
adjective: moche, sale, de camelote 
trauma - ['tro:mê] 
noun: tpauma, traumatisme 
traumata - ['tro:mêtê] 
traumatismes 
traumatic - [tro:'matik] 
adjective: traumatique 
traumatically - traumatique 
traumatize - ['tro:mêtaiz] 
verb: traumatiser 
traumatology - traumatologie 
travail - ['træveil] 
noun: labeur, douleur de l'enfantement; 
verb: peiner, être en couche 
travel - ['trævl] 
verb: voyager, faire un voyage, parcourir, déplacer, visiter, aller; 
noun: voyage, déplacement 
travel-bureau - ['trævl'bjuêrêu] 
voyage-bureau 
travel-film - ['trævlfilm] 
voyage-film 
traveler - noun: voyageur, bohémien, ambulant 
traveling - adjective: voyageur, itinérant, ambulant; 
noun: voyages, gens de voyage 
travelled - ['trævld] 
adjective: qui a beaucoup voyagé 
traveller - ['trævlê] 
noun: voyageur, bohémien, ambulant 


traveller's-joy - ['trævlêz'dzoi] 
traveller's-joie 
travellers - voyageurs 
travelling - l'trævlin] 
adjective: voyageur, itinérant, ambulant; 
noun: Voyages, gens de voyage 
travelling-bag - ['trævlinbæg] 
sac de voyage 
travelling-dress - ['trævlindres| 
costume de voyage 
travelogue - ['trævêlog] 
noun: film de voyage, récit de voyage 
traversal - traversée 
traverse - ['trævê:s] 
noun: traversée, traverse, transversale, galerie transversale; 
verb: traverser, se mettre à la traverse 
travertin - ['trævêtin] 
noun: travertine 
travertine - ['trævêtin] 
noun: travertin 
travesty - ['trævisti] 
noun: parodie, travestissement, pastiche, simulacre; 
verb: travestir, se travestir 
trawl - [tro:l] 
noun: chalut, pêche; 
verb: pêcher dans, pêcher au chalut 
trawler - ['tro:lê] 
noun: chalutier 
tray - [trei] 
noun: plateau, plaque 
treacherous - ['tret§êrês] 
adjective: traître, déloyal, perfide 
treacherously - traîtreusement 
treacherousness - traîtrise 
treachery - ['tret§êri] 
noun: traîtrise, déloyauté, fourberie, parjure 


treacle - ['tri:kl] 
noun: mélasse 
treacly - ['tri:kli] 
adjective: sirupeux 
tread - [tred] 
verb: fouler, marcher, presser de pied, mettre le pied sur qch, écraser, 
marcher d'un pas léger, avancer avec précaution, suivre qn de près; 
noun: pas, semelle, giron, chenille, bande de roulement, bruit de pas 
treadle - ['tredl] 
verb: pédaler, actionner la pédale; 
noun: pédale 
treadmill - ['tredmil] 
noun: manège 
treason - ['tri:zn] 
noun: trahison, haute trahison, action qui constitue une trahison 
treasonable - ['tri:znêbl] 
trahison 
treasonous - ['tri:znês] 
trahison 
treasure - ['treżê] 
verb: chérir, adorer, être très attaché à, tenir beaucoup à, conserver; 
noun: trésor, recueil 
treasure-house - ['treżêhaus] 
noun: musée, trésor 
treasure trove - ['trezêtrêuv] 
noun: trésor 
treasured - précieux 
treasurer - ['trezêrê] 
noun: trésorier 
treasuries - trésors 
treasury - ['trêzêri] 
noun: trésorerie, trésor, musée 
treat - [tri:t| 
verb: traiter, considérer, examiner, soigner, ménager, donner des 
médicaments, négocier, offrir, régaler, payer; 
noun: plaisir, surprise, gâterie, régal, cadeau 


treatable - traitables 
treated - traités 
treater - purificateur 
treating - traitement 
treatise - ['tri:tiz] 
noun: traité 
treatment - ['tri:tmênt] 
noun: traitement, soins, cure 
treaty - ['tri:ti] 
noun: traité, pacte, contrat 
treble - ['trebl] 
noun: aigus, soprano; 
verb: tripler, chanter par la voix de soprano; 
adjective: triple 
trebly - triplement 
tree - [tri:] 
noun: arbre 
tree-creeper - ['tri:,kri:pê] 
arbre-vigne 
tree-fern - ['tri:'fê:n] 
fougères arborescentes 
tree-frog - ['tri:'fro:g] 
rainette 
treed - boisé 
treeless - ['tri:lis] 
adjective: sans arbres, déboisé 
treetop - la cime des arbres 
trefoil - ['trefoil] 
noun: trèfle 
trek - [trek] 
noun: périple, randonnée; 
verb: faire un périple, se traîner 
trekker - noun: routard 
trellis - ['trelis] 
verb: treillisser; 
noun: treillis, treillage 


trematode - trématodes 
tremble - ['trembl] 
verb: frissonner, trembler, frémir, trembloter, se vibrer, se frissonner, se 
chevroter; 
noun: tremblement 
trembler - ['tremblê] 
verb: shiver, tremble, shake, quiver, quake, jar, float, gutter, dither, bolt, 
quail, quaver, shudder, wave 
trembling - ['tremblin] 
adjective: tremblant, frémissant, vibrant; 
noun: tremblement, frémissement 
tremblingly - tremblant 
tremendous - [tri'mendés| 
adjective: énorme, immense, épouvantable, terrible, phénoménal, 
formidable, prodigieux 
tremendously - énormément 
tremolo - noun: trémolo 
tremor - ['tremê] 
noun: tremblement, trépidation, vibration, tremblement de terre 
tremors - tremblements 
tremulant - ['tremjulênt] 
noun: trémulant; 
adjective: tremblant, tremblotant, timide, craintif, incertain 
tremulous - ['tremjulês] 
adjective: tremblant, tremblotant, timide, craintif, incertain 
tremulously - tremblant 
tremulousness - tremblements 
trench - [trent§] 
verb: creuser une tranchée, retrancher, se retrancher, se retrancher 
derrière; 
noun: tranchée, fosse 
trench-bomb - ['trent§bom] 
tranchée ã la bombe 
trench coat - ['trent§kêut] 
noun: trench-coat 
trenchancy - tranchant 


trenchant - ['trent§ênt] 
adjective: incisif, tranchant, mordant, efficace 
trenchantly - incisive 
trenched - tranchée 
trencher - ['trent§ê] 
trancheuse 
trend - [trend] 
noun: tendance, direction, mode, vogue, tournure; 
verb: s'orienter à, s'incliner à, s'étendre à 
trendy - adjective: branché, répandu; 
noun: dernier cri 
trepan - [tri'pæn] 
noun: trépan, foreuse; 
verb: percer 
trephination - trépanation 
trephine - [tri'fi:n] 
noun: trépan; 
verb: trépaner 
trephines - trépans 
trepidation - [,trepi'deiSên] 
noun: inquiétude, agitation, vive inquiétude 
trepidations - trépidations 
trespass - ['trespês] 
noun: intrusion, entrée sans permission, entrée sans autorisée, offense, 
péché; 
verb: entrer sans permission, empiéter 
trespasser - ['trespêsê] 
noun: intrus, pécheur 
trespassing - intrusions 
tress - [tres] 
noun: boucle de cheveux 
tressed - [trest] 
tressé 
trestle - ['tresl] 
noun: tréteau, baudet, chevalet 


trestlework - ['treslwê:k] 
les estacades 
triable - ['traiêbl] 
poursuivable 
triad - ['traiêd] 
noun: triade 
triadic - triadique 
triage - ['traiidż] 
noun: triage 
trial- ['traiêl] 
noun: procès, Jugement, essai, concours, épreuve, souci, tribulations; 
adjective: d'essai, expérimental 
triangle - ['traiæng]l] 
noun: triangle, équerre 
triangular - [trai'ængjulê] 
adjective: triangulaire 
triangulate - [trai'ængjuleit] 
trianguler 
triarchy - ['traiâ:ki] 
triumvirat 
trias - noun: trias; 
adjective: triasique 
triassic - trias 
tribadism - tribadisme 
tribal - ['traibêl] 
adjective: tribal 
tribally - tribale 
tribe - [traib] 
noun: tribu 
tribesman - ['traibzmên] 
noun: membre d'une tribu 
tribeswoman - de tribu 
tribrach - ['tribræk] 
noun: tribraque 
tribulation - [,tribju'lei§ên] 
noun: tribulations, souffrance, angoisse 


tribunal - [trai'bju:nl] 
noun: tribunal 
tribunate - ['tribjunit] 
tribunat 
tribune - ['tribju:n] 
noun: tribun, tribune 
tribunicial - [,tribju:'ni$êl] 
tribunicienne 
tributary - ['tribjutêri] 
noun: affluent, tributaire; 
adjective: tributaire 
tribute - ['tribju:t] 
noun: hommage, tribut; 
verb: rendre hommage, payer tribut 
trice - [trais] 
noun: moment, clin d'œil; 
verb: hisser 
tricentenary - [,traisen'ti:nêri] 
adjective: tricentenaire; 
noun: tricentenaire 
tricentennial - tricentenaire 
trichina - [tri'kainê] 
noun: trichine 
trichinae - [tri'kaini:] 
trichines 
trichinosis - [,triki'nêusis] 
noun: trichinose 
trichloride - trichlorure 
trichloroethane - trichloroéthane 
trichloroethylene - trichloroéthylène 
trichotomy - [trai'kotêmi] 
noun: trichromie 
trichromatic - [,traikrêu'matik] 
adjective: tricolore 
trick - [trik] 
noun: ruse, astuce, truc, farce, tour, blague, habitude, passe-passe, 


espièglerie; 
verb: attraper, escroquer, parer, blouser; 
adjective: rusé, rétif 
trickeries - supercheries 
trickery - ['trikêri] 
noun: tromperie, supercherie, fourberie, ruse 
trickiness - astuce 
trickle - ['trikl] 
verb: dégouliner, tomber goutte à goutte, suinter, faire couler goutte à 
goutte, faire dégouliner, s'écouler doucement, commencer à faire eau, 
toucher les plus pauvres; 
noun: égouttement, suintement, ruisseau 
trickster - ['trikstê] 
noun: filou, rétif, escroc 
tricky - ['triki] 
adjective: malin, retors, illusionniste, difficile, plein de complication, 
épineux, roué, scabreux, délicat 
tricolor - adjective: tricolore; 
noun: drapeau tricolore 
tricolour - ['trikêlê] 
adjective: tricolore; 
noun: drapeau tricolore 
tricorn - tricorne 
tricot - ['trikêu] 
noun: tricot, tissu tricoté 
tricots - noun: knitwear 
tricycle - ['traisikl] 
noun: tricycle 
tricyclic - tricycliques 
trident - ['traidênt] 
noun: trident 
tried - [traid] 
adjective: éprouvé, expérimenté 
triennial - [trai'enjêl] 
adjective: triennal; 
noun: triennal 


triennially - tous les trois ans 
triennium - triennat 
tries - tente 
triethyl - triéthyle 
trifle - ['traifl] 
noun: bagatelle, broutille, diplomate; 
verb: se jouer de, chahuter, gaspiller 
trifle away - verb: perdre son temps 
trifled - plaisanter 
trifler - frivole 
trifling - l'traiflin | 
adjective: futile, insignifiant, négligeable, mesquin, paresseux, dispersé 
trifocals - trifocaux 
trifoliate - [trai'féuliit] 
adjective: à trois feuilles, trifolié 
triform - ['traifo:m| 
triforme 
trifurcated - trifurquée 
trig - [trig] 
adjective: robuste; 
noun: trigonométrie 
trigger - ['trigê] 
noun: détente, gâchette, déclin; 
verb: déclencher, soulever 
trigger-happy - ['trigê,hæpi] 
la gâchette facile 
triggering - déclenchement 
trigonal - ['trigênêl] 
noun: trigone; 
adjective: trigone 
trigonometric - [,trigênê'metrik] 
adjective: trigonométrique 
trigonometrical - [,trigênê'metrikêl ] 
trigonométrique 
trigonometry - [,trigé nomitri] 
noun: trigonométrie 


trigonous - ['trigênês] 
trigone 
trigram - trigramme 
trihedral - [trai'hi:drêl] 
adjective: trièdre 
trihedron - [trai'hi:dron] 
noun: trièdre 
trilateral - ['trai'latêrêl] 
adjective: trilatéral 
trilby - ['trilbi] 
noun: chapeau mou, feutre 
trilingual - ['trai'lingwêl] 
adjective: trilingue 
triliteral - trilitères 
trill - [tril] 
verb: triller, rouler, faire écouler; 
noun: trille 
trilling - ['trilin] 
trilles 
trillion - ['triljên] 
noun: trillion, billion 
trillionth - trillionième 
trillium - trille 
trilobate - [trai'lêubit] 
trilobée 
trilogy - ['trilêdzi] 
noun: trilogie 
trim - [trim] 


verb: tailler, couper légèrement, rafraîchir, moucher, rogner, arranger 
bien, orienter, égaliser, équilibrer, garnir, orner, décorer, passepoiler, 


émonder, réduire; 


noun: légère coupe, état, petite coupe, ordre, équilibre, coupe d'entretien, 
ornements, garnissage, moulures, baguette, bordure; 
adjective: soigné, préparé, arrangé, net, bien soigné 


trimester - [trai'mestê] 
noun: trimestre 


trimeter - ['trimitê] 
trimètre 
trimmer - ['trimê] 
noun: trimer, condensateur, opportuniste, tondeuse, ébouteuse 
trimming - ['trimin] 
noun: parement, taille, émondage, garniture, rognure, raclée, défaite, 
réduction, bordé 
trimonthly - durée allant 
trinal - doctrinaux 
trine - [train] 
adjective: trinitaire 
trinitarian - adjective: trinitaire; 
noun: trinitaire 
trinitarianism - trinitarisme 
trinitrotoluene - [trai'naitrêu'toljui:n] 
trinitrotoluène 
trinity - l'triniti] 
noun: trinité 
trinket - l'trinkit] 
verb: comploter; 
noun: babiole, colifichet, breloque, bibelot 
trinomial - [trai'nêumjêl] 
noun: trinôme 
trio - ['tri:ou] 
noun: trio 
triode - noun: triode 
triolet - ['tri:oulet] 
noun: triolet 
triology - trilogie 
trios - noun: trio, threesome 
trioxide - trioxyde 
trip - [trip] 
noun: voyage, sortie, lapsus, excursion, parcours, faux pas, erreur, marteau 
à bascule, rafle; 
verb: marcher d'un pas léger, mettre en marche, faire un faux pas, faire un 
croche-pied, trébucher, faire tomber, danser, faire un voyage, butter 


tripartite - ['trai'pâ:tait] 
adjective: tripartite, triparti 
tripe - [traip] 
noun: tripes, bêtises, inepties 
triphthong - ['tr1f00n] 
noun: triphtongue 
triple - ['tripl] 
adjective: triple; 
noun: triple; 
verb: tripler 
tripled - triplé 
tripler - verb: treble, triple 
triplet - ['triplit] 
noun: triplé, triolet, tercet 
triplex - ['tripleks] 
adjective: triple; 
noun: triplex 
triplicate - ['triplikit] 
noun: trois exemplaires, triplicata; 
adjective: en trois exemplaires; 
verb: faire trois exemplaires 
tripling - triplant 
triply - triplement 
tripod - ['traipod] 
noun: trépied, triploïde; 
adjective: triploïde 
tripodal - tripodes 
tripoli - noun: Tripoli 
tripped - déclenché 
tripper - ['tripê] 
noun: touriste, vacancier 
tripping - ['tripin] 
adjective: triple 
triptych - ['triptik] 
noun: triptyque 


trireme - ['trairi:m] 
noun: trirème 
trisect - [trai'sekt] 
verb: diviser en trois parties égales 
trishaw - l'trai$o:] 
cyclo-pousse 
trisyllabic - ['traisi'Iæbik] 
adjective: trisyllabique 
trisyllable - ['trai'silêbl] 
noun: trisyllabe 
trite - [trait] 
adjective: banal 
tritely - adverb: banalement 
triteness - noun: banalité 
tritium - ['tritiêm] 
noun: trituim 
triton - noun: triton 
triturate - ['tritjureit] 
noun: trituration; 
verb: triturer, piler 
triturated - trituré 
triturator - triturateur 
triumph - ['traiêmf] 
noun: triomphe, victoire, succès triomphal; 
verb: triompher, réussir 
triumphal - [trai'Ãmfêl] 
adjective: triomphal 
triumphant - [trai'Ãmfênt] 
adjective: triomphant, victorieux, triomphal; 
noun: triomphateur 
triumphantly - triomphalement 
triumvir - [tri'umvê] 
noun: triumvir 
triumvirate - [trai'Âmvirit] 
noun: triumvirat 
triumvirs - noun: triumvirate, troika 


triune - ['traiju:n] 
trine 
trivalent - adjective: trivalent 
trivet - ['trivit] 
noun: trépied, chevrette 
trivia - ['triviê] 
noun: bagatelles, fadaises 
trivial - l'triviêl] 
adjective: insignifiant, sans importance, sans valeur, léger, banal, futile, 
normal 
triviality - [.trivi'æliti| 
noun: futilité, manque d'importance, manque de valeur, banalité, inutilité 
trivially - trivialement 
triweekly - [trai'wi:kli] 
trois semaines était 
trocar - ['trêukâ:] 
noun: trocar 
trochaic - [trêu'keiik] 
adjective: trochaïque 
troche - [trêu§] 
pastille 
trochee - ['trêuki:] 
noun: trochée 
trod - [trod] 
foulait 
trodden - ['trodn] 
adjective: foulé 
troglodyte - ['tro:glêdait] 
noun: troglodyte 
troika - noun: troïka, triumvirat 
trojan - adjective: troyen; 
noun: Troyen 
troll - [trêul] 
verb: chanter vigoureusement, pêcher à la traîne, se balader; 
noun: troll 
trolled - contrôlé 


trolley - ['troli] 
noun: chariot, trolley, wagonnet, benne, tramway, caddie, poussette ã 
provision; 
verb: prendre le trolley 
trolley-bus - ['trolibÃs] 
adjective: trolleybus 
trolley-car - ['trolikâ:] 
chariot-voiture 
trollop - ['trolêp] 
noun: traînée, catin 
trombone - [trom'bêun] 
noun: trombone 
trombonist - tromboniste 
trommel - ['tromêl] 
noun: trommel 
troop - [tru:p] 
noun: bande, groupe, troupe, détachement, escadron, junte; 
verb: se regrouper, faire parade 
troop-carrier - ['tru:p,kæriê] 
noun: transport de troupes 
troop-horse - ['tru:pho:s] 
cheval de troupe 
troop-train - ['tru:ptrein] 
troupe-train 
trooped - paradé 
trooper - ['tru:pê] 
noun: soldat de cavalerie 
trooping - ['tru:pin] 
parade 
troops - noun: troupes 
troopship - ['tru:p§ip] 
noun: transport navire 
trop - adverb: too much, too, overly, overmuch, unduly 
trope - [trêup] 
noun: trope 


trophic - ['trofik] 
trophiques 
trophy - ['trêufi] 
noun: trophée 
tropic - ['tropik] 
adjective: tropical; 
noun: tropique 
tropical - ['tropikêl] 
adjective: tropical 
tropicalize - ['tropikêlaiz] 
verb: tropicaliser 
tropically - tropical 
tropism - noun: tropisme 
tropology - [trêu'polêdżi] 
tropologie 
troposphere - ['tropêsfiê] 
noun: troposphère 
tropospheric - troposphérique 
trot - [trot] 
verb: trotter, courir, aller au tort, aller faire une promenade; 
noun: trot 
troth - [trêu0] 
noun: serment, promesse 
trotskyite - trotskiste 
trotted - trottait 
trotter - ['trotê] 
noun: cheval de course, trotteur 
trotting - noun: trot 
trotyl - ['trêutil] 
noun: trotyl 
troubadour - ['tru:bêduê] 
noun: troubadour 
trouble - ['trÃbl] 
noun: embêtement, gêne, ennui, problème, difficulté, souci, peine, tracas, 
trouble, corvée, embarras, dérangement, angoisse, mal, souffrance, 
malheur, maladie, accident, dérèglement, grabuge, cafouillage, fléau; 


verb: déranger, ennuyer, tracasser, tourmenter, harceler, faire mal ã, 
inquiéter, troubler 
trouble-free - ['trÃblfri:] 
sans problème 
trouble-shooter - ['trÃbl,§u:tê] 
dépanneur 
troubled - ['trÃbld] 
adjective: préoccupé, inquiet, tourmenté, troublé, incommodé, ennuyant 
troublemaker - ['trÂbl meikê] 
noun: fauteur de troubles, perturbateur de troubles, semeur 
troubleshoot - verb: intervenir pour régler un problème, localiser une 
panne 
troubleshooter - noun: expert appelé en cas de crise, spécialiste pour 
localiser la panne, dépanneur, médiateur 
troubleshooting - noun: diagnostic des anomalies, intervention pour 
localiser une panne, intervention pour régler une crise 
troublesome - ['trÃblsêm] 
adjective: ennuyeux, embarrassant, pénible, gênant, troublant, difficile 
troublous - l'trÂblés] 
adjective: agité 
trough - [trof] 
noun: bac, chenal, creux, creux d'une vague, fossé, dépression 
trounce - [trauns] 
verb: battre à plate couture, écraser, punir, rosser 
troupe - [tru:p] 
noun: troupe, groupe 
trouper - noun: acteur, artiste, acteur qui fait partie d'un groupe de 
théâtre 
trouser - pantalon 
trouser-leg - ['trauzêleg] 
pantalon à jambe 
trouser-stretcher - ['trauzê,stret§ê] 
pantalon-civière 
trousered - l'trauzêd| 
culottée 


trousers - ['trauzêz] 
noun: pantalon 
trousseau - ['tru:sêu] 
noun: trousseau de jeune mariée, trousseau 
trousseaus - trousseaux 
trousseaux - ['tru:sêuz] 
noun: trousseau, outfit 
trout - [traut] 
noun: truite 
trouts - truites 
trouvaille - [tru:'vai] 
noun: find 
trove - trésor 
trowel - ['trauêl] 
noun: truelle, gâche, houlette, déplantoir 
truancy - ['tru:ênsi ] 
noun: absentéisme, absentéisme scolaire 
truant - l'tru:ênt| 
adjective: absent sans autorisation, paresseux, absent; 
noun: Vagabond, élève absentéiste 
truce - [tru:s] 
noun: trêve 
truck - [trÂk] 
noun: camion, chariot à bagages, poids lourd, troc, échange, truck; 
verb: camionner, conduire un camion, charger, routier, troquer 
truck-farm - ['trÃkfã:m] 
camion à la ferme 
truck-farmer - maraîchers 
truck-trailer - ['trÂk.treilé] 
camion-remorque 
truckdriver - camionneur 
trucked - camion 
trucker - ['trÃkê] 
noun: entreprise de construction 
trucking - camionnage 


truckle - l'trÂkl] 
noun: roulette; 
verb: s'humilier 
truckle-bed - ['trÂklbed] 
noun: lit gigogne 
truckload - camion 
truculence - noun: agressivité, brutalité 
truculent - ['trÂkjulênt] 
adjective: agressif, brutal, féroce, méchant, batailleur 
truculently - truculence 
trudge - [trÃdz] 
verb: marcher en traînant les pieds, se traîner de rue en rue, marcher 
péniblement, patauger; 
noun: marche pénible 
true - [tru:] 
adjective: vrai, fidèle, exact, authentique, réel, véritable, conforme, légal, 
réaliste, sincère, assuré, juste; 
adverb: exactement, réellement, fidèlement 
true-blue - l'tru:'blu:] 
adjective: loyal, fidèle; 
noun: loyalité 
true-born - ['tru:'bo:n] 
adjective: authentique 
true-bred - l'tru:'bred] 
vrai de race 
true-hearted - l'tru:'hâ:tid] 
noun: fidèle; 
adjective: sincère 
true-love - ['tru:1Âv] 
bien-aimée 
trued - rectifie 
trueing - rectifieuses 
trueness - noun: véracité, honnêteté, sincérité 
truffle - l'trÂf1] 
noun: truffe 


truffled - ['trÃfld] 
truffée 
truism - ['tru:1zm] 
noun: truisme, banalité 
truly - ['tru:li] 
adverb: vraiment, véritablement, en vérité, sincèrement 
trump - [trÂmp] 
verb: jouer atout, couper avec atout, prendre avec atout, renchérir; 
noun: atout, carte maîtresse, trompette 
trumpery - ['trÂmpéri] 
adjective: camelote, criard, sans valeur; 
noun: bêtises 
trumpet - ['trÃmpit] 
verb: trompeter, barrir; 
noun: trompette 
trumpet-call - ['trÂmpitko:1] 
trompette-appel 
trumpeter - ['trÂmpité] 
noun: trompette 
trumpeting - noun: barrissement 
truncate - ['trÃnkeit] 
adjective: tronqué; 
verb: tronquer 
truncated - ['trÃnkeitid] 
adjective: tronqué 
truncation - troncature 
truncator - troncature 
truncheon - ['trÃnt§ên] 
noun: matraque 
trundle - ['trÃndl] 
verb: rouler bruyamment, faire rouler, pousser avec effort, se rouler; 
noun: roulette 
trundle-bed - ['trÃndlbed] 
gigogne-lit 
trunk - [trÃnk] 
noun: fût, tronc, torse, grume, trompe, malle, coffre, conduite, slip, maillot 


trunk-call - ['trÃnk'ko:l] 
noun: communication interurbaine, appel interurbain 
trunk-line - ['trÃnklain] 
noun: grande ligne 
trunk-railway - ['trÃnk,reilwei] 
coffre-de chemin de fer 
trunnion - ['trÃnjên] 
noun: tourillon 
truss - [trÃs] 
noun: botte, bandage herniaire, grappe, ferme; 
yerb: brider, trousser, armer, renforcer 
trust - [trÂst] 
noun: confiance, fidéicommis, espoir, responsabilité, charge, obligation, 
administration, dépôt, cartel, trust; 
verb: avoir confiance en, confier, faire confiance, se fier à, espérer que, 
espérer, faire administrer un legs 
trust-deed - l'trÂst'di:d] 
acte de fidéicommis 
trusted - confiance 
trustee - [trÂs'ti:] 
noun: fidéicommissaire, administrateur, conseil d'administration, curateur, 
dépositaire; 
verb: être curateur, confier à, compter sur, croire 
trusteeship - [trÂs'ti:Sip] 
noun: curatelle, fidéicommis, poste d'administrateur 
trustful - l'trÂstful] 
adjective: confiant, qui fait beaucoup de confiance 
trustfully - avec confiance 
trustfulness - noun: loyauté, fidélité 
trustiness - ['trÂstinis] 
noun: véracité 
trustingly - ['trÂstinli] 
avec confiance 
trustworthiness - noun: fiabilité, loyauté, fidélité 
trustworthy - ['trÂst,wê:ði] 
adjective: digne de confiance, fiable, sérieux 


trusty - ['trÂsti] 
adjective: loyal, confiant, sûr; 
noun: détenu bénéficiant d'un régime de faveur 
truth - [tru:0] 
noun: vérité, exactitude 
truth table - noun: table de vérité 
truthful - ['tru:0ful] 
adjective: véridique, vrai, franc, honnête, fidèle 
truthfully - véridiquement 
truthfulness - noun: véracité 
truthless - ['tru:0lis] 
sans vérité 
try - [trai] 
verb: exercer, essayer, tâcher, faire l'essai, tenter, chercher, tenter sa 
chance, tester, tenter de faire, éprouver, faire des avances, juger; 
noun: tentative, essai 
try-on - l'trai'on| 
verb: essayer, tester 
try-out - ['trai'aut] 
verb: faire l'essai de, expérimenter, mettre à l'essai 
try on - [-epuTb| 
verb: essayer, tester 
trying - ['traiin] 
adjective: pénible, ennuyeux, fastidieux 
trying-plane - ['trannplein] 
tente-plan 
tryst - [traist| 
noun: rendez-vous d'amour 
tsar - [zâ:| 
noun: tsar 
tsarevitch - tsarévitch 
tsarina - [zâ:'ri:nê] 
noun: tsarine 
tsarism - tsarisme 
tsarist - noun: tsariste 


tsetse - ['tsetsi] 
noun: tsé-tsé 

tsunamic - tsunamique 

tu-whit - [tu'wit] 
tu-pentecête 

tub - [tÃb] 
noun: bac, pot, cuve, baquet, caisse, benne, sabot; 
verb: prendre un bain 

tub-thumper - ['tÃb,0Ãmpê] 
noun: orateur, démagogue 

tub-thumping - ['tÃb,0Ãmpin] 
noun: démagogie 

tuba - ['tju:bê] 
noun: tuba 

tubal - tubaire 

tubbing - ['tÂbin] 
noun: cuvelage 

tubby - ['tÃbi] 
adjective: rondelet, dodu 

tube - [tju:b] 
noun: tube, chambre à air, soupape, métro; 
verb: prendre le métro 

tubeless - adjective: sans chambre à air 

tuber - ['tju:bê] 
noun: tubercule 

tubercle - ['tju:bê:kl] 
noun: tubercule 

tubercular - [tju:'bê:kjulê] 
adjective: tuberculeux 

tuberculin - [tju:'bê:kjulin] 
noun: tuberculine 

tuberculosis - [tju:,bê:kju'lêusis] 
noun: tuberculose 

tuberculous - [tju:'bê:kjulês] 
adjective: tuberculeux 


tuberose - ['tju:bêrêuz] 
noun: tubéreuse 
tuberosity - tubérosité 
tuberous - ['tju:bêrês] 
tubéreuse de bourneville 
tubing - ['tju:bin] 
noun: tubes, tuyaux, tuyauterie 
tubular - ['tju:bjulê] 
adjective: tubulaire 
tubularly - niveau tubulaire 
tubulate - l'tyu:bjuleit] 
tubulé 
tuck - [tÂk] 
verb: remplir, mettre, ranger, couvrir, cacher, remonter, boulotter, entrer, 
replier; 
noun: rempli, boustifaille, force, dynamisme, rataplan 
tuck-in - ['tÂk'in] 
verb: engloutir, engouffrer 
tucked - rentrée 
tucker - ['tÃkê] 
verb: crever, fatiguer, épuiser; 
noun: fichu 
tue - verb: kill, shoot, murder, ice, slay, put down, bag, spoil, croak, 
butcher; 
pronoun: you, thou 
tues - mar. 
tuesday - noun: mardi 
tufa - ['tju:fê] 
noun: tuf 
tufaceous - tufière 
tuff - [tÂf] 
noun: tuf 
tuft - [tÂft] 
noun: touffe, houppe, grappe, touffe de cheveux, épi, houppette, mamelon, 
petit tabouret; 
verb: touffer 


tuft-hunter - ['tÃft,hÃntê] 
touffe-chasseur 
tufted - ['tÃftid] 
adjective: en touffe, coupé, huppé 
tufty - ['tÃfti] 
adjective: touffu 
tug - [tÂg] 
verb: tirailler, tirer fort, lutter, lutter à la corde, chuter, traîner, faire 
descendre en traînant, faire monter en traînant, remorquer; 
noun: tirage fort, petit saccade, lutte à la corde, remorqueur, trace 
tugboat - ['tÂgbêut] 
noun: remorqueur 
tugged - tira 
tugger - treuil 
tugging - noun: remorque 
tuition - [tju:'i§ên] 
noun: cours 
tuition-fee - [tju:'i§ênfi:] 
des droits de scolarité 
tularemia - noun: tularémie 
tulip - ['tju:lip] 
noun: tulipe 
tulle - [tju:l] 
noun: tulle 
tumble - ['tÃmbl] 
verb: tomber, tomber sur, trébucher, dégringoler, faire une culbute, 
culbuter, chuter, faire tourner, se jeter, batifoler, basculer, gambader, se 
branler, se détériorer, renverser, tomber en ruine, mettre en désordre; 
noun: culbute, chute 
tumble-down - verb: dégringoler, s'effondrer, chuter, faire chuter 
tumble-weed - ['tÃmblwi:d] 
sèche-mauvaises herbes 
tumbled - ont chuté de 
tumbledown - ['tÂmbldaun] 
adjective: délabré, branlant, en ruines 


tumbler - ['tÂmblé] 
noun: verre, gobelet, acrobate, culbuteur, gorge de serrure, séchoir à linge, 
séchoir à air chaud, tambour rotatif 
tumblerful - ['tÂmbléful] 
noun: plein verre 
tumbling - ['tÂmblin] 
noun: acrobatie 
tumbrel - ['tÂmbrêl] 
noun: charrette, tombereau 
tumbril - ['tÃmbril] 
tombereau 
tumefaction - [,tju:mi'faek§ên] 
noun: tuméfaction 
tumefy - ['tju:mifai| 
verb: tuméfier 
tumid - ['tju:mid] 
adjective: tuméfié, ampoulé 
tummy - ['tÂmi] 
noun: ventre 
tumor - noun: tumeur 
tumorous - tumorales 
tumour - ['tju:mê] 
noun: tumeur 
tumult - ['tju:mÂlt] 
noun: tumulte, tonnerre 
tumults - tumultes 
tumultuary - [tju:'mÂItjuéri] 
tumultueux 
tumultuous - [tju:'mÃ1tjuês] 
adjective: tumultueux 
tumultuously - tumultueusement 
tumulus - ['tju:mjulês] 
noun: tumulus 
tun - [tÂn] 
noun: tonneau 


tuna - ['tu:nê] 
noun: thon 
tunability - accordabilité 
tunable - ['tyu:nébl] 
accordable 
tundra - ['tÂndrê] 
noun: toundra 
tune - [tju:n| 
noun: refrain, mélodie, réglage, mise au point; 
verb: régler, accorder, mettre au point, commander 
tune in - verb: se mettre à l'écoute, mettre au point, régler, se brancher 
tuneable - accordable 
tuned - à l'écoute 
tuneful - ['tju:nful] 
adjective: harmonieux, mélodieux 
tunefully - mélodieusement 
tunefulness - mélodieuse 
tuneless - ['tju:nlis] 
adjective: peu mélodieux 
tuner - ['tju:nê] 
noun: accordeur, syntonaiseur, syntonaisateur, harmoniste, tuner 
tungsten - ['tÃnstên] 
noun: tungstène 
tunic - ['tju:nik] 
noun: tunique 
tunica - ['tju:nikê] 
tunique 
tunicate - ['tju:nikit] 
adjective: tuniqué 
tuning - ['tju:nin] 
noun: accord, réglage, mise au point 
tuningfork - ['tju:niņfo:k] 
diapason 
tunisia - tunisie 
tunisian - tunisien 


tunnel - ['tÃnl] 
noun: tunnel, galerie, tube; 
verb: percer un tunnel, creuser un tunnel 
tunneled - tunnel 
tunneler - tunnellisateur 
tunneling - tunnel 
tunnelled - tunnel 
tunneller - tunnelier 
tunnelling - tunnel 
tunny - ['tÃni] 
noun: thon 
tup - [tÃp] 
noun: mouton, bélier 
turanian - adjective: turanien 
turban - l'té:bên] 
noun: turban 
turbid - ['tê:bid] 
adjective: turpide 
turbidity - [tê:'biditi] 
noun: turbidité 
turbidness - turbidité 
turbine - ['tê:bin] 
adjective: turbine; 
noun: turbine 
turboblower - ['tê:bêu'blêuê] 
turbosoufflante 
turbodrill - ['tê:bêu'dril] 
turboforeuse 
turbofan - turboréacteur à double flux 
turbogenerator - ['tê:bêu'dzenêreitê] 
turbogénérateur 
turbojet - ['té:bêu'dzet] 
noun: turboréacteur 
turboprop - ['té:bêu'prop] 
turbopropulseur 
turbot - noun: turbot 


turbulence - ['tê:bjulêns] 
noun: turbulence 
turbulent - ['tê:bjulênt] 
adjective: turbulent, agité 
turbulently - turbulente 
tureen - [tê'ri:n] 
noun: soupière 
turf - [tê:f] 
noun: gazon, turf, secteur; 
verb: gazonner, bazarder 
turf-clad - ['tê:fklæd] 
gazon-plaqués 
turfy - ['tê:fi] 
adjective: herbu, gazonné 
turgid - ['tê:dżid] 
adjective: boursouflé, turgide, ampoulé 
turgidity - turgescence 
turk - noun: Turc 
turkey - ['tê:ki] 
noun: dinde, dindon, balourd, échec 
turkey-cock - ['tê:kikok] 
dindon 
turkic - turques 
turkish - noun: turc, Turc; 
adjective: turc 
turkish delight - noun: loukoum 
turkoman - turkmène 
turmeric - ['tê:mêrik] 
noun: safran des Indes, curcuma 
turmeric-paper - ['tê:mêrik,peipê] 
curcuma-papier 
turmoil - ['tê:moil] 
noun: désarroi, tourmente, agitation, trouble 
turn - [tê:n] 
verb: tourner, virer, faire tourner, se tourner, se retourner, se virer, se 
ramener, orienter, changer, revenir, renverser, tournailler; 


noun: tour, virage, tournant, tournée, tendance, tournage, crise, 
changement 
turn-down - ['tê:ndaun] 
verb: rabattre, baisser, descendre, rejeter, refuser, replier, se fléchir 
turn-out - ['tê:n'aut] 
verb: déloger, exclure, se lever, quitter, tourner, débiter, chasser, se 
terminer, vider, nettoyer à fond, mettre à la porte, faire sortir, expulser, 
produire, fabriquer 
turn-round - ['tê:nraund] 
verb: se retourner, tourner autour de 
turn-screw - ['tê:nskru:] 
tourner ã-vis 
turn-table - ['tê:n,teibl] 
tour de table 
turn-up - ['tê:n'Ãp] 
noun: revers 
turn about - [o6epnyrsca] 
verb: renverser, faire demi-tour, faire changer d'avis de qn 
turn down - [-eprHyT»] 
verb: rabattre, baisser, descendre, rejeter, refuser, replier, se fléchir 
turn in - verb: rendre, rentrer dans, entrer 
turn off - [BÞIKJIIOUHTÞ] 
verb: fermer, éteindre, arrêter, couper, décrocher, visser, se débarrasser de 
turn on - [-uuTb| 
verb: allumer le poste, ouvrir, faire couler, allumer, mettre en marche, 
exciter 
turn out - [BBITHATR| 
verb: déloger, exclure, se lever, quitter, tourner, débiter, chasser, se 
terminer, vider, nettoyer à fond, mettre à la porte, faire sortir, expulser, 
produire, fabriquer 
turn over - [-BepHyT»] 
verb: tourner, se renverser, parcourir, ressasser, tourner la page, rendre à, 
bien réfléchir 
turn to - [-HATECA] 
verb: se pencher 


turn up - [-BHTÞC5I] 
verb: arriver, paraître, remonter, faire remonter, relever, monter le 
volume, mettre plus fort, révéler 
turnabout - ['tê:nê,baut] 
noun: volte-face 
turnaround - ['tê:nê,raund] 
redressement 
turnbuckle - ridoir 
turncoat - ['tê:nkêut] 
noun: renégat, transfuge 
turned - [tê:nd] 
adjective: tourné 
turner - ['tê:nê] 
noun: tourneur 
turnery - ['tê:nêri] 
noun: tournage, atelier de tournage 
turning - ['tê:nin] 
noun: virage, tournage, tournure, embranchement, carrefour, renverse; 
adjective: tournant 
turning-point - ['tê:ninpoint] 
noun: moment décisif, tournant 
turnip - ['tê:nip] 
noun: navet 
turnkey - ['tê:nki:] 
noun: geôle 
turnoff - noun: route transversale, embranchement, route latérale 
turnout - noun: taux de participation, nettoyage, tenue, assistance 
turnover - ['tê:n,êuvê] 
noun: chiffre d'affaires, rotation, renouvellement, changement, gâteau aux 
pommes, turnover 
turnpike - ['té:npaik] 
noun: barrière de péage, autoroute à péage 
turnsole - ['tê:nsêul] 
noun: tournesol 
turnspit - ['tê:nspit] 
tournebroche 


turnstile - ['tê:nstail] 
noun: tourniquet 
turntable - noun: platine, plaque tournante, table de lecture, endroit 
pour manœuvrer 
turnup - en relèvement 
turpentine - ['té:pêntain] 
noun: essence de térébenthine; 
verb: traiter par l'essence de térébenthine 
turpitude - ['tê:pitju:d] 
noun: turpitude 
turps - [té:ps] 
essence de térébenthine 
turquoise - ['tê:kwâ:7| 
noun: turquoise 
turquoises - noun: turquoise 
turret - l'tÂrit] 
noun: tourelle, rouelle 
turret-lathe - ['tÂritleid] 
noun: tourelle 
turreted - adjective: à tourelle 
turtle - ['tê:tl] 
noun: tortue marine, tortue; 
verb: chasser la tortue 
turtle-dove - ['tê:tldÃv] 
tourterelle 
turtle-necksweater - ['tê:tinek,swetê] 
tortue-necksweater 
turtle-shell - ['tê:tl§el] 
écaille de tortue 
turtledove - noun: tourterelle 
turtleneck - noun: col roulé 
tuscan - adjective: toscan; 
noun: Toscan 
tush - [tÃ§] 
fesses 


tusk - [tÃsk] 
noun: défense d'éléphant 
tusked - défenses 
tusker - ['tÃskê] 
noun: éléphant adulte 
tussive - ['tÂsiv] 
antitussifs 
tussle - ['tÃsl] 
noun: empoignade, lutte, bagarre, mêlée; 
verb: se battre 
tussock - ['tÃsêk] 
noun: touffe d'herbe, colline 
tussock-moth - ['tÃsêkmo0] 
houppes-mite 
tussore - ['tÂsê] 
tussor 
tut - [tÂt] 
verb: pousser une exclamation désapprobatrice 
tutankhamen - toutankhamon 
tutelage - ['tju:tilidz] 
noun: tutelle 
tutelar - ['tju:tilê] 
adjective: tutélaire 
tutelary - ['tju:tilêri] 
adjective: tutélaire 
tutor - ['tju:tê] 
noun: professeur particulier, instituteur, précepteur, tuteur, conseiller 
d'éducation, assistant; 
verb: donner des cours particuliers, donner des leçons particulières, 
enseigner, instruire, éduquer 
tutoress - ['tju:têris] 
noun: professeur des cours particuliers, pérectrice 
tutorial - [tyu:'tê:riêl] 
noun: travaux pratiques, cours privé; 
adjective: de travaux pratiques 
tutoring - tutorat 


tutorship - ['tju:tê§ip] 
noun: tutelle 
tutti-frutti - ['tu:ti'fru:ti] 
noun: plombières, tutti frutti; 
adjective: tutti frutti 
tutu - ['tu:tu:] 
noun: tutu 
tux - [tÃks] 
noun: smoking 
tuxedo - [tÂk'si:dêu] 
noun: smoking 
tuyere - [twi:'j€ê] 
noun: tuyère 
tv - abbreviation: TV, télé; 
noun: téléviseur 
twaddle - ['twodl] 
verb: dire des ordures, dire des bêtises, blaguer; 
noun: balivernes, fadaises 
twain - [twein] 
noun: couple 
twang - [twæn| 
noun: son de corde pincée, ton nasillard, nasillement, accent; 
verb: pincer les cordes, vibrer, tinter 
twangy - nasillarde 
tweak - [twi:k] 
verb: pincer, parler de nez 
tweaking - peaufinage 
tweed - [twi:d] 
noun: tweed, costume de tweed 
tweedledum - ['twi:dl'dÃm] 
noun: gêmeaux 
tweendeck - entrepont 
tweet - [twi:t] 
noun: gazouillement; 
verb: pêpier 


tweeter - ['twi:tê] 
noun: haut-parleur 
tweezer - ['twi:zê] 
brucelles 
tweezers - ['twi:zêz] 
noun: pince fine, pince à épiler 
twelfth - [twelf0] 
adjective: douzième; 
numeral: douzième 
twelfth-day - noun: fête des Rois 
twelfth-night - noun: fête des Rois 
twelve - [twelv] 
noun: douze; 
numeral: douze 
twelvefold - ['twelvfêuld] 
par douze 
twelvemonth - ['twelvmÂn0] 
noun: année, an 
twelver - ['twelvê] 
duodécimains 
twenties - ['twent1z] 
vingtaine d'années 
twentieth - ['twent110] 
adjective: vingtième; 
numeral: vingtième 
twenty - ['twenti] 
noun: Vingt; 
numeral: vingt 
twerp - [twé:p] 
noun: idiot, andouille 
twice - [twais| 
adverb: deux fois, bis 
twice-laid - ['twaisleid] 
deux fois par fixées 
twice-told - ['twais'téuld] 
deux fois-dit 


twiddle - ['twidl] 
verb: tripoter, tourner, manier, tortiller, tordre, tire-bouchonner, se 
tourner, frisotter 
twig - [twig] 
noun: brindille, brin, petite branche, branchettes, habits, mode; 
verb: observer, piger, comprendre 
twilight - ['twailait] 
noun: crépuscule, brume, aube naissante, pénombre 
twilights - crépuscules 
twilit - adjective: crépusculaire, nébuleux 
twill - [twil] 
noun: sergé; 
verb: tisser 
twin - [twin] 
adjective: jumeau, jumelle, double; 
noun: jumeau, jumelle; 
verb: jumeler 
twin-birth - ['twinbê:0] 
jumeaux à la naissance 
twin-engined - ['twin'endzind] 
bimoteur 
twin-screw - ['twinskru:] 
adverb: deux hélices 
twine - [twain] 
verb: enrouler autour, entortiller, serpenter, zigzaguer, natter, tresser, 
ficeler, s'entortiller; 
noun: ficelle 
twinge - [twindz] 
noun: élancement, tiraillement, pincement, petit remords; 
verb: éprouver un certain remords, avoir un pincement au cœur 
twinkle - ['twinkl] 
noun: scintillement, pétillement, éclat, clin d'œil; 
verb: scintiller, clignoter 
twinkler - pétillant 
twinkling - l'twinklin| 
noun: Scintillement, pétillement, clin d'œil; 


adjective: étincelant 
twinned - jumelées 
twinning - noun: jumelage 
twins - noun: jumeaux, jumelles 
twirl - [twê:l] 
noun: tournoiement, pirouette, rotation, fioriture; 
verb: tortiller, faire tournoyer, tournoyer, pivoter 
twist - [twist] 
noun: torsion, entorse, tortillon, tour, tournant, virage, tournure, coude, 
déformation, distorsion, twist, fil, corde; 
verb: entortiller, enrouler, faire tourner, tordre, déboîter, déformer, 
fausser, s'entortiller, tire-bouchonner, se visser, se tordre, corder, travestir 
twistable - torsible 
twisted - adjective: tordu, entortillé, faux, bizarre 
twister - ['twistê] 
noun: escroc, tornade 
twisting - adjective: sinueux, en zigzag, véreux, ondulant; 
noun: torsion, travestissement, déformation 
twisty - sinueuses 
twit - [twit] 
noun: crétin, corniaud, imbécile, idiot; 
verb: taquiner, ricaner 
twitch - [twit§] 
noun: attraction, tic, mouvement convulsif, saccade, coup sec, 
chevrotement, douleur cinglante; 
verb: tirer d'un coup sec, donner un coup sec, attacher avec sangle, se 
convulser, se frissonner, s'agiter 
twitchy - adjective: agité, nerveux 
twitter - ['twitê] 
verb: babiller, pépier, jacasser, bavarder, s'agiter nerveusement, parler 
avec agitation, rire sottement; 
noun: gazouillement, tremblement, gazouillis, gloussement, jacasserie 
two - [tu:] 
numeral: deux, deuxième 
two-by-four - ['tu:baï'fo:] 
deux par quatre 


two-decker - ['tu:'dekê] 
deux étages 

two-edged - l'tu:'edzd| 
adjective: à double tranchant 

two-faced - l'tu:'feist] 
adjective: hypocrite 

two-fisted - ['tu:'fistid] 
deux poings 

two-footed - l'tu:'futid] 
deux pieds 

two-handed - l'tu:'hændid] 
adjective: à deux poignées 

two-master - ['tu:,mâ:stê] 
deux-mâts 

two-part - l'tu:'pâ:t] 
en deux parties 

two-piece - ['tu:'pi:s] 
noun: deux-pièces, tailleur à deux pièces 

two-ply - l'tu:plai] 
adjective: à deux fils 

two-seater - l'tu:'s1:tê] 
adjective: à deux places 

two-sided - l'tu:'saidid| 
adjective: qui a deux aspects 

two-some - ['tu:sêm] 
deux des 

two-step - l'tu:step] 
en deux étapes 

two-storied - ['tu:'storid] 
à deux étages 

two-time - ['tu:taim] 
verb: tromper 

two-tongued - ['tu:'tÂnd] 
deux languettes 

two-way - ['tu:'wei] 
adjective: bilatéral, à double sens, à deux départs 


twofold - ['tu:fêuld] 
adjective: double; 
adverb: au double 
twopence - ['tÃpêns] 
deux pence 
twopenny - ['tÃpni] 
adjective: de deux pence 
twopenny-halfpenny - ['tÃpni'heipni] 
adverb: de rien de tout, de deux sous 
twosome - noun: couple, partie à deux, jeu à deux 
tycoon - [tai'ku:n] 
noun: magnat, homme d'affaires important 
tying - ['taiin] 
noun: attachement, enchaînement, emballage 
tyke - [taik] 
noun: chien bâtard, cabot, môme 
tympana - ['timpênê] 
tympans 
tympani - tympan 
tympanic - [tim'pænik] 
adjective: tympanique 
tympanitis - [,timpê'naitis] 
tympanite 
tympanum - ['timpênêm] 
noun: tympan, timbale 
type - [taip] 
noun: type, genre, sorte, catégorie, espèce, modèle, caractère, exemple, 
marque; 
verb: taper à la machine, taper, classifier, déterminer 
type-form - ['taipfo:m] 
forme-type 
type-founder - ['taip,faundê] 
type-fondateur 
type-foundry - ['taip,faundri] 
type de fonderie 


type-metal - ['taip,metl] 
type de métal 
type-out - verb: taper à la machine 
type-setter - ['taip,setê] 
compositeur 
type-setting - ['taip,setiņ] 
type d'établissement 
typed - dactylographié 
typeface - police 
typescript - ['taipskript] 
noun: manuscrit 
typeset - verb: composer 
typesetter - noun: compositeur, linotype 
typesetting - noun: composition 
typewrite - ['taiprait] 
dactylographier 
typewriter - ['taip,raitê] 
noun: machine à écrire 
typewriting - ['taip,raitin] 
dactylographie 
typewritten - ['taip,ritn] 
adjective: dactylographié 
typhlitis - [tif'laitis] 
typhlite 
typhoid - ['taifoid] 
noun: typhoïde, fièvre de typhoïde, typhus; 
adjective: typhoïde 
typhoon - [tai'fu:n] 
noun: typhon 
typhous - ['taifês] 
typhique 
typhus - ['taifês] 
noun: typhus, typhoïde 
typical - ['tipikêl] 
adjective: typique, caractéristique 
typicality - typicité 


typically - adverb: typiquement 
typicalness - typicité 
typified - caractérisées 
typify - ['tipifai] 
verb: être typique, avoir le type même de, caractériser 
typing - ['taipin] 
noun: dactylo, dactylographie 
typist - ['taipist] 
noun: dactylo, dactylographe 
typo - noun: typography, boldface, letterpress 
typographer - [tai'pogrêfê] 
noun: typographe 
typographic - [,taipê'græfik] 
adjective: typographique 
typographical - [,taipê'græfikêl] 
typographiques 
typographically - typographiquement 
typography - [tai'pogrêfi] 
noun: typographie 
tyrannic - tyrannique 
tyrannical - [ti'rænikêl] 
adjective: tyrannique 
tyrannically - tyranniquement 
tyrannicide - [ti'rænisaid] 
noun: tyrannicide 
tyrannize - ['tirênaiz] 
verb: tyranniser 
tyrannosaur - tyrannosaure 
tyrannosaurus - tyrannosaure 
tyrannous - ['tirênês] 
adjective: tyrannique 
tyranny - ['tirêni] 
noun: tyrannie 
tyrant - ['taiêrênt] 
noun: tyran, dominateur 


tyre - ['taiê] 
noun: pneu 
tyro - ['taiêrêu] 
noun: débutant, novice 
tyrolean - tyrolienne 
tyrrhene - tyrrhénienne 
tyrrhenian - tyrrhénienne 
tzar - [zâ:] 
noun: tsar 
tzarist - tsar 
tzigane - adjective: gitan; 
noun: gitan 
u-boat - noun: sous-marin allemand 
uaa - sau 
ubiquitous - [ju:'bikwitês] 
adjective: omniprésent, doué d'ubiquité 
ubiquitously - ubiquitaire 
ubiquity - [ju:'bikwiti] 
noun: ubiquité, omniprésence 
udder - ['Âdê] 
noun: pis, mamelle 
udometer - [ju:'domitê] 
noun: pluviomètre 
ufo - abbreviation: OVNI, objet volant non identifié 
uganda - noun: Ouganda 
ugandan - adjective: ougandais; 
noun: Ougandais 
ugh - [uh] 
interjection: pouah! 
uglify - ['Âglifai] 
verb: enlaidir, rendre laid 
ugliness - ['Ãglinis] 
noun: laideur 
ugly - ['Âgli] 
adjective: laid, vilain, répugnant, horrible, déplaisant, moche 
ugrian - ougrien 


ugric - ougrienne 
uh - euh 
ublan - l'ulâ:n] 
noun: uhlan 
uk - abbreviation: Royaume-Uni 
ukase - [ju:'keiz] 
noun: ukase 
ukraine - noun: Ukraine 
ukrainian - noun: Ukrainien, ukrainien; 
adjective: ukrainien 
ulcer - ['Ã1sê] 
noun: ulcère, plaie 
ulcerate - ['Âlséreit] 
verb: ulcérer, s'ulcérer 
ulcerated - ulcérée 
ulceration - noun: ulcération 
ulcerative - ulcéreuse 
ulcerous - ['Âlsérês] 
ulcéreux 
ullage - ['Ãlidz] 
noun: manquant 
ulna - ['Ã1nê] 
noun: cubitus 
ulnae - ['Âlni:] 
cubitus 
ulnar - ulnaire 
ulnas - cubitus 
ulster - ['Âlsté] 
noun: Ulster 
ulterior - [Âl'tiêriê] 
adjective: ultérieur, arrière, secret, dissimulé 
ultimata - ultimatums 
ultimate - ['Âltimit] 
adjective: ultime, final, définitif, suprême, fondamental, premier, le plus 
distant 


ultimately - l'Âltimitli] 
adverb: finalement, en fin de compte, en définitive 
ultimates - les derniers 
ultimatum - [,Ã1ti'meitêm] 
noun: ultimatum 
ultra - ['Âltrê] 
adjective: extrémiste; 
noun: extrémiste 
ultra- - ['Âltré] 
prefix: ultra-, hyper- 
ultra-short - ['Âltré'So:t] 
adjective: ultra-court 
ultrafine - ultrafines 
ultrahigh - ultravide 
ultramarine - [,Ãltrêmê'ri:n] 
adjective: bleu outremer, d'outremer; 
noun: outremer, bleu outremer 
ultramodern - ['Âltrê'modên] 
adjective: ultramoderne 
ultramontane - [,Ãltrê'montein] 
ultramontain 
ultrasonic - ['Âltré'sonik] 
adjective: ultrasonique 
ultrasonically - ultrasons 
ultrasonics - ultrasons 
ultrasound - [,Ã1trê'saund] 
noun: ultrason 
ultraviolet - adjective: ultra-violet; 
noun: ultra-violet 
ululate - ['ju:ljuleit] 
yerb: hululer, ululer, hurler 
umbel - ['Ãmbêl] 
noun: umbel 
umbellate - ['Ãmbêlit] 
adjective: ombellifère 


umbelliferous - [,Ãmbe'lifêrês] 
adjective: ombellifère 
umber - ['Ãmbê] 
noun: ombre, terre de sienne, terre d'ombre 
umbilical - [,Ãmbi'laikêl] 
adjective: ombilical 
umbilicus - [Ãm'bilikês] 
noun: ombilic 
umbra - ['Âmbré] 
noun: ombre 
umbrage - ['Âmbridz] 
noun: ombrage 
umbrageous - [Ãm'breidzês] 
adjective: ombrageux 
umbrella - [Âm'brelê] 
verb: protéger par un rideau, ombrager; 
noun: parapluie, parasol, ombrelle 
umbrella-stand - [Âm'breléstænd] 
porte-parapluies 
umbrella-tree - [Âm'brelêtri:] 
parapluie arbre 
umlaut - l'umlaut] 
noun: inflexion vocalique 
umpire - ['Âmpaié] 
noun: arbitre, juge de chaise; 
verb: arbitrer 
umpteen - ['Âmpti:n] 
adjective: beaucoup de 
umpteenth - ['Âmpti:n0] 
adjective: énième 
un - [Ân] 
abbreviation: ONU 
un-american - anti-américain 
un-english - onu-anglais 
unabashed - ['Âné'bæ$t] 
adjective: nullement intimidé, nullement décontenancé 


unabashedly - sans vergogne 
unabated - ['Ãnê'beitid] 
adjective: avec la même vigueur, avec la même violence 
unabbreviated - ['Ãnê'bri:vieitid] 
non abrégé 
unable - ['Ãn'eibl] 
adjective: incapable 
unabridged - ['Ãnê'bridzd] 
adjective: intégral 
unabsorbed - non absorbé 
unaccented - ['Ânæk'sentid] 
adjective: sans accent 
unacceptability - inacceptable 
unacceptable - ['Ãnêk'septêbl] 
adjective: inacceptable, inadmissible 
unacclimated - non acclimatés 
unacclimatized - non acclimaté 
unaccommodating - ['Âné'komêdeitin] 
incommode 
unaccompanied - ['Âné'kÂmpénid] 
adjective: non accompagné, seul, sans accompagnement 
unaccomplished - ['Âné'komplist] 
adjective: inachevé, inaccompli, non réalisé 
unaccountable - ['Âné'kauntébl] 
adjective: inexplicable 
unaccountably - inexplicablement 
unaccounted - portées disparues 
unaccredited - ['Âné'kreditid] 
non accrédités 
unaccustomed - ['Âné'kÂstêmd] 
adjective: inhabituel, inaccoutumé 
unachievable - ['Ãnê't§i:vêbl] 
irréalisable 
unachieved - ['Ânê't$i:vd] 
insuffisant 


unacknowledged - ['Ânêk'nolidżd] 
non reconnue 
unacquainted - ['Ãnê'kweintid] 
adjective: peu familier, inconnu 
unadaptable - ['Ânê'dæptêbl] 
inadaptables 
unadapted - inadaptées 
unaddressed - sans réponse 
unadjusted - adjective: non corrigé 
unadmitted - ['Ãnêd'mitid] 
non admis 
unadopted - ['Ãnê'doptid] 
non adopté 
unadorned - sans fioritures 
unadulterated - [,Ãnê'dÃ1têreitid] 
adjective: pur, naturel, non frelaté 
unadvisable - déconseillé 
unadvised - ['Ãnêd'vaizd] 
adjective: qui n'a pas reçu de conseils, malavisé, imprudent, inconsidéré 
unadvisedly - [,Ãnêd'vaizidli] 
imprudemment 
unaesthetic - inesthétique 
unaffected - adjective: non affecté, sans affectation, simple, naturel 
unafraid - sans peur 
unaged - non vieilli 
unaided - ['Ân'eidid] 
adjective: sans être aidé, sans aide extérieure 
unaimed - non visés et 
unaired - non diffusé 
unalienable - inaliénables 
unalienated - aliénées 
unalike - dissemblables 
unallied - non alliés 
unallocate - désallouer 
unallowable - ['Âné'lauébl] 
adjective: interdit 


unallowed - ['Ãnê'laud] 
nonautorisés 

unalloyed - ['Ãnê'loid] 
adjective: pur, sans mélange, sans alliage 

unalterable - [Ãn'o:ltêrêbl] 
adjective: inaltérable, certain 

unalterably - immuablement 

unaltered - ['Ân'o:Itêd] 
inchangée 

unambiguous - ['Ânæm'bigjuês] 
adjective: non ambigu 

unambiguously - adverb: sans ambiguïté, sans équivoque 

unamenable - ['Ãnê'mi:nêbl] 
prêtent pas 

unamended - sans amendement 

unambplified - non amplifiée 

unanalysable - ['Ân'ænêlaizébl] 
inanalysable 

unanalyzable - inanalysable 

unanimated - inanimé 

unanimity - [ ju:né'nimiti| 
noun: unanimité 

unanimous - [ju:'nænimés] 
adjective: unanime 

unanimously - à l'unanimité 

unannounced - ['Âné'naunst] 
inopinées 

unanswerable - [Ân'â:nsérébl] 
adjective: sans réponse, irréfutable, incontestable 

unanswered - ['Ân'â:nséd] 
sans réponse 

unanticipated - imprévus 

unappealable - ['Ãnê'pi:lêbl] 
sans appel 

unappealing - peu attrayant 


unappeasable - ['Ãnê'pi:zêbl] 
inapaisable 
unappetizing - ['Ân'æpitaizin] 
adjective: peu appétissant 
unapplicable - inapplicable 
unappreciated - ['Ãnê'pri:§ieitid] 
adjective: méconnu, non apprécié 
unapproachable - [,Ãnê'prêut§êbl] 
adjective: inabordable, d'un abord difficile 
unappropriated - ['Âné'prêuprieitid] 
adjective: disponible 
unapproved - non approuvés 
unapproving - ['Âné'pru:vin] 
annulant l'approbation de 
unarmed - ['Ân'â:md] 
adjective: non armé, sans armes 
unarticulated - inarticulés 
unary - unaire 
unascertained - indéterminés 
unashamed - ['Âné'$eimd] 
adjective: impudent, effronté 
unasked - ['Ân'â:skt] 
adjective: sans demande, de son propre 
unassailable - [,Ãnê'seilêbl] 
adjective: inattaquable, imprenable, imprégné 
unassailed - qu'autour 
unassembled - démontées 
unassessable - non évaluables 
unassessed - n'ont pas été évaluées 
unassignable - incessible 
unassigned - non attribué 
unassisted - ['Âné'sistid] 
sans aide 
unassuming - ['Âné'sju:min] 
adjective: modeste, sans prétention 
unassumingly - sans prétention 


unassured - ['Ãnê'§uêd] 
pas assurée 

unatonable - ['Ãnê'têunêbl] 
inexpiable 

unattached - ['Ãnê'tat§t] 
adjective: célibataire, indépendant, libre, sans attaches 

unattainable - ['Ânê'teinébl] 
adjective: inaccessible 

unattempted - tentée 

unattended - ['Ânê'tendid] 
sans surveillance 

unattentive - inattentifs 

unattractive - [,Ânê'træktiv] 
adjective: peu attrayant, désagréable, peu séduisant, ingrat 

unaudited - non vérifiés 

unauthentic - inauthentique 

unauthorized - ['Ân'o:0êraizd] 
non autorisée 

unavailability - indisponibilité 

unavailable - ['Âné'veilébl] 
adjective: indisponible 

unavailing - l'Âné'veilin] 
adjective: vain, inutile, inefficace 

unavenged - ['Âné'vendzd] 
impuni 

unavoidability - inéluctable 

unavoidable - [, Âné'voidébl] 
adjective: inévitable, nécessaire 

unavoidably - inévitablement 

unaware - ['Ãnê'w€ê] 
adjective: inconscient, ignorant 

unawareness - inconscience 

unawares - ['Ãnê'w€êz] 
adverb: au dépourvu, à l'improviste 

unbacked - ['Ân'bækt] 
non entoilée 


unbaked - ['Ân'beikt] 
crue 
unbalance - ['Ân'bælêns] 
noun: déséquilibre; 
verb: déséquilibrer 
unbalanced - ['Ân'bælênst] 
adjective: mal équilibré, déséquilibré 
unballast - ['Ân'bælêst] 
délester 
unballasted - ['Ân'bælêstid] 
non lesté 
unbar - ['Ãn'bê:] 
verb: ouvrir, débarrer, enlever la barre 
unbearable - [Ãn'b€êrêbl] 
adjective: insupportable, impossible 
unbearably - insupportablement 
unbearded - ['Ân'biédid] 
imberbe 
unbeatable - adjective: imbattable 
unbeaten - ['Ân'bi:tn] 
adjective: invaincu, non battu 
unbecoming - l'Ânbi'kÂ min] 
adjective: malséant, inconvenant 
unbefitting - ['Ãnbi'fitin] 
indigne 
unbeknown - ['Ãnbi'nêun] 
adjective: inconnu 
unbeknownst - ['Ãnbi'nêunst] 
ã l'insu 
unbelief - ['Ãnbi'li:f] 
noun: incroyance, incrédulité 
unbelievable - [,ÃÃabi'li:vêbl] 
adjective: incroyable 
unbelievably - incroyablement 
unbeliever - ['Ânbi'li:vê] 
noun: incroyant, incrédule, non-croyant 


unbelieving - adjective: incroyant, non-croyant, incrédule 
unbeloved - pas aimé 
unbelt - ['Ãn'belt] 
verb: détacher la ceinture 
unbend - ['Ãn'bend] 
verb: détendre, démonter, redresser, se détendre, se redresser 
unbending - l'Ân'bendin] 
adjective: inflexible, non flexible, rigide, rigoriste 
unbent - ['Ân'bent] 
déplié 
unbiased - ['Ân'baiést] 
adjective: impartial, objectif 
unbiasedly - sans biais 
unbiassed - ['Ân'baiést] 
impartial 
unbidden - ['Ân'bidn] 
adjective: sans invitation, sans demande, spontané 
unbind - ['Ân'baind] 
verb: délier, détacher 
unbinding - déliaison 
unblamable - ['Ân'bleimébl] 
irréprochables 
unbleached - ['Ân'bli:t$t] 
écrus 
unblemished - [Ãn'blemi§t] 
adjective: sans tache, impeccable 
unblended - ['Ân'blendid] 
non mélangés 
unblessed - ['Ân'blest] 
maudit 
unblock - ['Ân'blok] 
verb: déboucher, débloquer, dégager 
unblocked - débloqué 
unblocking - noun: déblocage 
unbloody - ['Ân'blÂdi] 
sans effusion de sang 


unblown - ['Ãn'blêun] 
non soufflé 
unblushing - [Ãn'blÃ§in] 
adjective: effronté, éhonté 
unbodied - ['Ãn'bodid] 
non carrossés 
unboiled - ['Ãn'boild] 
non bouillie 
unbolt - ['Ãn'bêult] 
verb: déverrouiller, tirer le verrou, déboulonner, ouvrir 
unbooked - ['Ân'bukt] 
pas inscrites 
unborn - ['Ân'bo:n] 
adjective: qui n'est pas encore né 
unbosom - [Ân'buzêm] 
verb: confesser, se confier à 
unbound - ['Ân'baund] 
adjective: non relié, non lié, broché 
unbounded - [ Ân'baundid] 
adjective: sans bornes, illimité, démesuré, immense 
unbreakable - adjective: incassable, intolérable 
unbred - ['Ân'bred] 
adjective: non traîné, mal élevé 
unbribable - incorruptible 
unbridle - [Ân'braidl] 
verb: débrider, lâcher la bride 
unbridled - [Ân'braidld] 
adjective: débridé, effréné, déchaîné 
unbroken - ['Ãn'brêukên] 
adjective: ininterrompu, continu, intact, non cassé, non battu, indompté 
unbuckle - ['Ân'bÂkl] 
verb: déboucler, se détendre 
unbuffer - annuler les tampons 
unbuffered - mémoire sans tampon 
unbuild - ['Ân'bild] 
déconstruire 


unbundled - dégroupé 
unbundling - dégroupage 
unburden - [Ãn'bê:dn] 

verb: soulager, épancher, se confier à, se décharger de 
unburdened - déchargé 
unburdening - déchargeant 
unbutton - ['Ân'bÂtn] 

verb: déboutonner, se déboutonner 
unbuttoned - ['Ân'bÂtnd] 

déboutonné 
uncalled-for - [Ân'ko:Idfo:] 

adjective: déplacé, non justifié 
uncanceled - non oblitérés 
uncancelled - non oblitérés 
uncanny - [Ân'kæni] 

adjective: fantastique, étrange, mystérieux, inquiétant, troublant 
uncap - [Ân'kæp] 

décapsuler 
uncared - sans soins 
uncared-for - ['Ãn'k€êdfo:] 

sans soins pour- 
uncarpeted - sans tapis 
unceasing - [Ân'si:sin] 

adjective: incessant, ininterrompu, continu 
unceasingly - sans cesse 
unceremonious - ['Ân,seri'mêunjés] 

adjective: précipité, sans façon, brusque 
unceremoniously - sans cérémonie 
uncertain - [Ân'sê:tn] 

adjective: incertain, instable 
uncertainly - incertitude 
uncertainty - [Ân'sé:tnti] 

noun: incertitude, doute 
unchain - ['Ân't$ein] 

verb: déchaîner 


unchallengeable - ['Ãn't§&lindzêbl] 
incontestable 
unchallenged - incontesté 
unchangeable - immuable 
unchanged - ['Ân't$eindzd] 
adjective: inchangé 
unchanging - immuable 
uncharitable - [Ân't$æritébl] 
adjective: peu charitable 
uncharted - ['Ân't$â:tid] 
noun: qui n'est pas sur la carte; 
adjective: inexploré 
unchecked - ['Ân't$ekt] 
adjective: incontrôlé, non vérifié, non maîtrisé, non payé 
unchristian - ['Ân'kristSên] 
adjective: peu chrétien 
uncial - ['Ãnsiêl] 
onciale 
uncivil - ['Ân'sivl] 
adjective: incivil, impoli, inculte, grossier 
uncivilized - ['Ân'sivilaizd] 
adjective: inhumain, non civilisé, sauvage, barbare 
unclad - ['Ân'klæd] 
adjective: nu, sans vêtements 
unclaimed - non réclamés 
unclarified - pas été élucidé 
unclasp - ['Ân'klä:sp] 
verb: dégrafer, défaire 
unclassified - non classés 
uncle - ['Âpkl] 
noun: oncle, supporteur, conseiller 
unclean - ['Ân'kli:n] 
adjective: impur, malpropre, sale, immonde 
uncleaned - non nettoyés 
uncleanliness - noun: impureté, malpropreté 
uncleanly - gâteux 


uncleanness - impureté 
unclear - adjective: qui n'est pas clair, peu clair, non pur, qui n'est pas 
évident, incertain, troublé, difficile à lire 
uncleared - ['Ân'kliëd] 
défrichée 
unclench - ['Ân'klent$] 
verb: desserrer 
uncloak - ['Ân'klêuk] 
verb: démasquer, dévoiler 
unclosed - ['Ân'klêuzd] 
non fermée 
unclothe - ['Ân'kléud] 
verb: déshabiller, dévêtir, enlever les vêtements 
unclouded - ['Ân'klaudid] 
adjective: sans nuages, clair 
unco - l'Ânkêu] 
désordonnée 
uncock - ['Ân'kok] 
verb: désarmer 
uncocked - désarmée 
uncoil - ['Ân'koil] 
verb: se dérouler 
uncoined - ['Ân'koind] 
non monnayés 
uncolored - incolore 
uncombed - non peignés 
uncome-at-able - ['ÂnkÂm'ætébl] 
uncome-à-mesure 
uncomely - ['Ân'kÂmli] 
adjective: laid 
uncomfortable - [Ân'kÂmfêtébl] 
adjective: inconfortable, incommode, gênant, mal à l'aise, pénible 
uncomfortably - adverb: inconfortablement, désagréablement 
uncommitted - ['Ânké'mitêd] 
adjective: non engagé, libre 


uncommon - [Ãn'komên] 

adjective: rare, peu commun, peu fréquent, singulier, extraordinaire 
uncommonly - [Ân'koménli] 

adverb: extraordinairement, singulièrement 
uncommunicative - ['Ânké'mju:nikêtiv] 

adjective: peu communicatif, renfermé, réservé 
uncompanionable - ['Ânkêm'pænjénébl] 

adjective: peu communicatif 
uncompetitive - compétitives 
uncomplaining - ['Ânkém'pleinin] 

sans se plaindre 
uncomplainingly - sans se plaindre 
uncompleted - adjective: inachevé, inaccompli 
uncomplicated - simple 
uncomplimentary - peu flatteuses 
uncompress - décompresser 
uncompressed - non compressé 
uncompression - décompression 
uncompromising - [Ân'komprémaizin] 

adjective: intransigeant, absolu, catégorique, inflexible 
unconcealed - ['Ânkên'si:ld] 

non dissimulé 
unconceivable - ['Ânkên'si:vébl] 

inconcevable 
unconcern - ['Ãnkên'sê:n] 

noun: calme, sang-froid, indifférence, insouciance 
unconcerned - ['Ânkên'sê:nd] 

adjective: indifférent, insoucieux, insouciant, imperturbable 
unconcernedly - tranquillement 
unconditional - ['Ãnkên'di§ênl] 

adjective: inconditionnel, sans condition, sans réserve 
unconditionally - sans condition 
unconditioned - ['Ãnkên'di§ênd] 

adjective: inconditionné 
unconfined - adjective: illimité, sans borne, ouvert 
unconfirmed - non confirmées 


unconformity - ['Ãnkên'fo:miti] 
noun: non-conformité, discordance 
uncongenial - ['Ãnkên'dzi:njêl] 
antipathiques 
unconnected - ['Ãnkê'nektid] 
adjective: sans rapport, pas branché 
unconquerable - [Ãn'konkêrêbl] 
adjective: invincible, insurmontable 
unconscientious - sans conscience 
unconscionable - [Ãn'kon§nêbl] 
adjective: déraisonnable, excessif 
unconscionably - déraisonnablement 
unconscious - [Ãn'kon§ês] 
adjective: sans connaissance, évanoui, inconscient; 
noun: inconscient 
unconsciously - adverb: inconsciemment 
unconsciousness - noun: perte de connaissance, évanouissement, 
inconscience 
unconstitutional - ['Ãn,konsti'tju:§ênl] 
adjective: inconstitutionnel 
unconstrained - ['Ânkên'streind] 
adjective: spontané, non contraint 
uncontemplated - ['Ân'kontempleitid] 
incontemplées 
uncontested - incontestées 
uncontrollable - [,Ãnkên'trêulêbl] 
adjective: incontrôlable, indiscipliné, indomptable, irrésistible 
uncontrollably - incontrôlable 
uncontrolled - adjective: incontrôlé, galopant, non maîtrisé 
unconventional - ['Ãnkên'ven§ênl] 
adjective: peu original 
unconverted - ['Ânkên'vê:tid] 
non converti 
unconvertible - ['Ãnkên'vê:têbl] 
inconvertible 
unconvinced - pas convaincu 


unconvincing - ['Ãnkên'vinsin] 
adjective: non convaincu 
unconvincingly - peu convaincante 
uncooked - ['Ãn'kukt] 
adjective: non cuit, cru 
uncooperative - adjective: peu coopératif 
uncoordinated - manque de coordination 
uncork - ['Ãn'ko:k] 
verb: déboucher, enlever le bouchon 
uncorruptible - ['Ânké'rÂptébl] 
incorruptible 
uncountable - ['Ân'kauntébl] 
innombrables 
uncounted - ['Ân'kauntid] 
adjective: non compté, innombrable 
uncouple - ['Ân'kÂpl] 
verb: découpler, dételer, détacher 
uncoupling - découplage 
uncouth - [Ân'ku:0] 
adjective: incongru, grossier, fruste 
uncover - [Ân'kÂÀ vê] 
verb: découvrir, dévoiler 
uncovered - [Ân'kÀ vêd] 
adjective: découvert 
uncreated - ['Ânkri:'eitid] 
incréé 
uncritical - ['Ân'kritikél] 
adjective: non critique, dépourvu d'esprit critique 
uncritically - sans esprit critique 
uncrossed - ['Ân'krost] 
décroisés 
uncrown - ['Ân'kraun] 
découronner 
uncrowned - ['Ân'kraund] 
sans couronne 
uncrystallized - non cristallisé 


unction - ['Ãnk§ên] 
noun: onction 
unctuous - ['Ãnktjuês] 
adjective: onctueux 
unctuously - onctueusement 
uncultivated - ['Ân'kÂltiveitid] 
adjective: inculte, non cultivé, illettré 
uncultured - ['Ãn'kÃ1t§êd] 
inculte 
uncurl - ['Ân'ké:1] 
défrisais 
uncurtained - ['Ãn'kê:tnd] 
sans rideaux 
uncustomary - ['Ãn'kÃstêmêri] 
inhabituelle 
uncut - ['Ân'kÂt] 
adjective: non coupé, sans coupures, non taillé 
undamaged - en bon état 
undamped - ['Ân'dæmpt] 
non amortie 
undated - ['Ân'deitid] 
adjective: sans date 
undaunted - [Ân'do:ntid] 
adjective: courageux, vaillant 
undauntedly - intrépidement 
undeceive - ['Ândi'si:v] 
verb: détromper, désabuser 
undecidability - indécidabilité 
undecidable - indécidable 
undecided - ['Ândi'saidid] 
adjective: indécis, irrésolu, incertain 
undecipherable - ['Ândi'saiférébl] 
indéchiffrable 
undecisive - ['Ândi'saisiv] 
indécise 


undecked - ['Ãn'dekt] 
non pontés 
undeclared - ['Ãndi'kl€êd] 
adjective: non déclaré, inavoué 
undefeated - invaincu 
undefended - ['Ãndi'fendid] 
adjective: non défendu, sans défense 
undefined - adjective: non défini, indéterminé, vague, indéfini 
undelivered - ['Ândi'livêd] 
non livrés 
undemanding - peu exigeante 
undemocratic - ['Ân,demé'krætik] 
adjective: antidémocratique 
undemonstrative - ['Ândi'monstrêtiv] 
adjective: réservé, peu démonstratif 
undeniable - [, Ândi'naiébl] 
adjective: indéniable, incontestable 
undeniably - indéniablement 
undenominational - ['Ândi,nomi'neiSênl] 
laïc 
under - ['Ândê] 
preposition: sous, selon, conformément à; 
adverb: au-dessous, en dessous 
under- - ['Ândé] 
prefix: sous- 
under-invoicing - la sous-facturation 
under-pricing - sous-tarification 
under-the-counter - ['Ândédé'kauntê] 
sous le comptoir- 
under-the-table - ['Ândéd£'teibl] 
sous la table- 
under way - adverb: en route, en cours, en train de faire 
underact - ['Ândé'rækt] 
verb: réagir mollement 
underaction - ['Ândé'ræk$ên] 
noun: préparation 


underage - ['Ãndê'reidz] 
adjective: mineur 
underbar - trait de soulignement 
underbid - ['Ãndê'bid] 
verb: faire une soumission moins élevée que 
underbody - bas de caisse 
underbred - ['Ândé'bred] 
immorales 
underbrush - ['ÂndébrÂS$] 
sous-bois 
undercarriage - ['Ãndê,karidz] 
noun: châssis, train d'atterrissage 
undercharge - ['Ãndê't§ê:dz] 
verb: faire payer moins cher, charger insuffisamment 
underclothes - ['Ãndêklêuöz] 
noun: sous-vêtements, lingerie 
underclothing - ['Ândé,kléudin] 
sous-vêtements 
undercoat - ['Ãndêkêut] 
noun: couche de fond, couche, sous-couche, couche antirouille du châssis 
undercompensation - sous-compensation 
undercooling - ['Ândé,ku:lin] 
surfusion 
undercover - ['Ãndê,kÃvê] 
adjective: clandestin, secret 
undercurrent - ['Ãndê,kÃrênt] 
noun: courant profond, courant sous-marin, courant sous-jacent 
undercut - ['ÂndékÂt] 
verb: réduire la valeur, vendre moins cher que, miner, saper, couper; 
noun: morceau de filet, saignée 
undercutting - sous-cotation 
underdetermined - sousdéterminés 
underdeveloped - ['Ândédi'velépt] 
adjective: sous-développé 
underdog - ['Ândédog] 
noun: opprimé, perdant 


underdone - ['Ãndê'dÃn] 
adjective: pas assez cuit 
underdose - ['Ãndêdêus] 
sous-dosage 
underdrawers - caleçons 
underemployment - ['Ãndêrim'ploimênt] 
sous-emploi 
underestimate - ['Ãndêr'estimit] 
verb: sous-estimer; 
noun: sous-estimation 
underestimated - sous-estimé 
underestimation - noun: sous-estimation 
underexcitation - sous-excitation 
underexpose - ['Ãndêriks'pêuz] 
verb: sous-exposer; 
noun: sous-exposition 
underexposure - ['Ândêriks'pêużê] 
noun: sous-exposition 
underfed - ['Ãndê'fed] 
adjective: sous-alimenté 
underfeed - ['Ãndê'fi:d] 
verb: sous-alimenter 
underflow - sousverse 
underfoot - [,Ãndê'fut] 
noun: foulée; 
adverb: sous les pieds 
underframe - châssis 
undergarment - ['Ãndê,gã:mênt] 
noun: sous-vêtement 
undergo - [,Ãndê'gêu] 
verb: subir, suivre, eprouver, endurer 
undergone - [,Ãndê'gon] 
subi 
undergraduate - [,Ãndê'gradjuit] 
noun: étudiant, étudiant universitaire, étudiant qui prépare la licence; 
adjective: pour étudiants, étudiant 


underground - ['Ãndêgraund] 
adjective: souterrain, clandestin, underground; 
noun: sous-terre, métro, underground; 
adverb: sous la terre, secrètement 
undergrowth - ['Ãndêgrêu0] 
noun: sous-bois, broussailles 
underhand - ['Ândéhænd] 
adjective: sournois, en dessous, en sous-main; 
adverb: secrètement, en sous-main 
underhanded - [,Ãndê'h&ndid] 
sournois 
underhung - ['Ândé'hÂn] 
adjective: saillant 
underlaid - [,Ãndê'leid] 
se fondait 
underlain - [,Ãndê'lein] 
repose sur 
underlay - [,Ãndê'lei] 
noun: thibaude; 
verb: redoubler 
underlet - ['Ândé'let] 
verb: louer moins cher 
underlie - [,Ãndê'lai] 
verb: sous-tendre, être à la base de 
underline - ['Ândêlain] 
verb: souligner 
underlined - souligné 
underling - ['Ândélin] 
noun: subalterne 
underlining - soulignant 
underlip - lèvre 
underload - ['Ândé'lêud] 
de sous- 
underloading - ['Ãndê,lêudin] 
sous-charge 


underlying - [,Ãndê'laiin] 
adjective: sous-jacent 
undermanned - ['Ândé'mænd] 
adjective: à court de personnel, à court d'équipage 
undermentioned - ['Ândé'men$énd] 
adjective: cité ci-dessous, ci-dessous 
undermine - [,Ãndê'main] 
verb: saper, ébranler, miner, user, amoindrir 
undermost - ['Ãndêmêust] 
adjective: le plus bas 
underneath - [,Ãndê'ni:0] 
adverb: sous, au-dessous de, en dessous, dessous, en bas; 
preposition: sous, au-dessous de; 
noun: dessous 
undernourish - ['Ândé'nÂri$] 
verb: sous-alimenter 
undernourished - adjective: sous-alimenté 
underpaid - ['Ândê'peid] 
sous-payés 
underpants - noun: caleçon, slip 
underpass - ['Ândêpâ:s] 
noun: passage souterrain 
underpay - ['Ãndê'pei] 
verb: sous-payer; 
noun: sous-payement 
underpaying - sous-payant 
underpin - [,Ãndê'pin] 
verb: étayer 
underplay - ['Ãndê'plei] 
verb: minimiser, réduire l'importance 
underpopulated - ['Ãndê'popjuleitid] 
peuplées 
underpressure - ['Ãndê'pre§ê] 
dépression 
underprice - verb: mettre un prix trop bas à 
underpriced - adjective: en vente à un prix bas 


underpricing - noun: tarification trop basse 
underprivileged - ['Ândé'privilidzd] 
adjective: déshérité 
underproduction - ['Ãndêprê'dÃk§ên] 
sous-production 
underrate - [,Ãndê'reit] 
verb: sous-estimer, méconnaître 
underripe - ['Ând£'raip] 
insuffisamment mûris 
underscore - [,Ãndê'sko:] 
verb: mettre en évidence, souligner 
undersea - ['Ândési:] 
adjective: sous-marin 
undersecretary - ['Ândé'sekrêtéri] 
noun: sous-secrétaire 
undersell - ['Ãndê'sel] 
supplanter 
undershirt - ['Ãndê§ê:t] 
noun: tricot de corps, maillot de corps 
undershoot - verb: atterrir avant d'atteindre la piste 
undershorts - caleçons 
undershot - ['Ãndê§ot] 
adjective: proéminent, saillant 
underside - noun: dessous 
undersigned - [,Ãndê'saind] 
noun: soussigné 
undersized - ['Ãndê'saizd] 
adjective: trop petit, de petite taille, chétif, maigre 
underskirt - ['Ãndêskê:t] 
noun: jupon 
undersold - ['Ãndê'sêuld] 
inférieurs ã 
understaffed - ['Ãndê'stê:ft] 
adjective: court de personnel 
understand - [,Ãndê'stand] 
verb: comprendre, saisir, découvrir, entendre, faire du sentiment, sous- 


entendre 
understandability - compréhensibilité 
understandable - adjective: compréhensible 
understandably - compréhensible 
understanding - [,Ãndê'standin] 
noun: entendement, intelligence, intellect, arrangement, entente, accord; 
adjective: compréhensif, compatissant 
understandingly - compréhensif 
understate - ['Ãndê'steit] 
verb: minimiser, réduire l'importance 
understatement - ['Ãndê'steitmênt] 
noun: litote, euphémisme, affirmation en dessous de la vérité 
understood - [,Ãndê'stud] 
adjective: entendu, vu, sous-entendu 
understudy - ['Ãndê,stÃdi] 
noun: doublure; 
verb: doubler 
undersupply - pénurie 
undertake - [, Ândê'teik] 
verb: entreprendre, s'engager à faire, se charger de, assumer 
undertaken - [,Ãndê'teikên] 
entreprises 
undertaker - noun: entrepreneur, ordonnateur des pompes funèbres 
undertaking - [,Ãndê'teikin] 
noun: entreprise, engagement, promesse, garantie 
undertone - ['Ândétêun] 
noun: Voix basse, nuance 
undertook - [, Ândé'tuk] 
a entrepris 
undertow - ['Ândétêu] 
noun: reflux, contre-courant, courant sous-marin, tension 
undervalue - ['Ândé'vælju:] 
verb: sous-estimer 
undervalued - sous-évalué 
underwater - adjective: sous l'eau, sous-marin 


underwear - ['Ãndêw€ê] 
noun: sous-vêtements, dessous, lingerie 
underweight - une insuffisance pondérale 
underwent - [,Ãndê'went] 
a subi 
underwood - ['Ãndêwud] 
noun: armature 
underwork - ['Ãndêwê:k] 
sous-emploi 
underworld - ['Ãndêwê:ld] 
noun: enfer, milieu, pègre, terre 
underwrite - ['Ãndêrait] 
verb: garantir, souscrire, assurer, assurer contre, soutenir 
underwriter - ['Ãndê,raitê] 
noun: assureur, souscripteur, syndicataire 
underwriters - preneurs fermes 
underwritten - ['Ãndê,ritn] 
souscrite 
underwrote - ['Ãndêrêut] 
souscrit 
undescribable - indescriptible 
undeserved - ['Ândi'zé:vd] 
adjective: immérité 
undeservedly - ['Ândi'zé:vidli] 
adverb: à tort, indûment 
undeserving - ['Ândi'zê:vin] 
indigne 
undesignated - non désigné 
undesirable - ['Ândi'zaiérébl] 
adjective: indésirable, peu souhaitable; 
noun: indésirable 
undesirably - indésirable 
undesired - indésirable 
undetectable - indétectable 
undetected - détectées 


undeterminable - ['Ãndi'tê:minêbl] 
indéterminable 
undetermined - ['Ãndi'tê:mind] 
adjective: indéterminé, inconnu 
undeveloped - ['Ândi'velépt] 
adjective: qui n'est pas développé, non développé, sous-développé, 
atrophié, chétif, non exploité 
undid - ['Ân'did] 
défit 
undies - ['Ândiz] 
sous-vêtements 
undigested - ['Ândi'dzestid] 
adjective: non digéré 
undignified - [Ân'dignifaid] 
adjective: indigne, qui manque de dignité 
undimmed - intacte 
undine - ['Ândi:n] 
ondine 
undiplomatic - ['Ân,diplé mætik] 
adjective: peu diplomatique, crâneur 
undirected - non orienté 
undischarged - ['Ândis't$â:dzd] 
non libéré 
undisciplined - [Ân'disiplind] 
adjective: indiscipliné 
undisclosed - adjective: non révélé 
undiscriminated - ['Ândis'krimineitid] 
indiscriminées et brutales 
undiscriminating - sans discernement 
undiscussed - indiscuté 
undisguised - ['Ândis'gaizd] 
adjective: non déguisé 
undismayed - sans se laisser abattre 
undisposed - ['Ândis'pêuzd] 
non utilisé 
undisputably - incontestablement 


undisputed - ['Ãndis'pju:tid] 
adjective: incontesté, indubitable 
undisputedly - incontestablement 
undistinguished - ['Ãndis'tingwi§t] 
sans éclat 
undisturbed - adjective: non dérangé, non déplacé, paisible 
undisturbedly - ['Ândis'té:bdli] 
paisiblement 
undiverted - ['Ândai'vê:tid] 
non détournée 
undivided - ['Ândi'vaidid] 
adjective: indivisé, non partagé, entier, unanime 
undo - ['Ân'du:] 
verb: défaire, dénouer, ouvrir, annuler, ennuyer, suborner, séduire 
undocumented - adjective: sans papiers 
undoing - ['Ãn'du:in] 
noun: perte, ruine 
undone - ['Ãn'dÃn] 
adjective: défait, non accompli 
undoubted - ['Ãn'dautid] 
adjective: indubitable, certain 
undoubtedly - adverb: sans aucune doute, indubitablement 
undress - ['Ân'dres] 
verb: dévêtir, déshabiller, se dévêtir, se déshabiller, enlever ses vêtements; 
noun: petite tenue 
undressed - ['Ân'drest] 
adjective: déshabillé 
undue - ['Ân'dju:] 
adjective: excessif, indu 
undulate - ['Ândjuleit] 
adjective: onduleux; 
verb: onduler, ondoyer 
undulated - ['Ândjuleitid] 
ondulée 
undulating - adjective: ondulant, ondoyant 


undulation - [,Ãndju'lei§ên] 
noun: ondulation, ondoiement 
unduly - ['Ãn'dju:li] 
adverb: excessivement, trop 
undying - [Ân'daiin] 
adjective: impérissable, éternel 
unearned - ['Ãn'ê:nd] 
adjective: immérité, non gagné par le travail 
unearth - ['Ân'é:0] 
verb: découvrir, dénicher, déterrer 
unearthly - [Ãn'ê0li] 
adjective: surnaturel, mystérieux, sinistre 
uneasily - inquiétude 
uneasiness - [Ãn'i:zinis] 
noun: malaise, inquiétude 
uneasy - [Ãn'i:zi] 
adjective: inquiet, non tranquille, difficile, gêné, agité 
uneatable - ['Ân'i:tébl] 
adjective: immangeable 
uneaten - adjective: non mangé 
uneconomical - adjective: peu rentable 
unedited - ['Ân'editid] 
inédit 
uneducated - ['Ân'edjukeitid] 
adjective: sans instruction, inculte 
unemotional - impassible 
unemotionally - sans émotion 
unemployed - ['Ânim'ploid] 
adjective: au chômage, en chômage, sans emploi, sans travail; 
noun: chômeur 
unemployment - ['Ânim'ploimént] 
noun: chômage 
unemployment benefit - noun: allocation de chômage 
unemployment rate - noun: taux de chômage 
unencapsulated - non encapsulé 
unenclosed - à découvert 


unencumbered - ['Ãnin'kÃmbêd] 
inutilisé 
unending - [Ãn'endin] 
adjective: interminable, sans fin, continuel 
unendingly - sans fin 
unendowed - ['Ânin'daud] 
déshéritée 
unendurable - ['Ânin'djuérébl] 
insupportable 
unenforceable - inapplicable 
unenlightened - ['Ânin'laitnd] 
adjective: peu éclairé, ignorant, rétrograde 
unenterprising - ['Ân'entépraizin] 
peu entreprenant 
unenthusiastic - peu enthousiaste 
unenviable - peu enviable 
unequable - ['Ân'i:kwébl] 
adjective: inégal 
unequal - ['Ân'i:kwêl] 
adjective: inégal 
unequaled - inégalé 
unequalled - ['Ãn'i:kwêld] 
adjective: sans pareil, inégalé 
unequipped - ['Âni'kwipt] 
non équipés 
unequivocal - ['Ãni'kwivêkêl] 
adjective: sans équivoque 
unequivocally - sans équivoque 
unerring - ['Ãn'ê:rin] 
adjective: infaillible, sûr 
unerringly - infailliblement 
unessential - adjective: non essentiel 
unethical - adjective: peu éthique, immoral 
unethically - contraire ã l'éthique 
uneven - ['Ãn'i:vên] 
adjective: inégal, irrégulier, impair 


unevenness - inégalité 
uneventful - ['Âni'ventful] 
adjective: sans histoires, sans incidents, ordinaire, calme, tranquille 
uneventfully - sans incident 
unexampled - [,Ãnig'zã:mpld] 
adjective: sans pareil, inégalé, inégalable 
unexcelled - ['Ânik'seld] 
sans pareil 
unexceptionable - [, Ânik'sep£nébl] 
adjective: irréprochable 
unexceptional - adjective: normal, qui n'a rien d'exceptionnel 
unexclusive - non exclusive 
unexecuted - ['Ân'eksikju:tid] 
non exécutée 
unexpected - ['Âniks'pektid] 
adjective: inattendu, imprévu, impromptu, soudain 
unexpectedly - adverb: à l'improviste 
unexpectedness - inattendu 
unexperienced - ['Âniks'piêriênst] 
inexpérimentés 
unexpired - restant à courir 
unexplainable - inexplicable 
unexplainably - inexplicablement 
unexplained - adjective: inexpliqué, injustifié 
unexplored - ['Âniks'plo:d] 
adjective: inexploré 
unexposed - non exposés 
unexpressed - inexprimé 
unexpressive - inexpressif 
unfading - [Ãn'feidin] 
adjective: éternel, impérissable, toujours vif 
unfailing - [Ân'feilin] 
adjective: inépuisable, constant, intarissable, inébranlable, inaltérable, sûr 
unfailingly - immanquablement 
unfair - ['Ãn'f€ê] 
adjective: injuste, abusif, déloyal, inique 


unfairly - adverb: injustement, déloyalement 
unfairness - noun: injustice, déloyauté 
unfaithful - ['Ãn'fei0ful] 

adjective: infidèle, déloyal 
unfaithfully - infidèlement 
unfaltering - [Ãn'fo:ltêrin] 

sans faille 
unfamiliar - ['Ãnfê'miljê] 

adjective: peu familier, étrange, inconnu, mal connu 
unfamiliarity - méconnaissance 
unfashionable - ['Ân'fæS$nébl] 

adjective: démodé, qui n'est plus à la mode, peu chic 
unfashionably - courant de la mode 
unfasten - ['Ân'fâ:sn] 

verb: défaire, ouvrir, déverrouiller, détacher 
unfathomable - [Ãn'fzeöêmêbl] 

adjective: insondable 
unfavorable - adjective: défavorable, inopportun, désavantageux 
unfavorably - défavorablement 
unfavourable - ['Ân'feivérébl] 

adjective: défavorable, inopportun, désavantageux 
unfavoured - ['Ân'feivêd] 

défavorisée 
unfeasible - adjective: impraticable, inexploitable 
unfed - ['Ân'fed] 

jeun 
unfeeling - [Ãn'fi:lin] 

adjective: insensible, impitoyable, sans pitié, dur, sauvage 
unfeelingly - inesthétique 
unfeigned - [Ãn'feind] 

adjective: sincère 
unfeminine - contraire ã la féminité 
unfetter - ['Ãn'fetê] 

verb: libérer 
unfilled - carnet 


unfinished - ['Ãn'fini§t] 
adjective: incomplet, inachevé, en suspens 
unfit - ['Ân'fit] 
adjective: inapte, impropre, indigne, inadéquat, malade 
unfitness - noun: inaptitude, incapacité 
unfix - ['Ãn'fiks] 
verb: détacher, enlever 
unflagging - [Ân'flægin] 
adjective: infatigable, inlassable, inépuisable 
unflappable - [Ân'flæpébl] 
adjective: imperturbable, calme 
unfledged - sans plumes 
unflinching - inébranlable 
unfold - ['Ân'feuld] 
verb: déplier, déployer, révéler, dévoiler, s'ouvrir, se dérouler, s'étendre 
unforeseeable - imprévisibles 
unforeseen - ['Ânfo:'si:n] 
adjective: imprévu 
unforgettable - ['Ãnfê'getêbl] 
adjective: inoubliable 
unforgettably - inoubliable 
unforgivable - ['Ãnfê'givêbl] 
adjective: impardonnable 
unforgivably - impardonnable 
unforgiving - impitoyable 
unforgotten - inoubliable 
unformatted - non mis en forme 
unformed - ['Ân'fo:md|] 
adjective: informe 
unfortunate - [Ân'fo:t$nit] 
adjective: malheureux, regrettable, infortuné, malchanceux, défavorable; 
noun: malheureux 
unfortunately - adverb: malheureusement, fâcheusement 
unfounded - ['Ân'faundid] 
adjective: dénué de tout fondement, injustifié, sans fondement 


unfreeze - ['Ãn'fri:z] 
verb: dégeler, débloquer, libérer, dégazer 
unfrequented - ['Ânfri'kwentid] 
adjective: peu fréquenté 
unfriended - ['Ân'frendid] 
sans amis 
unfriendly - l'Ân'frendli] 
adjective: inamical, hostile, défavorable, froid 
unfrock - ['Ân'frok] 
verb: défroquer 
unfulfilled - ['Ânful'fild] 
insatisfaits 
unfunded - ['Ân'fÂndid] 
non capitalisé 
unfurl - verb: déployer, se déployer 
unfurnished - ['Ãn'fê:ni§t] 
non meublé 
ungainly - [Ân'geinli] 
adjective: gauche, disgracieux, dégingandé 
unget-at-able - ['Ânget'ætébl] 
unget-à-mesure 
unglazed - non émaillés 
ungloved - ['Ãn'glÃvd] 
dégantée 
unglue - décoller 
unglued - décollée 
ungodliness - impiété 
ungodly - [Ân'godli] 
adjective: impie, irréligieux 
ungovernable - [Ãn'gÃvênêbl] 
adjective: ingouvernable, irrépressible, indomptable 
ungraceful - ['Ãn'greisful] 
disgracieux 
ungracefully - disgracieusement 
ungracious - ['Ãn'grei§ês] 
adjective: incivil, désobligeant 


ungraciously - mauvaise grâce 
ungrammatical- agrammaticales 
ungrateful - [Ãn'greitful] 

adjective: ingrat, rebutant 
ungratefully - ingrat 
ungratefulness - noun: ingratitude 
ungrounded - ['Ân'graundid] 

adjective: non fortifié, ouvert 
ungrudging - ['Ãn'grÃdzin] 

adjective: gênéreux, donné sans compter 
unguarded - ['Ãn'gê:did] 

adjective: non gardé, irréfléchi, imprudent 
unguent - ['Ãngwênt] 

noun: onguent 
ungulate - ['Ãngjuleit] 

noun: ongulé, animal ongulé 
unhackneyed - ['Ân'hæknid] 

souvent rabâché 
unhallowed - [Ân'hæléud] 

impie 
unhampered - sans entraves 
unhand - [Ân'hænd] 

verb: lâcher 
unhandsome - ['Ân'hænsêm] 

adjective: disgracieux, indécent 
unhandy - adjective: incommode 
unhappily - adverb: malheureusement, d'un air malheureux 
unhappiness - noun: tristesse, chagrin, misère, déplaisir 
unhappy - [Ân'hæpi] 

adjective: triste, malheureux, misérable, attristant, mécontent, inquiet, 

malencontreux, fâcheux, gauche 
unharmed - ['Ân'hâ:md] 

adjective: sain et sauf, intact 
unharness - ['Ân'hâ:nis] 

verb: dételer, déharnacher 


unhealthy - [Ãn'hel0i] 
adjective: maladif, malsain, morbide, malade, insalubre 
unheard - ['Ãn'hê:d] 
adjective: non entendu 
unheard-of - [Ãn'hê:dov] 
adjective: inouï, sans précédent 
unheated - non chauffé 
unheeded - ['Ân'hi:did] 
adjective: négligé, ignoré 
unheedins - ['Ãn'hi:din] 
adjective: insouciant, indifférent 
unhelpful - adjective: peu serviable, peu obligeant 
unhesitating - [Ân'heziteitin] 
adjective: immédiat, prompt, résolu 
unhesitatingly - [Ân'heziteitinli] 
adverb: sans hésitation, sans hésiter 
unhindered - sans entrave 
unhinge - [Ân'hindż] 
verb: enlever de ses gonds, démonter, déranger 
unhitch - dételer 
unholy - [Ãn'hêuli] 
adjective: impie, profane 
unhook - ['Ãn'huk] 
verb: décrocher, dégrafer, défaire 
unhooking - décrochage 
unhoped - [Ãn'hêupt] 
inespéré 
unhopedfor - [Ãn'hêuptfo:] 
inespéré 
unhorse - ['Ãn'ho:s] 
verb: désarçonner, démonter 
unhuman - inhumain 
unhurried - ['Ân'hÂrid] 
sans se presser 
unhurriedly - sans se presser 


unhurt - ['Ãn'hê:t] 
adjective: indemne, sain et sauf 
unhygienic - ['Ãnhai'dzi:nik] 
adjective: non hygiénique 
uni - ['ju:ni] 
abbreviation: collège, fac 
uniat - uniate 
unicameral - monocaméral 
unicellular - ['ju:ni'seljulê] 
adjective: unicellulaire 
unicity - unicité 
unicorn - ['ju:niko:n] 
noun: licorne 
unicorn-fish - ['ju:niko:nfi$] 
licorne-poissons 
unicycle - monocycle 
unidentifiable - non identifiables 
unidentified - adjective: non identifié 
unidirectional - unidirectionnel 
unification - | ju:nifi'kei$ên| 
noun: unification 
unified - unifiée 
uniform - ['ju:nifo:m] 
adjective: uniforme, identique, pareil; 
noun: uniforme, tenue militaire, tenue 
uniformed - ['ju:nifo:md] 
en uniforme 
uniformity - [.ju:ni'fo:miti] 
noun: uniformité 
uniformly - adverb: uniformément 
unify - ['ju:nifai] 
verb: unifier, solidariser 
unilateral - ['ju:ni'latêrêl] 
adjective: unilatéral 
unilaterally - adverb: unilatéralement 
unilluminated - non éclairé 


unillustrated - non représentée 
unimaginable - [, Âni'mædzinébl] 
adjective: inimaginable 
unimaginably - imimaginablement 
unimaginative - ['Âni'mædzinétiv] 
sans imagination 
unimaginatively - sans imagination 
unimagined - inimaginables 
unimpaired - ['Ânim'p£êd] 
adjective: non diminué 
unimpeachable - [,Ãnim'pi:t§êbl] 
adjective: irréprochable 
unimpeachably - irréprochable, 
unimpeded - ['Ânim'pi:did] 
sans entrave 
unimplemented - inappliquées 
unimportance - insignifiance 
unimportant - ['Ânim'potént] 
adjective: peu important, sans importance, insignifiant, négligeable 
unimpressed - impressionné 
unimproved - ['Ânim'pru:vd] 
adjective: non amélioré, inchangé, inexploité, inutilisé 
uninfluenced - ['Ân'influênst] 
sans influence 
uninformed - ['Ânin'fo:md] 
mal informés 
uninhabitable - ['Ânin'hæbitébl] 
adjective: inhabitable 
uninhabited - ['Ânin'hæbitid] 
adjective: inhabité 
uninhibited - ['Ânin'hibitid] 
désinhibée 
uninitialized - non initialisée 
uninitiated - non-initiés 
uninjured - ['Ân'indzêd] 
indemnes 


uninspired - ['Ãnin'spaiêd] 

adjective: qui manque d'inspiration, qui n'est pas inspiré 
uninstall - désinstaller 
uninsured - ['Ânin'Suêd] 

non assurés 
unintelligent - ['Ânin'telidzênt] 

adjective: inintelligent 
unintelligently - imintelligemment 
unintelligible - ['Ânin'telidzibl] 

adjective: inintelligible 
unintelligibly - inintelligible 
unintended - involontaire 
unintendedly - involontairement 
unintentional - adjective: involontaire 
unintentionally - adverb: involontairement 
uninterested - ['Ân'intristid] 

adjective: indifférent 
uninteresting - adjective: inintéressant, non intéressant 
uninterrupted - ['Ân,intê'rÂptid] 

adjective: ininterrompu, continu, continuel 
uninterruptedly - sans interruption 
uninvestigated - aucune enquête 
uninvited - ['Ãnin'vaitid] 

adjective: sans invitation, qui n'est pas été invité 
uninviting - ['Ãnin'vaitin] 

adjective: peu attirant 
union - ['ju:njên] 

noun: union, association, syndicat, mariage, harmonie, raccord 
union-smashing - ['ju:njên,smæ$in] 

union-brisant 
union jack - noun: drapeau du Royaume-Uni, Union Jack 
unionism - ['ju:njênizm] 

noun: Syndicalisme, unionisme 
unionist - ['ju:njênist] 

noun: syndicaliste, syndiqué, unioniste 


unionize - ['ju:njênaiz] 

verb: syndiquer, syndicaliser 
unique - [ju:'ni:k] 

adjective: unique, exceptionnel, incomparable 
uniquely - unique 
uniqueness - noun: unicité, originalité 
uniserial - unisériés 
unisexual - ['ju:ni'seksjuêl] 

adjective: unisexe 
unison - ['ju:nizn] 

noun: unisson 
unit - ['ju:nit] 

noun: unité, groupe, élément, appareil, cellule, casier, bloc, centre, service 
unitary - adjective: unitaire 
unite - [ju:'nait] 

verb: unir, unifier, s'unir, s'unifier 
united - ['ju'naitid] 

adjective: uni, unifié, conjugué 
united nations - noun: Nations unies 
unites - unit 
uniting - adjective: unificateur 
unitized - unitaire 
unity - ['ju:niti] 

noun: unité, harmonie, accord, union 
univalent - noun: univalent 
univalve - ['ju:nivælv] 

noun: mollusque univalve 
univariate - univariée 
universal - [.ju:ni'vê:sêl] 

adjective: universel; 

noun: universel 
universalism - noun: universalisme 
universalist - universaliste 
universality - noun: universalité 
universalize - verb: universaliser, rendre universel 
universally - universellement 


universe - ['ju:nivê:s] 

noun: Univers 
university - [ ju:ni'vê:siti] 

noun: université, faculté; 

adjective: universitaire 
univocal - univoque 
unjoin - ['Ân'dzoin] 

désinscrire 
unjoined - disjointes 
unjust - ['Ân'dzÂst] 

adjective: injuste, inique 
unjustifiable - [Ân'dzÂstifaiébl] 

adjective: imjustifiable 
unjustifiably - injustifiable 
unjustified - adjective: imjustifié 
unjustly - injustement 
unjustness - injuste, 
unkempt - ['Ãn'kempt] 

adjective: négligé, mal peigné, débraillé 
unkept - non tenues 
unkind - [Ãn'kaind] 

adjective: peu gentil, cruel, méchant, rigoureux, rude, acerbe 
unkindly - méchamment 
unkindness - méchanceté 
unknowable - adjective: inconnaissable 
unknown - ['Ãn'nêun] 

adjective: ignoré; 

noun: inconnu 
unlabeled - sans étiquette 
unlabelled - sans étiquette 
unlace - ['Ân'leis] 

verb: délacer, défaire le lacet de 
unladen - ['Ân'leidn] 

à vide 
unlatch - verb: ouvrir, soulever le loquet 


unlawful - ['Ãn'lo:ful] 
adjective: illégal, illicite, illégitime 
unlawfully - adverb: illégalement 
unlawfulness - illégalité 
unlay - ['Ân'lei] 
décommettra 
unleaded - noun: carburant sans plomb; 
adjective: sans plomb 
unlearn - ['Ãn'lê:n] 
verb: désapprendre 
unlearned - ['Ãn'lê:nd] 
désappris 
unlearnt - ['Ân'lé:nt] 
désappris 
unleash - ['Ân'li:$] 
verb: détacher, débrider 
unleavened - ['Ân'levnd] 
adjective: sans levain, azyme 
unless - [ên'les] 
conjunction: à moins de, à moins que; 
preposition: sauf 
unlettered - ['Ân'letêd] 
adjective: illettré 
unlicensed - sans licence 
unlighted - non lumineuse 
unlike - ['Ân'laik] 
adjective: différent, dissemblable; 
preposition: contrairement à, à la différence de 
unlikelihood - improbabilité 
unlikeliness - une probable 
unlikely - [Ân'laikli] 
adjective: improbable, invraisemblable, peu plausible 
unlikeness - dissemblance 
unlimited - [Ân'limitid] 
adjective: illimité, sans bornes, indéfini 


unlink - ['Ãn'link] 

verb: séparer 
unlisted - adjective: qui est sur la liste rouge. 
unlit - ['Ãn'lit] 

adjective: non allumé, non éclairé, sans feux 
unload - ['Ân'lêud] 

verb: décharger, débarquer, déposer son chargement, se débarrasser de, se 

défaire de 
unloaded - déchargées 
unloader - noun: déchargeur 
unloading - noun: déchargement 
unlock - ['Ãn'lok] 

verb: ouvrir, lâcher, dégager, s'ouvrir 
unlocking - déverrouillage 
unlooked-for - [Ãn'luktfo:] 

adjective: inattendu 
unloose - ['Ân'lu:s] 

délier 
unloosen - ['Ân'lu:sn] 

desserrer 
unloved - mal-aimé 
unlucky - [Ân'1Âki] 

adjective: malchanceux, malheureux, regrettable 
unmade - ['Ân'meid] 

défait 
unmaintainable - inmaintenable 
unmake - ['Ân'meik] 

défaire 
unmanageable - [Ân'mænidzébl] 

adjective: peu maniable, indocile, difficile 
unmanned - ['Ân'mæed] 

adjective: sans équipage, inhabité 
unmannerly - [Ân'mænêli] 

adjective: mal élevé, impoli, discourtois 
unmapped - l'Ân'mæpt] 

non cartographiées 


unmarked - ['Ân'mâ:kt] 
non marquées 
unmarketable - ['Ân'mâ:kitébl] 
invendables 
unmarried - ['Ân'mærid] 
adjective: non marié, célibataire 
unmask - ['Ân'mâ:sk] 
verb: démasquer, ôter le masque de, se démasquer, ôter son masque 
unmasked - démasqué 
unmatched - ['Ân'mæt$t] 
adjective: sans pareil, inégal, incomparable 
unmeaning - [Ân'mi:nin] 
adjective: sans sens 
unmeant - ['Ân'ment] 
adjective: involontaire 
unmeasured - [ Ân'mezêd] 
non mesurée 
unmentionable - [Ãn'men§nêbl] 
inavouables 
unmerchantable - ['Ân'mé:t$êntébl] 
invendables 
unmerciful - [Ân'mé:siful] 
adjective: impitoyable, sans pitié 
unmercifully - sans pitié 
unmerited - ['Ân'meritid] 
imméritée 
unmindful - [Ân'maindful] 
adjective: inattentif à, oublieux de, indifférent 
unmistakable - ['Ânmis'teikébl] 
adjective: indubitable 
unmistakably - sans aucun doute 
unmitigated - [Ân'mitigeitid] 
adjective: non mitigé, absolu 
unmoral - ['Ân'morêl] 
immoral 
unmount - démonter 


unmounted - ['Ãn'mauntid] 
adjective: à pied 
unmounting - démontage 
unmoved - ['Ân'mu:vd] 
adjective: insensible, indifférent, calme, constant 
unmusical - ['Ân'mju:zikêl] 
adjective: peu mélodieux 
unnamed - ['Ân'neimd] 
adjective: anonyme, innomé 
unnatural - [Ân'næt$rêl] 
adjective: non naturel, anormal, affecté 
unnaturally - anormalement 
unnaturalness - manque de naturel 
unnavigable - navigable 
unnecessarily - inutilement 
unnecessary - [Ân'nesiséri] 
adjective: inutile, superflu 
unneeded - inutiles 
unnerve - ['Ân'né:v] 
verb: troubler, déconcerter 
unnerved - énervé 
unnoted - ['Ân'néutid] 
inaperçues 
unnoticed - ['Ân'nêutist] 
inaperçu 
unnumbered - ['Ãn'nÃmbêd] 
adjective: innombrable, sans nombre 
unobjectionable - ['Ânéb'dzekSnébl] 


irréprochable 

unobservant - ['Ânêb'zê: vênt] 
distrait 

unobstructed - ['Ânéb'strÂktid] 
dégagée 


unobtainable - ['Ânêb'teinébl] 
adjective: impossible à obtenir, impossible à se procurer 


unobtrusive - ['Ãnêb'tru:siv] 
adjective: pas trop visible 
unoccupied - ['Ãn'okjupaid] 
adjective: inoccupé, inhabité, libre, vacant 
unoffending - ['Âné'fendin] 
inoffensif 
unofficial - ['Âné'fisêl] 
adjective: officieux, non officiel, personnel, privé 
unopened - non ouvert 
unordered - non ordonnée 
unorganized - adjective: non organisé 
unoriginal - ['Ãnê'ridzênl] 
adjective: standard, sans originalité 
unorthodox - adjective: peu orthodoxe, hétérodoxe 
unostentatious - ['Ãn,osten'tei§ês] 
adjective: simple, sans ostentation 
unpack - ['Ân'pæk] 
verb: défaire, défaire ses bagages, déballer 
unpackaged - non emballés 
unpacked - déballé 
unpacking - noun: déballage 
unpaid - ['Ãn'peid] 
adjective: impayé, bénévole, non rémunéré 
unpainted - non peinte 
unpaired - ['Ãn'p€êd] 
non apparié 
unpalatable - [Ân'pælêtébl] 
adjective: immangeable, désagréable, dérangeant 
unparalleled - [Ân'pærêleld] 
adjective: incomparable, sans égal, sans pareil, hors de pair, sans 
précédent 
unpardonable - [ Ân'pä:dnébl] 
adjective: impardonnable, inexcusable 
unpardonably - impardonnable 
unpardoned - pardonnée 


unparliamentary - ['Ãn,pã:lê'mentêri] 
adjective: antiparlementaire, injurieux, grossier 
unpasteurized - non pasteurisé 
unpatentable - brevetables 
unpatented - non brevetées 
unpatriotic - ['Ãn,patri'otik] 
adjective: peu patriote, antipatriotique 
unpaved - adjective: non pavé 
unpenetrable - ['Ãn'penitrêbl] 


impénétrable 

unpeople - ['Ân'pi:pl] 
dépeupler 

unperformed - ['Ânpé'fo:md] 
inexécutées 


unpersuadable - ['Ânpê'sweidébl] 
aimaient pas 
unperturbed - ['Ânpé'tébd] 
imperturbable 
unpick - ['Ân'pik] 
verb: découdre, défaire 
unpicked - ['Ân'pikt] 
décousu 
unpin - ['Ân'pin] 
verb: détacher 
unplaced - ['Ân'pleist] 
non placées 
unplanned - adjective: imprévu, galopant 
unpleasant - [Ân'pleznt] 
adjective: désagréable, déplaisant, mauvais, ingrat 
unpleasantly - désagréablement 
unpleasantness - [Ân'plezntnis] 
noun: caractère désagréable, caractère détestable 
unpleased - accommandé 
unplug - verb: débrancher 
unplugged - débranché 


unpointed - ['Ãn'pointid] 
appointés 
unpolished - ['Ãn'poli§t] 
adjective: non ciré, non astiqué, non poli 
unpolitical - ['Ãnpê'litikêl] 
apolitique 
unpopular - ['Ãn'popjulê] 
adjective: impopulaire 
unpopularity - impopularité 
unpopulated - adjective: peu peuplé 
unposted - ['Ân'pêustid] 
non intégrées 
unpractical - ['Ân'præktikêl] 
adjective: peu pratique, qui n'est pas pratique 
unpractised - [Ân'præktist] 
inexpérimentés 
unprecedented - [Ân'presidéntid] 
adjective: sans précédent, sans exemple 
unpredictable - ['Ânpri'diktébl] 
adjective: imprévisible, impossible à prévoir, changeant, capricieux, 
incertain 
unpredictably - imprévisible 
unprejudiced - [Ân'predzudist] 
adjective: impartial 
unpremeditated - ['Ânpri'mediteitid] 
non prémédité 
unprepared - ['Ânpri'p€êd] 
adjective: qui n'est pas préparé, qui n'est pas prêt, improvisé 
unpreparedness - noun: impréparation, manque de préparation 
unpresentable - ['Ãnpri'zentêbl] 
imprésentable 
unpretending - ['Ãnpri'tendin] 
adjective: peu prétendu 
unpretentious - ['Ãnpri'ten§ês] 
adjective: sans prétention 
unpretentiously - sans prétention 


unpreventable - inévitables 
unpriced - [Ãn'praist] 
sans prix 
unprincipled - [Ãn'prinsêpld] 
adjective: sans scrupules, peu scrupuleux 
unprintable - ['Ãn'printêbl] 
adjective: impubliable, obscène 
unprivileged - l'Ân'privilidzd] 
non privilégiés 
unproductive - ['Ânpré'dÂktiv] 
adjective: improductif, oisif, stérile 
unproductively - improductive 
unproductiveness - noun: stérilité 
unprofessional - ['Ãnprê'fe§ênl] 
adjective: contraire au code professionnel, peu professionnel, amateur 
unprofitable - [Ân'profitébl] 
adjective: peu rentable, peu profitable 
unpromising - ['Ân'promisin] 
adjective: peu promoteur 
unprompted - ['Ân'promptid] 
spontanément 
unpronounceable - imprononçable 
unpropitious - peu propice 
unprotected - ['Ânpré'tektid] 
adjective: sans défense, découvert 
unproved - non prouvés 
unprovided - ['Ânpré'vaidid] 
dépourvu 
unprovided-for - non prévus pour- 
unprovoked - ['Ânpré'vêukt] 
sans provocation 
unpublished - ['Ân'pÂblist] 
inédit 
unpunishable - ['Ân'pÂniSébl] 
adjective: impuni 


unpunished - ['Ãn'pÃni§t] 
adjective: impuni 
unqualified - ['Ãn'kwolifaid] 
adjective: non qualifié, inconditionnel, sans réserve, formidable 
unquantifiable - non quantifiables 
unquenchable - [Ãn'kwent§êbl] 
inextinguible 
unquestionable - [Ãn'kwest§ênêbl] 
adjective: incontestable, indiscutable 
unquestionably - sans aucun doute 
unquestioned - [Ân'kwestSênd] 
adjective: incontesté, indiscuté 
unquestioning - [Ân'kwest$énin] 
adjective: inconditionnel 
unquiet - ['Ân'kwaiêt] 
adjective: inquiet, agité, troublé, tourmenté; 
noun: inquiétude 
unquote - ['Ân'kwêut] 
adverb: fermez les guillemets, fin de citation 
unquoted - ['Ân'kwêutid] 
non cotées 
unravel - [Ân'rævêl] 
verb: défaire, démêler, dénouer, éclaircir, s'effiler 
unread - ['Ân'red] 
adjective: qui n'a pas été lu 
unreadable - ['Ân'ri:débl] 
adjective: illisible 
unready - ['Ãn'redi] 
adjective: mal préparé, pas prêt 
unreal - ['Ãn'riêl] 
adjective: irréel, incroyable 
unrealistic - adjective: irréaliste 
unreality - ['Ânri'æliti] 
noun: irréalité 
unrealizable - ['Ân'riélaizébl] 
adjective: irréalisable 


unrealized - ['Ãn'riêlaizd] 
latentes 
unreason - ['Ân'ri:zn] 
déraison 
unreasonable - [Ãn'ri:znêbl] 
adjective: déraisonnable, excessif 
unreasonableness - déraisonnable 
unreasonably - déraisonnablement 
unreasoned - ['Ãn'ri:znd] 
adjective: irraisonné 
unreasoning - irraisonnée 
unreceptive - peu réceptifs 
unreciprocated - ['Ãnri'siprêkeitid] 
sans réciprocité 
unreclaimed - ['Ãnri'kleimd] 
non réclamés 
unrecognizable - ['Ãn'rekêgnaizêbl] 
méconnaissable 
unrecognizably - méconnaissable 
unrecognized - ['Ân'rekêgnaizd] 
adjective: méconnu, ignoré 
unrecorded - ['Ânri'ko:did] 
non enregistrés 
unrecoverable - irrécupérable 
unrecovered - non recouvrés 
unredeemed - ['Ânri'di:md] 
non réclamées 
unreel - ['Ân'ri:1] 
verb: dérouler, dévider 
unrefined - ['Ânri'faind] 
adjective: non raffiné, brut 
unreflecting - l'Ânri'flektin] 
irréfléchie 
unregarded - passés inaperçus 
unregistered - l'Ân'redzistêd] 
non enregistrées 


unregulated - ['Ãn'regjuleitid] 

non réglementée 
unrelated - ['Ânri'leitid] 

indépendants 
unreleased - inédits 
unrelenting - ['Ânri'lentin] 

adjective: implacable 
unreliability - manque de fiabilité 
unreliable - ['Ânri'laiébl] 

adjective: qui manque de sérieux, qui n'est pas sérieux, infidèle, douteux 
unremarkable - rien de particulier 
unremitting - [,Ânri'mitin] 

adjective: inlassable, infatigable, constant, incessant 
unremittingly - sans relâche 
unremunerative - peu rémunérateurs 
unrepeatable - ['Ânri'pi:tébl] 

adjective: exceptionnel 
unrepentant - l'Ânri'pentênt] 

adjective: impénitent 
unrepresentative - représentativité 
unrepresented - ['Ân,repri'zentid] 

non représentés 
unrequited - ['Ânri'kwaitid] 

adjective: non partagé 
unreserve - ['Ânri'zê:v] 

annuler la réservation 
unreserved - ['Ânri'zé:vd] 

adjective: non réservé, entier, inconditionnel 
unreservedly - [,Ãnri'zê:vidli] 

adverb: sans réserve, franchement 
unresolved - ['Ânri'zolvd] 

adjective: non résolu, en suspens 
unresponsive - ['Ânris'ponsiv] 

adjective: qui ne réagit pas 
unrest - ['Ân'rest] 

noun: inquiétude, agitation, troubles, fermentation 


unresting - ['Ãn'restin] 
infatigable 
unrestrained - ['Ãnris'treind] 
adjective: non continu, non refréné, effréné 
unrestraint - ['Ânris'treint] 
noun: liberté; 
adjective: sans restriction 
unrestricted - ['Ânris'triktid] 
adjective: illimité, libre 
unrestrictedly - sans restriction 
unrewarded - ['Ânri'wo:did] 
récompense 
unriddle - ['Ân'ridl] 
verb: éclaircir 
unrig - ['Ãn'rig] 
dégréer 
unrighteous - [Ãn'rait§ês] 
adjective: impie 
unrighteousness - [Ãn'rait§êsnis] 
iniquité 
unripe - adjective: vert, pas mûr, immature, peu disposé 
unrivaled - sans égal 
unrivalled - [Ãn'raivêld] 
adjective: sans égal, sans concurrence 
unrobe - ['Ãn'rêub] 
verb: dévêtir, se dépouiller de ses vêtements 
unroll - [Ân'rêul] 
verb: dérouler, se dérouler 
unrolled - déroulé 
unrolling - déroulement 
unromantic - adjective: peu romantique 
unroot - ['Ân'ru:t] 
déracinent 
unround - ['Ân'raund] 
formes non- 


unruffled - ['Ân'rÂfld] 
adjective: lisse, non ridé 
unruly - adjective: indiscipliné, insoumis, disgracieux, effréné, 
turbulent 
unsaddle - ['Ãn'sadl] 
verb: désarçonner, desseller 
unsafe - ['Ân'seif] 
adjective: dangereux, risqué, peu sûr 
unsafely - dangereusement 
unsaid - ['Ãn'sed] 
non-dit 
unsanctioned - non autorisée 
unsanitary - adjective: malsain, insalubre 
unsatisfactorily - l'Ân,sætis'fæktérili] 
insatisfaisante 
unsatisfactory - l'Ân,sætis'fæktéri] 
adjective: peu satisfaisant 
unsatisfied - ['Ân'sætisfaid] 
adjective: insatisfait 
unsatisfying - ['Ân'sætisfaiin] 
adjective: insuffisant, ingrat 
unsaturated - adjective: instauré 
unsavory - adjective: répugnant, louche 
unsavoury - ['Ân'seivéri] 
adjective: répugnant, louche 
unsay - ['Ãn'sei] 
dédire 
unscalable - ['Ân'skeilébl] 
infranchissables 
unscathed - ['Ân'skeidd] 
adjective: indemne, sain et sauf 
unscented - inodore 
unscheduled - imprévues 
unschooled - ['Ân'sku:ld] 
adjective: qui n'a pas d'instruction, qui n'a pas été dressé 


unscientific - ['Ãn,saiên'tifik] 
adjective: peu scientifique 
unscramble - ['Ân'skræmbl] 
verb: déchiffrer 
unscrambled - en clair 
unscrambling - désembrouillage 
unscreened - ['Ân'skri:nd] 
blindés 
unscrew - ['Ân'skru:] 
verb: dévisser, se dévisser 
unscrewed - dévissée 
unscrupulous - [Ân'skru:pjulês] 
adjective: dénué de scrupules, sans scrupules, malhonnête 
unscrupulously - sans scrupules 
unseal - ['Ân'si:1] 
yerb: desceller, décacheter, ouvrir 
unsealed - non scellées 
unseam - ['Ãn'si:m] 
verb: déchirer 
unsearchable - [Ãn'sê:t§êbl] 
impropre ã la recherche 
unseasonable - [Ãn'si:znêbl] 
adjective: hors de saison 
unseasoned - ['Ân'si:znd] 
adjective: hors de saison 
unseat - ['Ãn'si:t] 
verb: désarçonner 
unsecured - non garantis 
unseeing - l'Ân'si:in] 
sans le voir 
unseemly - [Ân'si:mli] 
adjective: inconvenant, malséant, indécent 
unseen - ['Ân'si:n] 
adjective: invisible, inaperçu 
unselfish - ['Ân'selfi$] 
adjective: généreux 


unselfishly - généreusement 
unselfishness - désintéressement 
unserviceable - inutilisable 
unsettle - ['Ân'setl] 
verb: perturber, déranger, troubler, ébranler, supplanter 
unsettled - ['Ân'setld] 
adjective: perturbé, incertain, instable, non acquitté, méfiant, sans 
habitants 
unshackle - ['Ân'$ækl] 
verb: ôter les fers, désenchaîner, émanciper 
unshaded - ['Ân'$eidid] 
sans ombre 
unshadowed - ['Ân'$ædêud] 
sans ombre 
unshakable - [Ân'$eikébl] 
adjective: inébranlable 
unshakably - inébranlablement 
unshakeable - adjective: indéfectible 
unshaken - ['Ân'$eikên] 
adjective: non déconcerté, inébranlable 
unshapely - ['Ãn'§eipli] 
adjective: sans forme 
unshared - ['Ân'$£éd] 
non partagées 
unshaven - ['Ân'$eivn] 
adjective: non rasé 
unsheathe - ['Ãn'§i:ö] 
verb: dégainer 
unsheltered - ['Ãn'§eltêd] 
sans abri 
unshielded - ['Ân'$i:1did] 
non blindé 
unship - ['Ân'$ip] 
verb: décharger, débarquer 
unshod - ['Ân'$od] 
adjective: déchaussé, pieds nus, pas ferré 


unshoe - ['Ãn'§u:] 
verb: déchausser 
unshorn - ['Ãn'§o:n] 
peaux en laine 
unshrinkable - ['Ãn'§rinkêbl] 
adjective: irrétrécissable 
unshrinking - [Ãn'§rinkin] 
défrettage 
unsighted - ['Ãn'saitid] 
non-voyants 
unsightly - [Ãn'saitli] 
adjective: disgracieux, laid 
unsinkable - insubmersible 
unsized - ['Ãn'saizd] 
désencollé 
unskilful - ['Ãn'skilful] 
adjective: maladroit 
unskilled - ['Ãn'skild] 
adjective: inexpérimenté, inexpert 
unskillful - maladroit 
unskillfully - maladroitement 
unsociability - insociabilité 
unsociable - [Ân'sêuSébl] 
adjective: insociable, peu sociable 
unsocial - ['Ãn'sêu§êl] 
adjective: insociable 
unsold - ['Ân'séuld] 
adjective: invendu, laissé pour compte 
unsolder - ['Ân'soldê] 
dessouder 
unsoldering - dessouder 
unsolicited - adjective: non sollicité 
unsolvability - insolubilité 
unsolvable - adjective: insoluble 
unsolved - ['Ân'solvd] 
adjective: non résolu, inexpliqué, intact 


unsophisticated - ['Ãnsê'fistikeitid] 
adjective: simple, pas compliqué, naturel, naif 
unsound - ['Ãn'saund] 
adjective: précaire, qui n'est pas sain, pourri, hasardeux, peu constant, 
bancal 
unsown - ['Ãn'sêun] 
non semées 
unsparing - [Ãn'sp€êrin] 
adjective: prodigue, généreux 
unspeakable - [Ân'spi:kébl] 
adjective: indicible, ineffable, indescriptible 
unspeakably - indiciblement 
unspecified - adjective: indéterminé 
unspent - ['Ân'spent] 
adjective: non dépensé 
unspoiled - ['Ân'spoilt] 
adjective: intact 
unspoilt - ['Ân'spoilt] 
intacte 
unspoken - ['Ân'spêukên] 
tacite 
unsportsmanlike - ['Ân'spo:tsménlaik] 
antisportive 
unspotted - ['Ân'spotid] 
sans tache 
unsprung - ['Ãn'sprÃn] 
non suspendues 
unstable - ['Ãn'steibl] 
adjective: instable 
unstableness - 'instabilité 
unstaffed - sans personnel 
unstained - ['Ãn'steind] 
adjective: sans tache 
unstamped - ['Ân'stæmpt] 
non estampillés 


unsteady - ['Ân'stedi] 
adjective: instable, chancelant, irrégulier 
unstick - ['Ãn'stik] 
verb: décoller 
unstinting - sans faille 
unstirred - ['Ãn'stê:d] 
sans agitation 
unstitch - ['Ãn'stit§] 
verb: démonter, libérer 
unstop - ['Ân'stop] 
verb: déboucher, ouvrir, enlever le bouchon 
unstrained - ['Ân'streind] 
adjective: sage, docile 
unstratified - non stratifié 
unstressed - ['Ân'strest] 
adjective: inaccentué, atone 
unstring - ['Ân'strin] 
verb: détendre les cordes 
unstructured - non structurées 
unstrung - l'Ân'strÂn] 
adjective: détendu, démoralisé 
unstuck - ['Ân'stÂk] 
adjective: échoué, décollé 
unstudied - ['Ân'stÂdid] 
adjective: spontané, naturel 
unsubmissive - ['Ânséb'misiv] 
insoumis 
unsubstantial - ['Ãnsêb'stan§êl] 
adjective: peu solide, non fondé, insuffisant 
unsubstantiated - sans fondement 
unsuccessful - ['Ânsék'sesful] 
adjective: manqué, raté, infructueux, vain 
unsuccessfully - en vain 
unsuitable - ['Ân'sju:têbl] 
adjective: inopportun, non convenable, inapproprié, inadéquat, inapte 
unsuitably - incorrectement 


unsuited - adjective: inapte 
unsullied - ['Ân'sÂlid] 
adjective: sans tache, sans souillure 
unsung - ['Ân'sÂn] 
méconnus 
unsupervised - sans surveillance 
unsupported - non pris en charge 
unsure - ['Ân'Suê] 
pas sûr 
unsurpassable - ['Ânsé:'pâ:sébl] 
indépassable 
unsurpassed - ['Ânsé:'pâ:st] 
adjective: non surpassé 
unsusceptible - ['Ânsé'septébl] 
insensible 
unsuspected - ['Ânsês'pektid] 
adjective: insoupçonné 
unsuspecting - ['Ãnsês'pektin] 
méfiance 
unsuspicious - ['Ãnsês'pi§ês] 
insoupçonnable 
unswathe - ['Ãn'sweiö] 
verb: défaire, détacher 
unswerving - [Ân'swê:vin] 
adjective: indéfectible, inébranlable 
unswitching - sans branchement 
unsworn - ['Ân'swo:n] 
sans prêter serment 
unsympathetic - ['Ân,simpé'0etik] 
antipathiques 
unsystematic - adjective: peu systématique 
untalented - sans talent 
untamable - ['Ân'teimébl] 
indomptable 
untangle - ['Ân'tængl] 
verb: démêler, débrouiller 


untangling - démêler 
untapped - adjective: inexploité 
untarnished - sans tache 
untaught - ['Ãn'to:t] 
adjective: ignorant, spontané 
untenable - ['Ãn'tenêbl] 
intenable 
untestable - invérifiable 
untested - non testé 
unthankful - ['Ân'6ænkful] 
adjective: ingrat 
unthinkable - [ Ân'Oinkébl] 
adjective: inconcevable, impensable 
unthinkably - impensable 
unthinking - ['Ãn'0inkin] 
adjective: irréfléchi 
unthread - ['Ân'Ored] 
dévisser 
unthrifty - ['Ân'Orifti] 
adjective: non épargnant 
untidily - adverb: sans ordre, sans méthode 
untidiness - [Ân'taidinis] 
noun: désordre, débraillé 
untidy - [Ân'taidi] 
adjective: désordonné, débraillé, négligé, ébouriffé, brouillon, sale 
untie - ['Ân'tai] 
verb: délier, défaire, dénouer, détacher, se défaire, se dénouer 
untied - ['Ân'taid] 
adjective: détaché 
untight - ['Ân'tait] 
adjective: détaché 
until - [ên'til] 
conjunction: jusqu'à ce que, avant que, tant que, en attendant que; 
preposition: jusqu'à, avant 
untilled - adjective: non cultivé, inculte 


untimely - [Ãn'taimli] 
adjective: prématuré, inopportun, intempestif, malvenu, mal; 
adverb: avant son temps, prématurément 
untiring - infatigable 
untiringly - inlassablement 
unto - ['Ãntu] 
jusqu'à 
untold - ['Ãn'têuld] 
adjective: jamais raconté, jamais dévoilé 
untouchable - [Ãn'tÃt§êbl] 
adjective: intouchable, paria 
untouched - intacte 
untoward - [Ân'têuêd] 
adjective: fâcheux 
untrained - ['Ân'treind] 
adjective: non formé, non dressé 
untrammelled - [Ân'træmêld] 
sans entrave 
untransferable - ['Ântræns'fé:rébl] 
incessible 
untranslatable - ['Ântræns'leitébl] 
adjective: intraduisable 
untried - ['Ân'traid] 
prévenus 
untrodden - ['Ân'trodn] 
inexploré 
untroubled - adjective: tranquille, paisible 
untrue - ['Ân'tru:] 
adjective: faux, erroné, inexact, infidèle, déloyal 
untrustworthy - ['Ãn'trÃst,wê:öi] 
adjective: indigne de confiance, douteux 
untruth - ['Ân'tru:0] 
noun: mensonge, fausseté 
untruthful - adjective: mensonger, menteur 
untuck - ['Ân'tÂk] 
sortez 


untune - ['Ãn'tju:n] 
désharmonisera 
unturned - ['Ãn'tê:nd] 
hasard 
untutored - ['Ãn'tju:têd] 
adjective: non formé, peu instruit 
untwine - ['Ãn'twain] 
verb: détortiller 
untwist - ['Ãn'twist] 
verb: défaire 
unusable - ['Ãn'ju:zêbl] 
inutilisable 
unused - adjective: neuf, inutilisé 
unusual - [Ãn'ju:zuêl] 
adjective: peu commun, inhabituel, exceptionnel, insolite, étrange, bizarre, 
rare 
unusually - adverb: exceptionnellement 
unusualness - insolite 
unutilized - [Ân'ju:tilaizd] 
inutilisé 
unutterable - [Ân'Âtérébl] 
adjective: indicible 
unutterably - indiciblement 
unvalued - ['Ân'vælju:d] 
à découvert 
unvarnished - adjective: non vernissé, simple, pas compliqué 
unvarying - invariable 
unvaryingly - invariablement 
unveil - [Ân'veil] 
verb: dévoiler 
unverified - adjective: non vérifié 
unversed - ['Ân'vê:st] 
adjective: peu versé dans 
unvoiced - ['Ân'voist] 
adjective: non exprimé, sourd 


unwanted - ['Ãn'wontid] 
adjective: indésirable, non désiré, non recherché, non souhaitable, superflu 
unwarned - ['Ân'wo:nd] 
non averti 
unwarrantable - [Ân'woréntébl] 
injustifiable 
unwarranted - ['Ân'worêéntid] 
adjective: injustifié, déplacé 
unwary - [Ãn'w€êri] 
adjective: imprudent 
unwashed - ['Ãn'wo§t] 
non lavés 
unwatched - sans surveillance 
unwavering - [Ãn'weivêrin] 
adjective: inébranlable 
unwaveringly - inébranlablement 
unwearying - [Ân'wiériin] 


inlassable 

unweave - ['Ân'wi:v] 
détisser 

unwed - ['Ân'wed] 
célibataires 


unweighed - non pondérés 
unwelcome - [Ãn'welkêm] 
adjective: importun 
unwell - ['Ân'wel] 
adjective: indisposé, souffrant, maladif, malade; 
adverb: mal posé 
unwholesome - ['Ân'héulsêm] 
adjective: nocif, malsain, pernicieux 
unwieldy - [Ân'wi:ldi] 
adjective: peu maniable, difficile à manier, lourd, maladroit 
unwilling - ['Ãn'wilin] 
adjective: involontaire, peu disposé, peu enthousiaste, réticent, rétif 
unwillingly - [Ân'wilinli] 
adverb: contre son gré, de mauvaise grâce, à contrecœur 


unwillingness - noun: manque d'enthousiasme, réticence 
unwind - ['Ãn'waind] 
verb: dévider, dérouler, se détendre, se dérouler, se relaxer 
unwinding - déroulage 
unwisdom - ['Ân'wizdêm] 
noun: imprudence 
unwise - ['Ân'waiz] 
adjective: imprudent, malavisé 
unwished - [Ân'wist] 
non souhaitée 
unwitnessed - ['Ân'witnist] 
sans témoin 
unwitting - (An win! 
adjective: non intentionnel, involontaire 
unwittingly - [Ân'witinli] 
adverb: involontairement 
unwonted - [Ân'wêuntid] 
insolite 
unworkable - ['Ân'wé:kébl] 
adjective: impraticable, impossible à réaliser, inexpert 
unworldly - ['Ãn'wê:ldli] 
adjective: peu réaliste, naïf, spirituel, céleste 
unworn - ['Ân'wo:n] 
Jamais porté 
unworried - sans souci 
unworthily - indignement 
unworthy - [Ãn'wê:öi] 
adjective: indigne 
unwound - ['Ân'waund] 
déroulé 
unwoven - ['Ân'wéuvên] 
non tissé 
unwrap - ['Ân'ræp] 
verb: déballer, dérouler, ouvrir, défaire 
unwrapped - déballé 


unwritten - ['Ân'ritn] 
adjective: non écrit, verbal 
unyielding - [Ãn'ji:ldin] 
adjective: rigide, inflexible 
unyoke - ['Ãn'jêuk] 
verb: dételer 
unyoked - ['Ãn'jêukt] 
dételé 
unzip - [Ãn'zip] 
verb: ouvrir, ouvrir la fermeture éclair, se dégrafer 


up - [Âp] 
adverb: en haut, en l'air, au-dessus de 
up- - [Ap] 


interjection: debout!; 
adverb: en haut, en l'air, au-dessus de 
up-and-coming - ['Âpênd'kÂmin] 
adjective: plein d'avenir, plein de promesses 
up-and-down - ['Âpén'daun] 
adjective: qui monte et descend, ascendant et descendant, va-et-vient 
up-country - ['Ãp'kÃntri] 
l'arrière-pays 
up-date - [Âp'deit] 
mise à Jour 
up-grade - ['Âp'greid] 
mise à niveau 
up-grading - mise à niveau 
up-keep - la tenue à jour 
up-stream - ['Âp'stri:m] 
en amont 
up-surge - jusqu'à des ondes de 
up-swing - jusqu'à-swing 
up-to-date - ['Âpté'deit] 
adjective: à jour, moderne, le plus récent 
up-trend - jusqu'à à la tendance 
up to - [Âptu:] 
preposition: jusqu'à 


upas-tree - ['ju:pêstri:] 
upas-arbre 
upbeat - adjective: levé, content, optimiste 
upbraid - [Ãp'breid] 
verb: reprocher, réprimander, morigéner 
upbringing - ['Ãp,brinin] 
noun: éducation 
upchuck - [Ãp't§Ãk] 
verb: vomir, dégueuler 
upcoming - adjective: imminent, prochain 
update - verb: mettre à jour, mettre au courant, réactualiser, réviser 
updating - noun: réactualisation 
upfront - adjective: franc, direct, important 
upgrade - verb: améliorer, moderniser, réviser, promouvoir, 
revaloriser, augmenter la puissance de 
upgradeable - mise à niveau 
upgraded - mis à Jour 
upgrowth - ['Ãpgrêu0] 
noun: développement 
upheaval - [Âp'hi:vêl] 
noun: bouleversement, perturbation, renversement, agitation, convulsion, 
soulèvement, séisme 
upheld - [Âp'held] 
confirmé 
uphill - ['Âp'hil] 
noun: montée, montant; 
adjective: qui monte, pénible, difficile, ardu; 
adverb: en montant, amont 
uphold - [Âp'hêuld] 
verb: soutenir, donner soutien, maintenir, faire respecter, défendre, 
confirmer 
upholder - [Ãp'hêuldê] 
noun: défenseur, tenant 
upholster - [Âp'hêulsté] 
verb: tapisser, recouvrir 
upholstered - adjective: tapissé 


upholsterer - [Ãp'hêulstêrê] 
noun: tapissier 
upholstery - [Ãp'hêulstêri] 
noun: tapisserie, garniture 
upkeep - ['Âpki:p] 
noun: entretien 
upland - ['Ãplênd] 
noun: hauteurs 
uplift - ['Âplift] 
verb: élever, élever les sentiments, améliorer le cadre de vie; 
noun: soulèvement 
upload - verb: télécharger vers un serveur 
uploading - noun: téléchargement vers un serveur 
upmarket - haut de gamme 
upon - [ê'pon] 
preposition: Sur, à 
upper - ['Ãpê] 
noun: empeigne, excitant, stimulant; 
adjective: supérieur, au-dessus 
upper-case - noun: haut de casse 
upper-cut - ['ÃpêkÃt] 
supérieure coupe 
uppercase - adjective: majuscule 
uppercut - noun: uppercut 
uppermost - ['Âpêmĉust] 
adjective: le plus élevé, le plus haut; 
adverb: en dessus 
uppish - ['Ãpi§] 
adjective: prétentieux, arrogant, bêcheur 
uppity - ['Âpiti] 
adjective: impétueux, insouciant 
upraising - relèvements 
upright - ['Âprait] 
adjective: droit, vertical, intègre, honnête; 
noun: montant, portant 


upright piano - ['Âpraitpi'ænêu] 
noun: piano droit 
uprightly - ['Âp,raitli] 
adverb: avec droiture, honnêtement 
uprightness - noun: intégrité 
uprising - [Ãp'raizin] 
noun: soulèvement, révolte 
upriver - en amont 
uproar - ['Âpro:] 
noun: tumulte, chahut, tapage 
uproarious - [Âp'ro:riês] 
adjective: désopilant, tordant, hilarant 
uproot - [Ãp'ru:t] 
verb: déraciner, déplanter 
uprose - [Ãp'rêuz] 
se mirent debout 
upscale - haut de gamme 
upset - [Ãp'set] 
verb: renverser, déranger, ennuyer, bouleverser, vexer, contrarier, fâcher, 
chagriner, peiner, frapper, émotionner, impressionner; 
adjective: vexé, triste, souffrant, indisposé, ennuyé, dérangé, tracas; 
noun: désordre, bouleversement, trouble 
upsets - bouleverse 
upsetting - adjective: ennuyant, vexant, contrariant, bouleversant, 
impressionnant 
upshot - ['Ãp§ot] 
noun: résultat, conséquence 
upside - ['Âpsaid] 
à l'envers 
upside-down - ['Âpsaid'daun] 
adjective: renversé; 
adverb: à l'envers 
upside down - adjective: renversé; 
adverb: à l'envers 
upstage - l'Âp'steidz] 
adjective: crâneur; 


adverb: vers le fond de la scène 
upstairs - ['Âp'st€êz] 
adjective: au-dessus, à l'étage; 
adverb: en haut, en étage 
upstanding - ['Âp'stændin] 
adjective: qui se tient droit, bien bêti, intègre, droit, honnête 
upstart - ['Ãpstê:t] 
adjective: parvenu, arriviste, morveux, crâneur, bêcheur; 
noun: parvenu, arriviste, arrogant, bêcheur 
upstate - ['Ãp'steit] 
adjective: au nord de l'État, dans le nord de l'État 
upstream - adverb: contre le courant, en amont; 
noun: montant 
upstroke - ['Âpstrêuk] 
course vers le haut 
upsurge - [Âp'sê:dż] 
noun: accès, vague, renaissance, recrudescence, regain 
upsweep - ['Âpswi:p] 
belle crinière 
upswing - ['Ãpswin] 
noun: mouvement monté, amélioration, redressement 
uptake - ['Âpteik] 
noun: consommation 
uptight - adjective: très tendu, crispé, collet monté 
uptime - noun: durée de fonctionnent 
uptown - ['Âp'taun] 
adverb: dans les quartiers chics; 
noun: des quartiers chics 
uptrend - ['Âp'trend] 
tendance à la hausse 
upturn - [Âp'tê:n] 
noun: amélioration; 
verb: retourner, renverser 
upward - ['Ãpwêd] 
adjective: ascendant, ascensionnel; 
adverb: en montant 


upwardly - vers le haut 
upwards - ['Ãpwêdz] 
adverb: vers le haut, en montant 
uraemia - [juê'ri:mjê] 
noun: urémie 
ural-altaic - ouralo-altaïque 
uranium - [ju'reinjêm] 
noun: uranium 
uranus - noun: Uranus, Uranus 
urban - ['ê:bên] 
adjective: urbain 
urbane - [ê:'bein] 
adjective: urbain 
urbanite - noun: urbanity 
urbanity - [ê:'bæniti] 
noun: urbanité 
urbanization - noun: urbanisation 
urbanize - ['ê:bênaiz] 
verb: urbaniser 
urchin - ['ê:t§in] 
noun: polisson, hérisson, galopin, écinide 
urdu - ourdou 
urea - ['juêriê] 
noun: urée 
ureter - [juê'ri:tê] 
noun: uretère 
urethra - [juê'ri:0rê] 
noun: urètre 
urge - [ê:dz] 
verb: pousser, exhorter, presser, conseiller, solliciter, préconiser, 
recommander avec insistance, insister sur, éprouver d'une forte envie; 
noun: désir ardent, forte envie, démangeaison 
urgency - ['é:dzênsi] 
noun: urgence, insistance 
urgent - ['ê:dzênt] 
adjective: urgent, pressant, impérieux, instant 


urgently - adverb: sans délai, d'urgence, instamment 
uric - ['juêrik] 

adjective: urique 
urinal - ['juêrinl] 

noun: urinoir 
urinalysis - analyse d'urine 
urinary - ['juêrinêri] 

adjective: urinaire 
urinate - ['juêrineit] 

verb: uriner 
urination - | juêri'nei§ên] 

noun: urinassions 
urine - ['juêrin] 

noun: urine 
urn - [ê:n] 

noun: urne, urne funéraire 
urning - uraniste 
urogenital - adjective: urogénital 
urologic - urologique 
urological - urologiques 
urologist - noun: urologue 
urology - [juê'rolêdzi] 

noun: urologie 
ursine - ['ê:sain] 

adjective: ourse 
urticaria - noun: urticaire 
uruguay - noun: Uruguay 
uruguayan - adjective: uruguayen 
us - [Âs] 

pronoun: nous, moi 
usa - abbreviation: USA, É.-U.A. 
usability - la facilité d'utilisation 
usable - ['ju:zêbl] 

adjective: utilisable 
usage - ['ju:zidz] 

noun: usage, coutume, traitement, manipulation 


use - [ju:s] 
noun: usage, emploi, utilisation, traitement, besoin, habitude, tendance; 
verb: pratiquer, manier, jouer de, se servir de, utiliser, employer, user, user 
de, s'habituer, consommer, traiter 
use value - noun: valeur d'usage 
useable - utilisable 
used - [ju:zd] 
adjective: habituel, d'occasion, usé, usagé 
used-up - ['ju:zd'Ãp] 
utilisé-up 
useful - ['ju:sful ] 
adjective: utile 
usefully - adverb: utilement 
usefulness - noun: utilité 
useless - ['ju:slis] 
adjective: inutile, vain, qui ne sert rien, nul, incompétent 
uselessly - adverb: inutilement 
uselessness - noun: inutilité, nullité 
user - ['ju:zê] 
noun: usager, utilisateur, consommateur 
user-defined - définies par l'utilisateur 
user-friendly - adjective: convivial, facile à utiliser 
user-oriented - axée sur l'utilisateur 
user-written - écrit par l'utilisateur 
username - nom d'utilisateur 
usher - ['Ã§ê] 
noun: huissier, huisseur, portier, placeur, appariteur; 
verb: introduire, faire entrer, inaugurer, annoncer 
usherette - [,Ã§ê'ret] 
noun: ouvreuse 
ussr - UTSS 
usual - ['ju:zuêl] 
adjective: habituel, courant, usuel, usité 
usually - ['ju:zuêli] 
adverb: habituellement, d'habitude, généralement, ordinairement 


usufruct - ['ju:sjufrÂkt] 
noun: usufruit 

usufructuary - [,ju:sju'frÂktjuéri] 
adjective: usufruitier; 
noun: usufruitier 

usurer - ['ju:Zêrê] 
noun: usurier 

usurious - [ju:'zjuêriês] 
adjective: usuraire 

usurp - [ju:'zê:p] 
verb: usurper 

usurpation - [.ju:zê:'pei§ên] 
noun: usurpation 

usurped - usurpé 

usurper - [ju:'zê:pê] 
noun: usurpateur 

usury - ['ju:zuri] 
noun: usure 

utah - noun: Utah 

utensil - [ju:'tensi] 
noun: ustensile 

utensils - noun: ustensiles 

uteri - ['ju:têrai] 
utérus 

uterine - ['ju:têrain] 
adjective: utérin 

uterus - ['ju:têrês| 
noun: utérus 

utilitarian - [.ju:tili't€êriên] 
adjective: utilitaire; 
noun: utilitariste 

utilitarianism - [.ju:tili't€êriênizm ] 
noun: utilitarisme 

utility - [ju:'tiliti] 
noun: utilité, service public, utilitaire 


utility-man - [ju:'tilitimên] 
utilité homme 
utilization - [.ju:tilai'zei§ên] 
noun: utilisation, exploitation 
utilize - ['ju:tilaiz] 
verb: utiliser, se servir de, exploiter 
utmost - ['Âtmêust] 
adjective: le plus grand, suprême, maximum, extrême, le plus éloigné 
utopia - noun: utopie 
utopian - adjective: utopique; 
noun: utopiste 
utopianism - noun: utopianisme 
utricle - ['ju:trikl] 
utricule 
utter - ['Âtê] 
verb: proférer, prononcer, pousser, émettre, mettre en circulation, publier; 
adjective: complet, total, absolu, parfait 
utterance - ['Âtêrêns] 
noun: parole, déclaration, énonciation, expression, élocution, articulation 
utterly - ['Âtêli] 
adverb: complètement, totalement, finalement 
uttermost - ['Ãtêmêust] 
noun: le plus grand, maximum, le plus éloigné; 
adjective: suprême, extrême 
uvula - ['ju:vjulê] 
noun: luette, uvule 
uvulae - ['ju:vjuli:] 
uvulaire 
uvular - ['ju:vjulê] 
adjective: uvulaire 
uxoricide - noun: uxoricide 
uxorious - [Ãk'so:riês] 
adjective: excessivement dévoué ã sa femme, excessivement soumis sa 
femme 
uzbek - ouzbeks 
v-neck - v-cou 


vacancy - ['veikênsi ] 
noun: chambre libre, chambre ã louer, poste vacant, vacance, emplacement 
libre, vide, stupidité, esprit vide 
vacant - ['veikênt] 
adjective: vacant, libre, inoccupé, disponible, absent, vide, vague, stupide, 
niais, sans expression, rêveur, distrait 
vacantly - ['veikêntli] 
adverb: d'un air rêveur, d'un air distrait, d'une manière stupide 
vacate - [vé'keit] 
verb: quitter, vider 
vacated - départ 
vacating - annulant 
vacation - [vê'kei§ên] 
verb: prendre des vacances, passer des vacances; 
noun: Vacances 
vacationist - [vê'kei§ênist] 
noun: Vacancier 
vacations - noun: session 
vaccinate - |'væksineit] 
verb: vacciner 
vaccinated - adjective: vacciné 
vaccinating - adjective: vaccinateur 
vaccination - [,væksi'nei$ên] 
noun: Vaccination 
vaccine - ['væksi:n| 
noun: Vaccin 
vaccinia - [væk'siniê] 
vaccine 
vacillate - ['væsileit] 
verb: hésiter, vaciller 
vacillating - ['væsileitin| 
adjective: indécis, irrésolu, vacillant; 
noun: indécision, vacillement 
vacillation - [,vasi'lei§ên] 
noun: indécision, hésitation 


vacua - ['vækjuê] 
le vide 

vacuity - [væ'kju:iti] 
noun: vacuité, niaiserie 

vacuous - ['vækjuês] 
adjective: vide, bête 

vacuum - ['vækjuêm] 
noun: vacuum, vide, aspirateur; 
verb: passer à l'aspirateur 

vacuum-gauge - ['vækjuêm'geidż] 
vide de calibre 

vacuum-pump - ['vækjuêm'pÂmp] 
pompes ã vide 

vacuum-tube - ['vækjuêm'tju:b] 
noun: tube cathodique 

vacuum-valve - ['vækjuêm'vælv] 
vide-vanne 

vacuum bottle - noun: bouteille thermos, thermos 

vacuum brake - ['vækjuêm'breik] 
noun: frein à vide 

vacuum cleaner - ['vækjuêm,kli:nê] 
noun: aspirateur 

vacuum flask - ['vækjuêm'flâ:sk] 
noun: bouteille thermos, thermos 

vade-mecum - ['veidi'mi:kêm] 
noun: vade-mecum 

vagabond - ['vægêbond] 
noun: Vagabond, clochard, chemineau; 
adjective: vagabond, errant; 
verb: vivre en clochard 

vagabondage - ['vægébondidZ] 
noun: Vagabondage 

vagabondism - ['vægêbondizm] 
vagabondage 

vagary - ['veigêri] 
noun: caprice 


vagina - [vê'dżainê] 
noun: vagin 
vaginal - [vê'dzainêl] 
adjective: vaginal 
vagrancy - ['veigrênsi] 
noun: vagabondage 
vagrant - ['veigrênt] 
noun: Vagabond, clochard, chemineau; 
adjective: vagabond, errant 
vague - [veig] 
adjective: vague, imprécis, flou, confus, indistinct, distrait 
vaguely - adverb: vaguement 
vagueness - noun: imprécision, manque de précision, vague, manque 
de netteté, distraction 
vagus - vague 
vail - [veil] 
voile 
vain - [vein] 
adjective: vain, inutile, futile, illusoire, creux, vaniteux 
vainglorious - [vein'glo:riês] 
adjective: orgueilleux, vaniteux, prétentieux 
vainglory - [vein'glo:ri] 
noun: orgueil, vanité, prétention 
vainly - ['veinli] 
adverb: en vain, vainement 
vakeel - [væ'ki:1] 
vakil 
valance - ['vælêns] 
noun: frange de lit, tour de lit, lambrequin 
vale - [veil] 
noun: vallée 
valediction - [,væli'dik$ên| 
noun: adieu, discours d'adieu 
valedictory - [,væli'diktêri] 
adieu 


valence - ['vælêns| 
noun: valence, atomicité 
valency - ['veilênsi| 
noun: valence, atomicité 
valentine - ['vælêntain] 
noun: Valentin 
valerian - [vê'liêriên] 
noun: valériane 
valeric - [vê'liêrik] 
valérique 
valet - ['vælit] 
verb: servir comme valet, entretenir; 
noun: valet de chambre, valet 
valetudinarian - ['væli,tju:di'n£êriên] 
adjective: valétudinaire; 
noun: valétudinaire 
valetudinary - [,væli'tyu:dinêri] 
valétudinaire 
valiance - noun: vaillance 
valiancy - ['væljênsi] 
vaillance 
valiant - ['væljênt] 
adjective: courageux, vaillant; 
noun: brave 
valid - ['vælid] 
adjective: valide, valable 
validate - ['vælideit] 
verb: valider, prouver la justesse de 
validation - [,vali'dei§ên] 
noun: validation 
validity - [vê'liditi] 
noun: validité 
validly - valablement 
valise - [vê'li:z] 
noun: sac de voyage, valise 


valley - ['væli] 
noun: vallée 
valor - ['vælê] 
noun: courage, bravoure, valeur 
valorization - noun: valorisation 
valorize - ['vælêraiz] 
verb: valoriser 
valorous - ['vælêrês] 
adjective: valeureux, vaillant, courageux 
valour - ['vælê] 
noun: courage, bravoure, valeur 
valuable - ['væljuêbl] 
adjective: de grande valeur, de valeur, de grand prix, précieux; 
noun: objet de valeur 
valuables - noun: objets de valeur 
valuation - [,vælju'ei§ên] 
noun: évaluation, estimation, expertise, appréciation 
valuator - noun: expert 
value - ['vælju:] 
verb: évaluer, estimer, expertiser, apprécier, attacher de valeur; 
noun: valeur, mérite, utilité 
valued - ['vælju:d] 
adjective: précieux, estimé 
valueless - ['væljulis] 
adjective: sans valeur 
valuer - ['væljuê] 
noun: expert en estimations de biens mobiliers 
valve - [vælv] 
noun: valve, vanne, soupape, lampe, piston 
valvular - ['vælvjulê] 
adjective: valvulaire 
vamp - [væmp] 
noun: vamp, devant, rafistolé, rafistolage; 
verb: jouer la femme fatale, rafistoler, improviser, enjoliver 
vampire - ['væmpaiê] 
noun: vampire 


van - [vn] 
noun: camionnette, fourgon, van, camion, caravane, avant-garde 
vanadium - [vê'neidjêm] 
noun: vanadium 
vandal - ['vændêl] 
adjective: vandale; 
noun: vandale 
vandalism - ['vændêlizm] 
noun: vandalisme 
vandalize - ['vændêlaiz] 
vandaliser 
vandyke - van dyck 
vane - [vein] 
noun: aile, pale, girouette 
vanguard - ['vængâ:d] 
noun: avant-garde 
vanilla - [vê'nilê] 
noun: vanille 
vanillin - [vê'nilin] 
noun: vanilline 
vanish - ['væni§] 
verb: disparaître, se dissiper, se volatiliser sans laisser des traces 
vanished - adjective: disparu 
vanishing - Ivan Sum! 
adjective: fuyant; 
noun: disparition 
vanishing-line - ['væni$in'lain] 
ligne de fuite 
vanishing-point - ['væni$inpoint| 
point de fuite 
vanity - ['væniti] 
noun: vanité 
vanity box - ['vanitiboks] 
noun: mallette pour affaires de toilette 
vanity case - ['vænitikeis] 
noun: vanity-case 


vanquish - ['v@nkwi§] 
verb: vaincre 
vanquisher - ['v&nkwi§ê] 
noun: vainqueur 
vantage - ['vâ:ntidż] 
noun: avantage, supériorité 
vantage-ground - ['vâ:ntidż'graund] 
noun: position stratégique 
vantage-point - ['vâ:ntidżpoint] 
noun: bonne place, position avantageuse 
vapid - ['væpid] 
adjective: fade, sans intérêt, insipide, plat, banal, délavé 
vapidity - [væ'piditi] 
noun: fadeur 
vapor - ['veipê] 
noun: vapeur 
vaporization - [,veipérai'zeiSên] 
noun: vaporisation 
vaporize - ['veipêraiz] 
verb: vaporiser, se vaporiser 
vaporizer - ['veipêraizê] 
noun: vaporisateur 
vaporous - ['veipêrês] 
adjective: vaporeux 
vapour - ['veipê] 
noun: vapeur 
vapourish - ['veipêri§] 
vaporeuse 
vapoury - ['veipêri] 
vaporeux 
varangian - varangien 
variability - [,v€êriê'biliti] 
noun: Variabilité 
variable - ['v€êriêbl] 
adjective: variable, changeant, varié; 
noun: Variable 


variable-length - de longueur variable 
variance - ['v€êriêns] 
noun: désaccord, variance, différence, divergence 
variant - ['v€êriênt] 
adjective: différent, variant, divers, varié; 
noun: Variante 
variate - multivariée 
variation - [,vEêri'eiSên] 
noun: Variation, fluctuation, changement 
variational - variationnelle 
varicella - [,væri'selê] 
noun: varicelle 
varicolored - adjective: multicolore, bigarré, divers 
varicoloured - ['v€êri,kÃ1êd] 
adjective: multicolore, bigarré, divers 
varicose - ['værikêus| 
adjective: variqueux 
varied - ['v€êrid] 
adjective: varié, divers 
variegate - ['VEêrigeit] 
verb: colorer, faire varier 
variegated - ['v€êrigeitid] 
adjective: bigarré, diapré, panaché 
variegation - [,v€êri'gei§ên] 
noun: bigarrure, diaprure 
variety - [vê'raiêti] 
noun: variété, diversité, variétés, spectacle de music-hall 
variety show - [vê'raiêti'§êu] 
noun: spectacle de variété 
variety store - [vê'raiêti'sto:] 
noun: grand magasin, prisunic 
variform - ['v€êrifo:m] 
adjective: multiforme 
variola - [vê'raiêlê] 
noun: variole, petite vérole 


variometer - [,v€êri'omitê] 
noun: variomètre 
various - ['v€êriês] 
adjective: divers, différent, varié, plusieurs 
varistor - varistance 
varmint - ['vã:mint] 
noun: Vaurien, gredin, fripon 
varnish - ['vâ:ni§] 
noun: vernis, émail; 
verb: vernir, vitrifier 
varnished - adjective: verni 
varnishing-day - ['vâ:ni$indei] 
vernissage de 
varsity - ['vâ:siti] 
noun: faculté, université 
vary - ['v€êri] 
verb: varier, changer, se modifier, faire varier, différer 
varying - variable 
vascular - ['væskjulê] 
adjective: vasculaire 
vase - [vâ:z| 
noun: vase 
vase-painting - ['vâ:z,peintin|] 
vase-peinture 
vaseline - ['væsili:n] 
verb: enduire de vaseline; 
noun: vaseline 
vassal - ['væsêl] 
adjective: vassal; 
noun: vassal 
vassalage - ['væsêlidż] 
noun: vasselage, vassalité 
vast - [vâ:st] 
adjective: vaste, immense, démesuré, infini 
vastly - ['vâ:stli] 
adverb: immensément, énormément 


vastness - noun: immensité 
vat - [vat] 
noun: cuve, bac 
vatican - noun: Vatican 
vaudeville - ['vêudêvil] 
noun: spectacle de variété, spectacle de music-hall 
vault - [vo:lt] 
noun: voûte, saut, cave, crypte, caveau, rebond; 
verb: voûter, sauter 
vaulted - ['vo:ltid] 
adjective: voûté 
vaulting - ['vo:ltin] 
adjective: voûté; 
noun: voûte, pratique de saut, exercice de saut 
vaulting-horse - ['vo:ltinho:s] 
noun: cheval de saut 
vaunt - [vo:nt] 
noun: vantardise; 
verb: se vanter 
vaunted - vantée 
vavasour - ['Vævêsuê] 
vavasseur 
ver - magnétoscope 
veal - [vi:1] 
noun: viande de veau, veau 
vector - ['vektê] 
noun: vecteur, direction, agent vecteur 
vectoring - vectorisation 
vectorization - vectorisation 
vectorize - vectoriser 
vedette - [vi'det] 
noun: vedette 
veer - [viê] 
verb: dévier, virer 
veering - ['viêrin| 
virant 


vegetable - ['vedzitêbl] 
noun: légume, plante; 
adjective: végétal 
vegetal - ['vedzitl] 
adjective: vêgêtal 
vegetarian - [,vedzi't€êriên ] 
adjective: végétarien, végétal; 
noun: végétarien 
vegetarianism - [,vedzi't€êriênizm] 
noun: végétarisme 
vegetate - ['vedziteit] 
verb: végéter 
vegetation - [,vedzi'tei$ên| 
noun: végétation 
vegetative - ['vedzitêtiv] 
adjective: végétatif 
vehemence - ['vi:imêns] 
noun: ardeur, intensité, véhémence 
vehement - ['vi:imênt| 
adjective: ardeur, passionné, véhément, violent 
vehicle - ['vi:ikl] 
noun: véhicule, voiture, engin 
vehicular - [vi'hikjulê] 
adjective: véhicule 
veil - [veil] 
verb: voiler, couvrir d'un voile, dissimuler; 
noun: voile, voilette 
veiling - ['veilin| 
noun: Voilage, dissimulation 
vein - [vein| 
noun: veine, nervure, filon, esprit, humeur; 
verb: veiner 
veined - [veind] 
adjective: veiné 
veinstone - ['veinstêun] 
gangue 


veiny - ['veini] 
adjective: veiné 
velar - ['vi:lê] 
adjective: vélaire 
veld - [velt] 
noun: veld 
veldt - [velt] 
noun: veld 
vellum - ['velêm] 
noun: vélin 
velocipede - [vi'losipi:d] 
vélocipède 
velocity - [vi'lositi] 
noun: vélocité, vitesse 
velodrome - ['vi:lêdrêum] 
vélodrome 
velour - noun: velvet, velours 
velours - [vê'luê] 
noun: velours, velours rasé 
velum - ['vi:lêm] 
noun: voile du palais 
velvet - ['velvit] 
adjective: velouté; 
noun: velours 
velveteen - ['velvi'ti:n] 
noun: velvet 
velvety - ['velviti] 
adjective: velouté, velouteux 
vena - ['vi:nê] 
cave 
venae - ['vi:ni:] 
caves 
venal - ['vi:nl] 
adjective: vênal 
venality - [vi:'næliti] 
noun: vénalité 


venation - [vi:'nei§ên] 
noun: système des veines 

vend - [vend] 
verb: vendre 

vendee - [ven'di:] 
vendée 

vender - ['vendê] 
noun: vendeur 

vendetta - [ven'detê] 
noun: vendetta 

vendible - ['vendêbl] 
vendable 

vending machine - ['vendinmê,§i:n] 
noun: distributeur automatique 

vendor - ['vendo:] 
noun: vendeur, marchand, crieur 

veneer - [vi'niê] 
noun: plaqueur, apparence, vernis; 
verb: plaquer 

venerable - ['venêrêbl] 
adjective: vénérable 

venerate - ['venêreit] 
verb: vênérer 

veneration - [,venê'rei§ên] 
noun: vênération 

venerator - ['venêreitê] 
noun: vênérateur 

venereal - [vi'niêriêl] 
adjective: vénérien 

venereologist - [vi,niêri'olêdzist] 
noun: vênéréologue 

venesection - [,veni'sek§ên] 
saignée 

venetian - adjective: vênitien; 
noun: Vénitien 

venezuela - noun: Venezuela 


venezuelan - adjective: vênézuélien; 
noun: Vénézuélien 

vengeance - ['vendzêns] 
noun: vengeance 

vengeful - ['vendzful] 
adjective: vengeur 

venial - ['vi:njêl] 
adjective: véniel 

venice - venise 

venison - ['Venzn] 
noun: venaison 

venom - ['venêm] 
noun: venin 

venomous - ['venêmês] 
adjective: venimeux 

venous - ['vi:nês] 
adjective: veineux 

vent - [vent] 
noun: orifice, trou, conduit, cheminée, tuyau, fente; 
verb: décharger, faire un trou 

vent-hole - ['venthêul] 
soupirail 

vent-peg - ['ventpeg] 
évent-peg 

vent-pipe - ['ventpaip] 
le tuyau de ventilation 

venter - ['ventê| 
noun: ventre 

ventilate - ['ventileit] 
verb: aérer, ventiler, éventer, annoncer, discuter, chercher 

ventilated - ventilé 

ventilating - ventilation 

ventilation - [,venti'leiSên] 
noun: ventilation 

ventilator - ['ventileitê] 
noun: ventilateur 


ventral - ['ventrêl] 
adjective: ventral 
ventricle - ['ventrikl] 
noun: ventricule 
ventriloquism - [ven'trilêkwizm] 
noun: ventriloquie 
ventriloquist - [ven'trilêkwist] 
noun: ventriloque 
venture - ['vent§ê] 
verb: risquer, hasarder, s'aventurer, se hasarder, se risquer, prendre le 
risque, se lancer dans; 
noun: entreprise, projet, entreprise commerciale, coup d'essai commercial, 
aventure 
ventured - osé 
venturer - ['vent§êrê] 
coentrepreneur 
ventures - entreprises 
venturesome - ['vent§êsêm] 
adjective: aventureux 
venturing - s'aventurant 
venturous - ['vent§êrês] 
aventureux 
venue - ['venju: | 
noun: lieu, lieu du procès, lieu de rendez-vous, lieu de la réunion 
venus - noun: Vénus 
ver - noun: worm, maggot, grub, gut 
veracious - [vê'rei§ês] 
adjective: véridique 
veracity - [vê'ræsiti] 
noun: véracité 
veranda - [vê'rændê] 
noun: véranda 
verandah - [vê'rændê] 
noun: véranda 
verb - [vê:b] 
noun: verbe 


verbal - ['vê:bêl] 
adjective: verbal, oral; 
noun: verbal 

verbalism - ['vê:bêlizm] 
noun: verbalisme 

verbalist - ['vê:bêlist] 
noun: verbaliste 

verbalize - ['vê:bêlaiz] 
verb: verbaliser, exprimer par des mots 

verbally - ['vê:bêli] 
adverb: verbalement, oralement 

verbatim - [vê:'beitim] 
adverb: textuellement, mot pour mot; 
adjective: textuel 

verbena - [vê:'bi:nê] 
noun: verveine 

verbiage - ['vê:biidz] 
noun: verbiage 

verbose - [vê:'bêus] 
adjective: verbeux, prolixe 

verbosity - [vê:'bositi] 
noun: verbosité 

verdancy - ['vê:dênsi] 
noun: verdure 

verdant - ['vê:dênt] 
adjective: verdoyant 

verdict - ['vê:dikt] 
noun: Verdict, jugement 

verdigris - ['vê:digris| 
noun: vert-de-gris 

verdure - ['vê:dzê] 
noun: verdure 

verdurous - ['vê:dżêrês] 
verdoyante 

verge - [vê:d7] 
noun: accotement, bord, bordure; 


verb: tirer sur, border 
verger - ['vê:dzê] 
noun: bedeau, huissier à verge 
veridical - [ve'ridikêl| 
véridique 
verifiability - vérifiabilité 
verifiable - ['verifaiêbl] 
adjective: vérifiable 
verification - [,verifi'keiSên] 
noun: vérification 
verified - vérifiée 
verifier - noun: vérifieur 
verify - ['verifai]| 
verb: vérifier, contrôler 
verifying - vérifier 
verily - ['verili] 
adverb: en vérité 
verisimilitude - [,verisi'militju:d] 
noun: vraisemblance 
veritable - ['veritêbl] 
adjective: véritable 
verity - ['veriti] 
noun: vérité 
verjuice - ['vê:dżu:s] 
verjus 
vermeil - ['vê:meil] 
adjective: ruby, red; 
noun: cherry 
vermicelli - [,vê:mi'seli] 
noun: vermicelle 
vermicide - ['vê:misaid] 
noun: vermicide 
vermicular - [vê:'mikjulê] 
adjective: vermiculé 
vermiform - ['vê:mifo:m]) 
adjective: vermiforme 


vermilion - [vê'miljên] 
noun: vermillon 
vermin - ['vê:min] 
noun: animaux nuisibles, animaux vermines, vermine, parasites 
verminous - ['vê:minês] 
adjective: vermineux 
vermont - noun: Vermont 
vermouth - ['vê:mê0] 
noun: vermouth 
vernacular - [vê'nækjulê] 
noun: langue vernaculaire, dialecte, jargon, nom vernaculaire; 
adjective: vernaculaire 
vernal - ['vê:nl] 
adjective: vernal, printanier 
vernalization - [,vê:nêlai'zei§ên] 
vernalisation 
vernier - ['Vé:njê] 
noun: vernier 
vernissage - noun: varnishing, private view 
veronica - [vi'ronikê] 
noun: véronique 
versatile - ['vê:sêtail] 
adjective: aux talents variés, doué en tout genres, souple, encyclopédique, 
versatile 
versatility - [,vê:sê'tiliti] 
noun: variété de talents, souplesse, versatilité 
verse - [vê:s] 
noun: strophe, couplet, poésie, vers, verset; 
verb: versifier 
versed - [vê:st] 
adjective: versé 
versicoloured - ['vê:si,kÂléd] 
adjective: versicolore 
versification - [,vê:sifi'kei§ên] 
noun: versification 


versifier - ['vê:sifaiê] 
noun: versificateur 
versify - ['vê:sifai] 
verb: versifier, mettre en vers 
version - ['vê:§ên] 
noun: Version 
verso - ['vê:sêu] 
noun: Verso 
versus - ['vê:sês|] 
preposition: contre, par rapport à 
vert - [vê:t] 
noun: vert héraldique 
vertebra - ['vê:tibrê] 
noun: vertèbre 
vertebrae - ['vê:tibri:| 
vertèbres 
vertebral - ['vê:tibrêl] 
adjective: vertébral, vertébré 
vertebrate - ['vê:tibrit| 
adjective: vertébral; 
noun: vertébré 
vertex - ['vê:teks] 
noun: sommet 
vertical - ['vê:tikêl] 
adjective: vertical; 
noun: verticale 
vertically - adverb: verticalement 
vertices - ['vê:tisi:z] 
sommets 
verticil - ['vê:tisil] 
noun: verticile 
vertiginous - [vê:'tidżinês] 
adjective: vertigineux 
vertigo - ['vê:tigêu] 
noun: vertige 


vervain - ['vê:vein] 
noun: verveine 
verve - [vê:v] 
noun: verve, brio 
very - ['veri] 
adverb: très, bien, tout, effectivement, exactement, seul 
vesicant - ['vesikênt] 
noun: vésicant 
vesicle - ['vesikl] 
noun: vésicule 
vesicular - [vi'sikjulê] 
adjective: vestibulaire 
vesper - ['vespê] 
vêpres 
vesper-bell - ['vespêbel] 
vêpres cloche 
vespers - noun: vêpres 
vessel - ['vesl] 
noun: vaisseau, navire, bãtiment, vase, récipient 
vest - [vest] 
noun: veste, tricot de corps, gilet 
vest-pocket - ['vest'pokit] 
adjective: de poche 
vestal - ['vestl] 
noun: vestale 
vested - ['vestid] 
acquis 
vested interests - noun: droits acquis 
vestiary - ['vestiêri] 
vestimentaires 
vestibule - ['vestibju:1] 
noun: vestibule, entrée, hall d'entrée 
vestige - ['vestidz] 
noun: vestige 
vestigial - [ves'tidziêl] 
adjective: rudimentaire 


vestment - ['vestmênt] 
noun: vêtement sacerdotal, habit de cérémonie 
vestry - ['vestri] 
noun: sacristie, assemblée paroissiale, conseil paroissiale 
vestry-clerk - ['vestriklä:Kk] 
sacristie-greffier 
vestryman - ['vestrimên] 
membre du conseil paroissial 
vesture - ['vest§ê] 
noun: vêtements; 
verb: vêtir 
vestured - ['vest§êd] 
ornées 
vet - [vet] 
verb: corriger, vérifier, examiner de près; 
noun: ancien combattant, vétérinaire 
vetch - [vet§] 
noun: vesce 
veteran - ['vetêrên] 
noun: vétéran, ancien combattant, vieux routier; 
adjective: chevronné, expérimenté 
veterinarian - [,vetêri'n€êriên] 
noun: vétérinaire 
veterinary - ['vetêrinéri] 
adjective: vétérinaire; 
noun: vétérinaire 
veto - l'vi:têu] 
verb: mettre son veto, opposer son veto, exercer son veto; 
noun: Veto 
vex - [veks] 
verb: contrarier, discuter sans cesse, échanger les mots, ennuyer, vexer, 
agiter, fâcher, agacer, embarrasser, inciter, rendre perplexe 
vexation - [vek'sei§ên] 
noun: contrariété, ennui, vexation 
vexatious - [vek'sei§ês] 
adjective: contrariant, ennuyeux, vexatoire, inquiet 


vexed - [vekst] 
adjective: fâché, vexé, ennuyant 
vexing - ['veksin] 
adjective: contrariant, ennuyant 
via - ['vaiê] 
preposition: par, via 
viability - noun: viabilité 
viable - ['vaiêbl] 
adjective: viable 
viaduct - ['vaiêdÃkt] 
noun: viaduc 
vial - ['vaiêl] 
noun: ampoule, bouteille 
viands - ['vaiêndz] 
noun: aliments 
viaticum - [vai'ætikêm| 
viatique 
vibes - [vaibz] 
noun: ambiance, atmosphère 
vibrancy - ['vaibrênsi] 
dynamisme 
vibrant - ['vaibrênt] 
noun: vibrante; 
adjective: vibrant, vif, vivant 
vibraphone - ['vaibrêfêun] 
noun: vibraphone 
vibrate - [vai'breit] 
verb: vibrer, trépider, retentir, faire vibrer 
vibration - [vai'brei§ên] 
noun: vibration, trépidation 
vibrational - vibratoire 
vibrator - [vai'breitê] 
vibreur 
vibratory - ['vaibrêtêri] 
adjective: vibratoire 


vibrio - ['vibriêu] 
vibrion 

viburnum - [vai'bê:nêm] 
noun: viorne 

vicar - ['vikê] 
noun: vicaire, pasteur 

vicarage - ['vikêridz] 
noun: presbytère 

vicarial - [vai'k€êriêl] 
vicariale 

vicarious - [vai'k€êriês] 
adjective: délégué 

vice - [vais] 
noun: vice, défaut, étau; 
preposition: à la place de 

vice- - [vais] 
prefix: vice- 

vice-admiral - ['vais'ædmérêl| 
noun: vice-amiral 

vice-chairman - ['vais't§€êmên] 
noun: vice-président 

vice-chancellor - ['vais't§ã:nsêlê] 
vice-chancelier 

vice-consul - ['vais'konsêl] 
noun: vice-consul 

vice-governor - ['vais'gÃvênê] 
vice-gouverneur 

vice-minister - ['vais'ministê] 
vice-ministre 

vice-president - ['vais'prezidênt] 
noun: vice-président 

vice versa - ['vaisi'vê:sê] 
adverb: vice versa, inversement 

vicegerent - ['vais'dzerênt] 
vicaire 


viceregal - ['vais'ri:gêl] 
vice-royal 
viceroy - ['vaisroi] 
noun: vice-roi 
vicinal - ['visinêl] 
vicinaux 
vicinity - [vi'siniti] 
noun: voisinage, environs, alentours, proximité 
vicious - ['vi§ês] 
adjective: méchant, malveillant, haineux, brutal, violent, vicieux, virulent 
vicissitude - [vi'sisityu:d| 
noun: vicissitudes 
victim - ['viktim] 
noun: victime 
victimization - [,viktimai'zei§ên] 
noun: représailles 
victimize - ['viktimaiz] 
verb: faire une victime de, prendre pour victime, exercer des représailles 
sur 
victimized - victimes 
victor - ['viktê] 
noun: vainqueur, triomphateur 
victoria - [vik'to:riê] 
noun: victoria 
victorian - adjective: victorien; 
noun: Victorien 
victorianism - victorianisme 
victorious - [vik'to:riês] 
adjective: victorieux, vainqueur 
victory - ['viktêri] 
noun: victoire, triomphe 
victress - ['viktris] 
noun: victorieuse 
victual - ['vitl] 
l'avitaillement des 


victualler - ['vitlê] 
avitailleur 
victualling - ['vitlin] 
noun: victoire 
victualling-yard - ['vitlinjã:d] 
avitaillement-cour 
victuals - noun: vivres, victuailles 
vicuna - noun: vicugna 
vide - ['vaidi:] 
verb: voir, réviser 
video - ['vidiêu] 
noun: vidéo 
videodisk - vidéodisque 
videograph - vidéographe 
videotex - vidéotex 
videotext - vidéotexte 
vidimus - ['vaidimês] 
noun: vidéo 
vie - [vai] 
verb: lutter 
vienna - vienne 
viennese - viennois 
viet-namese - vietnamiens 
vietnam - noun: Viêt-Nam 
vietnamese - noun: Vietnamien, vietnamien; 
adjective: vietnamien 
view - [vju:] 
noun: vue, vision, panorama, regard, avis, point de vue, opinion, idée, but; 
verb: regarder, voir, étudier, examiner, visiter, avoir un avis 
view-finder - ['vju:,faindê] 
viseur 
view-point - ['vju:point] 
voir le point 
viewdata - vidéotex 
viewed - vu 


viewer - ['vju:ê] 
noun: téléspectateur, viseur 
viewfinder - noun: viseur 
viewing - visualisation 
viewless - ['vju:lis] 
aperçue 
viewpoint - noun: point de vue, perspective 
vigesimal - [vi'dżesimêl] 
vigésimal 
vigil - ['vidżil] 
noun: veille, veillée, vigile 
vigilance - ['vidżilêns] 
noun: vigilance 
vigilant - ['vidżilênt] 
adjective: vigilant, attentif; 
noun: vigile 
vignette - [vi'njet] 
noun: vignette 
vigor - ['vigê] 
noun: vigueur, énergie, vitalité 
vigorous - ['vigêrês] 
adjective: vigoureux, énergique 
vigorously - ['vigêrêsli] 
adverb: vigoureusement, énergiquement 
vigour - ['vigê] 
noun: vigueur, énergie, vitalité 
viking - ['vaikin] 
noun: viking 
vile - [vail] 
adjective: infect, vil, infâme, abominable 
vilification - [,vilifi'kei§ên] 
noun: diffamation, calomnie 
vilify - ['vilifai] 
verb: diffamer, calomnier 
vilipend - ['vilipend] 
vilipender 


villa - ['vilê] 

noun: pavillon, maison de campagne, villa 
village - ['vilidz] 

noun: village, bourgade; 

adjective: de village 
villager - ['vilidzê] 

noun: villageois 
villain - ['vilên| 

noun: scélérat, vaurien, traître, rustaud 
villainous - ['vilênês] 

adjective: infâme, scélérat, salaud, sordide, vil, mauvais, rebutant 
villainy - ['vilêni] 

noun: infamie, bassesse, servilité 
villein - ['vilin] 

noun: vilain, serf 
villeinage - ['vilinidż] 

villainage 
vim - [vim] 

noun: vitalité, entrain, vigueur, ardeur 
vin-ordinaire - ['vaen,o:di'n€ê] 

noun: plonk 
vinaigrette - [,vinei'gret] 

noun: vinaigrette 
vindicate - ['vindikeit] 

verb: justifier, défendre, protéger 
vindication - [,vindi'kei§ên] 

noun: justification, défense 
vindicator - ['vindikeité| 

noun: Vindicateur 
vindicatory - ['vindikêtêri] 

adjective: justifiable, défensif, vindicatif 
vindictive - [vin'diktiv] 

adjective: vindicatif 
vindictiveness - noun: caractère vindicatif 
vine - [vain] 

noun: vigne, plante grimpante, plante rampante 


vine-growing - culture de la vigne 
vine-prop - ['vainprop] 
échalas 
vinedresser - ['vain,dresê] 
vigneron 
vinegar - ['vinigê] 
noun: vinaigre 
vinegary - ['vinigêri] 
adjective: acidulé 
vinery - ['vainêri| 
vignoble 
vineyard - ['vinjêd] 
noun: Vignoble, cru 
vinic - adjective: vineux 
viniculture - ['vinikÃ1t§ê] 
noun: viticulture 
vinous - ['vainês] 
adjective: vineux 
vintage - ['vintidZ] 
adjective: ancien, antique, classique, de cru, cru; 
noun: vendange, récolte, millésime 
vintager - ['vintidzê] 
noun: vendangeur 
vintner - ['vintnê] 
noun: négociant en vin 
vinyl - adjective: vinylique; 
noun: vinyle 
viol - ['vaiêl] 
noun: viole 
viola - [vi'êulê] 
noun: alto, violet 
violaceous - [,vaiê'lei§ês] 
adjective: violet 
violate - ['vaiêleit] 
verb: violer, enfreindre, transgresser 
violated - violés 


violating - violer 
violation - [,vaiê'lei§ên] 
noun: contravention, violation, infraction, dépassement, délit, viol 
violator - ['vaiêleitê] 
noun: violateur 
violence - ['vaiêlêns] 
noun: violence, fureur 
violent - ['vaiêlênt] 
adjective: violent, brutal 
violently - ['vaiêlêntli] 
adverb: violemment 
violet - ['vaiêlit] 
noun: violette, violet; 
adjective: violet 
violin - [,vaiê'lin] 
noun: violon 
violinist - ['vaiêlinist] 
noun: violoniste 
violoncellist - [,vaiêlên't§êlist] 
noun: violoncelliste 
violoncello - [,vaiêlên't§elêu] 
noun: Violoncelle 
vip - abbreviation: VIP, personnalité, personnage de marque, très 
important 
viper - ['vaipê| 
noun: vipère 
viperous - ['vaipêrês] 
vipère 
virago - [vi'râ:gêul] 
noun: mégère, virago 
viral - ['vaiêrêl] 
adjective: viral 
virgin - ['vê:dzin] 
noun: vestale, vierge; 
adjective: vierge 


virginal - ['vê:dzinl] 
adjective: virginal 
virginia - noun: Virginie 
virginity - [vê:'dziniti] 
noun: virginité 
virgo - noun: Vierge 
viridity - [vi'riditi] 
viridité 
virile - ['virail] 
adjective: viril, virile 
virilism - noun: virilisme 
virility - [vi'riliti] 
noun: virilité 
virology - [,vaiê'rolêdzi] 
noun: virologie 
virtual - ['vê:tjuêl] 
adjective: virtuel, réaliste, pratique 
virtualization - virtualisation 
virtualize - virtualiser 
virtually - ['vê:tjuêli] 
adverb: en pratique, pratiquement, virtuellement 
virtue - ['vê:tju:] 
noun: vertu, mérite, avantage 
virtuosi - [,vê:tju'êuzi:] 
virtuoses 
virtuosity - [,vê:tu'ositi] 
noun: virtuosité 
virtuoso - [,vê:tju'êuzêu] 
noun: virtuose 
virtuous - ['vê:tjuês] 
adjective: vertueux 
virulence - ['virulêns] 
noun: virulence 
virulent - ['virulênt] 
adjective: virulent 


virus - ['vaiêrês] 
noun: virus 

vis-a-vis - ['vi:zâ:vi:] 
preposition: vis à vis, par rapport à, devant; 
noun: vis-à-vis 

visa - ['vi:zê] 
noun: visa 

visage - ['vizidż] 
noun: visage 

visard - ['vizêd] 
noun: visière 

viscera - ['visêrê] 
noun: viscères 

visceral - ['visêrêl] 
adjective: viscéral 

viscid - ['visid] 
adjective: visqueux 

viscidity - [vi'siditi] 
noun: viscosité 

viscose - ['viskêus] 
adjective: visqueux; 
noun: viscose 

viscosity - [vis'kositi] 
noun: viscosité 

viscount - ['vaikaunt] 
noun: vicomte 

viscountess - ['vaikauntis] 
vicomtesse 

viscous - ['viskês| 
adjective: visqueux, gluant 

vise - [vaiz] 
noun: vice; 
verb: viser 

vise' - ['vi:zei] 
noun: vice; 
verb: viser 


visibility - [,vizi'biliti] 
noun: visibilité 
visible - ['vizêbl] 
adjective: visible, évident 
visibly - ['vizêbli] 
adverb: visiblement 
visigoth - noun: Wisigoth 
vision - ['vizên] 
noun: vision, vue, prévoyance, apparition, image; 
verb: envisager 
visional - ['vizéni] 
adjective: visionnaire 
visionary - ['viżnêri] 
adjective: visionnaire; 
noun: visionnaire 
visit - ['vizit] 
verb: aller voir, visiter, aller à, faire un séjour, inspecter, punir; 
noun: visite, séjour 
visitant - ['vizitênt] 
noun: visitant 
visitation - [,vizi'tei§ên] 
noun: visite d'inspection, inspection, visitation, punition du ciel 
visitatorial - [,vizitê'to:riêl] 
droits de visite 
visited - visité 
visiting - ['vizitin| 
visiter 
visiting-card - ['vizitin'kâ:d| 
noun: carte de visite 
visiting-day - ['vizitin'dei] 
visite-journée 
visiting-round - ['vizitin'raund] 
visite toute l'année 
visiting professor - ['vizitinpré'fesê| 
noun: professeur invité, professeur associé 


visitor - ['vizitê] 
noun: visiteur, invité 
visor - ['vaizê] 
noun: visière 
vista - ['vistê] 
noun: vue, horizon, perspective, point de vue 
visual - ['vizjuêl| 
adjective: visuel, à vue, optique 
visualization - [,vizjuêlai'zei§ên] 
noun: Visualisation 
visualize - ['vizjuêlaiz] 
verb: visualiser 
vita - ['vaitê] 
noun: Vita 
vita glass - ['vaitê'glã:s] 
noun: vita 
vital - ['vaitl] 
adjective: vital, énergique, plein d'entrain, crucial 
vital statistics - noun: statistiques démographiques 
vitalism - ['vaitêlizm] 
noun: vitalisme 
vitality - [vai'tæliti] 
noun: vitalité 
vitalize - ['vaitêlaiz] 
verb: vivifier 
vitally - ['vaitêli] 
adverb: absolument, d'une importance capitale 
vitals - ['vaitlz] 
noun: parties essentielles 
vitamin - ['vitêmin] 
noun: vitamine 
vitiate - ['vi§ieit] 
verb: vicier 
vitiated - adjective: vicié 
vitiation - [,vi§i'ei§ên] 
noun: viciation 


viticulture - ['vitikÃ1t§ê] 
noun: viticulture 

vitreous - ['vitriês] 
adjective: vitreux, vitré 

vitrification - [,vitrifi'kei§ên] 
noun: vitrification 

vitrify - ['vitrifai] 
yerb: vitrifier, se vitrifier 

vitriol - ['vitriêl] 
noun: vitriol; 
verb: vitrioler 

vitriolic - [,vitri'olik] 
adjective: mordant 

vituperate - [vi'tju:pêreit] 
verb: vitupérer 

vituperation - [vi,tju:pê'rei§ên] 
noun: vitupération 

vituperative - [vi'tju:pêrêtiv] 
adjective: vitupératif 

viva - ['vi:vê] 
interjection: vive!, vivat! 

viva voce - ['vaivé'vêusi] 
noun: êpreuve orale, oral; 
adjective: verbal; 
adverb: oralement 

vivacious - [vi'vei§ês] 
adjective: vif, enjoué, vivace 

vivaciousness - vivacité 

vivacity - [vi'væsiti| 
noun: vivacité, verve 

vivaria - [vai'v€êriê] 
vivariums 

vivarium - [vai 'vEêriêm| 
noun: vivarium 

vivid - ['vivid] 
adjective: vif, éclatant, vivant, expressif 


vividly - vivement 

vividness - vivacité 

vivify - ['vivifai] 
verb: vivifier 

viviparous - [vi'vipêrês] 
adjective: vivipare 

vivisect - [,vivi'sekt] 
vivisection 

vivisection - [,vivi'sek§ên] 
noun: vivisection 

vixen - ['viksn] 
noun: renarde, mégère 

viz - [viz] 
ã savoir 

vizard - ['vizâ:d] 
noun: visière 

vizier - [vi'ziê] 
noun: Vizir 

vizir - [vi'ziê] 
noun: vizier 

vizor - ['vaizê] 
noun: visière 

vocable - ['vêukêbl] 
noun: term, lemma 

vocabulary - [vêu'kæbjulêri] 
noun: vocabulaire 

vocal - ['vêukêl] 
adjective: vocal, oral, verbal; 
noun: vocal, chant 

vocalic - [vêu'kælik] 
adjective: vocalique 

vocalist - ['vêukêlist] 
noun: chanteur, chanteur dans un groupe, lecteur 

vocalization - [,vêukêlai'zei§ên] 
noun: vocalisation 


vocalize - ['vêukêlaiz] 
verb: exprimer, vocaliser, écrire en marquant des points-voyelles, se 
vocaliser 
vocate - tions qu'il 
vocation - [veu'kei§ên] 
noun: vocation, profession 
vocational - [vêu'kei§ênl] 
adjective: professionnel 
vocational school - noun: école professionnelle 
vocational training - noun: formation professionnelle 
vocative - ['vokêtiv] 
adjective: vocatif; 
noun: vocatif 
vociferate - [vêu'sifêreit] 
verb: vociférer, brailler 
vociferation - [vêu,sifê'rei§ên] 
noun: vocifération 
vociferous - [vêu'sifêrês] 
adjective: bruyant, vociférateur 
vocoding - codage de la voix 
vodka - ['vodkê] 
noun: vodka 
vogue - [vêug] 
noun: mode, vogue 
voice - [vois] 
verb: exprimer, accorder, sonoriser, parler; 
noun: VOIX, ton 
voiced - [voist] 
adjective: à voix, voisé 
voiceless - ['voislis] 
adjective: sourd, aphone, sans voix 
voicing - noun: Sonorisation 
void - [void] 
verb: évacuer, vider, combler le vide, annuler, vomir; 
adjective: vide, nul, vacant; 
noun: vide, lacune, manque 


voidable - annulable 
voiding - miction 
voile - [voil] 
noun: voile 
volant - ['vêulênt] 
adjective: volant 
volatile - ['volêtail] 
adjective: volatil, versatile, fugace, volant 
volatiles - noun: volatility 
volatility - [,volê'tiliti] 
noun: volatilité, inconstance 
volatilization - [vo,latilai'zei§ên] 
volatilisation 
volatilize - [vo'lætilaiz] 
verb: volatiliser, se volatiliser 
volcanic - [vol'kænik] 
adjective: volcanique 
volcano - [vol'keinêu] 
noun: volcan 
vole - [vêul] 
noun: campagnol, vole 
volet - ['volei] 
noun: shutter, flap 
volition - [vêu'li§ên] 
noun: volition, volonté 
volitional - [vêu'li§nêl] 
adjective: volitif 
volkswagon - volkswagen 
volley - ['voli] 
noun: volée, salve, grêle, bordée, torrent; 
verb: tirer une volée de, mitrailler, attraper à la volée 
volleyball - noun: volley, volley-ball 
volt - [volt] 
noun: volt 
voltage - ['vêultidz] 
noun: Voltage, tension 


voltaic - [vol'teiik] 
adjective: voltaïque 
voltairian - voltairien 
voltairianism - voltairianisme 
voltameter - [vol'tæmité| 
voltamètre 
volte-face - ['volt'fã:s] 
verb: faire volte-face; 
noun: volte-face 
voltmeter - ['vêult,mi:tê] 
noun: voltmètre 
volubility - [,volju'biliti] 
noun: Volubilité, loquacité 
voluble - ['voljubl] 
adjective: volubile, loquace 
volume - ['voljum] 
noun: volume, tome, capacité, puissance 
volumeter - [vo'lju:mité| 
volumètre 
volumetric - [,volju'metrik]| 
volumétrique 
voluminous - [vê'lju:minês] 
adjective: volumineux 
voluntarism - ['voléntêrizm] 
noun: volontarisme 
voluntary - ['volêntêri] 
noun: volontaire, bénévole, morceau d'orgue; 
adjective: volontaire, bénévole 
voluntaryism - ['volêntêriizm] 
volontarisme 
volunteer - [,volên'tiê] 
noun: Volontaire, bénévole, engagé; 
verb: s'engager comme volontaire, se porter volontaire, se proposer pour 
faire; 
adjective: volontaire, bénévole 


voluptuary - [vê'lÃptjuêri] 
voluptueux 

voluptuous - [vê'lÃptjuês] 
adjective: voluptueux, sensuel 

volute - [vê'lju:t] 
noun: volute 

vomit - ['vomit] 
noun: vomissement, vomissure, vomi; 
verb: vomir 

vomitive - ['vomitiv] 
adjective: vomitif; 
noun: vomitif 

vomitory - ['Vomitéri] 
adjective: vomitoire 

voodoo - ['vu:du:] 
yerb: envoûter, ensorceler; 
adjective: vaudou; 
noun: vaudou 

voodooism - vaudou 

voracious - [vê'rei§ês] 
adjective: vorace, avide 

voracity - [vo'ræsiti] 
noun: voracité, avidité 

vortex - ['vo:teks] 
noun: vortex, tourbillon 

vortical - ['vo:tikêl| 
adjective: vortical 

vortices - ['vo:tis1:z] 
tourbillons 

votaress - ['vêutêris] 
noun: vortex 

votary - ['vêutêri] 
noun: fervent 

vote - [vêut] 
verb: voter, donner sa voix, aller aux urnes, adopter, ratifier, dépouiller le 


scrutin; 
noun: vote, suffrage, scrutin 
voted - voté 
voter - ['vêutê] 
noun: voteur, électeur 
voting - ['vêutin] 
noun: élection, vote, scrutin, suffrage 
voting paper - ['vêutin,peipê| 
noun: bulletin de vote 
votive - ['vêutiv] 
adjective: votif 
vouch - [vaut§] 
noun: garant 
vouch for - [ııopyunTecsı] 
verb: garantir, justifier, se porter garant, témoigner de la véracité, attester 
de la déclaration 
voucher - ['vaut§ê] 
noun: bon, reçu, quittance, récépissé, pièce justificative, garant 
vouchsafe - [vautf'seif] 
verb: accorder, octroyer, condescendre 
vow - [vau] 
verb: jurer de faire, faire vœu de, vouer, se jurer de faire; 
noun: vœu, serment 
vowel - ['vauêl] 
noun: voyelle, vocalique 
voyage - ['voiidż] 
verb: voyager, traverser, parcourir; 
noun: voyage, traversée 
voyager - ['voiêdżê] 
noun: voyageur, passager 
voyeur - [vwai'jê:] 
noun: voyeur 
vulcan - noun: Vulcain 
vulcanic - [vÂl'kænik] 
volcanique 


vulcanite - ['vÃlkênait] 
noun: ébonite 
vulcanization - [,vÃlkênai'zei§ên] 
noun: vulcanisation 
vulcanize - ['vÂlkênaiz] 
verb: vulcaniser, se vulcaniser 
vulcanized - vulcanisé 
vulcanizing - vulcanisation 
vulgar - ['vÂlgê] 
adjective: vulgaire, grossier; 
noun: canaille 
vulgarian - [vÃl'g€êriên] 
noun: personne vulgaire, personne parvenu 
vulgarism - ['vÂlgêrizm] 
noun: vulgarisme 
vulgarity - [vÂl'gæriti] 
noun: vulgarité, grossièreté 
vulgarization - [,vÃ1gêrai'zei§ên] 
noun: vulgarisation 
vulgarize - ['vÃlgêraiz] 
verb: rendre vulgaire, vulgariser, populariser 
vulgate - noun: Vulgate 
vulnerability - [.vÃlnêrê'biliti] 
noun: Vulnérabilité 
vulnerable - ['vÂlnérébl] 
adjective: vulnérable 
vulnerary - ['vÃlnêrêri] 
vulnéraire 
vulpine - ['vÂlpain] 
adjective: vulpin, sournois 
vulture - ['vÃlt§ê] 
noun: vampire, vautour 
vulturine - vautour 
vulturous - ['vÃlt§urês] 
adjective: de vautour 


vulva - ['vÃlvê] 
noun: vulve 
vying - ['vaiin] 
noun: rivalité, concurrence 
wabble - ['wobl] 
verb: trembloter, osciller, branler, hésiter, se trembler, se balancer, se 
dandiner, faire basculer; 
noun: tremblement, dandinement 
wackiness - délires 
wacky - ['wæki] 
noun: farfelu, fou-fou 
wad - [wod] 
noun: tampon, boulette, bourre, bouchon, chique de tabac, paquet, tas, 
liasse; 
verb: faire un tampon de, rembourrer, ouater, boucher avec un tampon 
wadded - ouatée 
wadding - ['wodin|] 
noun: bourre, rembourrage, ouate 
waddle - ['wodl] 
verb: se dandiner, marcher comme un canard; 
noun: dandinement 
wade - [weid] 
verb: patauger, avancer péniblement, engueuler, barboter; 
noun: pataugeage 
waded - pataugé 
wader - ['weidê] 
noun: cuissard, botte de pêcheur, échassier 
waders - cuissardes 
wadi - noun: oued 
wading - noun: barbotage, pataugeage 
wading bird - ['weidinbê:d] 
noun: échassier 
wafer - ['weifê] 
yerb: couvrir d'un cachet; 
noun: gaufrette, pain d'hostie, cachet, tranche 


waffle - ['wofl] 
noun: gaufre, verbiage; 
verb: parler pour ne rien dire, allonger la sauce 
waffle-iron - ['wofl,aiên] 
noun: gaufrier 
waffled - gaufrée 
waft - [wâ:ft] 
verb: porter, pousser, faire glisser, flotter, ondoyer; 
noun: bouffée, petite bouffée, vent léger, brise 
wag - [weg] 
verb: agiter, remuer, frétiller, se vaciller, se dandiner; 
noun: remuement, farceur, plaisantin 
wage - [weidż] 
noun: salaire, gages, paie 
wage-cut - ['weidzkÃt] 
salaire coupe 
wage-earner - ['weidz,ê:nê] 
noun: salarié 
wage-freeze - ['weidzfri:z] 
noun: blocage des salaires 
wage-labour - le travail salarié 
wage-rate - ['weidzreit] 
taux de salaire 
wage-slavery - l'esclavage salarié 
wage-work - ['weidzwê:k] 
le travail salarié 
wage-worker - ['weidz,wê:kê] 
salaires des travailleurs 
wage earner - noun: Salarié 
wage freeze - noun: blocage des salaires 
wage rates - noun: taux des salaires 
wager - ['weidżê] 
verb: gager, parier, faire un pari; 
noun: pari 
wagered - misés 
wagering - paris 


wages - noun: salaire, paye, paie, salaires, gages 
wages-fund - ['weidzizfÂnd] 
les salaires de fonds 
wagged - remua 
waggeries - polissonneries 
waggery - ['wægêri] 
noun: blague 
wagging - frétillant 
waggish - ['wægi§] 
adjective: badin, facétieux 
waggle - ['wægl] 
verb: agiter, remuer, frétiller, branler, faire une blague 
waggling - frétillement 
waggon - ['wægên] 
noun: chariot, camion, wagon de marchandises, wagon, voiture, autocar, 
bus, bagnole; 
verb: voyager par voiture, transporter par camion 
waggoner - ['wægênê] 
noun: roulier, charretier, chauffeur 
waggonette - |, wægé'net| 
char ã bancs 
wagnerian - wagnérien 
Wagon - noun: Chariot, camion, wagon, wagon de marchandise, 
voiture, autocar, bus, bagnole; 
verb: voyager par voiture, transporter par camion 
wagon-lit - ['wægo:n'li:] 
noun: Wagon-lit 
wagoner - ['wægênê] 
noun: conducteur 
wagonette - [,w@gê'net] 
break 
wagtail - ['wægteil] 
noun: hoche-queue, bergeronnette 
waif - [weif| 
noun: enfant misérable, enfant abandonné, animaux perdus, drapeau de 
pilotage 


wail - [weil] 
verb: gémir, pleurer, pleurnicher, vagir, lamenter, plaindre, hurler; 
noun: gémissement, plainte, vagissement, hurlement 
wailful - ['weilful] 
adjective: triste, gémissant 
wainscot - ['weinskêt] 
verb: lambrisser, lambrir; 
noun: lambris 
wainscoted - lambrissée 
wainscoting - lambris 
wainscotted - lambrissée 
wainscotting - lambris 
waist - [weist] 
noun: taille, étranglement, resserrement, corsage, reins; 
verb: cintrer 
waistband - ['weistbænd] 
noun: ceinture 
waistbelt - ['weistbelt] 
ceinture 
waistcoat - ['weiskêut] 
noun: gilet 
waisted - cintrée 
waistline - ['weistlain] 
noun: taille 
wait - [weit] 
noun: attente, guet-apens, chanteur de Noël; 
verb: patienter, faire attendre, servir 
wait-and-see - ['weitên'si:] 
noun: attentisme 
wait on - verb: servir, être au service de, attendre 
waited - attendu 
waiter - ['weitê] 
noun: garçon de café, serveur 
waiting - ['weitin] 
noun: attente 


waiting-room - ['weitinrum] 
noun: salle d'attente, chambre d'attente, salon d'attente 
waiting list - noun: liste d'attente 
waitress - ['weitris] 
noun: fille de salle, serveuse 
waive - [weiv] 
verb: renoncer à, abandonner, déroger à, éviter 
waived - renoncé à 
waiver - ['weivê] 
noun: abandon, renonciation 
waiving - renonciation 
wake - [weik| 
verb: se réveiller, réveiller, faire réveiller, veiller; 
noun: Sillage, vigilance, veillée mortuaire 
wakeful - ['weikful| 
adjective: éveillé, vigilant 
wakefulness - noun: insomnie, vigilance 
waken - ['weikên] 
verb: éveiller, se réveiller, s'éveiller, s'animer, être vigilant, exciter, 
réveiller 
wakening - ['weiknin] 
réveil 
waking - ['weikin] 
noun: veille 
wale - [weil] 
noun: marque de coup, zébrure 
wales - noun: Pays de Galles 
waling - filière 
walk - [wo:k] 
noun: promenade, marche à pied, démarche, allure, tour, tour à pied, 
balade, parade, procession, comportement, conduite, chemin, allée, 
trottoir, milieu social, dégage, profession, métier; 
verb: marcher, se promener, aller à pied, traverser 
walk-out - verb: se mettre en grève 
walk-over - noun: walkover 
walkabout - bain de foule 


walkaway - ['wo:kêwei] 
noun: victoire facile 
walker - ['wo:kê] 
noun: trotte-bébé, promeneur, piéton, marcheur, randonneur 
walkie-talkie - ['wo:ki'to:ki] 
noun: talkie-walkie 
walking - ['wo:kin| 
noun: marche à pied, promenade, marche, randonnée 
walking-papers - ['wo:kin,peipez] 
noun: papiers de renvoi 
walking-race - ['wo:kinreis] 
marche-course 
walking-stick - ['wo:kinstik] 
noun: canne d'un vieillard 
walking-ticket - ['wo:kin,tikit] 
marche-ticket 
walking-tour - ['wo:kintuê] 
noun: visite à pied 
walking tour - noun: visite à pied 
walkout - ['wo:k'aut] 
noun: grève, retrait 
walkover - ['wo:k,êuvê] 
noun: walk-over, victoire facile 
walkthrough - procédure pas à pas 
walkway - ['wo:kwei] 
passerelle 
wall - [wo:] 
noun: mur, muraille, paroi, faillite, défaite, clôture; 
verb: entourer d'un mur, construire un mur autour, séparer par un mur, 
murer; 
adjective: mural 
wall-eye - ['wo:lai] 
noun: Strabisme 
wall-eyed - ['wo:laid] 
adjective: aux yeux vairons, qui louche 
wall-paper - le papier peint 


wall-socket - mur-prise 
wall street - noun: Bourse de New York, Wall Street 
wallboard - plaques de plâtre 
walled - adjective: mural 
wallet - ['wolit] 
noun: portefeuille, porte-monnaie, porte de billets, pochette, besace 
walleye - le doré jaune 
walleyed - doré jaune 
wallflower - ['wo:l,flauê] 
noun: giroflée 
walloon - wallon 
wallop - ['wolép] 
noun: coup, beigne, gnon, fracas, boucan, taloche, pet, rossée; 
verb: flanquer une raclée, donner un grand coup, cogner, enfoncer 
walloping - ['wolépin] 
adjective: formidable, phénoménal, énorme 
wallow - ['wolêu] 
noun: mare bourbeuse, bourbe, bauge, souillure; 
verb: se vautrer, se vautrer dans, patauger 
wallpaper - ['wo:l,peipê| 
noun: papier peint; 
verb: tapisser de papier peint 
wallpapered - papier peint 
walnut - ['wo:InÂt] 
noun: noix, noyer; 
adjective: noix 
walrus - ['wo:lrês] 
noun: morse 
waltz - [wo:ls] 
noun: valse; 
verb: danser la valse 
wan - [won] 
adjective: pâle, blême, blafard, faible, maigre, triste; 
verb: pâlir, blêmir 
wand - [wond] 
noun: baguette magique, verge, bâton 


wander - ['wondê] 
verb: voguer; 
verb: aller sans but, errer, vagabonder, vaguer, serpenter, s'égarer, se 
tordre; 
noun: tour, balade 
wandered - erra 
wanderer - ['wondêrê| 
noun: vagabond, errant 
wandering - ['wondêrin] 
adjective: vagabond, errant, nomade, distrait; 
noun: vagabondage, vagabondages, nomade, divagation 
wanderings - errances 
wanderlust - ['wondêlÂst] 
noun: envie de voir le monde, bougeotte 
wane - [wein] 
verb: décliner, être en déclin, se diminuer; 
noun: diminution 
wangle - ['wængli] 
verb: se débrouiller pour avoir, carotter, resquiller; 
noun: combine 
want - [wont] 
verb: avoir envie, vouloir, désirer, désirer de faire, avoir envie de, avoir 
besoin, exiger, demander, chercher; 
noun: manque, pauvreté, besoin, misère, défaut, point faible 
wanted - voulu 
wanting - ['wontin] 
preposition: sans, moins; 
adjective: manquant 
wanton - ['wontên] 
adjective: dévergondé, impudique, libertin, capricieux, exubérant, gratuit, 
injustifié, absurde, licencieux, vicieux; 
noun: femme légère 
wantonly - gaieté de cœur 
wantonness - noun: dévergondage, libertinage, gratuité, absurdité 
wapiti - ['wopiti| 
noun: elk 


war - [wo:] 
noun: guerre, bagarre, querelle; 
verb: lutter 
war-plane - ['wo:plein] 
guerre-plan 
warble - ['wo:bl] 
verb: gazouiller, roucouler, chanter, scander, bourdonner, chantonner; 
noun: gazouillis, gazouillement 
warbler - ['wo:blê] 
noun: fauvette, pouillot, chanteur, chanteuse 
ward - [wo:d] 
noun: tutelle, garde, circonscription, pavillon, arrêt, quartier; 
verb: garder, éviter, parer 
warden - ['wo:dn] 
noun: directeur, gardien 
warder - ['wo:dê] 
noun: gardien de prison, surveillant de prison, geôle, concierge, matraque 
warding - parer 
wardress - ['wo:dris] 
noun: gardienne de prison, surveillante de prison 
wardrobe - ['wo:drêub] 
noun: armoire, penderie, garde-robe, costumière 
wardroom - ['wo:drum] 
carré 
wardship - ['wo:d§ip] 
noun: tutelle 
ware - [w€ê] 
noun: marchandise, marchandises 
warehouse - ['w€êhaus] 
noun: entrepêt, magasin, manipulation; 
verb: entreposer 
warehoused - entreposées 
warehouseman - ['wEéhausmêén| 
noun: magasinier 
warehousing - noun: magazinage 


warfare - ['wo:f€ê] 
noun: guerre, lutte 
warhead - ['wo:hed] 
noun: ogive, tête 
warhorse - ['wo:ho:s] 
cheval de bataille 
warily - ['w€êrili] 
avec circonspection 
wariness - ['w€êrinis] 
noun: prudence, circonspection, précaution 
warless - sans guerre 
warlike - ['wo:laik] 
adjective: martial, guerrier, belliqueux 
warlock - ['wo:lok] 
noun: sorcier 
warlord - ['wo:lo:d] 
noun: chef militaire, major général 
warm - [wo:m] 
adjective: chaud, chaleureux, vif, enthousiaste, sensuel, cordial, amical, 
ardent; 
verb: échauffer, chauffer, réchauffer, faire chauffer, mettre en train, 
s'enthousiasmer 
warmblooded - ['wo:m'blÂdid] 
sang chaud 
warmer - ['wo:mê] 
noun: chauffeur 
warmest - plus chaudes 
warmhearted - ['wo:m'hâ:tid] 
adjective: chaleureux, affectueux, généreux 
warmheartedness - cordialité 
warming - ['wo:min] 
noun: échauffement, chauffage; 
adjective: ravigotant 
warmly - adverb: chaleureusement 
warmonger - ['wo:,mÃngê] 
noun: belliciste, fauteur de guerre 


warmongering - bellicisme 
warmth - [wo:m0] 
noun: chaleur, vivacité, enthousiasme, cordialité 
warmup - ['wo:mÂp] 
warm-up 
warmups - échauffement 
warn - [wo:n] 
verb: prévenir, avertir, conseiller, recommander, alerter 
warned - adjective: averti 
warning - ['wo:nin] 
noun: avertissement, alerte, préavis, avis, sommation; 
adjective: précurseur, d'avertissement 
warp - [wo:p] 
verb: gauchir, se voiler, se fausser, déformer, ébaucher, gondoler; 
noun: chaîne, voilure, fausseté, alluvions, dossier 
warpath - ['wo:pâ:0] 
sentier de la guerre 
warped - [wo:pt] 
adjective: voilé, perverti 
warper - ['wo:pê] 
ourdissoir 
warping - noun: gauchissement 
warplane - avion de guerre 
warrant - ['worênt] 
noun: justification, bon, garantie, mandat, mandat d'arrêt, brevet; 
verb: garantir, justifier, assurer, légitimer 
warrant-officer - ['worênt,ofisé| 
adjudant 
warrantable - ['worêntêbl] 
adjective: justifiable 
warranted - adjective: garanti 
warrantee - [,worên'ti: | 
garantie 
warranter - ['worêntê] 
noun: garant 


warrantor - ['worênto:] 
noun: garant 
warranty - ['worênti] 
noun: autorisation, mandat, justification, brevet, garantie 
warren - ['worên] 
noun: terriers, garenne, taupinière, dédale 
warring - ['wo:rin] 
adjective: en guerre, en conflit, contradictoire, contraire 
warrior - ['woriê] 
noun: guerrier 
warsaw - varsovie 
warship - ['wo:§ip] 
noun: bâtiment de guerre, navire de guerre, vaisseau de guerre 
wart - [wo:t] 
noun: verrue, excroissance, loupe 
warthog - ['wo:thog] 
phacochère 
wartime - ['wo:taim] 
noun: période de guerre, temps de guerre 
warty - ['wo:ti] 
verruqueux 
wary - ['w€êri] 
adjective: prudent, vigilant 
was - [woz] 
a été 
wash - [wo§] 
verb: laver, faire laver, se laver, se baigner, baigner, astiquer, laper, 
détremper, submerger, rejeter, éroder, faire descendre, nettoyer; 
noun: sillage, clapotis, lavoir, badigeon, blanchissage, boue, érosion, 
dessin au lavis; 
adjective: lessivable 
wash-basin - lavabo 
wash-cloth - lavez-linge 
wash-hand - ['wo$hænd] 
lave-mains 


wash-house - ['wo§haus] 
noun: lavoir 
wash-leather - ['wo§,leöê] 
peau de chamois 
wash-out - ['wo§aut] 
verb: partir au lavage, faire partir au lavage, faire partir ã l'eau 
wash-room - ['wo§rum] 


salle d'eau 

wash-stand - ['wo§stænd] 
lave-mains 

wash-tub - ['wo§tÃb] 
baquet 


wash-up - ['wo§'Âp] 
verb: laver la vaisselle, se laver 
washability - lavabilité 
washable - ['wo§êbl] 
adjective: lavable 
washbasin - ['wo§,beisn] 
noun: lavabo, lave-mains, cuvette de lavabo 
washboard - ['wo§bo:d] 
planche à laver 
washbowl - ['wo§bêul] 
noun: lavabo, cuvette de lavabo 
washcloth - ['wo§klo0] 
gant de toilette 
washday - ['wo§dei] 
jour de lessive 
washed - adjective: lavé, imprégné, érodé, immergé 
washed-out - ['wost'aut] 
adjective: délavé, lessivé, annulé 
washed-up - ['wo§t'Âp] 
adjective: fini, fichu, en ruine 
washer - ['wo§ê] 
noun: machine à laver, rondelle 
washerwoman - ['wo§ê,wumên] 
noun: laveuse, laveuse de linge 


washing - ['wo§in] 
noun: lavage, lessive, lavement, blanchissage, linge, toilette 
washing-day - ['wo§indei] 
lave-jour 
washing-house - ['wo§inhaus] 
lave-maison 
washing-machine - ['wo§inmê,§i:n] 
noun: lessiveuse, lave-linge, machine ã laver 
washing-soda - ['wo§in,sêudê] 
le lavage de la soude 
washing-stand - ['wo§instand!]) 
lavabo 
washing-up - ['wo§in'Ãp] 
noun: vaisselle 
washington - noun: Washington 
washout - noun: fiasco, échec, érosion 
washroom - noun: lavabos, buanderie, toilettes 
washstand - noun: toilette 
washtub - noun: tub, bassin, cuvette, baquet 
washy - ['wo§i] 
adjective: délavé, fade, falot, sans aucune personnalité 
wasn't - n'a pas été 
wasp - [wosp] 
noun: guêpe 
waspish - ['wospi§] 
adjective: grincheux, hargneux 
wast - [wost] 
étais 
wastage - ['weistidz| 
noun: gaspillage, déperdition, perte 
waste - [weist] 
noun: gaspillage, gâchis, perte, déperdition, déchets, ordures, eaux usées, 
ravage, macule, terre vague; 
verb: gaspiller, gâcher, perdre, ravager, liquider, être décharné, se dissiper, 
zigouiller, supprimer; 
adjective: perdu, superflu, usé, à abandon, désolé, inculte, en ruine 


waste-basket - ['weist,bâ:skit] 
corbeille à papier 
waste-paper - déchets-papier 
waste-paper-basket - [weist'peipê,bâ:skit] 
déchets-papier-panier 
waste-pipe - ['weistpaip] 
noun: tuyau de vidage 
wastebasket - poubelle 
wastebin - poubelle 
wasted - adjective: inutilisé, vain, gaspillé, perdu, décharné, raté, 
émacié, atrophié 
wasteful - ['weistful] 
adjective: gaspilleur, ravageur, dépensier, gâcheur 
wastefully - gaspillage 
wastefulness - noun: gaspillage, ravage 
wasteland - noun: terrain abandonné, terre abandonnée, terres 
désolées, terre en friche 
wastepaper - noun: Vieux papiers 
waster - ['weistê] 
noun: dépensier, propre à rien 
wastewater - des eaux usées 
wasting - ['weistin| 
adjective: qui ronge, qui mine, ravageur; 
noun: dilapidation, dépérissement 
wastrel - ['weistrêl] 
noun: dépensier, gaspilleur, propre à rien, bon à rien 
watch - [wots] 
verb: regarder, voir, observer, épier, surveiller, surveiller avec vigilance, 
veiller, être vigilant, faire attention aux détails, guetter, faire le guet, 
attendre, faire la messe de minuit; 
noun: montre, vigie, vigilance, vigile, surveillance, veillée, guet, quart, 
garde, sentinelle, messe de minuit, service messe de nuit 
watch-box - ['wot$boks] 
guérite 
watch-case - ['wot§keis] 
boîte de montre 


watch-chain - ['wot§t§ein] 
noun: chaîne de montre 

watch-crystal - ['wot§,kristl] 
montre cristal 

watch-dog - chien de garde 

watch-fire - ['wot§,faiê] 
montre-le-feu 

watch-glass - ['wot$glâ:s] 
verre de montre 

watch-guard - ['wot$gâ:d] 
montre-garde 

watch-house - ['wot§haus] 
noun: magasin de montres 

watch-key - ['wot§ki:] 
montre-clés 

watch-maker - ['wot$,meikê] 
horloger 

watch-night - ['wot$nait] 
regarder la nuit 

watch-pocket - ['wot§,pokit] 
noun: gousset 

watch-spring - ['wot$sprin] 
ressort de montre 

watch-tower - ['wot§,tauê] 
tour de guet 

watchband - bracelet 

watchdog - ['wot$dog] 
noun: chien de garde 

watcher - ['wot$ê] 
noun: gardien, observateur, guetteur, spectateur 

watches - montres 

watchful - ['wot$ful] 
adjective: vigilant, veilleur, attentif 

watchfully - vigilante 

watchfulness - noun: vigilance, veille 

watching - regarder 


watchkeeping - quart 
watchmaker - noun: horloger 
watchmaking - noun: horlogerie 
watchman - ['wot§mên] 
noun: gardien, gardien de nuit, veilleur, guetteur 
watchpoint - point d'observation 
watchpost - poste d'observation 
watchtower - noun: tour de guet, guette 
watchword - ['wot§wê:d] 
noun: mot de passe, mot d'ordre 
water - ['wo:tê] 
verb: larmoyer, pleurer, arroser, irriguer, couper d'eau, moirer; 
noun: eau, marée, mer, eaux; 
adjective: qui contient d'eau 
water-anchor - ['wo:tê,ænkê] 
l'eau d'ancrage 
water-bailiff - ['wo:tê'beilif] 
l'eau-huissier de justice 
water-bearer - ['wo:tê,b€êrê] 
noun: Verseau 
water-bearing - ['wo:tê,b€êrin ] 
contenant de l'eau 
water-bed - ['wo:têbed] 
noun: matelas d'eau 
water-bird - ['wo:têbê:d] 
d'oiseaux d'eau 
water-blister - ['wo:tê,blistê] 
l'eau-blister 
water-borne - ['wo:têbo:n] 
d'origine hydrique 
water-bottle - ['wo:tê,botl] 
noun: bouteille d'eau, bidon 
water-butt - ['wo:tébÂt] 
noun: citerne ã eau de pluie 
water-can - ['wo:têkæn] 
l'eau peut 


water-carriage - ['wo:tê,kæridż] 
le transport par eau 

water-carrier - ['wo:tê,kariê] 
noun: Verseau; 
noun: porteur d'eau, verseau 

water-cart - ['wo:têkê:t] 
noun: voiture de marchand d'eau, arroseuse 

water-closet - ['wo:tê,klozit] 
noun: toilettes, cabinets 

water-colour - ['wo:tê,kÃ1ê] 
couleur ã l'eau 

water-cooled - ['wo:têku:ld] 
refroidi ã l'eau 

water-craft - ['wo:têkrâ:ft] 
embarcations 

water-cure - ['wo:têkjuê] 
noun: traitement par l'eau 

water-dog - ['wo:têdog] 
l'eau-chien 

water-drinker - ['wo:tê,drinkê] 
noun: distributeur d'eau fraîche 

water-drop - ['wo:têdrop] 
goutte d'eau 

water-engine - ['wo:tê,endzin] 
l'eau du moteur 

water-front - ['wo:têfrÃnt] 
l'eau avant 

water-gas - ['wo:tê'gæs] 
eau-gaz 

water-gauge - ['wo:têgeidz] 
noun: jauge d'eau 

water-glass - ['wo:têglâ:s] 
l'eau en verre 

water-hammer - ['wo:tê,hæmê] 
les coups de bélier 


water-hen - ['wo:têhen] 
poule d'eau 

water-ice - ['wo:têrais] 
noun: sorbet 

water-jacket - ['wo:tê,dzækit] 
noun: chemise d'eau 

water-level - ['wo:tê.levi] 
noun: niveau d'eau 

water-lily - ['wo:tê,lili] 
nénuphar 

water-line - ['wo:têlain] 
l'eau en ligne 

water-main - ['wo:têmein] 
noun: conduite principale d'eau, canalisation principale d'eau 

water-meadow - ['wo:tê,medêu] 
alluvial 

water-melon - ['wo:tê,melên] 
melon d'eau 

water-meter - ['wo:tê,mi:tê] 
noun: compteur d'eau 

water-mill - ['wo:têmil] 
noun: moulin à eau 

water-nymph - ['wo:tê'nimf] 
noun: naïade 

water-parting - ['wo:tê,pê:tin] 
l'eau-de séparation 

water-pipe - ['wo:têpaip] 
noun: conduite d'eau, canalisation d'eau 

water-plant - ['wo:têplâ:nt| 
eau-plante 

water-point - ['wo:têpoint| 
des points d'eau 

water-power - ['wo:tê,pauê] 
noun: énergie hydraulique 

water-ram - ['wo:têræm| 
l'eau-ram 


water-rat - ['wo:têræt] 
noun: rat d'eau 

water-rate - ['wo:têreit] 
noun: taxe sur l'eau 

water-repellent - ['wo:têri'pelênt] 
adjective: imperméable 

water-seal - ['wo:têsi:1] 
l'eau-joint 

water-service - ['wo:tê,sê:vis] 
l'eau-service 

water-shoot - ['wo:tê§u:t] 
noun: jet d'eau 

water-side - côté eau 

water-skin - ['wo:têskin| 
l'eau la peau 

water-skis - ['wo:têski:z] 
noun: Skis nautiques 

water-softener - ['wo:tê,sofnê] 
adoucisseur d'eau 

water-soluble - ['wo:tê,soljubl] 
soluble dans l'eau 

water-supply - ['wo:têsê,plai] 
noun: approvisionnement en eau, alimentation en eau, distribution des 
eaux 

water-system - ['wo:tê,sistim] 
noun: réseau hydrographique 

water-table - ['wo:tê,teibl] 
noun: niveau hydrostatique 

water-tap - ['wo:têtæp] 
robinet d'eau 

water-to-airmissile - ['wo:têtu'€ê'misail] 
l'eau-de-airmissile 

water-tower - ['wo:tê,tauê] 
château d'eau 

water-trough - ['wo:têtrof] 
abreuvoir 


water-vole - ['wo:têvêul] 
l'eau-de campagnol 
water-waggon - ['wo:tê,wægên] 
l'eau-char 
water-wagon - ['wo:tê, wægên| 
noun: voiture citerne ã eau 
water-wave - ['wo:têweiv] 
l'eau-ondes 
water-way - ['wo:têwei] 
la voie d'eau 
water-wheel - ['wo:têwi:l] 
roue ã eau 
water-wings - ['wo:têwinz] 
noun: bouée, flotteur, flotteurs 
water bus - ['wo:têbÃs] 
noun: navette sur eau 
water polo - ['wo:tê'pêulêu] 
noun: water polo 
waterbed - lit ã eau 
waterborne - adjective: flottant 
watercolor - noun: aquarelle, couleur à l'eau, couleur pour aquarelle 
watercolour - noun: aquarelle, couleur à l'eau, couleur pour aquarelle 
watercourse - ['wo:têko:s] 
noun: cours d'eau, ruisseau 
watercraft - motomarines 
watercress - ['wo:têkres] 
cresson 
watered - ['wo:têd] 
arrosé 
waterfall - ['wo:têfo:]] 
noun: chute d'eau, cascade 
waterflood - injection d'eau 
waterfowl - ['wo:têfaul] 
sauvagine 
waterfront - bord de l'eau 
waterhole - mare 


watering - ['wo:têrin] 
noun: larmoiement 
watering-can - ['wo:têrinkæn] 
arrosoir 
watering-cart - ['wo:têrinkê:t] 
arrosage-panier 
watering-place - ['wo:têrinpleis] 
noun: station balnéaire 
watering-pot - ['wo:têrinpot] 
arrosoir 
waterless - ['wo:têlis] 
sans eau 
waterline - noun: ligne des hautes eaux 
waterlogged - ['wo:têlogd] 
adjective: plein d'eau, détrempé 
waterman - ['wo:têmên] 
noun: batelier 
watermanship - ['wo:têmên§ip] 
matelotage 
watermark - ['wo:têmäâ:k] 
noun: filigrane; 
verb: filigraner 
watermarked - filigrane 
watermarking - tatouage 
watermelon - noun: pastèque, melon d'eau 
waterpower - hydroélectrique 
waterproof - ['wo:têpru:f] 
adjective: imperméable, étanche; 
noun: imperméable; 
verb: imperméabiliser 
waterproofed - imperméabilisé 
waterproofing - imperméabilisation 
waterproofs - imperméabilise 
watershed - ['wo:tê§ed] 
noun: grand tournant, ligne de partage des eaux, moment critique 


waterside - ['wo:têsaid] 
adjective: riverain, du bord de l'eau; 
noun: bord de l'eau 
waterskier - ski nautique 
waterskiing - ski nautique 
waterspout - ['wo:têspaut] 
noun: trombe 
watertight - ['wo:têtait] 
adjective: étanche, inattaquable, indiscutable 
waterway - noun: canal, voie navigable, voie navale, voie de 
navigation maritime 
waterwork - distribution d'eau 
waterworks - ['wo:têwê:ks] 
noun: Station hydraulique, voies urinaires, larmes 
watery - ['wo:têri] 
adjective: aqueux, larmoyant, humide, détrempé, lavasse, faible, fade 
watt - [wot] 
noun: Watt 
wattage - noun: consommation en watt 
wattle - ['wotl] 
noun: clayonnage, caroncule, acacia; 
verb: clayonner 
wattles - barbillons 
wattmeter - ['wot,mi:tê] 
noun: wattmètre 
wave - [weiv] 
verb: faire signe de la main, faire un signe, saluer, gesticuler, agiter, 
cranter, brandir, onduler, s'onduler, trembler; 
noun: vague, lame, ondulation, cran, onde, voltigement, signe, geste 
wave-length - ['weivlen0] 
longueur d'onde 
wave aside - [-xuyT»Þcsı] 
verb: ecarter d'un geste 
waved - [weivd] 
agité 


waveguide - ['weivgaid] 
guide d'ondes 
wavelength - noun: longueur d'ondes 
wavelet - ['weivlit] 
ondelettes 
wavelike - adjective: ondulant 
waver - |'weivê] 
verb: vaciller, osciller, trembloter, hésiter; 
noun: chevrotement, hésitation 
wavered - vacillé 
waverer - noun: indécis, irrésolu 
wavering - ['weivêrin] 
noun: vacillement, oscillation, ondulation, flottement, tremblement, 
hésitation, indécision, irrésolution, cran; 
adjective: hésitant, vacillant, oscillant, ondoyant, chancelant, tremblant 
waveringly - hésitante 
waves - noun: flots 
waviness - ondulation 
wavy - ['weivi] 
adjective: ondulé, tremblé, vacillant, qui a des crans 
wax - [wæks] 
noun: cire, fart, cérumen, croissance; 
verb: cirer, croître, devenir 
wax-end - ['wæksend] 
cire-end 
wax-paper - ['wæks,peipê] 
noun: papier paraffiné, papier en cire 
waxed - ciré 
waxen - |'wæksên] 
adjective: de cire, cireux, en cire 
waxing - noun: cirage, épilation à la cire, fartage 
waxwing - noun: jaseur 
waxwork - ['wækswê:k] 
noun: personnage en cire, musée de cire 
waxworks - noun: personnage en cire 


waxy - ['weksi] 
adjective: en cire, cireux 
way - [wei] 
noun: chemin, voie, route, distance, passage, direction, sens, façon, mode, 
moyen, manière, méthode, forme, état, habitude, chance, parcours, issue, 
seuil, cale 
way-bill - ['weibil] 
lettre de 
way-leave - ['weili:v] 
manière à laisser 
way-out - ['wei'aut] 
noun: sortie 
way-station - ['wei'stei§ên] 
noun: petite gare 
wWay-worn - ['weiwo:n| 
moyen-porter 
way out - noun: sortie 
waybill - noun: récépissé 
wayfarer - ['wei,f€êrê] 
noun: voyageur 
wayfaring - ['wei,f€êrin] 
noun: voyage ã pied, voyageur ã pied; 
adjective: voyageur 
waylay - [wei'lei] 
verb: attaquer, assaillir, intercepter, arrêter au passage 
wayside - ['weisaid] 
noun: bord de la route 
wayward - ['weiwêd] 
adjective: rétif, rebelle, indocile, imprévisible, fâcheux 
waywardness - noun: rébellion, opiniâtreté, maussaderie 
we - [wi:] 
pronoun: nous, on 
we'd - [wi:d] 
nous avions 
we'll - [wi:l] 
nous allons 


we're - [wiê] 
nous sommes 
we've - [wi:v] 
nous avons 
weak - [wi:k] 
adjective: faible, qui manque de force, fragile, mou, léger, dilué, 
prosaïque, simple d'esprit, imprudent 
weak-eyed - ['wi:kaid] 
faibles aux yeux 
weak-headed - ['wi:k'hedid] 
faible à tête 
weak-Kneed - ['wi:kni:d] 
adjective: faible, lâche, mou, fiable 
weak-minded - ['wi:k'maindid] 
adjective: simple d'esprit, faible d'esprit, stupide 
weak-spirited - ['wi:k'spiritid] 
faible d'esprit 
weaken - ['wi:kên] 
verb: s'affaiblir, faiblir, affaiblir, ramollir, ébranler, émasculer 
weakened - affaibli 
weakening - adjective: affaiblissant, débilitant; 
noun: affaiblissement, fléchissement 
weaker - plus faible 
weakfish - acoupas 
weakling - ['wi:klin] 
noun: faible, gringalet, mauviette, poule mouillée; 
adjective: apathique 
weakly - ['wi:kli] 
adjective: maladif, chétif, apathique; 
adverb: faiblement, sans force 
weakness - ['wi:knis] 
noun: faiblesse, fragilité, mollesse, malaise, point faible, insuffisance, 
impuissance 
weal - [wi:l] 
noun: marque d'un coup de fouet, marque d'un coup de bâton, zébrure, 
bonheur 


wealth - [wel0] 
noun: richesse, fortune, surabondance, luxe 
wealthiness - opulence 
wealthy - ['wel0i] 
adjective: riche, fortuné, nanti; 
noun: riches 
wean - [wi:n] 
verb: sevrer, détacher de 
weaned - adjective: sevré 
weaning - noun: sevrage 
weanling - ['wi:nlin] 
sevrés 
weapon - ['wepên] 
noun: arme; 
verb: armer 
weaponless - ['wepênlis] 
adjective: désarmé 
weaponry - ['wepênri] 
noun: armes, armements, matériel de guerre 
weapons - armes 
wear - [w€ê] 
verb: porter, s'habiller, mettre, user, virer, se voiler, miner, ronger, être 
rongé, éroder; 
noun: port, usage, usure, vêtements 
wear on - verb: avancer, se poursuivre 
wearable - adjective: mettable, portable 
wearer - ['w€êrê)] 
noun: personne qui port Och 
wearied - fatigué 
wearies - fatigue 
weariless - ['wiêrilis] 
adjective: inlassable 
wearily - lassitude 
weariness - ['wiêrinis] 
noun: lassitude, fatigue, épuisement, abattement 


wearing - ['w€êrin] 
adjective: épuisant, lassant 
wearisome - ['wiêrisêm] 
adjective: fatigant, lassant, épuisant, ennuyeux 
wearisomeness - ennui 
wearproof - ['w€êpru:f] 
résistant à l'usure 
wears - porte 
weary - ['wiêri] 
adjective: las, fatigué, épuisé, abattu, fatigant, épuisant, ennuyeux, 
agaçant, triste; 
verb: ennuyer, lasser, épuiser, en avoir marre, agacer, se lasser 
wearying - fatiguer 
weasand - oesophage 
weasel - ['wi:zl] 
noun: belette, fouine; 
verb: équivoquer, s'exprimer d'une façon équivoque 
weather - ['weðê] 
verb: essuyer, éroder, s'effriter, faire mûrir; 
noun: temps, tempête, brise 
weather-beaten - adjective: patiné par la pluie et le vent, buriné, 
dégradé par intempéries 
weather-worn - usées par les intempéries 
weatherability - résistance aux intempéries 
weathercock - ['weðêkok] 
noun: girouette 
weathered - ['weðêd] 
altérée 
weatherforecast - ['weðê'fo:kâ:st] 
prévisions météo 
weatherglass - ['weðêglâ:s] 
baromètre 
weathering - ['weôêrin] 
noun: désagrégation, érosion 
weatherman - ['weðêmæn] 
noun: météorologue, météorologiste 


weatherproof - ['weðêpru:f] 
verb: rendre étanche, imperméabiliser; 
adjective: imperméable 
weatherstained - ['weðêsteind] 
les intempéries 
weatherstation - ['weðê,stei§ên] 
station météorologique 
weatherstrip - ['weðêstrip] 
bise 
weatherstripped - bise 
weathervane - ['weðêvein] 
girouette 
weave - [wi:v] 
verb: tisser, entrelacer, tramer, introduire, incorporer, se vaciller, se 
balancer, osciller, serpenter; 
noun: tissage 
weaved - tissé 
weaver - ['wi:vê] 
noun: tisseur, tisserand, tisserin 
weaving - noun: tissage, tressage, trame, récit 
web - [web] 
noun: tissu, toile, palmure, bras, lacis, réseau, dossier 
webbed - [webd] 
adjective: palmé 
webbing - ['webin] 
noun: toile forte en bande, sangles, palmure 
webs - bandes 
wed - [wed] 
verb: épouser, se marier, s'allier, marier, faire épouser 
wedded - l'wedid] 
adjective: marié 
wedding - ['wedin] 
noun: mariage, noces, anniversaire de mariage; 
adjective: de mariage, nuptial 
wedge - [wedz] 
noun: Coin, Coinçage, cale, taquet, piquetage, morceau, chaussure à 


semelles; 
verb: caler, coincer, fourrer, piqueter, se piqueter, faire rentrer 
wedlock - ['wedlok] 
noun: mariage 
wednesday - noun: mercredi 
wee - [wi:] 
adjective: tout petit; 
noun: pipi; 
verb: faire pipi 
weed - [wi:d] 
noun: mauvaise herbe, mauviette, herbe, tabac, cigarette, vêtement de 
deuil; 
verb: désherber, sarcler, enlever, arracher, nettoyer 
weeded - désherbées 
weeder - bineuses 
weediness - enherbement 
weeding - noun: sarclage 
weedy - ['wi:di] 
adjective: couvert de mauvaises herbes, envahi par les mauvaises herbes 
week - [wi:k] 
noun: semaine 
week-day - jour de la semaine 
weekday - ['wi:kdei] 
noun: jour de la semaine 
weekend - ['wi:k'end] 
noun: fin de la semaine, weekend 
weekender - ['wi:k'endê] 
noun: personne partant en weekend 
weekends - week-end 
weeklies - hebdomadaires 
weekly - ['wi:kli] 
adjective: hebdomadaire, de la semaine; 
adverb: hebdomadairement, chaque semaine; 
noun: hebdomadaire, hebdo 
weep - [wi:p] 
verb: pleurer, verser des larmes, larmoyer, suinter, lamenter, faire pleurer 


weeper - ['wi:pê] 

noun: pleureur, qui pleure 
weeping - ['wi:pin] 

adjective: pluvieux, larmoyant; 

noun: larmes, cri 
weepy - ['wi:pi] 

adjective: larmoyant, sentimental 
weevil - ['wi:vil] 

noun: charançon 
weevily - charançonné 
weft - [weft] 

noun: trame 
weigh - [wei] 

verb: peser, jauger, avoir l'importance 
weigh anchor - verb: lever l'ancre 
weighbridge - ['weibridZ] 

noun: pont-bascule 
weighed - pesé 
weigher - ['weiê] 

peseur 
weighin - ['weiin] 

un poids 
weighing - ['weiin] 

noun: indemnité, allocation, pesée 
weighmaster - peseur 
weighout - ['weiaut] 

la pesée 
weight - [weit] 

noun: poids, pesanteur, influence, importance; 

verb: surcharger, vendre au poids 
weighted - adjective: pondéré 
weighted average - noun: moyenne pondérée 
weightily - pesamment 
weightiness - noun: lourdeur, importance, gravité, influence 
weightings - pondérations 


weightless - ['weitlis] 
adjective: en état d'apesanteur 
weightlessly - apesanteur 
weightlessness - ['weitlisnis] 
noun: apesanteur 
weightlifter - ['weit,liftê] 
haltérophile 
weightlifting - ['weit,liftin] 
haltérophilie 
weighty - ['weiti] 
adjective: pesant, lourd, grave, important, notable 
weir - [wiê] 
noun: barrage 
weird - [wiêd] 
adjective: étrange, surnaturel, mystérieux, bizarre, curieux, singulier, 
baroque, fantastique 
weirdie - ['wiêdi] 
noun: curieux 
weirdly - bizarrement 
weirdness - noun: étrangeté, singularité 
weirdo - noun: curieux 
welcome - ['welkêm] 
verb: bien accueillir, faire bon accueil, recevoir, accueillir; 
adjective: opportun, bienvenu; 
noun: accueil, réception 
weld - [weld] 
verb: souder, se souder; 
noun: soudage 
welded - soudés 
welder - ['weldê] 
noun: soudeur, soudeuse 
welding - ['weldin] 
noun: soudure, soudage, amalgame 
welds - soudures 
welfare - ['welf€ê] 
noun: bien, bien-être, confort, bonheur, aide sociale, assistance sociale; 


adjective: bonheur 
welfare state - noun: état de bien-être, État providence 
welfare work - noun: travail social 
well - [wel] 
noun: puits, cage, cheminée, barreau, source; 
adverb: bien, très bien, tout à fait, par exemple; 
adjective: bon; 
verb: couler 
well-being - noun: bien-être, bonheur, bien 
well-bred - adjective: bien élevé, de bonne race, racé, poli 
well-capitalized - bien capitalisées 
well-favored - ainsi favorisée 
well-favoured - ainsi favorisée 
well-formed - bien formé 
well-mannered - adjective: bien élevé 
well-timed - adjective: tout à fait opportun, tombé à point nommé, 
bien calculé, à propos 
well-to-do - adjective: aisé, riche, nantis 
well-worn - adjective: usagé, banal 
well appointed - adjective: bien équipé 
well done - interjection: bravo!, il est bien fait!; 
adjective: bien fait, bien cuit 
well off - adjective: riche, nanti, à l'aise, installé 
wellbalanced - ['wel'bælénst|] 
bien équilibré 
wellbeing - ['wel'b1:1n] 
bien-être 
welldefined - ['weldi'faind| 
bien définis 
welldisposed - ['weldis'pêuzd| 
bien disposé 
wellfounded - ['wel'faundid] 
avec raison 
wellgroomed - ['wel'gru:md] 
soignée 


wellhead - ['welhed] 
tête de puits 
wellingtons - noun: botte de caoutchouc 
wellknown - ['wel'nêun] 
bien connu 
wellpaid - ['wel'peid] 
bien rémunérés 
wells - puits 
wellspring - ['welsprin] 
source 
wellwater - ['wel,wo:tê] 
eau de puits 
welsh - [wel$] 
verb: partir sans payer, décamper sans payer 
welshman - noun: Gallois 
welshwoman - noun: Galloise 
welt - [welt] 
noun: trépointe, marque de coup, zébrure, bordure 
welted - cousu 
welter - ['weltê] 
verb: se vautrer, se vautrer dans, se rouler dans, se vaciller, onduler, 
déferler; 
noun: confusion, tourbillon 
wen - [wen] 
noun: loupe 
wench - [went§] 
noun: jeune fille, jeune femme, servante 
wenches - donzelles 
went - [went] 
est allé 
wept - [wept] 
pleuré 
were - [wê:] 
ont été 
weren't - [wé:nt] 
n'ont pas été 


werewolf - ['wiêwulf] 
noun: loup-garou 
werewolves - loups-garous 
wesleyans - wesleyens 
west - [west] 
adjective: ouest, ã l'ouest, d'ouest; 
adverb: vers l'ouest, à l'ouest; 
noun: ouest 
west-ender - ouest-ender 
westbound - vers l'ouest 
westering - ['westêrin] 
couchant 
westerly - ['westêli] 
adverb: de l'ouest, en direction de l'ouest 
western - ['westên] 
noun: occidental, western; 
adjective: occidental 
westerner - ['westênê] 
noun: occidental 
westernize - ['westênaiz| 
verb: occidentaliser 
westernmost - ['westênmêust] 
ouest 
westward - ['westwêd] 
adverb: vers l'ouest 
westwardly - vers l'ouest 
westwards - ['westwêdz] 
vers l'ouest 
wet - [wet] 
adjective: mouillé, humide, trempé, détrempé, pluvieux, liquide, frais, 
lavette, bourré, vineux; 
noun: humidité, pluie, eau, vin; 
verb: mouiller, se mouiller, tremper, faire pipi 
wet-nurse - ['wetnê:s] 
noun: nourrice 


wet blanket - ['wet'blænkit] 
noun: rabat-joie 
wetback - ['wetbæk] 
remouillage 
wether - ['weðê] 
noun: bélier châtré, mouton châtré 
wetland - des zones humides 
wetness - noun: humidité, mouillure 
whack - [wæk] 
verb: donner une raclée, couper, battre, dérouiller, fesser, payer sa part; 
noun: grand coup, claquement, essai, état, part 
whacked - [wækt] 
adjective: crevé, claqué 
whacking - ['wekin] 
adverb: extrêmement; 
adjective: raclé, énorme; 
noun: fessée, raclée 
whacky - adjective: cinglé 
whale - [weil] 
noun: baleine; 
verb: pêcher de baleines 
whale-boat - ['weilbêut] 
noun: baleinière 
whale-fin - ['weilfin] 
baleine ã nageoires 
whale-fishery - ['weil,fi§êri] 
baleine pêche 
whale-oil - ['weiloil] 
l'huile de baleine 
whaleboat - baleinière 
whalebone - ['weilbêun] 
noun: fanon de baleine 
whaleman - ['weilmên] 
noun: pêcheur de baleine 
whaler - ['weilê] 
noun: pêcheur de baleine, baleinière 


whaling - ['weilin] 
noun: pêche ã la baleine 
whaling-gun - ['weilingÃn] 
chasse ã la baleine des armes d'épaule 
wham - noun: pan 
whang - [wan] 
noun: bruit retentissant; 
verb: donner un coup dur 
wharf - [wo:f] 
noun: quai, quai de marchandises 
wharfage - ['wo:fidż] 
quai 
wharfinger - ['wo:findzê] 
gardien de quai 
wharves - [wo:vz] 
quais 
what - [wot] 
adjective: que, quel, quelle; 
pronoun: que, quoi, quel 
what-d'ye-call-em - ['wotdju,ko:lêm] 
ce-d'ye-call-em 
what-for - ['wotfo: ] 
adverb: pourquoi? 
what-not - ['wotnot] 
ce-pas 
whate'er - [wot'€ê] 
quoi qu'on die 
whatever - [wot'evê] 
adjective: n'importe quel, quel que; 
adverb: n'importe quel, quelque ... que; 
pronoun: quoi que, tout ce que 
whatnot - noun: étagère 
whatsit - ['wotsit] 
machin 
whatsoever - [,wotsêu'evê] 
pronoun: quoi que, n'importe quoi, n'importe quel 


wheal - papule 
wheat - [wi:t] 
noun: blé 
wheaten - froment 
wheats - blés 
wheedle - ['wi:dl] 
verb: cajoler, cãliner 
wheedling - ['wi:dlin] 
adjective: câlin, enjôleur; 
noun: cayoleur 
wheel - [wi:l] 
verb: pousser, rouler, être au volant, se mettre au volant, prendre le volant, 
se virer, tourner, faire demi-tour, tournoyer, pirouetter, virevolter, faire la 
roue, charroyer, tirer, brasser des affaires; 
noun: roue, roulette, tour, bagnole, rouages, charroi, volant 
wheel-base - ['wi:lbeis] 
empattement 
wheel-chaïr - fauteuil roulant 
wheel-horse - ['wi:lho:s] 
roue-cheval 
wheel-house - ['wi:lhaus] 
timonerie 
wheelbarrow - ['wi:1,bærêu] 
noun: brouette 
wheelbase - empattement 
wheelchair - verb: transporter par un fauteuil roulant; 
noun: voiture d'infirme, fauteuil roulant 
wheeled - [wi:ld] 
adjective: à roues, muni de roues 
wheeler - ['wi:lê] 
noun: voiture à quatre roues, affairiste 
wheeler-dealer - ['wi:lê'di:lê] 
magouilleur 
wheelless - sans roues 
wheelman - ['wi:Imên| 
noun: homme de barre, chauffeur de voiture 


wheelsman - ['wi:1zmên| 
timonier 
wheelspin - le patinage des roues 
wheelwright - ['wi:lrait] 
noun: charron 
wheeze - [wi:z] 
verb: respirer bruyamment, respirer comme un asthmatique, avoir du mal 
à respirer, siffler; 
noun: respiration bruyante, truc 
wheezy - ['wi:zi] 
adjective: sifflant, asthmatique 
whelk - [welk] 
noun: bulot, buccin 
whelm - [welm] 
accabler 
whelp - [welp] 
noun: petit; 
verb: mettre bas 
whelping - mise bas 
when - [wen] 
conjunction: quand, lors de, au moment ou, une fois que, chaque fois que, 
alors que, étant donné que; 
adverb: quand, à quelle époque, à quel moment 
whence - [wens] 
adverb: d'où; 
conjunction: d'où 
whenever - [wen'evê] 
adverb: quand, chaque fois que, toutes les fois que, n'importe quand, autre 
jour 
whensoever - [,wensêu'evê] 
toutes les fois 
where - [w€ê] 
adverb: où, lã que, alors que 
whereabouts - ['w€êrêbauts] 
adverb: où 


whereas - [w£êr'æz] 

pronoun: attendu que; 

conjunction: alors que, tandis que, bien que, considérant que 
whereby - [w€ê'bai] 

conjunction: par quoi, par lequel, par laquelle, au moyen duquel 
wherefore - ['w€êfo:] 

conjunction: pour cette raison, pourquoi 
wherefores - aboutissants 
wherein - [w€êr'in] 

conjunction: où, dans quoi, en quoi; 

adverb: en quoi, dans quoi 
whereof - [w€êr'ov] 

conjunction: de quoi, duquel, donc 
whereon - lequel 
wheresoever - [,w€êsêu'evê] 

partout où 
whereto - adverb: vers quoi 
whereupon - [,w€êrê'pon] 

conjunction: Sur quoi, après quoi, sur ce, sur quel 
wherever - [w€êr'evê] 

adverb: partout, partout où, ou donc, quand; 

conjunction: quelque part que 
wherewith - [w€ê'wi0] 

conjunction: avec quoi, par lequel 
wherewithal - ['w€êwiÖo:l] 

noun: moyens, ressources nécessaires 
wherry - ['weri] 

noun: bachot 
whet - [wet] 

verb: aiguiser, stimuler, ouvrir l'appétit 
whether - ['weðê] 

conjunction: si, que, soit 
whetstone - ['wetstêun] 

noun: pierre ã aiguiser 
whew - [hwu:] 

noun: ouf 


whey - [wei] 
noun: petit lait 
whey-faced - ['weifeist] 
adjective: pâle 
which - [wit§] 
pronoun: lequel, laquelle, celui qui, celle qui, quel, quelle, que, qui, quoi; 
adjective: quel, que 
whichever - [wit§'evê] 
pronoun: celui qui, celle qui, celui que, celle que, quel que soit celui qui, 
quel que soit qui; 
adjective: quel 
whicker - ['wikê] 
rotin 
whiff - [wif] 
noun: bouffée, souffle, grésillement; 
verb: respirer 
whiffle - ['wifl] 
verb: souffler, se conduire capricieusement, voleter 
whiffling - siblant 
while - [wail] 
conjunction: pendant que, tant que, bien que, alors que, tandis que, 
cependant que; 
adverb: d'ailleurs, quelquefois; 
noun: instant; 
preposition: quoique 
while away - [-Becru| 
verb: faire passer 
whiles - [wailz] 
adverb: de temps en temps 
whilst - [wailst] 
conjunction: pendant que, tandis que 
whim - [wim] 
noun: caprice, fantaisie, lubie 
whimper - ['wimpê] 
verb: gémir, geindre, pleurnicher, plaindre, pousser des petits cris 


plaintifs, larmoyer, ronchonner; 
noun: gémissement, geignement, faible gémissement, faible geignement 
whimpering - adjective: pleurnicheur, larmoyant; 
noun: gémissements, geignements 
whimsical - ['wimzikêl] 
adjective: capricieux 
whimsicality - [,wimzi'kæliti] 
noun: caractère curieux, caractère fantasque 
whimsically - capricieusement 
whimsy - ['wimzi| 
noun: caprice, fantaisie, lubie 
whin - [win] 
noun: ajonc 
whine - [wain] 
verb: gémir, geindre, se lamenter; 
noun: gémissement, plainte 
whiner - pleurnicheur 
whinger - ['winê] 
noun: pleurnichard 
whinny - ['wini] 
noun: hennissement; 
verb: hennir 
whip - [wip] 
verb: fouetter, battre au fouet, donner un coup de fouet, cingler, fouailler, 
cravacher, flageller, battre en neige, battre ã plates coutures, enlever, 
vaincre, critiquer vivement, surlier, inciter, éreinter, faire disparaître, 
faucher, faire en vitesse; 
noun: fouet, fouet à œufs, cravache, battement, convocation, frappeur 
wWhip-saw - ['wipso:] 
whip en dents de scie 
whip up - |-14T5] 
verb: attiser, préparer un repas en vitesse 
whiplash - ['wiplæ§] 
noun: coup de fouet, coup de lapin 
whipped - adjective: fouetté 
whipper - noun: piqueur 


whipper-in - ['wipêr'in] 
piqueur 
whipper-snapper - ['wipê,snæpê| 
noun: freluquet 
whippersnapper - freluquet 
whipping - ['wipin] 
noun: coup de fouet, correction 
whipping-boy - ['wipinboi] 
noun: bouc émissaire 
whipping-top - ['wipintop] 
fouetter-top 
whippings - coups de fouet 
whippoorwill - engoulevent 
whippy - ['wipi] 
adjective: de fouet 
whipster - ['wipstê] 
noun: frappeur 
whipstitch - ['wipstit§] 
surjetez 
whir - [wê:] 
yerb: bruire, ronronner, vrombir; 
noun: bruissement, vrombissement 
whirl - [wê:l] 
verb: tourbillonner, tournoyer, tourner brusquement, se retourner 
brusquement, virevolter, avoir le vertige, faire pivoter; 
noun: tourbillon, essai, tour, promenade, ruée 
whirled - tourbillonnaient 
whirligig - ['wê:ligig] 
noun: moulin à vent, toupie 
whirling - noun: tournoiement 
whirlpool - ['wê:lpu:1] 
noun: tourbillon 
whirlwind - ['wê:lwind] 
noun: tornade, trombe, tourbillon 
whirr - [wê:] 
verb: bruire, ronronner, vrombir; 


noun: bruissement, vrombissement 
whirred - ronronnait 
whirring - vrombissant 
whirs - vrombit 
whisk - [wisk] 
noun: fouet, fouet à œufs, batteur à œufs, époussette, émouchoir; 
verb: battre au fouet, balayer, filer à toute allure 
whisker - ['wiskê] 
moustaches 
whiskered - ['wiskêd] 
adjective: qui a une barbe, qui a des moustaches 
whiskers - noun: moustache, bacchantes, moustaches 
whiskey - noun: whisky 
whisky - ['wiski] 
noun: whisky 
whisper - ['wispê] 
verb: chuchoter, parler à voix basse, dire à voix basse, roucouler, souffler, 
bruire; 
noun: chuchotement, murmure, rumeur 
whispered - murmura 
whispering - ['wispêrin] 
noun: chuchotement, murmure, bruissement, susurrement, rumeur 
insidieuse; 
adjective: qui chuchote, qui parle à voix basse 
whispering campaign - ['wispêrinkæm'pein] 
noun: campagne diffamatoire insidieuse 
whist - [wist] 
noun: whist; 
verb: se taire 
whistle - ['wisl] 
verb: siffler, siffloter, donner un coup de sifflet, dégoter; 
noun: sifflement, sifflet 
whistle stop - ['wislstop] 
noun: visite-éclair; 
verb: faire une tournée électorale 
whistled - siffla 


whistling - ['wislin| 
adjective: sifflant, siffleur; 
noun: sifflement 
whit - [wit] 
noun: brin, grain 
white - [wait] 
adjective: blanc, pêle; 
noun: blanc, blancheur 
white-book - ['wait'buk] 
blanc-book 
white-collar - ['wait'kolê] 
noun: col blanc 
white-fish - ['waitfi§] 
poisson blanc 
white-handed - ['wait'hændid] 
ã mains blanches 
white-headed - ['wait'hedid] 
ã tête blanche 
white-hot - ['wait'hot] 
chauffé ã blanc 
white-lipped - ['wait'lipt] 
à lèvres blanches 
white-livered - ['wait,livêd] 
blanc-livered 
white-throat - ['wait0rêut] 
blanc-gorge 
white house - noun: Maison Blanche 
white lie - noun: pieux mensonge 
white meat - ['waitmi:t] 
noun: viande branche 
whitecapped - crêtes enneigées 
whitefish - noun: cisco, poisson blanc 
whiten - ['waitn| 
verb: blanchir 
whitened - blanchis 
whitener - blanchisseur 


whiteness - ['waitnis] 
noun: blancheur, blanc, couleur blanche, pâleur 
whitening - ['waitnin] 
noun: blanchiment, blancheur 
whites - [waits] 
noun: blancs, linge blanc, blancheur 
whitesmith - ['waitsmi0] 
noun: ferblantier 
whitespace - espaces 
whitethorn - ['wait0o:n] 
aubépine 
whitewash - ['waitwo§] 
verb: blanchir à la chaux, chauler, blanchir, justifier par arguments 
fallacieux, disculper, écraser complètement; 
noun: blanc de chaux, chaux, blancheur, défaite cuisante 
whitewashed - blanchies à la chaux 
whitewashing - blanchir 
whitewater - eaux vives 
whitey - noun: blanc 
whither - ['wiðê] 
adverb: où 
whiting - ['waitin| 
noun: merlan 
whitish - ['waiti§] 
adjective: blanchâtre 
whitlow - ['witlêu] 
noun: panaris 
whitmonday - lundi de pentecôte 
whitsuntide - pentecôte 
whittle - ['witl] 
verb: tailler, amenuiser, réduire 
whiz - [wiz] 
verb: aller à toute vitesse, bruire, lancer, filer; 
noun: sifflement, bruissement 
whizz - [wiz] 
verb: aller à toute vitesse, bruire, lancer, filer; 


noun: sifflement, bruissement 
whizz-bang - ['wizbæņ] 
noun: pétard 
whizz-kid - ['wizkid] 
noun: prodige 
whlse - commerce de gros 
who - [hu:] 
pronoun: qui, ceux, celles 
whoa - [wêu] 
interjection: holà! 
whodunit - ['hu:dÂnit] 
noun: roman policier 
whodunnit - ['hu:dÂnit] 
polar 
whoever - [hu:'evê| 
pronoun: quiconque, qui donc, qui que ce soit, quel 
whole - [hêul] 
adjective: entier, complet; 
noun: tout, ensemble 
whole-coloured - ['hêul'kÃ1êd] 
ensemble de couleur 
whole-hearted - ['hêul'hâ:tid] 
adjective: sans réserve, sans faille 
whole-hogger - ['hêul'hogê] 
toute-hogger 
whole-hoofed - ['hêul'hu:ft|] 
tout-à sabots 
whole-length - ['hêul'len0] 
toute la longueur 
whole-souled - ['hêul'séuld] 
toute magnanime 
whole milk - noun: netteté 
wholehearted - sans réserve 
wholeheartedly - sans réserve 
wholemeal - ['hêulmi:l] 
noun: complet 


wholeness - noun: intégrité, intégralité 
wholesale - ['hêulseil] 
adjective: de gros, en gros; 
noun: vente en gros, marché de gros 
wholesale business - noun: gros 
wholesale price - noun: prix de gros 
wholesaler - noun: marchand en gros, grossiste 
wholesome - ['hêulsêm] 
adjective: sain, salubre, salutaire 
wholesomely - sainement 
wholesomeness - noun: nature saine, salubrité 
wholly - ['hêuli] 
adverb: complètement, entièrement, tout à fait, pleinement 
whom - [hu:m] 
pronoun: qui, à qui, avec qui, que 
whomever - [hu:m'evê] 
quiconque 
whomsoever - [,hu:msêu'evê] 
quel qu'en soit le 
whoop - [hu:p] 
verb: pousser des cris, exclamer, acclamer, applaudir, hurler, ululer; 
noun: cri de joie, cri, ululement, toux aspirante, coqueluche 
whoopee - ['wupi:] 
verb: nocer 
whooping - noun: cris 
whooping-cough - ['hu:pinkof] 
noun: coqueluche 
whopper - ['wopê] 
noun: quelque chose d'énorme, gros mensonge; 
adjective: énorme 
whopping - ['wopin] 
adjective: énorme, géant, colossal 
whore - [ho:] 
noun: prostituée, pouffiasse; 
verb: se prostituer, fréquenter des prostituées, aller aux putes 


whoredom - ['ho:dêm] 
noun: prostitution, fornication 
whorehouse - ['ho:haus] 
noun: bordel, maison close 
whoremonger - noun: fornicateur, vicieux 
whoreson - ['ho:sn] 
noun: bâtard 
whorl - [wê:1] 
noun: volute, spire 
whorled - verticillées 
whortleberry - ['wê:tl,beri] 
noun: myrtille 
whose - [hu:z] 
pronoun: à qui, de qui, dont, duquel 
whoso - ['hu:sêu] 
quiconque 
whosoever - [,hu:sêu'evê] 
pronoun: quiconque, celui qui 
why - [wai] 
adverb: pourquoi; 
noun: raison 
wick - [wik] 
noun: mèche, ordure 
wicked - ['wikid] 
adjective: mauvais, méchant, malfaisant, vilain, inique, vicieux, rétif, 
ennuyeux, cruel, violent, malicieux, acerbe, subtil, super, excellent, 
inestimable, formidable 
wickedly - méchamment 
wickedness - ['wikidnis] 
noun: méchanceté, cruauté, vilenie, atrocité, malice, ennui, haine 
wicker - ['wikê] 
adjective: d'osier; 
noun: osier 
wicker-work - ['wikêwê:k] 
noun: vannerie 
wickerwork - vannerie 


wicket - ['wikit] 
noun: petite porte, portillon, guichet 
wicket-keeper - ['wikit,ki:pê] 
noun: gardien de guichet 
wide - [waid] 
adjective: large, grand, ample, vaste, immense, énorme, panoramique 
wide-awake - ['waidêweik] 
adjective: bien éveillé, vif, alerte, éveillé 
wide-eyed - ['waid'aid] 
adjective: écarquillé, aux yeux grands ouverts 
wide-open - ['waid'éupên] 
adjective: stupéfié, grand ouvert 
wide-spread - répandue 
wide awake - ['waidé'weik] 
adjective: bien éveillé, vif, alerte, éveillé 
wideband - à large bande 
widely - adverb: partout, sur une grande étendue, beaucoup, largement 
widemouthed - à large ouverture 
widen - ['waidn] 
verb: élargir, agrandir, accroître, augmenter, s'élargir, s'agrandir 
widened - élargi 
widener - élargisseur 
wideness - noun: largeur 
widening - noun: élargissement 
widens - s'élargit 
wider - plus large 
widespread - ['waidspred] 
adjective: répandu, très répandu, à disposition 
widgeon - ['widżên] 
canard siffleur 
widish - ['waidi§] 
adjective: vaste 
widow - ['widêu] 
verb: devenir veuf, perdre son épouse, devenir veuve, perdre son mari, être 
privé de; 
noun: veuve 


widowed - ['widêud] 
veuves 
widower - ['widêuê] 
noun: veuf, veuve 
widowerhood - veuvage 
widowhood - ['widéuhud| 
noun: veuvage 
width - [wid0] 
noun: largeur, ampleur 
wield - [wi:ld] 
verb: manier, exercer, user de 
wiener - noun: saucisse de frankfort 
wife - [waif] 
noun: femme, épouse, compagne 
wifely - ['waifli] 
fagement 
wig - [wig] 
noun: perruque, postiche, tignasse, réprimande 
wigged - perruque 
wigging - ['wigin] 
noun: réprimande, attrapade 
wiggle - ['wigl] 
verb: remuer, faire jouer, branler, se tortiller, se déhancher 
wiggle-waggle - ['wigl,wægl] 
wiggle-frétillante 
wiggler - onduleur 
wigwam - ['wigwem] 
noun: wigwam 
wild - [waild] 
adjective: sauvage, primitif, farouche, éperdu, farfelu, délirant, violent, 
furieux, effréné, comme fou, insensé, dingue, extravagant, fantaisiste; 
noun: état sauvage 
wild-goose - ['waild'gu:s] 
oie sauvage 
wildcard - joker 


wildcat - ['waildkæt] 
noun: fauve, chat sauvage, grève sauvage; 
adjective: insensé, douteux 
wildebeest - ['wildibi:st] 
noun: bête sauvage, gnou 
wilderness - ['wildênis] 
noun: étendue désert, région sauvage, désert, jungle 
wildernesses - déserts 
wildfire - ['waild,faiê] 
les feux de forêt 
wildflowers - fleurs sauvages 
wildfowl - ['waildfaul] 
noun: sauvagine, gibier 
wildlife - ['waildlaif] 
noun: faune 
wildly - follement 
wildness - noun: sauvagerie, extravagance 
wile - [wail] 
verb: escroquer, tuer le temps; 
noun: ruse 
wilful - ['wilful] 
adjective: entêté, têtu, obstiné, opiniâtre, voulu, délibéré, prémédité, 
effréné 
wilfully - adverb: obstinément, délibérément 
wilfulness - noun: obstination, entêtement, caractère intentionnel, 
caractère délibéré 
wiliness - noun: ruse 
will - [wil] 
noun: volonté, désir, tendance, appétit, testament, détermination; 
verb: vouloir, aller faire, désirer, léguer qch à qn, léguer, déterminer 
will-o'-the-wisp - ['wilêðwisp] 
sera-feu follet- 
will-o-the-wisp - sera-feu follet- 
will-power - ['wil,pauê] 
noun: force de volonté, volonté 


willful - adjective: entêté, têtu, obstiné, opiniâtre, voulu, délibéré, 
prémédité, effréné 
willfully - adverb: obstinément, délibérément 
willfulness - noun: obstination, entêtement, caractère intentionnel, 
caractère délibéré 
willies - ['wiliz] 
noun: frissons 
willing - ['wilin] 
adjective: prêt, disposé, volontaire, spontané 
willingly - ['wilinli] 
adverb: volontairement, de bon cœur, volontiers, spontanément 
willingness - ['wilinnis] 
noun: bonne volonté, empressement 
Willow - ['wilêu] 
verb: carder; 
noun: saule, bois de saule, batte 
wWillow-herb - ['wilêuhê:b] 
épilobe 
willow-pattern - ['wilêu,pætên] 
saule-pattern 
Willowy - ['wilêui] 
adjective: svelte, fin, mince, agile 
willpower - volonté 
willy-nilly - ['wili'nili] 
adjective: hésitant; 
adverb: bon gré mal gré 
wilt - [wilt] 
verb: se faner, se flétrir, se fléchir, sécher, mourir, s'affaiblir, diminuer 
wilted - flétries 
wily - ['waili] 
adjective: rusé, astucieux, malin, roublard, roué 
wimble - ['wimbl] 
noun: perçoit 
wimple - ['wimpl] 
guimpe 


win - [win] 
verb: gagner, remporter, remporter la victoire, triompher, obtenir, 
reprendre, parvenir à, extraire, se faire des amis, prévaloir; 
noun: victoire 
wince - [wins] 
noun: tressaillement, crispation, grimace; 
verb: tressaillir, grimacer 
winch - [wint§] 
noun: treuil 
winchman - treuilliste 
wind - [wind] 
noun: vent, souffle, vents, gaz, tendance, blague; 
verb: couper le souffle, laisser souffler; 
verb: s'enrouler, remonter, tourner, se virer, tournoyer, enlacer, se fouler, 
faire virer, serpenter, se détendre, corner, faire marcher, faire impliquer, 
monter au treuil; 
noun: treuil, coude 
wind-bound - ['windbaund] 


vent liés 

wind-break - ['windbreik] 
brise-vent 

wind-breaker - ['wind,breikê] 
coupe-vent 


wind-cheater - ['wind,t$i:tê] 
noun: anorak, coupe-vent 

wind-flower - ['wind,flauê| 
noun: anémone 

wind-gage - ['windgeidZ] 
vent-gage 

wind-gauge - ['windgeidz| 
noun: anémomètre 

wind-instrument - ['wind,instrumênt] 
noun: instruments à vent 

wind-jammer - ['wind,dzæmê] 
vent brouilleur 


wind-screen - ['windskri:n] 
pare-brise 
wind-swept - ['windswept] 
balayées par le vent 
wind-tunnel - ['wind,tÃnl] 
noun: soufflerie, tunnel aérodynamique 
wind-up - ['waindÂp] 
noun: blague, bobard 
windage - ['windidz] 
dérive 
windbag - ['windbæg] 
noun: moulin à paroles, fanfaron, jaseur 
windblow - chablis 
windblown - le vent 
windbreak - noun: abri-vent, coupe-vent 
windbreaker - noun: anorak, coupe-vent 
windburn - brûlures dues au vent 
windchime - carillon 
winded - adjective: orageux 
winder - ['waindê] 
noun: remontoir, lève-vitre, lève-glace, dévidoir 
windfall - ['windfo:]] 
noun: fruit abattu par le vent, profit d'aubaine, aubaine, tombée du ciel 
windflower - anémone 
windiness - noun: souffle 
winding - ['windin] 
noun: tournant, montage au treuil, enroulement, bobinage, sinuosité, 
méandres; 
adjective: sinueux, tortueux 
winding-sheet - ['waindin§i:t] 
noun: linceul 
winding-up - noun: enroulement, remontage 
windjammer - long-courrier 
windlass - ['windlês] 
noun: treuil; 
verb: monter au treuil 


windless - ['windlis] 
adjective: sans vent 
windmill - ['winmil] 
noun: moulin à vent 
window - ['windêu] 
noun: fenêtre, hublot, vitre, glace, vitrine, carreau, guichet, créneau 
window-case - ['windêukeis] 
fenêtre de cas 
window-dressing - ['windêu,dresin|] 
noun: composition d'étalage, façade 
window-pane - ['windêupein] 
vitre 
window-shopping - ['windêu,Sopin|] 
lèche-vitrines 
window-sill - ['windêusil| 
noun: rebord de fenêtre 
window dressing - noun: composition d'étalage, façade 
windowless - fenêtre 
windowpane - vitre 
windows - fenêtres 
windowsill - rebord de la fenêtre 
windpipe - ['windpaip] 
noun: trachée 
windproof - coupe-vent 
windrow - ['windrêu| 
andain 
windscreen - noun: pare-brise 
windshield - ['wind§i:ld] 
noun: pare-brise 
windsock - manche à air 
windstorm - ['windsto:m] 
les tempêtes de vent 
windsurf - planche à voile 
windsurfing - noun: planche à voile 
windswept - adjective: venteux 
windup - liquidation 


windward - ['windwêd] 
adverb: du côté du vent, au vent; 
noun: côté du vent 
windy - ['windi] 
adjective: venteux, ronflant, pompeux 
wine - [wain] 
noun: vin 
wine-cellar - ['wain,selê] 
noun: cave à vin 
wine-coloured - ['wain,kÃ1lêd] 
couleur lie de vin 
wine-cooler - ['wain,ku:lê] 
refroidisseur de vin 
wine-glassful - ['wain,glâ:sful] 
rasade de vin 
wine-crower - ['wain,grêuê | 
viticulteur 
wine-vault - ['wainvo:lt] 
noun: Cave à vin 
winecellar - cave à vin 
wineglass - ['wainglâ:s] 
verre à vin 
winegrower - noun: viticulteur 
winepress - ['wainpres] 
pressoir 
winery - ['wainêri] 
noun: établissement vinicole 
wineskin - ['wainskin| 
noun: outre, outre à vin 
wing - [win] 
verb: toucher légèrement, blesser, darder, abattre, gîter, voler, survoler, 
s'envoler; 
noun: aile, ailier, pavillon 
wing-beat - ['winbi:t] 
de battement des ailes 


wing-case - ['win'keis] 
élytre 
wing-commander - ['winkê,mê:ndê] 
aile-commandant 
wing-footed - ['wiņ,êfutid] 
aile ã pieds 
wing-sheath - ['win'§i:0] 
aile gaine 
wing-span - ['winspæn| 
une envergure 
wing-spread - ['winspred] 
aile de propagation 
wing-stroke - ['winstrêuk] 
aile temps 
winged - [wind] 
adjective: ailé 
wingless - ['winlis] 
adjective: sans ailes, aptère 
wingspan - noun: envergure 
wingtip - bout d'aile 
wink - [wink] 
verb: faire un clin d'œil, clignoter, cligner, fermer les yeux, laisser passer; 
noun: clin d'œil, clin, clignement 
wink at - [-rHyT»Þ] 
verb: fermer les yeux sur, prendre qch à la légère 
winker - noun: clignotant 
winkers - ['winkêz] 
clignotants 
winking - ['winkin] 
un clin d'œil 
winkle - ['winkl] 
noun: bigorneau; 
verb: extirper 
winks - clins d'œil 
winner - ['winê] 
noun: Vainqueur, gagnant, gagneur, triomphateur 


winning - ['winin] 
adjective: gagnant, vainqueur, victorieux, adorable, charmant, décisif; 
noun: victoire 
winning-post - ['wininpêust] 
noun: poteau d'arrivée 
winnow - ['winêu] 
verb: vanner, démêler, voler 
winnowing - vannage 
wins - gagne 
winsome - ['winsêm] 
adjective: séduisant, engageant, charmeur, radieux 
winter - ['wintê] 
adjective: hivernal; 
noun: hiver; 
verb: hiverner 
winter-crop - ['wintêkrop] 
cultures d'hiver 
winter-tide - ['wintêtaid] 
hiver-marée 
wintered - l'hiver 
winterer - ['wintêrê] 
hivernant 
wintering - ['wintêrin] 
adjective: hivernant; 
noun: hivernage 
winterization - l'hiver 
winterize - ['wintéraiz| 
hivériser 
winterized - pour l'hiver 
winterkill - ['wintêkil] 
l'hiver 
winterly - ['wintêli| 
adjective: d'hiver, hivernal, glacial, torrentueux, vieux, morne 
wintertime - hiver 
wintry - ['wintri] 
adjective: d'hiver, hivernal, glacial, torrentueux, vieux, morne 


winy - ['waini] 
adjective: vineux, fraîche 
winze - [winz] 
descenderie 
wipe - [waip] 
verb: essuyer, dissiper, sécher, nettoyer, répandre, torchonner; 
noun: lingette, coup de torchon, essuie-glace, effacement 
wipe out - [-0XHTP| 
verb: anéantir, liquider, régler sa dette, régler son compte à qn 
wiped - essuyé 
wiper - ['waipê] 
noun: torchon, essuie-glace 
wipes - lingettes 
wiping - noun: essuyage 
wire - ['waiê] 
verb: grillager, attacher avec du fil, cercler, envoyer un télégramme, 
câbler, faire l'installation électrique, installer; 
noun: fil électrique, collet, lacet, télégramme 
wire-cutter - ['waiê,kÃtê] 
coupe-fil 
wire-dancer - ['waiê,dã:nsê] 
fil-danseur 
wire-haired - ['waiêh€êd] 
adjective: ù poils durs, dru 
wire-netting - grillage 
wire tapping - ['waiê,tæpin| 
noun: mise sur écoute 
wirecutters - noun: cisaille, pinces coupantes 
wired - câblé 
wiredrawn - ['waiêdro:n] 
tréfilé 
wirehair - poil dur 
wirehaired - à poil dur 
wireless - ['waiêlis] 
noun: poste, radio, télégraphie sans fil, t.s.f.; 


adjective: sans fil; 
verb: télégraphier 
wirepulling - noun: piston 
wiretap - écoute électronique 
wiretapped - sur écoute 
wiretapping - l'écoute électronique 
wiriness - noun: installation électrique 
wiring - ['waiêrin] 
noun: grillage 
wiry - ['waiêri] 
adjective: nerveux, maigre et nerveux, élancé et robuste, vigoureux, rêche, 
élastique 
wisconsin - noun: Wisconsin 
wisconsinite - du wisconsin 
wisdom - ['wizdêm] 
noun: sagacité, sagesse, prudence 
wisdom-tooth - ['wizdêm'tu:0] 
noun: dent de sagesse 
wisdom tooth - noun: dent de sagesse 
wise - [waiz] 
adjective: sage, avisé, savant, prudent, sensé, judicieux; 
noun: érudit; 
verb: mettre au courant 
wise guy - ['waizgai] 
noun: gros malin 
wiseacre - ['waiz,eikê] 
adjective: arrogant; 
noun: vanne 
wisecrack - ['waizkræk] 
noun: sarcasme; 
verb: ricaner 
wisely - à bon escient 
wisent - bison d'europe 
wish - [wi§] 
noun: désir, volonté, envie, vœu, souhait; 
verb: souhaiter, désirer, vouloir, avoir envie, faire un vœu de 


wishbone - ['wi§bêun] 
noun: bréchet, wishbone 
wishful - ['wi§ful] 
adjective: désireux 
wishfully - pleins d'espoir, 
wisp - [wisp] 
noun: brin, mèche, petit bout, mince volute, fine 
wispy - ['wispi] 
vaporeux 
wistaria - [wis't€êriê] 
noun: glycine 
wisteria - glycine 
wistful - ['wistful] 
adjective: nostalgique, mélancolique, rêveur 
wistfully - nostalgie 
wistfulness - noun: mélancolie, tristesse 
wit - [wit] 
noun: esprit, intelligence, astuce, sens, prudence, sagesse, sarcasme, grand 
esprit, homme d'esprit 
witch - [wit§] 
yerb: ensorceler, envoûter; 
noun: sorcière 
witchcraft - ['wit§krâ:ft] 
noun: sorcellerie 
witchdoctor - ['wit§,doktê] 
noun: sorcier 
witchery - ['wit§êri] 
noun: sorcellerie, magie, envoûtement 
witchhunt - ['wit§hÃnt] 
chasse aux sorcières 
witching - ['wit§in] 
des fantêmes 
with - [wið] 
preposition: avec, ù, de, sur 
with- - [wið] 
preposition: avec, à, de, sur 


with child - adjective: avec un enfant 
with impunity - adverb: avec impunité 
withal - [wi'ðo:]] 
adverb: en outre, néanmoins 
withdraw - [wið'dro:] 
verb: retirer, rappeler, renoncer, annuler, arrêter, prélever, se retirer, se 
rétracter, se désister 
withdrawable - débrochable 
withdrawal - [wiö'dro:êl] 
noun: retrait, reculade, rappel, rétraction, repli, forfait 
withdrawing - retrait 
withdrawn - [wið'dro:n] 
adjective: retiré, renfermé 
withdrew - [wið'dru:] 
retiré 
withe - [w10] 
noun: brin d'osier 
wither - ['wiðê] 
verb: flétrir, se flétrir, se faner, s'atrophier, se ratatiner, s'évanouir, 
dessécher, altérer, mépriser 
withered - adjective: flétri, fané, atrophié 
withering - noun: dépérissement, atrophie, flétrissure, déclin; 
adjective: méprisant, blessant 
witheringly - méprisante 
withers - ['wiðêz] 
noun: garrot du cheval 
withheld - [wið'held] 
retenu 
withhold - [wið'hêuld] 
verb: retenir, refuser de, cacher 
withholding - noun: suspension 
within - [wi'ðin] 
preposition: à l'intérieur de, dans, selon, dans les limites, sous, à moins de; 
adverb: dedans, à l'intérieur 
without - [wi'ðaut] 
preposition: sans, à l'extérieur, en dehors; 


adverb: au dehors, ã l'extérieur; 
conjunction: à moins que, à moins de 
without fail - adverb: sans faute, à coup sûr, inévitablement 
without parallel - adjective: sans pareil, sans égal 
withstand - [wi0'stænd] 
verb: résister à, soutenir 
withstanding - résister 
withstood - [wið'stud] 
résisté 
withy - ['wiöi] 
noun: brin d'osier 
witless - ['witlis] 
adjective: sotte, stupide, dingue 
witlessness - stupidité 
witling - ['witlin] 
petit nigaud 
witness - ['witnis] 
noun: témoin, spectateur, témoignage; 
verb: témoigner, signer comme témoin 
witnessed - adjective: témoigné 
witnesseth - atteste 
witnessing - témoin 
wits - noun: sens 
witted - ['witid] 
ingénieux 
witticism - ['witisizm] 
noun: trait d'esprit, bon d'esprit, anecdote, mot spirituel 
wittily - ['witili] 
adverb: avec beaucoup d'esprit 
wittiness - noun: humour 
wittingly - ['witinli] 
adverb: sciemment, en toute connaissance de cause 
witty - ['witi] 
adjective: spirituel, plein d'esprit, agile 
wives - [waivz] 
femmes 


wizard - ['wizêd] 
noun: magicien, enchanteur, sorcier, crack 
wizardry - ['wizêdri] 
noun: magie, sorcellerie, génie 
wizen - ['wizn] 
adjective: fané 
wizened - ['wiznd] 
adjective: flétri, fané, desséché 
wkly - relevé 
woad - pastel 
wobble - ['wobl] 
verb: trembloter, osciller, branler, hésiter, se trembler, se balancer, se 
dandiner, faire basculer; 
noun: tremblement, dandinement 
wobbler - ['woblê] 
noun: vacillant 
wobbling - noun: vacillement 
wobbly - ['wobli] 
adjective: tremblé, oscillant, qui oscille, tremblant, branlant, vacillant, 
bancal 
woe - [wêu] 
noun: malheur 
woebegone - ['wêubi,gon] 
adjective: désolé 
woeful - ['wêuful] 
adjective: malheureux, tragique, très triste, triste, affligeant 
woefully - malheureusement 
woes - malheurs 
woesome - ['wêusêm] 
adjective: malheureux, tragique, très triste, triste, affligeant 
woke - [wêuk] 


réveillé 

woken - |'wêukên] 
réveillé 

wolf - [wulf] 


noun: loup, tombeur de femmes; 


verb: bêfrer 
wolfed - englouti 
wolfish - ['wulfi§] 
adjective: vorace 
wolfram - ['wulfrêm| 
noun: Wolfram, tungstène 
wolfsbane - aconit 
wolfskin - ['wulfskin] 
noun: peau de loup 
wolverene - ['wulvêri:n] 
noun: glouton, carcajou 
wolverine - ['wulvêri:n] 
noun: glouton, carcajou 
wolves - [wulvz] 
les loups 
woman - ['wumên] 
noun: femme, fille, maîtresse, bonne femme, féminité 
womanhood - ['wumênhud| 
noun: féminité, féminisme 
womanish - ['wumêni§] 
adjective: féminin, efféminé 
womanize - verb: courir les femmes 
womanizer - noun: coureur de jupons 
womankind - ['wumên'kaind] 
noun: femmes 
womanlike - ['wumênlaik] 
, femelles 
womanliness - féminité 
womanly - ['wumênli] 
adjective: féminin, de femme, digne d'une femme, efféminé 
womb - [wu:m] 
noun: utérus, matrice, entrailles 
wombat - ['wombêt] 
noun: wombat, phascolome 
women - ['wimin] 
noun: femmes 


womenfolk - ['wiminfêuk] 
noun: femmes 
won - [wÂn] 
noun: won 
won't - [wêunt] 
ne sera pas 
wonder - ['wÂndê] 
noun: émerveillement, merveille, étonnement, miracle, prodige, stupeur; 
verb: s'étonner, penser, songer, se demander, étonner; 
adjective: formidable 
wondered - demande 
wonderful - ['wÂndéful] 
adjective: merveilleux, étonnant, extraordinaire, miraculeux, magnifique, 
formidable, sensationnel 
wonderfully - adverb: merveilleusement 
wonderfulness - magnificence 
wondering - adjective: étonné, songeur 
wonderland - ['wÂndélænd] 
noun: pays des merveilles, pays merveilleux 
wonderment - ['wÃndêmênt] 
noun: émerveillement, étonnement, merveille, miracle 
wonders - noun: merveilles 
wonderstruck - ['wÂndêstrÂk] 
émerveillé 
wonderworker - ['wÃndê,wê:kê] 
thaumaturge 
wondrous - ['wÂndrês] 
adjective: merveilleux, étonnant 
wondrously - merveilleusement 
wonky - ['wonki] 
adjective: bancal, déréglé, détraqué, branlant 
wont - [wêunt] 
noun: coutume, habitude; 
adjective: habituel 
wonted - ['wêuntid] 
adjective: habituel 


woo - [wu:] 
verb: faire la cour à qn, courtiser, flatter, chercher les faveurs, chercher à 
plaire, rechercher, solliciter 
wood - [wud] 
noun: bois, taillis, cuve; 
adjective: de bois, en bois 
wood-cutter - bûcheron 
wood-winds - bois-vents 
wood spirit - ['wud'spirit] 
noun: esprit de bois 
woodbine - ['wudbain| 
noun: chèvrefeuille 
woodblock - ['wudblok] 
gravure sur bois 
woodcarver - sculpteur sur bois 
woodcarving - sculpture sur bois 
woodchip - copeaux de bois 
woodchuck - noun: marmotte d'Amérique 
woodcock - ['wudkok] 
bécasse des bois 
woodcraft - ['wudkrâ:ft] 
travail du bois 
woodcut - ['wudkÂt] 
noun: abattage des arbres, gravure sur bois 
woodcutter - ['wud,kÂtê] 
noun: bûcheron 
woodcutting - ['wud,kÂtin] 
noun: gravure 
wooded - ['wudid] 
adjective: boisé 
wooden - ['wudn] 
adjective: en bois, de bois, raide, imbécile, idiot 
woodenness - ligneuse 
woodenware - articles en bois 
woodfibre - ['wud,faibê] 
fibres de bois 


woodiness - boisé 

woodland - ['wudlênd] 
noun: des bois, région boisée; 
adjective: de bois 

woodless - ['wudlis] 
adjective: audace, flexible 

woodlouse - ['wudlaus] 
noun: cloporte 

woodman - ['wudmên] 
bûcheron 

woodnymph - ['wud'nimf] 
dryade 

woodpecker - ['wud,pekê] 
noun: pic, pivert 

woodpile - ['wudpail] 
tas de bois 

woodpulp - ['wudpÃ1p] 
pête de bois 

woodshed - ['wud§êd] 
bûcher 

woodsman - |'wudzmên] 
noun: bûcheron, forestier 

woodsy - ['wudzi] 
boisé 

woodwind - noun: bois 

woodwinds - ['wudwindz] 
bois 

woodwool - ['wudwul] 
laine de bois 

woodwork - ['wudwê:k] 
noun: menuiserie, charpente, boiseries 

woodworker - ['wud,wê:kê] 
menuisier 

woody - ['wudi] 
adjective: boisé, ligneux 

woodyard - cour à bois 


wooer - ['wu:ê] 
noun: prétendant 
woof - [wu:f] 
noun: aboiement, trame; 
verb: aboyer 
woofer - ['wu:fê] 
noun: haut-parleur 
wool - [wul] 
noun: laine 
wWool-gathering - noun: rêvasseur 
woolen - ['wulên] 
adjective: en laine, de laine 
woollen - ['wulên| 
adjective: en laine, de laine 
woolliness - noun: verbosité 
woolly - ['wuli] 
adjective: laineux, cotonneux, verbeux, confus, écervelé 
Woozy - adjective: nébuleux 
word - [wê:d] 
noun: mot, parole, diction, promesse, le verbe, ordre, terme, mot de passe, 
nouvelle, rumeur, exemple, mêlée; 
verb: formuler, libeller 
word-by-word - mot à mot 
word-splitting - mot de fractionnement 
word processing - noun: traitement de texte 
word processor - noun: machine de traitement de texte 
worded - rédigé 
wordiness - noun: verbosité 
wording - ['wê:din] 
noun: formulation, rédaction, texte 
wordless - ['wê:dlis] 
adjective: muet 
wordlessly - sans un mot 
wordly-wise - wordly-sage 
wordplay - ['wê:dplei] 
noun: jeu sur les mots, jeu de mots 


wordy - ['wê:di] 
adjective: verbeux, bavard 
wore - [wo:] 
portait 
work - [wê:k] 
verb: travailler, marcher, actionner, faire, faire marcher, exploiter, faire 
travailler, gérer, transformer, développer, préparer, produire, bosser, 
trouver, obtenir, réussir, combiner, se dérouler, remporter, incorporer, 
exciter, s'assouvir, faire entrer, épuiser; 
noun: travail, emploi, œuvre, mission, profession, métier, usine, ouvrage, 
livre, texte, boulot, résultat, persécution 
work-bag - ['wê:kbæg] 
noun: sac à ouvrage 
work-basket - ['wê:k,bâ:skit] 
corbeille à ouvrage 
work-book - ['wê:kbuk] 
livret de travail 
work-box - ['wê:kboks] 
boîte à ouvrage 
work-house - travail-maison 
work-in - ['wê:k'in] 
yerb: introduire, s'insinuer 
work-out - ['wê:kaut] 
verb: se résoudre, réussir, élaborer, combiner, faire des calculs, calculer, 
se développer, s'entraîner, régler, mettre au point, accomplir 
work-people - ['wê:k,pi:pl] 
travail des personnes 
work-room - ['wé:krum] 
noun: ouvroir 
work-shy - ['wê:k§ai] 
verb: être timide 
work-table - ['wê:k,teibl] 
table de travail 
work-worn - ['wê:kwo:n] 
travail sur soi 


work off - [-6oraT»] 
verb: se débarrasser de 
work out - [perımT»Þ] 
verb: se résoudre, réussir, élaborer, combiner, faire des calculs, calculer, 
se développer, s'entraîner, régler, mettre au point, accomplir 
work station - noun: poste de travail 
work up - [-KHYTE] 
verb: remonter, développer, survolter 
workability - [,wé:ké'biliti] 
ouvrabilité 
workable - ['wê:kêbl] 
adjective: possible, réalisable, faisable, exploitable 
workaday - ['wé:kêdei] 
adjective: de travail, de tous les jours, banal 
workaholic - noun: bourreau de travail, drogué du travail 
workaholism - addiction au travail 
workaround - solution de contournement 
workarounds - solutions de contournement 
workbook - noun: cahier d'exercice, cahier de préparation, cahier- 
journal 
workday - ['wê:kdei] 
Journée de travail 
worker - ['wê:kê] 
noun: ouvrier, employé, travailleur 
workforce - noun: salariés, effectifs, main-d'œuvre 
workhorse - cheval de labour 
workhouse - ['wé:khaus] 
noun: maison de correction 
working - ['wê:kin] 
noun: travail, fonctionnement, exploitation, préparation; 
adjective: de travail, actif 
working-class - ['wê:kinklâ:s] 
noun: classe ouvrière 
working-man - ['wê:kinmæn] 
ouvrier 


working-out - ['wê:kin'aut] 
noun: élaboration, décompte 

working capital - ['wê:kin'kæpitl] 
noun: fond de roulement 

working class - ['wê:kin'klâ:s] 
noun: classe ouvrière 


working hours - noun: journée de travail 
working order - noun: bon état de marche 


workingman - ouvrier 
workload - charge de travail 
workman - ['wê:kmên] 
noun: ouvrier, travailleur 
workmanlike - ['wê:kmênlaik] 
adjective: professionnel, bien fait 
workmanship - ['wê:kmên§ip] 
noun: maîtrise, métier 
workout - noun: entraînement; 
verb: concevoir 
workover - reconditionnement 
workpiece - pièce 
workplace - lieu de travail 
workroom - atelier 
works - [wê:ks] 
œuvres 
worksheet - feuille de calcul 
workshop - ['wê:k§op] 
noun: séminaire, atelier du travail, atelier 
worksite - chantier 
workspace - espace de travail 
workstation - poste de travail 
worktable - noun: table de travail 
workup - bilan 
workweek - ['wê:kwi:k] 
semaine de travail 
workwoman - ['wê:k,wumên] 
noun: ouvrière, femme qui travaille 


world - [wê:ld] 
noun: monde, univers, globe, siècle 
world-old - ['wê:1d'êuld] 
le monde ancien 
world-power - ['wê:ld,pauê] 
puissance mondiale 
world-weary - ['wê:ld'wiêri] 
las du monde 
world-wide - ['wê:ldwaid] 
dans le monde entier 
worldliness - noun: mondanités, attachement aux biens de ce monde 
worldling - ['wê:ldlin] 
mondain 
worldly - ['wê:ldli] 
adjective: terrestre, mondain, temporel, qui a l'expérience du monde 
worldly-minded - ['wê:ldli'maindid] 
mondain 
worldly-wise - ['wê:ldli'waiz] 
adjective: qui a l'expérience du monde 
worlds - mondes 
worldwide - adverb: mondialement, universellement, partout dans le 
monde; 
adjective: mondial, universel 
worm - [wê:m] 
noun: ver, asticot, minable; 
verb: soutirer, se faufiler, se débarrasser 
worm-eaten - ['wê:m.i:tn] 
adjective: véreux, vermoulu, désuet 
worm-fishing - ['wê:m,fi$in] 
ver de pêche 
worm-gear - ['wê:mgiê] 
vis sans fin 
worm-hole - ['wê:mhêul] 
trou de ver 
worm-seed - ['wê:msi:d] 
ver les semences 


worm-wheel - ['wê:mwi:l] 
roue à denture hélicoïdale 
wormwood - ['wê:mwud] 
noun: armoise 
wormy - ['wê:mi] 
adjective: plein de vers, véreux, vermoulu, vermiculaire 
worn - [wo:n] 
adjective: usé, usagé, épuisé, fourbu, éreinté, fatigué, éculé 
worn-out - ['wo:n'aut| 
adjective: abattu, complètement usé, complètement usagé, usé, épuisé, 
fourbu, rebattu 
worried - adjective: inquiet, anxieux, préoccupé 
worriedly - inquiet 
worrier - ['wÂriê] 
inquiet 
worries - SOUCIS 
worrisome - ['wÂrisêm] 
adjective: inquiétant 
worrisomely - assez inquiétant 
worry - l'wÂri] 
adjective: tracas; 
verb: se faire du souci, inquiéter, s'inquiéter, préoccuper, se préoccuper, 
tracasser, se tracasser, se tourmenter, chagriner, prendre entre les dents et 
secouer, harceler, lutter, surmener, happer, étrangler, embêter; 
noun: souci, inquiétude, préoccupation, affliction, harcèlement 
worse - [wê:s] 
adjective: pire, plus mauvais; 
adverb: plus mal; 
verb: empirer 
worsen - ['wê:sn] 
verb: empirer, se détériorer, s'aggraver, se gâter, rendre pire 
worsening - adjective: qui empire, qui se détériore; 
noun: détérioration 
worship - ['wê:$ip] 
noun: adoration, culte, vénération, déification, dévotion, religion; 
verb: adorer, vénérer, idolâtrer, déifier, faire ses dévotions, s'agenouiller 


worshiped - adoré 
worshiper - adorateur 
worshipful - ['wê: §ipful] 
adjective: adorateur 
worshipped - adoré 
worshipper - verb: faire la prière; 
noun: adorateur 
worships - adore 
worst - [wê:st] 
verb: battre, avoir la supériorité sur, avoir le dessus sur; 
adjective: le pire, le plus mauvais; 
noun: pire, pis; 
adverb: le plus mal 
worsted - ['wustid] 
adjective: en laine peignée 
worth - [wê:0] 
noun: Valeur, mérite, importance, compétence; 
adjective: de prix, louable, équivalent 
worth-while - ['wê:0'wail] 
vaut-tout 
worthily - adverb: dignement 
worthiness - noun: caractère louable, caractère digne, indignité 
worthless - ['wê:0lis] 
adjective: vain, qui ne vaux rien 
worthlessness - dévalorisation 
worthwhile - adjective: qui en vaut la peine, qui mérite d'être vu, 
notable, qui a de sens, digne d'intérêt, digne d'effort, qui vaut le coup 
worthy - ['wê:ði] 
adjective: digne, notable, méritant, de valeur, brave; 
noun: notable 
would - [wud] 
auxiliary: voudrais 
would-be - ['wudbi:] 
adjective: qui veut être, soi-disant 
wouldn't - ['wudnt] 
ne serait pas 


wound - [wu:nd] 
noun: blessure, plaie; 
verb: blesser 
wounded - adjective: blessé; 
noun: blessés 
wounding - adjective: blessant 
wove - [wêuv] 
vélin 
woven - ['wêuvên] 
adjective: tricoté, tramé 
wow - [wau] 
noun: hurleur, cri de joie, baisse de hauteur de son; 
verb: emballer, impressionner 
wpm - mpm 
wrack - [ræk] 
noun: ruine, destruction, échec, gâchis, gâcheur, chevalet, varech; 
verb: ruiner 
wracked - ravagé 
wraith - [reið] 
noun: apparition, spectre 
wrangle - ['rængi] 
noun: altercation, dispute, mêlée, maussaderie; 
verb: se disputer, se chamailler 
wrangler - ['rnglê] 
noun: cow-boy, spécialisation 
wrap - [rap] 
noun: chãle, manteau, peignoir, couverture, emballage, enveloppe, secret, 
dissimulation; 
verb: emballer, enrouler, couvrir, cacher, dissimuler, être absorbé par, 
s'emmitoufler, s'habiller 
wrap-up - ['rep'Ãp] 
verb: emmitoufler, se couvrir, empaqueter, envelopper, emballer, finir, 
conclure, terminer, résumer 
wrap up - verb: emmitoufler, se couvrir, empaqueter, envelopper, 
emballer, finir, conclure, terminer, résumer 
wraparound - enveloppante 


wrapped - adjective: couvert 
wrapper - ['ræpê] 
noun: papier d'emballage, papier, bande, jaquette, couverture, peignoir 
wrapping - ['ræpin] 
noun: couverture 
wrapping-paper - ['ræpin,peipê] 
noun: papier de cadeau, papier d'emballage 
wrapt - [ræpt] 
enveloppé 
wrasse - [rs] 
noun: Wrasse 
wrath - [ro0] 
noun: colère, courroux, rage, rogne, dépit, colère de Dieu 
wrathful - ['ro0ful] 
adjective: en colère, courroucé 
wrathfully - avec colère 
wreak - [ri:k] 
verb: assouvir, donner un coup dur 
wreath - [ri:0] 
noun: guirlande, couronne, volute, ruban, nappe 
wreathe - [ri:ð] 
verb: couronner, orner, envelopper, enrouler, entrelacer, tresser, 
s'entrelacer 
wreathed - [ri:ðd] 
torses 
wreck - [rek] 
verb: faire naufrage, détruire, démolir, détraquer, bousiller, esquinter, 
fusiller, saccager, noyer, ruiner, briser, anéantir, saboter; 
noun: épave du navire, épave, naufrage, accident, ruine, décombres, loque 
humaine 
wreckage - ['rekidż] 
noun: épave du navire, débris, décombres, anéantissement, déraillement; 
adjective: marginalisé 
wrecked - [rekt] 
adjective: naufragé, démoli, épuisé, anéanti, crevé, par terre 


wrecker - ['rekê] 
noun: naufrageur, démolisseur, sauveteur, bateau sauveteur, canot 
sauveteur, dépanneuse, marchand de ferraille 

wrecking - ['rekin| 
noun: anéantissement, déraillement, naufrage 

wren - [ren] 
noun: roitelet 

wrench - [rent$| 
noun: mouvement violent de torsion, torsion, entorse, déchirement, clé à 
écrous, clé, clé anglaise, tourne-à-gauche, clef en croix; 
verb: tirer violemment, se faire une entorse, torturer, se dégager, arracher, 
faire de la peine, ravir 

wrenching - arrachement 

wrest - [rest] 
verb: arracher violemment, tirer violemment, ravir, déformer 

wrestle - ['res]] 
verb: lutter, pratiquer la lutte, catcher, se débattre, se colleter 

wrestler - ['reslê] 
noun: lutteur, catcheur 

wrestling - ['reslin| 
noun: catch, lutte 

wretch - [ret$] 
noun: pauvre, malheureux, misérable, scélérat, salaud, polisson, cabot, 
déchet, gueux 

wretched - ['ret§id] 
adjective: misérable, malheureux, infortuné, tragique, déprimé, de misère, 
dérisoire, minable, insignifiant, mesquin, pitoyable, fichu, de mauvaise 
qualité, vil, sordide, vain, diable 

wretchedly - misérablement 

wretchedness - noun: misère, extrême pauvreté, extrême tristesse, 
indignité, bassesse 

wriggle - ['rigl] 
verb: se tortiller, frétiller, gigoter, se trémousser, tressaillir, frissonner, 
s'esquiver, se serpenter; 
noun: serpentement 


wriggler - ['riglê] 
noun: larve de moustique 
wring - [rin] 
verb: serrer, tordre, essorer, extorquer, enfoncer, tourmenter 
wringer - ['rinê| 
noun: essoreuse 
wringing - noun: essorage 
wrinkle - ['rinkl] 
verb: rider, plisser, faire plis, froncer, se ratatiner, se rider; 
noun: ride, pli, tuyau, combine 
wrinkled - adjective: ridé 
wrinkly - ['rinkli] 
adjective: ridé, vioque, qui fait des plis 
wrist - [rist] 
noun: poignet 
wrist-pin - ['ristpin] 
de bielle 
wristband - ['ristbænd] 
noun: bracelet, poignet 
wristlet - ['ristlit] 
noun: bracelet 
wristwatch - noun: montre à bracelet 
writ - [rit] 
noun: ordre, ordonnance 
write - [rait] 
verb: écrire, composer, mettre en musique, tracer, marquer, rédiger, noter 
write-in - ['rait'in] 
verb: écrire pour demander qch, ajouter, inscrire 
write-off - ['rait'of] 
noun: camelote, perte sèche 
write-up - ['rait'Ãp] 
noun: compte rendu, description, article élogieux 
write up - [-caT»] 
verb: mettre à jour, faire un compte rendu 
writeoff - radiation 
writeoffs - radiations 


writer - ['raitê] 
noun: écrivain, littérateur, auteur, rédacteur 
writes - écrit 
writhe - [raið] 
verb: se tordre, frémir, entrelacer, se tortiller, plier 
writing - ['raitin] 
noun: écriture, orthographe, message, œuvres, pièce musicale, rédaction, 
traçage, titre, contrat 
writing-case - ['raitinkeis| 
noun: écritoire 
writing-desk - ['raitindesk] 
noun: bureau, secrétaire 
writing-ink - ['raitin'ink] 
écrit à l'encre 
writing-master - ['raitin,mâ:stê| 
maître d'écriture 
writing-materials - ['raitinmê,tièriêlz] 
écrit-matériaux 
writing-pad - ['raitinpæd] 
noun: bloc-notes 
writing-paper - ['raitin,peipê] 
noun: papier à écrire 
writing-table - ['raitin,teibl] 
table à écrire 
writings - noun: œuvres écrites 
written - ['ritn] 
adjective: écrit, par écrit 
wrong - [ron] 
adjective: faux, erroné, incorrect, inexact, injuste, immoral, inquiet; 
noun: mal, méfait, malfaisance, injustice, préjudice, tort, erreur; 
verb: faire du tort 
wrong-headed - ['ron'hedid] 
fausse route 
wrongdoer - ['ron'duê] 
noun: malfaiteur, délinquant 


wrongdoing - ['ron'du:in] 
noun: mal, méfait 
wrongful - ['ronful] 
adjective: injustifié 
wrongfully - adverb: faussement, injustement 
wrongfulness - l'illicéité 
wrongheaded - adjective: buté 
wrongly - adverb: inexactement, incorrectement, à tort, injustement 
wrongness - noun: inexactitude, injustice, erreur, immoralité 
wrote - [rêut] 
écrit 
wroth - [rêu0] 
adjective: furax, en colère 
wrought - [ro:t] 
adjective: œuvré, fabriqué, façonné, forgé 
wrought-up - ['ro:t'Âp] 
adjective: très tendu 
wrung - [rÃn] 
essoré 
wry - [rai] 
noun: art; 
adjective: désabusé, ironique, tordu, élégant 
wryly - avec une ironie désabusée 
wryneck - ['rainek] 
noun: wryneck 
wryness - noun: amok 
wych-elm - ['wit$'elm] 
wych-orme 
x-axis - axe des x 
x-bracing - x-contreventement 
x-engine - x-moteur 
x-ray - verb: passer aux rayons X, traiter aux rayons X, radiographier, 
faire une radio; 
noun: rayon X, radiographie, radio 
xanthippe - noun: Xanthippe 


xanthous - ['zaen0ês] 
adjective: xanthome 
xenolith - xénolite 
xenolithic - xénolitique 
xenon - ['zZenon| 
noun: xénon 
xenophobe - noun: xenophobic 
xenophobia - [,zenêu'fêubiê] 
noun: xénophobie 
xenophobic - noun: xénophobe 
xeric - xériques 
xerographic - xérographique 
xerography - noun: xérographie 
xerox - verb: faire une photocopie, prendre une photocopie, 
photocopier 
xeroxed - photocopiées 
xiphoid - ['zifoid] 
xiphoïde 
xmas - noun: Noël 
xylem - xylème 
xylene - xylène 
xylograph - ['zailêgrâ:f] 
noun: xylographie 
xylography - [zai'logrêfi] 
noun: xylographie 
xylophone - ['zailêfêun] 
noun: xylophone 
xylophonist - xylophoniste 
xylose - ['zailêus] 
noun: xylose 
y-axis - axe des y 
y-shaped - en forme de y 
yacht - [jot] 
verb: faire de la navigation de plaisance, faire de la voile, faire du 
yachting; 
noun: yacht, voilier 


yacht-club - ['jotklÃb] 
noun: yacht club 
yachting - ['jotin] 
noun: navigation de plaisance, yachting 
yachtsman - ['jotsmên)] 
noun: navigateur, yachtman 
yachtswoman - noun: navigatrice, yachtwoman 
yahoo - [jê'hu:] 
noun: rustre, butor 
yahweh - yahvé 
yak - [jæk] 
noun: yak, caquetage 
yakut - iakoute 
yam - [jem] 
noun: igname, patate douce 
yammer - ['jæmê] 
verb: geindre 
yams - ignames 
yank - [jænk] 
noun: saccade, arrachement, coup sec; 
verb: tirer d'un coup sec, tirer brusquement; 
adjective: amerloque, ricain 
yankee - adjective: yankee; 
noun: Yankee 
yanking - emmener 
yanqui - yankee 
yap - [jep] ` 
noun: jacasserie, jappement; 
verb: japper, jacasser 
yapped - glapit 
yapping - jappements 
yard - [jâ:d] 
noun: yard, vergue, cour, préau, chantier, chantier de construction navale, 
dépôt, jardin, champ, parc 
yard-arm - ['jâ:dâ:m] 
vergue 


yard-bird - ['jã:dbê:d] 
noun: bidasse 
yard-master - ['jâ:d,mâ:stê] 
noun: chef de triage 
yard-measure - ['jâ:d,mezê| 
cour Sur mesure 
yard-wand - ['jã:dwond] 
cour-baguette 
yardage - noun: métrage, longueur en yards 
yardarm - vergue 
yardman - ['jã:dmên] 
agent de triage 
yardmaster - chef de triage 
yardstick - ['jà:dstik] 
noun: mesure, critère 
yarmulke - kippa 
yarn - [jâ:n] 
noun: fil, longue histoire, conte, récit, parole; 
verb: raconter 
yarn-beam - ['jâ:nbi:m] 
noun: poutre 
yarn-dyed - ['jã:ndaid] 
fils teints 
yarrow - ['jerêu] 
noun: achillée, mille-feuille 
yashmak - ['æ$mæk] 
noun: litham 
yataghan - ['j&têgên] 
noun: Yatagan 
yaw - [j0:] 
verb: faire une embardée, embarder, dévier la route; 
noun: embardée, écart 
yawed - a fait une embardée 
yawing - lacet 
yawl - [jo:1] 
noun: yole, yawl 


yawn - [jo:n] 
verb: bâiller, dire en bãillant; 
noun: bâillement 
yawner - noun: bailleur 
yawning - adjective: béant, qui bâille; 
noun: béance, bâillement 
yaws - noun: pian 
yd - m 
yds - m. 
ye - [ji:] 
pronoun: vous 
yea - [jei] 
noun: oui; 
particle: ouais 
yeah - [jeê] 
particle: oui, ouais 
year - [jé:| 
noun: an, année 
year-book - ['ê:buk] 
un annuaire 
yearbook - noun: annuaire 
yearling - ['jê:lin] 
noun: animal d'un an, yearling; 
adjective: d'un an 
yearlong - ['jê:lon] 
adjective: d'un an, d'une année 
yearly - ['jê:li] 
noun: annuaire; 
adjective: annuel; 
adverb: annuellement 
yearn - [jê:n] 
verb: languir, aspirer, s'attendrir, s'émouvoir 
yearning - ['jê:nin] 
adjective: ardent, vif, plein de désir, plein de tendresse; 
noun: désir ardent, désir vif, aspiration, nostalgie 
yearnings - aspirations 


yearns - aspire 
years - noun: ans 
yeast - [ji:st] 
noun: levure, levure de bière, écume; 
verb: mousser 
yeasts - levures 
yeasty - ['ji:sti] 
adjective: écumeux, qui a un goût de levure, à l'odeur de levure, 
superficiel, sans consistance, frivole 
yegg - Jeg] 
noun: cambrioleur, casseur 
yell - [jel] 
verb: hurler, crier, pousser un cri aigu, gueuler, clamer; 
noun: hurlement, cri 
yellow - ['jelêu] 
adjective: jaune, lâche, blond; 
verb: devenir jaune, jaunir; 
noun: jaune 
yellow-bellied - ['jelêu,belid] 
ã ventre jaune 
yellow-hammer - ['jelêu,hæmê] 
noun: bruant jaune 
yellow-livered - ['ielêu,livêd] 
noun: trouillard 
yellow fever - ['jelêu,fi:vê] 
noun: fièvre jaune 
yellow press - noun: presse à sensation 
yellowbelly - trouillard 
yellowed - adjective: tirant sur le jaune 
yellowhammer - bruant jaune 
yellowing - jaunissement 
yellowish - ['ielêui$ | 
adjective: jaunâtre, tirant sur le jaune 
yellowjacket - guêpes 
yellowness - ['jelêunis] 
noun: couleur jaune, teint jaune, lâcheté 


yellows - noun: jaunes 
yellowy - ['jelêui] 
adjective: jaune, jaunâtre 
yelp - [jelp] 
verb: japper, glapir 
yeltsin - eltsine 
yemen - noun: Yémen 
yemeni - yéménite 
yemenite - adjective: yéménite; 
noun: Yéménite 
yen - [jen] 
noun: yen, nostalgie; 
verb: avoir très envie 
yeoman - ['jêumên)] 
noun: franc-tenancier, cavalier 
yeomanry - ['jéuménri| 
noun: classe des franc-tenanciers, ensemble des moyens 
yep - [jep] 
particle: ouais, oui 
yes - [jes] 
particle: oui 
yes-man - ['jesmæn] 
noun: béni-oui-oui 
yester-evening - ['jestêr'i:vnin] 
hier-soir 
yester-year - ['jestê'jê:] 
antan 
yesterday - ['estêdi] 
adverb: hier; 
noun: hier 
yesternight - ['jestê'nait] 
adverb: hier soir 
yesteryear - adjective: années passées; 
adverb: années passées 
yet - [jet] 
adverb: encore, toujours, jusque là, même, déjà, alors, quand même; 


conjunction: pourtant, cependant, néanmoins, malgré tout, mais 
yew - [ju:] 
noun: bois d'if 
yew-tree - ['ju:tri:] 
noun: bois d'if 
yiddish - adjective: yiddish; 
noun: yiddish 
yield - [ji:ld] 
verb: produire, rendre, donner, rapporter, céder, livrer, abandonner, rendre 
l'âme, fléchir, se rendre à, s'affaisser, succomber à la tentation, se livrer à 
la tentation; 
noun: production, rendement, rapport, récolte, productivité, revenu, 
produit, débit 
yielding - ['ji:ldin] 
adjective: complaisant, accommodant, mou, élastique, docile; 
noun: Soumission, reddition, capitulation, cession 
yippee - ['jipi] 
interjection: hourra! 
yo-heave-ho - ['jêu'hi:v'hêu] 
yo-ho-soulèvement 
yodel - ['jêudl] 
verb: iodler, faire des tyroliennes; 
noun: tyrolienne 
yodeler - yodleur 
yodeller - vodleur 
yoga - ['jêugê] 
noun: yoga 
yoghurt - ['jogê:t] 
noun: yaourt, yoghourt 
yogi - ['jêugi] 
noun: yogi 
yogurt - ['jogê:t] 
noun: yaourt 
yoke - [jêuk] 
noun: joug, palanche, attelage, moise; 
verb: accoupler, mettre au joug, mettre sous le joug, tomber sous le joug 


yoked - attelés 
yokefellow - ['jêuk,felêu] 
noun: camarade 
yokel - ['jêukêl] 
noun: rustre, rustaud, péquenot, péquenaud, plouc; 
adjective: bouseux 
yokemate - ['jêukmeit] 
noun: paysannerie 
yokes - culasses 
yolk - [jêuk] 
noun: vitellus, jaune d'œufs 
yolk-bag - ['iêukbæg] 
noun: membrane vitelline 
yolk-sac - ['jêukszk] 
noun: membrane vitelline 
yonder - ['jondê| 
adverb: là-haut 
yore - [j0:] 
noun: antan; 
adverb: au temps jadis, jadis, autrefois, d'antan 
yorkist - yorkiste 


you - [ju:] 
pronoun: te, vous, tu, toi, on 
you'd - [ju:d] 
vous 
you'll - [ju:1] 
vous 
you're - [juê] 
vous êtes 
you've - [ju:v] 
vous avez 


you-know-what - [ju'nêuwot] 
vous-savez-quoi 
young - [jAn] 


adjective: jeune, inexpérimenté, nouveau, nouvel, juvénile, mineur, vert, 


naïf, 
noun: jeune homme, enfant, chiot 
younger - jeunes 
youngish - ['jÂni$] 
noun: jeune homme, jeune; 
adjective: assez jeune 
youngling - ['jÃnlin] 
noun: jeune garçon 
youngster - ['jÃnstê] 
noun: enfant, garçon, jeune homme, jeune cheval 
your - [jo:] 
pronoun: ton, ta, tes, votre, Vos, à vous, à toi; 
adjective: ton, ta, tes, votre, vos 
your lordship - phrase: Monsieur le juge 
yours - [jo:z] 
pronoun: tien, tienne, le tien, la tienne, les tiens, les tiennes, le vôtre, la 
vôtre, les vôtres 
yourself - [jo:'self] 
pronoun: te, toi-même, vous-même 
yourselves - [jo:'selvz] 
pronoun: vous-mêmes 
youth - [ju:0] 
noun: jeunesse, jeunes, jeunes gens, jeune homme, jeune 
youthful - ['ju:0ful] 
adjective: jeune, juvénile, fraîche, fort 
youthfulness - noun: jeunesse, juvénilité, fraîcheur, air de jeune 
yowl - [jaul] 
verb: miauler, hurler, aboyer; 
noun: miaulement 
yowls - miaule 
yr - ans 
yrs - ans 
ytterbium - [i'tê:bjêm] 
noun: ytterbium 
yttrium - ['itriêm] 
noun: yttrium 


yuan - noun: yuan 
yucca - ['jÂkê] 
noun: yucca 
yuck - beurk 
yugoslav - yougoslave 
yugoslavia - yougoslavie 
yugoslavian - yougoslaves 
yule - [ju:l] 
noun: Noël 
yule-log - ['ju:llog] 
noun: bûche de Noël 
yule-tide - ['ju:ltaid] 
yule-marée 
yuletide - noun: époque de Noël 
yummy - adjective: succuleux, miam-miam 
yuppie - noun: yuppie 
yurt - yourte 
zabaglione - sabayon 
zaire - noun: Zaïre 
zairian - adjective: zaïrois; 
noun: Zaïrois 
zambezi - zambèze 
zambia - noun: Zambie 
zambian - adjective: zambien; 
noun: Zambien 
zaniness - loufoquerie 
zany - ['zeini] 
adjective: dingue, loufoque, toqué, cinglé; 
noun: niais, bouffon, gogo 
zap - verb: ravager, supprimer, foncer, gazer 
zapped - zappé 
zappy - bibicy 
zeal - [zi:l] 
noun: zèle, ferveur 
zealand - zélande 
zealander - -zélandais 


zealot - ['zelêt] 
adjective: fanatique, zélateur; 
noun: fanatique, zélateur, zélote 
zealotry - ['zelêtri] 
noun: fanatisme 
zealous - ['zelês] 
adjective: zélé, empressé 
zealously - adverb: avec fanatisme 
zealousness - zèle 
zebra - ['zi:brê] 
noun: zèbre 
zebu - ['zi:bu:] 
noun: zébu 
zemindar - ['zemindâ:] 
noun: zeminadar 
zen - noun: Zen 
zenana - |ze'nâ:nê] 
noun: zénana 
zenith - ['zeni0] 
verb: parvenir au zénith; 
noun: zénith, apogée, faîte 
zenithal - ['zeni0êl] 
adjective: zénithal 
zeolite - ['zi:êulait] 
noun: zéolite 
zephyr - ['zefê] 
noun: zéphyr 
zeppelin - noun: zeppelin 
zero - ['ziêrêu] 
noun: zêro, nul; 
adjective: nul; 
numeral: nul 
zero-gravity - ['ziêrêu,graviti ] 
noun: inpesanteur 
zeroed - mis à Zéro 
zeroes - Zéros 


zeroing - la réduction ã zéro 
zeroize - mettre à Zéro 
zeros - zéros 
zest - [zest] 
noun: entrain, élan, charme, attraction, réjouissance, enthousiasme, 
appétit, saveur, piquant, zeste 
zestful - adjective: enthousiaste, plein d'entrain, charmant, réjouissant, 
séduisant 
zeus - noun: Zeus 
zibet - ['zibit] 
civette 
ziggurat - ziggourat 
zigzag - ['zigzæg] 
verb: faire des zigzags, zigzaguer, avancer en zigzaguant, marcher en 
zigzag; 
adjective: en zigzag, à zigzag, en lacets; 
noun: zigzag 
zigzagged - zigzag 
zigzagging - zigzaguant 
zilch - noun: rien, zéro, chose que dalle, personne qui dalle 
zillion - noun: des tas de 
zimbabwe - noun: Zimbabwe 
zinc - [zink] 
noun: zinc 
zinced - zingué 
zinciferous - [zin'kifêrês] 
adjective: zincifière 
zincing - zingage 
zincked - zingué 
zincking - zingage 
zincography - [zin'kogrêfi] 
noun: zincographie 
zing - [zin] 
noun: sifflement, entrain; 
verb: siffler 


zinnia - ['zinjê] 
noun: zinnia 
zion - noun: Sion 
zionism - noun: sionism 
zionist - adjective: sionist; 
noun: Sioniste 
zip - [zip] 
noun: fermeture éclair, fermeture à glissière, sifflement, entrain, élan, 
code postal; 
verb: passer comme une flèche, fermer la fermeture éclair 
zip-fastener - ['zip,fâ:snê] 
noun: fermeture éclair, fermeture à glissière 
zip code - ['zipkêud] 
noun: code postal 
zip fastener - noun: fermeture éclair, fermeture à glissière 
zipcode - code postal 
zipped - zippé 
zipper - ['zipê] 
noun: fermeture, fermeture éclair 
zippered - fermeture à glissière 
zippy - ['zipi] 
adjective: plein d'entrain, plein d'allant, vif 
zircon - ['zê:kon] 
noun: zircon 
zirconium - [zê:'kêunjêm] 
noun: zirconium 
zither - ['ziðê] 
noun: cithare 
zodiac - ['zêudiæk] 
noun: zodiaque 
zodiacal - [zêu'daiêkêl] 
adjective: du zodiaque 
zombi - ['zombi] 
noun: zombie 
zombie - ['zombi] 
noun: zombi, mort vivant 


zonal - ['zêunl] 
adjective: zonal 
zonally - zonalement 
zonation - noun: répartition en zones 
zone - [zêun] 
noun: zone, secteur, strate; 
verb: répartir en zones, diviser en secteurs 
zoned - adjective: divisé en zones, zoné 
zoning - noun: répartition en zones, zonage 
zoo - [zu:] 
noun: Zoo 
zoogeography - [,zêudzi'ogrêfi] 
noun: zoogéographie 
zoologic - zoologiques 
zoological - [,zêuê'lodzikêl] 
adjective: zoologique 
zoologically - zoologiquement 
zoologist - [zêu'olédzist] 
noun: zoologiste 
zoology - [zêu'olêdzi] 
noun: zoologie 
zoom - [zu:m] 
verb: vrombir, bourdonner, passer en trombe, monter en chandelle, monter 
en flèche; 
noun: vrombissement, bourdonnement, montée en chandelle, zoom 
zoom in - verb: faire un zoom sur 
zoomed - zoom 
zooming - zoom 
zoophyte - ['zêuêufait] 
noun: zoophytes 
zoster - ['zostê] 
noun: zostère 
zounds - [zaund7] 
morbleu 
zulu - adjective: zoulou; 
noun: Zoulou 


zwieback - noun: biscotte 
zygoma - [zai'gêumê] 
noun: zygoma 
zymosis - [zai'mêusis] 
noun: zymase 
zymotic - [zai'motik] 
adjective: zymotique 
a few - adjective: quelques, quelque 


